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E  ZE  CHIEL. 


CAP.  1«  II.  in«    Eiechiel  vates  inaagoratur.   —    ^n^^l]  I. 
^Dictione  ^yv^l  Hebraei  non  solum  poiterioren  libros  praeeeden- 
iuas  anneetnnt,  nt  Jos.  1,  !•  Jad.  1, 1.  2Sam.  1,  1«,   sed  etiam 
de  integro  ineipiunt,  at  Ruth.  1,  1«  Elsth*  1,  1.     Quibas  in  locit 
Var  oopulandi  significatum  amittit,  et  tantum  Futuro  Praeterit! 
iignificationem  tribuen^o  inierTit.^'  Ros.    Quod  non.eonoesserim» 
Tar  hio  quoque  rim   copulandi  habet,    ita  tamen,  ut,   quum 
Joi.  If  !•  cet.   historiam  superiorum  temporum   tcripiam  respi* 
eiaC,    hoo  loco  et  Ruth«  1,1.  Esth.  1,1.  respiciat  non  icriptam^ 
sed  animo  obrersantem  scriptoris*     Dicit  igitur  ^h'^1  Tates,  quasi 
praegressorum  Semporum  historias  continuaturus»     n:U?  D*^*i3biz3a]. 
Aera   non   indieatur«  .  Ek  quo   cognoscimui ,    inteiiigAidam  esse 
aeram,  quae  ettet  apud  eos,  inter  quot  Vates  scriberet,  aera  vul- 
garig.     Scripsit  autem  apud  Babylonios  (Tid.  qnae  sequuntur). 
Ttaqne  inteliigendus  ett  annut  tricetimus  fundati  a  Nabopolauare 
regni  BahyUmici.      ta^^JrbM  n*)2t^^]  cap*  1.  2.  3«  deicript^*  — 
r^.;^**   Jjban  n!li>Ab]  2Reg.  24,  lO.  teqq.  Jerem.  29,  2.  ef.  ibid.2. 
12,  24.  teqq.    —    nvri   n'»^]  Cum  yi  dicil  ^^^1  n^n  ad  tigni-  3. 
fieandam  munerit  tutcipieadi  graTitatem,  quod  miror  Rotenmul- 
lenim  effugitte.     n^n^^l^  ^^  ^^^?  '^^^ll  ^®  ^^  ^"J^*  locntio- 
.lit  Tid.  notata  ad  Jet.  8,  11.   —    J-i^^  n*^M  nn]  praenantia4. 
adTentantit  nnminit,  IReg.  19,  II.  al.     f^B^n  pj  deorum  tede 
apud  Babjloniot  aliotque  ori^ntit  popnlot,   tM.  ad  Jet.  14,13. 
^»V}nn  Yn\  Cum  Bocharto  Rotenmullerat  et  alii  b^cm,  quod 
el  infrti  vt.  27.  et  8,  2.  legitur,  conflatum  Toiunt  ex  chald.  vna 
eupnun^  Mt,  et  vkhJ^  aurum^  ul  tignificet  aurichalcum.     Monet 
tamen   Geteniut,    incertae  auetoritatii   ette   videri  iilud   M^bJO* 
QMure  qnom  infra  ru^  7.  •odem  contextu  legatur  b\p^  ^iona  <e« 
poUimm  (Ugitar  etiam  Dan.  10,  6.),   b^y^n  Viro  lU.  in  eandem 
Mmarmi  CmmmMmt.  Vol.H,  1 
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6  Ezcchiel.     Cap.  I. 

sententiam  explicAudum  videtur,  ut  «it  a  ^9  et  ^33,  quam  sjl- 
iabam  non  toittm  molliticl,  sed  etiam  laevorii  et  gladriiiei  signi- 
*  ticationera  habuisse  probaFit  exemplit.  Aitentum  praeberem,  nifi 
miri  tliquid  haberet^  scriptorem  fer^  eodem  ioco  eandem  rem 
divereii  toc.  expretiiue.  itaque  mihi  tutpicio  orta  ett,  h^^tl 
tignificare  ornamenlufn  quoddam  tx  auro  argentove  conflatum 

poUtumquhy    quippe  compositum  ex   UZn  mS^  frieuit  et  ^vn 

^&A>j  conflavity   incruitavit  auro  Fel  argenio^   plane  ut  tzi?3*nt^ 

faLc  mestoria,  cenflatum  est  ex  0*nn  ^3*  et  ^yi  incidit*    Alia 

5.  exampla  vid.  in  Gesenii  Gr*  ampL  p.  866«  —  Anfmantia,  quorum 
forma  dehinc  deseribitur,  esse  Cheruhoe^  coginoscitur  ex  cap. 
8.10,20«  De  ^^^"'«J^a  vid.  not.  ad  Gen.  41,  21.  —  CD*J8J  Tj^^J 
concise  |>ro  tSliJ  ^y^  1*1^^  ei  manue  ejue  (unus  pro  omnibut 
ponitur  ut  vt.  20.  2I.22.J  erant  manue  hominie.  Cf.  D^s*)^  ^t?*^? 
ocuU  iui  sunt  oc  columbarum  Cant.  1, 15.  et  alia.  Nihil  igituf 
oput,  ut  cum  Ewaido  Gr.  crit.  p.  295.  ii^  elferat  sn^  (^n^n)  idque 
hal»eat  pro  antiqua  forma  ttatut  conitructi,  qnanquam  Masorethae 
^'  '^V  (**l^l)  **S^  volunt.  —  'lil  1^^'^  laO^  fi<bj  i«  «•  potcrant  ire 
in  omnet  partet,  absque  quo  neceste  haberent,^eircumagi  et  con- 
vertere  te  ad  Silam  coeii  plagam^,  ad  quam  pergerent.   cf*  vt.  6. 

10. —  mn  ^m]  •0«  alt  anteriore  parte.     -^t^j  ^3&!)J  a  parte  postica. 

II. —  AiJ^^&^J  ^t  hae  quidem  erant  faoies  eorum.  Eodem  modo 
capi  posftit  bn3^!l  Jot.  13,  23.  27.  15,  12.  47.  al.  n^n^^n^lAj  cf. 
apud  eundem  hune  tcriptorem  tuff.  m.  n^n^.  40,  10.  et  2.  f. 
nD^*»-  13,  20.  coil.  G.  Gr.  min.  §.  35.  adn!  4.    E.  5. 428,  ed.  % 

14. —  S^ltij  «'lit^J  ni*nnjl  et  animaniia  huc  iUuc  cureahant^  propr. 
et  animaniia  currere  et  reverti,  cf.  Curt.  iib.  4.  extr.  Alexander 
territot  cattigarej  adhoriarij  proeiium  eohie  accenderem  Apud 
Hebraeot  infinitivut  abtolutut  loeo  rerbi  flniti  cum  nomine 
tubjectum  eiHciente  etiara  hoe  modo  conjunctut  reperitur,  Job« 
40,  2.  (39,  32.):^1':5)';  •»'jtt3  03f  i^n  num  Utigahit  cum  Omni- 
poiente  repreh^neor?  propr.  rechten  mit  dem  AUmdchtigen 
der  Tadler?  «ij'^  i.q.  ysn,  cf.  fitlj  et  513  al.  Non  fuit,  quod 
hunc  locum  tollicitaret  Ewaldut  Gr.  crit  p.  566.  ptan  nij^^^g:^] 
pTS   ana^  Xeyo/i.  ted  certae  tigniflcationit   a  Teteribut  omnibut 

expreatae  fulguris^  a  rad.  inutitata  pvs  epartit  =r  ^c^o,  liinc 

is.racftot  epartitj    cf.  arab.  ,j^    ortut  fuit  tol.    —    inef  ^ti^^ 
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Ezechiel.     Cap.  I.  II.  7 

n^^mi  i^  Y^^Ji]  !•  e«  erant  siogulae  rotae  juxta  singula* 
Cherubot,  cf.  10,9.  1^30  n^a^l^b]  RoienmuUerut :  ^^ad  quatuor 
faeieg  ejuu  sc.  cumit,^^  quod,  quum  yeliiculi  mentio  non  fiat, 
dnrius  videtur.  Certnm  mihi  eit,  sufiixum  (qtiod  per  se  proba- 
bile)  referendora  esse  ad  ]&h£t  rotam^  hoc  quidem  sensu:  sectin- 
dum  guaiuor  /acie$  9uai  U  e.  quatuor  latera  s.  terga  sua,  quatuor 
semicirculoBjuos  exhibens  =±  I^W'^  'l??'^^^  (^»-  ^^0»  nt  igitur 
duabus  hisce  yoeibus  non  jam  quatuor  rotae,  s^d  uninscujnsque 
rotarura  quatuor  lemicirculi  desi^i^neiitur ,  de  quibus  yide  ad  ys. 
J6. 17.  —  J&^^n  ^'ina  ^B^NJ^  n;rj^  "^^«J^l  BencRoScnmfiUeruslO.iy. 
^Ti^tet  signilicat,  ait,  fuisse  has  rotas  cum  in  modum  factas, 
•€  si  rota  uiia  alteri  implieita  fuerit,  eamque  decussatim  quasi^ 
*d  lineaa  rectaa  secuerit;  ut  adeo  rotae  non  tiittiif  fuerint  ctr- 
euUy  iik  toleBt  esse  ordinariae  currikm  rotae,  sed  duobue  com- 
positae  Cftrcif&*f ,  ioTieem  sibi  insertis,  et  leie  decussatim  ad  rectai 
iineas  lecantibus.^  Hinc  rotae  poterant  progredi,  regredi,  par- 
gore  ad  dextram  aut  sinistram,  absque  quo  opui  haberent,  cir-  \ 

cumagi,    quod  didtur  ts.  it.  «qq.   —     ^lT\jn  Tvn]  vs.  20.  2I.20^qq. 
10, 17.  al.  mm  est  cum  Koifero,  Erluut.  d  heil  Schri/t  p.  28. 
aliisque  reddendum  epiritui  viiae  (z=z  d^^  n^*^))    ^^^  spiritui 
animoMiii  ^L  e.  coUeet.  aniraantium,   Cheruborum,    cf.  ts.  22. 
10,  13.  20.  aL  —  i-ji^  i>«»p3]  i.  e.  ut  tonitru,  Ps.  29,  3.  sq^  —  ^., 
—  iw5n  )^n\  Tid.  ad  Ts.  4.  27. 

Cap.  2.  Aique  hi  filH  per/rictae  /rontii  et  ohfirmati  4. 
animi^  md  eoi  ego  te  mtto.  —  Ei  iUi  iive  audiant^  iive  omit'  5. 
tant  audire  =  non  audiant  (iuni  enim  iiti  gene  contumax)^ 
iciani  iameny  prophiiom  eae  in  medio  ipiorum^  ne  prayitatis 
suae  caosam  opponant  ignorantiam.  At  inquit  RosenmuUerus, 
^ista.  Terborum^^b^sn^  dfijn  .^iyjstt?';  dfit  interpretatio  recte  se  ha- 
beret,  ai  ^b*?!!^  &2t  scriptum  eiiet.  i  praemisium  ostendit,  Terba 
ita  potius  Tcrtenda  cise :  t^'  st  audiant^  scil.  bene  eit,  stn  mtnus 
cet,^^  coH.  Exod.  32,  32,,  ubi  scriptorem  simile  qnid  reticuiRse 
itatuiC.  Sed  fugerunt  Virnm  S.  V.  loci  Jos.  24,  15.  Eccl.  11,3. 
12,  14:  9*1  dNI  ^^D  dM  iive  bonum  eit  iive  malum.  Accedit, 
quod  Tcrba  iUa  eo  sensu  sumta,  quo  suroi  Tult  RbsenmuUerus, 
infra  ts.  7.  e|  3,  II.  carent  apodosi;  nam  quod  iUis  in  locis 
Vir  [IL  cogitando  supplet  iciani  tamen^  prophetam  inter  ipioi 
•fff0,  id  tam  precariura  est,  quam  quod  maxime  precarium.     Dc 


Digitized  by  CjOOQ lC 


8  Ezechiel.    Cap.  11.  lll. 

6.  Exod.  !•  l.  vid.  ad  cum  not.  —  Tjn'^»  ir»a^Vqt  D^i*^::  ^*]  7*1>D 
i.  q.  ]1>D  ipina  28,  24.;  quod  praeoedit  ^^D  rebeUem  tignificare 
Tolunt  a  chald.  y^p  refractariut  fuit^  in  hane  sententiam :  nam 
rebelUi  et  ipinae  iunt  tecum^  contra  te.  Sed  reheUei  et  ipinae 
«nale  profecto  concinunt.  Pro  rebellibuf  equidem  denuo  com- 
mendo  urticai  CaBtelii,  coIL  urendi  verbif  JH^^D,  Pj^^to,  a*i:r.  — 

7.  MTsn  ^y^  '•^]  SubBtantivum  abitractum  poetice  pro  adjectivo  ett 
«.positum,  ut  vt.  8.  44,  6.  —  'iai  ib«1  '^Jiq  nMj  cf.  3,  1.  «qq. 

10.  ibique  not.  —  '^infijl  fi*^:!:  ni^^n^D  ^•^ni]  praeter  coneuetudinem, 
ad  Bigniiicandam  longam  orationum  ab  ipso  habendarum  teriem. 

1.  iqq.         Cap.  3.     De  volumine  prophetae  ad  devorandum  tradito  vb. 

6.1  —  3.   cf.  4d  Jer.  15,16.   —    >njan  if'»^!]^©  CambK  l<b  C3i* 

'^{^\V(  99^^^]  profecto^  ad  iUoi  si  ie  mitteremj  iUi  ^uucultaturi 

eaetU  tibi.    ify  t»  jurandi  formula.    In  «cntentift  '^^nnbtb  Dn^^^M 

'       iuppressa  est  partlcula  conditionalta,  vt  2Reg.  5, 13.  Ruth.  1,12. 

il.nM  vid.  not.  —  ^^'nn'^  Dfitl  s):^»\b^  bfitl  Vid.  noUU  ad  2,  5.  --* 

12. 'iTS^pTSia  I^TX^^  "7133  ^p^^^]  loudetur  gloria  Jovae  e  loco  iko, 
Bede  eua.     Hib  laudibus  numen  tine  intermissione  eeiebrant  Che* 

M.mbi.  —  •^n!!*^  roznz  *^12  Jjb^"»]  ^ob  mala  illa  imBnnaitti»,  quo* 
nim  ingratuB  jubebar  cBBe  nuneius.^*  Roi.  *  npm  ^i^  n)Tn  n^i] 

15.Vid.  ad  JeB.  8,  11.  —  D\^  fi'»:3Tp't^  nan  'ItURl]  „Qaae  in  textn 
exBta^t  literae  "lu^^tl  Bunt  1'«z;Ml  enunciandae,  primaFuturi  apo- 
copati  Kal  persona,  verbi  nnu3,  i.  q.  chald.  ttnu?  «o/i?t>,  hinc 
divertity  commoratui  eat^  habitavit;  cf.  quoad  formam  )tify  et 
verti  me  Deut'.  9,  15.  Signilicata  igitur  Keri  (3*«L'M1  ut  sutim 
sequitur)  et  Chethibh  haud  discrepant,  ut  et  alias  convenire 
solcnt.^'  Sio  RosenmvUerus,  quem  secutns  est  Winerus  s.  v.  n^^*. 
Aliter  Hitzigius  Bcgriif  p.  121.  sq.  et  Gesenius  in  indice  gram- 
matico,  qui  eiferunt  ^t^MI  (a  rad.  ^:)tt3,  of.  Dj^ejn  1  Reg.  3,  21., 
n!Z;{j1  Zach.  6,  1.)  in  hunc  senBum:  et  ipeotatfi  eoi  ibi  habi- 
tantei,  Iterum  aliter  Devettius ;  hic  enim  *l!p^t ]1  l^git  redditque : 
,,U7tJ  wo  iie  sonst  wohneten>^  Inter  hos  viros  proxime  a  veri-' 
tate  abesse  videntur  RosenmuUerus  et  WinMrus.  SaepiBsime  enim 
Keri  ita  rejiciendum  est,  ut  tamen  in  legendo  et  explicaudo 
Chethibh  iliius  ratio  habeatur,  quandoquidem  Keri  haud  raro 
nonnisi  faciliorem  lectionem  exhibet.  luque  sub  'l^itl  deter* 
tendi  b.  commorandi  notionem  subjioiendam  puto  et  ego,  vana 
esBe  judicans,  quae  coutra  eam  monuit  Uitcigius  !•  I.,  siquidem 
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fiitfore  dTcendi'  gintre  deleotaivr  hio  yatef ,    cnjwi  rei  exempU 
quaeTie  pagitie'  exhibet.    Nolo  auteili  enm  Roflenmullero  et  Wi- 
nero  legtfe  *1^^  a   Tl^'^  incertae  anetoritatis  rerbo  (vid/ad 
Jer.  15, 11.);  iego  potiuB *^tOQi  a  n^to  =  ^^  (nt  Hoi.  9, 14), 
qnod    eonitat    «aepiui    significare    devertere  aUquOy    devenari 
aUeuH^  reddoque:   ei  deverii  eo,    tcI  ei  devereaiar  t^,   uii 
(«ent*  rel.  omissq  *y^)  iUi  bahiiabani.    ef«  quae  suhjieiuntur. 
&^;qu$;o]  G.  Gr.  min.  $.66.  adn.10.  E.  Or.  min.  §.285.  b.  adn.1. 
—  'inpxt  n^jn  ^il]  ,,Nomcn  singudaris  nnmfnri,  VijJ*»,  Jun-20. 
gitur  enm  TCFbo  plnraii  JnidTn ,   quod  rTj^'7^  eollectiTO  de  reete 
ftietif  eapitur.^  Ros.     Sed  quid  tandem  obttat,  quo  minus  'irjyvt 
regu?     n^t^.  Ahjecto  rt  ob  Tim  luss.,  nt  ^fitn^  €kn.  30,  38., 
'pym  ibid.  4i,  26.^ 

CAP.  IV.  V.     In  Hierosoljma.  —  „Quod  lateri  obsidendael. 
urbis  UierosoL  picturam  insculpit ,    iil  eo  istius  temporis  ac  re- 
gioi^  morem  sequitur.     Epigenes  apud  BabjloniDS  , «  observatio- 
nes  siderum   coctiUbue  latercuUi  inscriptas  docet,    teste  Plinio 
H.  N.  lib.VII.  sect.  57."  [lib.  VII.  cap.  56.  p.  123.  edit*  BasU.J. 
,i£t  in  eo  ipso  tractu,  quo  olim  Babjlonicam  urbem  sitam  esse 
eredlbile  est,    nostra   aetate  ingens  laterum    copia  e   terra  est 
effoasa,  quibus  scriptura,  euneatis  figuris  constans,  est  insculpta.^'     ' 
Ros.  —   pll]  ▼«*  ipeoula^  turrie  epeeulatoria  (secundum  Gese- 2« 
nium  oppugnaioria1)j    ab  aram.,  p'^'!  circum$picere  ^    epeculari 

(nt  ^na  id.  a  |>;fi);  et  xjf.t^l  ^peeulaiioy  epecula  Jefl.21,8.» 
Td  piackiua  quaedam  ariati  similiflf  proprie  ooniuMdene  a  p^^n^ 
=  P|P^  eouiudii^  ^J  iundendo  fregii^  pukavii  forefl,  muroa 
urhis.  J.  D.  Bltthadts,  RoflenmtUerm,  WioMrua  et  alii  murum 
tetelligunty  qtio  ohsidentefl  urbem  elrcumTallaTerint,  colL  arab.. 
yjb  IV.  drcumdediij  cinxit^  eui  interpretationi  fsTet  ne^itei>xo$ 
Graeci  Ale!s.  ^Reg.  25, 1.  Sed  eldem  infra  '26,  8.  p;^  est  nQo- 
qtvXan^j  et  17,17.  21,  27.  fisXiataaig  Tel  poiiui  eollectire  fieXo'^ 
OToaeK,  quae  igitur  alterutram  de  priorihufl  flign^ationibue 
commendare  poBse  Tidentur.  Quuni  Tcro  hoo  qui  prae  manibufl 
eflt  loco  iterum  aliter  nQoiAax^*'^*^'  reddat,  ^k  hoc  interprete 
certi  omnino  nihii  colligefl,  i^d  idem  Tslehit  ih  reliquog.  -^ 
^'^yn  —  nnfijl]  „Videtur  propheta,  dei  gerens  personam,  inter3. 
se  et  laterem,  in  quo  HieroBOljma  ddinearat,  sartaginem  ferream 
eo  consilio  pofluis|ie,  ut  fligniliflarct,  qnasi  fmeum  murum  ioter' 
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jeetvm  ewe  eiTes  iotar  et  le^.L  e^  deoin,  dei^je  deeretopi  et 
«eateDtiiuii  contEa  illoe  latam  etee  irreyoeabileiD,  nee  deuni  ci-' 
•vium  preeee  et  qnerimo^ee  a^ditnram*^' Aoi.    ^'>^D*'n^]  vuftum 

4..lti»m''minacem,  .efc  vi.  7.  .6,2.  aL,  —  ^"jig  i^^.^^^tJ  •'^S'^3 
*fbfit^^>2l  ucbem  in  obiidio|UB  tenendam ,  nova  im^gine  repaesen- 
taturiiiy  cf.  Ti.  jB.  Latui  siniutrum  reepicere  yj.4e^^r  4^oem  tri- 
bttum  MUum,  cf.  infra  16,46.  V^^^tn^l  ^^Z  T*'?"^  'J^IP)! 
ad  indicandam  tantorum  malorum  cau«am.  '1:11  '^xoi^.  ^'^^'^Jl  ^^JV^} 
numerum  ditrwfn^^^quou  L  e«  per  tot  ^ies,  per  quot  ctc^a^tt  in  eq^ 
U^ere  tnoeinUtro^ /er#a  delictum.  eorum  i.  e,  e|ut  ppenam.luet. 
Quibut  Terbis  minut  recte  iptene<;tit  a  RotenroulUro  aj^iitqup 
Hihil^iiiii  bjnc  dicitur,  cubationem  ittam  molett^  (of»tidipnia 
imaginem)  futuram  ette  poenam  debitam  peeeatjt  tui  popuLL 
"^nD^  non  ett  pro  "I^Dttb  potitnm,  nt  Tu}t  RotennyuUernt,  te<f 

5.  ett  ace.,  atque  ita  etiam  yt.  9.  —  Annot  390  cum  Rbt^ndiuliero, 
Eichhornio  et  aiiit  numerandot  puto  inde  a  regno  biparfito. 
,,Effluxerant  quidem«ab  initio  regni  Jerobeami,  anno  975  linte 
Chr. ,  ntque  ad  obtidionem  Hierot.  per  Nebueadnezarem ,  anno 
589  ifnte  Chr.,  tantummodo  anni  386,  ted  pro  eo  numero  hie 
quem  dicunt  rotundum  poni  in  poelico  termone  nemo  mirabitur.^^ 

6. —  nl3^tz;i  —  n^^^^ll  Quum  ah%olverit  —  cubahii.  Eandem 
conttructionem  habet  Gen.  33,  13.  42,  38«  et  taegiut,  cf.  Ew. 
§.  62^.  b^*^  ^'«^ani^l  „Veritimile  ett,  computare  vatem  annoe 
illot  quadraginta  inde  ab  eo  tempore,  quo  cultum  Jovanum^ 
templo  purgato ,  rettitoit  Jotiat,  quo  |rii  *regit  f aeto  Jova  motut 
quae  antea  peccata  eoipmitittet  Jnda,  ei  eondonaverat ,  tpe  con- 
oepta,  fore  ut  popnlnt  in  tno  culta  tit  perttiturus.  Jam  vero 
inde  a  daodeeimo  Jotiae  regnaniit  anno,  quo  iUc  «acra  pur|;avit, 
anno  629  ante  Cfar.,  utqne  ad  initium  obtidionit  annV>  589  ante 
Chr.  numerantor  quadraginta  anni,  per  quot  Juda  denuo  in  Jovam 
deiiquerat.**  Rot.  Ita  et  Eichhorniut.  f-rr^^  tiS^  njigb  )^\% 
5jb  l^nnsl  Haec  eodem  modo  capienda  videntur,  quo  tont  quae- 
legootur  vt.  5.  initio,  hoc  dico:  eingulot  die»  tibi  facio  (in) 
tinguloe  annoe  i.  e.  valere  jubeo  pro  tingulit  annit.  Poterat 
tententiam  et  tic  ezprimere  (prortnt  convenienter  ad  vt.  5.): 
nb  r7"«nn3  di*i>  naui  Dh*b  n3u3.  Ceterum  tuffixum  in  i-^nns 
referendom  ett  ad  D*»^,  proprie.  enim  tic  habent  verba:  etnguloe 
dietj  eo»  tibi  facio  ceL  je  einen  Tagy  ihn  mache  ich  dir  zum 
Jahre,  et7,20:  ini^jD  )StiA  V^3J  '•M  aL    Aliter  Rotenm&llerut, 
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'qni:   $ingido$  diet  pra.iiuif^lif  .wnM^eoiwiii^i  tibi  iUud   !•  e, 
UljaA,  tQum  decuUtum  iii  Ikiere  depUrbr.—    dW^^l^J.p^li^^^^ 
^''}^  l^^nj  cf.  ad  yi,  3/    JfJgnVJq  'l^hpj,  c^  ,|ei.  52, 10.  ibique 
not.    W'»]^^  «3fi*a?3l  hotc  tu^  g«^f«-  —    /lif,  d"<:i|in  nDlJ»].yid.  ad9. 
Ts.  4.      'lai.niit^    u;i»u;]  De  ifuadraglnta  'diebue  dextri  iaterui 
tacet,  pcr  oblivlooem,  «t.yidetur.  —   dlj^^nt^a  ^iylD  ^l^t]]  Vid*  16. 
ad  Jet.  3|^1.  et  tL  •etiaqi  ariu8  MujffUlcire;  JjucFet.  4,  948« 

:  -  *  Cap.  5*-  tanj;  Vni] '  inteil*  capiiMt^  ^  -^  •  Sfonainii-  Tertiit  2.  i,  3.4. 
Tajtaiptc  aperit  infrk  ^Va.  12.     Vtrau  %;  paineot  tuperttitet  in. 
turot  ettc^tignUicatf^qttarto  fioiriim  quofiia  .partete  in  pemicien  .. 
actuv  iiri  ^fdt  eeC.  ^  fW  n*^^^  Sa^la»  «J^s}  SimOiter  Graecfs. 
in  aedfo  odbt  terrenmi  petitot  putamntiDe^hoe,  Strab.  9f.3.*Q:  . 
Sopk.  Oed.  488.  Piiid.-Bjth.  4^  4.  8.   Cie;  Dir.  2»  66.  Oyid.'Met. 
10, 167.  e^  iofr»  38;il.  ibique.Bot.,   -*^    xamtijq^^nM  h2}me. 
ru^*-|>J  repugntwU^  UMutie  ^miie  iknj^i  rtyo^  eum  a^  nt  tae« 
piat,    nsnzhb   tdrw    JUii,,'iit  .Deyettiutv:M^oiii«  ideoi  yaler» 
judicaat  quod  ^m  tenni''inittw  coMmode  hoc:'  tnuiavii  $iaiuia 
«aa  in   impieiafem.  nr-^^b    \Xy^t}p,^M'*y^  tyjh*n   iqiJlpMl  7. 
t3Z}*^^]  ,,Iafra  U,  12.,-.^>^a4em*haec  ^eich^  rqjsetuntar,  negandi 
particula  iih   ante   bij^flzi^.oflftittitur,    ut  hoc  loco  in  pluribut 
codicibu^   atque  in  Sjriffca-/ rersione.     Scd  fit^  genuinum  etse, 
Tix  ett  quod  dubitemut.    Nein   aitero.illo  ^oco  11,12.  moret 
gentiutt  inali,  hic  qyateiiut  >09i  <,  inteliiguntur.    Seni^t  ett:  ne 
omnibnt.  quidem  eommnnet  et  naturfie  humanaeJnsttat  leget  ob- 
terTatit.*^  Rot.  —   ^*^^1  deiraham,  intdljge  ^a'^:;  oculum  meum^  n. 
quod  tutim  tequitur,    coll.  Job.  36,  7:   l^^r;   p'^'^,'^^   ^^yri   ^b 
«lOii  deirahei  (deus)  a  ju$io  optdoe  $uo$^  et  G.  Gu  ampL  p.85l. 
Inteiligitur  ex  hit,  quo.d  in  nonnuUit  librit  et  apud  yeteret  ex- 
prettiuii  legitur  ^l^t^  e,xjH3indam  rejiclenduni  ette.   —    >}^<2^bu?]  12. 
mendote,  epinor,  pro  Tjn^^bu?..  Cf.  simillimum  errorem  infira  il,  6. 

—  •^Mrjini]  Extra  pautam   ettefc  ''n»mn')  (=  ^M^^jHl)'  l^. 

—  tirjb  niD^  d^b  •ri*i^^il  ct  ad  4,  16.  *      ^  10. 

CAP.  VI.  VII.     Terrae  Israeliticae  exitlum  praedicitur.  -^ 
Vm^iIO^   **'¥7"'^^1  iimulacrit  deCrum   commentitiorum   occupatot,2.     ^ 
Tt.  3.  tqq.  —   n^iNnbl]  KVi:  n^i-^fijab-j,  Tid.  E.  Gr.  min.  §.  415.  J. 
p.  254.  —  b^^^n^^^tns]  inlihiiiTut  cum  tuflixo  plur.  ob  extemam  s. 
tpeciem  nominit  plor.  fem.  pro  DDn^^iina.     Praeter  hunc  locum 
iion  reperttnf  niti  ibfra  10,  3 i.  in  ?j^2i^3a«    Ceterum  cf.  not.  ad 
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0.  Jei.  4t,  13.  —    ri^rsi  bab-n^  ""Vi^^^.  "^^1  Vix  «redtddrim 
eilm  GMenio^  RMehmullei^,  EifAhdrafo,  DeTettio  aliiiqtte,  ^sti;^) 
hio  ideib  Ttlere  ^noA  "^^10«  '  Non  diiMto  eqoidem,  qnin,  quem* 
^admodum  1  Sam.  20,  0.  ^et^s   ee^  $i6i  peiere^   aio  hoo  looo 
*Sa\2;j  •igbificet  $ibi  frangers  U  «.  cum  Oab:  poenitentia  con- 
'  '^terere  eorum  animuoi,  itt  ad  ipe^m  (denm)  redeant,  quod  quam 
.  bene  conreniat  in  lunt  locum,  apparet.     StD£t  hic  est  quum^  quando. 
IfiJPJ?!  «  twp,  form»  petUa  ab  inua.  DDg.     nttjn-^ji»]  -ii«$ 
lO.gehn.  un  i.  q.  a  ia  «adam  loeution4  20,43.  al.    —    klVI-^] 
11.  vedi  ^  Uhet  O/Of.  min.  §.  148.  1.    ~ !  Wa'^  rKjai-^-b»! 
:^i«j  1.  q.  S)?,   4t  fi^  T,  1«;  W^-ft  Jl.  ti^ijn^Vej  ilf.  i? 
14.  bv^^l^  ibidem  m  15.  ef.  not.  ad  Jud.  6^  3&w  ~  ^n^^  ^n»2)] 
maf^B  qumm  ^Otrtutk  apUd  DiHOih.     nn!b»  Gemiins  amque 
ritiof»  acrfptnm  Talunt  pro  nnba>    SedVeteret  omnei  'n  le- 
gUBt.     Itaque  praeitat  Daleth  retinere,  ot  n>3^  haheBo  pro  of^ 
pid4  hand  direreoa  6*;^]^»  Num.  33,,46w,   D^nlbn'^  n^2  Jereai. 
48,  22.,  oppido  Moabitarum  im  finibua  immanii  deeerti  eito. 
2.    .  .  Cap.'  7.   'Yerba  ^1:11  ^^3^M  ^m^  nb  iecundum  aceentum  ile 
ftrtenda  lont :    $ic  dieit  d&minu$  Jovu :    terrae  I$raeli$  fini$ 
Tcnit  (ut  T8.  3),  venit  finie  $uper  cet^,  rel:  ito  d.  doni.  Jbva 
de  terra  I$raeU$:  finie  adeit!  tenit  finie  9up€r  eet.    ElcUior- 
niui  et  DeTettidi  neglecto  accentn:  $io  d.  dom.  Jova  de  ierra 
I$raeti$  :  fini$  venit^  fini$  $uper  cet.,  ef«  Ti.  6 :  ^j^n  tRt  MS  y^. 
5.—   n3>1  nn«   nan  1'Bdttcherut  (Win.  Zeitidir.  f.  wii«.  Theol. 
T.  II.  f.  I.  p.  57«; :  ^^calamitas^  una  catamita$    i.  e.  liihil  tiiii 
calamitae,    contlnua  calamitae,^^   minui  coBTenienter  ad  ea  quae 
proxime  eequuntur.     GeicniUs,  Wlnetui,  Eichhomius,  Devettiiii 
aliique:  „ca&imtVat,  uniea  ealamita$i   i.  e.  eximia,  siKgularis^^ 
(ita  et  Rosenmlillerui ,  li  exceperii  iliud,  quod  contra  accentui 
Terba  iic  JungH:  malum  unicum^  malum)^  eoli.  Cant«6,  9.  Job. 
23,13.  (id>i  tamea  nnep  dubiae  interpretattonii  eet)  et  usu  lin- 
guae  arabicae.     Quidl    si  nr\U  nil  sit  Aisi  arttcului  ind^fiiMtus? 
In  scriptore  Tcrboso  sententiarumque  egeno,  qualis  est  £zechiel, 
ante  omnia,  ne  verba  praeter  necessitatem  premantur,  carendum 
y^est.  —   '^^X^  n^y^t^zr:  nNs)  venit  ordo  ad  te^  tc  jam  ordo  fatl 
tangit.     nn^^DX . prppr.  orhi$  (cf.  Jes.  28,  5.),  deinde  vici$»itudo 

fatij  ut  arab.  B-j?o  circuitu$,  eirculu$9  orM$y  deinde  i?oat^iio, 

periodue  fortunae j  maxime  adter$a;   indc  ^g^^lr  SjJAU  uioiy 
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fuit  pMoiuM  fortunae  iuper  lOilt,    yleli  ^unt.     ta^^n  nVn|> 
"^ih  rm^n»]  ^Hkimiilleirus:  ^,propfnguu$  t$t  4ie$  iUe  tumuUue 
(Gtnlu)  cet.     Ante  nomen  nJEj^n^  repetendfim  ^t  b^  ilne  kt*  -  - ' 
ticnlo,  in  •tata  regimiqif.*'     Malo  eqnldem  rvkhk  diVitim  capere 
iioe  modo:   propiHquu$  e$t  die$  iUe  lii^lit  (vn\  19/12.   ef.  21^ 
39.  aL),  perturMio.     fi^n  hn  fr&l]  ftecte,  opfnoi^  Aoeenmul-^ 
ierui  non   tanik  ovationet  et  laet<m  tlamorei  ▼indemiirto^um  in»- 
telligit,  quam  clKmaa  agehtium  fettii  dielrae  in  htfnoireln  deortitn 
fietoruro,   cf.  6,3.  tqq.  13.  —    nts^TJ   y^]  quo  Jndaei  percn^  10. 
tiantur.  cf  Jee.  10,  5.    ^VlTn  n^e]  hottinm,  tuppllcii  de  Jad«)e(t 
tnmendt  exactorum.    —   2n&'^  ^^.^,  ^i^  ^^H^]  ^^^^^  i.  e.li. 
hottit  yiolentat  eurgtt  in  haouhtm  impietati$  i.  e«  ad  eattigan- 
dam  (Judaeorum)  impietiiitein.     Alit,  ut  Jardlii,  DeTtttiut,  vio* 
lentiam  Judaeorum ,  non  hottium ,  inteUlgunt. .  Iterum  iilii  ^m 
ad  hottet  quidem  referunt,  ted  S  -tlwA  redduht  tft  t.  adver$u$ 
tribum  impiam  (Judam).     Sic  cum  Grotio  RosenmiUieirui,     Ve- 
rum  C^snn  non  aliter  accipi  poite  Tidetur   quam  )^njn  Vt.  10., 
sr^'^  ntC73  non  aliter  quam  nt2?i}n  ibidem.     bs^^n»  e<bl  TSn»  J^}i 
^n^'^^  fi<^l]  Haec  lic  fere  explicant:  non  remanebit  aliquid  ex 
m,  neque  ex  multitudine^  populo  eoruf^f  negue  ex  opibui  ^oruin 
(Dn^sn  pro  on^»n  ah  dn  vel  dn  —  tiJan)-    Ditplleet  haee  mihl 
interpretatio  ob  id,  quod  illud  remanebit  tatit  precario  tumitur; . 
ted  mellorem  non  habeo.     AdmisslL  tamen,   verba  pottrema  ii^l 
t^ns  »12   tie  reddenda  videirtut :  '  ne jrtce  «'^pererit  ornamenium 
inter  illoe^  tpoliabuntur  omni  decore  ac  praetidio,  reiato  nb  ad 

t^^z  ~  sui  eminuit  v.  c.  aedificium,  magnificu$  fuit^  duce  Graeco 
Alezandrino,  qui  (in  cod.  Alet.)  n^  interpretatur  wQaiofiog*  — r 
n)^^  r»  nj^pn]  „quia  re  emta  non  fruetur,  quippe  quam  prae«ia, 
dabnntur  Chaldaei,  et  ita  pecuniae  jacturam  faciet^'  Rot.  I^^^ni 
^ttn^  i^]  „quod  tcilieet  ex  inopia  rendere  eogatur  ...  quia, 
etti  non  rendiditset ,  tamen  perdidittet.^^  Idem.  —  ^^^^'7  ^3  13. 
:sTO^  ^b  "nslSTsn^^Ct]  -^Omnit  enim  emtio  ad  ▼enditorem  re* 
vertelmtur  qulnquagetimo  anne  remtetionit,  qui  apud  illet  Tocati;» 
Jubilaeut  (Ler.  25,  16.  13.,).  Ante  igitur,  quam  annui  reiKiit- 
tlonit  adveniat,  quando  potteisionet  ad  prioret  dominot  rerer* 
tuntuT,  iogrifet  eaptiTitat,  q<uae  oilinen  urbit  auferet  coottietudi- 
nem.^*  Hieron.  ^^n  ^3^9^]  o^iu$  in  in^ielate  et  9f7a,  q«i 
imf te  vifit,  sententia  f el.  on^uo  nip».  —   ^'^tv)^  —  ^"^^^^  Qnodei  16. 
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efHt$0rint  —  entnt,  vid*  ad  Goi.  33,13.  ^'*'nmi-i<jl  in  men- 
Mnsy  yid,  ad  Jud.  6,  39»  colL  iiipfa  6,13.,  iofra  JB,  6. 11. 
18.ntoh  oVjd  r\\^^jl  ••3^'»^1  cf.  Je«.3B,  14.  ibiguc  not.  —  "^n^^^ 
^T^^a  d');^*'^]  ^  adj  anj  ubi  nostrates  a^fy  cf^  iofri^  40, 16. 
20.2%. rr  inJate /|»tt^5i3  "i^^^S  •«asrsil  cf.  supra  4,6.  ibiquc  not.  —  ^5J 
ti'»tt'7    CBtti»  nfijlb^^^ijnl  Tide  notaU  wipra  ad  Jer.51,9.  — 

24.  ta^l^]  L  e.  ts*);&'^J^^  hominee  perfricfae  fronti$y  impudenteej 
^liod  appareft  wc  praeposito  fitt^*-^  ^H'^^'^,^^  ^^tj?!!  iy*anetifi- 

.  cantes  eoMy  iii^lligunt  aaecrdotc^,  qut  pppulum  Instrationibut 
expiare  tolebant;  jrrumpentibua.i:ero  hottibus  barbarit  tanjgi^am 

.  profani  traot^ntuir^-  et  oaptivi  abdueuntur.  Verum  nuUo  alio 
V.  T.  loco  tf^GjCrdotct.  ita  nunc^pantur,  nee  tatit  commodut  est 
tentut.  Scd  ret^ret  omnes  eanctuaria  eorum  Tcrterunt,  quod 
ettet  hebrai^  ipn'^^,^!^:!},  quomodo  non  dubito  iegcndum  ctse, 
^oll.  infra  26,3:  im  -«D  ^ttj-jjija-ijj  n«>i."  Rot.  Consentiunt 
Eiohbomiut,  DcTcttiut  et  aliL,  At  enim ,  ^uod  aliis  V.  T.  locit 
iUo  nomine  tacerdotes  non  Tocantur,  id,  quominus  hoc.  loco  ita 
Tocentur,  uon  obstat,  si,  cur  ita  Toccntur,  idonea  causa  cogitari 
possit.  Po^  auteifi  ita  iliot  nunpupasse  Tatct  ductut  vi  oppo^ 
9itioni$j  in  hu|io  quidem  tentum:  et  exaugurabuntur  exaugu- 
rantee  L  e.  ta<^ri^nli  eorum  (cum  tuifixo  pottctsiTO,  ut  in  lllo 
^'3gt!0  $acrati  mei  Jet.  13,  3.).     Vidcant  igitur  eriliditi,  postitne 

25.  IWjn^-^jj^tP  rctincn.  , —  N3  Tvrop^  ^?R  P"*^^"  «-^^'^»""»  »  ^BjJ 
L  q.  "TDp  abicidity  praecidit.  £x  anomalia  gcncrit  non  colic« 
gerim,   n  este  paragogicum,    quanquam  causa  illiut  non  ctt  in 

27.pTomtu.  cf.  infra  ad  fi,  2.  —  Q^^l^.l  ^^  t'^'^9  agcndi  ratlone, 
i.  e*  tecundum  ag.  rationcm  eorum^  cf.  lat.  ex  more^  ex  aequo 
aL  tsn^CJC^zJ^^ii]  et  ad  t.  juxta  jura  eorum  L  c.  tccnndum  ea 
quae  ipsis  debentur. 

CAP.  yHI.  IX.  X.  XI.  Objiciuntur  Tati  aliqua  Tiia  de 
2*  Hicroiloljmltanorum  eulpa  et  poena.  nbnujn]  Sic .  Masorethae, 
Videtur  tamcn  cifercndum  esse  nbnufn ,  ut  sit  fcm«  nominis  h72u:n 
1,  4*,  cjusdem  eam  lilo  signtiioatus.  tt,  not.  ad  Jer.  48, 19.  coll. 
i.infira  21,31.  Vid.  ct  E.  Gr.  min.  §.370.  —  t-rir^^iri  "'snp*''»] 
■W  ^^^'^]  Eadem  de  Habacuco  in  Apocrypho  Biik  xa(  Jqum(op 
inscrlpto  ts.  36 :  »ai  ineXa^sto  o  aYysXog  nvQiov  t/j[$  ttoQvq^tjg 
avvovj  nai  fiaoiaaag  xfjg  «Ojccij;  tijg  x6<paXijg  aviov  S^rptBV  avtop 
tlg  Ba§vXma  cet,    n"^3b"^:en  'ny^  ]  propr.  ett  porta  interiorie^ 
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Thor  de$  Innemy    r)^J3"^3fin  neatraliter  posito,    cf.  1^nT\   'n?lg 
47,  2.     Eadem  dicta  eat  poria  aUarit  ti.  5.     rTiK3i>n  i)73D  ^'M2 
rnj;)73n|  wde»  eimmlaori  seloiypiae^  xelotypiatn  (^iel)  excitaniie^ 
tat   eDim   ttyf>^  ad  formam   ttb   pro   M^^sp^*     Cirai  Hicronymo 
aliiaqQc  intelltgenda  Tidetar  Baalic  ttatuay  qnam  lubTerterat  Jo«* 
aiafiy  repoaueraift  imperii  tuccescorci.   —    ^h'^'^   "^tt^fit   h^S^4. 
ru^2^]  3y22.*23.  — *  Porta  akarie  dicta  ett  tanquttn  praeeipuueS. 
ad  altare -  betoeanttorum   adituf;    cf.   etiam   2Reg.  16,14.   — 
D73»J  pro  Dn  na,  cf.  ma  Exod.  4, 2,,  d3>a[  Je8.3,15.,  n^^nqo. 
MaL  1,  13.     'W   ^i^H"^^]  ^^  longe  diioedendum  $it  (mihi)  cet. 
Alil  minue  commode  ad  populum  haee  referunt.  —  ^"^p^  ItliJ  'nh]7* 
loci  reoonditi  indicium.  cf.  quae  tequuntur.    Ineptiont  interpretei. 
—  nni}  hno  ^|hl]  procemm  mjtteriii  initiatorum  ad  conclaTia  8. 
lua  occAltior  adituf.    —    Detcribit  cnltum  aniraaiium  Aegjptia- 10-12. 
cum.     Qood  ieptuaginta  eenioree  thuf  incendere  videt  yf«  11., 
eo   et   iptoi   procerea   huic   tuperttitioni  deditoi.  cfse   fignificat, 

nn^  euffitue  ab  TiM  i.  q.  "y^  (^   «^  ^  permuUtif)  /uwmvit 

fumo  odoraiOj  euavi^  nnde  ]f^  euffitue^   of«  arab«^^L2ft  ionoe 

odoree  epiravit  femina.  ^n^^^sira  ^"^Tna  '^^tf]  in  $ui$  qtUeque 
conelavt6u$  iwwgimmf  ef.  ad  Deut«  1,  41*  —  n^iav}^]  more  la-l4. 
gentinm.  nQnn*ni{  n^2^^]  numen  Sjrorum,  Adonidem  Gne-- 
corum*  ^Quem  not  Adonidem  interpretati  tumuf ,  et  Hebraeuf 
et  Sjruf  termo  (yid.  infra)  Thamuz  vocat;  unde  quia  juxt% 
gentilem  fabulam  in  mente  Junio  timatiut  Venerit  et  pulcherrimuf 
jnrenif  (ef.  infra  etjmon)  occituf  et  deinde  reyixitfe  narratur, 
eunden  Joolum  nientem  eodem  appellant  nomine,  et  annirerta* 
riam  ei  eeiebrant  t olennitatem ,  in  qua  plangitur  a  mniieribnf 
quaai  mortaat,  et  poftea  reriritcenf  canitur  atque  laudatar/^ 
Hieron.  ,,Nominii  etjmon  et  fignificatio  obteurumr  eat*  Thamux 
aatem  ••  Adonii  non  aliui  eit  quam  $oly  eajni  diieeiiam  ad 
inferiorem  hemitphaerii  partem,  aatomno  et  hjeme,  luetoi  limu- 
latiohe  repracientarant,  reditom  Tcro^  aob  Terii  initio  (ef.  etjm.), 
laetti  ritibuf  ceiebrarunt,  oi^  A.  u.  N.  Morgenl.  T.  IV.  p.  318. 

teqq.^  Rof.     Sjrii  T!))Qn    icribitur  IQ^Z,    Arabibui  jj^'*     Si 

audendum  ett  aliqoid,  lutpicer  ego  coll.  dn  a  d)9n  et  jt^t  tempue 
quo  -$ol  moratur  in  $igno  pi$cium ,  T^l^n  proprie  notare  pleni* ' 
tudinem   temporie   aequinoctio  vemo  proximi  adeoque  hjemii 
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(=  goporis' Thftmmuxi)  finem  ,^  eundeqiquo  Terit  (=  Thammnii 
in.  vit^m  r^itut).  ^nitium;  Tel  inteliigam  juTenem  iuiegnm  ro" 

iorUj  Ttgorie  pleanm^  ut  ntDA  eonflalum  ait  ex  &{)  et  tyd^, 
tl^)  ^ceto  apiritu  leni  ^  GeseQto  Tidetur  eaae  poaao  pro  nTOIj 
ft  rad.  ttX)  et  pmoortm^  eoncr.  papidkm  notare,  Terofr  ut  aatia 
apte  ad  rem*  Simonitii  inanem  eonjecturam  Tid.  apud  Winemm. 
(Si  prior  ajilaba  nominia  repetenda  a  fns,  ut  iile  rolnity  poete- 
riorem  equidem  mallem  d^iTare  a  m  =  Tt!!)  ut  XV^in  eaaet  ^ 

MsiSiny  J>M  V^o  \yt*^  [^*  o^K^  <j>^u  •!•]  ■ignificaretque 
fit  praedam  daium^   dilaceratum:   aiquidem  Adonidem  ab  apro 

16.  ailTestri  j^ei^ditum  narrat  fabula.).  —  'w  ^VS^  ^'^V^^  ^^^ 
Peraftrum,  qui  aoieni  orientem  numinia  inatar  colebant,  t]n^1)inu$73 
apertua  Ubrarii  Tel  ipaiua  acriptoria  error  pro  d^lMnti^,  quod 
exhibent  plurea  libri,  inter  hos  duo  hispanici,  antiqui  et  bonae 
notae.     Ita  nunc   e^am  Ewaldua  judicat  Gr.  min.  f  •  229. ,    cf« 

ir.ejuad.  Gr.  orit.  p.  489.  —  finj«-i>«  rri^am-n^  la^^nbtt?  fisml 
et  en  applicant  earmmttum  naee  stio.  Respicitur  moa  Persa- 
Tum*    nTag  hmdug  muQviftf^  nolvp  %Qivoif  ^i^im  fivQiutfonf 

"  Xenj£p  ddoftriP  (Bar$om  dietam)  xatixoYjeg.  ^^  Strabo  lib.  XV. 
p.  .733.  Caaaub.  , 

1.         Cap.  6.     ^'«ajn  n^'=ipjf}  'l^lijl  udferte  poenae  nrbii.    :i:j-jd 

a.Imper.  Pi.  ut  Jea.41,  21.  —  D'*'?^  u^^in}?]  cf.  Dan.  JO,  5.  12, 
6.  7.  I^jn^a  "^&bn  nDj}*)]  et  va$eulum  $eribae  i.  e.  atramenta- 
rium  ad  lumboe  iuo$.    nOj^  i.  q*  tVD^;  conferendum  cum  Gesenio 

aethiop.  ADp  ka$4t^  uroeue  aquariuu;  fortasse  et  Tieinum  IfiatiD 
tfreaift»  wrna.     Atraipentarium  ad  lumbo$  i.  e.  in  cingnlo  lumbia 
eireumligato  etiamnum  geatant  Orientalea.    Narrant  qui  regionea 
iataa  peragrarunt,  y^Oraeeoa,  et  Tureaa  inprimis,  quotquot  eruditi 
ainty  hodienum  id  in  oonsuetudine  habere,  ut  in  publicum  prod- 
emntea,  atrameotarium»  oum  adjuncto  oalamario,   more  Peraieo 
oonfeetum^  figura  oblonga,  inter  cingulum  et  lumboa  cum  catena 
argentoa  pendulum  geatent;   idque  ipaoa  idiotaa,   aed  fortunia  et 
oplbus  florentea,  nt  pro  literatis  habeantur,  imitari  nonnunquam.^ 
4.  C.  B.  Michael.  —   l^  Q^Vini]  ^^  P*^8^^  $ignum,    Apud  Arabea 
i^7  Hy*  'P^^'  ^^  s^iitim,  animalium  domestieorum,  ut  came- 
lorum,   femori  coIioTo   eruoie  forma  impressum  (unde  nomen 
aceepit  litera  n»   quae  apud  Phoenioea  crueis  rimilitudinem  ha- 
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ImUi),  aL  in  Job. »1,35.  —  n^]  9Ln.2.    ttlD^JWJ  O^  i?] 5. 
Sola  dariBs  efC,  pro  ^j;  leg«B4iim  etae  ^^»  quod  iptuin  eq^ef-* 
•erunt  yeteFee  omnei.     8e4  quod  eeqnitnr  b^^J^^  aon  loiliritari 
iebebAl  a  Roaonmfiiloro  ol  Httetgto  Bcgriff  p.  i3S.,   ef.  ISmii. 
4,  15.  Dent  31,  7.  il^iqiie  not.  et  obeerta  inraper  Terbum  pme- 
■uftnM.  —  VM  4dm  ^M]  Ejupeetabat  'a  ^«  n  «l^^*   8^  7. 
▼iii.  ad  ier.  18,  4.   —    '«3^  nN^eestJ  'V!^')  hond  dnbio  oon-s. 
flatnm  oit  e  duabni,    qnae  adbue  in  nonnnUii  librie  deprebe»» ' 
duitnr,  aeripturii,  *^;i  ot  "HSUi^;.    Prior,  cum  dt  diffieiiior, 
ab  ipio  aoriptore,   posterior  a  manu  aubleTanlo  profoeta  Tidotur* 
Est  autom  ?«2£e  '^tr^j  (pro  «JM  *^^»^}9  ▼U*  ^4  Ti«  inperiorem) 
proprie:   et  super/uii  ego    i.  e.  et  ii,    qui  iuperfiiit,   ego  fui; 
nemo  nisi  ogo  iuperfiiit;  of.  Imjui  ioontionii  exemplom  e  ilDigna 
arab.  petitum  ad  Je8.28, 16.  —  ^l^^d]  Masoretfaae:  'n^*bd5,  U. 
io.  nt  oorrigant  aliquid. 

Cap.  10.    ;^ynn-*^]  ^  ad^  m,  ut  iupra  7,  18.  al.  -*  u 
nzjdfM]  .qni  iolio  inridebat.   — *    Via^ia  "^^V  b&S  ^^pa^]  oC  sl^^aa.  5. 
1,24.   —    Refert  se  narratio  eo,   unde  egresio  ost  ▼S.9U  "— 0. 
\t\»l  HSnz  7&ten   rtirn  'WliaJ  vide'  notata  ad  1,  W.  17.^^  lO.iq* 
t3}Ti|D>£e  tanM^n^^!?]  quatuor  iiUe  (CberobisJ  roiae  eorum^   i  e.  la. 
(plenae   erant  oculie)   iingufomm  Chemborum  rotae  iingulae. 
Aeouratioris  explicadonis   causa   baeo  adjecit  yatet,    omissurus 
fortasse,  si  pro  D^i&^ein^  scripslsset  Drr|&^N^.    Alll,  nt  Deret- 
tins,  per  aaMBtoYl   quatuor  ilU$  et  rotie  eorum  omnia  oonlis 
plena  erant.  —  ^atNa  bibjn  «"^^p  tinb  t]^Stt*i«i]  et  rotae^  eae  i«. 
dieebantur  me  audiente  turho ,   die  ROdery   die  hieaen  .  •   nur 
der  Wirbel   L  e.  erant  quam  maxime  yolubiles.'   bs^^^  propr. 
ns  qnae  cito  et  continuo  ToWitur,    blnc  opue  roti$  inetruetum 
(dlFersnm  ab  ^n^te   roM,    quam  signilicationem   b.  I.   sub  ^Abi 
Uso  subjieit  Roi.,  quod  ex  eo  intelligitnr,  quvd  etiam  in  Sin- 
gidari  ooUective  sumitnr  supra  vs.  2.  tf.,  infra  23^  24.,  26, 10.), 
Uinde  turbo,  Wirbel   (divcrsum   a  HMO,   vento  cuncta  secum 
sbripiente,  Wirbelwind^  quo  signilicatu  i^l  b.  I.  et  P8.77, 19. 
■unus  bene  capitur  aGes.  Win.  al.),  hic  et  Ps!^?.  I.I.:  ^^:n  b*\p 
blb^!!  vox  tonitru  tui  erat^  ^n  turhine   i.  o.  erat  rotans  se,  vo- 
lutans  so  (cf.  nb^  vehetkene  e\.\  rotabatur,  volutabatur;  maxime 
tnrho  puherie  et  gtipularum  Ps.  83,  14.  Jes.  17, 13:  ->:Db  b^b^d 
rrtiiO.     Bhttcherue  in  IFfii.  Zeitichr.  fikr  wi$$.  Theoi.  T.ll. 
Fate.  1.  p.  88.  iq.  locum,   qui  prae  manibus,  sic  interpretatur : 
MmmreHCnumemt.  VoLIL  2 
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^yden  R&ien^  denen  wnrde  iwimer  vor  meimen  Okren  xuger^fen 
dae  Roll^  Xoll*^  L  e.  ad  eontintto  Tolutandam  oTocabantur. 
cf.  Targ.  e^  LXX:   toXg  de  xgoxoitg  Toito^g  inBultjd-fi  FeXyiX 

14.  imovovtoi  fAov.  —  'W  ^"i^jn  Kt  infijh  ^Jd]  „Hic  ea  tantam- 
modo  tingnloTum  faotet  nominatim  indicatur,  quo  apectabat  foru 
t«  extrortum;  ex  reliquit  auCem  tribua  iaciebut  una  tpectabat  ad 
dextram,  altwi  ad  tinittram,  tertia  ad  tergum  . . .  Primut  ftcie 
humana  Orientem  retpieiebat,  alter  Occidentem  faeie  aquilina, 
tertiut  Auttrum  facie  leonina,  quartut  Septentrionem  facie  bo- 
Tilia.^^  Rot.   ef,  1,  10.    Quod  pro  *^\isi  >an  1.  L  hic  dicitur  "«36 

iS.ri^^ndnt  M<u  ^i  T^to  non  ett  in  promptu.  —  n^tin  te'*^] 
coilect.  ut  Tt.  17.  20.  1,  20.  tqq.  ^»  "^Tpfi]  «tiam  Tt.  20.  zc 
'^^i  ^ns  ^?  ▼■•  22.  3,  23.,  cf.  Jevem.  13,  5.  48,  20.  et  ad  hot 

10.  iocot  not.  —  D^2tW9  dH  &!  &^i&^ein  qaD^  tib\  Haeo  Roten- 
miiilerat:  „iioji  converiebant  $e  rotae^  ted  eiiam  ittae  ah  apud 
eof  ^^  (a  Jatere  eomm  zzz  ad  latut  eorum)  erant.  Apparet  autem, 
Tcrba  unam  hanc  tententiam  effioere:  non  vertebant  ee  (recede- 

I7.bant)  et  ifeae  rofae  a  latere  eon6n.  —  ^VVl  V^*^}  epiritue 
animantie  L  e.  eoliect.  animantium,  Cherubomm,  ut  1,  20.  21. 

%         Cap.  11.     'l^Ofif^l]  V^^  Cherubit  intideba(^  ut  10,2.  (c^ibid. 

I.  Tt.  19.).  —  Dioentee  iUi^  reipondentea  prophetit,  qui  Hierotolj- 
mitanot  a  Chaldaeit  obtettot,  ut  deditione  tibi  protpicerent  pa- 
dtque  dulcedine  firuerentur,  hortari  tolebant  (cf.  Jerem.  cap«  27. 
28.):  non  eet  in  propinquo  aedifieare  domoey  non  ett  temput 
ad  pacii  opera  aceedendi;  iUa  (urbt  Tt.  2.)  e%t  otta^  et  noe 
$umu$  oaroj  quae  Tcrba  quomodo  capienda  tint  intelligitur  e  Tt. 
6.  et  tqq.  inprimit  e  ti.  11.  coIL  24,  3«  tqq.  Lutherut,  quem 
tecutut  ett  Eichhomiut,  Terba  &ina  nh^a  ^*!*^!^^  ^^  ^^^  inter- 
pretatur :  „ef  (urbit  excidium)  iet  mcht  eo  nahoj  laetet  une  tuir 
Hdueer  bauen*^^  Cui  interpretationi  noilem  Rosenmiillerut  hoc 
oppotuittet,  quod  ex  mero  arbitrio  tuppleatur  tfr^tt  deetructio^ 
nihil  enim  arbitrarie  tumitur,  quod  prae  manu  ett.  Sed  obttat 
nH3a,    pro  quo  tcribendut  fuittet  inlinitiTat  abtolutut  nba.  — 

S.mn^l';  '^?^  fi^r^n^l  n^^^n]  L  e.  bene  tcio,  Tot  tperare,  intra 

0.  murot  fortiter  defchtot  Tot  ette  tuttentaturot.  —  „Significantur 
intettina  ciyium  dittidia  et  mutuae  caedet,  aliit  deditionem  tua- 
dentibut,  aliit  ei  te  opponentibut,  qui  quidem  (cf.  not.  ad  Tt.  3.) 
potioret  et  numero  et  auctoritate  erant.*^   Rot.     Qaod  Tulgp 
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ezhibetur   tsmet^d  ego   nuUve  dubito   ortum  putare   e  duabut 
•eiiptuTii  tai}Nto  (qoae  eit  plurimorum  librorum)   et  ta^i^:9 
(ad  Ibrmam  tib)j   cf.  5,  13»  ibique  not.    —    Je^^liK^n   ta^^t}i7. 
rris^in^q]  Pro  H^^^^n  Hitsigfua  Begriff  p.  124.  oum  mnltia  libria 
legi  Tult  fin^^iK)  praeter  neeeaaiutem.    Verba  aio  aunt  capienda: 
V09  voro  eduoeni  ex  iUa,  propr.  educei  acil.  hoatia»  —  tanetln. 
'W   T*^]  Omiaaa   est  negandi  particula,  eogitando  repetenda 
e  membro  praegreaao. —  M  ^tVltsbt^  "^^?^^  ^ll  )>^b  prao-lS. 
eedentia  prophetiae  confirmatlonem  et  futurae  calamitatie  praeaa« 
gium.^'  Roa»    -^    nim   ^M   ^ptV^]  ^a  templo  ac  terra  ipaiue^is. 
indigni  enim  fuiatia,  qui  hic  ioci  habitaretia.<<  Idem.  —  «d]  t/,  lo. 
etai,   ef.  ad  Jerw  49,  IQ.     ^IJ^fA  finb   ^^^1]  ero  iamen  ii$  in 
uoyhm  ( »  ut  Jes.  8,  14.  ubi  cf.  not«),  eoa  praeaidio  meo  tegam. 
Qra]  exiguo  ezsilii  tempore.    —    Uaee  aic  strue:    ad  lubiium^i. 
aiomiMmdorum  (idolorum)  Muorum  .  .  •  cor  eorum  $i  amiubwe' 
rii:  iUorwm  viam  cet. 

CAP.  XIL     Regia   ao  populi    in   exsiliuati   migratio.    — 
ta  nfie£*)m]  ac  ^••]^i  va.  4.  —    njn  «ig»n  «"«ipjn]  prineep$  S.io. 
e$i  principem  apectat  poriaiio  haee  a.  oraculum  kocj  cf.  not. 
ad  Jer.  23,  33.  —  't^;  ^'i^^^M]  ^*  humerum  euwteij  imponet;  la^ 
abaolute,    ut  lat  imponere,     Alii    ^M   pro  i^f  posituni   Tolunt, 
1^;^]  oeuloy  propr.  zu  Auge.    —    ^^^'l  n»n«-i>»]  de  terraio, 
iBraeliiioa^  incolis  ejus;  iv^  i.  q.  praecedens  b»  ut  Gen.  20,  2.  al. 
Alii:  in  ierra  I$r.j  ^H^  pro  ^j^  poaitum  putantes.  —  n^(  'na'2^26. 
n^^^^t  ^^^  ^%1^   ^^]   ^qwr^    quodeunque   loquar  verhum: 
efficieiur.  cf.  ts.  28 :  n^ijjl  nn-j  '^51^  ^ID^. 

CAP.  XIU.     In  lalsoa  prophetaa.  — -  ti^^n  ^li^^Ji]  ^id.  ad3. 
2Sam.  1,  21»  —  'lAI  D^^^^l^d]  quae  Tineia  et  agris  depaatia  (cf,4. 
Cant.  2,  15.)  «lam  •«  subdUcunt.   —    'w  M^n^,  W{5   d^^iUn]». 
Simiilima  vide  Jerem.  23^  31.  —  :r9t2n]  =;=  ^^tjt],  cf.  rad.  aram.  la 
et  arab.  apud  Geaenium,  coU.  Dts*^  et  nq^,  ^^H  et  ^jnn  aL  — 

U^^^^^fi}]  glacieo    i.  q.  arab.  ^j<<>.^fc,:frJ!  coneretumy   congelaium^  ll. 

■ervato  adeo  artieulo  6es.  Gr.  min.  §.  32.  adn.  1.;  omisso  arti- 
coio  tti^aJi  Job.  28, 18.  —    li-^STN-i^s  i^  n*inc!D  n^^iBnni)  ^^^ni^. 

*W  "^^1  Vae  con$uenlihu$  pulvino$  pro  omnihu$  junciuri$  hra- 
ehiormm  eet.  i.  e.  quae  ^iratificamini  omnibus,  ad  yoluntatem  lo- 
quentea  omnia}  nihil  ad  Teritatem.     n^O&d  secundum  Teteres: 

'2* 
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p^ni^  ex  fniift.  aiiig.  ftq!!}  «  nid.  nt^}^^  uft  n!^^  a  rad.  Iib'9 
E.  Gr.  nin.  f.  380.  b.  /}.,  ftrmte  in  |ilar«U  n  litera»  uft  nto]b'9, 
iden  ibid.  Q.  382.  b.  ^.  b^  ;wt»  reddee,  utpote  peeft  tegendi 
noaen.  '•^;  prob.  pre  D^n^  E.  Gr.  Min.  g.  359«;  fin;  ^b*«atK 
junlo^rme  mammm^  «rftieuli  foibue  digiti  jungunftur  meaui  Jer. 
38, 12.  ^,Sed  (id  hts  quid  pnlnnAriat  i;  per  •jneodoehett  pro 
bradiio  ftofto  diciftnr^  bino  eft  infra  ▼§.  20.*  pro  Dn;  *^^H  aei* 
taftius  ri^Y^\  iruohiQ  ponit^r.^^  Roe.  Igitur  axUUuy  kutmrci 
inteliigit  Vir  UL  MaUeni  carpoM  eo«  euUii$.  LXX  et  Vulg. 
ayuw  %e$^j  0uUiu§  mt^muM.  Sod  niUl  definio.  Qoidt  ei  Tatee 
de  indoetria  vem  nimii  aaxerit,  ut  eo  acriue  earperetf  nNtti^f}! 
^rWI  ^Vi\  nWD5«i  ^»?i  n3']lh:stnl  numquid  eo^taiU  ammoB 
venari  popuU  met  et  9$$tra$  ip$$rum  9iva$  con$$r9ar$9  — 
10  Dtjb  «nteMI  D^^.*i3^ip  ''il?^!  ^-  iMnd  Caftonto:  fru$to  panio 
"lo.conduci  potooi,  v$l  uH  taceat^  v$l  uti  loqmaiur.  —  rrSrr^b))] 
▼ox  difficilii  ezpUcatu.  Vulgo  sio  expUcant:  ut  advoUni  (vobiiX 
ut  iit  pro  n^in^b  n^*«nb  (cf.  Gen.  38,  29.  Jer.  2, 17. ,  nam  qul 
o  RoeenmftUero  alFertur  locue  Deut.  10, 12.  proreui  nibU  probat) 

coU.  «.Mf£>.  Sed  boc  eet  volavity  avolavitf  Apb.  avolare  fecit^ 
hinc  Pa.  di$$ipavii^  prodegit^  pe$$undedit.  Itaque  baud  ioio 
an  praesteft,  n^in^^b!?  priui  conitruere  cum  rn^^g^nD^  "b^  "^^» 
posteriut  referre  ad  n^tE$lgBn*n2{  ^nfjVttS],  utrumque  aTolandi 
significatu  in  hune  ieneum :  itaque  adgrediar  (L  e.  aToUam) 
ptdvino$  ve$tro$j  ubi  venamini  animae,  ut  avolent  (iUae  animae), 
et  deripiam  eot  (pulirinoi)  de  bracbiii  Teitriii  et  diwdttam 
anima$y  quai  animas  venamini,  ut  avoUntj  relut  emiiiao  area 
Deut.  22,  7.,   ubi  Syms  n\^Fi  n)^^  reddidit  avolare  faciee  ad- 

falbito  Apb.  ipelioimi  verbi  um^.  Vide  tamen,  an  non  n^nt}b 
iit  nomen  iubttantirum  pl.  a  iing.  mj^^b  (formae  frrflh  eaterra 
viatorum)  etgnificani^jf^iiiraat,  protem  i.  progeniem  praTam,  id. 
fere  quod  rnr^n  Job  30,12.,  a  verbi  rTlD  primaTia  iignifieatione : 

O  o- 

proruptt  pnUui  ex  utero  (^^  puUu$  avii  et  ceterorum  anima- 

lium,  tranal.  bomo  Tilis  et  abjectus,  a  rad.  ^^  puUo$  genuit  avie; 

nec  non:  paridui  fuit  bomo,  debiUe  fuit  gene  instar  pulU),  in 
bane  eententiam:  •••  tc^  venauUni  amma$'  in  eoholem  pravam 
..•  qua$  venamini  animae  in  $ob*  prav.  U  e.  ot  propagetii, 
atigeatii  iobolem  Teitram  pravam. 
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CAP.  XrV,  1  — 11.  In  ciilcortti  deamm  fiotonun.  -* 
11^«;)  NoBnQlli  libri  miti\l.  Sed  vid^  ad  Gen.  1,14«  Ideml. 
intoaipesliFam  emendandi  etadiom  Vidimne  Nnm.  9,  6.  et  etepiot. 
—  tb^n^vfitri]  ,,e8t  infinitimt  formae  Niph  ,  mntato  Vr  in  et,  oeS. 
duo  He  eoncnrrentia  difficilem  facerent  et  ingratam  pronnncia- 
tionem.^  Ros.  Poterat  tamen  ad  eritandam  talem  duritiem  icri- 
bere  oSiT^  Itaque  eoneonantiam  potini  cnm  eeq.  oi^^Tfi)  oaptaeee 
Tidetnr^    more  reoentiore  aramafco   pro  f!  (Tli'l'?rT)  fcribens  Al 

(«il^«});  ci:  btajjnn  et  ^5^Z|  al.  —  «''3jri-ii$  £t^^]  ef  tamen4. 
veMrii  ad  propheiam  Jorani  cultne  simolator.     ^n^an  rr|im  ^;^( 
vm^  iSa  ift^  *\h]  ei  €ge  Jova  reepondeho^   i.  e.  enm  ego  pn- 
niam  pro  eo^   ea  re,  fro  wwlHiudine  idolorum  $uorum.     n3^3 
Roicnmnllemi,  Qcieniui,  Winerue  aiiique  proprie  ad  reepondeu- 
dmm  adducij  meveri  esie  Tolunt,  qnaii  Niphal  hic  nt  eaepiui 
paiiiTam  notionem  conjugationii  Hipfail  exprimat.    Videtnr  tamen 
oanea  formae  Niph.  in  vi  reflexiTa  tcI  potiui  reciproea  ponenda 
eese,  nt  in  Tcrbii  propinquii  tasttfa  et  ^Vrd*     Qaod  pro  M2  Maeo- 
rethae  legi  Jubent  Ma,  idoneum  eeniom  non  fiindit.  —  n^m  '^^t^^. 
^^  ^b  11^93]  ^a  pro  m^y  nt  me  par  cit  reepoadere.  —  iimi^telbrni. 
C3*»!j^2pbl  n1it!>]  et  v§$tado  L  e.  perdam  (cf.  Thren.  1,  14.  lU. 
3,  1 1.)  eum  in  tignum  et  proverbium  i.  e.  iu  ut  fiat  iignum  cet. 
At,  inquit  Roicnmtillemi,  ^ita  deberet  !kn^nh?9Uini  cum  Di^ich 
literae  »  indito,  ut  eet  in  Bibliii  Athianii  anni  1661.,  icriptum 
eiie  (cf.  Job.  16,  7:  n^^^n).     Hulto  aptiui  eit,   qnod  Teterci 
omnci  exprimnnt,   et  in  Bibliii  Bombergianii  anni  1525  legitur 
^mnte^tpm  (a  rad.  QS|t))  et  ponam^  reddam  etfm  fn  Hgnum  cet. 
c£  Pi.  44, 15 :  ^^"73  ^«itoj.*^    8ed  non  cogitarit  V.  8.  V.,  Tcrba 
TP  hand  raro  aeoedere  ad  fomam  Tevbi  l^,  6.  Gr.  ampL  p.  360. 
E.  Gr.  min.  {.  275.    Quare  qunm  leeMo  difieUior  praeferesda 
iit,  non  dnbitamoi  in  !irrntot^;j  (defoet.  pro  '^t^^O  adqaliieere. 
—  'na-j  *iari'}  nij©';  *S  ^^1)3]]  y^fropheta.  autem  ei  evduoi  ee^, 
paeeue  fuerit^   ipe  Incri  ab  impile  enm  oooiuietttibns,   et  keta 
reepottia  flagitantiboi ,  ut  loquatur  verhum  dUquod  UfMxm  eeu 
dlTinnm.^  Ros.    fiwnn  «raan  nej  '•n^B  n\rv  •»:«]  Haee  Ttrba 
male  intelleeta  a  plurimii  iic  iunt  intelligenda :  ego  Jova  deei- 
piam  prepheiam  iOum  L  e.  illnm  deeipi  patiar,   qoo  minne  de- 
eipiiftnr  non  Impediam,   enm  eorti  «lae  permleiunii^   cf#  quae 
•ab]leluniisr.     Saep^  deui  Gmre  id  didtor,  quod  fieri  pMtitnr. 
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CAP.  XIV,  12—23.    Cur  pUret  iropii  de  eoniBraBi  per- 
iS.nide  eximaiitur  ratio  redditnr.  — <    Oljb   niDsi  Pi^  ^^'^^^?]  ^* 
14).4,  16.   —  ti^ia]  9anguine  i«  e.  edenda  ing^nti  hominum  strage. 
fi^j  Utios  p&tety  ita  poscente  erationit  terie* 

CAP.  XV.     Imago  ligni  Titii   praeoiti  flammis   tradendu 

praa  quovi»  aUo  Ugno  L  e.  quid  ett  in  quo  merum  lignuiii 
Titit  praettet  aliit  lignit,  pahnei  qui  e$t  intsr  Ugna  $ylvM 
L  e.  quid  ett  =  quid  ett  in  quo  praettet  aliit  lignit  palmea, 
qui  quod  fructut  non  protulit  praeeitut  jacet  inter  alia  lignaf 
ContUt,  populum  Itraelitieum  taepe  eomparari  Tineae,  ted  quae 
UTat  habere  detierit.  Talet  jam  Titet  propheta  in  nullo  utiies 
S.etse  dicit,  nisi  ut  tradantur  igni.  —  'w  inyiia;ad^  :inp^^  D£e] 
^yVitis  si  semei  UTas  afferre  eessaTerit,  inUntum  inntiiis  ett, 
ut  ne  paxilius  quidem  ex  ea  possit  fieri,  de  quo  aliquld  pen^ 
deat/^  Hieron. 

CAP.  XVL     CiTium    animus    ingratus    et    infidelis.   — 
S.  ?pQSb»]  origines  tuae^  propr.  looue  effo8$ioni$  tuae^  leeut  ubi 

effo^sa  et,  a  ^^ts  i.  q.  n*)^,  e£  tjr*  P^$)?  Yr^^  cavum  terrae. 
Eandem  transUtionem  Tid.  Jet»  51,  1.,  ubi  cf.  not.  Nomen  bia 
4.  praeter  hune  locum,  21,  35.  et  29,  14.  legitur.  —  tfp^^n  t3^^a 
9\t^i^\  ut  6en.40,20.,\  ubi  Tid.  not  «^231?]  ^:pizS^,  quod  praeter 
liunc  locum  faon  legitur,  more  dialduco  pro  n^^>9  (ut  ''Sn&fiS 
Dan.7,  7.  pro  n^^^nXjfij),  purgatioj   ab  innt.  3^J9  L  q.  eonton. 

Terb.  arabieum:  purgamt.  Fortatte  etiam  eonferendum  tjrr.  fSft^o 
$pUndidu$y  tcI  epUndidum  faeiene.  nnlbJarT  Hh  ria>;i>  wTe- 
nera  infantium  corpora  dum  adhue  uUri  ealorem  tenent,  et  primo 
Tagitu  Uboriotae  Titae  tettantur  exordia,  tolent  ab  obttetricibut 
tale  eontingi,  ut  ticciora  tiitt  et  rettringantur.*^  Hieron.  ,,SaIe 
modieo    intperto    cutit    inUntit   dentior  tolidiorque  redditur/^ 

.  e.Galen.  de  Sanit.l,  7.  -^  «ni  ^7^*ia  H^  "^Qj^i  ]  Cum  Eidihornio 
RotenmCillertrt :  et  dixi  tibi:  in  eangmne  tuo  vivito  L  e.  eUi 
nunc  tanguine  foeda  jaceat,  ego  tamen  te  TiTere  toIo*  PraesUt 
Umen  enm  DeTcttio  Terba  tic  dittinguere:  et  dixi  tibi  in  $09^- 

.  7,guine  tuo  projeetae:  vivitol  —  f^i*^?^  ^^?  ^^i\  Noli  cum  Ro- 
tenmiillero  ad  tn;  et  n;*^2^  tupplere  a.  Apparet  enim,  abstracU 
pro  CQncretit  potita  ette,   ut  taepiut,  cf.  ad  Exod.  17,  12.  — 
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^'>\:f  ^tojd  ^l>^1  ]  i*  e.  in  tori  tocieUtea  te  ree^L    Noetu  emin  8. 
palliis  pro  iodieibiM  utuiitiir  Orientalef.    Eadem  loeutio  liebetar 
Rntli  3,9«  —  ^)»tp  ^j;]  ^est,  quod  Graeci  dieunt:  inl  j^  SvofAati  15. 
aot;  h.  e*  quamquam  hab$ba$  nawMn  a  me  inditum  L  e.  negleeto 
ttomine  tuo,  quod  a  me,  marito  tuo,  indittim  liabebas.^  Winerua 
a.  T.  nST.     Ita   e^  aliL    Sed  ^TXtb  ^;  nihil   est  aiiud,   quam: 
«omuia    tuo  freta^    propn  quod  noatratee  dieunt:    a^f  deinen 
Nawten,    Quem  lenaum  omnino  pottulat  quod  praeeedit  ^tlbtsnj 
zfytjiyi.     ^Tt^  'tb]  ihm  ward  et,  iUi  eedekat  corpue  tuum.    ^ 
tan^^2{  ^^^n;]  et  tcortata  e$  in  tta,   eaeellif.    Dicit  tSTj^^^^io. 
quoniam  sacella  in  ioeb  editia  exstrui  tolebant;  cf.  ^^  n^a  ^{ 
im  templo  Jovae  Jee.  38,  20«    RotenmuUerus  dmjb^  ad  ^^^9*^d 
▼8. 15.  refnrt,   contra  linguae  usum  et  praeter  neccMitatem.  — 
fi^iWq  ^ja-iij  ''?tni]  tum  eeortata  ee  ad  Aegyptioe  conTersa,a6« 
delata.    Ita  capiendum  esse  ^i^  TW  intelligitur  e  m^*?^  ▼s.29. 

—  Tm\  z^^^y^l  viae  tuae  eoeleetae^  vid.  E.  Gr.  min.  §.  fiOO.  27. 

—  «S^^to  i;js  TJ«$*^'^  ?invtft-ft4j  ^a^^ni]  Haec  Tulgo  sicao. 
reddunt;  ei  tnuUipUeaeti  eoortationom  tuam  ad  terram  Ca- 
nanaeamy  uegue  ad  Chaldaeam.  Sed  quid  sijbi  Tult  terrm 
Cananaea  inter  Aegjrptiam  (26.),  Assyriam  (28.),  Babjioniam^ 
domestica  inter  poregrinast  Faliuntur,  qui  cum  Eichhomio  Tcrbis 
hunc  sensum  subjici  posse  credunt:   auxiiti  eoortationem  tuam 

a  terra  Cunanaea  ueque  ad  Chaidaeam*    Ita  enim  pro  1^j^~^fi^ 
fjOd  omnino  seribendum  erat  ^^ys  IT^^^»   P'o  m^^TlDd  Tcro:   , 
d^itp»  W  Tcl  n»'»'^^^.    Non  est  dubinm,  quin  )9rL  y^<$-^ 
significet  ad  terram  mereaiorum^  ut  infra  17,  4.,  et  quod  sub- 
jiciiur  m^^S  cum  iilo  cohaereat  appositione,  in  hunc  sensum : 
•t  auxieti  eeortationmn  tuam  ad  terram  mereatorum^  Chaldaeam 
u$que  delata  (cfJTS.  26.  28.>  —  <I^n^^]  pro  H^^^d^^^  ^*  not.|i. 
a^  6,  8.    ]3nfij  D?5jji  n^H^  '»n^^n  4<>l]  nec  fuieti  ui  martrix^ 
ut  fpomeree  mereedem  sc.  quo  ma|or  tibi  offerretur,  „q.  d«  tu 
fuisd  longe  dirtrsa  ab  aliis  seortis,   quae  spemunt  praemia  ab 
aaattribus  sibi.oblata,  ut  majora  ambiant;  suseepisti  enim  quod-  ^ 
Tis  pnemium,  etiam  Tiiissima  mercede  contenta,  imo  ipsa  etiam 
pretium  amasiis  obtuiisti^  ts.  33. 34.^^  Raa.    Optime  huno  sensum  *    "^ 
Jam  expiessit  Hieron jmus :  neo  facta  e$  quaei  mereirix  faetidio 
augene  p^etium.    De  origine  rerbi  ohp  irriiil,  epreeii  (cf.  Hithp. 
et  d«riTT.}  nihil  definire  ausi  sunt  Tiri  docti.    Fortasse  vicinum 
est  O^  (fL  ntdp  et  nC3:>  al.)  i.  q.  yb^f  sq.  ^  tntuUavit  alicui. 
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S3.—  'li1  rrj;  ndn<!  rtot-^^^]  rqj  &rot  %ef.  domm  sigalfieain, 
ft  ma  L  q.  arab.  \0^  UderaliM  fidt.  Ejttt^en  etyni  el  signifi- 
eationii  est  qaod  ■equitiir  "pra,   d«  eajas  forina  of.  E.  Gr.  min* 

SOf.  342.  p.  210.  in£     —     ^lfjk   "^^q^l^]]  «^  $eeundum  iunguiMg 

^7,fiUorum  tuortm  io  honorem   deorum   fietonun  effutoe*   —    bP  "* 
rreo^  'n^M*^]  tma  cim»  omnidua  iUi9  quo8  oditti.   ef.  Gen. 
a2, 12.  ^Vd.  ibiqae  not.  eolL  etiam  E.  Gr.  min.  §.  531.  i.  ^ 

SS.n^j;^  narj  d*;  H'*'!'!?^]  '^*®^  ^^*  eapienda  ▼Identor:  ot  faeimti 
U  ut*  sanguinem  taam  t angiifaeai  {ra#  et  sehiypiae  i.  e<  fa- 
eiam  nt  sangtiis  toas  effandatar  ab  iratis  ct  selotjpis  maritii, 
^ttadam  te  in  poenam^  qualem  lelotypi  mariti  in  adnlteram  exer> 
eent*^  Orot*     Rosenmulieriis :  dado  in  (?)  io  Banguinem  furori$ 

41.  ot  zoK.   —    Ji-jnhJj^n-ia   i?  nafn-njj  ^«''tDs  tib)]  noquo 

amplioa  porpotraHo  teoho  hoe  Impadieitiae  tt^er  olnniai  praet^ 
eetera  tua  flagitia.'   Aiiler  EieMiomias:  du  $oU$t  niohi  doino 
Qr&uel  viit  einor  Latiorthai,  oormehren  konnen.    Ita  el  DeTol- 
tins.     RjMenmikliepoa  eom  Cfaaldaeo:  non  onim  feoieti  eogitatuh' 
nmH  euper  omni6u$  tui$  ahominamdioj   non  inlisti  eon«|iium  ut 
reaipiseeres,   eoH.  Job.  17, 'll.|  Slbi  hW  de  oonoiUo  eoqae  ho- 
50.tiesto  diettat.    —    S-irteirni  nj^^rra^njj  In  m-^riaani  n  gatt« 
eodem  modo  traetatur  qao  fit  in  n3*«M3£at^  €'tib  ierem.  60^  20« 
ef.  £•  Or*  min.  §.  288.  p.  152«     Eleeta  est  haee  fbrma  ob  simi- 
si.lem  sonam  nj-^towji.  —   ?|^nii5«!ft-i>sa  jj^n^n^j-n»  •'jlj^nj] 
92.  Interpretatio^em  ride  ad  lioeum  simiiem  Jen  3, 1 1«  —   ^inj^^j^ta] 
90.Vid.  E.  Gr.  min.  §.  427.  l.b.  ^   Nee  fuit  Sodoma,  eoror  tua^ 
in  auditionem  i.  e.  non  aadlebator  in  oro  tuo  tempore  euperkiao 
ttne.     Bene  RosenmiiHeras :   ),tempore,   quo  degebas  In  sammo 
otio  ao  IraQqailliUte,  ob  quae  saperbiebas  admodam^  non  digaa* 
barls  yel  ete  Qtarpare  nomen  Sodomae,    quod  tu   teiikel  ipsatt 
Jaltiorem  habefes.^*    Quae  nuper  in  Gott.  ge^.  Anz.  1834.  p.  8^. 
ab  HolzhaueoHio   proposita  est  interpretatio :   noii  fuit  SodanOy 
eoror  tuaf  fuoad  famam  i.  e.  non  fuit  tam  infamis  se^ienbas, 
stonl  tu  tenqfore  $uperhiae  tuaoy  eo  laborat,  quod  -pn:^  ismere 
57.  aeeipit  pro   *]'^fi!d.    —    Antequam  patefierei  pravitae  tm^    mt 
patefketa  ekt  tempore  opproMi  fiUarum  Syriae  oet.  L*^  oppro- 
brii  qtto  te  affiBoerant  Syri  2Reg.  15,  37.  16,  5.  6.  2C&ron.  20, 
6.  6,    De  faiTasionibas  Philiitaeorum  Tid.  2Chrom  28^  18.     Dtfi) 

Particip.  Terbi  t^^vi  i.  q.  «^  oontemeitj  plene  seripum  ut  D^jp 
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bi}]  ad  ==?  «M  cumy   ut  Levlt  18, 18.  Threo.  3, 41.,  ^i  qaotoi. 
!••••  Ti4.  iiot.  cf.  «Qpra  rt.  37.  h9  «odem  ■eoiu.    tjn^^^a^  fifbl] 
W  iiMi  ex  /oedsre  tuo   L  e.  ,,non  quod  tu  ex  tua  parte  pacto 
•teterie.^  Grot. 

CAP.  XVII.     In  Zedekiam.    —    b^ilin  ^»|nl  i.  c  rcxS.4. 
Babjloniae,  Nebucadneiar,   n.  12.   2Reg.  24,  10.  ecqq.     tTgV 

qoj;  T^n^p^Ji  tf«<*n  n«  t  f^^n  n^^^^r-njjl  Jojachinum  eum 
pfocerlbmi  et  cnm  tthim  tpthit  populi,  cf.  U.  11«  ^btj  iinA«a*t1 
7?i^  in^l  ^^^9^  ^^  **  torrim  moreatorum  (rid.  not  md 
Je*.'23/80  L^  Bab]16ntam,  ti.  12.  et  2Reg  24,  16.  16.  — 
'W  •jntjn  a^J»  n|V.!l  Z^dfkiam,  ti,  13.  2Reg.24,  17.  nj5l5.6. 
pro  n^^b  abjecto  b,  nt  bn;;  Hos.  11,  3.  pro  OniJb,  nnn  2Sam. 
22,  41.'pni  nnti^  Pe.  18^  41.,  f1  Jud.  10,  ll.  pro  «i^^v  Hoeeae 
loco  p  habet  Camea  ob  ejllAbam  ip«rtam;  ied  hoe  qui  prae 
tailinibue  eet  loeo  cuf  icriptum  lit  H^  pro  ng^  tatio  ti6n  liquet; 
cL  nn.  ^a^  ^^^^,^1  ^*^  ^%^^%  ^^  ^^^  interpretaniur. 
,)Si  a  rad.  f\^  oritur,  nt  n^nbn  a  bnn,  possit  /laxtiiM  coplo- 
tiim,  o^iuia  copiam  •ignificare,  ut  yerba  prophetae  hune  •enmtm 
habeant:  poimt^  eottbdavii  eam  (titem)  ud  aquue  CCpium  (repet 

•X  anieoed.  aentmitia  b:f)  L  o.  in  looo  lrrigu«.    8ed  jud*  iaterpra- 

e  -  o 
tee  MaUeem  denotare  tolunt,  nt  airab.  oLduo,  hoo  modo:  poeuit 

eam  Telut  MoUcom  (!}  enim  crebro  praetermisium  eit).^^  Winerus. 
Interpvete^  Hebraeos  secuti  lunt  Roienmikllerui  et  Geienini,  qui : 
^^radix  Tidetur  9(Kl  nataTit,  Pilp.  inundaTit,  inde  inundata,  quod 
•aliei  egregie  conTenit^^  Sed  priorem  ekplicationem  si  ftcqueriey 
idem  bis  dieitur ;  poiteriori  obitat,  quod,  quia  lio  planta  plantae 
oomparaitur,  'S^  •imilitndinui  •aWo  lenin  tIx  potnit  omittL  Mihi 
ni{;i(B3t  liffnifieare  Tidetur  areolam  iuetar  ephippii  diepoeitam^ 

aliggeratam  ctrmi  fntem  a  rad.  f\tj^  L  q.  w^,  ^^^i  ordino 
ae  in  eoHm  diepoeuit  rom,  tuetruxtt  ephippUm^  ^  '^^l? 
Tt.  7.  et  10«;  tel,  quod  fett  praafbreiidumc  hcum  pbtuia  aeetiea 

rigatumy  a  rad.  f^vt  L  q.  oLm>  med.  Je.    Videtur  autem  'x  aecue. 
locl  ea^e.     Soflixa  in  t^bfit  et  l*tnnn  ti.  6.  nonnuDi  referunt  ad 
n«3  aguUmm^  non  male,  cf.  ti.  7.  —  *in2{  ^ip)!  aquUa  quaedam  7. 
alia,  rex  Aegjpti,  Tl.  15.     vbj^  n^^*^^  '^l^Sl  ••'•*'*fi  •ppc^i^* 
radioidiii  snii  eam  (aquiiam).     !i9  10!^  i.  q.  ijr.  ^XD  leq.  ^ 
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9%tivity  eoncupivit  dUquid.  ^9  pott  yerbum  desidcrii,  ut  ••^phu; 
mU)^tt3  ett  acc  partif.  Perbene  Lnthenif :  der  Weintto<^  hMe 
Verlangen  an  ieinen  Wurzeln  zu  dietem  Adler.  Geaeniuf  ptae- 
gnanter  dietum  Tnlt:  eitiem  radioei  iuae  ad  •om  .  exteD^t* 
'^^^*?^^]  ^i^"^^  areola  liorti  Cant.  6,  13.  6,  2.,  Tineae,  liie  et 
Tt«IO.,  ab  aicendendo,  Xi9  =  .^,  dicta;   tolet  enim  aioen- 

der^ejuimodi  areola  et  editior  eue  drcumjacente  tolo.  tL  ^jua 
heui  inoUnatui,    Quod  ad  rem  cf«  ti.  15.  et  2  Reg.  24^-20.  — 
0.  pns^]  aquila  prior  ti.  3.  L  'e.  Nebucadnesar.    nlbVTK  ^'i^^T^  tfy^y 
'W]  Seniuf :  line  Tirium  contentione,   nullo  negotio  ic.  adgre- 
dietur  illam  Titem»    Fuerunt,   qui  haee  alio  leniu  ad  aquilam 
alteram  ti.  7.   i.  e.  ad  Aegypti  regem  referrent ,    eoli^to  haud 
dubie  Tcnu  17.     Obitant  tamen  quae  lubjiciuntur  Terba  n^MiDd^ 
n**^'^^^  ^T2}^H   ad  toUendam  eam  (Titem)   de  radieihui  ejui. 
i2.iqq.De  infinitiTo  n^liii^»  Tid.  £.  Gr.  min.  $.  354. 1.  p.  222.   —   Cf« 
l7.2Reg.24, 10—20.  —   \t\\Vk  ^?jl  ^ffidet  oum  eo  (pro  Stifij) 
quidquam.    tribbfo  ^bttpa]  quum  aggerent  hoitei  aggerem.    n^3^^ 
Plll  ^^  Botata  ad  4,  2.  ^      >' 

CAP.  XVIQ.    Negat,   quemquam  delicta  majorum  imme* 
a.  ritnm  luere.  —  'i:il  h^h  sibdM^  Dha^]  idem  proTcrbium  legimni 
O.Jer.  31,  29.,  ubi  c&  not.    —  ta^^inn*^^]  in  montibue^   cf.  ad 
Jud.  0,39.     b^fij  tfy]  icil.  cam«i  Tictimarum.     t^r^^  m^^*^l 
^*;)!?!  ^^1  ^trii.  18,  19.  20, 18.    ^Dicuntur  Iepr6ii  et  elephan- 
7.tiaci  ex  hac  conceptione  naici.^^  Hieron.   —    n^«  :i^n  ^^!bbri] 
^\n  ta!bhn  pro  S^Sn  nibhri  eein  Sohuld-Pfand^   cf.  ad  16,'27m 
niii  maTif ,   ^\T\  eiie  participium  debitorem  lignificanf  (Tid.  ad 
Jer.  4,  31.),  ut  hic  prodeat  leniui:  pignui  iuum  debitori  reiti- 
tuit,  ef.  'e  ^)^^  ^^^  ^m  '^^'  i^«i  «t  peri.     Quod  ad  rem  cf. 
10.Deut.24, 12. 13.  —  H^jMa  injM  m  ntoijl]  et  iifecerit  fratri 
aUquid  ex  hii  (quae  lubjiduntur  ti.  11.  iqq.).    RoienmuUeruf : 
9%  feoerit  iooium   quid  ex  hii.    Sed  de  rebui  inanimatii  n^t 
non  dieitur  niii  praeoedente  U?'»^.    Ad  boc  eam,  quam  noa  ^cuii 
fumui,  explicationem  poicit  locui  paralielus  ti.  18.     Nec  obstat, 
quod  pro  riH  non  icriptum  est  ntib,    nam  nlb:p  ubi  in  malam 
partem   lumitur,    eum   gem.  acc.  construi  potest,    ut  gr.  xaxpi 
rcouXv  Two,  cf.  Jes.  42,  16.     Dc  n\tm  ^nfij»  Tid;  ad  Lev.  4^  2. 
11. —   nto  fi(i  M^DM^bS-nfif  Hin^]  srtftfw  tamen  ipee  (pater)  iita 
omnia  (quae  i ubjiciuntur)  non  feoerit    Rosenmunerui :  et  li  yse 
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(filiot)  11911  fB4f0rit  ,(mmm  iBa  (qnfte  fedft  pater  ipdiu))    hand 
apto  ad  Verfca  poetrema  reraiu  aaperioriiu     tavnli?^*bl|  bj  ^d 
Mi{]  yid.  ad  n.  6«   —    *»ni]  ol^  patria  merita?  ef.  ru.  17«  -^IS. 
Ittpr;  «61  fil'7^  —  «n^l]  V/  ti  vi^i  —  vidm^ii  n§o  fee^rii.  14. 
Repeftitum  filS^I  (pro  qno  Masorethae  tine  idonea  rafione  n^*i;i 
iegi  Tolaot)  tentenftiae  Tim  addit.  —  '0  |^M  ^3  propr.  iragen  10. 
an  d$r  SchuU  Jem. 

CAP.  XIX,  Daplici  imagine  regam  eft  popali  sore  misera 
repraetenftaftor.  cf.  2Reg.  23,  30.  eeqq.  24,  8.  leqq.  -~  ^^^l^. 
„Saffixam  ad  Jojaehinum  regem  esft  referendam,  ad  qaem  eolam, 
aftpofte  ana  ^om  rafte  in  exsilio  eommoranftem,  ejas  oraftio  dirigi 
poftaift.**  R08.  —  'l^fj!!]  •«•  tin^l  q«od  ifeqaiftar.  —  ^''?5*1«.  10. 
ad  iitniUiudinem  iui  i.  q.  ^nnTd^ia  Gen.  6,  1.  3.,  b^  a  rad.  m'7. 
Uft  laeeaft  comparaftio,  eonferendae  lonft  n^^eeftae  ab  infterpreftibue 
tmaginea  17,  3.  teqq.   5.  foqq. 

CAP.  XX.     Comminaftiones  ao  promif liones.   —   &^nu3n/T  4, 
dnti*]a  &^diz?nn  bn^]  Punieene  igitur  iUoe,  punieine^  fiU  ho^ 
miniaf  i.  e.  age  jgitar,  damna  illos!     Pofterat  etiam  sio  dicere: 
Csnii   &^Bu3n  £{!bn,  nonne  iUoe  puniee  ?    Sed  illad  fortias.   ct 
Cie.  de  Off.  3,  17:  eunine  igitar  insidiae,  tendere  plagas,  etiam 
si  ezcitataros  non  sis,  nec  ^gitatarasl     Id.  Acad.  2,  18 :  videene^ 
nft  in  proTerbio  sift  ovoram  inter  se  similitudof  aL  —    "^nnjjlS. 
Veteres  et  codd.  aliquot  addunt  tnib  9*  quo  facile  earebis.  —  tih^  17. 
tnbjD   tsn^ift  ^^!^^]  ®^-  <^^  Jerem.  30,  II.    —    „Per  }^^^n  et25.20. 
b^DDtti23  boc  versu  justa  dei  deoreta  eft  judioia  de  Israeliftis  pu- 
niendis  eft  exscindendis  ob  idolorum  calftum  eft  alia  scelera  ab  iia 
eommissa  significanftur.     Qaae  dei  decrefta  Israelitis  sane  faerunft 
b'*^'!^  m  non  hona^  quibt^M  nequaquam  tivereni.^^  Ros.     Quam 
explicationem   pace  Viri  S.  V.  lasoriam  et  arbitrariam  dixerim. 
Neqae  enim  t^^^pn  et  b^t3et)b  aliter  ts.  11.  13.  16.  18.  19.  21. 
24.,  aliter  bic  eapi  possunt  uUo  modo.    Sensus  rerborum  etiam 
ego  dedi  iie  etatuta  non  bona  .  ••  ei  contaminatfi  eo$  oblatio- 
nibue  eorum  cet.  hic  est:  permisi  ego,  ut  statuta  serTarenft  non 
bona  ...   eosque  contaminari  passus  sum  cet,  ef.  ts.  18.     Con- 
sftaft,  saepisslme  deum  effecnse  dici,  quod  ftanftum  pehnisift.    Hunc 
sensum  suum  jam  fecift  Hieronymus:  „dimisift  (deas)  eos  eogifta- 
ftionibus  eft  desidcriis  suis,  uft  facerenft  quae   non  conTcniunft. '^ 
Eaindem  secnfti  sunft  Eichhomias  eft  DcTcttias.  —  nfi^r]  ad.T.  hie  27. 
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I9.pr«  hae  re.  —  ^lli^l]  BM^nmiUlenis,  DcTVttiif  el  alii  prat- 
•adenti  Kta  mumtmt^  h^e  modo:  coliteo/  po^ihaoj  edam  in 
^tomml  laiigiiidiat.  KM^rm  ErUmt.  d.  ImU  Sehrift^  plll6. 
*1I2M)  eam  iit  qme  iubjieioiilar  copalat  redditque:  poitBafMmm 
•«  qoandoqaidflm,  ut  tidetmr^  mfn  vuitie  oMire  WHhi.  Qao  senia 
b£t  ^nif  nafqoam  alibi  legitur.  Videtar  ^llfiti  conetraendam  esie 
cam  iif,  quae  poet  ^\h  aeqaantar,  liae  gententia:  poetem^  in 
poclerum  vero^  $i  wnhi  ohedire  renuitii^  nowten  wteum  eanctum 

40.npn  ampUue  profanetie  cet.l  —  &^'^1^*^^^]  ^®^  ^^  ^*^ 
omnt^iic,  ut  Vulgo  reddont,  ced  in  owmidui  rebui,  quoi  wdhi 
comecraveritii^  id  eet,  conjunctum  cum  praecedentibae :  primitiat 

4l.omiitiiOT  rerum  quat  cct.  —  fi^nej  "HIS  ^^?  fl'^'^^!  ^*  ^** 
rcm  euavemy  tanquam  odorem  suav.'  benevole  voi  exoipiam. 

CAP.  XXI,  1  —  32.     Interitut  Judae  per  Clialdaeoa.    — 

X^yfy^ti  ^'yi]  te.  Hierosoljma^  Tcrsus  (ts.  7.),   quae  arbe  vati 

ad  Chaboram  fluvium  degenti  ad  austrum  erat.     I^CO^')]  inteliige 

^^^xa  coU.  Ges,  Gr.,  ampl.  p.  851.     „Verbam  hoc,  in  quo  meta- 

pliora  non  absimiiis  est  ab  ea,   qua  oratio  ftuere  dicitur,  de 

prophetids  declamationilius  dici  consuevit,  Am.7, 16.  Mich.2,  6.^ 

S.  8.  Schnurrer.   —  ti^an-^S]  omiitt  iuperfieiei.   —   ?jffl»  ^ni^,»?^ 

13.:«g*^1   p-^^^J  ttt  fit'in  clade  puhlica.  —    ^j«a  -»5]  HJnn.  — 

15*n;rt]  cf.  ad  Jerem.  9,  4.     nia^lb]  poitliit  esf,    Praeteritum  Pa. 

Tcrbi  0*2»;    ntt*nte,    in  pausa  no^jfa,  cum  Dagesch  nenb  ad 

'   similitudinem   praecedentis   n^irj^in.     Gesenius  habet  pro  Parti- 

dpio,    omiuo.23   praeformativo.      r-r(^£)J9    *taa    Dn;p    iD^lps    ^fit 

y*{*b^]  Ez  his  Tcrbia  tolerabilem  sensum  Tix  elidas.     Certe 

quae     adhuc    &cta    sunt    interpretandi    pericuLa,     ad    irritum 

omnia  cecidisse  Tideo.     Turpiter  interrumpitur  orationis  series, 

(ut  taceam  alia)  si  cam  DcTcttio  interpretarie :    Vel  gaudeamui 

(cf.  TS.  11.)?     Tribui  fiJu  mei^   i.  e.  populi  mei,  epernit  owme 

Ugnum  i.  e»  omnem  Tirgam  castigantem;  laeUndi  jam  nulla  est 

causa,  quum  populus  meua  omnem  castigatioiiem  respuat,  et  jam 

nihil  supersit,   nisi  ut  gladio  exscindatur;    Tei   cum  aliis:    Vel 

gaud.^    Virga  fiUi  mei    i.  e.  Tirga  pro  castigando  meo  popuio 

panita  ipernit  omne  Ugfuuuy  omnem  Tirgam,  i.  e.  durior  est  Tirgis 

omnibus  aliis,   tcI:  epemit  omnem  arborem  i.  e.  omnes  incoias 

percntiet,  nemini  parcet,  coll.  tb.  2.  3.  7.  8.     Pro  1H  cum  LXX 

et  Sjro  iegendum  Tidctur  it^  (bi{);  iD^tpj  esse  Tidetur  i.  q^^  D^D3 
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OMiui  a  Ct^l  =r  tt^te  a  Mbd.  Ita  haee  erit  ▼erbonun  •entaiilU 
hoe  emii  preeeedentlbat  rinculo  eohaerene:  ut  trueidet  exeeutue 
,eet  (glediue),  ut  fulguret  politus  ett,  in  ••  contra  slattpn,  trihum 

/iUi  nui  foitidioiam  omnii  virgao  (y»  =  Lofi  haeulni  quo  quii 
pereutilur)  L  e.  eontre  trihum  Judee  eletam  et  festidiosam  ^mnie 
diMipiinee.  ef.  t«.  17.  et  18.  —   ')W""n^  l^^n  ^'^n-ifij  •»*3^Attl  J7. 
projoeti  in  gladiMm ,  giadio  traditi  iunt  oum  populo  moo*    De 
•tat.  eonstr.  ante  praepos.  efl  K  Gr.  min.  9.407«  ~  rr^^  }nh  ^d  18. 
rr^rr»  Hh  ntjSjb  Dn^  tij  tifit]  nam  prohatio  faota  at  (in  eetens 
tribubus):    quid  igitur^   ii  etiam  trihui  faitidioia   i.  e.  Juda 
(ts.  15.)  non  erit  ultra^  exeeindetur  ut  reliquae  tribus?     Koitor 
Erlaut.  d.  heiL  Schrift  p,  87.  lociim  «ic  reddit :  quamvii  lirad 
iit  trOui  ipernem^  oUm  non  erity  qnod  quid  hie  sibi  Telit,  npn 
aeeequoT.    Aiiiy  ut  Rosenmullerufy  ad  suum  arbitrium  plura  eo- 
gitando  •upplent   —  nn^^biz?  "^t^yx  bfi^^l  pr.  dupUcetur  gb-io. 
dimi   ad  tertiam   uique  vicem    L  e.  «aeTiat  iterum  iterumque. 
tin]b  n^^nhn]  oheidom  eoi^  iie  undique  Inaidiane.    *inr{  i  q.  5fM 
eireumdedlt,  einzit,   ohiedit^  quo  Terbo  e.  g.  usue  e^t  Sjrue 
Pr3,7.in  Terbis  ^h»  i^io  y^M.  —  ^lb  %%tA  I^tA^  ,,Redandataa 
Tel  7»^  Tel  ^,  sufiieiebat  enlm  dieere  3i^7A  aut  :i^»  ^Mlb.^^  Ro«. 
Reperiuntur  adTerbla  et  praepoeitionee  eum  alli«  praepoa.  eon« 
Juneta  apud  reeentioree  maxime,  E.  6r.  erit.  p.  632.    ^y^  nhllM] 
RoeenmlUIerus  et  alii:  eowminationem  gladii  1.  e.  gladium  mi- 

naeem»  eoIL  arab.  ^^\  pro  ^^  eomminatui  mt.  Neseio  an 
prMlet  reddere  gftwftimi  vigiUmiem^  prepr.  ationtionom  gladiij 

eDH.  «jf  oiilMimi  advortit^  IL  attentum  reddidit.  Cf.  Ij^^  quod 
Tieisslm  propr.  est  vigiiaoit  (ad  portas,  fores  Ps.  127, 1.  ProT. 
8,34.),  delnde  translate  attendit  ad  rem.  Quod  ad  permutata 
n  ei  n  ef.  rr)£{  et  mt^j  nxro  et  ntrb  aL  Deulque  Tide,  ut  eon- 
gruat  gladiui  vigitanij  eustodiens,  Terbis  ^nnj  t3n'>*l^*b3"'^;. 
Oesenlus  legl  Tult  ^"jrj  nn!2D  maotatio  gladiiy  dueibus  LXX  et 
Cbaldaeo;  Bdtteherus  (ITm.  Zeitiohr,  /.  trttseiiieA.  TAeol.  U.  1. 
p.l03.):  a^rj  nnafif  gewUtui  propter  gladium^  quibus  eonjeeturis 
Tldemur.  earere  posse.  n^tab  n^j[73  ]  Ges.  Win.  Ros.  allique : 
aeutui  ad  eaodem.  Habent  nQM  pro  fem.  adJectiTl  ttbti  a  rad. 
t3M  L  q.  arab.  Jam  glaherj  nuduifuity  hlne  poUtuij  aoutui 
fuiif    eoll.  £3*^  dopilavii  et  poUvU.    Poterant  etiam  eonferre 
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e^o. 


arab.  ^JL^  eahfu$  fuity  et  ab  hoc  derir.  ifyo  nitem  cuipis. 

Bdfttchenit  L  L  nW7a  Tult  ette  Parft.  Po.  Terbi  rtt^:^.  qaod  hic 

•    aignificeft  itringere^   qiiae  tamen  •ignificatio  verbo  ti^y  pro  ar- 

"^       bitrio  tribnitur.    cf.  not  ad  Jerem.  43»  12.    Fatendum  rero  est, 

.  pauiTa  njeriD^,  nm*^»,  ^^*2^>  rnmn  hic  et  lupr^  14.  15.  16. 

farere  Tcrbo  passiTo.    Itaque  rideanft  eruditi,  an  non  M^tjb  Vrta^Xj 

signifioet  gladium  manu  eorreptum  ad  caedemj  ut  tit^^^  sit 

l^art.  Pu.  Terbi  rrD^,  hoc  auftem  idem  hic  Taleat  quod  arab.  iLc 

L  III.  VI.  manu  cepit.    Qui  sensus  nequaquam  est  contemnendus. 

c&  supra.TS*  16:   dedit  iUum  (gladium)  ad  expoliendum^  tDbnb 

^l^sa  ad  prehendendum  eum  manu^   ut  paratos  sit  ad  fe- 

liendum;    exaeutui  e$t  iUe  gladiue  et  expoUtuij    nn^  tinb 

y^^ti  1XL  ad  dandum  illum  in  manum  occieorii.  — 

21.  <iin<|j[r^n]  y^uni  te.    Apostrophc  enim  est  ad  gladium  tripKcem 

(ts.  19.))  qui  unitis  Tiribus  grauari  debeat.<^  Ros.     Sed  ts.  19. 

non  est  sermo  de  gladio  triplici;  certo  non  apparet,  quinam  sint 

isti  gladii*    Cf.  ibi  not.     Halumus  cum  8dinurrero  et  Gesenio 

in  Thes.  reddere :   eottige  le  L  e.  attentus  sis ,  colL  arab.  \X^\y 
X.   animum   addixitj   operam  dedit.     Conoinit    quod   sequitur 

i4.wton  adverte  animum,  attende.  —  '^'^:^  ^^yn  tt5fi«*ia  i^"na  ^»1 
fift*ia]  et  locum  fimge^  in  eoiHpito  urbii  finge^  in  biTio,  ubi  una 
Tia  ad  url>em  Hierosoljmitanam  ducit,  altera  ad  urbem  capitalem 

25.Ammonitarum,  c&  ts.  25.  26.  — 1^  Non  fuit,  quod  hic  iocus 
offenderet  Schnurrerum   et  Rosenmiillerum ,    siquidem  M'ia   cum 

2G.a#cais.  et  cum  a  loci  construi  potest.  —  dD^^tiDJjlb]  „iftram 
urbem,  Judaeorum,  aut  Ammoniftarumy  prius  infestet»^^  Ros« 
ti^SZna  ^jS^Rl  ^^^^*  iagittaij  propr.  absolote:  er  ichuttelt  mit 
den  P/eilen.  „Rem  exposuit  Hieronjmus  his  Terbis:  ,,,^Ritu 
gentis  suae  oraculum  consulet,  ut  mittat  sagifttas  suas  in  plia- 
reftram  eft  commisceat  eas  inscriptas  siTc  signatas  nominibus  sin« 
gulorum,  ut  Tideat,  cujus  sagitta  exeat,  eft  quam  prius  ciTiftaftem 
debeaft  oppugnare.  Uanc  auftem  Graeci  fieXofAavxiav  sitc  ^afido^ 
fiavtiav  nominanft.^^^^  Eum  riftum,  cujus  eft  in  Corano  Sur.  3,39. 
eft  5,  4.  menftio  fift,  pluribus  descripsift  ex  Arabum  monumenftis 
'Ed.  Pocockius  in  Specim.  Hiit.  Arab.  p.  329.  seq.  Cum  esset 
alicui  Tcl  suscipiendum  iter,  tcI  ducenda  uxor,.Tel  aiiud  magni 
momenti  negoftium  peragendum,  sagiftftas,  quas  ftres  in  Tasculo 
inelusas  liabebanft,  solebant  consuiere.    Earum  primae  inscriptum 
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er«t  jumi  wte  Damimm$  nwuij  ■^cimdae  prohibuit  me  ^DomimuB 
flMaff ,  tertia  erat  niillft  nota  intignit.  Uamm  nnam  mann  ex- 
trahenti  si  oeearreret  iiia,  qnae  juberet,  alaeri  anino,  tanqnam 
menente  deo,  pergeroi  idn  illa,  quae  vetaret,  iletittere,  qaodfl 
a/^^tfli^OTO^  ilia,  reponere,  donec  prodiret,  qnae  vei  juwn  prae- 
iret,  Tei  interdieto  oecnrreret.  ^^  Rof.  lUd  frtt^l  ef.  Cic«  de 
DiTinat  2,  14:  capnt  jecoris  ez  omni  parte  diligentiflfime  con- 
fiderant«  et  id.  ibid.  eap.  13.  —  -  fiibtiii*!^  dOi|n  mn  Sa-^a-^ajVT. 
Im  doxira  eju9  erii  divimaHoj  oraculam:  Hiero%olyma  „!•  e. 
dextram  iu  Tafculum  immiffam  ad  fagittam  inde  depromendam 
quum  reduzerit,  eam  tenebit  fagittam,  ^uae  nomen  JeruioUm 
fibi  habet  infcriptam,  Neque  enim  &D|^n  diei  poteft  in  regimine 
pbfituAi,  ob  n  nomini  praefixum,  fed  b^l^^'-)';  ^^JpJl  ^^^  ^®^* 
piendum,  ut  fit:  rcfponfumy  quod  continetur  Toce:  Jeruealem^^ 
Schourrer.  nS"^^  n&  ni^ljl;]  ^  aperiemdum  oe  cum  caede 
i.  e.  imperanf  eaedem,  nif i  maTif  ob  foquenf  nyn^ir)  eum  €refenio 
et  Rof enmiiilero  tranf ferre :  cum  elamorej  eoli.  nXD.  Notandiim 
ttmen,  ns^^n  propr.  non^cfse  rumpere^  erumpere^   fed  confirim^ 

gere^  coniundere  (cf.  ,f^j  et  ^J^j)^  occidere;  hinc  n^*^  Pf« 
42,11.  comiriiio.  py^  n^snb]  Tid.  not  ad  4,  2.  —  Difficilli- 28. 
mum  hunc  locnm  Tulgo  fic  expediunt:  eriique  hoe  ett  (Judaeifl) 
vama  quaedam  divinaiio  in  ocuUb  ipiorum,  quod  Juramenia  Ju^ 
raaeni  Chaldaei  etf;  iUe  vero  (rex  Babjloniuf)  reminiiceiur 
culpae  (yrbif  Hierof.)  L  e.  fidei  ab  illa  Tiolatae,  ui  capiaiur. 
^SenfUf  eft:  Judaei,^  per  falfof  prophetaf  feducti,  contemnent 
conatum  Bab jloniorum ,  et  auguria  ifta  Tana  cffe  dicent,  quod 
Chatdaei  eif  facramento  effcnt  adftricti,  quibuf  tamen  ipfi  fidem 
non  ferraverant.  Quapropter  Nebucadnezar  in  memoriam  revo- 
canf  violatam  fidem ,  exftimulatuf  «cft  in  perniciem  eorum.  }^f 
Tocat  perfidiam  Zedelciae,  qui  fidem  datam  Nebucadnezari,  nomine 
dei  interpofito,  Tiolarat,  quod  perjurium  caufa  fait  expugnationif 
urbif  JerufaienL^'  Rof.  Verum  enim  Tero,  ut  taceam,  Terba 
finb  n^^2iib  ^yjxi^  antegrcffif  pro  arbitrio  annecti  ^d  particula: 
quomodo  tandem  Judaei  auguria  ista  contemnere  potuerunt 
propierea  quod  Chaidaei  fibi  sacramento  euent  adftricti,  quum 
^ii  fidem  non  eervaaenif  f  Nonne  Tiolato  ab  una  parte  foedere, 
jiirejurando  folTitur  et  alteraf  Itaque  fie  ego  locum  explican- 
dam  pnto;    eriique  haee  eii  (Judaeif)  vana  divinatio  in  ocuUi 
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tpi&rmm^  «on  tkndbuDt  itta  «igiirki;  jwrcmmUa  Jurabumt  «tt 
(Ckaldteit)  i. «.  pro  More  d«niio  JimKtiit  fo^dtfragi  itli,  Clnl- 
daoot  ita  ao  roooiieiliatiuros  iporantet;  at  iUe  (hostis)  in  «mmo- 
riam  revoeabii  erim$n^  perfidiam  orbit  Hieroa ,  ui  oapiaiur.  Ita 
▼aro  DOD  modo  qni  prae  aanilme  est  loeue  aptlseiniani  aooipit 
sensum ,  sed  etiam ,  q nid  libi  velint  qoao  ts.  29.  legantur  Torba 
DdS^^i^^ti^^nisin  |2r,  perspioitnr,  qnae,  ei  priorem  iliam  Rooen- 
nfiileri  ae  DeTettSi  interpretationom  oef nerie,  quomodo  capieoda 
eint,  nemo  boiie  intelliget.     Confntanda  Cooeeii,   Schnurreri  et 

20.Eioliliomii  interpretatione  supereedeo.  -*-  ta^n^m]  cf.  '^^fin 
ISam.  15,  23«  ibique  not.     ^dfi]  mamu  isia^   regis  BabjloniL 

31.Cliaidaeas:  ta  manum  regi$  Ba6ylomi$  irademini,  —  Ml  fib  oHf] 
RosenmiiUems ,  Derettius  ot  alil:  „Aasc  ddoris  et  eorona  non 
erii  haoe  s.  ea,  qnae  nuno  est,  iion  ultra  sic  erit,  sed  inter- 
oidet.^^  Sebnnrrerus  nM?  neutraiiter  accepto^  „quae  nunc  est 
rfrum  eonditio,  eadem  am^ius  loeum  non  babebit.^  Prias  prae- 
ferendnm  yidetur  ob  Tcrba  tfm  lib  nrtT  D^  niJSJ^it  n^9  vs  32. 
b^^fetbn  y^birri  trLS^  ^\t^^]  ^^*  •■■nilcs  loeutiones  Jes.  2, 12.  sqq. 
10,  33«  sq.  Prb  nbg^n  iegenduln  videtur  ^^D«pn  fem.,  quod 
masculino  Junctum  rei  uniyersitatem  exprimit;  cf.  ad  ier.  48,19. 

ja.  coll,  not.  ad  E^ecb.  8,  2.  —  njzj^to»  —  nj?]  evenionem  i.  e. 

^  subyersam  reddam  eam^  coronam,  eam  dereptam  ad  terram  pro- 
Jiciam.  Quod  nomen  n^{  ter  ponitur,  eo  rei  certitudo  indicatur, 
non  clades  trium  regum  Jojakimi,  Jojachini  et  Zedekiae,  ut  cum 
aliis  Tult  Rosenmiillerus,  nam  de  solo  Zedekia  hic  agitur,  ts.  25. 
ftyi  tkb  r)£(T  Da]  eiiam  kaep  Zedekiae  corona,  nt  Jojakimi  et 
Jojachini^  noii  ortf ,  manebit  j.  e«  peribit.*^  Verbum  maseulinum 
4pud  scriptorem  in  rebns  grammaticis  audaciorem  nihil  miri  babet. 
Quanquam  qnao  est  ista  audaciaf  cf.  G.  Gr.  min.  §•  144.  adn.  1. 
RosenmuUems :  fjT^^ti  iib  nihilfaoium  eriij  ad  nihilum  redigetur; 
iib  jiubstantiTo  sumitur,  ut  Job.  6,  21.  Ps.  73,  25.,  et  Torbum 
substantimm  ad  praedicatum  conformatur,  ut  jnfra  35,15.  nDJSU) 
n^:?to  *in  tVTiti  vaetiiae  erii  mona  Seir.**  Possitne  Tero  e  locis 
IL  certo  coUigi ,  Mb  etiam  nihil  signiticare ,  eq^idem  subdubito. 
Vide  ad  eos  not.  bSTDTsn  Sb  ^tt3M  £<^a  ^9\  donec  veniai  ie^ 
cujue  erii  Judicium.  „Queroadmodum  locis  aliis  coropluribus  et 
Tatum  reliquoram,  et  hujus  Tatis  comminationi  destruefidi  regni 
Judaici  subjungitur  spes  feUcioris  acTi,  quo  illud  splendore  longe 
roajore  sit  rostaurandum,  rego  aUquo  potentissimo,  sapientissimu. 


Digitized  by  CjOOQ lC 


EeechieL    Cap.  XXL  33 

JiitUiriiii^^  iU  et  hoo  looo  dnbiUri  rix  potett,  lioe  'ratem  aFignf* 
fieore,  eboleodani  quidea  eise  regnun  Judeicum,  nee  taraen 
perpet^o,  jed  dum  Teniat  iilef  ej^^i  deue  summam  poteetatem  «it. 
coneeuumt,'^  Ros^  Quod  in  poucitsimit  iibritf  pro  ib  iegitor 
tih  aperlut  iibrarii  error  est.  I^nns^)  ei  eui  dabo  illud.  ]n9 
cnm  aee.  pers«  ut  Jot*  15,  19*  Jes.  27,  4.  Thren«  5,  6.,  ad  quos 
loeos  ef.  Dot  Neseio  tamen,  an  melius  suflixum  ad  bmzJTarr  re- 
ferendum  dixerim  hae  sententia.:  cui  est  Judicium,  et  (cui,  re- 
petito  x>  «lyft)  iabo  iUud^  Vnaw^  (S^  ^^^)}r 

*  CAP.  XXI,  33-37.  In  Aromonitas.  cf.  21,  24.  25.  Ejus- 
dem  argQmenti  oratio  legitur  infra  25,  I — 7.  —  Dns^in-ijjlJSS. 
•/  de  contumelia  eorum  i.  e.  qua  illi  affecerunt  Judaeos.  eL  25, 
3.  6.  'm  nqtDb  nmn»  n  a^jrj]  sladiue^  gL  etrictue  eet  ad 
eaedem^  politue  qd  vorandum^  ad,  /ulgurandum.  ^^Dnb  pro 
i^SMnb  (propr.  ad  vorare  faciendumj  ut  vorare  faciant  eum} 
G.  Or.  ampL  p.  377.  sq.  Ewaldus  Gr.  crit  p.  448.  b^on  ad  b^3 
referendum  putat,  redditq^e:  ad  euetinendum^  quod  nescio  quid 
languldi  habet.  Derettius  rerba  sic  distinxit:  gladiue^  gladiue 
Mtrietue  eet^  ad  caedem  poUtuey  ad  voranduM^  ut  fulguret, 
minus  eommode.  —  Arctissime  haec  cum  superiore  .vs.  oohaerent.  SL 
„Reete  Schnurrerus  notat,  nnb  pendere  e  yersu  qul  proxime 
anteeedit,^  qup  gladius  Jam  strictus  dtcitur  paratusqne  ad  irruen- 
dum,  et  sensum  rerborum  ti^^l  '^bn  ^n&(^2-bfij  Jjn^it  nnb 
hunc  esse^  ut  vot  quoque  addat  gladius  ad  colla  eorum,  qui 
occisi  sujDt  de  improbis,  L  e.  ut  Idem  Tobis  eyeniat,  quod  itlis 
Improbis  (Judaeis,  21,  1«— 32.),  qui  Jam  eaesi  sunt  proitratiqno. 
CoUa  occieorum  poetice  dicuntur  pro  oceisisy  ad  signiftcandum, 
truneos  Qlos  relietos  esse,  quorom  a  eoUis  eapita  fuissent  aTulsa.^* 
Ros.  —  rn^nr!:e{  ^'^n}reduc  in  vaginam  euam  gladinm,  nihilS9. 
profecturum  cpntra  Chaldseos.  ^wri  £.  Gr.  min.  $.  201.  p.  158. 
ntn^2  'n^rw  ti^ipoa]  id.  g.  494.  a^^nl^nM  Y^ttz]  vid.  ad  16,  3. 
-»  D^&  D^set  n^al  tii  manum  hominum  brutorum  L  o.  fero*  so. 
dum  \SjTi)x  ^fQfiotQiov  (LX]C).  "^n  denom.  a  ^l"»?»»  nt  Ps. 
94^  8.  Xerem.  10,  8.  Rosenfuiillerqs  maTult:  in  manum  hominum 
mrdentium  ira  et  furore  (Jes.  30,  27.),  quum  similitudo  ignls 
proxime  praecesserif.  Notandum  tamen,  Jes.  30,  27.  .(ft^que  sid 
otiam  Ps.  79^5.  89,-47.)  a  rerbo  19Z  non  abesse  ;)m,  nii3j;, 
ran.  —  Y^^fl  ^^^  ^V^^.]  >•  *'  p«r  terxmn  fluet,  effundetur.  17.  , 
MmmrtriCemment.  VoHt.  3 
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CAP.  XXII.   CSThim  Hkrototyrtilanoniiii  feclen  eCpoeiue. 
a;  3.-*-  tDbttJnnl  ▼id'.  hot.  ad  20,4.  —  n»ntA  rr»by  ti^b^ii  rmtoi] 

n^b^  alii  /yro  «0,  iibi  reddunt,'Wi,  ut  ftosenm&tlerus,  contrd  94fy 
maximo  tuo  malo.  Videtnr  nihil  allud  tignilieare,  nisi  apud  $0^ 
nC  idem  fere  sit  quod  in  membro  parallelo  rr^^nfi.  Possil  tamen 
etiam  eum  HMtDb  construi:  tM  macuUm  Muptr  te,  ut  libi  ma- 

^.eulam  adspergat.  —  T;'!'!*!^^  "^^  M^^fjj]  et  veniiti  uique  ad  1.9. 
Jamjam  attigisti  annoi  tuoi  L  a.  matura  et  •upplicio;  debent 
enim  yerba  haee  eodem  sensn  aeeipi,  qio  quae  praeoedunt.  Ver- 
bum  masculinnm  populum  respieit.  Habent  tamen  pro  n^  duo 
libri  (R*  304  et  789)  nv:  et  venit  tempui  annorum  tuorum^ 
e.^uod  ipsom  expresseront  Teteres.  Sed  itlud  difiicilins,  —  En 
prinoipei  liraeUi^  quiique  eeeundum  irachium  iuum  U  t*  TioleDti 

11.  in  te  iuntj  ut  ianguinem  effundant,  —  Cf.  Tacitus  Hist.  5,  6« 
ae  Judaeis :  projectiisima  ad  libidinem  gens,  alienarum  eoncubitu 

10.  abitinent ,  inter  se  nihil  illicitum.   —   O^ia  ^3^^;^  -ja  ril^ria^)  ei 

SO.prqfanata  erii  per  te  ipsam  in  oeuiii  pppulorum.' ^  li^PsJ  pre^ 
Tid«  ad  Gen.  20,  7.  colL  7,  16. 

vCAP.  XXIII.    Duae  meretricei,  Samarla  et  Hierosoljmiu 

4,—  Pirj^n^t  ^^^^.^JtJ]  ^^''^^^.n  ^^*35  t'3'''0^'*l  Nomen  rthtj  (pro 
rr|ri^{9  omisso  Mappik)  signiiicat:  tentorium  iuum  b.  e.  a  loTae 
tentorio  s.  templo  diversum ;  ra^^lrrrfit  (rn^^ntl) :  tentorium  w^oum 
(JoTae)  in  ea*    Horum  significatuum  tamen  in  oratione  ^uae 
sequitur  nuUiT  ratio  habetur.     Major^   n^Vtin  dicitui^  Samaria 
propter  miiltitudinem  decem  tribuum,   quum  duae  tantum  tribus 
S.esseilt  in  Juda.   —    "«nnn    rkVi^  XU^^\  ^t  ioortata  eit  Ohola 
iuB  me  i.  e.  quum  esset  in  potestate  mes,  subjecta  imperio  meo, 
sui  mariti,  uC  Nuni.  6,  20.     Rdsenmiillerus  et  Bottcherus  {Prohen 
p.  207.)  '«ntin  i^eddr  Tolurit  toc6  meiy  eolL  rO,  32.    Hilale.     Alia 
ratio   est  istius  l6ci:    Onr-nfif^  np>n    ist^'*»  nnn    loco  mariti 
sat  admittit  aUenoi.     ti-^ainp  n^^fil-^ifitl  RosennmHerus  et  eum 
•  eo  DeTcttibsi   nCrga  AnyriOi,   aedeteAtei   ad  eaiii,'"  tanquam 
seortum  suum ;  simlUter  de  congressu  tenereo  Terb^nl  tiSjD  Cren.  * 
20,4.  usurpatur,  er  cf.  infra  ts.  44.^^    Ita  tainen  pro  adJeetiTo 
baud  dubie  particfpium  poitiisset'  Tates.  ^Melumus  igi tur :*  erg«'* 
Aayrioi  vicinoi  coll.  2Reg.  lO,  O^,  tcI  quod  magis  placet -arga  ^ 
Aii.  famiUareiy  amieoi  (cf.  Pf.  3S,  12.  Job.  19,  14.)  L  e.  ama- 
torei,   amaaios   L  q.  ti^3n^[Z3  quod  praeciBdlt.    ef.  ts,  6.  12.  -^ 
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ai3m5l  KVI:  Waajm ,  ut  infra  vi.  20.  Ctib,    ubi  rid.  iiot.  -r-"j6r 
OfpO  ^t>l  ^)2Q!l  '^^  avtfi^t,  abalieniitns  es/  animut  sjus  abi7^ 
Hmj  Bab/loniii,  ad  Aegjpbos  iterum  »e  conyerteni,  rt.  19.     :^p«»^ 
^  loco  et  v«.  18.  ot  Jer.  6,  8^  i.  q.  i^BJ  infira  t$.  18.  extr.  2^ 
.  38.  in  ea4ei9  loootione »   propr.  divuUui^  avulsui^  abruptu$  eMt^ 
ilt  eonaon.  verbiuB  aetbiopicum.     J.  D.  Michaelit  9j^^  et  yp^  leq;: 
|X9  9    ^^23  aigniiieare  volait  odiaturari  aUcujui  rei^    colf.  arab. 
^p3  iidwfit  sitiro,  quam  •ententiam  snam  feciftse  video  EicMiot<>^ 
lHvm  eifc  nnper  Holxhaaienlum  in  Ephem.  Ootting.  1834.  Fate.  d4.  •  - 
^839.     Qnum  vero  9^  reliqnif  quibua  legitur  loelu  divellendi; 
luxamdi  tfgnifieationem  fa4beat,  adquieecendum  ett  tententia  tnpra* 
poiita.   —    rtiiijnil  vld.  G.  Gr.  min.  §.  48.  3.    E.  Gr.  niin.  20. 
S*  297.  3.  p.  164.     t3n^:ite   i?]  inl  joii  naXXanai^  ctvTcSv.'    . 
ttfd^Dd  faoe  loco  ett  ioortum  maicukmy  amaiiui^  moeehui^   Ita 
poftufante  nmi:  'iJfj  Ohtes  ^'«^•lan  ^toa  iu?N  et  loco  parallelo 
▼».5:  >T»g>:;«Jtt  i?  ^iajni;   cf.  etiam  vt.  12.  li.     Rosenmullema 
6t  Winefut  Jarefaii  tequuntur  lententiam,  I3n^^:i!^d  b^  poni  pro 
tat}^tt}>^e   by  in  eoncuhinatum  eorum.     Quae  sententia  vel  hao 
im  eauta  rejicienda  ett,    quia   quod'  tequitur  it^M   ad    d^tt?:;^!» 
referendum   ett.     Ceterum  cf.  Ift,  26.    —    ''^pDnj]  reipexiiti^^i. 
repetOiti^  ut  Jer.  3, 16.    Tf^iri  tDni^»  «i^ite^a]  Bubfto,  an  cum 
Roaenmfillero  haec  ita  ttrui  pottint:    in  iubigendo  ab  AegyptHi 
uummoi  tuai,    Redde  alo:  dum  traotarent  AegyptU  (pr.  nonnulU 
ex  Aegyptiii^  ut  |X3  tit  partit.)  mammai  tuai,     rnafjf^  hic  id.  q.*     ^* 
Pi.  ntejj  V».  3.  8.  —  tirjo  ?pgB3  n:jj5j  nujjt]  vid.  ad  vt.  17.  —23. 
fSpl  yloil  ^V^)  *^p^  prob.  praifecturUj  faic  cdner.  praefectui,%t, 
^Vii  divei^  ut  Job.  34,  19.  et  J^tz)  divitiae  ibid.  36,  19.  a  rad. 
9^"^  ampluij  dhei  fuii.     9*ip  propr;  admiaariui  a  rad.  9^p  =r 

cli  L  VIIL  adicendit  femedaM  camelut  admittariui,  deinde  tranil. 
frinoafij  quam  eandem  metapfaoram  frequentant  Arabei.  Yeterei 
faaa  Tocea  pro  nominibai  propriit  'faabaiemnt,  li  ditcettarit  ah 
Hieroiijiiio,  qoi:  nobiUi^  tyrmnoique  et  priuoipei.  Sed  non 
Invtnlintttr  hii}uioemodi  nomina  aut  populoram  aat  regio^um 
Bafajlaalia  aabjeetarum;  appellativa  poitulant  quae  altero  faemi*. 
iticbto  vnrbii  Dn^itt  i^M  "^S^^^S  lubjiciuntur  appeilativa,  et.ipta. 
ilpmiai,.  et  opulentot  bominet  tigniiicantia ;  denique  iitae  trj^^ 
ig^Ma»  qaoi  illii  tribuimat,  tignificatut  facillime,  ut  vidimut, 
ada^ttnnt.    Otjhit]  pro  Dijm,  ut  aaepiiiime  apud  recentioret.  ~ 
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24.^555^1  »*)  ^ijh]  ^5£h,   qnod  praeter  bunc  locum   non  legftur,  ^ 
". Tulgo  praeeunte  Chaldaeo  et  Kimchio,  inttrtmenta  ferria^  urma 

redilunt , .  coll.  arab.  q^&>   arma  a  rad*  ^^ya>  ^  ^yaa»»  yirmui^ 

nkunituMque  fuitf  II.  IV.  firmavit,  tnnnipit^  ct  aethfop  ^^Sn  '/«r- 
«amtfnra.  Vide  an  non  apeiiiatim  MCtfr««  significet,  coll.  arab;' 
?       -  0  >  >  ,     . 

^^-yyai>,  pl  ^v^>  securii  parva.    Dc  n  et  H  pcrmutatii  cf.  art 

■j 
21^.20. ;   habent  tam^n  plurcs  et  «eripti  et  editi  libri  |^.     Da 

,  as.vo^  b^bii  Tide  notata  ad  10,  13.  ~  ^'^^OJ  '1^^!'$^  ?I%^J1.m^^ 
miuit  Coelius  Rhodiginua  Lectt.  Antiqt^  lib,  XX  L  c*  45.  I^i« 
cujuffdam  Aegyptiae  contra  adulteros,  ad  quam  Tldetur  Tatct  altUA 
f,  aiise*  In  Aegypto^  inquit,  gui  in  $p6ntaneo  deprehen%u%  adulr 
ierio  foret^  virgig  ad  plaga$  miUe  eaedebatury  muUere  narihue 
demuliUtta.  £t  Grotiui  hunc  Martiaiii  Tcrticuium  affert:  Quie 
i^ibi  per$ua$it  naree  ad$olndere  moeche?'^  Ros.  Consentitiliero^ 
njmus :  ^natttm  tuum  et  aure$  tua$  praecident^  quasi  aiiulterae 

32.  et  deprf&hensae  in  stupro."    ct  ts.  22,  et  28.    —    hjnrj].  «rsi; 
cedet  tibi.     ^^^nb    ri3-)»]  ampUtudo  tzz  abplum  erit  ad  c»* 

$4.piettdum.   —    •»XD';:;in    n"*^*!^*^^"!!  *'  '««'««  «J»«  ^odee  (DH 

j  denom.  a  d"^},  Num.  24,  8.)  i.  e.  lambes,  ne  guttam  qnidem,Tini 

in  illo  relictura;    nihil    reroanebit  malorum,    quod  non  guates. 

''Ry^,   nn^ll  '^  teath,  prac  furore  quo  ilUs  lambes.     Alii,  u» 

Eosenniullerus,  Terba  haee  a  praecedentibus  sejuncta  sic  capiunt : 

S5.  et  ubera  tua  diUtcerabi$  ad  despcrationcm  adducta.  —  ^D^^bU^ni 
m\  ^^^  ^*^^^!  "•«•  «"•  neglcxistii  Tid,  not.  ad  Jes.  isi'!?? 
/lai  r\rm\  "««to  n^  b^lj  i.  e.  quas  proptcr  illa  meruisti  poenas. 
36.42.—  D^D^unn]  Tid,  not.  ad  20,  4.  —  irja  i^jQ  ^«|»n  J)\7n]  ei  vox 
muUitudini$  eecurae^  socordis,  dissolutae,  luxuriantis  (audiebatar) 
apud  eam^  Oholibam  (=  Hieroiolymis).  Jff^  i^jo  omisso  Dagescli 
leni,  ut  !inh  -jp^  JcB.  34,  II.,  Ps.  68,  18.  E.  Gr.  crit.  p.  83* 
"^rvtfn  D^N^i^D  h^^yM2  te^jee  a^hq  b^^uJjet-iiji]  atque  ad,  praeter 
Aomiliel  ex  muUitudine  reliqua  hominum  coil^ctos  adductt  $unt 
potatore$  e  deierto  i.  c.  secundum  Hieronjmum  potatore^  „non 
urbanac  alten}us  elegantlae,  sed  de  descrto  ae  sotitudinc,  rusti- 
cbhim  ac  latronnm  habitum  praefer^tes.  *'  Quam  sententiam, 
i<c<ieptam  Eichhornio  ct  RoscnmiilIero,.meam  facere  non  possuro. 
InteHigeddos  esse  homines  nobiles  et  opnlentos,  fortassc  Sabaeoa' 
(quos  Tates  ipsa  Toce  n^Ka*tO  tetigisse  Tideri  poisit,  quesque  «T 
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MMaretWum  b^^f^iD  rapicere  Tidetur,^  .quanqmavi  Sabaei  aliaf     , 
dituntur  D^C})*   hoe,  jnquani,  eognoioihir  «  ?erbis  ^3n^^,et^ 
geqi\entibus,  ,quae  maie  ifiterpiietati   tunt  Tiri  ei^a   dicti,    ut 
atatim.videbijttus.    'lai  IH^^l^T^fiS  Ja^H'''^.^  ^^M\  ^y^  ^*'  ^^W*  .^. 
ambiguum  eft».  yerbum  ^31^  ^J   litne  referendum   ad  viroi  iitos 
e  deif^lo  aec|eriitof,  ut  boa  dioat  •ororibui'4irnuIlai  eoronaique  . 
^di/ii^^j.i  ^.  ad  ii^ai  lup^ititipnei  iUexiiie;   ^an  Ttro   ad  ipiaji' 
aororei,  Oholam  et  Qholibam,  pertineat.     j^t  rei  lie  ancepi  erit 
aentjintia*'   Aut  enim  lordrei  amatorei  iuo*ornatu  donaiie,  aut 
i|iae.iipia«i  liit   armillii  et  cotonii  ornana  dieuBtur.  .  •  •  Priori' 
aeuai^  i|^fpr^eat>  poit.^^ljljeft  Dn^ :  iyibaiNiiftp4¥^- *  •    S^^i 
pAieiMipinai,jt^en   eity- .lEefJli^,  aiullo  auppiet^  pr^nomine , ,  iii^^, 
ajHumf  fi«;l|er^e:  imfi/fgiwu-un^  (feminae).  nrmiUa^  manibut  mU^ 
¥  ^or^^^.^Uga!nl^%.0aj^bM^ui9^\  Rp%     Verum,    qi909nin«#H 
feminaa  amatf^ee  oraaf^,  dici  putei^tur,  ^^itat  auffixum  fe/ounir? 
nuoi.  4«;  Jfi-vjn  .^t  Jn'^*^.  \  (t|>q¥«  diiae  t^ntummodo  lenten^iaf^ 
<s^sUA^VP^*H^<>!f    ^^.  ^QJP  bqmiiiai  e  deieri^acceriiti  feminav 
ajat  f<{ii^iaa^  a^e  omajMe  4icui|t^r.     Quar^m  len^^ntiarum  lio^^tt 
piicior  eit.poit^ior,  qaiiB  ai  ad  vir^i  iitoa  refi^rtttr  ^nM,  huiev, 
Terbo  .eoiiuuufi|&  eit  §ubj^ti^  ea^  D^Mn^-     Cum  Devettio  igitur: 
aiein^rprem^re:  et  itupoguerunt  (iiti  potatorei)  armiUag  ma- 
nibuM  0arum  cet.  —  «-«nn  n^n!i3Tn  nsn  n>  O^^D^a  niaij  nahil^i. 
llaec  Tcrba  Tarfe  tenUta  ab  mtei^pretibui  lic  expedienda  Tiden-]* 
tur:  *£/  (Rj;t%  cogitavi  mecum  de  delriia^  effoeta  adulteriiu^  de 
femina,  quae  in  adulteriii  consenaft:  voletne  Jam  acortdri  ico^- ^ 
tatof  *»c&rlalipne$  e/iii,*'eitain'M7fttsl  i.  e/  voleiitni  jam  ^cortari 
eum  ea/Iiifet-detrita  aduiteriiit^    t3^fi20   iVc  ace.   qui   dicitur  ' 
adkerbialia* '  Quke   lequdntnr  kiterrogaliTe   capienda   amit.     M' > 
pi aaeat i|a •  cogditioBem  exprubit:  <^uitfli  ree  ddat  eeJiadeaii     n^T^ 
e^riMiia^iMGariarivolei  mhoKteiof^  ut  Ta;44,  i^^.;;  non  enimf 
opoa  ctfr^T  J\t  aumAiAMretfai^  Ifg^  tdtV     tf^:  n^ni»:Tn   icorvy 
taiimtfem-i^e^^Mam  iitiuM^  c«t:tt^  Di  '^^L")»  terra  ejue^  eiiam  . 
ejae  iietiSlj  7.  aL;(a  Gmain.  i.  il9.  4.   £.  Gr.  min..  §i  5jQQ«)r» 
Daveatiua  ireijm  ^J^^nv]!;»  Hjiy  1}^  lic  interpretaturi  adkuc  (quem     7 
ligaifieateoi  dubito  an  vacuia.  feiire:  poieit)  tcontantur  eumj$a;  \ 
H^T  ¥eaa  «um  Rocenmiili^ro  jeddift  jfuum  tomen.  eii  i9ta  deCiiia. 
Tetalm  •  Aliorum  TiolenCai^kiterpretationei  pra^ermitto.  —  ]njl  40. 
liht  Wl^jb  tWSl  ^*^  ntftUi^  Jer.  15, 4.  —  ^^^li]l  P50  n^^qaiis. 
oVGr.  min!  S*  64,  extr.,  E.  G^  min.  §.  258. 3. 
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1.  CAP.  XXIV.    Exeidlmn  arbii  HierotoIjmitanM.  —  ns^tfs 

3.iqq.  rrnHtt^nrr]  polrt  dtj^ortatam  Jojadiihtiid,  1,  2.  •—  ^yLebtn  ^i^Ofo-i 
ipnkl  carnei  et  membra  ei  indita  ofTet  ejas  (et  qul  tx  aliii  'Jadiii^ 
arbibue  et  lodii  eo  eonfugerant);  ^^tt  et  aquu  fertent  liifaia, 
6,quae  patientar.*^  Grot;-  Cf.  ll^  3.'tq^.'  '—  D^»»n  W  W[ 
t^t^t)\  efiamque  rogum  o$$ium  Le.  pro  onibui,  saffietehtem 
oMibas  pereoquendis  '  $ub  illa  ^bUa)  fii !  ^i|l  pr opr.  ofiie  J^: 
29,8.   22,-18.9    ad  quos  locos  rtd.  hot; ,    hie  itroes 'lignoram 

rotmida^  roguo  l  ^.  H^^inXJ  infravs.  9.  et  Jes,  39,  ^3.  cf.  IJjU, 

0*o^       '  '  '  ■    •     ■  - '■ 

H^rtotundu$  arenarmm  eoUi$.  t3'»X3^r(  osttiwi  iikrmm  iBi.j4.f 
Do^aqaam  igitmr  Moltstas  tst  artfchMs.  ta^XS^ytt  'hVf  ^ifve 
o^fHum  =  rogus  adpereoquenda  ostif  iiteessirlaiv  ]^latf6"at  *ntj' 
^*1N  piuvia  terrae^^^Uae  =  a^lrigandam  terramtUiM  neoes^ 
saria  D^t.  28,  12.  24.,  ^sni  *)D»  Jet^-SO'^  1P.  Vtrimm  faa 
togitando  sumendum  est  e  ll^pb*  -Quare  hon  opas  ctse  poto 
oonjeetura  Bftttciieri  (Win.  Ze%t$cht.  /.  $ipi$$. ThedL  T.IC  Fase;  1; 
p.  101.  sqq.),  pro  15^33^517  'Vl'9  legi  JuboDtis  O^^Syn  ^ll^,  rod- 
detttisque:  atjue  etikm  digere  (dispone,  eongere)  Ugfin  $mi 
t/fti,  S^l?  aeoepfo  pro  ImperatiTO  oj^^®»''  hajas  re^bi,  ^hd  apa4 
Trimadieos  significet  <ftgerertf, * '^/^oittre,  Baxtotfi  leaC^eliald, 
o.p.  518.  L.   ^  nn£{};)1  ^^^1  ^nqua  aemgo  $ua  e$U    n^Tilf^1\y 

ajBtlbn)  arabice  (^L>)  (le#erere,-est  afifugo\  lo^x  yii\i%%  red-r 
diderunt,  quae  ita  depelli  solet,  ut  cuprum  candefactom  ^aqua 
mergatur,  quod  ubi  factum,  squamarum  instar  a  eupro  decidit 
(cinerem  eupri  bas  squamas  yocant);  splo  sl  igne  utaris^  eando- 
Cacias^ae  cupru^^  qo^  squamae  qMi<iem  formam  acci^it,  sed  tamen 

ifefart  potest-,  «n4e  nomen  est  naetum.^f  ^ot.  SlpiiilitMr  Hm^ 
estid,  quod  .ooriamos  radendo  a  psUe  remoTot.  Htjttbl)  omisso 
Mappik.'  b'^^  Tii:>9  ^a  tlb]  „i.e.  sine  diserimiae^  aipedekota, 
qaod  fieri  aolet  niiitia  soitibusy  ^  d«  Htmim  paream»  imlii.or- 
difii,  sexut,  aut  aetati.  In  praoribos  deportatiooibivi  «fra  ^oaai 
dueta,  qui  extrent  aut  maherent,  nono  omn^t  iijiden&^Kot. 
7.**-  -lAl  ^^'^^  '^^  n**nae  &»lv,^Natarae  ett,  at,  iimOBoit 
fundator  In  terram,  eombibat  -^faoiuiui  homorem  aangnlaii^  Ttlt 
paulatim  terra  •operiatur  et  pulTore;  Quum  autem  «opts  Hmpi^' 
'diiuimam  pttram  Ming^ii  fuerit  tffiwm^  labitur  et  latam  obtinet. 
SQdem*    Uoe.  jiQt^m  indioat,  ^uol  -i^lioa  feeerit  Jiom^idia.^, 
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HierfD.    —    'l^'' ^R^J  tiRl  tip\k   tWn  r^Sb^tfii^  Non  debebat^. 
negare  Rof«,    ^  b.  L  consiliam  Indieare.    Hoo  dicil  Jora,  in 
nudam  pttram  quari  inb  inatkuto  sanguinem  effdram  OMe,   nt 
Tebeairiitiai   daanaret    ei   iram  tnam    proToearet*    —    ^S'^'!!!!^- 
^R*!"^]  vfQoamTia  tam  ipaum  Terbum  nj^^^f   guam  inde  deri- 
Tata  Domin^  aliaa  semp^  de  unguentii  usnrpentar^  hoc  tamen    : 
Xoeo   mijsiianem    potiui    lignificare    yidentur,    qua    pigmentarii 
UDgnenta  parare  M^lent,  dum  multai  et  Tariai  aromatum  ipeea^ 
eomponiynl.^  Roi.    Sed  nuUa  eauia  eit,  cur  a  Tnlgafi  poteitatiB 
Teeedamni.     Terba  baeo  ad  eomplendam  imaginem  faciunt.    Ubi 
percocta  eit  caro  ("^^sii  tin^),    lolent  condiit^nta  addi.  —    . 
Qnod  ad  rem  Tid.  notata  lupra  ad  ti.  6.     De  dnh  cf.  E.  Gr.  II. 
Min.  §.  273.  p.  130.   —    /)Hiti  fi^Mnl  Noli  cum  RoienmiiUero  12. 
nnto  b*>3Mar)  lupplere  a.    Verba  lie  habent :  laborei  Idhof^are  facit 
L  0.  laboribni  fatfgat  (me  olla).     Bene  Vulg.  multo  labore  su- 
daium  eei.  ~    5j^n*^nD  )iP>]  propterea  quod  purgavi  te  i.  o.  II. 
Bibil   inevpertunL  omiii,    qnod  faceret    itd.  te   purgandam.  *— 
^^r?  1]||m*rU{]  i.  e.  nxorem  ci(r{iiimam  yi.  18,,  ^uae  cujuinam  10. 
Tci  imago  itt  dicitnr  ti.  21.  —  fi'?  pS^nl  ^^B^^h^^i^  ^^^  i*  e«17.^ 
tacem  apud  te  iogemiice.      tTlp.^n   ^b   b^^  &!tr;|tl}.  Cxipectabai 
rt^yty  tih  i^U  fi^^n^D^  mortute  luctum  ne/acitOy  instituc,  colL 
Gen. 50,10:  ^(j  rajj^  ^VJl%  ▼«*•  '^^?^^  fi^^^OTJ^  ^«1  iuotum 
mortuorum   U  e..  propter  mortuoi  ne  facito^  colU  "«ip^  n^n^.  ^Ui{ 
sj^  Jer.  6,  26.  aL     Hinc  Terba  Jj^fijj  d^ri»  per  hypa^Iag^n  iuTena 
esie  pro  C^n^  b^  itatuit  Kimehi,  quod  neieio  aQ  neinini  latii* 
factumm  lit*     Verum   haod    diibi^   Tidit    Stori;iui,    qui    locum 
(praetermiiium  a  Geienio  et  Winero)  lic  capit :  mprtuoe  iuctum 
nefacitp  ie.>nortuoi  Inetui  objectum  ne  facito.  cf.  quod  iaep.leg« 
JoT«  eit  laetitta^  epee^  jfducia  mea,  et  quae  lunt  hujui  generii 
alia.     ^^^ir  TD^inr^  ^*?^^]  ^*^^?**  ^^^^  circumliga  tibi.    ,,Haeo 
recte  Hieroojmni  hoc  ai^  lignificare:   „,,habebii  comam,   quae 
tondetnr  in  Inctu.^^^    *^M  h.  !•  ut  Jei.  61,3.  taeniam  TittamTc 
notat)  quae  tempora  ligabat,  in  modnm  ooronao.  capilloi  cingen-* 
tem,  quam  in  iuctu  deponebant,  quod  tum  capite  nudi  et  pulTere 
conipeni  incedere  iolebant«*^  Roi.    ^^^^{'^a  D^iprj  ^^^?^^]  iugen- 
tium  eraty  nudii  pedibm  incedere,   2San^.l59  30.  Jei.  20,  2. 
t3&t)  h9  ntj^n  tfy^s]  hoc  quoque  lugentium,  barbam  obTelare, 
LoT*  13,  45.  Hich.  3,  7.     Vulg.'  nec  amictu  ora  veldbie^    &n!b^ 
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jfMod  amat  akimui  vetUr,  'b^r{^  r€9y  cui  qui$  faveij  a  ra4« 
bi:j]f  propn,  ni  fallor,  portavit^  paiienter  iuUt  (=  J.^  L  VIII. 
tdem,  inde  o>4^  «i«ii<iiehi<)  »Me),  hlne  miierlu^e^f^  pe- 
peroii.  Geeenii  4t  ii^an  et  iwt^fl  ientehtlani ,  <]aain  ioani 
feeere  Roienmfillerue ,  Winerui   et   alii,    ride   in  ijuu  Jltx.  — >- 

39.  t^tl  M^^*^^^l  «'  ^f  ad  quod  ue  attoUit  \.  e.  quoil  denideHit 
animue  eorum^  cf.  tr^^^  fie^J  aeq.  Sfi|  et  ^  ociflf/i  eonjemt  in 
aliquem,  aliquid,  L  e.  amore,  deaiderio  cjui  caftUi  ^at  Gen» 
39,  7.  aL  '  ,  ' 

CAP«  XX V.    In  Ammonitai,  Moabitaa,  Idumaeoe,  Pliiliitaeoi. 
i.  5.  —  j^xjj  ^ja^nejl]  i.  e.  eorum  reglonem,  —  ^Dfi(*<z3J  prp  ^tjtw, 

7,cf.  Ti.  16,  colL  Ei  Gr.  crit.  p.  460.  —  Ir^b  aib  ^^nnj^J  a; 
nonnuili  idem  ciie  ri^lttnt  quod  pere.  vl^,  arab.  -.1^,  ejrb  |>^^ 
eiiumy  eeoam  algnificani,  colL  nomine  compoiito  asnn  Dan.  1,  6. 
^  ijr.  )^^x^^  oupediae  (cf.  etiam  arab.  gwljf  oonditum). 

;  8ed  certnm  mlhi  eet,  pro  :i3[b  cum  Veni.  Tctt.  et  Masorethia 
legendum  eiic  i:A  in  praedamj  coll.  infra  26,  5:  tib  Mn^ni 
b^Ui,  34,  28:  C^/ijib  Ta  n^ur  ii-^rj^  fili]  et  tab  ^nj  Jer.  I5,'l3! 
17,3.  Coneentientem  habeo  Gesenium  et  Hitsigtom  Begriff  p.  140, 
Eundem  librarii  errorem  Tide  infra  47,  13.  in  m  pro  HT  (n|). 

0.  —  b^^^^^^l  ^  urhihue  L  c  a  parte  nrbium,  ab  ea  parte,  ubl 
iitae  iunt  urbee,  nbi  recta  itur  ad  urbee.  ^nssjptt]  L  e.  undi- 
quaque  (ut  Jeir.  50,  26.  51,  31.),  quod  construendum  est  cum 
lyijd.  Roicnmiillertti :  ,,!)n2e{^J9  V*}'^  ab  urhibue^  Inquam,  quao 
iunt  ah  extremitate  ipeiue^  quae  reliquii  iolent  eese  mnDitiorei.*^ 
Quod  quaesitum  Tidetur.    iT^npj^l]  K'ri  ns^nni^jr  Vid.  ad  Jot. 

10.15,34.  coH.  infra.46,  19:  On^"};,  lPri:'t3^n^-j]i.  —  "^^^ 
Sai  tri|j]  Pendent  haec  ez  rjqb  Ti.  9.  ]^2D9  na  b:pj  una  oum 
cet.  (ut  iupra  16,  37.)  L  c  una  cum  terra  AmmQaitarum,  -tt  ipea 
filiii  orientii  ^tradenda  Ti.  4.f  cf.  ctiam  Tcrba  extrema  hujui 
commatii.    )^^;i*^3a  ^d?n  Ifb  7^^^]  eorum  terra,  nt  Ti.  5.  — 

It.rT)^']^  YT?^]  ^  Th^^ne  uique  ad  Dedanem.  tt  loc  hio  habet 
ante  ee  Segol,  nt  in  nab  1  Sam.  21,  2.  22,  9.  nr]^  L  q.  n^n 
1*2*9.  Roienmiillerui  Terba  aic  4iitinguit:  et  faciam  cam  desertum 
inde  a  Thomane^  ei  Oedanem  utque  gladio  cadent.  Quod  nescto 
M  praeferendum  iit.  Sic  enim  (quod  monere  debcbat  V.  D.) 
paraUeliimi  itudio  ducti  amant  distrahere  prophetae,  quae  Jno* 
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Ezcchlei.    Cap.XXV.'3^ri.  41 

gfnda  eniit.  Ita  eBim  rerba  pt  faoiam  eam  dei§rtam  (Dropr* 
defertmii)  wde  a  Th^ma^e^  et  Dedanem  ^que  .gla^io  cindent 
poiitft  eaot  pro:  et  facidm  eam'  detertam^  et  gladio  eadenf 
a  nenane  ueque  ad  Dedanem.   ef.  quae  nune  'in  promta^uot 

}ei.  ii./ia.  Zacli.  9, 17.  —  'w' d^TiSa-nfii  '»ft'ibm]  cf.Jcr^ifc 

47,  o.  ibiqne  not. 

CAP.  XXVI.^  In  Tjrrum.  —  'ijtiVl^? '^ii^^irPPi^.^^^ 
port^ttim  JojecTiinum  f,  %'  Intcr^fTS^  et  Slfj^a  omlMft  ett  meneie  , 
Indieatio.  cf.  8,1.  20,  l"  24^1.^ —  fa^a^n  Wnb-^^rTSBUJDja. 
fraeta  e$t  janua  pop^forum  i«  e.  nrbi  Hieroiofjmitana ,  quam 
ingredieVantur  et  egire^cbaotnr  populi  1.*^  vrt>e\frequenuU  ex- 
terornm  eopia  et  eommercio.  'H^inf;)  iiqg.  r^ob  Plur^  inhu* 
mannmi  tci,  quod  magii  pla^t,  ob  id,  quoa  nmb^l  iigni^catum 


1:^ 


leri:  tfdnetata^ad  me'ei^^  egb  jfim  facta  ium^^po^ria  illa  nisxim^ 
fere^entata.  Senium  reete  expreiiit  Hieronjriiiui :  ),illa  iubveria 
nd  me  qmnii  multitudo  eonreria  eit,  quae  niiui  regebatur  ar- 
bllrio.*^*  rrinnn  nitS»e<l  dge^  jam  impUhor^  vaMlaiaett  iUal 
'* —  inar' 6^rr  'n^iB^rtsTPoMint  haee  itacapi:  ut ''aeeeniere 
/«ctr  flMAre  aquai  i6ai  in  fluctue,  '  Sed  Haud  icio  an  melioi  S 
pro 'BotaaccuiatiTi  uiu  aramaico  poiitum  dicam,  ut  Jer.40,^1  al. 

—  Pnl  ▼M-  .»^  '^f  2.  —  ^^n^iJa^  '}m  ibag  ?ntti]  «f>«r.«.  0, 
eueeionem    t.  e.  apparatum  murii  percutiendii   aiife   te  dpponii'^ 
advnbret  mnHf  luit\    Pro'%i^  alii  librl  ^Vaj^:"  VW.  de  fitroque 
Ew.  dr  m)^;  §.426.  b.  j^.'26tf.    Vulgo:  «6^  ^h»  reddunt  jper-  ^'^ 
eueefiimemadverii  iMt,  tei  iibi  ex  adverio  poiitae,  arietem;  rel 
iuffixo  ad  ^T]p  relato :  percuiiionem  adveni  iuam^  arietem  luum. 

—  Vl^aVtfWfi]  10*2»  itat.  itfnitr.  *  ante  cop.,  cf.  jj^nn  n!b;^l  Jei.  16. 
35,  X^,  pyjn^rtlj^rj  ibid«  33,  6.  ibique  i^ot.  —  -  ^l^' ^"«^^^  ]  U* 
Intellige  aimulaera  deornm  4utakrium.  r-   ^l^  ^)^)  W^^iVS^  ^h 
^"^lfiVi  ifin^l  Uaee  Aoienmiillecua.  Hieronjmi  utene  verba  cia 
interpretatur :  |,tanta.  erit  rictorum  iaeritia,  ut  ligna  et  lapidee^ 
f«i  reiidui  ineendio  fuerint,  in  medium  mare  p.i^ojiciantur.^^   At^ 
iaqnU  Hoixbauieniua  (Gming.  gfLAn».  J834.  J^.  84.  p.  840.),    , 
quia   uoqMan^  hoitia  iapidea  et  rudera  lirbif .  Taitatae  in  aqMam 
detnlitt    U  igitur  Tatem  nii  niii  hoo  ait  dicere:    rudera  tna 
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^  l^sechiel     Cap.  XX\J.  XXVIl 

ttagnvm  fieot*.    Eiehhoroio  laf%d$M.^  ^S^  ^^  Urra   iilgot^oarc 
TideDtur  lapidMmj  ligneam  et  fictilem  iupellsctilem^     Vix  ooulia 
credat  talia  legelii*.     Sermo   est  de  Tjro  ineulari  (ef.  riL  $.  6. 
37,  4.  25.  26.)9  urlie  aedifieiie  altiteimis,  jmnrit  turributqiie,  portn 
dupliei  ^  aggeiikut  jnttrncta,  ^uae  circnmcirca  all.ue^atur  .marC 
Taliii  nrba  «i  ab  hottiknt  fnnditut  eTertitiiri  nonne  ejut  Japide$f 
15  Ugna,  eolmm  iH  9UiC.e  jprojioi  recte  dicnntnr.?    —    ^IH^I  P^^ 
^Snra  ciun  Dag.  iniplie.  pro  a^Snrja,   cf.  C.' Gr.  ampl.  p.  931. 
!•.—    ^J^  '•^^^   SfeJ  iiqualet  Cert)itg^'eRtetp  Oaditani,   aiii.quB 
~  Tjro  orti|   et  potenlet  mari/^  Rot<     FestiiHiRtiuiif    i^lf  miht  vi- 
«letui-f  ex  hoc  loco  eoH«  aiiii  28,  2.  12.13,  15.  eoHeg|it  Koftterttt 
(Erifittt,  d.  heiL  Schrifi  p.  153J,  fuitii:  rhoenieam  reropublicam 
ailminlitratam  ah  optimaUbui^  lingulli  iiogulat  civtt^tet  admini- 
ttrantibuf,    prineipem    loeum    obtinente   rege   ipiorum   tull^agi^ 
ereato^  gui  Tjri  ledem  htberet*     Certe  quo4  28,  13.  iS.Jegitn^ 
^et^zrr  Di^  non  eit   die»   quo  eketuMy    icd    diee   quo  MfU^  Hf 
cf.  iupra  21  j  35.  aL     'l5l  D^^!b**^»*nfi*  ^"l^^qml  „Vettitti|f  tjjlen- 
didarum  mutatione  et  Jon.  3»  G.  rex  Aiij^riae  luetum  tiffniapar^ 
dicltur»      Ita   Cicerone    ia    exiilium   ejecto    L^  Mummiut  popnl^ 
aueCoT  fuit,  ut  tanquJ^ni  in  aliqua  publfca  caUmitatc  Yettem  nui^ 
tarct  (Cic.   ia   orat.   poit   red.  od  Quiritet    ctp.  30"?   ^^*  ""' 
17^  ny|nn]  ^uae  ceie^ratafuit,     n  articuli  i,  q.  ^St^  ut  'Jot.iJ^,2l. 
itbi  Tid.  not*;    Intclltgitur  enim  tx  acoentUi    rsh\7i  ettc/P^ae^ 
tion  Parttc.   omiiio  S  prtcform*  uti  Tult  Get.  Gr,  tLmpU^p.  316*' 
,,  ^n^.^ttJi^^-i;^;?   blj^ntj  .l^nj   ^»«jj  J'*»  ineueierant  favorm  Mui 
omnibui  aocoUi  $uie»    Suffizum  nominit  pottromi  ad  Mr&cat.  re- 
ferendum  ette^  non  ad  QJ  cnm  RotenmiUiero ,'  ^ocet  qnqd  prae- 
18  cedit  ,n^:}u$^\..~    V.Vii  ^™  terminaticipo  Plnr.  iMn^m...|ljf.  Gr. 
ao.pin:.  J.'ga'  l.  E.  6r.  mln.  g^  359*^  T  '^?^  ^  Vpi^  'H^  M 
MaroMc^gc  (LXX;),  ui  non  habiterii  fyvAg.).  cf.  ad  Jet.  13,  20. 
ai.b*i^,n  n^s]  in  Juda.  —  ^j^anti]  Qct.  fi^lo.3«ndiu  E.i.i69, 

■tl        <!AP.  XXVn.    tnTjrnm.  —   'wvbij  ^.75^51  MatoVo- 

4.tlia6  n^*l2.    Vid.  not  ad  Jer.  24,  23^.    —    T.^^^?   ^^^l  ^^fl 

Vrb^m  a  eoHtmenii  quaiuor  itadiorum  freAum  dividii  Cnrt.  4, 1. 

Tyrui   quondam  Intifi^,  praealio   mari   eepiingentii  paiMue 

diHia^   nuno  vero  Alexandri  oppugnantii   operibui  eoniinene 

Gr.  mln.  fi.  928.  extr.    cf^^i^N  M  f^  9tD9  -{^^^iii  iranetra  iua 
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.     EzecIiiAl    Cap.  XTOI.  ^3 

...  .     .  '  '    '  t 

f&eenmi  ex  eiorey  fiUa  eedrerum  L  t.  ebpre  ineloto  eedro*    Ct 
qvodad  reih  Virgil.  10,135:   Qudb  per  itrtem  Hichiium  tuxe 
«M/  Orieiu  terMntho  Lt^etelur.  -^    ^^l^  'i'!^^^'^^^^^^^!]''* 
et  miUtee  fertet  (Hieron.  UX^erei)  /uirunt  tu  ¥urri6u9  t^i". 


TQ)  ob  inuf.  rad.  IZjx  i.  q.  ,uju  j^cx^^j^)^.  I^SU^.^^  A*'f 
Imatitf    nnit  mUee  ((f^OQ^ukdaeiu^  AL),  Mh..Ju>  Am 

MMM  oo  iiii^'/t  /uii  («^y»>,  ^nfW  Hgor,  aotiani  Mrox ^  fir«D|^ 
Beeeiae)*     nai  nomen  fohilae  frequentietimae.  ^t^fi*    ^oemiiti^-  ,. . 
leme,  qunm  Yenu  praecedente  et  inilio  Hojiie  mililee  mefeofioril 
o  ^peregrinie  pppiilia  aiticUi  recenieantiiri  DTl^)  Tujit  eeee  nomen 
p^oprtuM  ipentie   nobie  Jgn(^ta^     Ita  et  Ei^bhpriiiqo..    ^prj^^tj^ttf 
:x*X  7(\tl*\^*\n  h^  ^t^n  j  A4  rem  ef.  imftg^  tontj  4/4.  V-  ^^^^^ 
'w  "^p^l  MeiaUii  plam&i^  ferrif   aerie^   argenti^amri'  tet^ 
ferme  Hiejfania  $eatu  PLio.  H^  N.  3^  4.,  JtmoM  jii  soj  iraool-' 
vi|fOC  noMoTp  Tonot^  trjg^lp^^tag  Diod.  Sie.  i(«  ~*  Cf:  jl  jiik>etlt.i^ 
loeo  parftilefa  ex  pomero  depromta  apnd  IfJLoester.  ^rldut.  d.  neiL 
Sehri/t  p.  1^1.  ieqq.   —    |iii   r^S^^^p]'  eorn$^,  dintii  elepbtfntinl  19« 
I.  e.  ebpirie.     ^yCornua  eBoriM  <licuati]r  errorS  i^pnd  Teteree  nit« 
gftrf  £iec.  Lei.  i.  r,  pp.     Ouod  non  poiiUB^  n  mo  impetrfini. 
vt  eredftoi«     Cornua   deatcs   eicphantmi  hftud'  duble  dieti  iunt|' 
qnift  ineiithem   hftbeiit  oorfiiftf|ii^fim&7»(2tii0«p,  '  Quod  ut  per  eo^ 
eet  p^obftbiie»   eie  ex  hoe  potiiiimuia  loco  inteliigitnr.    Npqne. 
enlm»   qui  ebur  dentem  rocftt,  i^em  oomic  ppteet  rocftro,  nlii 
propter  iimilitudinem  figuroe.     Co|itrftriufl|  e  loeie  Tetemm  oiip-^ 
riunquo  eeriptoriim  n  Roienmiillero  ftlifttii  probftri  neqnit.    U^n 
spdiOJj]  *^30fi{  juod  pre  meroi6ue'  iohntur^  pretium^  projpr. 
mereee  u  ^yo  l  q.  IDl^,  ef/^TO  et  'Vtto  ftL  —  h\Mkn\  textaiu. 
u  fila^  propr.  quod  textum  e.  nitum  e»t^  Pftrtie.  Pu.  (=  b^W^^ 
e£i  m^iT  16,  34.  ftl)  ft  rftd«  ilt^  toxuit^  nevit  L  q.  tftlmud.  bw% 
ex  quo  ntt^tM  textor^  ot,  permutfttii  inter  eo  j^  et  M,  ftronu  bvt^ 

^Ph  flMoO^  efl  ftvftb.  Sji  ia  fila  duxit  goedpinm,  vnde  Oj^  fiUu 
Elcbk^mia»  ct  Roicnmikllormi  onm  npnnnllie  librii  kgl  Tolunt 
bntm  rodduytque-  Ox  Ueat^  oxpreeenm  ob  Aqn.  e|  Syr.,  oolL 
Gen«  I0|  27.  Itn  tftmen  dq^  ,ObJpctnm.  IIQ)]  ut  fits^^^^  21, 
15. 16.,  alihn  7ud.  5,  7.  pbiyi^.  not.  — spn^^W  vi^ti  m^5^15. 
|{2nya]  Ndvei  Tarteeei  ermt^,  tua  agwUna  mereanfium^  oom- 
«fOrolifot  tothn.     rn^  ogvioii  'fii|go/tanltifm  tMia  oomoieaii/iimiy 
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4i  Ezechiel.   *Cap.  XXVIL  XXMII. 

P|urtlcu  fem.  f  yi^  Qhirp^  eircuif^  Jts»  67,  9.  nbi  cf.  Dot.,  ,L  q. 

I  j  fbBld^fit^u?^  quod  ipfujii  Onke^pif  Geo*  37,  25,  poiuit  ^pro  M^n 
i^ii^^tl.  BiiUehpTUB  (ProSen  ^.  21U)  nHn^ru^  wrot .  •ignifi- 
care,  ut  J^r./fi,  10.  (ubi  ef.  not.)  in  hunc  sentuni:  naTee  Tar- 
t^lii  te  moenMn  tllttit< 'eiroQmdabiiirt,  'quod  duriiit.'  Aiite  fj^"2^^ 
Mt^^ewe  jOuikifiaieiitoiftleroma^pleodiMir.ai^  rlt  iete  qiiod  mcMaea»J 

KK —    nUJTEn"'  ^t^sl   Vidc  qyac  dUpiitayittiui  hi/c  ile  loco   ad  Jer. 

3K6,  20.  —  ««nnpj  niore  eram.  [jto  nn^^p^,  ut  I*-;e:^  ThreniS,  12., 

12.  mn  Jei.  19,  171  aL  —  n3^p  Dr«^3a  n^^Kv  ^mzi]  aHolUntqui 
tuy/er  fe  t«  ImmenlaliQm  Mua  canium  lu^ulrem*  ^3  roore  aram. 
cTontrict.  ci  ^rj3  Jer,  ff,  17,  icfjq.  31,  15,  mU  [a  rad.'  nT^j)  P^^*\*. 
lil  1j,  rr  IRcg.  6,1.37.  Dan.  2,  31,  aU  contr.  cx  Vn]  (a  rmdJ* 
^VrnTl-  Plurcrf  et  tcriuti  et'cditi  liSri  pr^  Dnnz  habent 'Dn'*:^ 
jiiii  eorvm^  expretium  a  LXXj  Thcodoiion^  et  Syro,  qupd  Ge- 
aenio  intgtt  placet,  cotL  32^  [6.  2Sajii.  1,IS.  QiiumviBro  ebn- 
tjactio  lita,  ut  vidittiu^  noQ  ctrcit  exenipio,  leccionem  dilljcilio- 
reai  pracferen|am  putamuii  cf»  ed  rem  tupra  20^  17*.    "^^X^  ?^ 

'^bjn  Vl^ins  rtmp]  Quiunam  oH  Mtcul  T^ruB^  iicutvoiidj  propr.. 
ftd  Bikntlum  redacta  in  marif  ^731  non  cbI,  u{^  fum  Cetenio 
Winerui  dacct^  iulituntJTUoi  t^aitationm  tigniEic&Di\*a  raa^  pTy\^ 
pgttitum  pro  concr.  natiaiumj  icd  vcrlt  n^Di  l^articipium  Pu. 
.  oniicio  ;p,  (nrbi)  ud  vBitum  iihniium  redaeia^  opp,  i|rl^i,,  qnalit 
fu^rat,  quum  negotiintium  cUmQrtbut  ttreperet  20,  17.  27,  271  al. 
Pofltit  etiam  reddi:  excita  i.  d^itrucia^  ted  priaiariain  tigiii&« 
catioQeJu  ftentum .  ctc^antiorcAi  funijcj^e  uiiutquUijue  tentiet  ipte. 
Bene  jam*  Eichhorniut :.  wem  iai*8  wie  Tyru»  woraeHj  toie  der 
toitenUiUen  Siadi  im  Meer  t   Rotenmullernt,  qutim'  rersu  defflum 

*'  74.  T^ri  excidium  coipmemoretur^  Tertu"33.  yero  prittina  illiua 

-  dpuleritia  deicribatur,'  haec  quoque  ▼erba  de  felicf  T^ri  ttatu 
iVitelligenda  arbltratur,  redditque:  ^iiae  unquam  fuii  urbt  ttciir 
7yriit ,  t tcifr  eiahiliia  medio  in  mari? '  Male.  tini  vigaiiici^ 
oiktupuiif  kikUi^  coMBmfit  A^  doiiit^  kine  oiirtiMlt*fiiAf^Mr'(JoJ: 

31. 10,12.  13.),  nssquam  Tero  fiOH$tiiuiu9^  eiaMUui-eoty  ~  t)9 
tfy^}]  Tmporfi  quo  =  nnne  eum  frflcta  0».    jnp,  ^t^ 

3^  .  JDAP.  XXVIII,  1  —  19.  Wtjriregem.  — ^^^^  lor^. 
Q^rrVM  ^Vs]  €t  aniltium  gerii  quaii  dei.  Repetitur '  Vi.  U ,  ubi 
incipit  apodotit;    nam   qnao  Ti«  3.  4.  t,  leguntur,    tanquam  in 

S  parentkflii  inUrpoaitn  iunt«  —   ^^VS^  ^H^  ^^Jl  ^V)\  ^^  ^^^ 
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,  Ezecluel     Cap.  XXVpi,  ^   r  4^, 

Udi   occoltum   ett,    ut   tc  Jateat.     De   Tcrbo   baj^   v|d.  noti  *ad' 
Thren.  4,  1.   —    ^rblDn  '^D^  ^rl  i.  r.  contm  piiVchntudinMncrJ, 
reJi  tutfl  piilcnrat  tua  lapientia  tibi  cpniparataa.  —  \n^Sl73  MA^VS. 
^bnl   e/  morieru  moriet  oon/ostorum^    ut  iboriunturcon^ouL 
cf.  Jer.  16,  4:  sin»^  D^^itinn .  ^'n'i;a73  moritt  fhoriorum  mortentur. 
ni73»  est  nomen  forniae  Dh:b  /«ga  Jcr.  46,  6:  si03  qHstJ  /ugam    , 
n  D^b^J'    ^ni23l  mortea  nraetsuttatorum  mort£rtM  m 


n 


fugiunt.  —  nnan  D^i^l^  ^I^^J  «orlet /?rfl^»M/»arqrMW  mbrwririow 
1.  e.  tale  roortis  genus,  quale  merentur  imniiiiaHari:  —  J^iyriJL 
n^3^n  tsn^n]  tu  fuitti,  odHenant  U  e.  perficient  s.  ahtolvekM^ 
pulchrituatnem  i.  e.  summii  ornatus  palchritudirif*  %  on^nibus  na- 
meris  absolutus.  tinf}  ohtigndvity  deinde^.  quia  sigiilo  maniantar. 
qaae  wA  finem  perdueta,  perfecta  suqt.  p^feh%t[  ahto^fit^^ epw^ 

j^fsvtl  hic  et  Dao.  9,  34.,  ef.  arab.  et  sjr.  li^^  !^oAj^  o^tignmvii 

et  oil  >Zif#fli  pervenit  in  re^  finimtf  puass,., ailo^M^  ^f ;;  «^L^r; 
Bigillumf  tignum  et  ^iws,  «jr/remtim  w*  *7^35;^  4fS/iOff7»^l 
forma  reeta^  perfecta^  pukhritudo  a  rad*  f^ani  Niph*  ooM^to»'' 

fMHa,  aojiia,^  roo/a  fuit  lift,  cf.  arab*.  ^^  pkuritieB^  mquuHtae 
Tiae,  et  Ticinum  |jpn  ^ooA^t  /iftir,  Yjr.  ^2  Stpo»&ui\  orctma/M 
/«tl,  andeli-^^^  pulchritudo^  formotitaty  flailril' piUhritude  '\ 
divitiarum^  tptendor^opum.    [iXX:  eh  anoecpQiyifefi^a  o/iOi(o« 
oeoiC)    atque  sie  etiam  Vulg.  et  Sjrus,    quos  dubifo  an  Kosen^ 
Biiillerai  t}n^n  pro   tsn^n   legisse    illudque    alio  Vcnsu   suiiisisse. 
recte  suspicitiir*     Nam  pro   iu  ohtignatii  pulchritudinem  aequis 
recie  dixeris  tu  fuitti  eigtlhtm  pulchritudinh.  "—'  ^'»Dri  nbfit^tt  )%. 
^a    ^^^j^^^l  ^^  prbb.  secund.  Hieron.  tympanum  ^romae,  pala 
qaa  gemma  eontinetur.     Idem   vaiere  videtur  |2Da   pr.  cavttde, 
W^:d  ^N^nih  0")*^]  ab  ortu  ttio  tibi  destinata  sunt.    Cf^  hot.  ai' 
26,  16:  —   nb^ion  mJJa»  ana  nitl  tufuitti  Cheruh  extenttb^U. 
fita,  prptegentj  i.  e.  extcnsis  alis  protegens,  tu  Tyrum  .protexistli 
«t  Cherabi  extensis  alis  prote^unt  aream.    Af ienum  videtur  quo^ 
dieit  Rosenmiilleras :  „qaein'a(iiiiodum  Cbieirabi  ab  hominum  ocu^lis* 
reraoU'erant,  atpote  in  sacraitori  oraciili  secessu  cum  arca  sacrii 
colioeati,  quo  nonnisi  sacerdbtt  summo,   idque  semel  qaotanaii, 
patebat  ac^esaas;  ita  reges' superf>i,  qualis  rex  /l^jri  deieribitur, 
i|oa  faeile  se  videndos  offerilnt,  neque  alit'  audent  eorum  douios 
aabire^*  qaia  in' regiis  penetralibas  seie  tanqaani  aliqaid  divindm 
« 
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ik  Ezechiel.   'Cap.  XXVIL  XXVIII. 


.-> 


F^tlcu  fm*  f  y^A  9Mrff  ^ircuif^  Jts»  67,  9.  ubi  cf.  noi;,  J.  q. 

1 .  fhBliLibr^^u?^  quod  ipfujii  Pnkelon  Geo,  37,  25«  poiuit  pro  Jiebr, 
pjjf^H»  Buttchfrui  (Pr<?^«i|i  p.  21K)  nHn«  vuj^  jPwroi  iignifi- 
care,  ut  J^r.*6j  10.  (nbief.  not.)  in  hunc  sentuni:  naTet  Tar- 
ihttii  te  luoenMn  tHst» 'eironmdabVnt,  'qubd  dilriiit/  Ante  7Jl"}^tt 
Miijeste.jauik<fiaienttiiftleromo^plend|(Mn'3i^  r\t  iett  qiiod  moAOMJ 

90.^ —    ?n2':rEn^  ^^>1-]  ^'^^^  tiuac  (JkpntaTiiiiua  hoc  dc  loco  ad  Jer. 

3K6,  20.  —  m-^z]  more  tram.  pro  nn*^p,  ut  Jtnisi  tKreniJ,  12^ 

la,  i<5n  Jei-  19.  17l  aL  —  nrp  nr^^z:^  rr:^  !|KiD:t]  aHoUentque 
^upnr  it  in  lanientatiom  «»a  canltint  i^gti6rem*  ^*^  itiore  trtm. 
contncL  ex  '^rja  Jer.  9^»  17,  iciiq.  31,  15*  ai.  (a  Vtd,  riVl)  P^an*. 
iilll,  rr  rReg.  6,  1*  37.  Dan.  2,31,  tK  contr.  W  l'»;]^  (•  ™^* 

*^  rTni).  Plur^if  et  tcripti  etediii  libn  jiro  htYZZ  bAlient 'Dn^:a 
^/u  fl«r«i7i,  cxpreitum  a  LlikX|  THeodption^  et  Sjro,  ^juod  Ge- 
tenio  mtgit  p1tcet|  coll,  32, 16.  25aiu.  1,18.  ^QWmviBro  cbn- 
tfactio  iittt  ut  Tidimu^  non  carctt  «xeniplo,  lectionem  difficilio- 
reai  prBefercn^am  puttmus.  cf.  ad  rcm  «upra  26,  17«.    "1^^^  ?^ 

' '  li;n  ^ins  ni^ijij  Quaenam  e$t  tieulTifruM^  iicut  vaetd^  propr. 
ad  Bikntium  reducta  in  marif  pn"^  non  ett,  uf  fuin  Cetenio  . 
Winerai  docet^  tubitaDt|¥um  paitationem  tignifi*cani\'a  raa^  bS'?^ 
uoiitum  pro  concr-  vmtatum^  ■ctl  verbi  nril  participium  Pu. 
.  oiniAio  s,  (ur1)|)  ii(^  vastum  «t^nliiiiR  redacta^  opp.  i|rl^i,,  qnalit' 
fMcral,  quum  negotiBntium  clamuribui  ttre|}erct  26,17.  27,  271  aL 
Fuitit  etjam  reddi:  ej:ci«a  «.  deitrueta^  sed  priiiiariam  tignid- 
ratioaem  H€ninm  elcgantlQrem  fundcrc  unus^uitquo  tentiet  ipte. 
Bciie  jaiu  Etcbhurniui:.  !tJotm  iit'e  wie  T^rui  worden^  wie  der 
ioAenitiUen  Siadi  im  Meer  f   Rotenmiillernt,  qutinl  yersujdemum 

''  ^4.  T^rl  excldjum  coipmemoretur^  Tertu"33.  verb  pristiiia  illiut 

'  dpuleritia  detcribatur,'  haec  quoque  Terba  de  felic^  T/ri  ttatii 
ihtelligenda  arbitratur,  redditque :  quae  unquam  /uii  urbt  ttcic / 
Tyrui ,  iicut  iiabitita  medio  in  mart?  Male.  trrj  vigaiiic^ 
oikiupuiiy  iikutj  ceiMavii  A^  dsiiii^  likio  eurimn^  inhiSuit  (^Siii 

31.  10y*12.  13.),  nsaquam  rero  jtoiitltliflaf»,  iiabUiiui-^eiiki  ~  n; 
9)^3]  Tmporii  quo  =  nnne  «um  frftcia  m.    in{.  ^to.^ 

2,  J.^  CAP.  XXVill,  1  —  19.  In  Tjri  regem.  — .l^^^  Jnm 
Q^nbM  nbs]  «I  aniiiium  gerii  quaii  dei.  Repetitur*  Vt.  ik  ^  ubl 
incipit   auodotit ;    nam   qnao  Tt«  3.  4.  6.  leguntor,    tanquani  in 

S  parcDthflii  inlerpotita  aunt.  —   ^^""^^.  ^^^^  ^^^  '^^^1  ^^  ^u^ 
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.  Eaechiel     Cap.  JKVpi,  .    e  4^, 

fert  op!|iio._^?:DW  tib  tJinO-i&J.  m**^  oceultije  tafef^   D|hjl 
Udi  occultum   est,    ut   tc  J^teat.     De   rerbo  'bOJ^   v>d.  not/ad 
Thren.  4,  1.   —    ^rbtDH  '^D^  ^rl  i.  c.  contmpiilchr5tudinMn'==:J. 
Tfii  tutfl  pulcnras  tua  tapicntia  tibi  cpniparatat.  —  "^ll^^^Ta  }nA^V8« 
ViT\\  ei  morieri»  morie$  oOn/os$orum^   ut  tboriuntur  confottL 
cf.  Jcr.  16,  4:  sin»^  D^^itVnn.^niJaT:  morie$  fkorforum  morientur^ 
ni»a  ett  nomen  forniae  D/i:^  /«ga  Jeri  46,  6 :  si03  qHstJ  /ugam    , 
/ugiuni.    —  nnan  D^i*}:?  ^'l^^J  nioriee  prMpuiiatY^^.P^^oriirie  i^k 
i.  e.  tale  roortii  genut,    quale  merentur  imipu  baHari:   ~   '^^IX. 
r^^sOn   t3n^n]  iu  fui$ii,  odHgnanB    U  e*  perfieiene  t.  aheolvene 
pulchriiudinem   i.  e«  tummh  ornatut  pulchritudi^e ,  oii^nibut*  na- 
merit  abtolutut.     bnf}  obeigndvii,  deinde^.  quiii  tigiilo  muniuntur. 
qoae  ad  finem  perdueta,  perfecta  tuqt,  p^fjihii,.  aheolpit^^ eow^ 

^ltvtl  hie  et  Dan.  9,  34.,  ef.  arab.  et  tjrr.  f^^  )f>^  ohignavii 

et  ad  finm  pervenit  in  re^  finivii^  ^MMe^.ah^o^Ufie  sei;,  f^X^^ 
eigiUum^  eignum  et  finie^  exiremum  rei*  »7^30»  d^epo^iu^^ 
forma  reeia^  perfeeia^  pukhriiudo  a  rad*  !^x^  Niph.  eoMpte». 

naiOj  aequoy  reeia  fuit  rU^  ef.  arab*.  ^^  pliUriiie9^  mqualitae 
Tlae,  et  vieinum  |jpn  ^«cAte  fuiij  •njr.  ^Z  Sipo$iiu$j  or&taiue 
yWfV,  unde  ]±J5&Z  pulehriiudo^  formo$iia$y  \1oXa£>L'  putdhrUuda 
diviiiarum^  $plendor^ opum.    [iX X :  ou  anocwo c^y ^ ^^ fi ^  o/ioico* 
oeoKs    atque  tie  etiam  Vulg.  et  Sjrut,    quot  d\ii\io  an  Roten* 
Biullerai  Dn^rr  pro   dn^H   legitie    illudque    alio  Ventu  tumiitte. 
recte  tutpicitiir*     Nam   pro   iu  ohtignaiii  pulchriiudinem  aequit 
reete  dixeris  iu  fuiiti  eigillum  pulchriiudinh. '—'  ^^Dn  nbM^73  js. 
ft3   ^^^i^^^l  ^^  prob.  tecund.  Hieron.  iympanum  )geromae,  jiola 
qna  gemm*  eonttnetor.     Idem   valere  videtur  pj^a   pr.  eaviitttm^ 
^3^0  ^^^^^?  ''^*^]  ^  ^''^^  ^^^  ^^^^  dettinau  tuQt. '  €f.  hoik. 'alj 
26,  16;  —   5¥«0n  m^Jaa  an^  nijl  tu  fuieti  Cheruh  exieneto^U. 
me^  prptegene,  L  e.  extcntia  alit  protegens,  tu  Tjrum  .protexiitl, 
«t  Cherubi  extentit  alit  proteffunt  aream.    Aiienum  yidetur  quod^ 
dictt  Rotenmiillerat :  ,,queinalimo(lum  CbiBrubi  ab  hominum  ocuiia 
remoU'erant|  utpote  in  'lacraitori  oraciili  tecetta  cum  arca  taerk 
eoliocatiy  quo  nonniti  tacerdbtt  luromo,   idque  temel  qaotannit, 
patebat  ac^ettut;  ita  reget' tuperhi|  qualit  rex  '^'yri  deieribitur, 
Hon  faeile'  te  vldendot  qfferilnt,  neque  alit'  audent  eorum  oeuiot 
■obire,'  quia  in^regilt  penetralibui  aeie  tanqaam  aliqaid  divinom 
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i^  Ezechiel     Cap.  XXVHL  XXiX. 

^j^nklmmt.^    »l|  pro  tilj^  vt  Nam.  U,  19.  Deut.  6,  27.   Ew.  Gr, 

tttb.  |.  449.     n\^a  exiiiaio  a  rad.  y^!o   i.  q.  «onf  pimm  rer- 

'  bam  sjr.  el  irab.  liMMitM  e%t.    Babet  a  iHreTe,  at  p9nt[  Job. 

'  7,  15.     ij-^^n  —  V?'2?''l  ^*  •'  *'  ?<>»««<  '«»   ot,  ^uMi  M<M« 

l^d]phnn  «$!{  '^3:a^  ^^na]  cf.  Martial.  epigr.  12,  50:  oahfUutquB 

Imo  wh  pede  bt€€i  anyx.    Xacian.  Pban.  10,  116.  t^.  pott  alia 

15*tiniilia:  toiu$que  effutug  in  auU^  Caleaiaiur  onyje.  —    CS^an 

'  ^^'d^'}:!  TMiJ^^l  ^ferfeeiue  a.  ineobmiiy  eeleue  fkieii  in  viit  iuie^ 

li.'cs  aeotentia  tibi  caneta  prQcetterant  —  9bd]  repleta  eunt^  ait 

foriii.  nb]  pro  ntt^^jjf.    ta^^n^  «nna  ^i^jnejll  atque  ita  profa- 

mmHet  te  dejicicodo  de  monte  dei^  praegnantcr,  at  Pt.  80,  40: 

^"^^?  T7'S\  h^\^  |^r<i/Viiiaf  ad  ierram  projiciendo  ooroMWi  ^ue* 

TB^I  ^^*  ^^^^  eA  itk,  l^,  30, 

ai.  CAP.  XXVIII,  20—26.  In  Sidonem.  —  ^i^lj  bbjff) 
IVb^l  iita  l^ri.  rirti  Vdj,  cf.  6,7.  30;4.  32,20.  aL  'EwJdut 
Or.  erit.  p.  261.  ef  Hitilgiut  Begriff  p.  137.  tq.  leffi  Tolunt  hw\y 
^Vd^  cattt  et  fi>rtait6  tx  teq.  bl:n  ortaln  patantet:  Sed  apud 
Bfriptortaa^  faa.  robat  gramoiaticit '  audacioreai  forma  ihiititatior 

ai.niliU  miri  babet  -r  Q^^DM^&n]  at  16,  57.,  abi  ct  not.    , 

1.  ^ . ,  CAP.  XXIX,  1—^6.     In  Aeg]rptam.  —  .m*)^>3  n3ttfa| 

i«cC  ad  26,  1.  —  bViin  D^inn]  cfl  infra  32^  2.  coll.  Jet.  b\\  9. 
^jn^y  ^aMiJ  Rqtenmuilcrat:  „e#  m#  quod.atlinei^  feci  m, 
^uomodo  Vulgatut  .reddidit :  af  ego  feci  memet  ipeunL  Dfe  te 
ipto  ita  magnificc  cogitatte  dicitur  rex  iile  taperbat,  quati  non 

^  etiet  a  tuperiori  aliqua  potentia  productat,  ted  tibimet  ipti  de* 
l»er^  taam  potentiam  et  tuum  regnum,  quod  tatit  tibi  a  flumioe, 
cn]a9  iptc  tit  dominut,  fiicultatct  baberet  ad  beate  yiTendum.^^ 
EM  quod.  pratc^dit  ^"lit^    ^2;   et  qnod  infra  vt.  0.  eodem  ncxu 

,  legitur  ^l^^tpy  ^aitl  omitto  tuffixo,  claritiimo  indicio  ett,  ^jj  po* 
titum  cMc  pro  ^^,  nt  Jet.  44,  21.  al.     Conlentiunt  Ew*  jGr.  min. 

4.  i^  564.  Get.  Gr.  ampl.  p.  729.  —  ^^;nia  O^^^.nn  ^nnnj  i^No- 
mcn  nrx  (b.  1.  **nn),  qaod  lopra  19,  4.  tignilicatione  uncini  per 
naret  traiitfixi  aderat^  boc  ioco  pro  ke^o  ett  capiendum  •  •  • 
Crocodiiut  Jam  Herodoti  tempore  (2, 76.)  capi  ingenti  hamoferreo 
tbiebat,  cni  cara  tuilia  etca  impotita,  ut  hane  derorant  et  ha- 
mafn  deglotiat  bettia,  quae  tum  ex  aqua  extrahitur.*^  Rot.  Sane 
Aamt .  tiffnificatio  buic  loco  meliut  conyenire  yidetur,.  quim  annult 
ptr  naret  mtoitit,  quo  regatar  bettia,  qaanquam  ct  hie  tigni* 
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Ezechiel     Ciip.X7dX.  it 

iMtii»  '^vl  ^ineter  19,  4.  obfinet  2Reg.  10,  28.  let*  37,  29.  ^. 
Ti\n'M.  40, 20.  [21.])  defendf  j^tett,  modo  ne  fiumimi  iroagiQt 
rtiinii  anxie  inhaereatur,  ted  de  eo  quod  illa  itghi^eatnr  i.  e,  de 
i^gno  Aeg.  cogitetur.     Itaque  haud  geio  an  hoc^  tigniflcatu  hie 
quoque  adquies^endum  fft.     p^t]  ^^'J^ipi^s]  ««nt.  rel.  omiito 
1U7<f.    —    'i)l1   DnVtn  19*«]  Haeo  non  tunt^um  Maiorethia  etO. 
Deyettib  praecedeiitibua '  nectenda ,    sed  co^ulanda  cum  ifi  quae 
aubjietuntur.     Apodoeie  incipit  t^.  8.    Cetenlm  eadem  oomp«rat(o 
legitur'2Reg.  18,21.  Jec.  36,  6.   —  yh^ii  ^niii  sjx  d^fiiiai7. 
qumtdo  pr^henderunt  (braelitae)  ie  mmnuirio  tuo^   fraeiui  e«« 
(|d  de  moiiuirio  ecipionie,    cul  comparatur  Aegjptiua,   hie  dicf 
Tidetur,  ut  ti^ed  de  manuBriii  peeeuli  Cai^t' 5^  6.     Recte  tamen 
Roeemniillerui  „non  abeonum  foret,  inquit,  nomen  ^d  h.  L,  pro- 
pria  iignificatione  capere,   quaei  leraelitae  eietantur  manue  Aa« 
gjptii  regii  apprehendere ,    qui  labentea  fulciret.^    Saepe  eniin 
iignratii  propria  miicentur  a  prophetii.    Maiorethae:  ^bay  icnea 
haud  diyerio.    'w  nn^-^d  blr6  n^|2^^]  ^Scipioni  arttndineo 
al  nimium  fidenter  incumbai,  fieri  poteet,  nt  frangatnr  aimulque 
Tuliieret,  imd  perforet  manum.     Fieeile  enim^eet  hoc  genue  arun* 
dinii,  aty  nbi  maturuerit,  praedurum  (cf.  Theocrl  fdjIL  8,  ^m' 
Theodoret.  H.  E.  5,  300-^  Celeiua  Hierobot.  IL  p;.32d.    IJTO^ni     i 
D^gnd-^  &t;b]  nnt3yni.iibr«rii  tcI  ipeiiic .aeriptorii  error  oioo 
Tidetnr  pro  nn^^^hl  oi  vaoiHarf  fooiiii  omme^  hmhoi  eorum^ 
tL  Pi.  69,24:   n^fj  1*«:;»  &n*«dno^  et  bumiQifiarum  ooniiuua. 
fac  vaoiOaro.    Poiiit  tamea  <}*|Qjm]  reddi  e/  pcrcuuiaii^  eolL 

mrah.  6JH  parvuiiii  paio  aUquem ,   porouaii  donum  alieuioi. 
Qno  algnificaitf  adacito  ride  quam  perfeetni  p«»doat  paralldiiiiBni;' 

^uando  prehondirunt  ie  manubrio  iuo^ 

fraetui  e<,  ei  vulneraiti  iii  ioium  humerum; 

ei  quando  innixi  iuni  iihi, 

perfraoiui  f t,  ei  pereuuiiti  iii  utrumque  lumlum., 

Fat^nm  quidem,  Terbuin  n^  ^um.auii  derlTatia  nuiqoam  aliaaa 
Biii  i(a»di  iigntficationem.  habere;  id  Tcro  lo  acrlptore,  quaiia 
hle  oit,  haud  ita  magnum  momentum'  facere  eredideriai*  LXX: 
ueiavviuXaPag  avtw- nioap  oo^vr,  Sjriia:  ei^oo$umiiiiii> 
kaaiee  eorum.  — *-  'w  'n&ej  )yi]  H^e  iterum,  nt  aapra  Til6.,0. 
BOTa  iiieapilf  H|it»i|tia,  iHiijUf  apodoeii.iof^itur.Ti.  10»  -r>  ii/^^^^ZtJO. 
njlDj  •  ihgdolo  ad  Syenem.    rtrfi^  aoo«  nt  30, 6.  -*-  dign  M^ll  ^i* 
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^  E^echi^l    Cap.XXIX. 

)*,Qifa<lr«geiiar|ii8  numerus  teniper  afilictionig  et  poeiiaf  est,  ,  PJji". 

^  .  rifke  diluTii  quadraj^inta  diebue  inferunt  orbi  naufragium.  Mojsef^, 
et  ^Eliaii^  et  ipse  SaWator  quad^agint^.  diebue  jejunave^unt  et 
noctibua.  Qttadripgeotia  annia  popuiua  aerviturua  in  Aegypto 
nunciatur,  et  per  ^adraginta  annoa  populua  erat  in  aoiitudine.^* 

14.10.Hieron.  —  tJnfjl^Tj  yy^  iy]  nd.noti^d  16,3.  —  rnri'^^  fi^bi 
n&:3%3b  b^^^^l  jn^^^b  ny)  ^Antiqua  Pharaonia  poteptia,  kaaiduaque 
in  promittendo  proiixitaa,  audaeei  reddebant  ad  fraogendam  iidem. 
et  yiolanda  foedera  Judaeoa.  .Nequi  enipi  anai  fuiaaenl  n<g^«, 
Bal>jloniia,  quod  reddere' delbuerunt  ex  pacto,  niai  adjunetia  Ae- 
^ptiorum  Tiribua,.quaa  aibi  parataa  arbitrabivitur,  parea  ae  ant 
etiam  puperiorea  exiatimarent.  At  reatitutum  quidem^  ^ed  angu- 
atioi^ibua  finibna  circnmacriptum  xegnum  nihil  ultra  allquid  grande 
polliceri  audebit.^^  ftoaJ^  Quae  quo  .accuratina  dicta  aunt,  eo  magia 
niror,  Virum  S.  V»  qi^ae  aubjiciuntUr.  Terba  |^:p  ^^i?!^  *^®  P^ 
tuiaa^  interpretari :.  ^^quae  (confidentia)  eauaa  ait ,  ut  aiiorum 
aceierum  taraelitariim  infemor  ait  deua.^^  Qnae  praecedunt  et  ae- 
i|unntur  manifetto  ut .  Terba  aie  eapiaa  poatulant:  quas  fiduein 
ffi  «lesiorfavi  revocit  erimem  perfidiae  Judaeorum,  cf.  21^  28. 

17.  '      CAP.XXfX,  17-21.   Itteoadeni:—  nbti  iatii  b-^^toyaT 
is.poat'  aftduetgnk'  Jdjfcchinttm,  rid.  ad  26,  1.   — •  ^\ij  'ist2t'l'jd^ar 
•^a-iit  rt^ia  tnh9  «ibTi-nit  v^J^n  Sai]  Nam  auT>  IthbbUe  II!' 
^t  tredecihramid*  Tjrma  a  Nebueadnezare  inde  abanno  imperit' 
■et^e-o^pnghatk  bt.     Jda«  Arch.lO,  11.  l*/ ttai  OiXiGTQaxog^ 
iputaig   hdiuaX^   edxmiy  ual   «poirmaaTp   j(frQpM«ifT\  ^4  ouao^r 
o  4^aiXivg  (If9fi0Vi^Qt4eogog)  inqhigmiae  Tu^n,ifri  .*/,.  /J/*^ 
atXBVovTog  nav*  htslvov   rir  naigov  ^l&cDfidXov  zrig  Tvqov.     Id. 
contta  ApioDem   1,  21.  ez  annalibna  phoeniciia:   ini  Ei^wfiiXov 
Tov  fiaoiUcjg  inohopKtiae  NafiovxoSovoaoQog  r^v  Tjlqov  ii^*  iiTj 
denavQia^  et  poatea;    ifiSofit^  fniv  yaQ  mQi  trjg  N^fidvxodovo* 
acQOv   fiaaiXeiag    ^pSoro    TtoXioQueXv   Tvqov.     n^^p^   Wi^*t-ia 
rtt^^in  Vltt^^^^fyiJ^ymiie  eitpUt  deeahatuM  9t  krnmetun  depitattie^ 
estj  geatantium  cdfihinoa  terrae  et  lapidM,  qnibo*  fadnntni^^^hu- 
neri,  e*  ^ecalitatut  capnt."*  Hieron.     li^isi  Sb  rtm  MbnbiffT* 
rn^ij  *i^P  •Ttiet  rnhyr;  >?  nsta]  „Tel  qnod  obaMldne  abilalehi' 
eo^ttia  eaaet,    Vei  quod  Tjrii  aponte  acae' 4ederint  «ub  ea  conw^' 
*'  ditlonr,  nt  dVium  opetl^etae  et  ivvidlMlie  relinquerentnr.^  Rof.' 
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Potteriaa  Biagia  probabile ;  nam  sub  BabjioRiorum  imperium  tiib- 
jiraetam  eate  Tjrum,  ex  eo  fintelligimus ,  q^od  inter  regea, 
qui  Itbobali  auceeaterant,  Merbal  quidam  Babjloniut  memoratnr 
apad  Joa.  eontra  Apion.  1,21.  Seeut  quidem  Hieronjmua^  qui 
Nebpeadnezarem  in  urbe  capta  nihil  dignum  labore  inrenitae 
narraty  bia  uiiit  •  verbit :  ,,Nabuebodonoaor  quum  oppugnaret  Tj- 
rum,  eC  arietea  machinatque  vinei^que,  eo  quod  elneta  ettet  mari| 
naria  non  pottet  adjungere,  infiniUm  exereftut  multitudinem 
Jottit  taxa  et  aggerea  comportare,  et  expleto  medio  mari,  imo* 
Ireto  anguttittimo,  vicinum  iitud  intulaf  fecit  continuum  Quod 
qaum  ?iderent  Tjrii,  Jam  Jamque  perfeetum,  et  percuttione  ari^ 
tam  muroram  fundamenta  quaterenAir,  quiilquid  pretiotum  in 
aaro,  argento  vettibutqne  et  yaria  tuppelieotiii  nobilitat  habuit, 
impoaitam  naribut  ad  intulat  asportavit^  Ita  ut  capta  urbe  nihil 
dignam  labore  auo  inveniret  Nabuchodonotor.  ^^  Quae  tamen, 
qaum  veterea  aeriptoret  obtldionis  tantnm,  non  item  expugnatio- 
nia  Tjri  mei)tionem  iaeiant  (rid.  aupra),  tutpeotae  sunt  iidei. 
Quid,  quod  ipte  Uieronjmut  expugnatae  Tjri  ab  ullo  alio  rete- 
rom  mentionem  fieri  negat!  „6raecat,  ait  ad  Ezech.  26,  7.,  et 
f^oenicom  maximeque  Nicolai  Damatceni,  et  aiiaa  barbarorum 
ajant  se,  qui  huic  liistoriae  Contradicunt,  legitte  hiatoriat,  et 
nifail  aaper  oppugnatione  a  Chaldaeit  invenitse  Tjriae  ciritatit.*^ 

—  C£  not.  ad  Jer.  43,  13.  —  -«{"^^?  «T*?':;  Hi?  ^**^^*!!  »•«.  I0.2i. 
faeiam  ut  floreat  prittina  petekitiay  cf.  Pt.  132,  17.  al.  „Qaam 
qaidem  exoptatiatimam  rerum  ▼icissitudinem  yates  tam  prope 
•ffataram  ereddbat,  at  et  auia  oeulis  eam  perceptnrom  aperaret 
('w  ^net  ^h^j»  •  •  •  Spectat  aatem  magnum  illum  regem,  e  stirpe 
DaTidiea  .oriundam,  quem  suaa  rea  ad  summum  potentiae  et 
apkndoria  fastigium  eveeturum,  aureumque  aecolum  reducturum, 
profl|gatls  priua  et  perditis  populi  Israelitici  hostibus  omniboe, 
Jadaei  ah  antiquisaimis  inde  temporibus  sperarunt.*^  Ros. 

CAP.  S^XX,  1  — 10«     In  Aegjptios  eorumqae  foederatos* 

—  ^XDil  ^Sunt  qui  intelligant  Coh^n^  Aethiopiae  portum,    velS. 
Cokiwn^  Mareotidia  oppidum;  equidem  nescio  an  scribendum  sit 

di«3  iSubimy  quam  seripturam  secutus  est  Arabs  (duee  procul  dubio  / 

▼ersione  Alexandrina,  quanquam  in  nostris  codd.  hoo  Tocabulum 
deeat),  reddens  i^yiS  J^t  popului  Nubiae^  eujosque  yestigium 
aaperept  In^  de  Rossii  eod*  409. »    qnl  pro  d^^l  a  prima  mana 
Mmurmr4Camm0mt.  V^Ltl,  4 
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habet  ni3d1«^'  Oei.     In  eandem  lenteatiam  inelfnat  fUtenmfitlem. 
Poterant  3  in  3  depniTati  exemplam  afferre  DS  pro  D9  •eriptnm 
Exod.  17,  16.    HiUiglnt  (Begriff  dtr  Kritik  p.  129.)  legt  Tolt 
n^lb,,   hnne   popaluro  nbique  eum  Aegjptiie  et  AethioDibac  eon- 
junetnm  reperiri  monens  Nah.  3,  9.  2Chron.  12,  3.  16,  8.    Eqni- 
dem    nihil   mnto.     Inteliigenda  Tidetvr  Coia   ••  Chobat^   nrbe 
tt.Hanritaniae,  Itinerar.  Antonini  p.  18.   —    rnnD  bii»»l  Tid.  •* 
».  2»,  10.  —  ^'^^•jiJO  ^^^  ^*  ^*"^*  Aegyptii»  inflteta  triete  all»* 
tari  nnneium.    ^3D>73]  Jova  intetChaldaeoc,  Aegyptiia  ip^o  auetoro 
cladem  inferentee,   praeeene  cogitatur.     Nihii   igitar  diffionltatia 
hio  eet.     D^^Sa]  i^  navibuu^  adTersoTidelioet  NUo.     Plur.  b^3t 
legitur  et  Num.  24,  24.     Dni^»  D'!'»^  Dn^  ninin  nn^nij  i.  e. 
'    corripiet  eos   terror,    qualie   eorripuit  Aegyptioe  adTentantibna 
iS.Chaldaeie.   —    ^S:P   njn^  tHk  D^^StD  Ylf^l  ^^J?l  "^^-  ««* 
^  afyxpnaq  Mifitpemg  in  /^c  Alfin-iOVy  nai  otm  Soo^tm  hh  r^e- 
tito  ^na\bn^,  quem  interpretem  •eentue  est  RosenmuUerus.    N^ 
•cio  equidem,   cur  non  maluerit  cum  Vulg.  reddere:    ot  iux  i2# 
terra  Aogypti  non  orit  ampliue^   quod  eet  •impUclealmum.  — 
1G.D»V   ^n^  P)!}1]  Chaldaeo,  Geeenio  (Gr.  min.  ^.148.)  et  Winero 
DDi^  insK  sunt  ko^t€%  quoiidianL     Sed  W^^  reliquie  quibua  l^ 
gitur  lode  •ignificat  intordiu^  nu^quam  quotidie;  ad  hoc  eonfer 
quae  infra  de  een^u  dicentur.     Sunt  igitur  '^  'at  ho$to$  intordiu^ 
Ad  •tnicturara  quod  attinct,  Tcrba  tcI  sie  •tmes:  ei  Nopk  — 
ko$to$  interdiu!  i.  e.  et  Noph  ab  hoetibus  interdin  TcnientiiMM 
expugnabitur,  Tel  repetlto,  quod  praeeeseerat  b  n^nt;:  ot  Nopk 
erit  (in  praedam)  ko$tiku$   interdiUy    eadem  sententta,     Snnt 
autem  ko$te$  interdiu  tenientes  Tel  tales,  qui  aperta  tI  agunt, 
'  certis^imo  rerum  OTentu,  yel,  qui  inoptnato  impetum'&ciunt;  «f. 
negieeti  ab^  interpretibue,  quos  inspioere  lieuit^  omnibai  loei  ino 
Jer.  6,  4:   O^^^^nMa  nbw,    16,8:  Dv^nsu  rw  "Vtnl^^  et  fnao 
notaTimus   ad  iUos.     De  statu  eonstrueto  anto  adTcrbium  Tid. 
iT.Gcs.  1. 1.,  E.  Gr.  min.  §.487.  —  ]ifij  '^insl  „Nomlne  ^j»  tIx 
dubium  est  eandem  Aegypti  urbem  indieari,  quie  Gen,41,45.50. 
46,  20.     ]it  (et  ^\V()  dicitur  (quam  ipsam  hic  expresserunt  LXX 
-    et  Vulg.);   hoo  loco  Tcro  iUud  tcI  a  propheta  ipso,   tcI  ah  iiSy 
qui  puncta  Tocalta  addiderunt,  Ita  pronuneiari  praecipitur,  ut  ad 
cultum  superttitiosura ,    qui  ea  in  urbe  Tiguit,   aUudatur,   nam 
f  J2t  vanitatem  denotare,  et  saepe  de  Tano  et  superstitioso  simula- 
crorum  eultu  dioi  eonstat.^'  Ros.'    T^lTVfl  iOae  vero^  non  „urbes, 
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rdifiii  «ftni»  inMlae^^'    «ti  TuJt  R«ieuifillenif,   ted  maliem, 
ofp.  dnwia,  eU  ▼•.  18.    Ite  )am  LXX:  naj  dl  rvpaHte^. 

CAP.  XXX,  20—26.    In  eotdtm.  —  hjttf  rrito^  nnija)2o. 
Tid,  ftd  26, 1.  —  ^«•^jttj  b^at»  ?yb^  nj^^o  ^'«^V''^!  '««^«iW-ai. 
genda  est  clades,  qpiem  a  Chaldaeie  accepit  Hophra,  quum  Hiero- 
aoljmie  oheidione  clanaii  aahsidio  proflfciaeeretur,  Jer.  37,  5.  aqq. 
2Reg.  24,7. 

CAP.  XXXI.     In  Aegjrpti  regem,  eui  exemplnm  proponit 
regii  Aiiyriae.  —  tj^naa  n*a-r  ••a-i)if]  cf.  finit  orationii  Ti.18.2. 
—  rrjM   nh'»»   rjbh  nvj^i^nrtj-- ntjl  NonnuUi,   ut^Roienm.,4. 
n^  eum  reddunt,  in  hano  aententiam:  eum  flumimbuM  iuit  ihat  ' 
iila  aquarmm  multitudo  droa  pUmtaUonmu  %uam^  alii,  ut  Eieli- 
Iwniiui  et  DeTettiui)  n^  pro  nominatiri  nota  habent  redduntque: 
fUamnm  eju9  ihant  eet«     Manifeeto  tamen  nt^  aocuiativum  in- 
dieat  rei,  qua  fluit  illa  Tii  aquarum,  ut  ii  iupra  7,  17.  21,  12. 
Aeitiir  ft^»   «^^i»    dr5-^a-i)3.     Sie  igitur  reddet:  flumimibuM 
9mU   ihai  ut.  fluebat  (iila  rii  aquarum)  oirea  ect.     Quod  ad 
genn^  maoouUnum  Tid.  aotata  ad  Jei.  14^  9.  —    'i^l^^')]  Qnvm  11. 
qiiae  htc  leguittBr  non  potiint  non  ad  eundem  refeiri,  ad  quem 
reliqua  («  Tt.  3.  ad  Ti.  18.)  refBmntur  omnia,  h.  e.  ad  ^i^yrium^ 
oquidem  nuliui  dubito,    quin  pro  nrnn£{l  legeadnm  iit  nnjn^}}, 
qiam  iuipieionem  etiam  DcTettio  ortam  Tideb.     Sb   n^r^  iio^l 
ui  mm  traetmrot^  pro  merito.    —    ^^^^   ^^^^A  '•'^'^?!  ^i\U. 
C3^  ^V*^a]  Roienmiiiierui :   ,,Nunui  dubito,  07]^^^  notare 
md  eoe^  quod  aliae  quidem  Dn^^^  ionat  (quod  ipaum  in  pluribui 
oodieilNie  h.  L  legitur),   eed  quemadmodum  Pi.  2,  5.  ^f^"\^  ^d 
eoe  pro  tan^ib^  «it  poiitum ,  et  ^y^Hl  ad  noe  saepiiiime  legitur, 
itn   sane  hie  Q^^^  pro  uiitatiore  Drplb^  poaitum  eiio  poteet. 
Nee  aliter  aeeeperunt  LXX,  qui  ir^o^.  avra  Terterunt.     Reliqui 
Teterei  hoe  Toeabulum  nou  expreiieruht. '^     In  eadem  aententia 
eaae  Tidao  Michaelem  in  Suppl.,    Geaenium  in  utroque  Lexico, 
DeTettinmy  alioaque.     Dlfferunt  lii  Tiri  in  eo  tantum,  quod  alii 
oonim  ^j{  no:^  1l  1.  iigmdeare  Tolunt  ee  applicare  ad  aiiquem, 
alii  Cquod  fere  eodem  redit)  oonjidere  in  aliquo,  eolL  iyr.  >oao 
Mf.  ^  idm  (poterant  U  atiam  eoafette  it9  nw  infira  32,  26^  et 
f«f4W  4pAfrao  mami.  w*  %ieo  in  qnntiior  libria  kgitui  &^*i]^, 
Sai  Tin  m««itu^ofa»  ett^  to^ibes,  «r^^  «cfentnm  hahere  M  tmn 
M^jte  olt&nuM    boqiieaat  ntp^l^  l^ndom  eal,  Mt 
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Dn^t^^J  red4endam  UrMntki  ewnm  (=  Qn^^^^)*  ^^  aignifieft- 
tioDi  tantum  abett  ut  obttet  aliquid,  ut,  quum  Aetjrii  et  qul 
ipils  yieini  foederatique  fuerunt  populi  per  totam  orationem  ar- 
boribus  robutttt  comparentur,  omnia  faveant«  *  Qua  admitta  liie 
prodit  tentut:  (ut)  non  peratent  terebinthi  eorum  in  altitudine 
fNa,   (non  perttent)  omnee  eeterae  arborea  bibentee  aquam.  — 

iS.fTBiaP  V^3J  Vrj^n  ^X^^b^l]  et  omnee  arboree  campi  —  propter 
eum  langitor  u  e   elanguerunt*     De  nomine  nsb^  pro  ^sbj^  Tid* 

1«.  E.  Gr,  min.  §.  369.  coU.  nnsiT  Jet.  69,  6,  —  itob  i^ltai  *inM] 
Uctieeimum  et  optimum  Libani.  £n  duo  nomina  construeta  Juxta 
ge  coUocata,  ex  eodem  nomine  pendentia;  quam  etrueturam, 
praetermittam  quod  leiam  a  Grammaticit,  temel  tantum  praeter 
bune  locum  me  legere  memini,  Jer.  46, 9.  in  verbit :  '^'^J^^  ^^Dh 

18.  ntzip.  —  Q.  d.  intelHgitne  jam,  quaenam  futura  lit  tort  tuat 
Quae  de  Attjrio  dicta  tunt,  tibi  dicta  etie  puta! 

1.  CAP.  XXXH,  i  -  16.     In  eundem.  —  Vid.  ad  26,  1.  — 

5.  Itn^D^l]  idoneum  tignifieatnm  non  praebet.     Lege  ^n*!^^  vermi'- 

bue  tuii.     Ett  autem  ^niTa^l  (nam  Segol  propter  Pautam  adett) 

cum  tuffixo  ting.  tcriptum  pro  ^^rj^^a^l,  ^t  ^n^dsa  Deut.28, 59. 

9.  pTo  ^"»11^3X3.  —   T^^^l  i»  «•  nuntium  de  eo. 

17.  CAP.  XXXII,  17—32.    In  eundem.  —   n^toa^  •»«»!  ^mi 

IS.mU^]  Deett  menaie  indicatio,    ut  supra  26,  1.  —    ^rnn^ini]  ei 

deoraum  mitte  eam    i.  e.  praedicito,  eam  missum  irL   cf.  notata 

20.  ad  Jer.1,10.  —  nan?  n^^r^lgWiKS  jam  traditue  eat^  Chaidaeti 

21.  contra  Aegyptum.  —  \^  ^'^^'V\  ®^*  ^'^^^^  Jes.  14,  9.  sqq.  quem 
Ezechiel  ante  oeulos  habuisse  ridetur.     Similia  jam  supra  31, 16. 

23.  lcgimus.  —  ^^'^^^'«nd^l^s]  in  extremia^  intimis,  infimis  partibue 

27. /oveae,  vid.  not.  ad  Jet.  14,  13. 16.  —    :i2dU?^  Hh)\  InterrogatiTe 

capienda  sunt.      t3n"»tt5fin   nnn    dn^ia^^n-nfij    lan^n]  „Victores 

non  singula  tantum  habebant  sepulchra,  sed  et,  in  Tirtutis  hono- 

rem,  eum  armis  suis  sepeliebantur,  1  Macc.  13,  29.     Sic  Alezandri 

mbrtui  arma  feretro  ejus  imposita  refert  Diod.  Sic  1. 18  ^^  Grot. 

DnJQ^^  b^  tsni^H:^  ^finj]  „Horum  Terborum  sensus  Tidetur  hic 

ette:    ita  tamen,    nt  sint   maneantque  iniquitates  eorum  super 

ossibus  eorum  (licet  pompose  haec  sepulta  sint),  ob  quas  poenas 

20.  promeritas  ezperiontur.^^  Ros.  —  DTlWa]  non  obetanie  forti'* 

^O.tudino  eorumj    ef.  ad  Jes.  47,  9.   —    CSn-i^a:^   bmnna]  non 

ebetante  terrore  eorun^  (qui  oriebatiir)  ex  /orHiudina  e&rum^ 
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tH  '»  Tli.  E.  6r.  miD.  §«  46K  —     ta^^nn]  K'rl  wnn,  qaodSX 
niBQi  comrenit. 

CAP«  XXXIII)  1  —  20.  Prophetaruiii  «ste,  aequalibus  suif 
iflgratm  Duneiire.  -*  btr^jPX)]  ex  unwerBo  nuim§ro  guo^  ut  Gen.  2. 
47,  2:  ntnfij  ^^p^  "  umverMo  numero  fratrum  Muorum.  ef. 
fbid.  19,  4.  BeDe  igtiur  Cheid.  e  «lecfto  fnt,  LXX:  Ig  a^rcof. 
Ceterum  Dn^^sp  non  est  eum  Roeenmiillero ,  Geeenio,  Winero 
aliieque  pro  Piurali  habendum,  qui  nuaquam  legitur.  Singularem 
eiee  te  dooebit  E.  Gr.  min.  f  •  426.  b.)  p.  267. 

CAP.  XXXIII,  21—33.     Oratio  edita  poit  aeeeptum  de 
nrl»«  eapta  nuntiom.  —   ta^^bon]  eum  artieulo  ut  Gen.  14,  13.;  21. 
Tid.  E«  Gr.  min.  f.'476.,    nisi  maFis  detignari  articulo  eertnm       ^ 
illom,   qui  nuntiom  attulerat.   —    'Wi   tSTl?»   ^Vl  ""l^Sl  wSi24. 
terram  hanc,  inquinnt,  deus  dedit  Abrahamo,  multo  magii  dabit 
nobie ;  minoe  enim  probalHle  est,  deum  tcitt  alieui  benefaeere  yelle, 
quam  plurUu$\  quorum  eadem  ett  dignitas,   qualli  nimirum  ett 
patris  et  liliorum.^<  Roi.   —    rfy^JSit^  b-nn  b»]  tuper  u.  in  fait.25. 
gittfte  comediti$  se.  earnei   i.  e.  eames  cruentas,    eontra  legem 
LcTit  19,  26.,  ubi  vide  not.  —    »?7^  i>?  OIJTO^J]  titftflt7tf,20. 

Innitiraliil,  eonfiditis  gladio  veetro.  cf.  sjr.  >oaD  seq.  2^  id.  — 
r-T^n^r^l]  ^,Eran^  in  Jndaeae  confragosis  regionibus  speluncae*27. 
qnaedam  Inaeeeesae,  quas  pro  arce  munititsima  adire  solebant, 
qui  tiito  deliteseere  Tellent.  De  quibus  Josephos,  testis  ipse 
oeolatvS|  de  B.  I.  1,  16.4.,  nbi  de  Herode  expeditionem  susci- 
pieato  adTersus  latrones  spelnneas  tenentes:  „„Istae  autem  spe- 
hineao  In  montibns  erast  praemptis,  nndiqua  inaeeessaei  et  obli- 
qnas  tantum  et  perangustas  quibus  ascenditur  Tias  habentes,  ru- 
pesqito  ab  earum  fronte  in  Talies  profundissimas  se  porrigebat, 
reeU  et  eonfragosa  deeliritate.^^ ^^  Ros.  —  O^^iaTin  ^Ja?  ^ialio. 
Volgo  sio  struunt:  filii  popuU  tui  eoUoq^fintee  nunt^  eolloquun- 
tor,  nt  Q>"^sn2n  efiiciat  Praedicatum.  Praedieatum  Tcro  arti- 
eulom  adoHttere,  exemplis,  quae  nulinm  dubitandi  ioeum  relin* 
qnant,  probari  nequit.  rid.  quae  notaTirous  ad  Jer.  19, 13.  Neque 
kie  loel  ulia  nrget  neeessitas,  ut  D^nsiin  pro  Praedicato  habea- 
mns.  Possnot  enim,  non  obstante  eopila  Terbo  ^a*?  praemissa, 
sio  stmi  Torba:  filU  popuU  lnt,  gui  eoUoquuntur  de  te  ^  .  . 
Updtur  unue  eum  alfero  eet.  —  r-rian  ^yi^^Da  b^^^ja»  "«dsi. 
!w  DMp>]  Haoo  GssoninSi  Winorus,  DeTsttius  et  alii :  ftom  quae 
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4ea  gr«l«  Hmty  are  m$o  i$H  faeiuni^  «ed  qua€$tuMmtmm  wImm 
0orun  Mectatur^  ^*^^^  9uamtatom^  deUcia$  (vt.  32.)^  ko«  Imq 
tigniiicare  jndieantes  deUoia$  dei^  quae  deo  plaeentj  ^VU  arab* 

«.jAi^UK  gratiay  ien^laeitum  de  deo.  Cvijnterpretatioiii  Teliioe 
olMtat,  quod  O^^y  Terfii  prozimo  noa  qaae  deo,  aed  quae  illia 
ipsis,  de  quibut  agitmr,  grata  snnt  signtlieat,  Nee  magis  plaeet 
Roeinmulleri  dmrior  incerpretatio  haee:  ,,&^:3:ra^  est  idem,  qaod 
verttt  proximo  0*^9  *l^tt3.  et  ante  O^:^.  eo  senea  •umtum, 
Bubaudienda  eoroparandi  partienla,  nnde  baeo  prodibit  aententia: 
nam  in$tar  carminie  amatorii  ore  $uo  i$ti  ,/aciunt  ^  tractant, 
•c.  ^'^^)^^Tnt$9  verda  tua;  Tertebant  ea  in  eanticum,  quo  «igai- 
ficatur.  quam  illi  longe  abeasent,  ut  a  propositis  minift  concute- 
rentur  ac  horrerent»  quum  potius,  quasi^  aiiquid  audirent  amato- 
rium  et  festivum  carmen,  •eae  propheticis  mini|i  obiecturent,  qua« 
merae  nuga^^  et  vacuos  ao  •ine  mente  •onitus  censebant.  Nec 
aliter  Vulgatus :  ,  nam   in   oanticum   ori$  $ui  vertuwt  iUo$,     Et 

.  Michaeiis:  Sie  gehrauchen- e$  in  ihrem  Munde  wie  ein  Liede$Ued.^ 
Muito  minue  ferenda  eet  Eichhornii  ezpiicatio;   nam  nonni$i  ore 

•  $uo  iUa  (irerba)  admiraniur  (tf.  ws:fV&  I.  IV.  V.  admiratue /uit^ 

v^>.;^\j^  admiratio^  ut  qaae  m  linguae  liebr.  u«tt  abhorreat.    Pla- 

nluimus,    quem  ip^a  Terboran  eompocitio  postniaty  aeiMna  faia 

est:  (audiunt  Tcrba  tua»  sed  ea  noa  laoiant)^  nmm  toL  $od  (uu 

pote  praegreasa.  negatiooe)  quae  euavia  eunt  im  ore  $uo   h*  e* 

quae  ipsi^  grata  suot,  quilfeis  ip^l  deieetantur,  i$ti  /aeiunt^  $uum 

bierum  eeetatur  animtie  oorum,     Tritisaima  et  osaiiibiia  linguia 

communie  figurm  eat;  qnm  id,  quo  deUctaarar»  iMAia  aaafi  •apore 

e^se  dicimu^. 

2.         CAP.  XXXI V»    In  improbos  prinefipe^.  ~  ^^9^  vn  ^^ 

tati^V^}  qui  paecunt  $e  ip$o$.     Ita  et  Te.  8.  10.  •  6.  Gr.  mio« 

§.  m.  I.    E.  §.  666.     fi^tyin  VPy,  prtiri  t^S^il]  nonno  gregem 

4.pa$eere  dehont  pa$tore$?  —   n^Vn3n*ne{]  Exspcctaiba^  •ingur 

larem  n!bna,  ef.  qaae  •equuntur  •ingularia  ri^n,  n^^a^Sy  nni?* 

Bdttehertt^  (Proben  p.  83.)  nt  nomen  a  fibm  hereditae  di^tingai 

poeset,   Pluralem  positum  •uspicatur.    tsn^]  Tlde,  si  libet,  md 

i3.Jer.  23,  3,   —    btTjfil   ^"Vl^^^^  ^  moniihue  leraeUe^  Tid.,  ad 

i6.Jud«6,  39.   —   •^•^iip»   *^lsp?7-*^^7  •*T?2^r!*'nlijll  ;>liigM«» 

autem  et  iaUdam  (laaiBiTlentem,  petulcam)  pecudom  1.  e.  Iioniinea 

opoientoa  et  Tiolento»,  qui  tennea  opprimebont,  perdam.    LXX^ 
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Ynlj^  8jr.  f«M  tMtttiiii  ett  Luibenif:  koJ  nto9  «ai  2aji^^y^g)^- 
iU£o»j  ^  ^vtfj  pmgue  9t  fvrU  custodiam^   und  wa$  fett  und 
stsrk.iBi^  will  ich  iehiUen.     Hi  igttttr  piuguom  et  validam  j^^ 
fvdcBi  iB  bmun  iMumin  aceeperuat»    et  pro   ^^^i^  legerimt 
^'tDlD^*    Sed  •anaMioMiiii  eue  *i*^>OU?fi{    et  qoae  praeeeduiit  malo 
wom  ^ianda^    doeent   qoae  leqmintur  ti.  17«  leqq.     ^|^")^ 
&n;{}fid]  paseam  eam  eecumdmn  Jue  i.  q.  DStbza^,  non  m  judicio 
iiti  Tttit  RoMUDAUerui,    —    ^2^3]  y^Suipieer  aiiii  punetLi  in-20. 
atruendnin  ene,   rr^^ay   aut  cum  tribui  codioibui  nii^*ia  legen- 
Ammm  Pfitti  praeplacet.*^  Hiehael.  in  SuppL    Comentientein  babet 
GMenBUi,  all    Sed  Tid.  £.  Gr.  ndn.  (.  324.  ez.  p.  194.  -*  rUSas.24. 
-rri  '^'tlSf\  nSignifieatur  magnui  iUe  rex,  qui  Hebraefai  na^  V^of^v 
tV^W%t  Unctuej  nnncupari  lolet;  qui  et  infra  37,  24.  et  a  Je- 
ramia  30,  9.   atque  ab  Hoiea  3,  5.  Davidee  a^llatur*    Atque        ( 
loeia  laiee  lignifieari  iilum  ipium  veterem  Davidem^  qaim  ipe- 
rarent  fatdro  aiiquo  tempore  regiuun  priieum,  led  multo  amplif i 
atque  auguitiui  reitauratumm,  minime  improbabile  fuerit.  Alere 
enim  poterat  iejuimodi  ipem  opinio  iila  yeteribui  oommiinii  fere 
de  rerum  omnium  motuxraoTdasiff  reTolventibiii  leio  et  rediturii 
aetatibui.    Certe^huie  opii^oni  eonieBtanea  erat  Teterom  Peria- 
mm  ezipeclatb  do  rodituro    ultima  mundi  aetato  rege  Tetere 
Paadiiiian»  Guitaipi  fiUo,   quo  Guitaipo  regntuote.atque  faTcnte 
luam  doetiinam  promulgaTorat  Zoroaitor.    lUuin  igilur  Paiehutan^ 
qui  ot  ipie  oiim'dojDtcinao  Zoroaitrianao  in  proTineia  Vardjem- 
gttordlana  prdpi^andao  minlitrum  «e  praelmerat,  oredeliant  Penae 
extreadi    temporibui    Teterem    ae  puram  relfgionii   doetrinam, 
priieumque  Penieum  regnum  ita  eiie  reitituturuin ,    ut  omniam 
rerum  abuHdantia  et  proiperitai,    atque  pax  uniTena  terrarum 
orbem  lint  beaturao.     Vid.  Hemoirei  lur  diTonei  antiquitei  de 
1a  Peno  palr  Sllr.  de  Saey  p.  94.  iqq.^^  Roi.    Potest  tamen  etiam 
Davidie  nomen  ifgnifieare  Tei  segem  e  gente  Davidiea  oriturum^ 
quo  loniu  iliad  aeoe^  Ouildaeue  (Tid.  ad  Jer.  30,  9.),  ef.  Ro- 
mulue  fraRomano  Pen.  Sat  1,  87.,  toI,  quod  neacio  an  prae- 
feraofi,    talenr  reg^,    qui  DaTidem   refsrat   Tirtute  et   pletate, 
Davidem  aherumj  ut  li  Jer.22,  IK  Joacfaaius,  Josiae  filiui,  ap- 
pellatur  Schallamui  i.  e.  SchaUumue  alter ;  Tid.  ad  eum  loc.  not. 
—  V;M«]  i.  e.  2ionii,   cf.  lei.  31,  4.   —    tSTj^  fi-nii^nl  gui  10,27, 
opue  faciebant  per  eoi,  lerrii  uii  lunt  iHli,  ut  Exod.  1, 14.  cf. 
not.  ad  Gen.  15, 13.  —   tXo)>\  in  iUuMtre  nomen.    Talem  pIan-20. 
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^  tationem  eis  promi^t,  qoae  omnibaf,  qoi  eam  adfpexertnt,  nd- 
SKmirationem  moreat.  cf.  Jet.  61,3.  ~  ^l^^^  )^^  ^?^^  7^%? 
tDD^n^bM  >a^  &2;ei  trt»]  Vo$  miem^  mi  grex^  grex  paioui  wm^ 
homineg  oitii ;  ego  vero  deue  veeter.  ,,€ommontor  sententia  tety 
explieeri  hii  yerbis  allegoriam,  et  darias  exponi,  quae  dieta 
prius  fuerant  obtcoriut.  Qnati  dicat:  in  grege  hominet,  in 
pattore  me  ipsum  inteliigo.  Ita  Hieronjmus.  .  •  Sed  Terba  eo 
potius  tendere  ridentur,  qnod,  quum  plura  poilioitas  esset  dena, 
quae  non  yidebatur  assequi  pone  infirmitas  humana ,  «  .  •  ]am 
deus  ostendat,  non  ab  homioum  industria  et  robore  illa  ex- 
spectarda  esst,  sed  a  deo.  Qoasi  dieat :  neqne  illnd  vestra  ao- 
lertia  ac  viribus  faciendum  est,  quid  enim  ab  hnmana  tirtvte, 
-qualis  est  vestra,  sperari  possit  eximium?  Ego,  deuSTester, 
pro  Tobis,  quimeus  estis  grex,  ego  ipse  praestabo>^^  Ros, 
E  recentioribus  Devettius  priorem  sententiam  seeutos  est^  Bieb- 
hornios  posteriorem.     Equidem  nlhil  definto. 

a.         CAP.  XXXV.   In  Idumaeos.  —  ^^jjto  *in  bl\  u  e*  eontrn 

3.idumaeorum  regionem,  Gen.  36,9.   —    n;atD:qn  n73:q\^|  vid.  ad 

5.  Thren.  2,  5.  —    Cf.  ad  rem  notaU  ad  Jes.  cap.  34.  init.  et  ejuad. 

0.  vs.  8.  —   ^^]  post  jurandi  formulam,  ut  1  San.  25,  34.  29am. 

2,  27.  al.     ^lp^  bnb]  L  e.  sanguinem  tnum  effiuidam|,.  caedi  to 

exponam.     '^X)^,  txr\]  si  ionguii  i.  e.  sangais  a  te  effusus  = 

culpa  caede  tibi  eontraeta  penequetur  ie.    Dn^.rtt;^  bn  tii  t32f 

^n^*^";]  guandoqMidem  non  edieii  eanguinem^  ^(aogainis  effusio- 

nem,   caede  delsctabaris ,  ianguii^  caedes  penequeiur  l#.     Sio 

etiam  Ros.  Eichh^  Devettius.     Aliter  Kusterus  (Erluuier.  d.  heiL 

Schrift  p,  113.),'   qui  ^b  eum  ta^  conjuncto  verba  sic  reddenda 

putat:  quandoguidem  non^ianguinem  odiiii^  sine  ssngpjne  vivere 

non  potuistii  ianguii  cet     De  'iJD'?^  ef  E.  Gvpiiq.  §.1G9.   — 

7.  0.  mj»)^ii]  vid.  E.  L  I.     nj^UJ'»^]  i>  e.  babitabujitur,   vid.  ad  Jet. 

13,  20.    coll.  supra  26,  20.  aU     t-rjS^^^n  cum  Jod^    ut  ^^3;*^ 

Mich.  1,  8  ,  *?i|V;  Ps.  72,  14.     Vir  doctus  in  Ephem.  Jep.  1830. 

n.  226.  p.  365.  niiUJ-^n  habet  pro  Niph.  (roattjjq  pro  njat  jn) 

eoU.  36,  33  ,  ex  quo  loco  nihil  potest  colligL     Masorethae  legt 

volunt  ns^icn  reverteniur    L  e.  restituentur,   ut  I  Sam.  7,  14: 

io.dn5n  njqijnn;  cf.  etiam  supra  16,  65.  —  ''aui-nij  XVifi^  1?- 

'W  D^^inj  Devettius  et  alii:   guod  dixiiti:    duae  iUae  geniee 

et  duae  illae  ierrae  mihi  erunt  cet^  quasi  nfi{  ex  recentiore  nsu 
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BoiftlMCH^  pffMpoillini  «mt;  '  Quiim  ^wHld,,  db  fw  ^iqvM 
didtur,  nmi  mHo  ^  tt  !>  psrtMUfMiettar,   ted  etiala  ia 
meemmiw^  pMuttur,  ut  GeD.43^  27.  29^  Nuni.  14^  31.  aL,  nOiil 
obctat,    ^00  MiniM  ia  mlgjuri  potettate  x^^  ymnktm  od^piiwniM, 
reddotqiio  Ttrba  hoo  miodo?  frofterem  quod  dimsH  'ds  dmmim 
kU^  gmaibm'  et  dmahu$  kie  ierrie:  '  miki  eemni  eeL    iatoliigO' 
Jndui  ot  Samrini.    9>Q.  dv,  tporafti,  te  prisvm  SaiaianaMirria 
dono  potffo  eonieqiii  terraai  et  oaptiiroe  Samaritfe,  deinde  m  ChmU      « 
daei»  terrte  Jadaeamy'   ot  eapliToa  indafaetoe,*  qualem   ipem 
etimm  Ammonttao  ooneeperant,  Jer.  40,  1.^  Grot,    nVQ^Ti]  mff. 
reepieit  uniTeream  terram  laraelitieam.  — *   t3S   «["^nii^iBia]  rtd.  11. 
not.  ad  Jcs.  47,  13.   ~    ^7mu3]  vaetmtioi  K^ri:    mwi  vmHati  13. 
mifif  (montee). 

CAP.  XXXVL     Promittnnlur  Itraetttis  tempcira  meUora. 
—  tibSp  n^Z3ar|  ejealem-eeinpitemaj  antiqaieiima  et  in  perpetmima. 
dantnra,  ut  DbHs^  nS93;  eolU$  uempitertd  Oen«  4&,  2tf.  Deut. 
33,  15.    —    n'i;3T251  G.'  Gr.  arapl.  p.  365.    E.  Gr.  min.  §354.3. 
I».  221.     ^ni]  ,)et  ieteeiiifcre  e.  $u6ire  eoaeti  ettie^  faturum 
Niphal.^  Rot.     Sed  ita  icribi  debebat  9^91}%     itaqae  aut  puneta 
mutobit,    ant  cum  Eiraldo  Gr.  erit.  p.  474.  ^bs^ni  habebit  pra 
Fat.  furmat  ^^,  Ttrbi  Vsjf  =t  ^bs^  imgredij  $ulnre.    W^  nan^| 
«oDttmfiida  tunt  eiim.;prao€edeiitibnt:  ei  In  ohtreetatiomem  ho^ 
mimmm.   ^    l^Vd]  G.  Gr.  min«  f .  33.  adn*  8.    —    ^^Mbs   "^^  5. 7. 
^;[-n^l  ad  ju^urandaia.  —    ntab   tt^ljP   '»5}]  frofe  enim  e$ts. 
ut  memmtj  Yulg.  —    *^nhC3m]  Vid.  E.'Gr.Buii.  §.  228.  a« -*-]i. 
„Pro  00,  quod  in  textu  teriptiim  Itgilor,  ^!;V^n,  tk^  legtndum  14. 19. 
oaao  ^i)2tbc]  tib  non  orimUe^  «|  in  margiiio  pratcipitur,  rta  ipaa 
doeet.    Utl>ent  potteriut,   t.  Keri,  non  pauci  eodicet  ia  textu^' 
ozprlmuntque  veteret  omnet.^'  Rot.     Pari  modo  yt..l5*  pro  Hfy 
"i^^ri  V.  S.  V.  itgl  Tilt  ^b.d^cn  th.    ContenUunt,  quot  iutpexi* 
interpretet  omnet,  ut  Luthtrut,  Eiehhomiut,  Dtrettiut.    Vermii; 
hia  laptum  etto  terlptorem  aut  iibrarlum,    noa  ett  Teritimite. 
Neo  Tideo,   quid  habeat  ineommodi  labe/aoiendi  tignificatio,   ut 
.^aao,  appotito  objecto  "lUf  Idem  lere  esq^imat,   quod  bsu)  et" 
.  i^^Toru    Quod  igitur  bit  potitum  ett  b^tD,  bit  b«}3»  nibil  ttte 
Tidotnr  niti.ltttnt  quidam  auribut  Uebraeorum  haud  injuoundut. 
—  'W   ^n;^  13« -n2;  ^bVri^l]  „CogiUre  enim  poUrant  gentet20. 
illat,  per  qnat  ererta  patria  ditpecti  futiant  Judael,  in  deo,  tub 
cujoa  tuttla  ilU  etttnt,  poteatlam  deeiderari  aut  fidem,  qui  aut 
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:ii0»  pMMl„  Mttti  fMMt,  ««lUt  crdUiiHi  «fti  f#P^>^  *  ^*^ 
•itftiifet  libenra.  -^cinttft  iltMnuB  d»im  ptrftttM^  •itflnui  tnfiv- 
antatit  argseret».  Ex  ^M  «tluA  €OB|wtdbaitt,  pttealtoio  eete 
•liMnui  geatiM  dens^  ynmi  aiudlf»  et  niuiiiBe  jregioaee  iab- 
^  egieeeot  JodeieM  boet^,   «t  teaiflom,  ^aod  dei  lereelitiei  eteet 

3l.ifaaii  regim  eedee,  inifwie  enbvertiiient.  ^^  Boi.  -*  K3^3^^1 
-^NeB  doblam,  eeeo  tmm  eolfizo  terdee.  plorolU  peciODao*  &t;'*9M^, 
legendom,  qaod  non  eolnm  eonteKtoe  et  loei  pereU^  20,  41« 
'96, 25i  38,  I6w  poetolMt,  ee4  ezprimant  f  aoqoo  iwtoree:  ooMMiy 
qaibei  moeedit  eodienm  inBomeroram  et  editioaam  ontiqMiiiime- 
ram;iiaiae  optimemm  oactoritai,  quem  ipea  lioiora' eon&rmat. 
VMetar  Cat^^S^^S^  'n6it  ernatii  eilemi  lepini  originem  debere, 
quemadmodum  CSl^a,  quod  h.  L  pro  &^a  in  eliqaot^oodieibai 
reperitor^^^  Ror.  Cams^rb  expreeeerdiit  etiam  Latheroe,  Eieh- 
fcorniai,   DeTetiittB  et  alii.    Videtor  eane  tad^a*^   ortom  eiie 

35.  e  proxime  praegreiio  OM.  —  ^7*^1*3^1  V^  '^*'^'??  •  ""K* 
^yitl     Iterum  iegitar  Ti.  38« 

"'  CAP.  XXX VH,  1  —  14.  Fore  didt,  ut  mortai  Jadaei 
In  Titom  redeant,  id  eet,  nt  Jadaei  per  exterM  ternui  dieperii 
et.  a  barbarii  oppreeei  in  patriam  reititoantar.  Sio  enim  eapienda 
Mie  quae  b.  I.  de  aK>rtaii  ad  yitam  reTOMndie  dieostar,  Mten^ 
dune  qaae  legantartTi.  11«  ioqq.  Nott  de  gener^  reeurnwtlone 
mortaomm  agi  in  ^fiwiMa  bae  Tiiione  et  omninm  eccleiiaram 
Chriiti  leetione  celetMta,<<  Tidlt  jam  Hieronjmui)  qui:  ifUM 
tton  reearrMtioKem  negamUi;  ied  baee  non  aeript»  do  reeor- 
laetione  oonteodfmai,  et  per  ToniTrMtlonli  parabolam  de  reeti- 
•«tieiie  liTMl  propfcetmri,  qoi  eempore  eaptirM  erat  in  Babylone.*^^ 
1,  Cf.  eadem  imago  Im.  26, 19.  ibiqne  not.  —  rrln^  m^^  "^aif  St^^n] 
LXX:  nai  B^ayi  fts  h  nrevfiaT^  nvQiog.  Valgatoe:  oT  dedusii 
me  tfi  $piriim  4&mi9ti*  Poeteriui  praeferendam  videtar.  -jVia 
7.Wj5tnl  3,  16. 22.  03.  —  b^p  MTjlJ  dei,  L  e.  tonitm,  niii 
•maTfe  InteHlgere  •trepitum  Miiom,  qoM  moTebaator  et  matao 
eoUidebantar,  ut  etatim  aequitor.     n^Xalfsr  iid^ijl^ni]  Tid.  not  ad 

11.  Jer«  40,  II.  ~    O^nxili  mn]  ef.  not.  ad  Gen.  41,  1.  eM.  Jer. 

13.38,23.  ~  Hacuique  omo  lodaeorum  per  eampi  •uperfieiem 
dieperM  Iteram  anfmando  dixerat.  In  lii,  ^aae  nune  eeqauntar, 
matnto  pauialam  imaglne  Judeeoi  de  eepalchrie  extrahendM  didt. 
In  qno  diiiimilitudine  non  fnit  quod  haererettt  interpretei.  ^^9] 
Appoilte  RoeenmWenii:   „dieit  deoe,   dom  jMpulom  tnitiai  Jam 
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CMtra  «ttm  im  populo  dMs  «U^d  diudiui  -  ««1  cogUat  •eeui, 
Mt  lof nittf  ad  propfaetaf»  «ddlt  PconoBwa  Iviim,  qiiaii  ftreraotii^ 
«ft  ittdigBnn  iadieet  koiiigiift  iila  eoaipelletiiuit  popnliw.  .  Sie 
Exod.  32,  7.  poet  Titaivm  odontiwi  ^  ad  Uoeea  "deoe:  vode, 
ds$e0MS§j  %|M  nipp  ^d  mmmf0€0a9ii  fspubu  tum$.  ef.  eapim 
13,  17.   33,  iJ* 

CAP.XXXYII,  15-^28.    De  tnbul>up /li|c:eelie  in  un^^ 
corpus  coelitorie.  —  'i:iY  fr{  ^b  nj^]  AluL^uin  Che{deeo  /a^Mfa«j  10. 
nlii  wirgM  (tt  21,16.^  cum  Alexendrino  (,3if^  iffav^^  ^afidor 
cot.)  inteUigvnt.    Poeteriue  preeferendum  Tide^ur.    c&  (^um.  J[7, 
17,  eq.  ubi  Moeee  e  eingulie  Ifrieiiticerum  biiiUierum  priBcipibue 
eingttlee  Tirgee  eceepitee^    et  tue  cojuique  in  yirge  nomen  ejue 
eeriptiue  nerretur.     I^^^n   ^tC^^']  ^Vfi]]  i-  «•  et  rer,qi|{g^/*gtft 
poet  ortum  diieidium  pertesUudee  •ecatieunt.  —  ^ljj'^!  Imper.  17. 
PL  E.  Gr.mia.  {.  »91.  i..p.iML  ~   fi^^m  V^JJ  DXj'^  'rinjl  1«. 
rnm)]  oe  /lono  e«e  (tribuo  leruefie)  ad  OMy  (eoctpoao,  iof  umb,  j 
cm  UgM  JMtm.    Alii:  et  oomp&m  otn  Ma  cum4Uo  (Gphfelmo)  <  r 
cimi  Ugao  JwdaOy    quod   mioue  couTenit  -«-.  ;jl^&   ni*}  ^^^1^14. 
^n^^?)  y^  notate  ad  34,  23.  eq.   ~  fia^iton^I  obeoL     Beiiese. 
LXX:  mai  xailSfo  aitovgi  Volg.  e^ /aiiMWo  eoe.  n. 

CAP.  XXX Vni.  XXXtX.  In  Gogum,  "^priQcipem  terree 
Megog,  item  Roeeorum,  Hoschorum  et  Tibarenoruiki,  quein  cu^ 
Ingento  yi  copierum  et  euxflieri  Perserum,  Aethiopum,  CirnmH^ 
riomm  et  Armeniorum  exereitu  (38,  6.  6.)  ex  exiremie  septeii- 
trionibue  (38,  ]5.  39,  2.)  poet  exiiium  (38, 8. 121)  terrom  conetem 
inTeeurum,  ibi  Tero  peritumm  esee  Titicinetur  Kiechielee  •  •  • 
Vix  dubium  eet,  quin  eee  fere  gentee  intelligentur,  quee  Oreect 
eab  Seytliendn  nomlne  cooiprdiendebant  (Joe.  Areheeol*  1,  6.  IxJ^ 
qoanuaquo  iifgeBe  contra  Aegjptum  cxpeditio  Eoechieiie  temppr^ 
euecepu  (Herod.  1,  103  — 106.)  huie  prophetoe  Ulie  TUtieinii 
aneem  preebuieee  Tidetar.*^  Gee.  Thee.  —  ^"(n^hvill  convortam  4. 
fe,  ct  39,  2.  —  i^nae  ^^Q^^^ll  ▼^^  ^  !«*•  l^  l^*  ^  "^^^^l^^*** 
jMrae}(9eiua^  ducem  te  eeaeiitme.  —  f^ltn.nuiD  b»\  in  heie\%. 
eHiie  (^WD  coUeet.  hea  edita  m  ^M  L  V  ^a^,  e^Mm*  IdO^ 
oclfaiop.  lan  amm)  terrwe  Iscoelitieac  =  itnitr  ^yt  hP  re.  S. 
30,  2.  4.  Qao  oodepi  modo  "mo  eomituv  et  oltero  qoo  lcgitar 
looo  lod.  9v  87>.  in  Torbii:    rfeeoeiMfcfa#  y^iiri  nuD  t3M  £= 

Digitized  byCjOOQlC 


60  Eiexhiel     C^.  XXXIX 

thhhtt  '*t^ei^23  'Ibid;  TS.  96.  Igittit  IM>ki  *ii4ieirll  «imt,  f«i  eaa 
LXX  et  Viil^.  t(BUi  volatit  um6iliomnX=  teltmd.  IsO^d)  L  «. 
iM»iJ£Mi  ^errae  (e£  €ie.  in  Verr.  IV.'^aj^.48:  quiloeuv,  ^od  ia 
nfedio  eit  iniola^  «Itiif,  mnbllieiis  Sieiliae  nominatiir,  Liy.  35, 18; 
>  Aetoli  nmhiiicum  Greeeiae  ineolant),  eolU  tapra.  6^  5.  nbl  Tid. 
al.  not.  -^   '•nitf^hm  ••tt35'?J^hml  «ft' Lev.  II,  4i.  iblqHe  not. 

X  .  Cap.  30.  ^^nM^^^]  Rosenmullerus,  Geieniui,  Winerae  et 
Utt  dttce  Ludovioo  de  Diea :  et  ducam  te  (LXX.  Vat.  nad^odt^ 
TV^  0£)  1.  ijuaquaperBum  deiuedm  i&  (LXX.  Comfi.  uaxo^  ttB^ 
Chald.  irraro  tS  faciam\  Volg.  i^ducam  ie)  eoH.  aetbipp.  WW 
fVnffairit,  i^cfntr/ i\ti^' t oiatr^  Conj.  IX*  iib^stf  antoiowa^  fcan- 
ifere,  incidetei  ohire^  unde  1Q9ltD  faiifM  iedla.     Qaid  ve)r6,  et 

^^  eontraetum  tit  ex  U.U#  Uf^.V9ce^\^  ui  oeleriui  procederet 
,  ifHiigafii  Jumenium  (quemadmodiun  v.  g«  S-Tl'7  contractum  eet 

'  eX  )ilv>),^  iigniflcfttqiie  igitur  »B^  ad:  prooedendum  impeUerw^ 

ejseitaffy  etimulatef^  Qto  oiignifieatio  et  faeilior   per    te  et 

ll.jptidf  id   nexum^  mihi  videtnr.  ^^  n^  dti  .dipjo"   a^ab    |ntfj 

-  itlffp';!^  dta^rGogo  loeumy   u6i  (c£  Jee.  29,  1.  alj  iit  \epid- 

'*'  i^fMi»  ipdat,.Wii  litaele.    ^•'•ja^li-^nit  ^«''n  ntoDhnl  Vulgo  sic 

reddlmt:  et  ohiuraiit  Hla  praeiereuniibui  naree  «e.  foetore  &eto. 

jB;c  etiam  Hitiigius  {BegHff  der  Kritik  p.  125.),    qui  tanien, 

quum  C30rj  per  se   vix  possit  signiiicaire  obiuravit  nareiy    pro 

'    fin^bn-ntt   legi  vult  D^^^n-q^.     Sed  si  alteio^^iiolegitur 

loco  Deit.25, 4.  (^ic^^  ^\^  &bnn  fitb)  oqn,  non  apposlto  nn, 

sed^favente  nezu,.  est  oi^rai^e  of,   idem  h.  1.,   omissp  ;]2t,  sed 

favente  eontextd,   esse  potest   obturare  naree.    Mihi  vero,    nt 

d(cam  quod   sentio ,    ipsa  obiurandi  significatio  incerta  videtur. 

Conferunt  alii  li>  eoOigavit^  eomtrinjcit  sarcinas,  cinguk^.  einxit 

Jumentom,    alii  Ip^  perforavii  narium  iiihmum^   et  annulum 

trqjecii;  alii  ft,£j>  fregii  alicui  cariilaginei  naii,     Vide,  sitne 

CSDn  utroque  loeo    !•  q«  m^m^  impedire  aliquem   ab  aliqoa  re,  . 
'  nt,  quae  Deut.  I;  1.  leguntur,  proprie  sio  habeant:  non  impediee 

bevem  ic  ab  edendo,   dum  iriturat^    et   qui  prae  menibus  est 
-  loeus,  sio  Bonet:  et  impediet   iUa  (vallis)  praeiereuntei  scll. 

m  proeedendo,  i.  e.  iis  viam  praeeludet,   eadavemm '  multitadiney 

ef.  quod   statim   sequitur  nonen  valli  indltam:   V\%  |^X>rr  H^. 
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\  Ezeehiel.    €ap.  XXXIX.  XL.  01 

Praadtt^aadi  ootione  ▼orbw  fiDt}  etiaiii  LXX  d  SjnM  ae^epiMO    * 
Tideiinir.  —  tDvyj^an-nfii  C3v^a>n-nej  canxjj?^]  ▼iroi  Jr»ii4. 

$4p€limmt  cm^  iram90unii6u9  reUqu99^  cf.  Ti.  16.  «—    02(9  ^*!*^  ^'* 
7^«S   h^ir  m:31   &*!£{]  el  «f  9tdir«7  «it^iia  eomiB  o«  ktmimiij 
erig^i  md  OM  eifpum  (?id.  od  JirMi.  31^  SI.)^..  quo  Toiifillotioo 
torraa   lottroDtea  odmoQeantur,  jaoera  iU,    quaa  aS  iptis  iiiit 
ooUigenda*     'W  t^^^i^bn]  bfit  pro  a  ut  aaepioi  apud  reeeatiorefy 
niai  maTia  iio  reddere :  donee  Mepelient  Uhid  veMpiUonei  eoiiectnm 
in  vattem.  —  'ia7  &n:&b:3*n£{  :ilD3^]  iuno  portabuni  ignowdniam2(i. 
euam  cet.   i.  e.  cognoeeent  deltetorum  iuomm  graTitatem.     !^^ 
po  ^«ttot  nt  «upra  28,  16.  ^bxj  pro  nfi^!:».  —    ts^«a>3  ^??^*^* 
ta'*^'^]  Videtnr  qui  ioii  iubitantiTO  praefixui  eit  articulnp  (cf. 
ad  Jer.  2%  lt6.),  paoprie  ad  nomcn  conitructum  pertinere. 

CAP.  XL.  XLL  XLII.    ^^Extrema  libri  pare  tota  Tcriatur 
in  delineanda  reipublicae  Itraeliticae  forma,    qualem  animo  ^o 
comprehcDiam    babcbat   ct   aliquando  (icculi  aurei   temporibu^) 
fnturam   «perabat  Tatee.     Et   primum  quidem  templi  reitituendi 
Btructuram  dcicribit  (Cap.  40.  41.  42.))    tum  cultui  religioii  in 
iHo  peragendi   ritui  iinguloi  praecipit  (Cap.  43.  44. ) ,    deniquo 
regni  totiui,    ciTitatiique,   quae  ejui  futura  tit  caput,    foimam 
atque  diipoiitionem  exponit  (Cap.  45  —  48.).    In  quibui  omni^ni 
detcribcndii  etii  non  pauca  mutuatui  cit  a  veteri  rerum  Judai- 
carum.  forroa,  quod  praciertim  de  templi  deicriptione  Talet,  q^ao 
in  multii  conTcnit  cum  iii,  quae  de  Salomonei  templi  itruc^a 
lcgimui  in  I  Beg.  Cap.  6.  et  7.,  in  multo  pluribui  tamen  oa  reruni , 
facici^  quam  Tatea  mente  informatam  liabuit,  a  priitina  proriui 
diTcria  cit/^   Roi*    Diflieiiem  et  obicuram  templi  dcicriptioncm 
nnptr  iumma  cura  et  iolertia  illuitrarc  oonatui  cit  Boj^cher  io 
libro  Pr^hen  aUteeigm.  SohrifierkU  p.  218.  icqq.     In  quo  libro 
qoao  copioio  et  iubtiliter  dicta  iunt,  in  compendium  redacta  ex«    . 
liibet  cjuidem  Doctiiiimi  Viri  libeliui  EzeohieUe  de  iempU  vieione 
capita  iria  XL.  XLI.  XLII.  emendaia^    ad  verbum  iramlaia    \ 
oot.,  ad  calcem  Roicnmiilleri  in  Esechielem  Commentarii  minorii;    < 
qnm   tranilatione   (accuratiorem    explicationem   alienam   ab  h.  U    I 
Tid.  in  iVo^ii)  liceat  hunc  qi|0(}nc  oxomare  Commcntarium*  ? 

Cap*  40,  1 — 4«    Praefiuio.  —    Vioeeimo  quinto  anno  «mj,.; 
graiionie  moiiraey  imiiio  anni,  thaima  dio  jnttiiif ,  quario  deeiato 
emme  poeiquam  urie  exeiea  eraif   eo  ipeo  4ie  imeidii  im  me 
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601*'  Ezeohiel.    Cap.  XL. 

\ 

XJmm  Mflmt,  i$imjpiifU9  wm  Ulme;  -^  JMr  ••••  dMM  JUbutH 

*  M  ifi  imrttm  I$raMiemm  «T  o9Uoeamt  wm  ai  Mwf m  pm^fumm 

•  (steM)    «iiji«r  gaMt  «rat  ftUMt  tcrto  tmiifimmm  m  mmrHm^  --> 
8.  illfiM  iBdbxit  «•#  tfiM,  #1  #e##  mnopi,  o^ftm  BpociB»  mt  qua$i 

mmrio  9pmne$f    $i  funkmbm   U$m$  im  wHum  $ju9  $i  $mlmmui$ 

4.  nt$m$urmli$;  ip$e  muiem  $imimt  a4  perimmu  -—  Inie  eoepii  mm 
aBepd  iUe  eir:  j^fiU  homitd$^  ttiepiee  oouH$  iui$^  ei  iuie  auriiue 
pereipey  ei  miiemie  mmimmm  iuum  mi  oumim^  qume  ege  iM 
mten$irmiuru$  $um;  nmm  ui  moneiremiur  iUif  kuc  miiueiue  e$; 
referiOf  qumeeunfue  iu  9i$uru$  «t ,  mi  iommm  I$ru$U$J^ 

Cap^  40,  5~10.     De  waro  extrtmo  «t  Orientali  fortt  «x- 

t/tenoTU.  ^  Eeee  mmiem  murue  exirin$eeu$  eirem  meiem  trat 
eiremneirem^  ei  in  mmnu  iUiue  viH  oalamm$  men$uraU$  $ex  fuU^ 
iorum  euHio  ei  pabno  loDgorain;  ei  men^u^^eei  laiiiuiinem  iliiue 

t.$trueiurae  calame  uno  ei  aUiiuimem  eaUmo  uno.  — ^  Tum  iit- 
gre$$u$  e$i  poriam^  quae  ipectaiai  9er$u$  Orieniem^  a$cen$i$que 
graiihu$  eju$y  m$n$u$  e$i  Rmen  ppriae  oaiamo  uno  in  laiHuii" 
nemj  iique  (ef •  ad  43, 7.)  Umen  unum  (opp.  alteri  ti.  7  ),  calami 

7*knik$  latituHne;  —  ei  thalamum  uno  calamo  in  longum^  ei 
ealamo  uno  in  laium;  ei  inier  ihoLmoe  quinoo  cuhiio$^  ei  Kmen 
portae  juxta  ve$tHulum  portacy   inirin$$ou$^  calmmo  uno.    — ^^ 

s.(Dele  Ti.  8.  omtMum  in  LXX,  Vnlg.  Sjrr.  Arab.  et  11  codd.) 

.9. —   Tum  mten$u$  e$t  veeiihubtm  portae  ocio  cuhitie  ei  mniae 

(inCeH.  parietum  ostiariomm   vel  lateralium  proenrrentea  frontea 

•ibi  oppoaitaf ,    qoibua  Umina  traniitaaye  ntrinque  iJDeludantur» 

ef.  Tt.  10.  14.  10.  48.  49.)  eju$  hin%$  cuhiiic;  ve$iihuhtm  auiem 

10,  poriae  erat  inirin$ecu$.  —  Ac  ihtiamU  quldem  poriae  ter$u$ 
Ortentem  iemi  hinc  ei  iemi  ittinc;  mteneura  una  eademque  At« 

11.  ierni$j  ef  meneura  una  anfi$  eomm  hinc  aique  tUinc.  —  Tum 
$ken$u$  e$i  latituiinem  oetii  poriae  iecem  ouhitie^  longiiuiinem 

i^portae  ierni$  ieni$  cuhiiic;  —  ei  Umiiem  mnte  ihalamoe  ^in-- 
guUi  euhiti$j    ei  $ingule$   cuhi(o$  UmUi$  ilUnc^  ei  ihaUmum 

lB.$eni$  cuhitie  hine  et  $eni$  cuhitic  itUnc.  —  Tum  mentuk  eet 
tbtam  poriam  a  teoio  thalami  ai  tecium  eju$  in  taiUuiinem 
tiginti  quinque  cuhitorumj    qua  erat  oetium  conirm  oeUum.  ~ 

U.Conftciehai  auiem^  quiiquii  anianm  erai^  eexaginim  euhitoe 
.(mallem  f»;n  ^poeitm  haboro  pro  Wn;  feimt  idtm  man^it; 
Md  Jiaoo  oormpta  TMtiilar^;    maqum  mi  mmim  mmt  <tyfa»nmiti 

n.poria  ip$a  drommeirem.  —  Aitptm  m  fremie  perim  imtreiiorimm^ 
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Ezechiel.    Gap.  33^  AS 

ml  ftmim  wutihM  perta^  intmi^$  quinpMgimtu  mnt  cmUti^ 
—  Fmmtrac  OMtmm  •hfirmmtae  im  thmlmmiB .  mmmt  •t  tn  mmii^M. 
€9rvm  imtrm  portmm  eircwmoirem;  paritcrptc  in  tmMtiMo  femm^ 
•trme  (leg*  t%\iS\n  •aiiMO  1  jcmm  LXX,  Vttlg.  Anib.  et  %  #t4d.) 
eirmmmmrom  imirim$0eu$;  imqum  mmtie  pmbmme  emelmtme» 

Cap.  40,  17  — 19.     De   atrio   exteriore  eellitque   ejua.   — • 
Tmm  introduxit  me  in  atrium  exteriuMj  et  eeee  ibi  oeUae  erant  17. 
me   etratura  faetain   atrio   ciroumeirea^    triginta   oeUae   ad 
etraturmm.  ^  Stratura  mutem  erat  ad  latera  portarum:^  juxta  la. 
hmgitudinem  portarum^  in/erior  illa  quidem  etratura.   -«    Aei9. 
mteneue  e$t  latitudinem   a  fronte  portae  inferiorie  ad  fromtem 
mtrii  interiori$  extrin$ecu$  centum  euhitie  ad  Orientem  et  ad 
AquSon 


Ca|L40,  ao*-a7.     Portae  exterioria  atarii,  MpteiitriMMlia 
et  Mtiiliaiia.  -^^ltem  emm  portmm^  qume^epeotmhat  vereme  Aqui^^. 
lofM»,  f»  mtrie  exterierm^  mmmim  e$t  lengitudime  et  iatiimdine; 
^  #1  tbalmmU  ^fue^  temi  hime  et  termi  iUine,  antaeque  ejue  #f  11. 
realtMa  enM^  ad  wmmemrmm  portme  priorioj  quimqumgimim  oti» 
hiterum  kngitudo  ejfme,  et  latiiudm  qminque  et  vigimti  mihiterum. 
-^  Ae  feneetrme  $tpte  ipeime  $i  veeti^uM  $(fme  (leg.  %  D^^msx 
lab^Mbil  eoU.  Ta.25.29.  33.),  ei  pahmme  ^  eraat  mi  mmmhI 
rmm  iiiue  pertme^  qmmm  epeetahmt  vereue  Orieniem;  ei  grmOhme 
eeptrnm  meeendehmtur  m  eam;  $ed  vm$tiMmm  eiiue  «rat  imirormue 
(leg.  rn3*f9Db«    vt  LXX  et  Ar.  lato&ety  eoll.  ^'«am  yt.  9.  et 
,opp.  S-ij^iarWT  •i»n!b  m.  51.  54.  37.).  —    Erat  imfeM  porta2$. 
atrii  interierie  eontra  portam  ad  Aquilonem  atque  ad  Orienten^ 
meneueque  e$t  a  porta  ad  portam  eentum  euhito$.  —   Deiude^. 
mm  perduxit  vereue  Ametrum^  et  eoee,  ibl  orat  porta  vereue 
Auetrtam;  mten$u$que  e$t  thaimmoo  eju$  et  mmta$  ^ifue  (leg.  TT^ 
llb^MI  IMn   eolL  LXX  et  Tt.  21.  29  33.  M.)  et  veetihula  ai 
memeurme  $medem  ittme.  —  Atque  femeetrme  erant  ip$i  et  vetti»  15. 
huio  ^ut  eireumeirea  etcut  feneetrae  eaedem  iUae;  quinqua^' 
ginta  euhitorum  erat  longitudo ,    et  latttudo  quinque  et  viginti 
euhitdrumj  —  et  gradue  eeptem  €(/»$  eeaim^  $ed  ve$tihulum  ejue^fi: 
imiroreui  (yid.  ad  ts.  22.);  palmae  etiam  ei  erant,  eingulae  hine^ 
m  eingutae  iUSnc  im  anth  ejue.   —    Erat  mutem  porta  atrita?. 
MeHorie  ver$u$  Auitrumty    m^eniueque  e$t  a  porta  md  portam ' 
vereme  At^t^  tentum''buhitif$.' 
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6i'  EeechieL    Oat^XL. 

2g.         Cap  40,  ^-^37.    De  poHii  atrH  Ifiteriorit.  ~  Ibafyfdujni 
•  )0ifl«9i  »•  ^  alrtm  lnlvrlM  ;y«r  pvrtum  AuMiraUm^  mmiwquB. 

3«.  et^  A«Jie  jfortaitk  AuHraUm  ad  meniura9  ea»dem  ilia$;  —  et 
thalamoB  0ju$  et  ania$  ^'u$  ae  veeti&ula  ad  men$urit$  eaedem 
Ula$,  Ac  feneetrae  erAiit  i^*  ei  9e$tihulo  eju$  circumeirca  \ 
quinquaginta  cubitorum  longitudo,  et  laiiiudo  viginti  qwnque  cu- 

30.  biiorum,  —  (Dete  Tt.  30«  ab  hoc  loco  rerum^ue  ratioDc  alienaniy 
QmiMum  in  LXX  cod»  Val.  et  edit.  Compl.  nec  non  in  pluribus 

3l.libris.bebr.)  —  Veilihuium  autem  eju$  ad  atrium  exteriu»  erat, 
et,patmae   in  anti$   eju$  ^    gradueque  ocio  eju$  adeceuMut.  — 

$2,Tum  mtroduxii  me  An  atrium  interiu$  ver$u$  Orientem,  men$u$* 

33.  que  e$t  portam  ad  mensurae'  ea$dem  illa$;  —  et  tkalamoe  ^u$ 
et  anta$  ac  veetibula  ad  men$ura$  eaedem  illa$;  ac  fene$trae 
erant  ip$i  et  veettbulo  eju$  circumeirca ;    hngitudo  quinquaginia 

3*4.  cuOierumy  et  laiitudo  qmnque  et  v^inii  cubiiorum,  ~  Veetibu^ 
tum  autem  ^ju$  ad  atrium,  exieriu$  erat^    ac  pahnae  m  mltt 

$^.ej'u$  iino  atque  iHine^  ei  ooto  grddue  ad$oen$u$  ^u$.  ^  Tum 
introduxii  me  in  portam  AquUonarem^    men$u$que  e$t  ad  men-^ 

$%.$ura$  eaedem  iUa$;  ^  thalamo$  ^'u$^  antae  $Ju$  ei  veeiibula; 
ao /eneetrae  ip$i  «rant  ehreumeirca;  longitudo  quinquaginia  eu* 

37.  bitanm  et  latitude  qutnque^  et  viginti  cubitorum.  —  Veetibulum^ 
auiem  ej'it$  (leg.  1»^tf]  «^i^  LXX,  Vulg.  Ar.  coll.  re.  3i..34.) 
ad  atrium  exterfue^  et  palmae  in  aiilfr  ^fu$  hma  atque  illine; 
^  et  -^Bo/o  gfadue  ad$een$u$  eju$* 

^,.    ,^  Cap.  40,  38  —  43.     De  apparatn  immolationum  ad  portam 

33.iiiterJorem,  AquOonarem*   —    CeUula  auiem  oeiiumque  tjue  erat 

$^Jn  a^iie  ad  portan;  ibi  lavftreni  hploom$^u^\  —  Aiqup  in  ve- 

eiibulo  portae  binae  itabant  mensae  hinc^  binaeque  mefuae  illinc^ 

ad  imn^olandum  $uper  $n$  holocau^tum  ^t^piaculum  peccfUi  de^ 

AO.Hptique.    —    Jbem   mf  latue  eipirin$ecu$  pf^epo  0d$cen$um,  ad. 

o$tium  portae  Aquilonarie  duae  crant  meneaef    aique  ad  latue 

alterum^    quod  ve$tibtdo  portae  crat,    etlam  duae  meneae;  — 

41,  quatuor  meneae  hinc  et  quatuor  meneae  UUnc  ad  latera  portai,^ 

43.00/o^ergo  mciitae,    $uper  qua$  immolarent*  —    Quatuor  etiam 

m^n$ae  erant  ad  ecalam^    lapidee  politi  longttudme  cubitorum^ 

$ingulorum  et  $emi$  et  latitudme  oubiiorWB^  einguhrum  et  $emi$^^ 

et  altiiudine   cubitorum   eingulorupi;   trt  hi$  quidem   reponerent^ 

ifietrumenfa^    quibue  immclareni  hohcnu$p$m   fl  vu^imam.   -^ 
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OiAotmm  ^em  lifnlte,  'pikki  «ifdiNr^  impncia§  et a«t  kUra  domum  4 s. 
0ireumcirca;  $t  Muptr  inwmui^camiB  oMu^mtfti. 

Cu^.  40,  44r'*^4^-    InterliiHi   «trfi  eeltae  •pfttiamqtie.    —   ' 
Aiqwi  0xtf  p0rkLm'interiorim  cdUt0  eraift   duae  (leg.  H^nTtfie. 
eHiA 'LXX,    qui':  ' d i ii  1^4^00$)  'in^  dirio  int^ri&re,    una  (pro 
tw;  -^  *lttilj  reg.  nrt»-^'nn^{,  L5fX:  jiik  — ttal  ftia)  ad  latun    ' 
p^d»  J^fuHdnaris,  $tdfrdn$  eju8'(leg.'ir^y^  colL  ti#45.)  ver- 
9iNh  Auctrnm^^urta  {^\  «*p.)  ad  hrtu$'' portac  Au$traU$  (leg. 
fiVn-jn,  «t  LXXl  t^ff  Vr$*5  ISriio^^  oUll.  viniUi  mendo  42, 10.} 
firvfif)^'ter$u$  AiiuUoHemr^   Tuin  «ic  ine  (dloquutut  e$t:  y^haecii, 
&iih$  ^^  6ujn$  f^oHk  est  ffereu^  Au$irumy  '$acerdoti6u$  eito  ae</& 
adiakiittfWionam  kaienti6u$.^  ~    £«  iiti/efli  ee/2a,    cu/u$  /^on$i9. 
ter^  A^Monek^    eacerdotibuh  ^dUoHe  itdmint$trationem  hale»- 
Mtiki  ^M  «HTlt  iSeidokidae^    aceiieuri  ex  Levitie  ad  Jovam  ad 
mHkhtramduid  4L^  -^  Tum  mensutr  eet  atrium  longitudine  centum  47, 
ekiitorum  et  Utttndine  \:enfum  cuhitomm  in  quadratum;   altare 
autem  hnt  ante  aederk:' 

^e^^AO^  4§-r4,lj/f*    Twpli  paftf»  prioree  ef  fnteniiKiMu 
-rrr  ?Vrie  introd^xit  mp  wf.  Vfi$fi6uhtm  0edi» .vienMuequ0  eet  a^i^4t, 
ircfC^'  fffini$  0MfiHi$  (nn^  ft  gui^  jmPitif  iHme^  et  la^u^(ff^ 
poKfaf  (f,u(^r4efiim  pf^i^i^  «'  f^^Pr^  p^rta^  jCpom  ^n  rettMvi» 
•jfjlgQ  n^unaj  ijhsi^  rrilp?  ?5^  P^if»»  ab  o>o*OTA«wr,  wr- 

Hrme  cuhitie  hine   et   temie  cuiitiM  ilUnc;    -~    et  lotfgif^^iflem^^^ 
(leg.  in^^  ^m  LXX,  Sjt.  Vulg.  Ar.)  veetiiuU  viginti  cuhitie^ 
et  tatitumtem  duodecim  (Ieg«  W'ltd!'   'snti ,    ut  LXX   ebd.  Vat. 
dflS^eira^   ed.  Coniplf  SvonaHina   ooil.  41,  13.)  cuHtie;   gradidu» 
autem  dfecem  (leg.  Sipi^',  iit  LXX:  9ina)  adecendehatur  ad  ipeum; 
et  ceHumnae  erant  aa  antae^  una  hino  atque  una  ilUnc.  -^  TVm^l,  1. 
introduxit  me  m  temptum^  ipeum;    men$u$que  e$t  antaf^   $eno$ 
euUtoe  latitudinie  htnc  ei  $eno$  cuhitoe  latUudinie  UUne,   tatitph- 
d^mm  ientoru;  —  et  tatitudinem  o$tu  deeem  ouhitorum  et  latera  i, 
o»tn   qwnum    cuhStorum  kuic   et  quinum  cuhitorum  itUno^    tum 
meneue  e$t  longitudinem  fp$iu$  quadraginta  cnhitie  et  Uttitudinem 
viginti  euUtie;   —    progre$$u»que  iniroreum  meneue  oet  antaes. 
oetU  hiuie  opiiti»^  et  petium  eex  euhUi»  et  Uttera  (leg.  n^DTdl, 
LXX:'  nal  tig  htwftiSaq)  oetU  »optem»  ouhiii»;  —   tleai^e4. 
MMMt  o»i  iongitudinom  ^oiu»  panetralla  oiginti  ouhiti»  et  iati^ 
Mmmrmri  CmmmmU,  r«/l  /f.  5 

9 
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tudm0if!t  pigitUi  mHiiB  ^  /rMiem  ceUae  impli^  aiqm  .^^kee, 
inquit  mihi,  9ancii$simum  e^it  Banciorum.^^ 

&•  Cap.  41,  5 -«-II*     D^  a^fetriietMteQriplo  pattibns.  -^^TifJii 

menBui  e$i  parieiem  aedie  $enis  cuifitU  et  leUralium  aedieulm' 
rium  latitudinem  quatemi$  auliti$  circnmcirca  im  aedit  dreuUif. 

^'^  Aediculae  autem  laierake^  aedieula  ad  aediouhm  tricena^ 
«rant  tribueque  (leg.  ^\^^  D^^^bu^)  vieibu$y  iHtrante$que  tn  />«• 
rietem ,  qui  intue  erat  ad  aedk.ula$  circUmcirca ,  quo  e»$ent  ad- 
haeeurae  neque  iamen  inhaeeurae   e$$ent  ia  parieie  aedie,  ^ 

7*  Dilatabatur  autem  et  cofwertebatur  (mutabatur)  •patiuni  eupema 
magi$  magi$que  trt  aediculi$i  nam  quod  circuibat  aedem  «f«f 
(aliter :  conver$io  tpatii  tHiemi)  euperne  magi$  magi$que  oirpum^ 
eirca  intror$um  erat;  htde  dUataito  spatii  interm  euperne;  aigue 
«X  (leg.  |tt5|,   ut  LXX,  Sjr.  Ar.  uaijx)  in/eriorilfU$'ad$ofiu$u$^ 

8«  erat ,  $ur$um  ad  $uperiore$,  in  media$.  —  .  Vidi  auiem  ^^aQtom 
inlroreum  alOtudimo  erat  drcumcirca^  fundamenti$  $ub$irueta$, 
aediculae  lateralee  plenum  ad  calamum,  $ex  eubito$  qd  exfremum^ 

0,  ueque.  —  Latitudo  parieiie^  qui  erat  aedieulie  lateraUbuo  ex^ 
irin$ecu$j    quino$  habebat  cu6ito$;    quodque  Tacuum  erat  Ipifer- 

10  miafifiit  inter  (leg.  ]^a)  laieralee  appendicee  aedi$  —  '  et  intet 
ceUa$i  in  latum  patebat  viceno$  cubi1o$  in  cireuitu  a^dh  drcum- 

11.  circa.  —  0$tium  autem  lateralium^  ad  intermi$$um  (ttud  opatium, 
unum  erat  ad  Aquilonem  ei  unum  ottium  ad  Jueirum;  et  tatitudo 
editi  (&^*^73  ex  ooDJect.)  epaiH  iritermi$$i  quinum  cubitomm  etat 
eircumcirca* 

.Cap.41,  12  —  15.     Summa  mensuramm  templi   eormnqne, 

J3.  quae  poDe  et  juxta  aita  erant.  —  Eju$  autem  ^truciurae^  quae 
erat  ad  frontem  areae-  eeparatae  a  parte  in  Occidentem  ver* 
gente  laiitudo  erat  eeptuaginta  cubitorum^  ei  pariee  etmcturae 
quinum  cubitorum  laiitudine  circumcirca,  ^ueque  longUufi')  nona- 

M.ginta  cubitorum.  —  Atque  men$u$  e$t  aedem  longitudine  centum 
cubitorum  et   aream  eeparafam   etmcturamque  adjacentem  cum 

M.parietibue  eja$  longitudine  centenum  cubitomm;  —  et  latitudo 
frontie  aedie  areaeque  eeparaiae  ad  Oi-ientem  erat  eentum  cvM' 

15»torum :  ^ —  meneutque  e$t  longitudinem  etructurae  ad  froniem 
areae  separatae^  quae  erat  (erant?j  tn  po$teriore  ^u$  (illiuaf) 
parte  ipeique  ad$tructa$  praecinctionee  hinc  et  illino  eentum 
eubitien 
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C9^  4U  11^ -«&6.     De  optrl^iM  liffiifis  et  oriNitHMit;«  ^ajB- 

.  «r  famMfm  elfirmmtm  iii^a4»{nuc(a:€^ulfffu  iii.f«royjtf«  10. 
/rui  «OMlr»  mtiifCttJiMqHt  Hmem  (k*  «1  ita  ut  aiveref  « 
m.  tr»umnm  irent,    partt«r  m  Uniina)-  obiucta  etftni:  i^no 
«smmimrM^     jtflfne  atoto  mque  ttd/emUrae^  [ao  /MeMr^jP 
fnttlM  06tefiia0  emntt]    —  Bupra  eMtium  ei  t$9que  ad  inHmam  17. 
Mique  exttine^uej  ei  in  emni.pMriete  xireumcirea ^^  «41*  .« 
etiexiernof  MculfHMrae  (ni9b{;^X3  w  eQbjeeluvQ^  coll.Xk^CX 
at  lRfgw6,  20.)  ttemtf  *—    /air^aejtique  .gry^ki  ei  p^lmaeifi' 
M.paimm  ieUer  gryphum  ei  gri^phmmr  iinuequ^  /acip»  grfphQ^;  * 
«-n  aiqmehumana  quidem/acie^  uerem^pfUmam  iimo  ' 9t /aefee  r9. 
henima  ffereue  palmam  iUii%e;  lic  er«l  /a&r^/acium  in,  iota  tkede 
eireumeirea^   —    J  eolo  .u»qme  ad,  eupeeiora  oeiii  iUi^  grjfphi^O 
pahmaeqme  iUae  /mbrf/aetae  im  pariei^.  (leg.  n^^JDb)  iempU^  — • 
CeUme  iempH  peetee  craDi  forniBC  qmadtiatae^  ei  in  /roiito.#4-2i. 
erjarii  epeoie»  iaU»^  qmaU»  erat.  —   Ara  crat  Ugneay  ire»  cm-22, 
hiio»   alia^    ei   hngitudo   eju»   duorum   oubitorum  ei   latiiudo 
euiitorum  duorum  (adde  D^nH  f^ivo  ^nS^    ex  LXX,    qui:  xcu^ 
ri  evf/og  ntix^^  dvo);    angulosque  »uo»  habebai  et  baein  fuam 
Oeg.  ^?^*!^?  LXX:  uai  17  ^do^g  avtov)  ei  parioie»  »uo»'  tignJa 
omnia;    ^c   qua  tic  ille  me  aUocuiu»  e»i :    ^^haec  men»a  JovAe 
appoeiia.^  —   ^tnao  aii/c«t  /ore»  erant  ceHae  iempU  ei  Bdcra-it. 
rio  ;  <—   btnaeque  /ore»  hi»  /oribu»  i.  c.   5t;tac  talvae  venaiite»  %i, 
/ortmm^  duae  quidem  mni/orium  itemque  duae  /ore»  alteru  ^ 
Ac  fabre/acti  in  ii»,  in  /oribu»  ceUae  iempli  gryphi  ei  palfhaiy25, 
qmate» /aetae  crant  tii  parietibu»^  ei  Uminare  lignum  ad  /f^dti-'^ 
iem  ik^iibuU /orin»eeu» ;  —  ei  /ene»i^ae  offim^iae  et  'palmue^e, 
hine  ei  ittino  crant  in  lateribu»  vB»tiiuii  ei  aedicuU»  tatoraUSl^» 
aedi»^  ei  /undamenti»  Uminaribu».  •  ^  ^ 

Cap.  42,  t^~  9.     t^c  cellis  lacerdotaTilius  teniplo  proxrihii/, 
Utqiie  •cptentrioniilibua.   —    *tum  eduxii  nie  inairium  exteriii»  i, 
euiyma^   qiMo  exut.ver^un  Aquilenem^  H  inimdu^i  me  in  004. ;.. 
MitoOi    fuaa  ci^v  eomirfi  eeparaiam  aream'^   ffuaeque  e^rm 
e0rme($mrm » .  ^  AquUanemt,  .  -^    ad,/roniem  longiiudimiM .  iUit9  »• 
OMlaNn-.5*4«fAr^^o#/t«ofif^i9t«  » «4^  Aquiloflem;^  ^eed  ,laiit^d§ 
qm»npui§i^  cuhitorum  ^T:^   4«»«l^ff  vicene»  eorum^  ,qui». 
«mnt^rfo  imterioriy  ei.yfomirm  eiraimrutm  fttoe  erat  airio  #x* 
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tmiori  prm^eifieiio  prmeimiioni  ohfert0'in  htiuU  Mf  ilr  — ^» 

%,Anto  o9Um§  mu$om  mmkmtaorum  not  dooom\€tMiorum  laiHudikm 
md  inioriormy  vim  lomgitudimio  eomtum  eudiiorum  (!«{;•  tf^-fn) 
rmM  tlM»  «f.  LXK);  mi^modoiim  ipomrim  mdAqmiionomoiami^ 

i.^  Sod  ooUmo  omporioroo  cnHoimo  erMi*;  nmm^doirmhe^mmi  prmmr 
oimotionoo  .a$  O^  do.  inforiorihuo  ot  do  ^modiii  otrmotmfmo  aO^ 

O^juid;  ~  qmia  triitogmo  qMeai  emnt  iotmoy  noquo  voro  ooimmnmo 
huhobmnt^  ut  oplm$nnao  erMit  atriorum;  idoo  rotrmotum  ertt  dm 

f.htforiorihmo  ot  do  modifo  reeenmnque'  oh  ooiom  -^  Maoorom 
mmiom^  qum»  oxirinoeomo  oroJt  fuxta  ooUmo  oeremo  mirimm  oxi^ 
rimif    md  f^ontom  ooUmrum  longitudo  iUimo  er«t  quinptagintm 

O,ouhiiorum;  «^  nmm  longiimdo  oarum  omUmrum^  qumo  ##rto  ejr» 
tpriori  obirertee  eniiit\(ell  LXX:  tw^  p^XonovaAv  ^ig  r^ 
aiXrjp  tiiP  i^riQoyy  et  40^  84.  3709  quinqumgintm  er«t  ot^^#- 
rmm^  ood  oo^ota  oooo  md  frontom  totnpU  conium  cuiiiormm^  -^ 

t.  Atqtio  omhtor  d4Uao  hmooo  iniroitmo  er«t  ah  OriontOy  omm  intrm^ 
irot  ipoo  (introiront  por  oumfj  ad  iUao  mh  mtrio  OMtorioro. 

€«p«  42|,  10— -14.     pe  meridionalibut  prope  templmii  eellii 

!•.  iptaramqne  et  «epteDtriQQalium  jDstitutii*  —  In  latitudino  ma» 
ooriao  atrii  voroui  Auitrum  (leg.  p^^^jn  coll.  n.  12.  13.  et 
LXX:  nqog  Nixor;  aiinilie  eorruptela  40,  44»),  qd_frontom 
oyfmratao  aroao  ot  ad  frontom  otructurao  item  eraDt  fioUao ;  — 

Ihot  via  anio  oa$  ad  opeciom  oarum  ceUarum/y  quao  tx^nt^.tforiuo 
Aquflonom^  ad  longitudinom  iU^runif  ad  latitudintm  iUarum  (leg* 
Kni"?  **  7%n'?'?^  >  LXX :  uai  uata  to  evqoQ  ain^if)  ot  omni(0 
oxiiuo  iUarumy   ot,ad  rationei  iUarum  ot  ad  oMtia  iflarum  r— 

ll.(dele  **)2'}I2^^  ortum  ez  ant^c.  rocabulo  per  errorem  repeti  coepto) 
erant  quoque  oao  ooUao^  quao  vergehant  ^d  Auitrum,  oiiium 
in  prineipio  viaOy  via  in  fronto  maceriao  recio  aptatao  vorouo 

It.Oriontomy  qua  introount  iUao^  -^  Tum  iUo  ad  mo  ^ceUao^  in^ 
fuitf^AquOonarpij  coUao  Auiiralo^f  quao  aunt  a4  froniem.aroam 
iiparatao^  hao  quidom  «nnt  coUao  .oaneta^  cet* 

li^  Ca^  4%y  15'— 2».  Finii.  Pormotm  oio  dimomiono  modk 
mariorio  o^Mit  mm  voromo  oam  poftttm^  qmah  opMmt  vmrot^ 

ii>  Orioniomj  dr  monomo  ooi  oiroumoirda:  ^  Momn  oa  plmgmn 
OrioiMkm  omlimo  mmomraii^  quingomoi  tnAitt^o  (deh  t^^tf^  %#• 
looo  el  iii  iein.,   oniiiitti  in  LXX)  in  eiOam^  mnomimm-iti 

i7.oiromiHm;  «--   monimt  oot  j^mm  Atmilonmrom  quingontoi  iti 
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md  mrmtitmn';  ~   phtgmm  du9ft^dUm  ywmm%  i«. 
^-^imfs^mi^  ^im^  ijfcw   mmwmw:  ^  Cutm^it  md  p^^gmm  !•. 

itf#  jiMMr  pbfM  «MiUN*  «•#  Mrfens    mmi  «t  mrt  cirmmm^wo. 
mimemj  hmgitmdim^  ^mingmiimmm  #1  imtiimdinm  fmimffBnitwm  md 
dimidmmimm  ^ormm  itasr  «f  prjofmmmu 

CAP.  Xl^m»  I/— 12.  .  Jova,  templim  iotraiu.    •«-    ^^i^  <• 
*)^j^n*n^]  i.  e.  ad  praedieeDdam  ^ue  eTereionem,   cf.  32,  !&• 
€•11.  not  ad  Jer.  1,  10.  — ^    n^lDS  ONpjj-n^l  ^fifOa  d^po-n«|f. 
^l^]  Bcne  LXX:   imQomg  tov  Tonor  xoii  &Qircv  fUiVp   uat 
%im  i4nor  voS  Ixmvq  wv-  noimr  fiom^    Cogkatieae  ittppreiemD 
«•«  fm^n  ynl  limUi  quid.    Eadem  cU^ie  kabetvr  iafra  47,17: 
|1i^  nftD  mtl  if  is  telM  4qrKiMari^  et  iM.  va.  18. 19.    Ge- 
aeBlae  in  Gram.  §.  3T^  3.  et  itt  utroqve  Lex.,  fidttekenie  {ProUm  ^ 
p.  M7w)  et  aUi  ni}  hie  loets  (Bdttek.  eliam  40,  6«  14.  Dbi  nil 
prob.  eel  oota  aee.  pendeM  ex  *iOM  et  iDJr^i)  ovvo',  id^  ^ium 
ilgBifieare  rohittt  reddilntfM:  kio  (avtiyoMt  loomt  ooUi  mioi  ot 
hio  imomo  plantmrmm  meafvm,   et  iafra  47,  17. 18.  19:  Ai#  iii 
Imtmo  mfdkmaro  rei.  «olL  ibid.  Vi.  M.,  «bt  eodem  neaca  poeitmif 
eat  mf?  In   rerbie   tn  nm  I^Mn    i)aum  rero  nM  bane  afgni- 
fieatlonem    non  nial    pmieiseimie  loeie  babent,    In  Ikfno    eon* 
Jaaotnm    enm    nomloo    rei    pronmmae;    faamfQO   m   in   Ue 
qiaidmn  eetta  eit  tela  jelgnlficatlo :    pi«or  «Kplieatio  praeferenda 
▼Idetnr,  eeq[ae  maglf,  yraid  je)c  eo,  qaod  pro  mtl  47, 17. 1%.  19. 
ftlir  vo.  90.'  poeitom  «M  ni(l,    irefuafoam  eefaltur,  nH  oodem 
•igaMeata.  gaodere  f«o  nttT.    fieniuo  eoim  eodem  redk»  oiram 
dfteaa:  iw  bomo,  on  lmtm$y  an  JUo  mot  ioomj  hoo  Imtmm,    «*}AM^ 
&iytfD&  ft*;''^!^^]  )ii^  tr^AO  bie  «diAf  iotdliglmas,  qaaa  "eom- 
mode  Ita  appeliarf  ^potoerant,  tam  f  aod  ntae  expertia,  tom  f  aod 
plia   aeqoe  otqae  eadarera-  obominationi  •••eBft.     Erant  Igitar 
C3»p9bO  ^o  idoUf  rogmm  omorumj  Qifmm  im  omooUio  oormm 
(repeteiidam  onim  esl  ai  eoi  ^l»a,   ««  eaepi^^kM  attaa)  «1?«  im 
mrio  (f)  mormmo,    Hananmn  in  «triia  Oota^M  aatrk  altarto  aadifi. 
eaM,  nairator  afteg.  Ikl,  6.     Vid.  et  2Aeg.  23,  %.^  Raa.    8od 
vbemiBter  «g«  dobito,  peeaintn^  D^o  mmdmoorm^  mi  «ppoiko 
&n^>f  aac  mtfpai^    losdtlgi  da  aimukcrk  idoloraai.    Cf.  L«r. 
2%'SO:  C3:D^b:%>f  ^:fl$  Jer.ie,  18:  t3l;^ii)»«)  n^,  oolL  od^  , 
b.  L  moL    DokAmt  •i^bi  fiairnaii»  (••  ^^)  '^iVa  *Ti?»<. 
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lt«^ii«>  priMttat ,  eadavera  pT^prie  mooipmn^  et  n^lDA  d«  tmmmii^ 
a^pukralMi  int«ttig«re:  ei  omdtntrihuo  rigmn  9uorum  m  oopml^ 
crh  oorum^  idqve  eim  interprel^iis  Hebraett  ee  referre^  qaod. 
regam  aliquet  eed«renr,  ut  Mftnaaeif  et  Ammenie,  in  liortie  ne- 
giie,  prope  tempUim  eititv  eepvlta  eeeent,  UReg.  21,  18.  26«  eL 
li.iufra  ▼■.  8.9.  —  I^^Mim  l^tt^iO^J  M\J^  pro  M*a29  formfttum 
ad  •imilitudinem  praecedentie  ttxi^,  G.  Gr.  aropl.  p.  374.  E.  Gr. 
I3.tq4|.erit.  p:480.  mln.  §.'229.  —  Quae  Inde  a  yt.  13.  tfvque  ad  ilnem 
cap.  leguntur/aguut  de  altari  liolocattatorum. 

J.  CAP.  XLIV.     Ordo  et  munus  aaeerdotum*  —  tt^ipit2t'*n£( 

'W]  Frhteipom  quod  attinet   oet.     Cf.  ad  rem  infira  4tf ,  2.  12. 

7.-^  ^"^li^lJ  ExapectakM  pere  aeettndam«  Sed  nihil  tali  negli- 
gentia  frequenline  apod  proplietaa.  DD^nh^^A  *  bs  *  ^  J  prpptor 
omne$  ahominalioneo  voBtruo. .  hti^  propter^  ut  1  &eg.  IG,  13« 
19,  3.  21,  22.  al.  Quod  Rotemniilierua,  Geaemus  et  alii  emde- 
rnnt  OD^^nh^iD^bdTa  tnpra  ▼§.  6.,    Ime  non  pertinet,   ibi  enim 

a.  *}&  penfifW  ex  t)3b^d%  —  Maie  iiune  ioeum  interpretetua  eat 
Rotenmlillerua  ^  eeeutue  Hferonjmum  et  Jarchium.  Priue  mem-' 
bnm  eura  poeteriore  oonferenti  •tatim.hie  ae  offert  «eoaiu:  mom 
]pai  feeiotie  minioterium  ouerorum  moorum^  9od  eon$ti$uiitio 
gui  faooreni  miniiiorium  w$oum  in  onnoiuario  moo  vobie  aiioey' 
propr.  oondorn  ikr  iteUetoi  oueh  welche  zu  Dion$tthuondom  oet. 

0. —  *n93*^^*bdp]  quod  ad  omnom  poregrinum,  cf.  loeua  aimiiii* 
la.mua  Jtr.  19,. 13.,  ibique  not.  —  9T>^  silAn^  ^^]  ^^  aecingoni 
a^  im  amfore  (^t^  ab  inue.  ^n  tec  Amliar.  et  Aral»,  oudaoii)^ 
utfoto  impuro.    HietonjmHa:  ,,Quod  tequitur  juxta  Sf^ptoAgiate 
ot  mon  aeeimgomtur  violomtor  (uai  ov neifiiciaovtat  fiia^y  pro> 
quo  Aquiia  et  Sjmmaehua  tranttulerunt  tp  oudor^j  . . .  tignifieaS:,: 
non   eot  Tiolenter ,   arcte  ot  eonttrlete  etae  cingendot ,    ne '  ia . 
miiiitteriia  tacerdotalilnit  atque  leyilicit  inhabiiet  fiaot,  et  tenero: 
et  oaadere  Tietimat,  attrahere  quoque  neqyeant  atque  diteurrere.^ 
Ito  et  Eiehhomiiit.     Verum   ^T^  viohmtiam  tignilicare  probori 
30.nequiK..  —   ,,Pertpieue  demonitratnr ,  nee  rarit  capitibitt,   tieut 
taoerdotet  cuitortt  Itidit  atque  Serapit.  etie  debere,   neo  ruraut 
connm.  diauttere,  quod  proprfe  loxurtoaorum  ett,  ImrbaroruiiiqQo ' 
24.  et  miiitantium.^  Hieron.  —  ^DDiraa  XAvb  an&^  n2Pn  n^^n  b^l 
nnDBtbsj  Haec  .rerba  noa  recto  diitineta  fb  interpretibut  tie  auiu 
ttroendaref  in  eontrovonia  UH  ttaiunt  ad  judieandumy  :ad 
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judiMMlm^  in^aniy  $4€muli$m  Ifg^i  iaeat,  ^t^  iia  judicsHi 
MNR.  (^ofiiliim  Tf.2;i»)  v«l  4qm  («•«lam,  .^*l).     Videi  jam, 
prMtor   QMeMiUteiii  M4w|0ic«^bM   el  remiliorta   infterpreCe»   pr« 
imarai  iegere   vlBi|l{?>    lidem*  ilU  «iae  e^iiM  pro  t^Mi  legi 
voiiMit  OSipoi.  —  nwjp^  «'laj  ^b  d><  ^^lTiini  Cf.  de  aamiQf  25. 
dlaii  Geiliai  Noe^..Auiee.  iQ,  i^:   ioenm,    in  quo  buitum  eikt 
BMiquam  iDgreditur,  mortuom  Diniiquam  attingit*  —    ^n^Ml28. 
^'Jil  ^n  •''^^  -^^^1  ^riique  ^$  t«  po$$$$9i$m$m  illud,.  quod 
ago  po$$$$$io  sorumj  ,,quodyidam  cuitui  aacro  addicti  •oati  ex 
iia  qnae  deo  offeruntur  omnibue  nqn  eolum  ad  uaus  n^ceuaript, 
remm  etiam  ad  aatietatem  abundabiint    Pftita  baecjunt  0  Nuai* 
18,  20.  Dnut.  10,  9.  18,  V  Joe.  13, 14.  33.''  Roa. 

CAP*  XLV.    De  diitribiitione  terl^ae;  de  meniurie  et  pon* 
deribat;  de  iaeriHoiia.  —  "^a  TJ*5rj**^f  ^^^fV^I?'!  CIL  Joe.  J. 
13,  6.  23,4.  —  |»^n  twrt)  ,,pro  ]!oa^n  ns  nan.''  Ros.    Sedu. 
Tid«  ad  i^  25,  15.  —   Y^ffl  O^  ^]  Wn  ob  praectdiua  ib,  10. 
—  i^H^  n^iacJ^l  pofiiV  nfid^^rm$HiiHu$  towwdmimr.    n^rit»  eum>2l, 
▼erbo  lioguiari,  plane  ut  Ekod«  13,  7.,  ubi  Tide  not. 

CAP.  XLVI.     De  eacrificiie;  booia  principis;  culinii  sacri- 
ficis.  —    t-T^j^xpna  ]  vid.  E.  Gr.  min.  §.  284.     Sed   suipectnm  22. 
videtur  totum  yerbum,  punctis  superne  notatum  a  Hasoretbis  et 
omissnm  ia  nno  cod.  atque  in  LXX,  Vulg.  Arab.   cf^  Bottcber. 
ProloM  p.  281. 

CAP.  XLVII,   (-12.     Fons  templi,    -^    av^   ^rsm  I. 
'W  O^tfZ'^]  Ct  ad  rem  JoeL4,  18.  Zaeh.  14,8.  —  pnn  "^^^^12. 
cf.ad  8,3.  —  ^O^S*]^  tiin]  B'm  quoque  dici  recte  potuit  prQ4. 
tirgyi  V3,  cf.  ad  Jer.  25,  15.    —    ^s^^ajj  „<{iMcmjfife  mo  ooh-i. 
Porii$Mom,  vertit  Vulgatns,  eive,  ut  alii,  ^ifam  redirem,  seeaodum 
Kimobii  mentem.  *  *     Sed  hoc  alias,  ul  Jud«  8,9.  11,  31.  dicitur 
^aiv;s«     Qoare  nostram  dictionem  jHropter  saffixum   objectivum 
gmm  roduoeroi  me  vertere  praestat;  pam  verbum  Moi  et  in  Kal 
icanailivam  notionem  obtinere,  apparet  ex  liac  f ormula  Jer.  30,  3 : 
^aj;  nuv^nl)  ^na^']  reAioaM  oapiivoo  popuU  mei^  quae  redit 
ibid«  31,  23.  Uos.  6,  II.  et  saepius.'^  aos.    Sane  *«:-  infinitivo 
Jnnatam  nblqne  est  sufiixnm  ^jectlvum.    Aut  igltnr  ^Miim  redu- 
€oro$  ms  reddenduro  (qiiam   tcao^itivam   notionem  verbum  2^ 
naa  aolam  in  ioeatione  nO(b  3^tr,    verum  etianK  in  oiiis  obti- 
net,   ul  Nofflu  10,  30«),  aul  vatee  pro  suii  ia^rebaa  grammancia 
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iQ^ehi  MxflH,  iaiBiiiM  iibi  piHmhlltti  til.  "^i  G«ti  Cv^fmpU 
a.p»809.,  iflin.  §.Id0.l.  wtt.  —  irt}3tt)a?T  ntei^-^Bf  nfj;^  m^ 
fi^«n  <»RV*)M]  ei  tMihtitf  deddefrtf  iik  ma^  (ftr«ttiMMi)^  in  mmr^ 
(tti6rt<Hiiti)  teaieiit  ^ucHxh  Itftie-e  thnctiierie  k^Jkt^  '^tqm^  ^ 
BMlUuntur^  rtl:  tt  ifeiikikt^  -deeidenl  %h  man  (iBeFtHwn') ;  ln 
tMirs  mH  eduettie/u4tMj  deeidertnt  (legef  DHtX<)!3  «miee^  tr): 
UMtiduhtur  Le.  «altibre*  rdMtottor  (eaildeB  iignifteitmii  habee 
Ifkg.  a^  21.  21.)  dyum  iHinVi  Hi^db^mii^:  m^'^  eetafil  d^ 
mu  Mmabtmt  iilke  Aqtite,  ied  inbttttt  mai^e  ofieititele,  nare 
tlddtoet  itfortinHn',  iti  qtfo  hihil  pdterat  tm  yHuh;  et  ttiare 
ailatblrimtitti,  quod  gtieee  X/^m)  ^(r<]^rfXroif,  |d  est,  ifit^itarM 
Muminia^  roeatttr/^'  Idem  ^  tir9?  ^^ttae  ui^tie  tillrii)  qadi 
ipirit  et^  pogak  ioiedcre»  prae  amaric«diae  nitfia  fn  hee  mari 
repbriri  ptteati  nee  oaeUeeke  quldem  panrifiie  TeriniettU  et 
^ligiiillae  et  eeter»  «aimantittm  iive  a^eiHittm  geneia^  qttorom 
laagti  eorpttiOttia  poiiitfnua  noite  ffnpa^nomina*  Dfnique  ai  Jor« 
dania  avetai  imbribQi  pieces  iilHO  ^{toena  xapperit)  atatim  mo- 
riantttr,  et  pioqttibna  aqaii  iupernaeant/^  Tacitni  Hiit.  5»  6: 
yyLaeai  eat  eapore  eorraptior,  gravftate  pdoria  accoiii  pettifer, 
neqtto  rento  impeliitur»  neque  piscee  aut  cuetac  aquis  yoluerea 
patitur.'^  Clialdaeuc  rerba  D^it:2!i;9n  ni^^i^^iti  reddU  tn  aiara 
flMgiiiim  sffunduntur*  Ad  quod  Rosenmiiilerus :  „ii  igitur  inter- 
pres,  ait.  hoo  alterum  ns)^  de  oceano  $•  mari  mediterranto  ae* 
eepit,  de  quo  sane  id  ipsnm  nomen  Num.  34,  5.  los.  15,  11. 
16,8.  It,«.  19,  29.  uiurpatur  (cf.  h%i  I6i  14.  *^*i-rah  taj). 
^ttod  sequttli  Hebraef,  torrentefn  ilhim,  qdi  eg^eicda  ^se  dSeititr 
e  Sanetuario,  Itt  dtto  braehii  diVicum  exibtlmant,  qUorrfbi  Hlie^ 
mm  In  ina^  orieftWle,  id  eci,  mortnbei^  altctmtffntilare  ini^iHAii 
ceie  efflindat.  £t  ea  quidem  sent^ticia  ttbh  iolute  e6  -eottllhiii* 
tur,  qtiod  >eMi  prokfmo  de  hoe  tortetlte  tfcurpatilt  IHrttttilll*;^}]^ 
in  iuaU^  yerum  et  parallele  pronus  Zaeharlae  loto  14,  8.>  ubl 
aqttae  yftales  Hierbsbiyteis  oHundae  pirte  iui  diastdia  )ld  leirfifty 
#afo  Wi  (^ite^Jjt^  tt'1*'^^)  ^**  ttdrttittm,  ^fteira  sirt  AtttidM 
4d  iha¥4  oe^iS^talh  (H*^'^^^^^  O^n^-^i})  L  c;  meditenraneddHiKi- 
hAtur^e  *diett'ntur^^  VterHm  sl  poscferitls  ti)^^  de  iiiaii  media  Ixi^ 
teDcetttttl  tilull|ib  tMc,  fd  indieiite  d^btiicset  ipj^okittt  ad  ptftfi 
tn  >oee  '<3fo*i|2\  ^fl  poiteriui  yote  IV^hft,  rel  ali6  qtriciihiqtt^ 
aiodb,  qao  de  d^bbui  Itttcr  c^  t)|>posItic  niatibtrs  ierifititieih  tfiea 
eognocei  posket.    ef.  fttfVa  ys.  W:  ei^intqtre  pi$ee9  ht  ^o  ^    srMt 
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iimH$  mBgMi.  Utt  mm  tint  TtrW^  «liter  MfM  rafM 
tateiligi  «I>i^(i4i  afWlH»  hoti  foMmt  «yo  ao4«;  Pra«- 
fvofl  «ppotihiiii  legltifr  IB^  Wt^yi^^  ^  mMhmiwr  a^m 
^ikkre  wofliiaift  «adit^  aaoiiqalB  iii  mmpo  »u^ium»  cfi 
■«fra  iiotttft.  Betit^oe  ¥f4  qU40  legwtnr  v*^  9^124  D«aili 
B^im  Tft»  0.  n^hMiitl  propter  eimililudineto  TO«ie  eaepieni  repetitM 
B3^  peMnt  em  ti^etotw  €i»t«>  in  ftse  eJviAem  ▼onrae  itenm 
MPll»itiir  bm  ftt  Sibgiitiri,  mtfne  ka  %tiua  iv,  12^  ^  nm*;t;9]9. 
•^yiM  mnrii  mortiiik  ^  ^^^  T?  *^??  "^)  r?%I  Utnmi|M  te  10. 
tiefflili  miurii  moHvi  eAf  «lciito.  ^^^r}  ^"^  ^  iiterie  impo« 
iltiiiii  ett  Rapbe,  kdkmt  «heite  Moppilc,  ut  Ezod*  9,  18.  al« 
Um^l  ofttarom  morii  mortui.  ^  PoMet  (T»nif^a  pro  rn^ata)ii. 
sjuB  €i  laeunae  tjuu  (marii  mortiii)v  bm  «ii»  iiio5mi/»r^  non 
dnlees  fient;  «0(1  dabuniur^  deitioatae  sint.  ^Vemo  tempore, 
reeolutis  niTibuc  Tel^ementior  majorque  solito  Jordanei  plui  aquao 
-ad  mare  mortnum  defert)  unde  Jam  Ikui  ^gresium,  latiusquo 
itagnans  Tieinis  rainbus  innatat.  A  quibui  reeedens  aektate  ^on 
tenui  solum  strato  salis  reititas  Talles  relinquit,  sed  et  libera* 
liore  dono  ateolas  afficU.  Hi  enim  fossas  in  litore  e^eaVant,  in 
fuibui  residua  aqua  sole  aestiro  coquitur,  mignos  laiis  tbeiauroi 
relietnra,  quo  falaeitina  ''iii  cibit  «ondefldii  ntitur.  •  Sunt  bao 
aalis  fossao  Zep&./1,  9.  commemoratae.^*  1.  D.  Miebielis.  —  llilndia. 
locum  imitatus  eit  Jo.  Apoe.  22,2.  ubt:  ip  (iiata  t^^  nXaxtla^ 
avir{q  (urbis  Hieros.)  %a\  tov  noxaftov  (t  iotto  Mei  prOmaHantls) 
irfeiOBv  ttid  ifxeS&er  ^uXop  (f^gj  Hotovv  kaQitovg  Siitna^ 
nata  firjva  SHaatov  anodtdovi^  TOV-7ca0itov  avTOv  (ct*  et  Odjsi. 
7j  114.  117.  sqq.),  nal  t&  q>illXa  toS  liXov  i??  &iQanelav  rtoP 
t&rtHr.  Pro  :i^n7  K'ri  Tutt  nf^ttl  prlieter  neceiiit^tem ,  quum 
tnn  coliecliTo 'slt  accipieiidum.  nDl^n  (Vulg.  mei/ttftitV^  IiX3C 
ijkia)  pro  nn^^n,  cf.  E.  6r*  ei'it.  p.  261« 

CAP.  XhVn,  IS^t».  XLViHi  1-^5»  Llmttei  isma 
lilraelitfolio  €l  ^dhriiio»  -^  S^  m]  lege  ^IB»  m  expnsitUlt. 
a  LXX:  rtitf^ttt  Tcb  8^9  ClMtd.  Vulg.  hii^  mt  VanNt*iitit,  i^a 
noa  In  plurlbuB  obdd.  bebn  EandMa  Tel  iorlptpria  Tet  libMilU 
trrto«ili  TidtnM  i«pra  26, 7«  l&r>ari  l|Dfk^)  VtaiyAo  portUkm 
duot  (fide,  iittto  legendum  tnban)*  ^,Fott^pte  dtterto  dliditot^ 
ttte  terrolB  hitor  iuoikHm  tri^'  diTMtadam,  ootarrit-oojitatloiil 
Ueitao  fltbrltei,  qttl|  quam  aorinti  Mliam  Imbcro  in  nora  temo 
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iiMttibnti9At  trilmm  Lcri,  legertnt^  nUiiloiUiinai»  ^«»ii  auft 
adMiibenilii  lit  um^  dmotkdm  4iieriflMnAndM  «m  ^orit^nea.  •  .  4 
Q4  d*  Itoel  Leri  in  terrae  parlttioae  eotftem  nuilam  aUiiAyni«i«# 
ebini  tnaMA  eonatitttendae  duod^cim^  qnio  Joeeph  duarnoi  aor* 
tim  apatia,  ut  olim,  oktinebit.^  Roa.  Mibi  auipicio  orto  oat» 
kaee  duo  rerba,  quao  nune  tanqnam  in  parentbeai  iutfrpoait» 
annt,  primum  ab  aliekia  manu  in  margifio  inaerip^  fiiiaoa  propter 
.  eanaam  supra  allatamf    et    poatea   demum   in  Terba  foriptoria 

' '  immtgraaae«  Multnm  onim  joTabie  nexum  iilia  umlttendia,  quiimt 
verbit  primia  veraua  14:  l^^mts.  V'*^  Pri*\Vt  Ot^q^^^  (in  quibu* 
Oevettiua  nonnulla  fd  auum  arbitrium  aupplerit)  oBqualU  toiiua 

J74terrae  inter  duodeeim  tribua  diitributio  iiidicotur.  —   n^n  ntj^. 
|ho^]  Vid.  notaU  ad  43,  1. 

Cap.  48.  ,)In  aquilonari  parte  conttituit  ztptem  tribua  lioc 
ordioo:  Dan,  Aier^  Naphtali,  Manatae,  Ephraim,  Rubeni  Juda 
ya.  1  — 7»,  ad  meridiom  quinque:  Benjamin,  Simeon,  Igaatchar, 
Sebulon^  Gad  ra.  %Z  —  %7*  In  harum  rero  medio  sdra  eat  aa- 
cerdotum,  Levitarum  et  prineipia,  neo  non  illorum)  qui  ciyitatl 
•erviuot,  io  cujua  medio  ciyitas  eit  et  teroplum  ySt  8  —  22.^^ 
II.  Ros.  —  p^)^  ^2^33  ttJ-jpJDn  fi^^^rjbbj  Moeerdotihu»  eato,  conao-* 
orato  cuique  de  filiio  Zadok.  Pauio  liberiua  LXX,  Chaid.  Sjr. 
Tol^  UQBoaiy  T0I9  fiyiaopLitOkg  vloXg  Saiioiu^  neque  , 
onim  puto,  eoa  D^^ipipon  legiise.     Ceterum  cf.  2Cbron.  26,  18: 

y*J^n  n^fin  ntoy^  t^i^]  3^011  vendont  de  eo  aiiquid,  moo 
permutabii  quisquam;  neque  traneiiuni^  transferentur  ad  alioa 
primitiae  terrae.  K'ri  pro  Ita^J  yult  ^^^^y-  «^  trantferei 
10.quiBquam  primitiae  ierrae.  —  t-r^fit»  »ttn  WJDn  a^j  ^^^^1 
Rosenmiillerus :  ,iQuae  post  itfxan  positae  sunt  nudae  literae, 
tDZan,  indicant,  olim  hisoe  literia  .expressum  yocabulum  oum 
punotia  yocalibus  conglrnia  in  codicibna  aliia  exstititae,  in  niiia 
yero  non  compamiaae.  £t  hodienum  codicaa  plurea  exstaro,  ia 
qoibua  aecundum  \b23n )  quod  noU  margini  apposiu  legi  yotot, 
piano  Don  compareat,  dooent  Kennicotti  et  De-Rosaii  ad  h.  L 
sotata.  £t  aane  aeoundum  iilod  tw  minime  eaae  neceaaarium, 
oognoacitur  ox  e*dam  formuia,  quao  praecedit,  et  duabui|,  quae 
in  h,oc  ipso  rersu  s^uuncnr.  Nequo  tamen,  uti  piuribus  viaum, 
airefuni  x^n  pro  m^ndo  eat  hobenduw.    S^nt  enim  haec  yerbo 
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cuB  dvplici  vjan  eom  Uillero  d§  Aretmo  Keri  #/  ChsikUh 
f.  146.  iu  «x^ottiula:  y^^Lmtut  mu^iri  Mjil#iiicm  ^icuiaMi  0i 
wtUhmmm  ptmiermuwu  Sie  maio  niP^tp  Gen.  7,  2.  ett  eefteni^ 
et  ibidem  D^3t9  dme  retpondet  TOoibuB  itmtii  D^3U7  D^V  ^i»i 
▼■•  15/^  <^  Verum  quid  hic  libi  Tolunt  numerelie  distributire» 
ubi  de  qnetuor  nrbii  piegis  ■eortum  ezponit  rotee?  Potuiuet' 
atquo  adeo  debuiMet*  bie  ponere  iDfin  (et  MOTMX)^  ti  pro  eo, 
quod  aeriptit  ]iD^  nM,  D^3  DMD^,  D^J^  <VttD3|  cet.  duobua 
Torbis  eeripBiMet  n^nn  J^s*^,^D  tcI  simiie  quid.  fi^loeo  Gen. 
7y  2.  coil.  eum  Tt.  15.  id  tantum  cognoteitur,  poni  quandoque 
cardinaiia  pro  diatributiris ,  minime  vero,  dietributira  pro  eardi- 
naiibuf.     Erit  igitur  aiterum  lODn  pro  iapsu  librarii  habeudum. 
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Quunf  tcriptor  ia  narratione  eonim,   quae  eo^  fn  quo  fpg%' 
ae  conBCitu!t,  tempore  acoiderunt,  iterum  iterumqiie  gratiter  erret 
(1, 1.  2, 1.  3,  2.  6»  ].  2.  18.  8,  2.  9,  1.  11,  3.  al.),  contra  quae 
pluribue  post  secuiis  eventura  esient  accurate  praedicat  (longe  aliter 
atque  antiquiorea  ratea,  qui  futura  obtcuriue  et  generaliua  eigni* 
ficitbant),    in  hia   tempora  praeterlapfa  inde  ab  interitu  imperii 
Peraici  usque  ad  mortem  Antiochi  Epiphanis  tam  aperte  et  aigil- 
latim  deicribat,  ut  rerum  gestarum  narrationem  te  legere  credas ; 
temporum  post  illa   futurorum   rero  iterum  yagas  atque  inanea 
descriptiones  offerat:  librum  hunc  non  a  Daniele  aed  a  quodam, 
qui  aetate  Antiochi  Epiphanis  vixerit,  editum  esee,  tam  cTidenter 
apparet,   ut  is  caecutire  yelle  rideatur,  qui  contrariam  tequatur 
sententiam.     Vidit  id  jam  tertio  post  Chr*  nat.  seculo  Porphyrins, 
,,nolens  eum  (Danielis  librum)  ab  ipsO|  cujus  inscriptus  est  no* 
mine,  esse  compositnm,  sed  a  quodam,  qui  temporibus  Antiochi 
Epiphanis  fuerit  in  Judaea;  et  non  tam  Danielem  rentura  dixisse^ 
quam  iilum  narrasse  praeterita.    Deniqne  quicquid  usque  ad  An- 
tiochum  dixerit  reram  historiam  continere,   si  quid  autem  ultra 
0|iuatuB   sit,    quia  futu^a  nescierit,    esse   mentitum*^^   Hiieron* 
prooem.   Commeut»   in  Danielem.     Alia   haud   leria   argumenta, 
sumta  ex  narrationibus  rerum  non  modo  mirabilium  aed  prodigiia 
similium  aliarumque  ad  fidem  diflicilium  (cap.  2  —  6.),   ex  opt- 
Dionibua  de  Messia  (7,  13.)  et  angelis  (9,  21.    10,  13.  21.)  al., 
ex  laudibua  quibus   identidem  ornatur  Daniel  (1,  19.  20.   5/11. 
12.  al.\  ex  indole  sermonis  ac  stjli,  ex  eo  quod  Jesus  Siracidea 
ctp.  49.  Danielem  tiientio  transit,  quodque  hic  liber  inter  o/io- 
fQoqxx^  non  inter  iibros  propheticos  est  reoeptqs,  haec,  inquam^ 
plena   et   perfecta   cupienti  dabit  Vir  Celeberrimus   Cae$ar  voh 
Lengerk^   in  Commentario   inscripto:    Da$  Buch  Daniel^    ver- 
ieuUchi  und  autgelegi  (Jiioniffh.  1835.)  p.  LIL  sqq.^   qul  idem 
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«ontiMriiM  ieBteiUki^  utJtmmA^.  C»r  Dnnkfjtr  ^atiin 
nMceporit  iflripA^r^  vaU«  pnl^  e  neiifilin^  -^ «•4  in;  «^fibienda  «ibt 
inpoMUin  litbntW  Neqne  tniA -qj99«  :|>r^Biisit  iq  bef  Hbr»  ^ 
Ttfnltnre  port  «opevata  di«eriminarBeiioi«  aweo^  «4' ovige^^oi  «t 
•onfirmonjoi  tfproneoo  popolaiinii  aniaioa  nnUHin  -valiiMHAti  ai, 
fOo  temporo  ^icintt  TatioinMdi  ▼Irtiif.  fMom  oeeeenaty .  eno.  iVHfk 
ifQaiiiio  pffotnKeeet.  Cet^m  qned^liM^i  pactim^hebreiioo,.  piriw 
«haMaier  aermone.  cenecHpfit^  td  RommiiUero  Ti4olnr,BDUa  olip 
4e  eana^  feeifte|^,quain  nt  le«|pi^biie  pereua4eretii  eeni^Mitwi 
«Me  libmm  a  Teimrei  illo  propliete>f  '^i  utrMiaqve  )i)nguiMi  uMHIi 
mefne  laei|em'eMe<op(Mrtttit,  bebmme  «quiilei^  quum  ipiiiiatirerm^ 
entoiieit,  ehaidaicoe  verc^  quodvlAiuin  Bebyieniea  e»ieibuta>» 
inde  n  jufantNfte.illA' •deuetea.Aueeet.*'  Quod  equidem  noqne 
probo  neque-impmbo*  . 

CAP*  L  DmicI  BabylQoefi  nbduMoB  ibiqoe'  edue^tiM*  ^ 
itf^^ti  njtba)  Qqed  falaam.  e£^.25,l«aL  *^  n^  ''^^^HR^'*^ 
&ViS^  e/  j^t^M'  0U9orum  domu»  dUy  ut  reete  Vulfi;.  reddidiit, 
^feprle:  et  porteta  4e  siMoeia  oaeertfm  domf  d$i,.  Fallontar 
wlm»  %w  xa  Yecii  ti^spm  pro  liteta  Ibrmativo  habent<  Compo- 
aitoai'  cat  n^Sf^^  ^t  n^jf  (noai.  fofirjie  n)d,  ^nst}  l^  Qr.  miff. 
f .  3860  et  f»  partitiFOi  eJectoDag.  Sio  eiiam  ^h*  7f  7a: 
r-rtSftm  '^fin  na^,  pmrs  d§  Moomo  e*  fiufi#r#  phykr^iarum* 
C^  difieimecrfptum  nu;^-'))!  (obialdO  ptK*  <i^  $¥mmm  Mfra  3,4^, 
ol  fuod  in  boe  ipio  quod  prae  ouiniboi  eit.  capite  primo  •  tipr  ' 
Aigitar  mooiliilo  ex  n^j)  et  yx;  pmepeiiiieoe  eoiUlatum  n^Sjj^il 
S>/In0  (temp#rii)  Ti..fi*  l^.lfc  ...jBitt  igitor  M^^QihHJua.^ool  /it 
Meh.  7»  70«  =  n:£j;»  Oeo.  47.^  2*j  et.qtiod  iofra  t«*o6.!il^f.  18U 
legitttt  nsj^fi  ;^  nxj^^  Joi.3,  3..  fit^ta^i]  Jijakim|nm  et^  yaiol 
M  JojakioMim  qooqlie  delotom  io  temptom^diei  ooAeit.probabUe. 
Itaqoe  loio  raeo  inteUigunt^'.  fuorittm  pveaim^  ontea  aienliio  esf 
faeto.  Vertln  ad  tolo  toiaifoo^miooi  oofixuio  referoiyobataro 
rUetnr  qobd  eequUor  ttPi^^Vj^^?  ffOtOi  ao/em.  n,CiyM' ralde 
rodii  et  incofidltuli  eit  Jtle^  dioairiii  modui:  li^  dfiUdii^  eo  (^Ml) 
im  Urrtm  S^inm  «  .,  ooia  aiOeipi  i^uUt  in  oet^  rnbM-^n^^l 
loteliiginJam  Tidetur  linipfa(m  Jl^l^  lummt  Bbbjlooie cnm  mmh' 
alh  dei^  ^<iltMlei.'46f  U  ^  ^^^^^p^  ^l}  Sitiilitir  itioniT|.4. 
oom  in  Torcia  ptrimo$f%  eooocibMofai^  Mi§l^  J^m^  (lid  jij^)  L  m 
jMiSorom  imoBoim  dletoi»  pumrii  regiii  Soltaoi  ^roeoitt.  ««ni» 
^if)^]  k  0.  gnk  ex  Hebaeii)  of.  >ro.^  iiifoe  Babylooim  Jn» 
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'Btktt  aMa€<$«^9  mn  tmie  tfMtiiti  t^dtmiidti ,  utl  vutt  RoMnwil^ 
l«nit»    t}'^V^]^iiat««rdi^ni'eHrefter  imnoHiiil}  «f.  w,  5.  ox.  ouitt 
'Xett.  Cytop.  1,  2.    'w  OWtt-itt  dna  pij  *nttJHl  cf.  Cort.  17, 
9.  29 1    hottiittfbuo    btrbatrli    i»  eorpontin    BMjeitato    reaerMior, 
niagfidniniqnv    opemm   non^-  ilioi  copacet  fntmnt,    t^mm  q««i 
«xinli»  tpedo  donare  natitrt'  d(||;n«t8  ett.     De  tm^^  rid.  E.'^r- 
«rie.  p.  121.     'w  ti^^i^sAfff!^]  Do  ingooit  facQltatfbilt  infelllgenda 
haee  etto»  ^gnimcitnr  e  rt.  6.     triTfibb^]  ptndet^  ut  K^^f^  ▼*•  3. 
«X  'n»H'n  ibldem.     tD^^to?   7*"<i^  '^^?}  •cripturam^  Itterat  t/ 
ftlpigifdNt  ChMUB$6rum.     „Rocto  Vulg.  Syr.  ot  Ar«   *ioD  Ii7tr«t 
interji^retati  tnnt;  modo  ne  tcribendi  eteihenta  tanttm)  titnim  ot 
ditefplinat  humanloret  et  libvMlet,    et  quidquld  ett  phllotopiiiae 
ehaldaicac  tub  hoo  nomlne  comprehendat^  eoll.  rt.  17.,  ubl  eum 
*ni{D  jungitur  mtDH  tanquam  timilit  tignificatfonit.^^  Rot.     Con* 
tcnlit  Lengerlte.     Ae  mlhi  quoque,   ut  aequar,   indinat  animut, 
'  '^maxirae   ob   id,    quod  rt  17.  "n^D   praepoiitum   habet  ^b»     Ibi 
'Theodot.  h  niaij  ^Qiiftfiaxnc^^  ad  quod  Poljchren.  yQtmfinta^^ 
8i   Xfyei   ttjV  h  fpafifiaat  ooflctr.     Sftd  nihil  dtiiilio.     lAm§ua 
Chaldaeorum   quae   iiio  dicitur,    noti  ridctur  eadem  ette,  qme 
infra  2,  4>   et   2Reg.  18^26.   Itt.  36,  11«  Etr.  4,  7.  aramaioa 
Tocatnr,  ted  (cum  Lengerk.;  intelligenda  videtnt  Ch^ldaeorum  \.  e. 
Ndmadum  illomm ,    qui  propprie-  ditti  tunt  Chalda^i  (cf.  ad  Jet. 
23,  13.)  Ungua  germana^  de  qua  rid.  Oet.  ^tcA.  cf.  heh.  Spr. 
p.'62.  tqq.  nec  non  Wfn.  Gramm.  chald  p.  1.  iqq.     Dixi:  vido*- 
'tttT)  ^uonlam  et  contraria  (Ro»enmiilieri}  tententin  defendi  potott. 
'Nam  qiium  'Hebraei  iliiut  temporit  linguam  aramaloain  (chaldai- 
cam-'Tu1go*dicont,  rectlua  babjlonicam  dicturi)  non  inteliigerent, 
ttiti  tttfdfo  pereeptam  (cf.  2R«»g.  IB,^;  Jet^36,  II.),   Danieli 
to^dftqua,  'qtfo  tempore  mlniiteriit  «ulicU  dcttinati  wiQt,  iliiut 
Itoguar  ntut  vix  potuit  faoiUfietfe^    ut  qni  «x  puerit  nondna 
exoetelitent.     Debebant  autem,'qni   mtnitteria  aulicn  obibant^ 
«am  lingiiam   ontnino    intelllgafbV'    filtt  tlla   ipta  tingua.  (non 
thaldaitti  proprie  dicta,  nt  oxtMmat  WlneHit  t.  L  ip.  SO-inauln 
5.  ftibjronico  ^Vigebat, '  tf.  infhi)  2f  4.  ^  ^\^^  ^9??^  J  do  cupedUe 
regiu     AsriB   prob;  pert.  «Iii-  oL   pairie   i.  e.  regit  ei^ua  (e£ 
.not.  ad  BiRseh,42$,^7.j  i  e.  ^upedide.   ef.  almliiioiiim  1{|b%3  "^VV^ 
Qen.  49,  2d,^   ^^tj^^}  nomen  al«f « ^  Sio  et  tnfrn.  vt.  6«,  ddMitti» 
Vt.l0,-Dmiyiix?'tt.l6.,  'WVt^nJ?  vi*l3.|  0>}^k"j»  vt^ W.  Cf.  noxut 
«t  parailctltn^  eoUr  nocad  iiia.  41,  21.     &n^p:tg^]  Vid.  n«t<  ad 
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y«.  S.  —  rrnm  "«SM]  •  JiUU  Judm^  nobiliftbiM,  qnlppe  regiae^e. 
ttibot;  cf.  Ts«3*  -—  Conetet,  Orientelei  peregrinenim  lioniniim  7. 
Hmirra  immutere;.  ef.  Oen.  41,  45w  2Reg.  24,  17.  al.     Qoi  ▼!- 
deemwr  ette  eignifieetQi  nominitm  '^Ml^&ba  rel.  ▼iit.  in  Gee.  Lex. 
«—  "i\\Wl  ^^T\ti^  btiW\  feib  "^^«il  lUicitae  Jiidaeit  eamet  anima^e. 
lidim  immiradoritm  Lfv.  1 1,  4.  teqq»  20,  25«9  ipiorum^e  munde- 
ran  adipee  et  tnngaii,  iM4.  3, 17.     VnuSlQ  r!?*^!  ^^  ^P*®  Hlieit», 
foippe   de  ^o  4tit  libari  lolebat.     Ciiterum   cf«  not.  ad  ▼§•  IX 
—    ''W\  m(r\  W^  ^^M]  nam  (ef.  Deut.  3,  24.)  ^uart  viieat^io. 
fiMurii  eemmittere  vultiff,  ut  Tideat?  Tel.     Geeeniua,  Lengerlce  et 
alii:  (tiwMo  tnim  tUminum  metfm,  fgfimy)  tie  fort€  videaiy  ead*    . 

irtiroanfee,  TilsA  *ll^H  ad  amussim  retpondere  fbrmulae  sjr.  UqI^? 
cbald.  HlA  ^"n  ut  ne,  coll.  Sjr,  Ar.  LXX,  Theodot.  ^ij  noTS^ 
itti  bebraicum  TxfS ,  quanquam  in  nontiullit  exemplis  ad  neganiti 
potettatem  prope  aceedit,  eam  tamen  nondum  adoptaTit,  ut  apud 

Sjroty  Chald.  Ar.  )So,  M^  Lo.     luque  et  in  h^b  adquietceaduim 
Yidetur   ▼ulgart    poteitate,     quae   etiam    reliquit    conrenit    loeit 
Neh.  tf,  3.  EccL  5,  5.  7,  16.  17.  Cant.  1,  7.  (n»Vu?  ^tcare  etttm}. 
Veteres  tensum  potiut   quam  tignilicationem  expreiterunt,   ut  ti 
loeit  Job.  16,  6.  31,  1.  Pror.  20,  24.  Cant.  8,  4.  pro  n:9  potue-> 
runt  JtOfc«'    Dn^^nn]  atjue  ita  reum /aeiatiej  E.  Gr.  roin.  §.612. 
Qued   ad^forroam   cf.  G.  Gr.  min.  §.71.7.    —    )12    vb  q^n';^  IS. 
flJI  tD^^Th}  En  jfiimiam  et  tuperttitiotam  patriae  iegit  ebser- 
▼anliam,  Maeea)mieit  temperibua  proprlan^    Oiera  et.aquam  pettt, 
fmm  a  euraiore  beneroio  (0*  I0«.),  ut  pro  earnibut  regiia  regMH 
que  ▼ioo  aliae.eanief  eliudque  ▼inum  darentur,   faeile  obUnere 
pot«ittet«     Eaadma  .iuperttitionem  Vid.  2Maee.  5,  27:  ^loidag  ik 
0  AfvmnafiaZog  •  •  •  iiimxmQj^a^  elg  tiiP  Ipi^^ttor  <hifiw  TQonov 
h  TOi^  op€<t4  dkiifi  WP  Toig  fA8t-  avtotj  9  nai  ri^tr  ;|(oprai^f}  xpo-i 
qpdyr ..fftrot^ero*  imtXovPt    ngog    ro  >^    fi$taaxslif  tjov 
fLQXvaiioi*  —   /vn  siavj^l^iJtnM]  Qtti  vrrM  ▼!.  6.  »*  reU  iS. 
SMXe   pro  nemine   plur*   babuit  Rotenmiilienti   (vid.  ad  ▼i.<50t 
idep  beoejdb.  L  ^ntji*]»   non  eiee  nomen  plurale,   ted  tiiH 
gitlarei  pate^  indC)  ait,  quod.  moz  r$»  l^  ttr^tt\f2  et  enm  ▼erbo 
itngitlari  ^lJtt^^^i'  «t   eum  adjectire  tingidari  :i)o   conptntititr^ 
q^.  MmiAt  r nd^tifv^  ▼erbitm  plmdie  ^itryi  praemittitur,   eaite^ 
eet,  quod  hoe  ▼er^um  «4  iftnimq.ue,   «^^^  et  D^b^n  nah», 
9«u>d  aeqititur,  pertiaet^  •  ^M*^  ^?IS%ll  ^^  proui  viderie^  ▼ftumr 
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Std   Tide,    Mi  ntn   i|^v« '4«MMili6    «i¥«  lnptii   iic   fGri|itOM   fH 

IB.pvoptar  te^iieiM  hto^.   <£'iiot.'«f  Jen  17,  17.  -^    <^36;^2»}  tMi 

Bot.  ad  Ti.  2.     :i^m  W^trOT  rWliJ  ▼idinai  pf.  13.       wrn» 

"n^]  Beoe  Tetw ^idsm  Qra4<Mi:    nai  -airot  i,V^^.  i^  ^ 

u.mkLfnLeg9mooyi($xvi}6l%^m^v.  —  w  «to  W^]-P«rtirfpl 

«nra  /1*^17  oonJuQeCifoi  rcil  ctmtiiHiatloiiem  expriralt;  €f.'ad  pMH 

17.1S.0,  7.   ~    *1Bq^>Mj  vidii  "ad  ¥■.  4.  —    n:itp»i:!i}  tid;  ad  w^ 

filt^btl^}  Baa  taHtiira  Danleleili  fe«ioiqiuey  rtnM  et  e0neiw'ad#* 

IO.IefeeDtef,  Tf .  3.  f eqq.  — "^\^>1  t3ni«  ^?r,l]  exvleran»  coim«i 

ao.pvofetftnf,  Tf.  20.  -^  r?}^  i^^t;}  ^&piemtime  prmienfk^  vsobiI» 

d^^,  ciroiiiifpeetaa.  .  D^^D^gej*^  ti«)2?l5i*irinl  QmwM-c?*iuJ*»,;V* 

ai.5,  15.  al.  E.  Gr.  crit  j.  654».   ^    'in  WjJ  Non.fine  Tiriil^ 

et  pixii^  aUi:  e/  euperUee  fuH  (W  '•^li>«  .  H^f «»«^  *l|f5h^ 

mansit  C^yund  Danifil  imer^^^^  Lengerlce;;  quaffi  n^|i  hi^.liRlf 

poifit   non   habere   notionen   abiolutam.     Ewt  iliud  purora  pu- 

tum   verbum  i ubitantivum ;    deeit  autem  (quod  ipsum  interpre*^ 

tibuf  fraudi  fuit)  praedicatum ,   quippe  e  yerbii  praegresiii  cogi- 

tatione  lupplendum,    ut  hio   prodeat  lensui:  fuitque  DdnieJ  if 

f.  taiif  f^nd  Daniel  war*$J  i.  e.  regum  miniitierac  vatci|  cele- 

bratiifimui  (vi.  17.  leqq.)  ueque  ad  annum  primum  Cyri  regie 

i.  e.  per  totum  exiilii  tempui,  2Chron.  36,  !22.  Eir.  1,1.  6^3. 

1.  CAP.  IL  fipnmiQra  NidiiiMdnetarlvj  i-^  13)!^^  tliv5^ 
"WgytJaa  ni^l^^!;)  ^od  png^t  «am  1,6;  18.  "^tlite  difen^8tt<< 
tiMM  nt  foivat  ftofenaMilifffuf  „Nebueadnesarett  dicit  anno  2.  v«gtt| 
fui  Mmnim,  quae  eJiM  aBianim  •angerent,  vMtMe,  <nique  ad  ex- 
actdm  annum  tertiora,  ^o  demtm  tenipoce  adeAlsieentea  HelyHral 
nd  rainifleriiira  vegmn  'addqcendi  fnifient;  Quura  igitnr  tnni 
Daniei  inter  regiof  niniftrof  nondmn  vod^ptiia  fufeiet,  regeii 
o  Ohaldaaonira  f apientibuf «  f antnii  fui  interpretatienem  qnaafi^ 
vlffe.<<  rraftca.  Nak  U  S;t3;  c^.  4f«te  TV  5.  in.  1#;  o|atif^m« 
InteUigitnr,  qnae  cap.  2.  aarrantur  nocidiffO  pwianda  en«,  ^M 
tempoba  adalafeevtea  in  ordinem  ra%9>fifit  4re«epti  ibcMknt  I.  i^< 
eneto  tiienBio  Itttff  «dwiAndlf  m  pege  «onftituK^  '^y|b^d  fi^ 
t-T^»^n}  Vid.  not.  ad  Ind.  »2,7.  «oHi*  «inj^lMi:  ^^n^W;  3; 
A^mii^.j]  ei  oeiMirt^ffaf^  trfMtnbat  ome.  EMdiAn' vlm  reflbxJh^ 
kabei  etiara  N^h.  Tf.  3r  el  Gen.  41»  8.  H.  tT,  •.'  rnt\\n  «mstfV 
rl^y)'  af  fomMit  ejm$  d^$eti  mpnd  eum,  «h    fTfVi  fame  leoBi 
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k,  Jt  aiUf^ol»  oolioiM  Tei  ftbioliitae  tt  pra«terj«ft9  (tt  iHud  /ni- 
mit  Trq0M  L  e.  Trocs  etse  deiiimiif^  el  vi^t  i  •.  mortunt  est): 
^flfeotui  eit^  de/ecit^  deeiitj  nt  infra  8,27:  '•n^^rgl  ^l^^jr]? 
dtfe^  ei  a^aiaoi.  b^f  bie  nt  eaepiat  cet  aif^  mjnui^  Cf.  ti* 
■lillii^a  loeatio  ehaldaiea  '^ff^i^  n^  ^^^^  eooiiiiie  ejue  /ugit 
ajhid  OMR,  ei,  infra  6,19.  Seonun  expreMeruht  LXX:  iyifsxo 
aa*  aif%0Vj  Vulg.  /*tf^'^  ad  eo.  —  D"»^^^]]  Quod  non  fuita. 
Do^en  nia|^run  in  uniTenumi  eed  certi  eujuadam  ordinie  mago- 
HUD^  $0c^dotMm»  .  HMpreh.  xaXdulo^  yivo^  fiiyonf.  Diod.  Sie« 
2^  24L:  jm  le(fiw,  ov^  fiafivlm^o^  mtlovak  laXdaiOvs*  Uerodot. 
1,  J81:  ol  ](cAdaloiy  ioneg  hgfBQ  tovtov  jov  ^eovy  (Beli),  cf« 
M^ISZ»  —  ^'•^'yj]  Vid.  pot  ad  1,4.  ^^^lj  ^•'iDijb  ^5^?l]  Cf.4. 
aia^ilfe  aelutationei :  ^affiJUt;  l^Ta^/pl^,  Ji'  o^oiyo^  fiaadevotg 
Jiiitim*  Var.  Hiet.  1,  32.,  Ta  quidem  rex  perpetum  /elieitate 
fiairfioo  Curt.  6, 5.  fiWbtj  ^ftjj  Oviint»  avrinav  aafwg  ti  7roT« 
&tir#i9lFeTp  dvviuv  6  fiaoiXevg*  aXV  otovto  fianqiOiv  9tot€io9f(i 
9«Ff£^ov  oftog,  Tpv  pif&irtog'  Eudox*  g^J^J  K*ri  Sjwb,  ut 
iaft^  ▼|i.,26.  4^  lCf.  22.  24.  29.  5, 10. 14.  23.,  et  in  Ctir^,  10. 
XC  Win.  6r.  ehald.  §*  8.  p.  25.  n-  ^^i  m^);}^  nJiPj  «».  €1. 1:$.  «• 
20.  26.  21.  aL  Win.  L  L  §.  47.  X  etfjtpijjl  «n^S  ctat.  omph. 
pL  fonnio^ijriacae  pro  Wte^,  ut  bahetK^rl.  cf.'Win.  §.32.3. 
p.  tO.  Q.  S4.  yil.  p.  79.  Bottch.  Pralen  p.  49.  £andem  foi^inam 
liabci  Vs.  10.  5,  7.  ctt  fti  quidem  cum  cadem  tcripturae  diterd- 
tate,  n^o  non«3,  2.  S.  t,  24.  «'J^m  "^^  f^\^]  ^e^^a^  •  Mo 
frotmit  i  e.  decretum  a  me  ect  (cf.  lct.  40,  23.)  se.  morte  T%e 
mnldtanioc  leaiae,  nid  comnlnm  cjuique  loterpretattonem  dixerffttc, 
ut  atatioi  ■tsqoltnr,  nt«r  i.  qi  ^m  6, 19.  ef.  E.  Gr.  mln.  §.  I|A.'4. 
Eat  antem  irrrif  partidp.  fcm.  c  macc.  ^v^  fovmae  ^^  ^  i»'^j; 
IWit.  f.  12.  V/  ^3«ihVTtoI  Wht  §.  2pT  2.  1«iS^?nn  y*»»^! 
frmatm  ftetiey  frnitnlaCim  cOnii^cminL  l^^^tn-n^  (jiilifi  notetv 
2Macc.J,ld.V=n:*0'2Q',  >o?di.  pJoterj^  *^^3  *|te^:j;j?r]  i/  rfomiii 
veetrae'  lutum  fient^  dlrucntur, 'colo  acquabuntur.  ^^jjd  per  apoe. 
pro  mijj  Wlli.  §.  6.  e.  (I,  p.  19.  cq.  =  Axi  prd  n^ib^J  Bir.  •,ll.  * 
H  rJUf.Vi3,'lPa.  Iq.  bebr,  S^j,  PL/oeilor(f.'l— Sjj-^l  n^WI  IJH^*- 
fc^^^l  iImm«  fmifters  e/  Aofiorem  mdgnum.,  H;bW3,  plnr.  IJ^^^a 
Y,  17.,  Miiafk  (cf.  Targ.  Jonath.  Jer.  40,  5.  Deut  33,  24.),  pro- 
frie  Tidetur  iignifieare  aUguid  quod  hrge  pro/kaum  fiuit^  bine 
IRMifi  lor^tf  oii^tc  datuwi^  eonflatum  ^nippe  ex  IX^  =  J^ia  ieii* 
iurifkt  ei  a^o  J!?ii«9fitt  c.  /undandi  Tcrbo  mf,  ef.  :a^f,  MD, 
itmureri  CemmeMt.  Vel,  II.  6 
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fro^;  LSJh  "^ffMUy^- (fko  t%i'l\ll  tffkihr  ii  mMtd  Jhnadtki'; 
«pud  nostratei^  $chen%en ,  '  infundere  el  Aonare ,  dnde  Geiehenk 
'dbnnni.  Qnae  fiuculque  a  Viris 'doctit  Tacta  Bunt  interprettooi 
pericula  vid.  in  "Getciiii  Lex:     *|n^]  liic  eVvf.9.  A^2i^' propterei^ 

«•Vlanc  ut 'hijir.  tnb/  —  t^bbt  l^irnDfii  W-^y  *^i]  quodieinpuM 
emturi ,  lucraturi  >«f tt  i.  e.  ,,  dilationeni  quaeritit ,  usque  dutt 
temput ' ununi  pott-altud  trant*eat;  mbras  tiectitit,  quoa  sfHBratit, 
miht  per  ncgotioruiii  turbas  soninli  mei  obl^vionem  intervebturarti 
esse,  'nt  vos  ita  Ifteri' cvadatis.*^  Ros.  cf.  *vt.  9.  Allb  »^ntti 
eadem  locniiiJ  tumltiir  EpK:  5,'l6,  'ColV4,  t/tt  Cic. VcVr:  1,  t:^ 
uM  tempus  emere  itgnificat'  oportunitate  teiDporlt  uti:'    £^^t^  '^, 

o.fctnV»  '^jjaj  vld.'not*  advs.  5.  —  ^n  ««^l^  Qaorfil.  /tt^ft  Jnft 
^iinil  hoe  tfittite,'  solim  e$t  «dnttViww  >«ff rwm,  sc.iiffiieom 
mihi  faciatis,  qubd  verbis  proxiniis 'exprfmitur.  Rejjetlr  tte 
atqueconfirma^,  qubd  supra  vs.^  iniHo  dixerat,  s*e  certdft^tw» 
magos  dilatioiiem' ^uaerere.  ni  persicae,  iit  vldeWr,'  ^WgiWt, 
'propr.  quoS poMum^  etatutum  esl^^hincf  eententia  aniHio  eo*- 
ceptaj  con$ilium\hA.^   ^dictum  regium  Vs.  ISf.  f5.,    Wx  cU/m 

'  ^,  9. 13.  <tf.  (itiim  «,  1  3.),  fex  iftr^«  6,  6;  7,  ^5,  (cf.  Bdtt*. 

poben  Pvf^^  fJr^'W  ?<^  l^  ^?^^^  glacifum^  Qm«.^  *^^ 
^mi\n.  v^^ba  jJpn-j  ^"^fj  nn^i^  sic  ut  sppr#.nifs  ffqimnf  *f***Ff^ 

fa^ljup;j^r»ji  Cciie^iuf^  \n  edit.  ,gcfiifi.,q^%c^.yu^at,uii|tps!vJ^u.^S 
^^pi}  una  e§t  tuptjfutia.de  voiie  (jioffiiLo  f  assife  aec^pff,^  ^ilV 
p$iy49i?0  ^9*.^^^'pBi  de>obis  oiupibu^  ju^i/cii^  fera  Lek^nortia; 

pt  Y8,,^.  ^Y^r^if.pp.gH^ma.  ^Sed  qun©  pToxi^e  aequuiUiii;;,  0^1,  ti^ 

friorfm  s^ntenti^i  (Wi  viden^ur^    l^'??'^??!  •"^''^18?}  ^B-  ^^ 

/i9^iAJtt^olon^^j:on$£if^i$ti$^  l^^^it^^  .Yobls|'  dfcfn^  ^JHiff 

,8vl3.3^,  fludd  huibJoco  minus  congfuiun,,  ptiyjth  ^.  l^njJJ^li 
r cf.  6 ,  2*. ^^e;  7.  1  %  lO.)  c6nititui$ti$\  JipEel  j=  Pael.     K^ri : 

jVl3»2i(S.fPri  VWW^ -"^V^^^^^^  «orf,J^paa!,.quod 

nonnullj  praeferenSum^qucunt)  duia  Aphel  alibl  nofi  (|]^uatur. 
Scd  jf.Geii.  2i,  7,  in  Jon.l  i^ara.'16,  3.  'itinuj^  ita*?»'^!  vl 
,^{.  ^  u^  jrtect^  l^^aotion  reddiait,  mi  ou  o.  xa*poc  nuQU&ih 
doitec.iempue  /raitsfaf,    t^liiidque  succedat,  quo , . sedato,  imWu', 

mquisitionem  somim  vel  plane  abjiciam.  aliis  intentus  rebus,  vel 

-ftst   C::^   —  r/.i   ^r.  r.  ^•r-t  ^  ^  -        ?,      >         .  .»   ^   ••T*:^A'.a 

tanto  8altem,rigore  nonf  ampUus  urgeam.^V  Bos.  ,cf.  vj.  8.   .J^^^MIJ 
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^%]  .G«nm.\  Wh^  (R{i.,(Iiei]g6tke,  TdUb^  4>itMK«  k  L  raddi  toZ 

«I  feu|r».i^.  S.-^di^i  ^e^itiRioi«b<ffi^  Tid«  ad  ys.  ^C^Oi  <l<^>'^i>V^ 
ia«ftiii  apftyt^^t  .Uifii^q«A.  ''Nrmo:est,  ajunt,.  ia  terriftV  ^u»  -*  jj 
rM  ^MUft  r«Kt^«fliila|t:,;ppfl^it  ifidiesrey.  gmttndofuid^m  muU^t 
CM.  (ftantujiirli)  jni^^  #/  patena,  iale  fuid  mb  mU&^  «M^if 
tMMM^.  M/^  CkMofo  ^quMeaiM  Jlnfimi  I.  e«'  oiioqui^  (^ii: 
liUA  AJb  lipmiflil^  pi^iPO^Mi  pMHeat)  et  *iii  piiiieipe»  mngtki  et 
^tfntte  ttpr^  «b«olufto:jiur  ittpierio  ■imiHa  &  «legie  eais  quMiiM 

(ImV  .fyoTNfi.  i«Mla(ie^4^iefci^ii«'  i.  e.  cuai  £iiii.  osrais^  heifa|n^ 
^,  *At.Sjir»  etiiFulg^  Ktflfliuit^  nan  B$i   k  e<  Iniii  diS  fai%iiiiftaii 
ImmaiMie  m»  obnpxili^iim^.  mt  &fij>T^}  itefum  rt.  lii^ik^^c  iT. 
^emwm^'  —  ^^^  J^y^i  ^  ^oiiim^riAi  ^.,aiHi^iiQv>i3. 
JirP<^>.piHimtIgatiiif  •st^tf*  i|^^.^/«tr  Luvs2iy'K  3^]^B|) 
M»iff ^4100  pio^n^DStu.ll^^^tign^.  flt^^S&^l^Lengeikje  cunkaltii^ 
o^-f«/)^^9/et  jiif(ei/aa<ii.iiMi/p.  t  a»  ceepti  ii^nt  <idbteriiei^  ooUd«'Vftt 
I4Ll9^    Sed  no  coipt&ffui^imfUeatuorf  cf;r3r8ci4E.'  ItaquiL.Tidfl 
m  aoO)  eoU«Wiil«.^  47.<3fy^huno!aeiiiiio»>ierant  toiImk-»  iiias  ^it^ 
fi9mi€8,ui  fni^rfiA0r$niun .  Cui.^nod.  praepniwilai>*«itft^  beqit»f 
ifmu  obilol«  .Jd.eaiflilMiipliaJtiie-^pifo  MBfup^  mddi6ei  fvoiiai) 
jit  49«a4Mi^f«iOiVll'*oi&ratoi2  mc  doi  oUtc;^)  giteig  ano^  md  im    ^ 
V^ejfmnc^kfn  *i/a**#r  i«ir*o,  MTrtcjfpnrjb)  Jfabdl  Icn^^k«ii<H        ^ 
gitondo  ;aQ^plfri  ocaiitatltuni  tufliii.  .'(|afadiiioribfli^ica^««vJdettir 
3AfiaitAT0fn  ^octiTU«fi.itD^;Db  ^ei  ^^^r  Ti.  14^  >anlo^  oettl0e«b% 
JhiiOO«    Jfaio^iji^  pf^va  iplM^  ^uff^um  yix  foierli  QeaidoBifi.oi*  a 
JCeiermt  ,>^— »:  JMigciMinoaar  Doaitigm  \  ot[  oniioe .aapientibig jmfc 
,4!ftOUfl<rrlB^Joi^  iuVeni^se'  dioituir.i^  20»|,  ^iifiitaW'  fidstioAtboK 
lOOCitniJioo  Otdoo  inogotia  (hQo;^pii|nii^.¥ol»ialtinir;^naicppi*>c^ 
i^ii  Ao.iV  iPteit9giMiit»f^  Aoo:  vfi^oiiicoi  «liooii^  xiwd  a>  >qoaiiiio 
«io.  F»IOfii>  Htif^o^^i  fif.  ni.  18.  oeqq*  ;  f-,  .[tpa[0<  iH^3{.tt»IM^  14. 
«S|V<^liif!i«|oaA'|  4rmio,  prkd0MiM^0t!i^miidnMM.mi>wAtL 
^don^  .#l|ifrotifOii»'  ii  4r  priiielfetcri^tilioftiUgn^n  ^fc  Mill 
.tairj^JSi<..4;llii,,:«»)3»q.&-5l(/)ro^to'  c^rmifiifum-i.m.  lo- 
,t^lUtMo<<|imnA:  iit  pp«liai;)fapitaioO(;om)qiifi)^  i  epnd  iTktrm 

i^«tiitfiinv#ri^iumiaiorQ3gm]^     ^^t![  pkopft4(0lg*iioa  m^/uU 
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U  DanlgL    Cap».IL 

(efc  hehr.  d^  c$€Mii)^  io  qna  «fgiMMtloiie  4#e  Imo  «C  Infti 
3,22,  adquiMoeadQiii  €#!•    ^^^i  Aphel,  ek^  qtttii  moUm  fa99r€^ 
"      mdhibcre  <ef.  de  Mr.  Uiph.  O.  €hr,  min.  ^^6%.  2.  p.  IM.  tq.)^ 
hincideBi  qnod  Peal  f\}m  me9r  fuii.    Qvod^md  fbmiMi  m^mi» 
(pro  qiM,  iiiira  3,  22.  legitiir  fWJKlfj»)  cf.  I'^*^!»!'!^  Eir;  «>  10% 
ie.i8.eoll.  Win.  p.  M.  6*   -*-   i;  ^IH?!  ^  i>«P»w^  tjlgrmne  €ii  *(«* 
^^j^,  iiiTi.24.)  ad  regeniv    tq!b*]nar;]  fPiV\  'oh  eaqoent  Melcktfphf 
Qt  "mi  eftnuli  eaiu  4,  14:  22.  29.  '  Ceteroiii  i;f.  Wim  p.  44.  iteir» 
^.^  min^t!!  ^'1^^'()  Lengerice:  et  quUm  ikOrihrwimtimm 
n$  'iukioarei  rtgu     lU  «t  ▼«.  IS:    MIMif  T^^V  ^'  '^idm 
mi§erioordimm  ui  imflormrmit.    8tHiiliter  Ret.'    Sed  Ulod  ofqm^ 
dom  f  troque  looo  iduri  aliqnid  et  qoaesitf  hah«re  Tidetnr.    Verhn 
•impliciter  ile  ci^iendasnnt:  Danlei  ingrem»  inpleivrit  a.Tego» 
mt  temp iM  daret  elbi,  ei  itaerpretfltionom  ui  tim  indiomrH  r0gi 
(,  pcrmltteret);  et  iirfra  Te.17.i8:  Daniel  . .  %  eoOifil  «mia  tom, 
■igniiealrit,  •/^ko  nitMruyoriiiimi  jvf  impiormr^ni  iy  •igniftMitit)i 
Peq^t  eAi^i.  rninhb  pariter  atque  ^&i  e  fna^,  item  re<17»  l^ 
Mb!i:a!>   aeqae   nt   t^Ijto   ex  9nHn*  ^oeie   hiioe  ehaldatel*  wi 
MNumim  retpon4et   qui  1«  5«  aderat  hehraione  ^\\fl  ttf>  J^^ 
tbj^n  «••  SxfS^^  tiS^'^'^^^  Bam  hie-quoque  )7y^^  onm  ^ilpllol 
6h)eetQ,.altero  nomeniai  InfinitiTi  aiierb^netrnitBr:  oi  momigmi' 
nii  Mt  res  mioiumi  ^quotidimnum-..^  et  ui  odnomr ^niur  {^  jumat^ 
Cetiwim   oheej^f»  ntroqne   hoc  i>anielie  Ineo '  aeeueatlrum  Tei%iO 
ffdgenti*  prmopooHtm  ;   aio  venim  amat  €faaldiieartifr  -  hihAoue.   ef. 
Infra  3,  l&u  4^  15  3   ^mwnTn^  -^^?^  V^j^^  ^  ^^^^?  ^*'?'! 
«*•  ^btal'  niiHqh  re^ii  al.  Win.  V*  ^i.    ny]  nj-j  fcpf^wrrljl 
|il4r'  ^l«oo  aotf  iirifnnoii  T]^r   jrriSoir '  diik  iro   iv  dfftoi^^ifr^ 
\9.7O.soht0m^  ^^hfAx^tu   —    jj*inl  pre  ^fjn-Win^  pw34i  -^  t^ithh 
i^inao  Iti^^  *»;  MMi]  ai#  imomfi  ir^  'iM^  bmteMn.  •  in  CKiSC^ 
4aiemoihBhlica  nhiqncpr»  M^m  4ieitur  mnt),    "pfo  t^^^^l^, 
pco  .^^ir;;  1«?n^    Q<>*^  "VP^  plarihue  oetmidit  Boor  fn<4iteOI^ 
ineerlfto*  InaerytfMa^e  er  pnp^ri  vmiet^  oomitioi  mU  F.L  (LlpO. 
1888.):;.  18."ieqq.,    hia  ntne  rerhie:   ^«[lo  Hlhb  dtrpleic  osont 
.rvorum  d.eententia;  cni  Inftnitirum  «nm  b  eeee^^etfitiiliant  -pfb 
inltdb:(ut  poot  BMOorihim  ai.  Qteenhie'  in  6f.  am[|l.  ^TMI,  m 
ki  stroqne  Lox.v  «ihi  tamon  jiim  m4gie  inelinat  iif  •  aHoram  Oetf- 
teatiaml)^  .  altetfa ^praeplaeet  «utia  Fttt&ri  tufit-oonjlihellono^, 
1   ajee^.^MtimhpraeiermKifTa,  ita:  ut  fit^n^  pmltnm  ok'  pto^  A)n^ 
Hal.WlMrO  ig^Ormnmt  dnaa;  p.  d6.  oq."  el  p.*89#  4t  «oOoflttiitlMi 
'0 
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•d  h*  L  ^  fnl  talft  FatQroBi  Tlm  OpUliTi^  CoDjnnctiyi  vel  Iii^p«« 
rativi  habert  pqUnt).  Neutra  tavi^  «eateiitU  15111  pljicet« 
Prlori  enim  ob^|tet|  fMod  liogoae  Oialdfiei^r  ot  qaidem  euoi 
Targ^auooe  tQin  hiblicae  usos  illui  in  lociii  ubi  ^lt!^  reperitufi 
■yUtam  admittit  lafiaiti?aja«  Hioinia  eoija  Chaldael  imitontur 
idi<P|aimaai  Uebraeae  liugaae  propruMo  ittum  ae  not^oii  quo  Ia« 
fioiiiraa-cn»  h  pro  Terbo  fiaito  uturpatttr,  Scilicet  paraphmr 
■ium  Chaidaeimm  auo,torea  in  hi^uiniodi  locfa  Uebraicia  yerteadl^ 
Toi  .(emporo  fiaito  Tci  participio  i^ti  aoleot;  ^e^n%  ia  Chalda^iao 
VMfco-.-lpfM  ttliut  reperitnr  illina  geoecia  lafifiit^t^,  ^am^^a«\ 
ax  JMebrfiima/  utalif,  inferri  poterat.  At  in  omoibui  U^^ 
laoia^.  ^iiibsu  ^V^,  h^^tUxfXf  lingoao  a|af ,  ml  aiiia  Cl^ldaiimi  bi- 
hlini  lofii  •imiilimii  io«rto  aogooiceodoa,  tertiam  Futuri  mf^eu-^ 
llmii  aibi  poicit;  porloatisei  loca  infra  citata  oi  aliat^  Melior 
llpiqM  eit-ailera  centontia,  qumt.  noii  M^iun  Mja^  illudA  ied 
aimill'  fHj^  ot  T^y^^f  «vm  ^^  mim  Chaldaitmo  bib^ico  rfpa- 
vhisHlf  fiademqno  dificvLiatibna  prem^otnrs ,  expiicare  atadat  Ao 
Tov«  h|MO  ot  ilind  ^oi^iiingenda  cito^.  «  looii  quibui  ieguotuir* 
ooiilnlii  apparelw  Cf.  inprimia  Dan»  0,  2.  d*,  ^bi  Dariui  refertut 
O^Mlitniiie  $^apM  cenium  $t  vigtnti^  MI}!D!;^*^:f  I^V'? 
Hl  «af  onl  in  tfta  rtgnoj  iiique  praef^iifo  tree  praefectoit 
nyn^  iib  Msi»^  M^  ]lnb  ]w;  r\^  ^UHl^^T^  V^^\  n 
pfl  ni  TCrba:  ut  «aaejif  $atrupa§  iUi  dantet  u$  raiionewt  $L 
ms  M»  #f  »♦#  .ife/rimgnlmn  accipi$n$^  Hojuinpodi  loooi  .cop- 
foroBO  nbiorfabiiy  H^^t^  oife  tert.  iiog  maie.<)  pr^  autem  tert» 
phuk  maao»,  ot  f^))}!^«  4^0^  aemol  tantom  legitur»  Dao.  5,  IJ^ 
t«H«  plnr*  iiiaih  •  JOkitnt  autom,  qno  minui  b  Tocii  i^y^  prae- 
fooilidnom  toI  conjnoctiooem  oiio  cooioai,  quod  h  qaodqoam  io 
iirm^ii^  Aramaao  noo  magia  quam  io  Hebraeo  praefixum  nnquam 
roforltur.Fntttro.  Ao  ai  defendi  qaodammodo  poitit  ex  analogia 
lingnno  Arabioi^  nbl.  J  Fnturo  praafixom  eigoificat  ut  (Boteom. 

InttHntt.  p.  040.  932.},  'minimt  tamen  in  Chaldalamo  .Ublioo 
hane  litteram  qaicqu^m  iigniicare  ex  eo  eoaelndendom  eat,  qood 
fbi  nnnb  modo  Futnnrm  defloitnm,  modo  OptatiTni,  modo  GooV 
JnollTuo,  modo  ImporallTni  t«t  atfue  Ita  omiiei  aignifiontiMeiy  . 
qnao  Fntnro  apnd  Aramaoot  Inetio  tolent,  In  aingulari  hne  mee 
4epMhondnotttr.  Ipfof  amtom  loooe  perluftremna ,  qnibvf  Fnlnri 
tadlontiTi  Tlf  Ineft:  Bir.lyWt  ^  ttn*;  n^r  n^^  Mi^  ^V^^ 
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86  li^atitel.   'CVp-t^. 

eunqu0  non  erit  cbten$  1. 1.  coUt  tegem  -dei  tui  et  l^em  tegiel 
iiaiidieverum  judMum  erit  inetiiJ^tiin^  i;  e.  ihBtitaitbt  i^  eo; 
Daii.  4>  22.',  vlit  D&nld  Nabuchodonosoil  dfserte  vlitlcHKfttitr^ 
n^l^T»  «inb  tna  nvtt^fiarl  «f  ififer  dnimdliu  agri  erit  kkm 
tdcuhiik  iuum;'  Dati.  ^,  43r  et  quod  f^rum  somiiio  vi^ttii 
mixtuni'  eum  afgitla  figdturi^ex  hae  re  ratidnorr  finb  ^'ijn» 

^6minis<!ebQnftfar^'ie«^titeJ^ifiirajbo  et  non  erunt  eohSeiHentee  intir 
$$ii(im^:v%Ai\Y&{  '*^n»  «eirt?  ^*i  rm  Jt5b»i  rr^ii'^  p*^ 

'  ,»l--ir-  Kiv       •         T^Ti-i        -  -        Tv: 

34^  ^dgnue  j^Htefeeit  -hgi  id  quoi  erii  p&it  hoe  f. «.'^ua^ 
pOBtfiaiifleretitiJra  enr^!:  Ek^pla  CoDJbiietiiri,  OptatlT!'^  b$i^ 
rattvi  Viia'  liabenHa  eotiferas  apud^WlnehiAi  L  1.  et  i^i^ilet^  he^ 
baleair:  Eiri  t,  25 :  Y*?N V  rn^.  "^*?  ^^^^itQ  irtttitu9  JuSiete'^ 
qut  9%ki  juiicartte\t^  toin:'^;  1*8 :  lAtsi?»  \\b  JOrft  im\eoffiiiitmM 
$it  iUt^  %t\$^%\;  rex;  Eir:  6, 10:  t^^^n^a/t^^i^fjjrm  ffljTb  ^  «# 
po$iitit  $a6rificar$  gwMter  ^tetktid;  Dan.  6,  29 :  •»n^i^^"^f^n 
Kml^iM  t^nbVi  t:'^^/^  "^"^b  "n  proeHdmaie  eum  t^tium  rM^} 

T  I   -    :  T  I    -    .  •  ••  ••  «^V  •     •       .  o 

jiriAdipm;  Dad.  6,  27t  |tDljti-iM  ^T  ta^tt  CaM»  ^«i^  ^ 
*Hil  ^^"••^lfi^t  fin5  '^.^DiOfi  me  mandatur  iit  ht  totv  mvo  re(g$m 
tifnHdiit  'M  veketentuh  deuin  tDhnietie  (!iOt'1^nb  nOn  Mici*nM 
j^rio  Y^n*»  |>0BUuQit  x>itenjupt  Idci.  «miileii^  In  ^uibvi  Mittibuii 
"^  dl^t^nbMp  Foturuta  siiDf^Udter  ^ost  ie  habet,  Dan.  3,  Wi  90, 
Eii^.^6,11.  7,  13.  210«  €mnei  iiutein  Idd^fti  «ant  «ompanatt^ 
nl  tiro  jhnbv  'pnb  et  'J'**»^^  e5rtp<ifctandim  %k  HW,  fTtr»  at 
'^^nV  Dbiervamui  porro,  ubi  itibjectiiii»  ^frfenrinini  gjtun/ie^ 
ibi  ieinper  legi  fctjhn  VefSn^nn,' ti6n  autetti^t^irTnb  iiW>  ttlrt^j 
rid.  T.  c.  Dyin;  2,  40-^42.,  praetiptie  i«,  41;,  liA^blMe':  ^'S^ 
r^  e<V!Hb'-itbfiftf  ^''itnsm*  t'»^  nitrTn  "hi^bto  "W>ttft<i  di^i$im 

T  •  ••;r/  »11-  •  Tii»F»  ••«r."         t>»i  " 

erit  ei  fundamenti  (?  vid*  ad  h.  \J)  ferrei  aUfuid  erii  in  0Of 
cf.  etiatii  Eir.  6,  8:  N^)^^  ^l'??,  ^KP^^.'  Ihimtue  dator  wm 
*a  a«q«.  Ain'^23  Kin^^  »  •  *  in^n  ru{4  et^guod  opu$  eqt  daior^ 
l>miiqii«  moitenduiii  9$t^  .tnxn^^^  pm  et  )l)iri  in  ChaldaiaipBi^ 
Ifiblico  ouiqttam  kgi,.  quam.via  ob  freq«eat«m  T«rbi  t^yi  apad 
Amnaeoi.  u^um  noA>mJQue  ae.j^ropttr  firdbctpnii  quat  iU.liqi^iii 
.wtif^imtienei  exepec^apAaiiiirioyt*  Qtiae  .emnia  jn.  eauaa  att^tt  «ur 
retbb' fit^ni  Futui:mii  in^.Chal^eiiiea  JbiUice  jiiiguliiKi,  qniie  gr^- 
metieoi  jr^ugertt,  r/»l«oRe  conjugari  oobiivideatiir  hac:  &  3««  I9- 
fitinb  f.  N-inn,  2.  m.  it^^nn  f.  ]yiirtr\,   1.  Nnnj^:   PL  3.  m,  fnnb 
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t  tltnVi  ^^^*  '^^  **TJTOi'^'  ^^* .  "^»  4MeA  teiitentia' 
i^MjjMYiHMi^^l^y  ^  «t  )Hn;lb  dilMMei  onmot  iiiii 
tom^  MMlJftM  noii  eiWMierej  i^  if 'li^i^  I^Aimictieiiio 

ptiteoi  •  MijMt«o  vMintMr.^^^  rrefeeto-  awni'  oi»  ^«lis  ooojogiiiifli 
rJlto;  TftUMua  t«iii|Mk,s1ii0tfr'a«|dofi4  o^ ^reat.  jSeriiio 
Cliol^aiAml  %tliicri  ^;  (iQijfiiiMM  4ibg«iA  ovfBMofr  |podibab(s  noa 
oliMii  fmftenk  cfA  iMlMDUff  ponpliroriott  ^ilaldaeornm*,  etiam 
iMliAflMlralemorani(|iM>itir  ntlODf,  ^pMtnriMqiie.Uepanipiiraiet* 
e^  l^e«o\<4lomato  >ptald«  4ifieK«M  ak^oltenii  .i^jii  ra  ftt^ 

fim  iltalo^lie:  eitr-inCfffiMl,  oebniptioim  eolat  tbet^  fei;  iaitiait 
oetlMMeM^idleiionami  eitftrmanimj^ooi  eorimil  o^i^  («culiaToOt 
dMUdb  <Msti  %ri'  Itt  vifcaem«  Fiituri  Apoikooie  ,i^  kk  4uihim>  Ctai*^ .  t : 
Mlmiyb  %IMieiio  \k  liboo^fil  lialidbe': notenvidoioaiv)  io^  .*>  raeHiliool 
3  IHtovaai^  4»  illtvlMi^iiegiuMii^tM  tOeauLek^j.^^;  eotUo>  omiwe.* 
Mmv«  ftvmiBt;>  tMoliiQlioAiaieaMJftoo  ittnfm«mwiioimi\am>  tAms 
pvellMliiaritanoelNiflMi^^votrf^  (1«^  W4iwtp.34v>i 

Niiioi^rofaMi  letfA:>)  «0^'^pttQii^il'  Aiiirimftirf4<;mM^(e&i 
HefiaMAii-^raBnmoejfiJ^teil^i),  liort&mRealoeac  [iUti  j^r  i^ 
imfl  ^9eiko.:»%tf  MtitemaBii  fien-t^iaie^^  ^eikaa^  ttirfilifM) 
i4 -flHflli  9^a  flm^exereeEtt^'  /qiHmK:tady|i8tii*a  eiifojiJMgaada:  -^^ 
ime  l)ipaf .  f pffif  ftyy(^<|ptis«ji^igaui|    itf  fii  f^i  >iden§   oro  riij^ 
OTff  ed$hr^jiuf  piro  c§kbrabitui^^  erii  eol€n$  pro.ooAs/.  etc.  dice- 
retur.:  liatio  *  atilom  illa  Ckitdiiimi  Ubtidf,  ^ifae  vegf bnlk  * b^fds- '  - 
dom,'  foA/S/riM  o<N:i<retiU?ifV'i^<i^ibminn*^         ^m^dole  fttul'  '^' 
dubie'ex'anti^uior^^  ii)'iiiii8Vo  ft^hb,    el^iflbaiidrie  cj^  aboftti, ' 
ab'la^o 'era1^'>rta.«<  ''Haili''ebe7/'-^tU«'iii^'Vi»'^        nimM^ 
dM^uni  ■atiifiikura/    O^ii^i^m^^^ttaii*  ^^         'r^l^ut/ poeitm      - 
tfixiwo  Tiaetur'*  locuttbtHbliSom^        Hx  ttlHs  H^I|V  iHV^  tl*^' 
ei  i>  ia*"il(totiTo-1fnn.*  |/«:-2;  '46;"5.>J^"cf?  ^^  i  itoJ 
^n.  1.    £#.  ^.'"'Ut:    Qdott  nori  iillt  i^  vei^lio  'ttlTr  're)jitritlir/ 
<moea  In  co  ^ontoda  eir,  *'quod  CUUdae}.pIttHniorbm-Verboram 
^pora'lidita1ll6Vum  pat^d^Hi^bt  VeHW>t(oftitantiiTd  expHUNint:' 

4ii!^ih)\WA.  a;  10.  is^iig.osh)  ^r.w.  s,!^.  4,2».  5,'wj 


imnda.otprima  p^Vlfo^^^^  ^nerie  et 'niinl<lrr,^'ifiii'Moli- 

me  i^etleruiit,   ti\i4oilft''&i<it,   caitt  lioe  quldeikf  6t  fortolti^j 
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8»  DliQii)!.    Ci|riJt 

IMrMM,  WiB.  p<  91.  Ite  liifra  9%S :  11^^  *1  T^¥li2  ^'^ 
et^in  39]b  n  Klj^^OM  im»a;ri  ^i}  Raete  iwii'AMMMiJui«ra  hm- 
gedke  m«B€ty  ^rj  etiMlein  iigttiiiMilum  Itto  faibere,  iit  ?t^  37.  47. 
4,  16«  6,  24.  Sed  qiio4  rerlM  ^t^lf  »i^  ^«  reddi  relttal  e9i  .14, 
qm^  ifm  eeft  (*«!r  ^^  fnedf  »«(»  ^  iielmi^  ^^  *«7  ^«oif  iMi  = 
tnuB  eeU),  id  lii  hoto  seini  diiiiMF  ▼MhHwr*  ^*^  peftletiiie^  mMii* 
feete  eedeai  eigiiifioiiii  gMidet  f  ne  priiie^  qwod  eeee  tI  lepiMtiliaii 
eu  in  hone  gentiMi:  iiadi  BmpisnHm  ei  p9§nUia^  «Mi  iptni  ft^ 
oi  ii  hebnrioe  dieefeei  ms\  S^  ^.  1^*^^  ^^  ^^t:  i»  ^ 
lingoii  ^^  ioepum  faoo  aiodo  vepotitom  Jegitar«    NoetreliO  dieo* 

ai.reiit:  «boii  ITeibA,  im  Mm^hi^  Ja  9mm  etf  .oie*  -^  PiMNt.TerJbn 
rMpieiuttt  ergoOieirtom  eoonii  Nohtteodoeaorie,  «t  mete  iliorfH 
Bjmoi  od  T0«  31  {^  9,eiiiioltoBdit  el  geMroli  dieptitotieDe  froepeoM 
oirfitoreoi,  oooiMom  fued  TiCt  oeoo  4o  WaMtoDo  ol  soeoeeeioii^v 
r^orom;^^  qoof  ooheofwioeor  T*ho  eigoiiioiieimti  .eoeieetooifc 
reipieioiie,  fiio  Doolell  eoatigitw  NomiM  ^3*9^  ot  l|i^dttt..eigoi- 
fit^itn  iiott  dif^reor  joaeio  ioat  ad  iaditofdao  oomoo  ae  .eiagMlof 
tomperlmi  ooamiioneo  oe  ^rioiiiitodiaiOi    Oo  >1)JQ:  j>  9^  M^^ 

21.  >yqi  1,  4,  tii,  ^  p^i  io|Nra  ▼•.  S*  --^  M^i}  PMt?  '*0'*lf^ 
trt^rta  L  q.  ijr.  tr^oi.   'kM:  H^l^iTO.    Sed  cfe  inlhk  9, 11. 14: 

23.  n*»;!}  ,i.q*  Uo't^ou  (ct  ed  '•i^j^  2,5,).  —  ^^JiyO  ^iij.  p.8l. 

24.  et  25.  — «  riaTr  ^[p*p:jl  Aaae  ob  eansaoi,  ut  ti.  12.,  ob  oe-' 
eeptom  iignificotioiieiii  eodeitemt  hl^]  ivii^  inquom.  Qaod 
poit  i9  ingrwuM  09i  lubjieitat  propter  interjectem  eenteptiom 

25.b.;j5  .•  .  «i^,  -^  JiajynJ,  cjt  injfro  6^J19.,  pro  i:pn  (omiiio  Deg., 
ef^.lfDp«  >y7j  Te.24.)^  ut  Inl.  nJj;j:Q,^,3.  pro  Ti:^^n  ('n  leq.Di^/ 
implie.)  5,7^  ef^  :frfif  enp.  ti.  9.  ibique  not.  'v^l  nnsuin  'i'?) 
^"7  jlt  hebr.  i^,  gr.  om  proeiniiiaiii  orationi  rectoe,  ut  idfro 
6>  7.  6,  6.  44.,  *^>lS*f>2  «awn»  pro  r-rnattiil.  Quod  od  remj,' 
RoiminiUlerog;*,tTidetur,  oit|  ecriptor  obiitae  eiie,  ee  lupro  ti.  16. 
nerroiiey  Donielem  odiioio  i(egem,  et  ob  eo  pctiiiitey  3\t. libi  alU 
quod  temporie  epatinm  coaeederet,  quo  obiolnto  ilii  lomnii  ini 
terpretotlonem  Indieotami  ait^^^  Similiter  ieriptoreni  earpit  Len- 
ge|4<:e«  8ed  reetieeime  iciriptor  Ariochum  ita  loquentem  indueiiy 
u%,*eo0ua,,  quoe  inter  ipium  et  Daaielem  onteo  aeta.  cVaiif,' 
HfHwn  ni^ioaem  hM>eat.  Suo  enim,  l^arte  Daniel  regem  adierot. 
UaA  ontea^  Terum  oaf ,  quod  ^rectmn  i^arrjandi  ordinem  diiidj^rari 
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Dmoici    €i|p.U"  SO. 

ajlala  baa^  ian^e  ai^W  Avf  jaT^.itrT«a^,(4s  ^  gif^mi^^ 
rir  ^fj/immf  ov  «e^^^ralAr  naiTm'  Iqi  yaq  nifiicfiffof  slQaf^f^- 

T0«.M.  M^^  tm^niy^]  L«og|«vk*  A9II  Tult  •igQifipare  ^Mftp»^ 
pooionm^/uiunm  ia  mUTarivm»  Md  ^mot  sWim,.  i0w$p^$  #^7. 
<rimai  k-e.  «jitiKiiitmporiaM^Miaigviy  ^cgU.  t%  4I«||^ii.^  JUX^: 
i«*  fa|wr«i«.«£y  4^^«^-  .  S*i.j4»  jfi^d  lati^it.  yaM  njn  ?iq^ 
Tfc  29»  ip^  Tifrjj  ^^J)]  9m9mm  ium^  H  vi$a  capiiiM  tuC\ 
Utniiiiqoe    eandem  .  re^   expritf^pt.     Hinc  feqoitor  in  Sjnf^alari 

iatiom9  (piropr.  /k^  rej?^  eogitai.  tuae)  a$o'enderunt*     ^*7n32|j' 
abiolote  eat  praepOiitum^  ut  Ti.  86.  7,  28.  hj^^p  et  10/l7.  ^;^« 
Win^  p.  113.  iq. ..  Hl^SM  ad  liebraloam  fotmam  aceedit.     K^ri  n3fit. 
Sie  et  31.37.  38,  al/    Pro  n"»iVr!i  K'ri  Tpl^rS,  Tirf.  td  Ti.4.* 
latelligenda  ipnni  c^gitalta^  qnae  tum '  animo  Tolrebat  rex  C^S^^^ 
tt^b  Ti.  30,.3 Jde  ii^^tu  imperii  otini  fotbro,  e  quibui  ortum  eet 
•OAioiam.    ^\0^  ut  Eir.  4»  ll  cf.  !i^'^|^  iiifra  3,  8.  '^|  13.  eoU. 
Wiii,  p^35.     t<inS  •»^  n»J  %i  8tl  fetia&at^  IXX.    In  fine  Ti.:' 
o  ^ii  f 9f da^ni,  nt  Ti.  28.   — ^^  /iai   HJNj]  Et  Mhi  (y\i.  iup.),|o. 
non  fOf  eapUntiam  quae  eeeet  in  me  prae  omnibue  viventihue 
areamm  hoe  mihifate/aeium  er$t^  Wafflatn  dlribo  id  mihi  pate-  ' 
factum  eit  profterea  cet.     «ia  Part  Peil  (vi.  19.  'i%)  ut  ^*Tp 
Eir.  4,  18.  j3.     Ilinin^  ^5^?^  *^-^?*l  ^?!  "'  intfrpretdtinnem, 
regi  ndtam  /aeereniy  ut  interpretatio  regi  nota  fieret.     l*ertia 
Plur.  periona  pro  PaiiiTo  frequentiiiima  e$t  apud  Cbaldaeoi  po- 
niturqne  et|Aq^  $bi,   ubi  apud  noa   omnlno  opui  eet  PaiiiVo,  ut 
praeler  hune  lo^um  iofra  4,  13.  cf.  Win.  p.  102.   — *  nn  tS^^ltl. 
Wiiu  p.69.  —,t(m^  £tV7j  Ea  ■•  i«/a  ekt  imago^  caput  ejui'  cet.  3^. 
Minui  bene  Lenffii|rke:   haec  f$t  imago^   ct  Faeeiu^  in  AnnaL 
philoL  T.  IV/taic.  IL  (1832.)  p.  200.     ncj  ^^rt-i   "l]  ejr  aiiro 
^jto..   ^^  Genitiyum  materiae  indicat;  iio  idiquotiei  in  iii  quae 
proxim^  ieqpntur,    et  Ti.  38.  5,  7.  16.  23.  29.  aL   £ir.  6,  4. 
?:n5*}^l.VJ^iii..p.25.  —  Pioij^'»^^  '{'imTaJi^ipD  '''=!  J*^*'^?^  '^n''-^!!^'- 
pede9  e^u$^  aliquid  de  iUi$  erat  ex  /etro^  et  aliquid  de  ilUe  erat 
«jr  argiUa.  ef,  Ti.  42.^    ubi  ]tj  partiealae  reipondet  tn^Lp^  ]%3  j 
»1^00  tiot«,  io\L  G.  6r.  ampL  p*  756«  aeq.  .  Vuigatui^:  pedum 
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itt^mariiTei^rtl)  U  TKecUtttioM  isr^t^r^iito  'Ms^^^tfe  ^r^rmuwx^ 
,];Cogitifi(&  y^r^iWt^shmii  lin^tiiKra   in  -t«He^«)tfxM'tV!PiBteBi5 

^^fucrit/'  &ofi,     ^  ^^1  '*  %*  "^  P?  **"^*    Sine  mmiltti :  nemtne 

ut  i^X'8i>~*j5S-' 


15.  Tcrbl  PiT'^  co?/(f|Ri««7»*  flfff  (rf.  vt.  35.)  pro  Hj^^n, ' — '  ^p^jl, 

•^^  jmlv^Sj^  paUa^  (llctum  voluut  ab  dieuecaiidf}^  ^^iy.  'E  eoll- ' 
trartQ  mihi  TideLur  offca^c^rB  dlctuin  a  pttiw^V  MU  nV  "^^i 
|tropr.  itgniiicet  puherem  facere^  ol  o€uh»  ohjieerh  dBouli  ^5)2? 
vero  Qrigtncm  halere  rtdetur  ab  ^^^  esciiare  (Niptu'  de  Vento' 
Jer*  26^Z2.)f  ut  pro|ir.  Ri^  ^mcpnd  a  vcnto  facile  '«W/iMtfr/ 
Ait  coiJem  iignUTcatut  atia  ria  p«rvenit  Gesenius ,  ciii  tulipfclo 
orta  cstj  *i^^  idcm  esnc  quod  ^^^>  ^J^  idem  quod  IKaj.  cf«  ejua 
Lcx*  ed.  german.  4.  p.  5I1>.  -jin^  nsna'n  «^  infrt^^Sbl]  li.  c. 
aileo  abrepla  et  diifiipata  fuerunt,  ut  n&  T&stigiuoi  quiitem  eoriuii 
reitaret.  cf.  Pi.  103,  16.  Apoc.  20,  H;    tq^vy^v  i}  f^^uait  ov- 

S6«p-^dl  —  ,^]Qfit3)  Daniel  cum  ■ociii  quan^uam  noii  praesentiiiu', 
cf.  Tf«  17.  18.  23.^    {taque  non   esc  e^gitan^um^^de  Plurati  rtr^ 

87. /tf^uffi  cum  Win.  p.  102.  Gesen.Gr.  ampl.\p.  d03.'\— -  JncipiV 
interpretatib  aomniia  capite^  atireo  ts.  3!2f.' 38. '  ^'stiungeiidum,^ 

38.  ciim  .^^  in  fine  yersus  =  ^b  '^*i?4«  • —  *7-^£j  tiifctmyne,  c£ 
Lebf.Si^«a  uii.  J^^Si^Tl  K*ri  J-^n^^^,  ita  et  ^^31.  4,32^  B,'26.' 
t^ytri  •i'1  rnL-fi«"i  e^nn  nns»]  /n  es  M/)tii  aiiretr»  i.  c.^if*,-q^cm' 
caput  aoreum  repraesentat.  l^ri  hn^^  /u  cum' itccenftn  efTeren-^ 
dum,  Tid.  not.  ad  l^sr.  5,  |1.  cbil.<edam  Jer.  40,  12,  ibiquenoV 
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3,^Daiido  aiitem  dfcHf  Tu  ek^i^tifli^iim^lfihnMM^temli  ^iim 
iVi%  regnum  \iAti\t^;'BaJ^hnicMpM/B^^^^  <]l^i 

leliikf  id  tibn  lo^aiAVgiiafitW  NeVdc«AieWiiii);  ie^  etiknV  tMMk^ 
rodaehb  et  Belichazare  Wd  PtrkhTtni  li)^()u^  iifnperiam  ff^riiHJ '  Qii</ 
ienfu  niox  etiamTr.  39*.  iJubjMttrr  '^rftg  jpoa/  -/(tf  *  i;  e/^fidbyto^ 

^uftfif,     Sane^eiptte'  a\ir%6  noii  ijliibm^^^bu^UilesWm/y^ii? 
^cimddlionMregiiatd  ^oriiiiiy  qtfi  Ali^B^ct^Mni  ei^^^i^^MiHeifi;; 
ii  eo  e^nigituri,  qtiod^^bi  ^ap/7.yii^  }(di  qtfAe  coiffmeAomttfr 
fuatuof'an!niaHa,  eatideiii  ratidn^^^H^bdnt)'  qifamrKitbeif  qiiati^di^ 
partluJD' ftattia,  qtiae  I^ebbciidneiiarrA  'st>hiiAo*' appaihlilt';  -al';  M» 
^tiatii^^'  cap.  t,->«.'4.  cfevetiienteT^ailMftaltf  iht^r^cZit^nemin^ 
teilig^trdiii  ei«a  JlfelitiraiarV  i^un ''Ba^jnitoruiiii^^MtiMibv^^ 
tt  i.)>  Va.  5*.  jEiaKnriieifiio  regam/Sab^fs'  MpekMotV  iW^^^tteA» 
ead^^^  Uago  ahtmttlh  iehindf, ''cf^i'Eeng«t%i  p^^S^.tq^.^  ^omi^ 
ttiin'  aiir<§m'pro're^t^  'bttj^riilco  "NWBdiJirdiJiijJiV, -tbHi>^o#iM'"^ 
kide  bt^itllo  kBenmkiriiy  hm  'quod^^pib  ^e^nantb^regi^<4  (VtP 
daebmm  In  ta¥tfp4''iltiUa^'eW^bth>fi[it;^  \jX}tM'^dpUi  'e&m 
paratur  BibylMtbiitd  ^^nii&i^.^x'^'' «TMAiiM^     q«Hn['^4«M 
rattbiie  ordinft  ^e(ieBfe^ifc  tria'qva«~i^tjtmtiit  imt(^t<^,^^id^i^^ 
feipeetn  primimt  fti\Ai^\  "^fnMadniodutef  idemt^rtfit^^hrihkttMl^^tH 
potii  caput  eit  priddm.^  C.  BiMt^.    Quod  ve»y  Htf^a*!*!' bot 
caput  cit,   en  reprifeseti^itfr"  re^t-Babyiorilcl  ifdM^fl  eC'>0|m<' 
lentfa.  cf.  tadem  ima((6  li6¥.  51,7.  ^i^ile  nbt.     Cettfdtt^S,"t%eli 
rt^ttn  llttrA  n  Iti  plutibui  llbrftf  Itoprea»^  MHpfilc*  ^d^m 
hiVe^  (imigo  ejii;  iUhiae>    Tei*iim'<iile  iVi^n  fft^h)  Mtd^til^in 
bt  ri.  Sfi:  icrib!  debiiittet,  quia  nbmen  elmldafenm  &^2:  mtlttfiiMUi 
gcncKt   eat.     Qovre   h  innd  p6ttiit  proM  potUtHn  ttattiendM 
erit,  ut  nomen  tit  ttatut  cnrphaticl,  ^uomodo  et  Teterei  emiM 
tu  er  caput  aureum,  tlne  f  rbnomin^,  expretterunt.^  Rot.    Fra 
et,   quod  hie  temel  monemnt,   in  ChaMa(tmo  biblieo  taepttfhae 
tcrlptum  reperitur  n  (more  hebK  Wita.  f.  W.  64/^4;  aK),  Idqtie 
magit  catu  quam  ratione  aliqua  aut  obtenradeae  (nt  hi  hee  eap. 
Ve.  4.  iXys5tii   Tt.  7.  n^dn  al.),  ftaetuantque  eodicet  mirom  ia 
modam  (iit  vt:  16.  iibi'aiH  M^s.  atii  rtya,  al.)*    ^^  *Roe$i  ad 
Tt.  16.  (ct  Norziui  ad  Etr.  cap.  2.):   ^maxlma  extttft  eedtemMa 
TarietM  fn  llbrit  Danient  et  Cxtae  In  mnltit  nolnririlJMt^ac^al- 
Meh  dietioaibot,   qunrum  termtnatfo  tnt  et  tcI  fTi    Ua  W^tm 
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9%  Dai^ltti   ,Cfp  II^ 
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m»^q(  ptr  AM'  «ifMli*  per  «Hj»  feri^t*    Qiiemobreiik  nee  yqjfifi 
•QtUieitvif  (ii  4f  vtriii  liiiee  iBetionibui,  qiiia  tittn  iiteree  lororee 
•«qC^  /^  fd  TuH  •enh^ei,||tp.ieribet,.  eoi  yero  pleeet  rr»  i^>l>9l^ 
^t.inqyit  Kimdliius  eob  in^mn  Chronkorttio.*^     Et  nuper  fif^f, 
(fm$ariptWMei  €t  f^pyti  wU.  $mit.  y.  16.):  ^Cbeldniemi  bib.Uei 
ortbogrofhia  b«c  itt  ro  non  •»!{•  •ibi  oonitet,,  o.  |^  Oi^!^3^; 
W^^tl]  JOjj^a  r$gmumjeriium;  ibi4.  v«,4p:  «inrjp  ^V^l  .^=^^14 
f^Vjifl  regMMm  qu4rimf$  erit  firjmum;,  )inA.  ▼••41:  .iSKftn?^^ 
^V9^  ^y^  r^gnitfpi  exi^  firmum;  6,  18:  n^Q  j:j«$  ^K  W|««ft»' 
£•»  4,«,;  irjij  ipi^^iij  o^»V«*»  ^^i  Dio-  ^f  i^*  HVR2  W*? 
^tfitf  mirificu$;  4,  SfJ:  n^l^lj;  SO^  mukiiudo  mirifia^;  9jl3: 
HljilJi  «t^J-^Sg  /ir«M»  «•/  rf«j  3,  «2:  H^ajlig  Itsi^»  «iJj  edictum 
r$gi$  $$t  •fvem»;    7,  7;  .NlJ^jjnj  H^ini  ''J^  «wmtmi/  i^rribiU 
#1  v^Uium;  ibi4.  vi.  au  nbrj;)  • . .  atjjaj  ttj*^  oonqi  fucim^ 
•  •  •  «^  C9m0d$n$,;  longo  •iopiu^  ttmen  quom.  ii,  •eriptnm  refte- 
to.fitnr  l^.in  femi^inlimiijiifltfToram  ei  partieipiorum/^   ~    *7?ni|S 
;|yi))  ILeete  Vyilg*.  myiife  /e»     ^i^^  feminJwnm.  nominie  pritg 
gmii  infai^^  ^  (ot  lcfi  vyilt  K>i)^- adverbioliter  pofiitam»  noa 
'ndjeotiwmy  %no4  •on«t  -«^,  "^KV^    n^v\g$^^  ^nterprea  ad- 
4i4ii  «rgeii/aimi,  non  qnod  .;)Q^3  ^i  legtt,  i^i  jpter  modum  inler- 
proteinonti.  Qnoniam  ^nim  vpu  32^  pfiphui  etbrachia,  quae  regi)^i)^ 
iociindam  adumbrabant^  argeiHea  fuerunt,  ct  hie  reliqna  quoquo 
rognai  primum  ab  auro,  tjcrtium,  a|i  tere,  quartum  a  ferro  do* 
•oribttntnr,    bine  ot,eooun4i  regni  m/iteriam .adjieere  interpreti 
vlinin  f«t.^  Roo«     Regnum!  •ocMiii^tfiii  non  poatf.  omo  regnnm 
•nooefeoiom  NebneadnoMriey  prpoter  iilud,  quod  eupra  do  primo 
4iximo%  ootendit  hoe,  qood,  qaemadmodum  quae  •equunlur  regna 
Mva  •nnt,    hoo  qnoqae  debet  eue  imperium  novunu     Pleriqne 
•wtimMit  emo  Medoperaieum.    E|a^  hietoriam  ai  sequeria»    Nain 
qno  tempore  Babjlon  expognata  eat,  •ummum  imperiom  ad  Pereao 
«mieierat,   Herod.  1,  130«    Ipepm  •eriptorem  vero   ai  eoneali% 
intoUigendum  eit  regnnm  JUoibrnm.    Hoo  enim  •nccosiiuo  regno 
Babjlonico  opinatam  ea^e  •eriptorem,    diecimus  ex  6,  1.,  ubi 
mortuo  Belechesare  regnum,  Babylonicam  oocapaite  dieitnr  Dariof 
lledaa  (CjraiLares  II.).  of.  etiam  8,  3.,  ubi  cornu  •ubiimiuB  (l^er^ 
oiMn  oigoiHeana)  poiterius  crevieee  dieitur  altero  (Media).     Piu.. 
fiblis  4e  liao  ro  expeanit  jb$ug$rbe  p.  i^L  aq.  Terlinm  Jam  noii 
40.poteat  non  eeoe  regnom  Meiepereieuuu  —  Ei  regimm  quariwm 
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^Um  ut  f$rrMm;  qttemadm&dmm  fetnm  mtmiutmimdmrii  atqu^ 
admtmedk^  m  fertmm  quod  eowfrimgHy'  ul  ferrvifei  CfottfrfaigMM^ 
(eie)  ommim  4$ta    t.  k.  omntt  r^^a  tt«tMi«  anl«  toflnn«fli«riHfc 
cii^iUla  eommiHmet  atqme  tftfmfHmget  '  ^^  ^^R^^i^  ^  'i^  ' 
prppt^rea  qmod^  qmandoquidem,  ted  THMitfdiiodtfM  (pr.  «o*  fp$o 
mado^  qmo)  •ignilieare  Tidetnr.    Ita  et  tnfra  6,  11.  <iion  atilitt 
fe.  41.  45.  bujtti  o«p.,  n«  Yult  Rotoim.).    At,   InquU  Getenftia 
in  Kex.  inatt.,    ^nvqirt  pi^obari  potett  liieo  ttgnf (icaflo ,   ne^tii 
«otttextnt  Aptio»  ^tt^  4f$mm  illa.*^  Vtdetur  tattten  a  primiirili  iri^if- 
Aeattoite  quae  tiaeo   eM:   omni  imtuitm   ejm$  qundf    non  magia 
alieiia  euo-  qtiatfei  alterk  itlk:,  ef  hebr.  *1iz?£f  "^M  et  ^3tK    Neo 
«tixerim,  liano  Ola  non  etfe  aptiorem,     Nam   quae  6,  II.  tnltio 
iegfmtur  Hatis   iTtth    ••^  ^'»  ^ttD  '^Jt^nt  Doiile/  tfn^eM,   irfi 
t?og«ev<r,  eoAtfgiii/iitfi  e$ie  kctifiumj  omnino  pottulare  ytdetttur, 
nt  Teiflba  pottrema  tm  n^jj  7^  la»  Kin  n  i^jD-bs  iitf  red'- 
4Biitnr  (tauditrit  deum  nium  [niliil  eurant  mandatum  regtumj) 
00  if$^  m^do  fne  /iM«r,a  ommeoe^at  nmiehao^,  Hoo  reri  V^ 
faao  Manibai  eet,  looo    ^"9  ^j>*>:|  qmamdoqmidem  Tfddi  noa 
j^mwt  nlei  ba^  eonditioQe,  ul  reiba,   qiMkne  imt  pfa#poa«««% 
|aneta  auii  proxime  pra^refaif,  dieta  eise  puteotur  pro  .p"}^^  ^l 
m\s  h^ty%  (ot  jEumm)  qmod.omnM  p^muafme^  atqme  m>mtum4itp 
Q«o4  duriua.    A4  Iioe  fteeenina  eum  tie  quie  seq^unior  itia  oa<^ 
fcaerite  dofient.    Bene  igiAur  LXX  oir  ^mr»  el  tnfra  iMi3mc* 
Attie  }^>fi|-i>d  omliia  a«l  aempariBdi  partteula  |^.    Bifnpivi 
fiMM-liMi  eei  regnum  Jksat^  'H  $mQee$ein:mmy  ef.  ad  ym.^  •eqq. 
De  ReBMiia  Impeijo  quioiiinia  oogitoii   toI  koe  obiluil)  ^ifnofl 
RoMnt,  «t  jam  miMit  flecjiitfiMte  (4e  niiMf*«M#  qmarta  1671.)> 
prl«iib«f  tribui  moMiriUli  non  iuoiiiiermit»    Eupbritii  eniii 
ttt  pluimum  imperU  efimm  tenniBua  fatilio  fuity  ^am  prtpdf^ 
iiaffeft  imperatorei  tpat  itatuerunt.    Jam  Toro  trana  Euplwateii 
aagna  paia  tmperil  ptiorpm  moiiaMblarMi  atta  erit»  quam  qfii^^ 
Im  itMm  dhionem  RoaMml  reddere  awn  potnemt,    900  i|OTa«i 
SMMiatd^am  oondUllio  4iii  poMnttt*     Ut  enim  fmperio  alieoi 
moTUi  ioeoeiiiiii  dliitmR)  doh  inlEoit,  ut  aonwi  iitud  in  asipii- 
tn4iMn  aliqnam  diffuiidatury  aed  oportet  etiiit,  «t  prina  ab  hoc 
Tinoattu',  oedaiqie  Tiet&o  natioiiii  et  nomen  el  Imperium  in  m- 
iinnem  Tlotrieefl^  tanqaam  praedominaatem.    Ideo  Babytooii»  eim 
monarehia  axeiderent|  eeaiorunt  Tieti  Tietoribui  Periii)  natiool 
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'tt^t  lme«  tf^mi  «d  fttjm^  $A  i«.  Miywtom^    D^  mbk  m!^'^^ 

'togvi.    inribl  Vld.  aid  Tt.  W»^^a»m^  keriuei  6;  5«)  Pftrt.  pMNb 

Apti,  T.  )73N,  ci  ijr.  ^^OjOiib'^  «olL  Hoffinann.  Gr/i^.'p.  207« 
AQDO^S^,    nam  quae   habeotur  in  Win,  6r,  ehaldr  p.  50.  liop 

40.  mfficiunt.  De  n  cf.  id.  p.  36.  —  ^«tsaS^Ji  ••n^B3«l  'i?  i?»? 
/iai  n^DJ  „ut  hominem  plane  diWnum,  divino  dignum  honove.^ 
^Rof*  Vere  tamen  Lengerke  intelltgt  monuit  e  Tenu  leq.)  din- 
num  quidem  honorem  Danieli  habuiiie  Nebueadnexarem  i  Tcruip 
.pon  ut'  deo,  led  ut  dei  miniitro  atque  interpreti,  colL  Joi.  ArcjL 
,11,  8.  5.,  ubi  Ale^ander  ad  genua  proouinbeni  JoJadae|  pontificU 
niAximi,  ou  toytov^  inquit,  ngoaeMVfifaay  jov  di  ^ibry  ovxy 
agj^UQwaivy  aviog^  riri^ijrai.  Sio  jam  Hieronjmui:  ^^Et  hoo 
poiiumui  dicere,  quod  eauiai  adorandi  et  immolandarum  hoitia- 
rum9  et  inceuii  atqae  lacrificii  ipie  rey:  expoiuerit,  diceni  ad 
Danieiem:  rire  deus  vester  d§u»  deorum  o$i  (46.);  ergo  notk 
tam  Danielem^  quam  in  Daniele  adorat  deora,   qui  mjiteria  re- 

47.TeIavit."  —  ^"7  oicjf)  ^a]  ejr  vpritaif^  Ternm  eif,  guod.  cf.  |p 
^^^^  ex  corto^.  certo,     J^DrrSfil)  Danielii  et  loeiorumy    Tel   in 

4l.uniTeriom:  Judaeorum.  —   ^W  ^^J^D  T)i]  ei  ut  iummuni  pra$^ 

. ,  fecium  cet^    Mapiffiitnm  eit  ^pim,  Terba  illa  pen<)eye  ex  ^Db\pSl. 

49.^  ^'JT^*  r5  '*%^J  ^'^v*.  ^^  conitituit  procuraiore» ^  U^ifM 
lu^Jectoi,  i^^^Ti  3?-^  i^!i35?I^'  H^niel  fuit,  ,^eriatui  eit  m 
j)joria  regi$j  aula  regld^  Tid»  G^.  Lex. 

1.  ' '  €AF.  m,  1  -  30.  irartyrfum  iboiorW  ^DmiMi;  -^  iAjt 
'iS^  ±tri  ^l^VlietQriii)  quab  hib  leghAui  di' litatua  fbrml/e 
'planfe' kobitroile  et/ it  tel  maxime  fuerit  couV^cta  ex  li^b  ik 
obdneta  aiin>',  Imdietiit  fteiH'^  aniam  d^iie  fiuna  deifCaftn 
aur^i  Beii  in  templo  Babylan^,  doodeelm  eubftomM ,  HenMdi. 
l;i83.,  et  tflia  (niii  eit  eadetd)  in  tecto  tempK,  ^ttadrag^ta 
pedttffl,  Diod.  Sle.  2,  •.    l>:ja  ^nP,^  Jt^JlT  WpMj  ^t  «fen.  11,  *: 

a.ut  wTtb  tnfra  Ti.  1».  WiiiV.ift-'^  ^fittjjjV*^*»-T^.lB?/^ 

4.12,38.  aL  —   «^J^IJS  «t;5?$^  «t^i??1  o  i>V«'^'i  nin4oke$  iii  tht- 

guae  t.  e.  quicunque  et  cujuiimnqu^  iiationiiet  tdtjmatfa  eeliii. 

5. —  rtjjbamo   r*l^?^i)  etlDaD  OSrj^J  B***  quatuor  nomina  Tfc- 

dentur  graecae   irigiiil^  eliej^^oHn-^p.  'a.  Ohtj'»^,  ^■K^ri:   Ohtjjft 

ui&afifi  Mdijq  et^S^^tp  (Ti.*t.10Vil)/ aa/i^%)  ao^jTvkif, 
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•k  i|Mi  MttMv  s^s^a:  ii,tt.  ''^mi  imJMib'iidtvit^vm.' 

|Mll  TL'(i.'lMi;''lfl>^  &  ca^itikt«'Miih0^*e  per^i^t^l^fuaj-mebtft^ 
fttiblWllifeAij^e  iU!t«li'eti«  nartat,'  ia'  ^ti'ar'qit  Dretla  rebui 


tteoMM<e4l,'-At' Vii  ft:  ilcitm.."  Ro4.'    tiflpTTi'*'^*'^;  aft. 

|i%*.>lft^  1«  al,rjMk  ll^.  J/l  eoabditf  ^cwrmm  ^H^ajm  €«r. 

HfcMi» j jfMr bmmsmifvvimmMnkmf^m^ m^tmik^  t\mnm\t- 
gM«f  ikMO  IMilio.ii^  G;i90..'fMi  |lrbii4«ibM  •nfiti,  l3«0|Miii 

V  do^i|k«Uoiiia  in  MlfV«|MDr<;KM*itt  llbii  Iniai^paaof : 
^^^^'  ^^fbM  Cri^oi^«Uoqio«\«onMtio'  ▼ilotvfH"  i*^  ooMoali^t 

11)160^  f^raZ^baib/  oi^^oit  t»:4J^tEAal  obii^of  dKmilM 
^Hmr^HCmimma'    V^l.it.  f 
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Au$rmia^.;Kfk  a44»^^«i^|  immMiiftHtar  loqi^dL  forpmrf% jfe 

gii|»r«  H,  IS.^^.fUii. .,  MnW^  Jl»'*  ■^•M^  ^k  Wfcl  ^-M% 

;,tfi|a$7v^^njft  «^«o^^ii  kif  Ttrbii,  relat  in  foiBm.Qtz«.4|y^j|&i^ 

col).  VJi7]El:Jet,  ;il,»14.j(,ii|«  ^ut  q^od  hoe  Ptiiielit  lo^  Jml^elm 
rn^lj  jnanifetlo  .etdtfli  ett  rttlo^  <|it^lt  fertiae  tiog,  Ceoi.^n^l}?)! 
infra  ^  !&,,  .quae  ottr  f^npia  |Mit«{?a  e^  Aphel.foriiiata:  fTf])'^] 
]:{^^<  aOa^tit  cf^  ^;»«f,     Iti^que  et^lioe  ri}*"»  «jgnifieabit  «d:] 
(biMTi;^.  «mi/..    iB.^eadan.tenteiitia  «tlBiixt.^  qni  in  Lti^.  p.  247.^ 
^tregal^nter,  ^^^f  t  .P*!?!  ^^^^  *  *  *     Termiiiiitio  feninioii  f^ 
£liirek  (n^^)3)  oidimiip  inteknt  ett^    Cai|ta  hyjnt,  termiiiatioiiia 
pooenda  Tidjetur  ia  JE^awj^  yoeali,  quae  terTan^a  erat  yrt pterta, 
qnod  illa  csfeeta  (n^n^M)  tix  ulla  foniae.  pattira^  nota.  reliqfA 
14.faitiet% —  ^r*^^)  ^^"*  contiUum  dtUh^ratum  hee  attf  iram  da 
indnttria  iU  leeittitf    ^^  manifetto  idem  ett  qood  hehr.  n^^^f 
Niim«  35^  20.  22«     Nebneadoesar  tribot  Jndaeitt    qnibaf  heno 
,eupit,  occasionem  offert  te  exeutandi  eo,  quod  odorttionem  boii 
,cootilio  ted  eatu  et  fortiito  aut  imprudentia,interittiii«t«|it»  hine 
IS.ad  adorandam  ttatpam  deouo  eroeat.  — J^^ll^  1^^?T%  11  }{? 
.  'W  pion.  —  11^;!j^n  ^  ^'?f^^'!l  Miror  Lengerkium  Terhit 
haec  cum^  H&remiko  «i<)  «truentem:  «t  nufiv^riii*,  —  procidaii^ 
]kam   in9a\pn  ^n  pendet  ex  fitmSf    1?'^iy^  Tero  e«t  refereodiW| 
ad  '^^  priq«  pendens  e;i^  l^^^n^*  q^  baec  proideH-eenteotiaf  /Mf 
igiturj  $iy  quo  ttniporc  audivoritio  «-  ,  procideti»  ot  adir^liii$ 
iwt0gfmmy,quam/ooiy,9Ld  Ytrhnm:  jam  iffitur^  oi  fuoritio  p*> 
-ra^ij  uiy  tomporo  qun  audivoritio  w,  procidatio  ott.    Ita  aatem 
deett  a^dotit,  konoM;  qiialti  anooiwif^iQ  tet*£ne.l3,  0:  na^ 
lUf  mi^^f  nofKot*  ei  di  ^ii^ai  iiq^  ftdUin9>  kmi^fo»^  oMji^ 
Qmodoi  /ruoimo  iulmii^  heoe  ttt,  maaehil;  aiq  wdmta^  pokHmo 
oamoxoeindom  of.  MooUr.  EtUui.  dor  hoO.  Sokrifi  pwll^.  iq. 
lAitamen  qmm.ox  atMOBocfkdbaaad:  afitnioear  «atmpla  EaMC 
1 82,32.  IJSaob  12,  IdL  I^  2yeh..eflft,  muioie  dihla  tMt;tU. 
"i  .ad^ooa  Imo  Bot..^Qttidl  ;qivi  Bt  hi^  Daoielit  looo '  Tovha^alt 
.  .aiimi  poatfiot.^  Bt:nihil(d|ii4c(r€t«tprv«vt  oritio 

*  pafqtiii*  #i^f  roMt^  4poroi»«7trtBBtuni!  haboo^ ;  Voo*  fotar  ot  et^ 
-  pantoB^  du  boC  ad  ^t«.14«^^  B/^tfM-tfemptr^  audia^do,^.^ 

|Mq#ulo/te  Bat«  iftoom  Tmjkcoo. ^ud .hBa^ aer^tosmi ^tttaBtag 

•  aifr  *n^  7y  %  6.  6.  7^  13.  ItcL  ^b4|  2y  31«.  4^  7«  \(k  7,^^  pl  Ttf» 
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^  Mi^M^;'  'pitonnii'  nt  iQ  Mrmdno  ^Triaeir  ,^  (HdAit.  p.  94lt)/ 

.1 


ttinaefil'  v4HM*t^t  re9ponderi.''T)i  ■igniiicttu  TcVbi  nitJn   cf."* 

«ir:  i,'»;'t,'lio. '  Y^Hfcn  i^iiot-^i^h  Win.^  p.  i^:'  t^mliMo' 

ol)Jectb  b**!!  HtpMitbSia;  ^i^ie.  '  Hii^TheodWen'  «l  - 
J^ceiafti^hiiii'  A'oMulli  ^ic  itMdhlf:  dS  ^^eia^  /^t^^ey  iiiiiitq  iti(l 
iiSf  f^fiutH^lt oSt ov  anonpi^&^iataoi  (h^t^Tt  al^sotu^tAutato)/ 
K^a^^infffa^drWiiatfcV  tt  «i^ittlMliiVlk  t.  B.^Mrcliadii  cbtt.^Etor.'' 
i^  llf-tnn^^&^lhl»,  'iiiA  proAomlk  iile|itur  cum'  ti,  '^nalis^Htb' 
iiih^^&t^m^p6^m^^  praipooitur;  uf  ^iW^f^W 

(ctl  Gea.  (Brfalffipl.  p,70(i.%  '29A  repugnante  acieAt^  ^t  prieti»^ 
neo6Ssil!atem.  —  InterpreW  ptketei' XerigerkiilU 'dmnes!;  £cca,  17. 
mWmdiierj  '  ^Hmi  eoUmu$^yothi^  Hberare  tidtt-^  ^  i'mimi' 
tum,  ^ei;'^ietatU.' '  Sed  •  a;'n^t.'  ad  V#/su^eriofem;  'ItiqiifJ^ 
prafstareK^fdettit  ea 'irhtfo/^uW  iecdtus  eit  tthgtii^,  *qtj8^^ 
Baeo  "&(:  *  St  -^  ^erard^potuerit  ( per  coniilia  sua^'  si'  bdnself-^ 
^neum '  fiierik  eonsiliia  sufs^  (iiyfnis^,  nt  libere^y  -i-^ffiforft^t/.' 
t  V^AfA^inclpit  apodosin,  ili  laipius.  —    ^Ssiyjtidiad  2,2*1.'^ tf.^ 


rf/''2,  42.  '^Candem    strueturam^^tleWedii   frequeni^f^^nbMm. 

kktjA^I  ct  ad  Ti.' 2.   mi]fA  nW* -f  ^^' WWttJ"  inl i^ptiiplfiiia^i' 

fuam  X^^y  iUu9d'  irat^^i^e^Hiire^eM^^  cai^l^Ulbbs' ^ir&^l^ 

n^ate*rf0^te)AtfdaMfiraiUit>f^  ^fthjvad  ^I,  ^^^^  a&t 
Wi%ipwlJ2)t6#!!iiioifinBaJi|U>i05».  «Maa*4>3»I'  Qvod  «d.iaoosMji 

a&r;i«a^  ftflL^anUMoA^^^iMM  »ff«;^sfi(M^oi^m^  mt^  "^As^ 

iimgimiqwmmW{kmXmy9imaf\mfKti  (^))mAk  /ur.tgm^  tefm^im 
h4iU^  tikmemkier.e .  ^^vimkukmmi  jsaa  limik  '^eocmvuT''»^*»^ 
i^  iiMAieuhMA  rmaltit6dM  .§ivonemt»7  IMai^  'Adli  m|ri  .ilala^) 
ilU>niiiUiifiuav.ii^pdMp«inm;jraBld  t]jkii,"i»taUJ0ittffiN|^l 
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Dmi^f^  f»MKi 


M(Mt«p  ifigflHF,  nv^:^  W^j^^h.^ii/^rw^.jffffW  «f«M 
.0.^:2 -^"jftliMfi^P'*.»»  •?.'i'f  .W'"fl^?'^*:*''^^"-?^'itH*'^**'.??^ 

latione  Alexandrin»  inierti  leEuntar  teftem  «t  uxa^intm  renus 

(iUU '^feiii^in-^tti^^ftK^ftiMdttitfar^i'' ^/tti^k' ^  iiitiiiuji' 

Wanilfetip^f^ibnsYBt^rfM  F|nf^ail4toitBiMiMnManMBi1^niu;dta 
d«WM  «•nitaeMiit)  deCqtMMn  ijB(l»d^ibM.faiBDiiei«tet£9icipnfatfr 
4kifenridM  aMttiHe£;Jne«(«{iia  MMInttradAitidu,,«Mia 
IMirMl>4eg^gt;..JDcdiwi<i«i!n^  «>|intouii«tqn«ind)li—ivciinj^i 
trii)m.'pneFM«nr>in  H«brain(  Dainii«bcntac>fAfK .  »»^S«iMdn  (phkM 
d«l«i«,.-«r.  liintti  Ui^fMtmf\  vemnnvS^.  i«i!a4u'non  b«rieri«iiUaiBr^i 
Ulgcial  i^ptiahrt.*'.EdKi}  lif.»iniiii«  «ih|)iwnt»u««iit«indlten«iiis» 
•V 


0 
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^[•ta  '^fiiM''*»  '^Jtii^tiMSi^JF,  '-<»»>  iM-cb<M^)iM'  «ddJiiatlu& 
4utf  "^ci'  MMftf  iii=r4i8r«  'forlitl»  ^»^n>  Vfc.  ilKyioar-irMa  ^tk  • 

W'|»«lilMli<w««1fi9riihutiiHir>biAwii,'>»'^>>«^^  t^ 

ina-ja  Targ.  Pror.  II,  14.,   «f.  l»^»['j«i.^*f,  <lf'4t  kVfc'.'S«S« 

^'o^x^aixWnliDf  •Ara«fOnMnMbna!;*in)-fliolni8;T./>-tP>a^itt 


Ik-i2,  >fio4rat.«igi)ilulato:i«>Ka.  9Md«|,«jnt«)lf«  BBkD  fMwi^ 
iti/MfrtMP  ;auteltfi^Ua«fMibna^)Krtt,Btg|l  IrwUr. 
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•|lMJ«''fitrfI^ft«r -i  ^vcirMiiyrMlMtw  "<l«l«niii*nef.:^pwir;X«rxl 

"^  tsp<^i^JMi  ii'<i^gSf^  loteeplhiio '«Mj^iiw i^idtar  iwitelttdb 

'  Hwr>lt#K<iti  7,-^B(^,»<iM  IMUm  4f4fii  ptc «oaoiiauf  4^Mli 

"  'MiAciiMWiiliii^AUmc-liiM^pMtdbM  M*.M.9<i)rfVkdiri>fcp«kai« 

«HtW9;'|}giiii«m4tt«,'lM«iiin«^iNitte»iamaw'i«^«H>^^ 

«aU  «f>i4llfimiUuJMttii«>:  t»lM««i«|Mn-MNi»MrMM>«wniMM'  '«Mb 

J^«<i^TNNli»yi»'iW  Wlli«Wli«u4toi(>w-««w««Mt  iiMiill  •«« 

^MMt^$*'ltoN>iJkm-^4fil^mtm^ wftwwi    '4*«l<<«d4HagiMH«* 

e.iifbM«'«tiiiiiiMli!<«if;>  Mni  iMvlK  a»,-<«9t#  ^^•^'^'^iifrf] 

•>'i^i»iifl»i<*jftir  «MtMMiq  jNlf^tpvr»  »t|HiK«'n)^  aii(t^M04iMt 

y(w/i(iN^  '/>l>M(«jrlf:>'  ^Mtttati  0«g«iiibrti3iauNn^-miiln.«3f«<i|i^ 

<ii.M,*li  «.•>«(Mk<  ifr^MltKfttJ'^  «Miib«ffiii«w>iiBfttta'«ra*fM 
olMMibMn^W^k  '«v<«i«i»ki^iM»ii«)>,  Uftr^|rl|ir(1inJt»lw>{mtlwM. 

i^  l  a«iwMtt^<>^tlf|f^«o)ta«(.tii«g*Ur  «t;ua)>|^i;wi(Apii. 

,«m  Rfp  ,oul»  •.>»«!»«;>  Tt-fcn  Tin  T?^  rrrt  «-n't  -,  **;*;  :r 

«iMiiRMMignXb  iWfi«,fy>iwtf«  (}p»i<lfi^9n(^^p«im«i;A  .Ytfp 
{gitar|Hi«iM«,;^^  «NMI(io«[l!%«ffll,<Uil^  iSdtatfsn  h^m^i^tf, 

MUu»k»,f«niKi»ii«  mkn,'jfwiv9V^,.fii,>.m^M^if^ 


"fi    P,-.-    r    pi~  rpfrn    .>»-»Riiini  .v^sgTu- y.r.-fW^if-w  ,..R,r* 

MMa«»«rM.,  ;«»•  4it^*igRi«nMAi«fA«itiiri.  .^,  f^  f  bW- 

iidit :» Wmi^«^  «««iMt-^i,  «o^  tfAVVm  .^eit  j^  /«le^,  luif 
rttOIMI*  ^<itm<^V«IMlWllM,fflViM:!|«^,.<i;|^^,;rif|.,|H;b 
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ifiiflj^  i9ifi0m.  m 


^i!gwrii»qimi»»o|iiigtMi  <nijiHw>^r>niMm^Bitiiian  <iiig}^^ 

if«.iil84  'WNMb ;  iqi^  «^liMiff* 

f^f|||r<efii  4irf Amiilc^*.  M.  .«Koiii^i^^lto^  |witi(fliiiiiniliiiti)ti 
9;^flifiti<mtfii0//oJbrfttililfcBif/^^  MKiffuif.  li— iftr/fliiiMiift. 
fUi|4>:TMrg.i6wi7f  ]»eifamiV«^  DtttU4|aaU>A^fi^>inipk. 
iV9Miiib^fl4|ijk>ai^Pi|iCbl»4«iS  ,fi«wHiHytfci>iiiiAfr4^ 
f  »rj^.^ap9fi.<a8f,  iiM|itr..lfi!|»l(<ii2  lt<iiiTMaSv<|m  >S9iiT(4 
tt^O^SMii^  IMJ^tk^mn^^mdnk  mifiL  ffii<M4plS|4i^Vf^ 

,WlKi>0U.tB^>  -«<^t>nnii«ra||^»t|ft  iiiiipMyifM^3^i>ihtr)toilHfiMi  lo. 
#%tf^AiMirtiMim|»  ihiioi(i  iiihiWffiiAiiM^rtifyeJiAifiiifvifcaib, 
^.  •^.^9iteii4/yik  ^iAirtiobelMaie  iMnL  ft|idUI«  Qrfii^l. 
t^^^aM^ fr^ff, y y»^- fHatWa^X '^itiirtlM  maWiiiAlmiiiW^I 

if^ V iwiwiai^iijiaiiiigiH  «iiMiiiiM^MiHMf ^ )ii^\.<4^utiMi 

^MiiiMMMWllift^<P«|^  fil^tliiijptihil  tt  MT 

MgilM(;4Mi^«Mpir  Tigiiitifcy  ft^iH  J4ii  Ai^MianiBiiptimiMrt^ 

iiingi|^iM»s-^l4;ii^fc|pyaMM«iiMi1iMgijSifiirgi^^^ 

AqLiiffi-M}  MWui<g»»>j|MfcMit»ifiiiyMibflhiiiH  Ita 

Satefl«««^dMul&  lentftluE»  non  pvmitHjn  a  dto>  iiii'  dieiiiMrt 

^  *      *\  '  if  ■  ■      ' 

„tff  HAw*  ti;  rlgllilnii^Tv^  /r^  r**!  ftWdfitii  k^ei^anfilrf  CT*t 

mbltqtit^^   id  AJamtim,  miUeTetiir:    vx»  «tiam  iriha  10.  13>  ?(r. 

''^^'••i      ',     1    ">;^'v     ■  •'    ''■■l^*.*     jMu«'*   '^^'W^**^^»"V^^t>i''''A 

11,  I.    Esecu.  i,  130}   ct  qiiidcm  Um  ^o/^tjr «virHenocTi.  ix,  3^ 
j;j.  II.    15^1.   20,  r.j    cf.  fearhcbr.  itl  Gen.  6.)  qm^,malSfum 

r    h.  L 


oni, 


rHetioci:  L  i  "i^0  ll  li;  isf  la^S/aloY',  hma  ail^ltut"  ^ 

nMBPff  curme  tra^Uus  est  uaiircrius  muii^ai|  ^uiquc  ex  alio 
yiB&tgw  an/iTio*  cusi^Jiani  (likuker  I^/iST.  Anhang  L  2S&,), 
tisij^uD  upjJoxiLi  fipirltU5  miteriiU^  Humano  geiiei;i  iBfeuti  (Anhati^ 
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<Jeft2'84v44f(ah)i^TflQcvrilhiMb^:'plI|idl^  ^jirf  VM)  Muw.9v-'k%. 

inH^ '  fiiiptt '%»  aM|»»>  MiBpNmi  wieil^rt»  raip«i«r wtf^iH- 
.ikwi  p«Hik«rViataii  IfMwM^vasfsl.  a«*nQf?'^«xm  S^U^il  Hai^ 
.i|Mqw  )«lMi4iieaii|f««^(^4^-J^^  %«rt^ir:  iii.i«i 

0««gMiii<y  miwiii  l(^»»tq)^  &M0kUBillliriw^46^Weliro«k:ttftgR 
^9$9n^f^.m9>komM^L'99iA  iMibvvfiioHl  fSitedl  iMiiaiiH!Ali9 
;Mt^4dlkMr<^r|rapi«ni»,  #»4«ttli0s  |:(}.aiio4t4  ltigmfi«ii<M 
.j^t|Tiftftfli;«ipttdlM 

rim^ialplftit^^ifciitt  4ti|w  ititniK^iie^tsite^l  4lfiftmM(/^ 
i^.«liq«  t^  ».  7/t^5  iS,  ?#;r  (krtiJTf^  m^ii^i^ymxdm 
.o>  ^pliMoiif  M4i:,  tM-idft  «fterpmfttkr: :  oor-  ^'U$.kiHaminif 
.«fttiftv  Itaidrio  viif^ififtwb  1  mfaWter^  >  «iiod  «mIv  4nM«Mi(  irift^ 
Xoiig^riii)  iftilioii  Mtt  poiio  lioii^iioiio  «§■«  ftMditii  -iir  V^ 
i^Mmf/ jUiiliMtfw  fMMIlor*^MlL>i:>^M-'lli^2^'1^''1?<!^ 
»fiEi(^-olffir;4Gr^iF<^f  t^^vi^Sac:  vnq  Jn^^aiiif^i-oui  tofi)- 
illMiii^ftij^^Hroflu-^-iM^^viiinnftio  <iift.  iwnipu^JoifniK  ^  (iui 
Wft  >i.^o#|i|iftBrtVm  tfjto^itsii^^^ir^Biiihiif!^'^^^ 
MyltiiiltAflmwtffc  iM  veL/.loftiiiMili«: 0^0010«  mum^^  lioo 
>iiiiyt>ipwifioMWi  '•*>  IlocibijA|iftif r  lil^i.M^iNjVt^a^ 
oor  iooiioo  AiUNrreivfMd  ftocT»Mlncofoppioito  eor  rogio  .nd* 
nM  mo ipMiiinnia<fiio«/>rtogiBtoii')dli^  poiftwiirtirf  Gftterfoilpdl 
Mi^i^MiioriliiiOiiegiMliuiftfttOM^  oo.  Mm  MiiaU^/I)or|M^ 

Pf^p^^v^aififr,  Tid^iuf^  o4 V^.  -^.ir^Vi  i«^.n:  v«?  '^H 

ol  fi;?^#«i.  iempprm    i.  e»  oniA  fef.  7,  25.    12,7..  eoll.  8,  14.^ 


Decreia  vigUuMhd^,  iBnUntiait  0t  Hcto  iancioMn  koe  con^ 
*9iUum  coDStat.  'fteete  eoin  HbseniiiuUerb  Lengeirke  monuit ,  ri- 
iponikrc  tria  veA^  Wj^^  VV^^lk  *^^^  ^*^"*  ^"**  proecijduok 
iu,  ut  na«53  |dem>«leot  quod  rr^ti,  et  5  tiuio  proeniiiiuip 
id ;  ^'*ti'»^D  conteni«t  cum  '^"^'^'^Zf  ^  ^'i^^T 


rispetcndym  iit  «d  illud ;  ^'»ti'»^D  conteniftt  cum  '^'^yZf 

ciim  ««a£]a*     *\isiB  patiiio^  poitulatioy  hine  decrtiwn^ 'con%%^ 
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DTtnitS    Cap/iCirj  tm 


a»c^40<  MW^Ad;  a».via,>-»^tti4^  ^l^c^  J iiBifc 'MJkmB^ 

•^  M|i|fj  fto^i 'rtffoiMMitNii.  tm^^w^ w  Zr^ifki'  iqi;)»i  itaift. 

SiA4!bM4ei;  i^Vii%.  4nift^>Myfci»tiit,  .fi|i*t|MrfM<n<iiaf)<<^ 
S^4«iiA.  .  E>dbiH'i»lt>tiritt i^m^w0tt\ -Mt  inii Jfcifi.  *ya<  -^ 
iMiiaii^].iaMi  nf«oi  <MMii*«HbHNi*»  "^P^  ''•ilMrk  ,c  ii4 .  ^ripMfcii. 
Wm4i^,  ^  fidiliiilft  iignlfciiii'y|iipMrMilirr4Ciieo^  iti^ 
1VMh.ipJ««iig«:MnM'!  JNtbivliyi)  «^UmI  Mx.ipifeiii».^«ii\iii^ 
liH^iH|i6  i>M  MriMo.iiMj  jiiinl  <if> Ti.,  i#  aiQ,  lii^iNi^Ma 
ii  ilM  hyMitt»yiia*ifc5  nti^fi  itiMirtiiRliMP.pBNii^  .  QiilMt 
FiMiiilk^cMBi^t  'tkililiWiiiJ»Mi'4niMtMi.»  ^iiyi  iti4aiMi 

^  ai--*aii^  iM  &Bi(v-ift]»4  &jii»  iy.a.AJHiaM^  .cc  OiM 

CbwiMpLi;^/7i8pui0Wiii]*:|bMM»ttot  ii*$|hMM'4if^  lii^oift 
t%4^*. !  ^9ir  i«^toive)iitttoY>itt^  H|n;g^'ii4ifiAMM«!in!tiii* 
«ifil^lMiNtei,'iifti;  /f  Mi|fyvt>Mt9r^  Ai^ifiiNi  iliiii/  •ihiir 
«IMi  JMiilli  rfgiiiiiliri)  qlMk  jyHjiMWtlhit.  iiM*iMXiitl 
%  iM(tfMcMWfrf«r «iiiilO«ii<.AMti2^.li.iik 
•  ii*  iki^f«^l|iffii»47t.  i,.S»itM  XM||.:Pron!29^  S^  .  IQd  hft  ii 
iirfri«^.  a  .*%X)  AiiMJCirgMiiitlfi  il  TalMniWlMvriiifiC^iMUtii» 
D»  ^W)|^W|^YHP'>9H!f$ti:ti4L  idi  3i^  l^iitVittA^o^  illiiii 
kiJW  Mi  ||iitVf^.ir^^||i*^'lii,-M 

ORw^ijfTi};  Kiit^ii)!^  Af^ifi]  ^  «iiray3i.^<^  i)«i.fii^fi?nau 
Vliy^\imt$mpmrp^mim^rifHr  imi^Lmf0ii  ifr  Mhi^  ktqfiiHft* 
■^vW<fitr^^.3fe]  JW<rtiPi'<ff ViiiiU^tiipiN  j  hioi  »iiN  «Cl^ 

T«r){).:Tf.^aa. .' litr^       M  ^d».  ,^4iim)i^^4  i»  •.««MMviifi^ 
,  ^91:  .m^.  jiiU^.iit,  tiJI|.SOi  .7-r)^4hqi(  rf^  iNlNli^Mi^^Ufit^iii 
rml^f4iflMi».|iifim  S^y^  .^^^  ^  ^nltf^l.fii*  ic);  V»ft 
p.  88,1  ;iav  4<2i^:9i  A^li  lM^.(MM;itiii^i«iiippl«;  I4.iit».iigifr 

4VliMrii..  ^J5^  ^0"j^»e  *?!  jialfil#liii  iii4w,  <^^ii-#ri  i(W!r 
liii»,i,,9»  4«Mfii»vj|,,JUt.jl9.  i«»f<Mlm»o4«i  ii^tf  «iDfiiflMlfatm,  .: 
GMd%iMbMcitiMI«ii  Jlfb|9il|aitf«t|iffn«f^j^%l)^crt^ 
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Mt  Dau^i  €^m 


amimiJlf^Mmm4r*g99t.,i'amiiifm^  m4m^^imA 

mftri^ollknfTMbmrUmMmi «^  wUliimmii  '^mmifblm'Mi9im^fmiM 
.0 t«fHt ifliMElfttt  ^Mgli  y  S4<«aedbo4^^ 
(M(  >i>vi  <»'l^t«MHoi  liiiv  tyrib<iP^fco|m  mktiim.^^i.)mlm*mi 

lV*J4t>W^lr4yt^ti3>umiJM|iB!»<^aiH«tti  «Hi(#H;iM^ 
MLa8(>5.  «ffo^y^pov^itefllMtfsliidlili/itediflNM 
Mknm*»  iBiidig«aMwinikil«fiiiiiHM4fepMtoi«i<^d^ 
mauM,  ■#qihli.iii6«rt  g4|f^  giftdb,:«ildl  taiii  fmki^mmm 

mliorii^lide  «tlilft^>Audi^'0^j^''M4vf|filw  9s  SSi^i^iAMMtMlif 
l9iiao;)dJba.7mK  ^^^^mka^n  4W4p  OnliikV -«Mi-  4i|4A  9m 

4&  jiij  bb:EUi&4,^17{'  i'E4i«wil^  algSiBfitot^MtfirlhifiMiaS^^W 

OfWi>3i)>tt;  'nQMufliitilCi»  1)^»«liei«««»«iotfk  •  Ifjffhf^^fi 

oiiilite»«jDaiMM«bliMH  lvi£  4#  9^it3i^fiill{ttifptfiTiya^ 

.0^ie4MoifX)(3l899.Jhr^*«Jlitd|irilfl^^  ^4«u>M«  tfPiMHli 

.l^f£ntnM«^  ^#irinp^ff^Vbto.id1bihlf.C|lki  dyteiii;/|relfr)(%iM|| 

ift'9|if4  HUMe«i»  Qmm2f^mi^  ^ns  !?sMl"^<i«9|Hi^f l4  ffW 

.i-i^Uiii4  l»'do>iwioMii«»4i»yv^rrttf» 

4C>|ii^QMi&b<l^tt.  |4pr  OKlfotrmdO^^ijS^^dNiiifVttM*  T^ 
MSoi(^i^ltii^if€i^'ipi«r  4tf«^i.  fifgk  iuufiieiiiM»vi%t>i>iili 
¥MisfeMsli  )Hqi^«W^%%i4ftN<c<^yMI;^^(iiPtidr9^  ll^^^efl 

ih&  «H«^\f«  i^kiipiVpm^^^ol .'/[  ba^lka  ffji^hta^l^^mt 
i$.^'4iif^^tinlm  y^Wkrakoim^f^Mm  ei^%#Lnlile  *ltt^ieitilidl^ 
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vAMt^  ikpi^m  m 


^iwy\ailtyiHtTfrMM»l»iiiiyih>iiii|«Af^  ^i4MiJ«fti4?MliiMII 
«ft|aprfl  rMMfi  ^  uii(f»\ri««»*Vii<Mtki^'*^f«d^ 
Ib^llMlNMVefWI^VM^^t  ^  fi«teMtar«4if!^ffif|«^^^ 

«i"llod-^MWHi#,«4i««>i|Mile«iMMU  ifUit»  ¥«|^4  ^timi  41« 
MitftMM.  «AttMi^dnttr^dit     BtfHj^ el}i«liiAd^illlfai.'*lfMI 

il-<»>i)<\«l^uA^''linyii9'>^^         '««^«yiilki»^  Wit«4kitthiift 
^li'!(fittilH).^-''iFlBri"iuirf-ititi'<^  M>M)'#t>f  ^ 

^imf  n^map^^e  ittftiiiMM^iMiiiiv  B-  cuuiH(i»p;xii^'^^4ii 

ikijill  lli^«i»H4aid'il»tftK?'ii|iiti«rt'*!?,^^"^''^^  rlf  «^lf  i^M 
«ii^M«  '»*  'H*rt^'«!t}A^tti>A^**ipiiMvwri|ti«^^ 

pMlu^^  ea*>flidi  IfigttHlfijifttf ryjf^fW**"^  *>  rfleiHiiiiHHdipil 
oeilii  <hrseiil«ii  >MitWiiiiaAilMv;^^«i  c«lM»««l|;M|eil«iii'efiif 
l^iin  4£dimiiiMMr3raf<^ti^i»Mlerii^ 
pAMatlii^  mgS0¥iiiHV  ^M-  >M)  r^^  d8^u»Pliliil«f  ctii(^  ^lfNW 

4||^Mffi  )^iee£  llml*e-^tegiii>^')fibd''iBimlk^'4«1-if^^t^ 
l^fl^  i«i8,^^U  r^T^''^^^^^^"^'^^  il:^ii0M3X 
l|l%-iHW  |I^Aii^:QiMMii^^I&aA>«kifM^^ 
«p^  Miri«)^8.*i^lliv^t6.^^>ii<(^^  ai-^rifcwbyiitii^^tfiy^aapg 

ii 
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91  Dai^itti   ,Cfp  11« 

hmi>  •^•^^•f4ioM  to  ^^leoUoBf  timmmA9nt9$9  ttiimptie^ 
Vtod^  ptr  AM>  «ifi4^'  per.fHo.  iierM^at'  Qtt«iipbr<\Bi  neo  t«H« 
•otUl€it\if  Ijili  4«.T«rlif  liifce  leciUoAibuv,  ^»  X  tt  n  literae  sororet 
evQ^  ^i  foi  TuH  «crih^eif^».ieriUt,.cut  y^o  pleeet  rri  ^ribfit^ 
^t.^in^yit  Kiiuehiui  eub  iul^mu  ChjroAieorttiQ/'  Et  nuper  fif/tf^ 
(lu$atfpii0n$9  M  papytL  V4i.  smiL  y.  16.):  ^Ckaldnitmi  bib.lici 
orlhogr»|hia  h%e  if»  r»  noji  euiU  •ibi  oouitet,,  e.  ^  Di^n^  \^\ 
t;^^it]  JOjj^a  regwm  JerrtiM»;  ihi4*  ▼•.40:  «tjrjp  »2^3*)  ?5i!;IJ 
tn^tlJQri^jnip  qmrimm  erii  fimum;^  i^W,  ▼•..4Z:  >i{|j!|?^|^ 

£•»  4,8i  «PJI5  ^^«^  ipit^ala  um;    Deo.  5, 12:   Hyt^l  Jl^y 

$p»rituM  mirificu$;  4^  3?;  tt^^^\  XX^  muUihtdo  mirifieq;  9,13; 

«iji^q^  W-»^  >?ma  «•!  rf«^  3,  22:  nD^jrig  HSi^»  nW  edietum 

r$gi$  e«#  $§verum;    7|  7;   «Ij-^glij  ^'^'^rn  ^3'*'!  ««»»wii  i^rrfbiU 

0$  vtiMum;  ibi4.  t».  21:  nbD;j)  . . .  arj^J  ttJTg  corw»  fuciei^ 

.  ..  et  eemeiene^f  looge  ••epiu^  tftmeQ  qi|#m,  tt,  •eriptum  r<y,9- 

to.fitupr  ^in  .fcmii^Qie  ^gfit^rum  et  p«rtieipiorum/<    -^-    tT^j^^^^ 

;yyq  J  Rc ct^  Vplg^  m^$  /e»     ^Si^  femioJipQm  nondnie  y^ 

quc4  «i(/>r^i|  e^,  (ut  lcgi  TuU  K>i)^ -QdTerbinliler  f  oiiitum^  npa 

«dje)ili?«mr  luo4  •on«|  ^^,  ^^.Kl^    nVHlgtttt»  ^'Qterpreft  ed- 

4i4it..iirgeii/«acQi,  non  quod  .;)qd  ^'H  legit,  led^r  modom  infter- 

proteioeoti.  QuoQi«epL  fnm.  vp.  32L  pcipUui  ethrechia,  qute  regi^^^ 

•oeHQdQm  adumbrahAQt^  argenlea  fuerunt,  et  faie  reliqua  quoquo 

regnai  prinMun  ah  auro,  tertium^  ah  ^era.,  quartum  a  ferro  do- 

•Qiihunturt    hinc  cl  aieun^i  regni  nviteriam.adjieare  iqterpreti 

Tiaoin.jMe.*^  Roe*     Regnum;  •eoNiHftfJvi  non  po8i#  eue  regotta^ 

•«ecefeOKQm  NebQcadaeiarifp  pr^er  iilu4,  quod  eupra  do  primo 

dixintuey  oatoQdit  hoc,  qood,  quemndmodum  quae  •equunlttr  regna 

MOtia  •Qot,    hoc  quoque  debet  eise  imperium  norum.     Pierique 

QKietimaiit  eflso  Hedopenicum.    E&^  hietoriam  •i  •equeria.    NaiQ 

quo  teuipore  Babjlon  expugnata  eat,  •ummam  imperium  ad  Pereaa 

tffQnaierat,   Horod.  1,  130.  •  Ipenm  •eriptorem  Tero  ai  conniiicy 

inteiiigeQdum  eit  rcgnum  JfMom».    Hoe  enim  •ucccssiue  regno 

Babjlonico   opinatum  eese  •criptorem|    diecimu^  ez  6,  1.^  ubi 

«ortuo  BcUchosare  regnum.  Babjlonicum  oecupasse  dicitur  Dariuf 

iledua  (Cji^ares  II.).  of.  etiam  8,  3.,  ubi  cornu  •uhliaHU^  (Pcfr- 

«IMQ  aignificana)  potteriu^  craTi^^o  dieitQr  altero  (Media).     Piu*- 

vibtia  4e  hap  To  expoauil  Leuf^erhe  p.  91«  aq.  Teninm  |am  non 

40.fOiteat  non  eeee  rognum  M/eiopereioum»  —  Et  regnum  quarfum 
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l^aiiieL    C9(p.n.  »S 

4mm  Mt  ffrrtHk;  qnemadmoium  femm  €mmitt'e^Kmiimtii  aiqtth 
^&mmidiii  mi  fertum  quod  confringHj-  ul  ferniiiii  eotifringertii^ 
(ti«)  omnia  4sia    I.  ^  omnb  rtgtia  M^tyHit  ante  tofmneiiittriilfc 
eeH|»irac»  eoniHdHu4t  aiquo  mfi^inget  '  '«9  ^^I^*^b   ^  "Mk 
propforoa  quod,  quundoquidom^  sed  quomadmodum  (pr.  o&  ip$o 
modoj  quo)  lignilicere  Tldetnr.    Itn  et  hifra  6,  II.  (iion  Boteifr 
1«.  4L  45.  iHijiit  enp.,  nt  Tult  Ro^nm.).     At,    Inquit  Geaenhie 
In  Lez.  man.,    ^nequi  pi^obari  potett  Iniee  tignliicaCio ,   neqne 
wotttexttti  iptittr  Istt'  qpiam  illa.*'  Videtur  tatiien  «  prtmiirili  irig^ 
fleatione   qnae  liaee  elC:    omni  iniuitu   ojuf  quod^    non  magia 
aHetta  ettr  qnaHi  alterk  illk,  ef.  liebr.  *1r;Z7£f  ^M  et  ^3&^.     Nee 
«iixerim,  liane  ilta  non  eaee  aptiorem.     Nam   qnae  6,  !!•  inltio 
iemntur  Hans   tTtth    ^*?  ^^T*»   nS>"b«*3Tr  Daniel  autem.   uH 
eo|(«flV<#,  eoftffgHdlNm  etio  ketipium^  onmino  pottulare  yidentnr, 
nt  ▼ertia  pottreHia  lw  rf^ji  p;  ta^  ttjrj  n  iap-^ijs  tie  retf- 
^ntvr  (iandaTit  denm  fnom  [nihii  eorant  mandatum  tegiamj) 
oe  igeo^  mio  qm  fa9or,e  oemeueverai  ftmiehac^.  H^p  T«rt>  '^ 
fvae  maiiibat  ett,  loeo    ^*?  3dp*>;|  quamdoquidem  Toddi  nta 
HtHttt^  niti  Jwif  ceaditione,  nt  Terbit   q%ibut  ett.  pffaepeftiln% 
Jnnola  eom  pr«3Eime  pre^reftit,  dieta  ette  putent«r  pro  .j>'}Q[9,  t^ 
nVb  ^m  (nt  ftrriuB)  quod  omma  ommimtiU  atque  m>ntun4iip 
Q«o4  darlttt.    A4  hoe  aeeenint  enm  lit  qufie  teqnuntQr  ilia  eoe 
Iift«rete  doeeot.    Bene  ig|4ar  LXX  tv  %f6no9^  el  tnfra  m$9mt. 
AmU  )y\Hri^  omwa  ett  oempartBdt  partienlA  |d.    &i«pmt 
^iMrltMi  eeft  regBum  Mf^aadri  M  emmemn^am^  fi-  td  Ttt.  teqq . 
De  Remano  impecio  qaomimi  eogitea^  toI  koe  obtM,  5»%no4 
Romnni,  nt  ja»  mtoiit  BfMmmme  (de  monmrdkia  qmaria  1971.), 
pilArikttt  Iribut  moMrtliiii  non  tneeetterniii*    Eupbrfttei  enim 
iit  plarimaot  impeiH  earooi  tvmiaaf  fatiitti  fuil,  ^em  prodepi- 
tiofaa  iaperatoiai  Ipti  ttalaerttnt.    Jam  Tero  irant  Eaphralem 
■tfgna  paii  imperii  pflornm  monaMUftinMi  tita  erfttt  quftm  qi^^ 
Im  tnam  dhimiem  Rommii  md4nre  mem  potnemsl^    i^tt  nOTftfi 
monard^iim  condidiiio  4iii .  pottaol*     Ul  «nim  Imperio  aUoai 
BOfum  ioeoettltii  dloalar,  non  iirfkit,  ut  noTom  itla4  in  ompii- 
la4ioem  oliqaam  diffaiidotur^  ted  oporlel  etiim^  ul  prioi  ab  hoo 
Tineotor,  eedotqae  Tktoe  nationit  et  nomen  et  lmp«riam  In  no- 
iionem  Tietrieem,  lanqaam  praedomlnontem.    Ideo  Babjtopiiy  eam 
moBorehia  exeiderenl|  eetterunl  Ticli  Tictoribai  Pertiti  natiool 
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94  B^^ff,j^9l  iCnrM 

iff*artfW  *W¥ft  «^.  «J»flH0  j*r»**«  /^^«^  Y^d^  a4  yi*.3a,,,«lMWi 
^,C'MJ^  f|:  K'f I.   ,4nU|^yp|cb»,,5pat  «eq^ntui;^  «««[ifi|n«l?|iwl^ 

joM  cjua  moi;lw  iq.  piu]^  r«^%  ^^Titup^  AWP)tli|^)  JJ^WJ^ 
^^nii  A#iAiii,inp^oyra%  Tliree^o,  AiMm, iiatei^ii^fip,,  e%nigrl;ip<^ 

f^^  de^firi^ti^i,$  /0rri  ertf  jdijnjd  tfa  «f^.  ^j^jy  Jkmitag^  •  5U5^^ 
^^%l/y^lt<i7i7  firmuH  fixutqu^^^0t^fctu$Mftil^  ^«H-»N^.^r 
.«f^ler  ^Mtt  Pi.  3d,  &  Minifs  eongnu  ett  nsitatloi:  (^t^^i^fpuf 
AfKf^)  ^sA^^^^xoplantaiipnif  $VLtpl(fMtae^  rfldiqi$,z^  ^Vgmh 

'  0  oB 

Meiii  (<€»  jg^t  r0A>,  ^HIjrA^'  g^f^^i  itkWieti  ▼ertw^  tdlaMi 

%|i«)rt^.''))l0fif«t^irfv  >topr.  it^sVtf(k^  epMiit^  ^'^HunB  lAgiMMiie 

flMtltlV^flgato:  ^uodtamen  d^piantarie  f^r r4  k^iHeimfS^ 

Ht  SV«o(lolt«nl:  jiiki^  dlfr^  f^^''^l^if^ >^'C  «r*)}^)^^^  «jt^  <ir 

odi^  •  Magit  plaoe«  ■BHr'i  ^*  •  e)t  '/VMdyNneMtfi  ^ferfeirtUiquM 

vK^  tk  90)   Ti4.yiiit».  p«66.  nd  Vi« '28.    Do  h^rtb  rid^  ibMMf. 

'm  tni^  (i^^dj^.nb^)  Uaee  rerba  tm  Tldentur'd«m  iiengeriie 

nrift^ftMia  a4  mliir>  rn¥ir»^&ifX|,  4ia  «it  qWie  pot^ltft^-Mfueaerfr 

i^i!Sf '  Mirfbi>ttb'no' '^  - tim»  - i;b^  eetiteftrtam  'fafiNjieieei  «ettetei, 

%)Hi  rpridra  ilia  TerUi  ^tampli^re  ejlplltatiooe^notirMsgette^eM  -^ 

d^bM^  ^'oa  vM^rettd»^eito(^,  -fiiM^^ftoikiMieipfn^ 

•(•aminMfii)^de  flnnllatii>fiifri<  erit  Jaii|aii|i4tto'eo^   yakn^tefoidem 

^tfJKltfM  fertun^  (enltt  4ceeatn:  eieveKiluini)^  i|id^/iNNii«otttt^../ttitt 

'orgili^^'Hkti  Tatet  dieaty  r^num  dMeilm  if i|lden  i^  ^tteo»  ftmtti 

^iiHti«M:iiriftittn  futuMtt  eeati   de  -qua^  ffn  aoeneatitfe  nxpenitwr 

Teritt  teqki    IXT^  '^^JX  eeatu  inoB  diiftMi«tll  ^^me  «^  Ifm  «4- 

4Xe^  iquM  attinetv  'rei  ti  aMtTltjtqfoA  ^\iiA{^*  ^ll^  iigitm 

-pede^fariim  e»  farPe^  partim^w  ^lftikt  ^i  rf.M.  4i.  et 

it^  ^'err  ad;  yki  17.)-  P^i^  rhgnum  'erit  t^aUdnm^  pmrHmMt 

ff^a^e^'  fvopthi   pare,  nliquld,   da  emnmm  refHil  eri^  traMMn 

er '  aili^nid.  di  ee  •(rid^^ad  ^^%y  ct|t;'    ft^ratdicatuin.-eenatfnliiir 
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ei  siinplez  p^^io  et  'C||.4;l.^3.  ^^^olid  partem  iK^^^capi^oteit. 
Cave  .tameii,,  ne  n^p  statum  al^sol.  esge  cif^edas  ob  id^  qilod  habet 
'Kam.^,  quum  iD£ra^4^  31. 'ktat\i8  c<|iistr.  habeaiPadiaelu  cf. 
,>8.  ISl  6^6./i^.  al/  Jid  rem  auod  4ttinet,  benc^  Rosenmnllerus : 
68t,  haeo  ..expUcatio  ejusdepi  quidem  itaiaffinis,  sed  quoad  aliiul 
rei  signincatae  jpomentym.  N^n^  ys.  4  !•  (init.)  commixtio  ferri  et 
luti  ad  dtTisionem  regni,  Iiic  rero  ad  diirisi  regnistatupif^pariim 
Talidum  (ut  S^i;iae),^  partim  debilem  applicatur.^^  ^^  ' "l^^y^iiihiS» 
'lai  «tttja^  ^P^yi^  fl'1^.1  commUcenHM  "$€  eruni  (de  fiHS'  vid.  ad 
Ys.  20.),  eommiscebunt  se  sc.  domiiii  regnorum  llloriim  '(ts.'44.) 
$&min0  homifiiiy  bumano,  1.  e«  affidita^ie^^  c6njuii^efit;  ied  non 
$runt  adhaerentei^  non  adbaerebant  aZti^a/tif,  en^  qufmadmdduin 
ferrum  non  miicetur  (lirmiter)  cuni  argi&od  §io  Aiiliocbus  TlieoB 
Bereoioen  uxorem  duxit ,  P toleinaei' ,  Pbiiadelpbi  1il ianrV  ,  Quod 
conjugium  per  biennium  tanium  durairit*  £t  Antiocbus  Magnu8 
Cleopatram,  iiliam  suam,  locayit  iji  int^^m^enium  Ptolemaeo  Ept- 
pbani,  et  ipsum  breyi  soIireAifuibr^f*  l^,  ^*  7.  Similia  'pi^t 
Antiochi  Epipbanis  aetatem^acctderunt,  qiiae  narrata  vid.  1  Macc/ 
io^  5|.  sqq.  ei  11,  6.  sq^'.'  '  — ''  Jjiafe'''»:*^^)^  ^*^  jW^^^^^nh]  "£^41. 
dtelui^  lemporibuB '  eortfm,  regiMS  hoi^ur/i  (ridi  aci^YSw  20.  ^;  88«)," 
successorum  Alexandrl.  '  p^n^n^^^V"|^W^  taylj  tinJibljTjJi]  ei 
regnum  iOud  populo  alii  non  relinqTStetUr\'  quemadmodum  Cbaldaei 
rtgniHn  8aiiffl{^]k^i||j  (cpic. j9|^tentia  scriptor^),  Medi  Peiisify  ^ersae ^ 
CU^BW,  .reljp^r;  caaeti  .3untf  Pro  ^npl^;^  .stat».  empL  ^bri 
.iM>f^^  «*b^e»lt.Sriy?C^3a,  cqEjr^"»»^  ^i.y^t*  Xbeodotai,  t«- 
jlisriifm  •.  ^ifimfnf^i^^i.  I^ebr.  nV^^i)  fJ^f,Tegn\^  ^uod  pr^e- 
.«Preiidifn^4w^jili.spgerk^.  ..p%ntt^^^  Mt,\^:^.  ?,28. 

Wxo*  I*  39.  3ic  etian^  quQd,  $tatin(  seguitur  Aph«  p/^n.  Si^nj- 
.fitari  Tignuff  fUeuio^»  re^te  jam  aUtntrui^  i^^9t  1f  Porphynus. 
Bierpi^  •A'^^  p^n;  t»Q^  \^^^^hyf^  Imi^pIvm.  Eorphjp^na  n^Ie  ^ 

4id  popttlim,r^iuUtIw«l^  ^''t^^ii^?^!'^.^^^^'??^^^^^®^ 
CortiM iinumi  jt  omnia  r^gi|a^  ^pj^^te,  ,et  ^j^gnare  in  aeteriium#fS 
Ad  . quod  Tf ff  Bof e^miilJjBr^if |  ^  ^  ^1"»*«}^«  ,  Mcssias  ,ex  ^f el^c^jfa 
f/fo!^  <>riundM^  ,et  .ejus-  i|c«pni  .lAilfa  ii^  l^ebrai/po  popuLo  frtura^ 
aparabanti^l  Jud^Ciun^iUa.^t  Poroh)rVii^ji)fn  minipife  repu- 


45. 
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06  DaaUI     CftfK  N;  111 

*MM  Imee  tiffiM  «d  ttMrnt  *d  -rt.Mil^tofittt    O»  viMit  4l^'**l 

logvt.    Ml^b]  vfd.  ad  Tt.  W*  la^ltd]  kemii  6^  5.>  Fltft.  paMk 

'Aph,T.  )^K,  ct  ijr.  ^lOjai^'^  coIL  Hoffmann.  Gr/sjr.  p.  207« 
annot^  3^ ,    nam   quae   habentur  in  Win,  6r,  chald.  p.  50.  non 

46.  •nfficiunt.  Dc  n  cf.  id.  p.  36.  —  ^aryV!?^?!  ^ti\^\fi  i?  ib? 
/iai  "UDI  99 ut  hominem  planc  ditinum,  diviiio  dignuiA  honofc/^ 
.Ros«  Verc  tamen  Lengerkc  intelligi  monuit  c  Tcnu  icq.,  din- 
niim  quidcm  honorem  Danieli  habuittc  Nebucadncxirem ,  Tcruip 
.non  ut  deoy  ted  ut  dei  minittro  atquc  interpreti,  coU*  Jot.  ArclL 
,11,  8.  5.,  ubi  Alexander  ad  genua  jprocumbcnt  Jojada^  pontificU 
ni^ximi,  pu  voytov^  inquit,  ngoaeMvffiaa ^  tor  ii  S^ioVy  ovty 
aQ^UQwowy  avrog  xsTifAfjiai»     Sio  jam  Hieronjmut:   ,,Et  hoc 

,pottumut  dicerC|  quod  cautat  adorandl  ct  immolandarum  hottia* 
rum)  ct  incenti  atquc  tacrificii  iptc  rcx  cxpotuerit|  diccnt  ad 
Daniclcm:  rerc  deu$  vesier  deui  deorum  eit  (46.);  crgo  noA 
tam  Danielem^  quam  in  Danielc  adorat  dcum,   qui  mjttcria  rc« 

47.  TcIaTit.^^  —  ^*?  Diz?j^  'jo]  ^^  veritate^  Tcrum  «f^,  quod.  cf.  |^ 
d'^^^  ex  eerto^.  certi»,     l>DnS$|)  Danielit  et  toeiojruni,    Tel   ia 

4t.uniTertnm:  Judaeoruni.  —   ^W  pj^D  ^a^lj  et  ut  iummum  pra^ 

^  fecfum  cett    Mapifcjtnin  ctt  ^pim,  Tcrba  iUa  pende^  ex  tqobv^ri. 

49.^  ^tn^^^aj^  ^»  "^ti^Ji  t.  c.  coii  conttituit  procuratoree ^  D^iirU 

tubjectot.    £<*\^.  ^"jr^  i^H^Jll  •^  OfMtel  fuit,  jersatut  ctt  tn 

jforta  regii^  aula  regU,  Tld»  Q^.  Lcx. 

1.  '  €Ar.  m,  1-  M.  tfartyifnm  tocioriiiii^Da&iaii/  ^  lAjt 
'vA  ±iri^  nl^Vfietnr  iSt,  qua^  hfo  leghnui  dc' itatua  fermiife 
~planfe"inonbtrotac  et,^tf  Td  mkximc  fnerit  cottfecta  ex  iS^b  it 
obdncta  auro,  immcnti  pretfl^'  antam  d^ttc  ikma  de^tfCarhm 
aurea  Bcli  in  tcmplb  Babjlcnib,  'dnodedm  eubitoniU,  Heroddi* 
1, 183.y  et  alia  (nlti  ett  eadem)  in  tecto  tcmpK,  \)«ladraigfifta 
pedum,  Dlod.  Sic.  %t.'  J>^a  na^.b:!  {('jtiT  MpMl  lfttOen.ii,*: 

a.*li53^  yyij:x  mpt.  —    «t^ntn]  Tid.  ad  %  5.'  'wiiabl  itit.  Pi. 

I.nt  mab  infra  Tt.  16.  Wn.  "pl  5*«  -*-  y^fitlj^Ht  K*H:  ^'«tiSl'^ 

4. 2, 38.  ai:  —  ^iV^^  ^'^^  *t^*??l  ^  populif  nktiouee  )tt'Un^ 
guae  i.  e.  qnlcunquc  et  cujuttsunqu^  nationitct  tdtdmatit  cfkii. 

«. —  njjbaiiO  ri^l?^!)  teaD  tSrj^^  Hacc  quatubr  nomina  Vli- 
dentur  g^raccac   origiiki^  eHc^^^oirt^^jj  t.  Dhn^^jD,  *"KM:   Ohtiyt 

'  ui&aQiff  toijq  4t  it^^^to   (Tfl.*t.  10. 15.)/  aaiipimij  dfaf^vH^t 
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ttiii"kM«t(iA"nwi<  i^^i^->wi  iUmkHM  Aty^^^fmi^ 


CptrV-1&  Mi,  yitf^i^i!«ut  ii'pMM'ttafitt'eld!iL'4:'iK.<r4  ^.%i 
€itt,pd  mMnm»idbbriStiK&rm*%.4?''§u\M^iv^^^ 

Nto  iupHn»r'^4Mt^  aM-'t'eW^Idn'ltot(ftm-teWjti  't'.  177» 

«r^  fiiM  ciaHRjf,-  «Ay^jfi^J  «»'»»*ii?  (;itfyi-i^7ir:)  i.ir  fcwi. 

iMll?L''^.'l>tf.';'yi»^  b  cai^itlt^^inhoilte^er^iitMgi^iiii-WeMfe^ 
ittVs  'Idi^itttA  ij^t  lUStak  ctti  oarfat,'  ia  ^Wa4"qiil  pretta  teVm 
MalJBti 


MM,  aoA  T«r<  Sbha^titbh ;  Mesiih^eh'  iii''  Alled^fe^o '  lIA]pirit(lkb 
mitutMk^it' nHt:  iicitar.."  Ro4.'  '^iJhpTTfltS;»'»;  2S. 

Uryin;  v:»')^!^'  ^t»»V]^«/'«ia»rttr/rWi/k  Wa*;/». 
«iMHtlh"!:  e.-  AJMo»  tole  'yoM))9,''Al«)£;  th^'(^<ii%  ■  (mal(. 
«UmO»  a);)Wt»f^t'JSM»»M,  lfi'^ri6.'''QiAr'^itllb"«l-^i^,t'^^^ 

4»^U^  tfamin  f««3$Sb'«4.Fr^  irClfi  ^^lMitittd»  rMM  #^- 
aM.aCifiJtttJiMtiaih^.6,^  aL    amiiiittddi  thHitiMtet> «  •aiiibu 

Bq^Miiw)  dt  4iipi«iicdia  io  MifTt|«i^  iK^ii*  llbil  IMad^pauif : 
^'H^^^  ^^bM  Ciftl^ci^iiliff^aiMionjiMo^  TiBitu^irr  ijk»  fioiiBli^t 
•iiigiriffU*  i^rtg^;>iniii».hrk>j4>4<  lUi^/  JToiifll  ti»e««^«f|Mia 
<||tjfc«^  i>ilrraiiVi)taft«t  dlf:a  5|f  dJ-^tEdfta^  «M^tiifaf  d»fMtei 
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diuc«ncii/,.K.,ft,  a^^^^-K^i^  impefMaftUter  laqimidi  farf|MMH;ift 

i^up^.ai^  U^f.Rm.  .  PMnlntfcp  pliir»  siMa  Apl^  yjt^shi  ^-Mff^ 

^•9i(a$ /vii';n^  «tfoletJii  Ui  rerbii,  relut  in  ^oimn  nwa. ^%5^ 

5i^  fitj^yw  ^^iri».  **  ***•  ▼••^^»  6f3^  *!««  <l"^4w«M.  profifj^^T^ 
coU»  rjj7)ri.  fes.  2l,)14.j(,iif|^  ^oi  q«od  lioo  Daiiielie  lo^  4i|^|>etaf^ 
i^nTj  Mnifeeto  eedem  eet  ratio»  qualif  fertiae  •iog*  fa9«..n;<}7Q 
infira  jSf  l&^  .quae  ottr  f^npia  paeaira  ex  Aphel  formata;  fri};^}? 
f:^pt  aOatuB  0$^  faplf,    It^que  et.lioe  rij^n  figniBcabit  adr] 
dkptfi,  $mnt,    In,  eadem^tententia  «•tBuxt.^  qoi  in  Lej^.  p.  247^ 
„reguli|riter,  iQflttit(|  .^seet  -l^tJVfr  *  *  *    Terminiitio  feminin^  ifl 
jChirek  (n^^irj^n)  om^iiMi  inaokni  eit^'    Cauia  hujui,  termipatiooi^ 
ponenda  ridetur  ia  Kawuf  roeali,  quae  lerranda  erat  preptereai 
qnod  illa  c|eeta  (n^lj^n)  y^  ulla  formae.  paiiira^  nota  reliqfii 
I4.fniifet%  —  ^r'^^]  ^^^  eonMiUum  dsUUratum  hoc  eitf  nnm  de 
indnitria  ita  ieciitiif    ^^  manifeeto  idem  eit  qnod  hebr.  n^*|)| 
^um.  35»  20.  22.     Nebucadoesar  tribua  Jndaeiiy    quibuf  bene 
.cupit,  occaiionem  offert  le  excusandi  eo,  quod  odoratiooem  noo 
.cooiilio  led  caiu  et  fortuito  aut  imprudentia  inleriDisiiieiit;  hino 
is.ad  adoraudam  itatpam  denuo  eyocat.  — .  7^*^n>  I^D^I^^M  ^n  l^ip 
.  'ViT  ^lion.  —  P^^Jtt^n   n  etjva.^'?]  Miror  Lengerkium  Tcrba 
haec  cum  HftTcmiko  ii<)  itruentem :  ti  auiiv$rilU  —  proeidati^ 
J^am   iv^^stpn  ^n  pendet  ex  MJ^J^S»    t?*>E^  yero  cit  refereodttfli 
ad  ^i  priui  pendeni  e^  7^;^n^)  q^  haec  prodeat^ententia^.  Jam 
igitur^  it,  qua  tempore  audiveriiie  —  ^  proeidetii  et  adiraiiH$ 
.f»#gfneai9,ftf^m/eet\  .ad  Tcrbum:  Jam  iffitur%  ei /ueriiie  j»#- 
Tatij  ui^  tempore  qut;  audiveritis  w^  proeidatie  tet,    Ita  antem 
'deiiirt^doiii,  ^neeUi  qtiilti  dnoatcinfifns  tet'Eucl3,  9:  uSp 
lUt  n6$ff9f  Mopfror*  ei  de  pfjfti  tl^  «o  /u^Uor  Jimotf#iKaJfijW 
Qmodei  firuetue  tularit^  bene  eal^  manebit;  ^uf  mtmm^  paktkao 
eamexeeindee.  «f,  ITot^er.  Erlaui.  der  heO.  8ekrift  f^Uj:  tq. 
idbi  tamen  qnae  /ox  aefmone^i.hdkmMb  ofbmwimT  «aempla  EaoC 
:a2^.32..1JBam.l2,  IdL  IC|  2Mi..6fI^  Bnxinie  dubU  «Mit;  thL 
V  '.adLMi  lisoQi  not..  .Qnidt  ^nod  ]et  hc^  DMielk  looo * ▼nvba^ale 
aniai  pQiifioti^  nt  nihil(dfiideret«i^v^w  t^f»liir#-^d^ /om  eritie 
'parqti^L  #i  .lirmitcr  JperosA^eiiimianii  habeo^/roafntaroi  eeia 
paaaioay  c£f  not.  ad  ^idii^t  utf^jpmiciempar4  mudiv^tie ,  ^.^ 
p^Hdatiei  mU  4num  wt^eAeee.  ^ud. hun»  iertptapem  pwmUaker 
I  aife  r»4l  7y  IL  /i»  6.  7^  13.  hrcL  ^^  2^  3U  4^  7«  lO^  7,  8«,  Jlt  Tifft 
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•t  «Mi}tttfgl,'  liitorihii  nft  io  i^rmlitii  ijrriico'  ,j£yli^  (Hoinv.  p.>94fti)<(: 

M 

miMdtL  v^/6uid*tHll're$ponier0.'  Vi  •igniiicita  TeVbi  mJn  cf.  '** 

«i^.  »;».'t;'l!). "  ^riifn  pfe^^i^rtfch  Win/  p.  76;^  be^liifiiiitiVo* 

olijectd  blhlJ  'i^oitpoiitd  >iJ;  i^  i^^ie.  '  tik;' Hieoddtfin  •!  •* 
i^nlHiirudi'  iifo^ulti  ^ie  itlMilht:  'od  xQ^iav  Ixofiev  ^fiit^  n^^l 
Tiv  Q^  ju  a  T^t  V  t  oSt  0  if  anonpt&tjioit'  iioi  (il^rn  ibsolu te  "katnto)^ 
iS^aViiiTili^GfrWi&mtfei,  tt  ekistli^i^U  t.  B/MfcfiMlii  cblt.' Ear.'' 
IVHf  7t9fj^U:9'lhfiV'i<ai&  ^ronoi^lt^  iie|ffar  eum  tI,  'qailii  Kf^' 
iiikhiiu  t^iti^^p^^^^  pWiipoditur;  nt^W^f^W 

(et  Gei.  Gr  ilopl.  p.  70tf.>^  '1^4  repagninte  ic^^iit^  er  prAet^ 
Beoeieilfitem.  —  InterpreW  pVlete^  Leiigerkiilk' 'dnraef  V  £cci,  17* 
iiik\6gt$t\  ' qu'em  eoUmu$;  potHl^  Uberare  ndif-^  4t  ^^manu' 
fus,  fe£y  ^lSiefaiU.'  Sed  -  ^7'n^t.  id  wViU^eiiofero.  "ItiiqiiW' 
prifilire^  ^fdetaf  ei  ^itfdV  ^^im'  eiecdtai  ieil  teiigetl^fe,  'qnui^ 
ftiee  eit:'JSs  -^  ^erar^poiuerie  Iptr  eontWU  lUi^^ei' boneelf-^^ 
liineiimfoerit   eontiliii  Wi   ^tyinti*;    nt  libere^y  -^'/If^irntJt/.' 


ct''2,  42.  'Ein<iem  itraeiuriai"1Iebrie6i  fre^etiUfc/^ii^Mm. 
fKim  (iiil^y  4i$wii  erai  ^e^iireeam^   "iH  cir)iA*4tiMi'pii^e--^ 

n^ite  rf»^2bmi4M4iMi>TeMiiv|^  ^^thjni  ^$4|^l  «^ 
Wuui  pwll2aQ6^i  HoifmiiaaJi pi^aoh.  «Miii4  3«!  Q«i4  «dniooiimj» 
ifir;im.  2flL^ «calii;'liitoi».jdfoiiim  »ifl]^9!>li|M^^v;#i!m!»  Wtlti  ^riMt 
mi%i»'9M«>t(bnti»>  9^«aftiiaryrf^  ^->wtii  Jliir,\ff^%  tefm^lm 
iSiH^  ukmmkieKe .  ^M^vimk^.tkvAmi  jni.]4nU  4eMmrv»T*'''^<»^ 
Hd  iBiiAiiMkMA  fmniUllaiial  .§KTOf<m»f  Bmiiii^  iiyii  Mn  .iMM* 
fMm  ilU»(iiiikiii6ttiv  iiigdUbalnm;jriatdl  tijkii,''iiHiUi«itMr>Hi^l 
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dyHt^VMf  .irtfmiii^ffci»»  «ylmJN»— "^H  Altufti"*'''^  <iUMiH 


4f?«*.Wv«!1»n^«fy»*.l«V  /ffiRIBf.iW'%  ,s%1.~lft,i'ft)W^i¥i.Ml 

•j^iMtip  lf»f^!nc.  ,f>r^  Pl«.,rth.f?'./?W,fK"?W  •f«f,< 

i^f^vfk^whnjfm^mrfAit^^m  P,^r«'''',*i*i^,f^«*'.w.«i''?r. 

<W«lf »:  ,«HW.ifft;;Vtf>»<5,,.dlc^|iJ«r.,.,^t.,*n^c  .W^,^  «m-n 
Ltione  AIex.ndrin«  inierti  leeantair  $eftem  et  texa^inlm  veniui 

c^oit^  •2(^^in-§tti^e'i6ii'-'rti«<{d»itf^rv'  ^/Meik'  «^■ikitii.rfi' 

tiwntlMip  ^  '<^^^ikntYB.^rii«  F]rn^til4ikitdyMhW#ara».9qri.ni»  te 
de«w  ««niiBeiMvt)  d«eq«ilMvijc«l»diFilM..fa(Bott!iicet£meipnj^ 
M(.flri4M  «atttlkie^.lneefK{H  MMr».tandAilit(v,,aSflc^ 
Ii4irael»^cg«it  ;o>j||edi»t^dlu>  ■B|Mnlim«««q»e?>d )fi— yciij^i 
triitm.'pawM«m->in  Halv.in(  Daaik.kcnto^MfS .  »as)8«Mdn  <ptkfeM 
daM.,.litr  diidb  Hi^immfi  TtnnnvSI.  ieiiadiilnon  M»iei*Miierfe^ 
ItfuMl  ivil***<>"-B«iu'  hteaptiwBtiHfwolouJMiiinglebneiliy 
•V 
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|l4liI'>i^!»MP««»  '^i^Atmij,'''^  ^'eb<Mi^)iiH'  i^dd  j(iatfu& 
^»^  IMKWkr  iii'r<(fire  -fcriiai»  f»in>  Vft.i2£>"*onr'JtMe  'i^l 

^'l^lWlteo/^gifibMWitlVilA^,'»»'^!^^^','''^^^}^*)!^^  ±i 
H-ja-jo  Terg.  Prov.  11, 14.,  ef.  irf«^'rM?rf,  A*'it  kVh'.' S»^* 
?(ii,fPrf!  ?» ijftlfflS«,^KW?^*  .WW^f^jffcM»^  j*Tipp«t}fe)h^i 

Hi.  89,  R,-l|3'>-7f%-'!!lk:K?ofi.'«ii,q^.9  I^Wirtn^^ttAii  A^^n^Ulft 


K'ri  Tt^r  et  eie  nbiqae.      \>ri^»  *iai   n»-?]  «iMi/t*  «»t  filio 


lb-12, 'fiWeM.«i^ifultta^Re.  gMd«lifljr»llLf.  BHtD  fVlW^ 
lerjWw  i<^e<ii'wy  fiiMfrtMP  ,-autela(i^t«««pailhii  ^)  K!tt  tBrgii  IriiH . 
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siaut  ^,   defif^  v^«^>>f«^  Schtdra^W  e|.^{^m^q|nr9«mtl1J| 
jftrnriUiw  ^,  JQan  n^i  M  ,%.miiAea.  et.  Q«^^:Ali  e^giiififii^iM;  ^fM^ 

J«nJ0plyl,>.f>\^,|7,'MUf^.^  ,;,    ,,i;  ,.t  .,,...;  ....^^  r/t— . 

^  *  CAP;  If  1^3  J  —  IV,  '^i:  'mUctfdaetarfi  ^o^^itihi  ^  fdufgwli 
S2.%rnot'aa4;34.  -^  ''^^^n?  H^^hie]  ;,Dmttr  WiirtW,' <|^^ 

i^\iltW '  mrtitlo'  ■erlim '  quait  kniraftiRtim  eomplectttiir ;'  iktrtbilcf 

■Mklfitiite ;  mt^Miletf  #}ui  Siit^rjpretiitioiiem'^  ti  ftYrabU^ik  eoriua 
JS.  qvkc^ttbe 'BomrifumpriiiiBrgQtficaVft  Wnhim>  tfoL'*  ~*^'}^t3!^^ 

rn)  '<^  tl9}  yt  OoM^iio  iJuM  tMi;eM  gMtun^atioite  €t  (liiA/iii 
•'  -  MMe '  :±=  «iUm  '  oiBiAbtat'  ^h^i^t!loii!fiat    ti  e;  qaamilia^iomt^Aiyi 

e^eM1otieif'e^tfAlt^l)er'omtiit^a^ra^^^      Ei^M  jiliraeb  ieglUil^ 

SiOkH.e.  4aamiHU"kil  erlt,  'k  t)rM.Amor.  1^1^,16:*  MBlf 
8ophonle<|.tefti0ti|ftHvTa'coditfiM^  lOiaw^iie  iabrnet^laii&Miiper 
^jrataa  eir|t/    l^o4«m  ptef^j»  afelpitir.?3i{Jj^^.j^  1^1.^01  Tfc  ITf 

1.  ''  Cap.  4. '  i^j^^ )  vireA;' Aoreni tebu» atA^ndi^  ^  kfiAVai 
ftra^bi''iatb  irequeai^  in  iei^nloAe  aram.  pralKter  liu&e'lo^i^'Wti' 
iegitiir.  '/;|3^  pl-opHe  uiftfr^llui'  iil  ^rofiiiiirUzidltoi  i&de')^r^ 
nt  epitheton  fnraiuit  orWifiH  bteU^^reicimiiim^eth&u^pro^ 

«iiitlfS|l  mii^if(^^ipf(n49^  iuperiim^^^  ^j\  mk.J^ 

^j  p^mimuit  ewm  ^UxiUiSk  ttiito  gemiaKtav  imitia  f%r^  waUm 
pr%minuit  et  prop^nHt.  '  Hob  in  nrbore  Mn  eitorem  titttami 
ied  et  t^gd^iibi  A^cmmiim  BU]^)^onit.^  Bcfaulteni  ad  Job.  19,  821'^ 
•i:-^i5hS<  ^"1  Hijrjf '•bi^ttJtf  S»  ^*^!^!!?!  etroogiiationiM  ifiJWf^ 
'  ^MB^mSo  et  ikli^  dkpiiie  mi^i'  m)r  coiiiim-MaHti-y^^»^  «i^Hii 
Whoogilata  tigilatitii,  e>^fgUatrtl«V^^tt  koa(Aiantii\  vitii  p^if 
fomnhim  oftlata^  InoBriuiii  oiC  .  Lengiiido  pliieuit  pritiiy^colB 
. tiij  1^3  fl,g:iC^gOtfiwprara|M^'»Oc;  4064  TM«ttf^P»»^"^fa*f>M 
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'«tMeiitt'  eotii  i^r?fl<n^,   oiii  CkilellUt  (p.m:  tm  ^UckMLy 
•igftifiactiotiem  tttfiiiit  phmHi9fmmliM;  imaginAtioni»,'^i^  Um^    - 
iDoertM  attdtotritirtM  vi^fiM^  tovran  |UiBii|DUI«inif  mrto  triirTQl 
.^^«^,  bi;  ab  .fit  4QM  mhjleliMtfiir  MjiioeU  ak  <»pi  iiilt;  k# 
feyi^iiVfoMto  Mi^  «•«MT  feU     MJta»  •fiBwr»  Jff-ipte^ 

▼•ei  T^hnn  Mt  Miinlini  ^i«te  pere.  ««t  ^};  «dilere  AebuisMt. 
Q««4  irfeiJ  ttiet  ln  toQn  1, 1.  ~    »^?ni|l  nd.  «d  2,  26.  -r  »• 
r>^)  KVii  iieQ^«Dte  p^y.    &)•  el  iafra  6^  8..    fit^^lp:;!  cf^  J^^- 
4»i,'*",K<rf^^tto,  ef.  ilM.  »4  ▼•.*.  ^  «Hio  ut mp»  A  13. 5. 
HM  »ba  MqaiefeitQr»  «ntaiaiely  .^ftm  tfmttm  n  ipte^fetar 
liMie  e«uieroM>«eleiriflMm  Jm  eiMt  indeet^e  (i,  9«.  2,  47,)» 
'Mi  ipriMM  oMiriiMiivV^  ■fd|Hii:M«  #w»  <;iiAideeie,.i«lwgKetaiidi 
«imuria  Mmm  edffli0W  TMHie  ffMTiit^^JiAi.    Qm  ip^i»  do.tm^ 
t««d-)i«id  Terieimile  etoeC,  rtgoili  fiim  Cli»idMMe  T^fcuee  «fd  ^ 
«mni^ft.faiteiipreti^wa»  qnw-^  priori  iu»  eottQio  e^fiodi 
Jbipitei  expertni  frisMt  «rieeil  AiiSMidriiai  quie  Ti.3-r7% 
Jbg^or  ««iiiiei  Tiditnrv     Qoo^^liiiteA  pri«i  Qliildiiie  inMnrit 
gMft  rex  dieitnr^ .  ritii  eet^  ^  ii^ieiHii  Dmiiilii  U^  Mgi* 
•zepiiiideioehitf,   t'^^''^?!  ^  ^  jwilimitwn,  «Mlremo,  ti|M 
4ioi.    y^»*iorb  iMtMoii,  idrerliio  earfiwinditli*^ 

sik  kibmo Yb^  «ft-  «r^  f '  *0|.>t  lit  f»piw  PHinmm  i  u  toj 

K^ri  y^rifij  omifio  Jnd,  ef.  p>«j  2,  44.  ei  l^  6,  7,  «fe  —  /'^,^- 
5ja  j'iri'»':i^  rnVw  mi  '•'9.  rir|»  rnttl  joim;  de  qoo,  «gd  «cio, 
%••#  qe^tWhMi  '^hirm  Manet&rmk  im  !•,  rel  «^r  ^HWro^id  5|^  ri^ 
Tito:  fii  ^i  fi€)  €g0  9€io  •«!•  epMiiiili  iliinMi  ^aMonmi 
^b  rt^  tt\  rj"^^ll  iw^^'iii6i»i  af-cimfn  tih  molMtumM»^  . 
«jl  ne^ioW  fMeeme.'  03^  in  OhiMiteloo  biMiei^riitir  k  L 
n^n  teperftor^,  io  iit^gg  ▼•'•  ttextentiei  legitor  (Itm.  tH  ipnd 
Soxi.  >.  140.  tq.)  iigoifi^tftoe^  wrgero^  wg0rt\  wi  MiigorOj  9im 
ififorre  iL  Ct  ijr,  Pa.  uaj)  ^ip.l^,  19.  pro  fc^^afoiwiii  p6- 
iitoB,  «t  hebr.  OJIJ  nrgere,  iiiifai^'  %JDt^  n^Trj  ^  'C^.ri  MTrj 
^U]  Qoiil  pra^t*  f^priliiione«i  eoioiiil  it  ipium  iomnlnm 
^•iMre  rex^opfit,  «t  eepf.  2.,  qued  tmnin  nen  iu  eeie  intei^ 
Ifginnii  e*Ti.7.  iqcl.  Itiqni  wbii  n\n  ^Vl  ^^?  ^^^  ^^** 
idi»«  Aoli  erit  iefrBiter  Inliifcreiidtoiii  ied  iti^dom^  nMi  iUi 
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f(i;^.i  ^j^ftV^^^i^^L^V^^fvcM  pntetfu^Mfeii-iligbiv-  |^t>t^ 

M^!l±i^ie^lM  mdi0)'  uhiir^  prW  2  pHHvn;,  «t«  tMpiui^^lMibr.  ?|%)9, 

'^iii6*'f^tdlRgHrftr-^  %«rMi>  yrMlMK  'Cfikw-^ef;  ^ml^^Xwii 

'  ispf^ti^^Hi  k^Qi^M^  •QfeeflUio'«M|^eM^4idt«rtosMiiii 

'  ^\*>ii^6t.  ly'i9i',^*M  ^T^Uai  4^  pir  .eoBuiiimi  4^^ 

"-  'Mi Aell*iMe^<<i  '^i^ttrinM^pmekfs  iMin  M  -  OftfpMii/hpetteM 

iHtW;'^tt}glfmMi>^ti«,<lMtt|rine^  ieHitiee»W¥W  lf«le* 

«iM  rhi^k^>bufMtt«i^:  ¥lMfWteie#>  ^iKtoe«iioe#«MiK -«iNte 

i#WW»irtr#'^  lito^^libw  -^fil^UP^-kftp  ee<lNm;    '49npdf>ftdiluwgiMW<A 

yt-iie/ifer  ^p^^duxky^  MMoiA  Oag«  * A>rtf  «tt"Nnv^^^*''^F^'il^ 

I^.M,'*ii  e.*l«tMbI  ia^*ett  <#eit^'pr«  lyiaibeHffi  ng»e  «dfcm^ti^i  fm 
oMitlbiM^qtfr^lb  «i^«railt'f¥iM^),  !^f«rT«rl|rrbuJt»lm  «BEiip^M. 

f^l^  ^  a»MlMlii^^'iyt^f<«okn9i(.t^  et^klii)^^l»CI>f<A]^ 

ofierire.  o.o/€rffere.  Telut  Job/40.  17:  fit^rrO  tspb^SiD!»  oMgimi 
!V-     rrr      ^     pi^  'rrr*      .^'-Mnviut  ,ft\S^Tu»  y   r  -^^mIJ- ,)   f.ffLlV 

eiwiaiMi^M,,  *ft»o  <ii^«ifAi9fiflMi9f4i4^ti^^f^  ^^  !»fftW- 
UiQOilk]Uar&  ¥i.I-fi¥«i«bri4U^.,a?fii,.wfc»,H>i;^irya  ^^I^V*- 
4idil  i^^fhtmbffl-  ^lMf *-#frip  qjG^m  efnfpm  .^ei|  jf^  /ejB?,  IM^ 
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hmm  .yt—llfiiaw  v9mM\^  ^p^^JSfrijfig^mm^  ifeqi««ipi(sr 

«i^fgBiMrii9.|Wwi€(»f  o)ilt9ftni  iM^|diMy!fMm»^€maJAo4Mgi^^ 

h^P^efft  lOrfiiiiiiicijfl  M.  .•IHB<iiiilli«eib>  |ia*it(aiMiiii JUiii)e[ 
3i^f1iBt«(iiiii>ii  Vo^liryBiilitfwpirtilMyfc  jfKifiiuif.mmMr^lmmM. 
fiili|^rTMrg.ie€ai7f  l»«>ilimi Vtf^  DtiU4%il2UJ Vii«^«mpk. 
Minbil^l4|«jii>A^rpe|iiftitt4«i^  .^kmtilMMtiJkmkta^A^m 
^rjifl.fidimm.M9f  amtmr*.if^M  baikiMU8y<jit  >r||Hhrf4 
tt^O^iMiii^  l^l^itefkiftftR^iiiifini  «b^  tfiiM49l8|iiV^i^ 
4*brt9V»(tf«lfiii|  If^M^  j^n^  pM  ^\lGc0  A^i>^<iif- 
,iiKI»&>ofil.tB^>  -^^nroi4m||hifi  tiiii|^if)?»liiM$}>oMi*fi«fii  lo. 
#%»/yfi<ifMi  ■ftiiMiiiH»  fthiiPi(i  iMrti€wrrdiiftjtti>mi3;<JMititifTii>(Mb, 
|«|r.  -fnjij jiiiiA4^«i  f^iHfttrftiobehnailg  illal.  ftiidUU  QftMbaSiia. 
^f^^ifcpytjiiig^f,  ^ J«d.*  ttsttiti^X -^tWfi»  ii<Wl  lAIPTliiiW^I 

mf4vjmm^i^l4tfmitktt$^  mmmmtm^fUtum^h  yiitffi(\Hwk^tm 
ffiii. Viiiifti»3uiiiftyfayr j(Pd|iifcf yiri|<  fii^#tiii|piti(iir0t  air 
j^i;|Mftfr.«i^i'i|«f«AiiiVl<»  ^  4iMMiA,|MgfM§il 

jH8ilMp4OTl;|iiiipir  yftgilftftil>ft  ei^dit  J<ii  A#wrisniHilptiniiiri^ 
liiiiiilMiK vi  y  nMi<}o*Y^  jiiMiftirfian^i^iPfgiiiiiinv-ilpftlriwi. 
a^Iiiiffi-Stf}  My$igiim>4mlgmiim^x»ii^l^^  M» 

«S^ktaQAr  AtlMiutti    tentntufa    ii^ii   peciuifet^um    a  tUij    «ii^  dicita^ 

mVltauQ*'  «d  Ailatiium,  tnUt^erituri  cf,  etmm  inTra  10,  l^.  20. 
llt  ]•  E««ch,  L  180 1  *t  QUidetn  tam  lonorum^ (Henoch.  12,  A 
13.  IL    15,  1.    20,  1".,     cf.  Bnrhcljr,  ad  Cen,  00   ini&mmal&niM 

VtSI  f^  *'  ^uidein^  Martjqlui.  Cf.  m  Zendftveftta  g^i)^^  uani, 
Auiiniiit  cuTAe  trailitus  eit  uuivGritis  miindui}  quiflue  «jt  aUt^ 
htmuium  anipiax  rtt$tadfidnt^^l(^)ttr  ^.'257*  Anhang  1.  23 9 J)» 
^y||U9  ujjpb^iii  ipiritui  mfiterdni  _Kumi(no  ^eneri  fnreiiii  (Anhaug 
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«pi%ptir  (^>:  <l^ifltp^r.|flqp-Api;:¥d»li>m:[(  .)Aj»  i#MiiK  MMii 

rmm'imfhimm\9^ 

^mnmiymliitmtt^  tmiqmiibm  M.vimml^  fmrti  ':n^4mks  itLJjkfMk 
'^vtim''^'^'^^  ^miM' mMgmnm  <«iiieii»^oii»  maipMirwfilii*- 
'Umm  pmM«rii<Ai;  ^iiiiiif^yA  B«*Mp^*<imo'  bo^i^l  liiiib 
fMqii  «ri»irti«iii|f«|liaVCft^idr«*14sdfe:(P^^    ligiiaukr  iii.tli 

iSidiiihflPfl|W^*R^  ^iii  ipHhlumiik.  .^  .|H»^  ai«^&k^T«i,|:;S:fb] 
Oiiwittiy  WiMnli  :(iuh  ^f »)^  aMSkurtttriiij  4»  Wilt^  i«k  'ttflgii: 
'Omnv/Mi  4i#  ftiiilKi^  k  iiU  iMd  kmiiiioHl  fS  iii  lil  niAiii^flifap 
^i^  ^lmtt^m^-t^tmdmj  mt^^Mitm^^^y^^oH^tk  f  figmttMlmi 
Jlaiirmifti,  aiipQdltMftfioillMifMlL.ii^BM.iri^ 
|kjM'i«ripliii^ufciitt  ^m  itihMir,^i&iit  wiiu$s^  ]iiffkmm(/pli 
•b  «Uq,  tj  X  7/S»{  iS.  2«^  (krtn^T^  Kiftlk.dy«.>v»\Mlli 

.(>  «tepliiloti.it^i^,  1ii(fi-iill  p^mftmmtitr:^:mr'€jU$.\a  immtd^ 
^U^UmmatQ''rfli9$riwm-mdifkmf^  >  «Uri  «MtatsfaiiMiM.  «iH 
•tmgirim^  utiBum  «4«  fOife  so»  .teai'  iftft  irodiit  mt  .i|^ 
Ipif^mtf  Mimtuiku^  iMtoMlvr ,  «iiir  «i.  SS:.  «v^  .^q<  >)7f«^'^ 
jtfii  ^'cimf ;yi^  i^iiij[«tiai,  l«t49««.30t:  «v^^nc)  fnPjl^jfl^J-iui  tofii* 
iMMtfi-Jgt/lfq^iit^iili-vSii.^^fliiifi^vifii  mt.  lii«B«[u\iii^«ir-^  V|a 
^  ».i««fcjifit«rfe/w  tf^te>  J  PwitbH  rfy iih»i>i  <3Jiii^««i^  ifaffff 
k^i^miifhnmmMb  hm  viivV'Mai«  oppo«tt«liii  «s.^^  ko« 
'l^^bpiii  «iaalWiiiklliii^ffAjiiiter  19]|iuCin^il)Vt  fil^ 
«or  i«iii'«i  imMim^^H^/fmdi  lOtTaMailNEo-oppiiito  eo«  rigfe' jiM 
mUk  «Xt*««i«ii«iii>di^«jiftp««itoii*iiiiit«rpoffttl«t>  Gltivfmlpitt 
Jib^l^  Mii«rifiiiiilegita»l«ot4r^  HLF.«tiim  Si«afti>/»«r|Mi^ 

JW^«¥f«Ht  vid^^iuf/u  «4  a,>V.  ^•'ri^vji  i«Vi;  1?n?.^l| 

nm      ' 


peereio  vigitum  him,  ieiniiniia^  ii  iicib  mneionm  hoc  com* 
)(iUum  iofifUt.  'ft,eiti  iom  ^ofemnullero  Lengerki  monuitf  ri- 
'iponderp  trii  yor^  H?J^^  T^^'?]^  ^^^^  tribui  quae  prieeedoilk 
iUy  ~«t  *^^^9  idem>ileit  quod  rr}Ti,  it  3  bqio  priemiiMQm 
rtoetendjin^  iit  «dillud;  )^US*«^  eonveniit  cum  ^^*«^  et  lin^H^ 
-^"^M^^ujb.    »t\ixj6  peiiiiOf  poeiulaiio'^  fcino  deMium^eoM* 
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OrftnUS    Cap^iBU  MT 


maHmmltijbwmmm  ■  mbm  Jy  iiiiMil  iiiMiHli»vsm^^6»>iiiaHi«i» 

XU.^  J^M  ft^>ii^^\Oi4^  te^li^  .hipjHitnw  A(^'iaMit 

ip^Ti«ftftuftOjT|^Kfrlitfii«bfc  iMuMfe^^.fti»  9HAiA.Mun.M^ 

MraiUei    nf^im  SB  ##rHibi  (Wn.  p^  ftfc)^  iixpfiaimiafidijMi 

MiDlMDioi;  it^¥iilg.r|i«WM|itelAit,.fHi^f^^ 

ft»4»i.ak ■ . :  E»iiHf«it>tof iii idttiripiBili  <^t ^im Jfcif»;  -ty^  -^ 

fti|tefli^]nnoii  «^oi  «Nimioisliiiftoiiio^  '4«IHC  '««Mt  ,r  ioi^  ^roffftbltt. 

koitoiiior  ^  iiiiliiiin  oigiiifcotef?y|iniwtiiorti<:r4ColeqiMi  iii;> 

lKi>.:^i>ftl^ift«KniM;T  Ji^b|>i9)i|)  ^UmI  tox.ipifert^.iyi.^H 

hMMrl^  •«  oniM4o40:iMni«<of«.Ti^l«ftlOf  iH^t4^ 

i«,'eUo  lo9aoMit«lMk'liUl3.ttfttaor!  (tiMMftiBloote.ycfaBOO^  .rQttoloai 

FM*ofti^4^.otfMb(^4  •AriNiiaik«tiit0t'4aif^^ 

^'.ai^aft:^  iink  frAig»-l»i»/fiilk»»r3«.ftJ^iBo%4  .ClfioOit 

Ql<»liayLa^vaiftpirt wdfti)g|lo>wf  tby  t  ft*y]iMVf<iof^..iii«aolk 

#|i^ijMMHift%  JliftKi: /C  -MffytttKAriorO^^  AoOlftfcli  ilrfi/  >iiiOir 
«Nid  JMBiif^  iigoi&DitiD4>  qtaMi  nHom  .,Jb«M|bui.  «?jii*ot<Mftitl 
%  AoiMvinipifHbot  «pfiiAt0di4.Ao»£ft,.ie.}Ol»  V«i|f^ «.tirfaf; 
%oVoki4f«^l{ifft».47t».frv9»i:»t  'Koi^:iHrot;ift7^ft4  tKM  h&  i^ 
Mr»*^:  o  .*1^  JoOMXorgwiMfr  ii  XilMiiiW|«iXioifR^iiatitoa 
I>*.,pIwt^tiYHP^«;{nftftEtCti^44  3^  144^\io*.  inSfo^  ottMiir 
liojoi  ^  piotfffliMe  jF^^^:  iii»^iai ,4.1««  i  ij}^<^»f]ikiii«ntit. 
tfiwi^fy^;  K^itiiNlt^  >rt|3)fi]  vii.  oirft,96»^-^  bft>ini|qM?nAU 
Wl%i'rUi!^f»P«r9til^  ofc.Mit4  ^qft^ifi* 

-^.vfMtfiih^^.Sr^l  'Jith¥o^:iP^  ^yioiM».>tef(rtH^  hioi  h«N  ^iCna. 
T«;){}«Tf.^8a.,,fll|ri)^)i^«.0i  %:ftft.  ,4ift|&^)  k'0.««ooMritfi^ 

p..88t.  !iav.^f<2iBk^33):A9lo)MMti^P9git^  iintiAi.Mglrir 

^.  ot  «4  ^  A»*  »a?fl  n  Wl  ^  ^«1*  tpte^tff^,:ilftijiU>Wi 
tgifwwii..  Hf5^  ^t^-j^»  ^J  ^ol«il#l«oi  *ii*w^  <ii;r«i*oro  Pf^ 
Aifl,  k;fi»  i«mn„l^l4  ^*.  i^fif%l6ftft«o49i  it4tf  «iuHllMUhuo,  ,: 
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Mt  DHii^   u^m 


94.¥ilMir  M|  4rioUi|iilMnxlMrfL  |(.BaM.  Jq)  •4hIj#mMnnm  <^««|M^ 
Jbwiii^irvMwy^  «M»if9<  M9»Ml«i.aAkpl^fMMM»aAB«^« 

.tTHM  fitfp4[uiuykli|iqib#  piMyBnuiiuiMmtt^iaiiiifrAi  nfa^ 
imOi^dv^mmOm^^  iiii^«i$  ifi  Jirtt)  ikvd^t^yotenipiiiii^riMpii» 
Afc»P«>nbiiii«ifi*g<y>  ,iiiwid>yrcgliriB..fUiMito  #A»tfeM 
TertauiiiriyriMbuiretnniftN  mi  JMhitMv  ^^imni^rimMh^imuh^ 

.» i«M|tiiIikhElie,  ^Mgli  ^  ^sii^edbnM^i^iidiBMriit^ufMofni^rt^^ 
(Ji(  ]uJHv^:iiiikMi«^!^iM»iib^  ei«ffiin.a|f^>t>iwMsi 
f<rfiiiyiiifliii<i*y,jc»i  MM»  {f|iiif^  fetrtMAniMilpmtf 
■M^iMV^i^.^Mil^r^^^il^JMllCiMli^MiiflH^  «itl  (#ifinM^«i 
JiiU8(>5.  ifiiji^ ^pegoiaBtKiiiiliiiHiii; »imiii^ii>e— tiyAMiiifi» 
mMm»  iBiMgeolii«Minlllli^i«ii^4lrtM^ 
twiUekl,  i#qiUi.iiiiiil  ii^  gWtifa,^l4  taiii  fMlftitriiliiiV 
*iaU<iif>M|w^i^t»yf*'/.  fT»d}WH»9;|«ttlimit^^ii.t<|H4 
i#i^ijeiigMiii\ffiiiiiu«^  liSt^Vim^vi:^^ 
ymi^ik^^  Mtlil»^>*utt^m|g'^\ti>^uTg^  9s  Saiui^pAMMiMilf 

iA  4»i!  bb!Eii^4»vi7{'  i'fia|iiil^  iig8IReftt«t^tflMrMiNla5^^ 
Oy)|fei/?l'ft»..-  inQio|ufld»lC'i>  ;|»^fliiAi«aMloifcil;  i  ;)i|M;f '^»,* 
ilMiief^jNfeWflblfl^'  {yi£  ii#  9^it3i3ff||||(tiup4Tiy|M;(a^^ 
.o^i«iicio(fx(al899.lTrfit*%iiatd|rif^^^  ^4«B9)iitl  ^«nHii 
ASi^i^dfttt^^i  Mrum^^^yitc^f^  «flftoiiii^/l^elfrjf^^ 
ifr9pf4  fiMMe^i  Qimm2f^^  tl^^f  ^^^"^1^^^  X^fW 

MiuiCij(itii^irei^'.i(b«r  4ir«^i.  fif^  mMfikMm^i'*ki4imn 

«M«9iiiil:r/lMM^^\kii?^  J^  fl&(((Sf i^iv  nMkijif  iai^s^&^ 
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SMIImn.i|l1«i5i<«>  MlMeM«s)<«4«te^ 
iMMtktfviUrtacffrBfllilAi^VM^  tmmmf  TH^okiftl^g  iRdl 
Maai^  li»iil\  NllP^Miil 'Ml^pMyfK/>H^^ 

4mMi^Bi%li«l^rMMH#iil)ilhp«tt^       nf»^Bim4?fMam 
0^p^  r^ktktiH  ^  tiit]fli\jiem*iviiMii4^ilMJMi^ 
)hi^MWMieMi^M;f^«  nftti  Bi^bblMrtflliifl»;^ 
BiirrmrtlJed»ldybs()l»^|i^ 

Mt^Hud^^Mfrw^a  iif««MiilciMe£iU  ult^m  >t^i^^%tm»i  4M 
iiiilftiMi.  «AilMiqftdninpSll  IWH;^  e<!iiMAd''lMto.i*tf  Ml 
^  *^  Ji|LiBmiM^'.if»>.i^^Bf  iiwpcjH^^^^  lidiMl 

|rr»ft^:f frrk^  ^^iil3/;[^odrirtnr%npi(fr  emn  AteVbA.Ct 

^ltft(^iiiiM|.^'!PM''4uiilitit»'deaaip«wt^  tif^^i'%t^  )^ 
^STM^  n^!Md(<  <e  Mii)i«M^iMiii4„'fi.  OiU«ficuip;ci]4tt>Ui8li 
^liiA  ltaV1fo<Miu«ir|^tMl«ii|ii|il9^t**^^**^'M«lV«.'^ 

fMad^vA^ea^f&rf»  ^f|afLg|lfmiitrr<y|fHy|yi»m  It  AeAteniHiatit 
•6ilii  !h»^i#i|m  'iHptWiiiirtaiMi/ » ^  fiM««lgM|eiiini'efii| 
J|Hn  ^i^dittiliWMf^f^ofreiMSeriitdimflfr^ 
pit^HM^  «g^ete^-^  iNMM.  <M»  r^A  38^»tPI«iii«f  ^tfMi  rifli^ 
4)y|f4i{i  )kie«S  iMMliire-^ngiAi^^eit^^faM^iBimlk^l^nftftl^t^ 

9lir4»«JK  00o/bi^:oMiMii^^t&aj^>«1uiMM 
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^fnuay;h.f^  ft^^op^^mi^  bnpeiMiiiaitef  ^i^^  forfmrfa^iHft 
^ujMrV-il,  i3,"..flo(|.  .,.S/}d,ffrtlf  ylun  «laM.  Ap>  ^i  MjSt-Mv^ 
AH^aj/v^";»!^  pjttoletJn  Ui  Terbli,  Tdut  in  fofe^.iiex9.4|yj|5)^ 
^i^  Kjnaj  IVj-jn,  .el  iliid.  Ti*.17.  6,3^  i^ec  qi^dweBt.  profte^f^ 
eol).  rjj'|)ri:,feii.  ^l^^U.^^ii^f»  ^ui  ;^iod  hoe  ptitielie  lo^  Jifbetm 
rn*^  jutnifeeto  eadeai  eit  retio,  quelii  fertiae  liQc»  Ceii^.^^l)?)} 
Snfira  ^  l&,;.quae  «ftrlfnp»  jkaeeira  e^  Apkerfomiata:  ^.1!^ 
l^^/ft  aJIatuM  0$^  fajH§.    lU^fiut  et^lioe  ri}'*!!  tjgnificabit  ^^ 
Stftf.  tuni.-^   In.^ei^dem^eententia  talBiixt^  qui  in  Lei^  f.24{l^ 
^freguliiriter^  ingujt^  piiet  ^^tj^  *' '    Temiini|tio  feminin^  |a 
jCUrek  (fV^^n)  oiniWP  ^?*^^^  ^*^^    Cai|ea  )^iijnt,  terminatieni^ 
ppnend^  Tidjetur  W  JlTiieief.  Toeali,  quae  eerTan^da  erat  preptereai 
qued  illa  e}eeta  (n^^^M)  Tfx  nlla  forma^,  paitira^  nota,  reUqiytt 
14.fiiieiet% —  ^Sl^n]  HNai  coiie»ic»m  dsUUraitm  hee.eetf  mim  i$ 
indilitria  ita  leeiitiit    ^^  manifeito  idem  eit  qnod  |iebr.  nv|)| 
^um.  35»  20«  22.     Nebueadoesar  tribue  Jujlaeiay    qnibuf  bene 
j^cupit,  occaiienem  offert  ie  excusandi  eo»  quo(l  odorationem  non 
.coniiUo  ied  caiiu  et  fortuito  aut  imprudentiajntermiiifieiit;  liine 
IS.fi^adorandam  itatpam  den^o  ereeat.  — ;.  7^T^>  l^^?V^  TH  VtP 
.  'W  ]^iB|9  —  1^:??J^n   -^  fifj"^:}."^"?)  Mlror  Lengerkium  Terba 
haec  eniD^  H&Terniko  ii^  itrnentem:  fi  aHfpverUn,  —  procidafu^ 
^am   I^C^^^pn  '^rt  pendet  ex  MJ*;^:;!    1?^^  Tero  eet  referendani 
ad  ^"^  priMi  j^endeni  e^  f^TI^^  M^  ^"^  prodeat jententiaf  /Mf 
igiiurj  fi,  qvo  tempore  audiv§riti9  —  |  froeid$iiB  ei  odaraJAtlf 
t»ii|^neai,,(faam/eci^;ad  Terbum:  jam  igiiur^  ti /ueritie  pm^ 
-rt^tif  uiy  tempore  quu  audiveritie  — /,  procidaiie  eeL    Ita  autem 
'deeirt^ddiii,  ieneM;  qiialti  inootcinfiotQ  tet^Eue.13,  0:  nai^ 
7ie#  fRMfp^  «ofiroy*  «i  ii  fifff$%  tiq  -ee  fidiJinv^  jMe^^.oinJk^ 
4imodei  frueiae  iuleni^j  bene  eef^  manehit;  aiq  mimuOy  pokikac 
e^.,execiadeei  «f.  Koeier.  Erlaui.  der  heSL  Sakrifi  j^W:  if. 
lAi  tamcn  qnar  ^«l  aefmoneti.hehMeb.  n(bninMr.«Mnpla'  Em4. 
;a2,<a2..lJ3ttmil2^  14L  lfi|  2iiDh..6f'll».  mnxime  dnbU  i«nt;tti. 
'i\wi,aoefaim  not..  ,Qnidl  ^qnnl  iBt  hoe  D^nieUi  loeo « Twbaniln 
i  .cniai  pnai^fiti^  nt-nihilld^fcretntp^vmr  ijri^iir^  eritie 

*  jinitf/li4i«  #1  JHrmiter  ,eparaHit^efiimnini>  habeo^^ Vweai  fntnroe  eeee 
^  paaaioay  cfi  nol*  ad  ^i«.144f  n/^  tyveiclemiier^  amdi^eride  .^,^ 
pm^daiiei  mU  Annm  Teee^cee.  >pud.hnn»^(ptea;gm  /aitnntier 
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mimm  b  (.WiiuifuM.  tf i^  Twiy#^iii  ottm  IjpwmVQt.  frMMBe4«itoS 
•t«»i4t«>^, 'littorihit  m  io  •«riiiljn«  #jrriaco'  ,aM^  (Htfffbi.  p.944i)/ 
f^?^*^^]  IPtft  /Urmae  Peel  ciiih  TNfunepenthT  ut  ?J3:j^'«l^  «,ltJ 

Jtoi  MeetftfSi  '))a5*^mtef  •  d0  ko^ ,   ail  Kiine  l-em  ''  1.  el  ad'  TJfctba  tiitf  ^'^ 
mUkUftL  v^/6M*tiil  reiponaeri:'  Vt  i\g^^  TeVbi  nHJn  cf.  *** 

Kir;  lB,-»:'t,''^.;  ^rjiJn  jJ^lj^rftjH'  Win.^  p.  76:"  beliififiitiVo' 

objectd  tfihiJ '^^ottp6iito'>ia;  ilri^ie.  '  tik;Hieod<Jtren'et  '* 
fte^ijtiilhiib  itfo^ulti  ^ieitMilht':  '  oi  xQ^iav  Ixofiey  tifiitg  ite^i 
Tfir^*ifjuar1>V  To'vroi;  anonpi&rjioticoi  (il^rrT  absolute^kutoto)^ 
KiliiriDWIi^*^rWiiatfe^  tit  ekiitliUii^U  t.  B.  Mrclia^tit  cblt.' tTflr:' 
<K  llf  rnn^i^oahfi,  'iiiA  ^ronoi^^i^  tAeiflur  cum  rl,  'qualie^Kf^' 
^b^iie  to^it\iiii^poi\ii:(iM^^  pWiipoditur;  ur2f;wjf;i8v 

(et.  Gei.  (BnalfDpl.  p.  70tf.)^^  "{94  repugnante  ac^eAtk  er  priet^ 
neeeiti^atem.  '—    Interpreiei'  pVketer  Cedgerkiilk'  dmtoef  V  £Jcf,  17. 
iiUi' *ni$terj   ^kem  eoUmu$;  pothit^  Uberare  nok''^  4t  i^mami' 
fmSf   ^ei^^^itieraiiiy  Sed'^''n^^^^  'Itiiqiir 

praeflaro^  ^ldetut  ea  irktrd,' quW  fecdtuf  ieft  tebgefl^fe,  'qtitt^' 
fcaec  "iff :  *  9ft  —  Ii2(f rar^  j^o/icfrfir  (per  coniilia  lua,'  ti'  bont etf-^ 
iSlheiim  ir^eVlt  eonfiUia  fulf'  dtflnti;  ut  libere^)'  -i-mritSt/J 
I  X^y  inciplt  apodoftn,  u^  iaepiuf.  —    h<^nVf  ttff.  atl  2i7i]lM? 


ct"2,  42.  'Eandem  ftructu^am 'tlebraedf  frequetiUfd^iibWim. 
tKvA;]  ct  ai  Tt.'l  »;t?i.mW^p?'>*^ii?i;  '^h],i^piiipt^^i^i' 
jiuMi  (imt^y  iiiewk  erat*4ide^iiir($'idmi^  ^  "iH  cairdiAitlbbf ' |irie-*^ 

■iffsum.BoatipU^jfliya  cffiDil,.  TfiWH S;pr^  l^. .,  Sic,,J|^if.  ^hl^;) 

n^uto'rf»^2bmi4Mdam>TfMift^|M2|^  ^^tBjni  ^j4  ^V  ^ 
WiB«i  pwlJ2a35^<  ttoffisBMkliiii^aOS^.  aBM*4>3«I'  Qvod  «dMioofViM» 
eA^wB.  9!aL^,,u\A'tekn9MAie9mm  nijM^^tllM^^^^m!»  mmi ^ii^ 
mmgim'iqwmmii(kmim}9imumimfK8i  ^ide^imak  /Ur,  )guf^iefui^im 
Aiiie^  nkmetkieKe.^M^vmmki.tkmmi  ^iimkk  -kmmmn^u  YM^iSi^i 
M  ymMenimai  fnnltiUdlai  .§KTOf<m»/  RMliei^  iiyii  m||n  .oHaM* 
ilifcofilbiiahttaV.irigdHbaiiuii;>taaldt  t]jhiU,"iiiiUi0itMriHi^i 
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J««^¥iln  •»»*?. ,.¥Wm,'4lf*'l>V?!,l'.*f^*'''!^*'|.^.P^'«'^.«iW".«i'K^ 

Utione  AIex<ndrin«  interti  leeuntnir  ttgtem  et  texugtHlm  venwi 

tModttip^V^ibuvftt^dR»  Fpt^etifitoitwMthhtfaruaulqdinig;  te 
d«M«  ««nitaebMt)  deeqMkwi  iicai»diribMi.faiBoUeiitet£fllIeipn]^ 
Mf^fri4Mh  aBMMkte^.lneefMlH  MbiI«it«ndAili>Iu„«Mftca«qite 
Ii4irael>^e|«Bt  ;.v.i(i«di»t^iM  ta|«nUwi»tq»><ad )fi— vcaiif^ 
triitm.'puwMtMr>Jn  Habraini  Daailitkmtu^MfS.»»sS«ii»dn(piktM 
dtieb,  -wt:  iliidb  tmptimmH  rtmmn^i^.  i««!a4u!non  MvieiiUaierb^ 
l«0eiMl  ;^^tlaMl.«<.B«bJ  ht^vfdnmitk^nt^uiSmdiaaiUoatik^ 
•V 
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fli»'t^gjliut^9f»  l^iQt^aa^Jt^it  dl--Si>Mdrmmmiiiut}u& 
^WW"^  IMIMib  iii-r4Hr«  -forbtto  ;|f»in<  Vfc.  b2rF'*onr-JMB  'i^ 

tt^inti  Tnrg.  ProT.  11, 14.,   «f.  nx15tf'r««y*f,  flf ^t  KtfcV  SiS* 

^"i9r.r.^ab!^KnilDf  •ApatiOnJnlnibna^nD)fl»<lni8?r./)'t>qs6}<|t| 
jSi>.  89,  R/lfi^^-rf^-^k^ofi.lSiliV.^  (WBtnU^ttriii  A^^I^^^^Mift 


K'ri  rnt^,  et  eie  nbique.     ITiV»  "lab  Jia-?!  «»("»7»«  «/  /?/»o 

vU^  «i  .i,,44r„iin«a  ife';w}iirt»yww'«*j»'»fff.»,.vt  iA»h-;*»«:<i  ^ 

Ib-iZ,  >fi94eai.«i^if)dito;i»Ka.  gM4«lir07i»1a^  BVho  fM»«l») 
i|)>tBtr«fHP;«J«el«i(at«a|wii1lw/)K:a,BFgi)  Inilt. 
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^  nl>#i>-  3.  T^  89,  afrilkitw^.vat,  i;^,  #  le^  JlJflf  ««<»*? 
*iaU  Aitt,,  Aetm  Ti4i;liMf  8eh«4racl)i  ,et.i«|{|mMr*mn.  j^.njl 
l^wiixniii,  a.  Aon  .^wl  Jn  .&0|tiue«.  •(.  qwitadji,  «igaifiw#piM;.wp|i}i 

•  * '     CAP.  Ifirsi --1V/^4:  mUcirdaet^rft  «o^nt^^^  ^^  ftiMii(a| 

I2.%fe  not  iia  4;  34.  ~  '^^»1»«^  rt^hJj]  „DtlHiV  flurtll',*  i(dU'qii%i 

i^\i!t&r '  Mtiith'  «cttim '  quagt  taiirtftiR Jnn  compteetttitr ;'  liitralilef 

•MMtitute  V  mMliilci^  ^utf  Sfat^r^retAtionem'^  et  tttrabtltiki  eoriiai 

JS.  qiikflrlibc  somiifiimpral^rgnifletVft  erenttim.^  ttoik'  ~"'m^%^^ 

rfi^  '"^7  to]  M'^»oMtoftfo  \^>W  e«t/cttii  geii^riifWdf^^ii^l^i^ 

'  '*  tidii€ '  tiss:  cUm  oinfl^t^  ^eb^i[^tftbnlfiat    L  e;  V^mdialiomhi&ill 

g!etieMlotie^'etiiAk^    t»er'otiiiii4r  t^cQi^.     Eitfini  j^tirtttf  iegtUiii 

{nitit  4,  31.  cf,  Pi.'V2,  5:'tf)!ja  b^  ^«rjw  ViD^reJm^iif-  tk  Wttf 

iiAr  H;^/  qatmtHt^^kai  erft,  'k  %?!«.  A^or.  1,1^,16:*  MBlf 

Soplio^deii.teftiet^^liMnrtCMilJitfiMfiflimi^  eQllnctiuMt-Mnper 

J^f^QB  ^t/   ^o4«ia..jMi^»  aeeipknr^jlf)^^.^9J^l2l.^et  ?•-  17f 

1.  -''  ap.  4.  ^  yj»^]  ti*;«£r/floreatf  teboi^s^ndi^  WiC  kp]i9  U»U 
]brte'bt'lttts  frequeaA,  iii  seWbke  aram.pra^ter  liabe'loiit^*SiiW 
iegitur.  '/,)9r|^  pk-oprie  aittfr^ittt  in  ^rofasa  laxtt&toi  ^kae^^^r} 
nt  epitheton  iavatait  arWiim  iHeU^^fuoiniiim^sii^Mnii^pro^ 

«itiiiifti  i^^jpfjtpifii^  sif/Mriiafift^  rlfAr^liibas  ^j]  ^i^ 

^j  p4^9minuii  eum  UxUuiA    Htito  gemAni^v  «^itla  fs^n  voMt 

'  p^dminuit  st  prophtMt.    'ttok  in  nirborc  Mn  titormn  tantami 

sed  titigdrek  kMMnm  siij^J^lonit.^  ScfaaltettS  ad  Job.  15,  821*  U4« 

•l^^iBhlf  'HjJtt'1  •*iint 'ib^tt^f  iiij  ^**!*^^?!  ef:«>fi7#!foii^  •^p^ 

^iii&a^^m^o  9t  Mii^ekpitii  mWmli  ooiim-bnlintirV^^ft^  tiillft? 
Wk  cogiUU  Vigilantis,  cVtgUantliV^att  lom&ltntis,  Tiiti  f«f 
somntni^  oblttaj  inctrtute'>esc  Lengtildo  pUieuit  prHis/.  «olB 
nu  16L; 5,  J6:4(]^90lfimpa^  Sj  S9.>80e;  ^ir^uf^postoifnsMidflna 
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IKuileL    e%fM  m 


'tignlfie«tioneiii  trfBidt  plumt^fmatiMj  imagintttiimit^-ipiitlb  Umm    - 
inoertae  aftAotitftftM  vidoCiir»  CdtiMiii  HMnifoMMruf  vierU  t>*)H^1 
.1:;^.  b»  ab.fie  4000  eidbjMraMir  Oijiifiet»  ek  oopi  iriiU;  jt| 
^•gi^HoniM  wma^  cniiit  Offpor  tet     8o4  ito»  Ofinor,  ofviftoir 
Tool  ^tntnn  aat  MiMxWn  prifloo  pero«  Mt  ?b  atforo  4fi»«iooot. 
Qiio4  Meoo  nlot  in  looo»  7»  1.  « :  '^'!^1  ▼M.  od  2^  35»  ^  i. 
|*>>i^}  KVii  oomroolo  p>9.    Slo  oO  teiro  5,' 8..    fit}|1pdl  of,  od^* 
4t|,Jt„»ii^^tte,  of.  IM.  o4  iw.^.  ^  »Uio  uo%opi».A»  IX  ^- 
ntm  ob^DorqniodtiHr,  onr  Oinioly^ifMlpi  t|»lo«i  ox  ifterpfotor 
lioAo  o«iuiionimv«^flftrll)MBBi.Jofli  oioot  iiidoptiM  (1,90.  2,47^3^ 
M  #ri*tto  omliiio,,Tol  odimrMO  #00»  4^dooio»  JiMare«^tMidi 
«Noonii  00«*,  odtMgMtt  Tooofioi  imn^^^.Mm.    400  Ipoo  ^o.ooow^ 
•fWd  iiood  Teviaimilo  oieof,  xiigflili  pn«»  CiioldMOO  T4fooofo  fod  ^ 
;Ofliiiiite:iBterpretoi^iHi^>  qmiO'.^  prioti  ou»  oomio  oolv^do 
ioipom.  ozpertM  fcloMf  Sroeoof  Aloraidriaao  quoo  ti«  3-r  7v 
ifgbntnr  oaiisiooo  TidotiRv     ^o4t  jllMli  pri|«  Choldoooo  iiMnnft 
§00001. rox  dleitnr^..  rftio  ool^  qo#d  oopio»tio  DoAiflio.  ito  oiogif 
.«[fpiflndofoeiMH{.  ^^»  n|?!  iSl  ^  fM>f lnowntflt»  HNlrofliOf  U^ 
^^    Tn^fT*^  «hiiMoii,  odrerUo  oxptiinond^- iMe^? ifliif.  4^ 
ili>fbinoo<B««r)ieriLip.  £Ot.)^MfCi  irj^q^  ^rfOHfoi  11^*^ 
K*ri  l^rj»  omiffq  Jfd,  ef.  pVlj  2,  44.  oi  l^  0^7,  oL  .  —  .^'^^* 
jja  pttJ^-^g  pnin  nn  ^»*^  nrjr  njit  j  '9^001^  do  quo,  ogd  ecio, 
%fff  f^HWinM  'deirm  iaMt&rmm  inta^  toI  Mf>rWro^id'  i|^  rf 
lato:   in  fto  fU)  ego  treio  offo  wfirHwk  -deirwm  eokatorimi 
1}b   OseV  m]^  r)*^^l  m^^^mm  lihct^m  tifi  m0hmm'9$9$^  . 
Al  negotitttar'fooeftere.'  t3et  in  ClioMotfkio  biblleo^  prootor  k  L 
non  leperitor;  In  9argg.  Toro  ftoeenftko  tegitur  (lovo.  tM.  npnd 
IBfttxi.  ^.  140.  fq.)  fignifieotqtte  «rgfff,  oogfrf',  «I  sdigere^  Hm 

\inftrre  oL  'Cl.  o jr.  Pa.  «JGQj)  ^op.. 1^,10.  ^xo  h§w^iiak  p6« 
oitam,  et  hebr.  03IJ  icrgfrf,  imtarel  "^w-ysDsi  n^tq  ^i  'sijrj  '«J|r] 
SS{ll)  Qaof^praotfr  hkerprflalion^  iO^ooil  ot  ^  ipiuni  iomnlum 
^ognooeere  rox^iupiot,  nt  eai/.  2.,  quod  tmnfa  non  iU  eofo  inffl- 
Vgimiif  0^7.  fq^.  Itaquf  Terbif  Qlbn  ^lfn  nO«t  iiiJ^f:  ffiem 
$om$M  160^  erif  oe^IUter  Inhibreudte,  fod  o totnendum^  uMI  lUf 
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i^Mt  'rttKlRtflhhp  :*  '¥*•« '  prMlMi^  "CtfttlMiiii  '«f;  ^mlt ;Xmi 
'  npf^i^Jifi  k'Cfa^|l(^  tiitce|*iito'«%t%if«e*4MtviN>dbltldk 
^  ^u4^HaH^4r<<  7,^9i^,«>M  «irtliliii  4^^  pte». ^omniiinri  4%^fli«i 
"^  «Mi^eii^JMii^tft  ^^aCrinMrpMtdkH  hiih  M .  UiriV)iiiil^pot^«t« 

iiHtW;JifgffMe«li<^^^,ilMi|ineiieMlfc9i^^ 

«•M  TfeirfM»atUuJMifiihi|(:  ^lMflneif^i-MfOEtoeiiKioiroMM'  ^#<biib 

yHMM»|IVM«of9ii»>Mil  miOviimim^iHmpwrettiiimms  ^Mm  9^ 

Ht.m,Hi  tMMfltt^m-i^ui^fti  iwii^bMfTiimt  •«ftui^eratfi^ 
ottMitnMn^ili.4111  .m^mtiAt^f^itkW^), !  «fir^rl(r riiuJ«»lm>temiM. 
«^i'W*if;»A^t5^n«n1fyhn)^'«ill^^  i0mmk^  rmimemmkf  bmHm 
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•IttmttfpiMiHplMitMitti»  fWrfnijfi^ttr'4MHc9nwi|  tto;jiMiri(s( 

mid;^|  P*B^y»w  li^  fjMi.  ^oMkAfMi  ,TmB«.teraMli 

ai»tgiPiWi#4fw»o»yo^ligtin  jmaByBai  yi^^^ 

JUtt  'rgiiBiiOTHfllffiiiifBifciit  jMiMrililiCM^  iHtopliBiiiinni  ptniB* 

fiyjjr<efii  iftr> ainia^i^I  W.  /WJiaii  Jjlliiii  ih^  M«(fliiiiiiiiUrti)ti 

fltti|^rlii8.ie«i7f  ftfeii«nil  Vi^  OitU4^i>iaUJ^iJii^:rapk. 
MMiiU|[U14|<jk>A^pi|rtift)tt^«ii,  ,flMi4Ml»M^«i*l'^^ 
f  >r)^.|Mifr«roil.ia8v,  mulitr-in^l^dU  ]ioiMilU8v<|ii  >!|»t^ 

,Wl»i^^«.dl^>  «^T>nnotii9fi^»i|ii  tftii^ifti»l*iiH!$))oilifffiii,  lo. 
#%tfy  fapii  iliwMfci^»  ihiiw(i  jrtilmifyiiiiii^^imyoteitnifTiiittb, 
|«|r.  •fMji9iteiA4/y9i  ^iMrlM»keln>iiK  illil.  ftildUli  (Uiib^a. 

iftmhmkmmOBmmiUmifii^  m^tiiijptihif  Jj  w 

fft^¥^i>W*^t^  1  igili»i|P  i»1i  Al  *4MMi»Hri|Hin|ii^ 

Hinoil|#l2is'>iy)iMl<|o^fiiiMiMrhfliV«^»f^^ 

•KLiifi'38}  BMiiilg^i.^ii^siMitoiflteyMiUm  ftl» 

Satsa««^^diMiulti-  l«fiUiluxa   uon  pecjQlaauni    a  iko   «liie   dirituf^ 

rutiuque^'  «d  A^IiEium.  mitter^tur ■  cf,  etiam  infra  lO/I^.  ?9. 
JL  I.  Esech*  1|  l&Oi  ^t  Qiiiaem  tam  iNJ^^rN//^  :  ir  rincii.  I2|  3^ 
f}^  1 1 .    15^^ ) .   20,  l\  *    cf.  Barlicbn  td  _  U e«,  0. )  qu ji  ni  matdrum 

ti^lgl    <l    is    ^utdenL  tan^tui*     £L    m   Z«DdAveitA    g^QH   lianit 

wura    curie    traditui   efl   uQJrerius  ninnduiy    q^>^^^^  ^*^   '^^^^ 

ninum  ajiitdm  €u$i6ttiUnt  fii\t\i)ter  (1/157.  AnbaoiiE  h  236 A 

lUi  v|i|iopitj|^  iptiftuf  makvull^  huinAfif^  g«aei|i  iTueiui  (Anhftog 

a6.\    Ctipuiie  «i  lutitJliter   di  lic^  koo  eipottti'l*tieng«msk 
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ifiMlii9i«%  «tofM*^  ili|.viii»«|f  /«rri  :«r^4«A^  f^'3>!Mi 

k«rvi<Ai;  Hnmkk^^agfA.  »149111«  i^KMi'  ^^^1  ^**^ 

i»ii»fcMffHlil)i*ar»  4^««Nfciuumr.  .«r^  ^lltoil^-iiv^Mt  T^fxi.liqpffe) 
CMiMiuM WiBWii  l^uk )f o^  pMnuiilliriw^  4^  mM^ oilii:««tgi: 

*^t(^i#4iJ^ftiMi#:  i^i^tl  ^Mdliuwfiiom  fSilftUtmMi<ai»plii9 
^M^  dAlMr ^r inpianiip,  ^(4«ia»H  *  f^^Ao^U  itigdifnlMi 
«IH^ritff^  ^ua  iilifcriiyil  fMby witL.  t jH—iu  ^iriwi  .jiyi^ *i^> y *> 
|k(M'iiripl*i«^<iini«  ^i»  kttWKa^jaiMtflifyV  Ji9k9mi$ifitk 
I*  flill,  t^  »  7/i^  18.  9«^-  (i£  hiiTfigi  m^^i^^^i^^mnlm 
.<^>  ^lMpliMot^  «iM«.,  1i«M-idt  jliftirpi«iMi0^r;#M»-  ^.W  4oM£«i; 
^4ivltoiwlb'.tflPiiiMii  ffidiWifiiV  >^ri  «udwdttMpRiM,  «ili 
Xiagirtt»-  iMbuM  -Mft  jMr .  m»^4ub»  itia.  inditr  -Mf  .-ip'iip 
IpMmn  iiwlntffci»  imHrfbu»',  '4Nilb>i;ja:..«i^2((.^t'>7>fq0'^ 
>ift^*o^:f(r^^oM|u<fcM9  jei«i«^3<K:  '9'^^  in^jllil^j-m»  ilM^li- 
<ilifcftvigi>;iq^i'0il.'-u-(M4:'«liun'«uili  oil^  iMini|u:,ioi«nwB:  «Vmi 
Wft  ft^.iouiji#lurt  ^m  «n^''^,'^'^?^^!^  '^IOMumiimii^ 
j^lgHiwrilfkiimwtih  Imo  iML,:<orfili^iii  oppoonulut  manu^  lioo 
'irimi^bip9i^9imdlbiikkau^9fi^tMt  n\u(myjniM}Vt'»i^ 
0mr  ioilMi  Mlfcpr^ii^  faod-  iOtiaMMlNeo;-i(poiito''€or  r^ta^.nM 

IBlril  1l|^fcMMMOflOll2ilrfi|ir^MAlM'«^  GifiMfMlpi» 

^^ijh  MiiorMifcodegitttolwMtr^  00.  Bliim  Moaai»/^ 

*w  w<«H^^  ^W^n^fc  04 V?V.  .^irik^  i«Vi;  vn?  ^^?l 

ot  W^«M,  ^•^P»r^  <•  i<!  uniA  (cf.  7,  25.  12,7.,  ooll.  8,  14.) 
pr4i(eri0Miif  fnoir  enM.  ,,taitut,efui  ilie  miier  noa  pnut  nmo- 
tur^.  (QOim  onrins  tolii  onouut ,  leptiet  raper  enm  reaintej^riCui 

14.'ifuerit^^^^  ;— :^%^   rr^R'^*^»^^^^  ^t$?3 

'peereio  vigititm  ' hdie' 90ntinlia i,  ii  ^oto*  iineiot^M  koe  con^ 
\iUum  iofiitit.  'fteete  eom  KbsenmuUerb  Lengerke  monuit,  ri- 
ipondirp  tria  vorbii  i^^^  r^^lR  ^^^  trtbut  qnae  proecednnk 
iU,"^nt  ^^M^  idom>ileat  quod  TT^Uf  it  ^  tiqic  procmiMum 
f  eoctcndiini  lit  odillud;  ^^**^  convcniot  cum  "^^^:^  ct  Iiny2|\p 
-  -^^etJjai]».     H^iftf  peiiiio^  pooiulaiiol  l&ino  deerOiums'ook$i* 

Digitized  byCjOOQlC 


DranM    t^iJSfl  MT 


xt^M^  ^iMa».jfi^\aii|i^  hDf«#(*<it  liiipiaitiiwi  Aiiiiiwi^ 

^  MBkj  »l|^1  TiriitiMMMMlwiTU^iMt.f  U  3,.IA4'  iqi|)ft)  IIM15. 

8iA^TO  ■><■>;  it^Vii%. 'inftf^wpfcimli^ 

tt^si^]naMflf«o#miAiM)irifto4»^.i^ii|pii;;^^  ii4  :pr«p|teli. 
WtanOaf^  ^  «ttiniii  «ignlftB«l»>'v^«Hlb-Mli«i»4C^  iM^ 
Wiai.tpj«a<tfLw.t^^  Mi^M/^l  lyUMt  fx>ipii^iifc».<tirf>^>i^ 
i^^erlpi^  mmmiAm0i49M%^mmm*(tt.r9yl4%U%:U^miipma 
4i..ili*  hyiHi^tirtin.JitosJitiiit!  laniiiiii  slii»«f  cjmii^ .  .QHliii 
pigiti<iLf€<iiiigm4  t^ftriliii1tti»tJ»rt'4BiiiliM>»  Sviiitf  i  iiniBte 
yM^aS^dti^  4tH&  »Bi(^-l»a3«  Eitik8y7i.««MiBM^  .Cf:  Giw 
ftto iiyLi.p,>'74>pi*iiiltoiln:|tiiifif bw T  it»yjhDiVrffc«4i«  ^*M<n«ib 

#fi^ilMiHM%Jliitft;  ^  «fftfiHyiliMtirtrMt  Ai^ilftfcii  oliSt/  ihiir 
«HMl  Miiiiili  rigiili/pittfr(>  qtaMi  nl|pm..Wtlbut.  im*ir.<>tiitl 
%  kQ$(tk$9t0mfUtmttidiiOMhAm2.M*^9^^^^^ 
•  «t^  iUii«<3^tfl».47i.^,8»kM  Xiitip^  Prot;.'29^2^  led  Ui  m 
fatCri*ieu|:  a  .*%Sij  «liMJCirgMMp  #1  lil«Bliii#«iislttiiiC^iMMtii» 
!>•  ^wi||W2^vF^  «^iniiftBtCti^^  44  9h  l^x^.mMl^o^-^mfki^ 
Hwt  ii^  pitiMiia  .f^^||fr^*  i44»irt«ai :4.ie«  i ijv^^^^VilidMritlO. 
IIRw^i|;?i):  K:iini«)jl(i  .jpif^XfiJ  ti4.  «4^2,36.^-^  b«>iiiimM?nau 

•-^vflVfitp^^j^]  JW0<Ar4#  VMMi- iMip*iH  h^  »MM  ii(l3a. 
T<^^Tf.^8«Uwrii|rT)^fi9d«.i4  %-a9.  .^9itt|^|  k'i,tPiii8riifif<i 

,  h^^  .mJaO^  «oib.ttM  ii  Jl».80^.r-rtr4nqit  '^il  4NHb;iii)0ydJfir.lli 

ffmi^fifUf«M»Jifim  *?i*  .«M?li^  n  '•nWTi^l.fi4.  i^.aictMb 

p.88t'  !«iy.|fi]i^:aiA9lil|iii*^iWitiM  i4iiA».iiil4r 

P^.   iC  «4  2,4).     :>3^  nH?l  4r  ^n^  titopifi\,:l«li9rtiiVII 
iiifiiirAk.  M\X[^  im^»  ^J  ^iliil#liit  A^riiif^  hip0rmr^  ^ 
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IM  IMii^a    Ca^iH 


ii* 

Mi^«MMmMlN,^|AUbMi4i»J,ok£4  iMUMik  |iMua1«JMl>»4«><li^ 

jb'witiiisiJb/wM*^w*fe  jiAMifirf«M(9)ie«riMkf  l(Mf««iriiWS^  «itoii 

4lft.«hiMiJerft«i  pMr/4^tM^  MfHilkUiUI  ii%afitiiCftM«rlH(l|l 

•' (HM  fitfrf>|niiMiiUqA«  y  wlWniihuM»— t»a«t|r«i>i  njbHtet— 

«i^iitiauiMWM^m»  <iin>(«iV  ip  JMW)  iil«tArmeni]Mtiis««Upll» 

aM4>i>lrifci*M(i  igi».  ,<ilMid-yr<giyii8.-».»ii«to  «<dMi<li«M 

■wrrtlnairiyMibMWtwiiaii  i^oiihHMj'  •^xmtfbimMaim]/^ 

.oiMH» ■  WitM— ,  »«g«i y  >tfywifcn*ih^ii ii  i  <■■*  .ufMWiMJiliWfiK 

(M(  lu^vM'4NiiilMMr«tavt^«ilNl»-«Rii»  «>li^.-ai'^.)«l>«dl«4 

>  «bp,  ^  JMiA»  4ft'>'J'«i!P'*»  r.ttrtMrfki«Mvi«wH 

iy.'<t>y|ilf*yi-<Ja>iitHIMan'»«fcawl»M  ■bIi(4h;iS«^ 

JnU»t>6.  «ini^li«M<tMMM3j»dl«ii/i«««iiMHlM»e«w^M|09«* 

«Mn»  i«iUgMMwin|lllii^i«u^«riM>i«^A»8^««yri4 

M»iil«M,  imihli.fciiai«  «b^  gWt«fc,s««l4  taafc  fi«ft{trUla«r 

«-.4  fiMti«Mwl|»i«MwM«t^TWia.ivi4«0) 

k«ivff«nibtiiit  «tl^lMiBfdknf  .aeitoftofaides;  etf 

T«tliadi«lM»e  «tl«li»Attiiiu'Vi^'<MM}afgii«r  Ss  3ai»cllAMM»<t/«l| 

l»(ia0J9im.'«l.  >«K'=«dhir<i^  4IMp  QidMm.  «A.  4tt|4«^  «MIV 

iUUt,*£^lig(«p<ito,i^biii''kiihl»(aiM  «■toitMMiiwi)"*!»)^ 

A  4i;|f  b&iE««4i^l7c  >'e«<wil'  «igfilR«itiit^«i«ir«taMa  5^491 

«f4«^<0^.«»;  <nQiM|uflii»K'M  ;)I(«i««6iM4lUartoft{!C(|;  •  !|>)BhV>ifj 

«IMiaetnjribiMi^fM^^Ivif  i*  ^it3j^^.mif^aM{:l«i>^^'^ 

.0^««teteirx)al889.Mit*«r«lltd|iri^rMRp«,  <^'tMll  {MmHiI 

.iCI!ign9fi(tti«J  .Mn*M^»^'ihro-iiilbiiif5|«o  fljVtoMi«;'*reMr)f%«M|y 

«Kttpftf  HAvUcl»  Omiii2«^'>M>^  tf;Ni4S  <n|ikn^^<i«|iHi*yif i4  «^ 
•tcMWtM— «  iMidoiiMiuiiiiii^iiiirt^ij^rtSii^V^ii^  |  j?ttt^»r^)Wfl«r«; 

J^i«Mim«Mi«'»«ii  {It^lMl^,  «4b«  ^»ljhi[^r'«*'wii{^r.r'a^iffi 
^C^k^uMiiiibdvtt.  Id^  Oipnfotr-«dO«fc!3i^,i<ltoHti(r9(.(a«9.  :<f|^ 

IttSaiCij^itW^ipct^-.-^Or  «r4i^«.  j^K^  «MfM^aawityi^lijMm 

•Mi«>fMlli«li  frt^MH^^ttbfiH^n^TaMt^eft^hiikp^fM^ffV,  l^^efl 

s<.'a^4(^o^ai»  taht»Mi«lko«iute>'^  «i:%M»i«i«"(eiE^i«tttf  ««M 
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m^  ikiL^m  m 


:'ltol/<4«k'M'A/z^  •WPairfaMI 
•d%l|riiA.i«>ii%ri«ia,Mgtf3«Miiik»  MllHki'  M^  neii^MA 
hi^ili  mtmmtjimi' m&m iywiiiiptm"«Wfciat« WkI  m^ %saitfi 

mmm*m*tWm  lkt«^lvM)«»».  ?|I^Rn  J^  fliWf'lnf«lMtWi7. 
mn/tJt*  <M9lkiC^I»eMnli^i#«lMiil']l»€Ctt9Gl^  'l'<e.t>ail 
dKNiHN#igMMuM4^(M  lw^;«tof4/lMMM<tn>li  1>*  W^P^.  §ffi 

»«kMn.->ill<i6.<«/  lMMcMW|tt!«i4(«lk«KV- i?S(v*<i#Mekai«^ 
iMtajW>4l«>MtfftSpdiiAi^Mi9  B^RuMiiif  1«M!«ki  «mtl  ffidl 

i^MMvtt1trltt*^r«iW»i»«il>illbii>iiHai*1  l|H|»<lai«ii<?J>iliiiail 
mK^pA  vMtM  »  m4ti»viliiMiiyi«iu»»Arti>iiw\imwlt,»Htl>Htt 
|iiytllwM«i»el«»<Wiy»Mt  «rMi  BiMebta«r«»afyfS»^«f fgf «T.* 
KtarrMrtlMlltdWMibfia^gdveWvMfiM^JiiiflhMiiMttllibl^^ 
•d  Hud-JMlMH«,<i4i««t<NttBc«*KaiU  ife*>MI  %«i^v>4t«*(|»i  «•! 
«yMitMa».  «ik-ttiM»«i<|nvi;>9ll    WH^efti«Mw4kd  •lMlB.'tlf«n 

#:'}«f^if  ffltS  ftmi  T^iiS/i-^ttn^jatyttfiri^  tm  l««-^rbA-" 

•»-%i«l<\*|^tbsy>iinyiit^''«'"  ««••yitih»' Wat«4\iiMhi)« 
ylii'>(^yM«^.'-:plM'iay'Mt«  ■MMpMNMirfiht  Ml^<4)>^  i^ 
^yv^  n|!ni3{!'<r  «liai)i««t^iiMmi>><B.  Q«»«riti»p^flitill<lt 

4im  in^ V»'4u«l'  MktlH?<««|B^urt'*!^^'*''  **<'  '^r*!^  X^*M 

Mgiiiii;  <»*  "HV^  '  nVflhnV*i*9.  «>p<ii>— iMWMi"Hpi<^"rC'iiy.  U, 

K<to<^^li*e«^Wt«li«^'>>liM'<«iniir'in«fM"«)^^  «CmmmImmi 
pklikd-^A^e^o^tf»  IfftuMiyjlfttf wyyrifiyiim  It  AeiMwWidtW 
•««It*  ift«e««i«M  'M^tWiMKadfcll»!».»  ■  '*i  •■illM«l|g«ttMt«ni^e»IHf 
l^Mm  -li^  ilBrtliiMMf |ni>i<feMUieiittrf»liai>te4^SCen»i«^Ieod«iltal 
p«tMilMiv  «glMV^^->  MJtM.  *M»  ^  S8«i»»P»tnt«f  CffK^  riflli» 
Oijf<»  )Mc«l  iiiJi^lYegMi"«ai<>*f«i»*'aiimlM->'i^f»tf^ty) 

^«•«IIIIK  |I^M>:aMii<M«^t&»»<«^lMMMl^ 
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f|H»4  MVrl  «l|«Mt>  ««rlpa  01  #4ici  MJrikMi  .ti^a^»jii<h  iiiiiiwfcc 

Wfl^  fiiq^ttii  at  «limit.V  iU«i  ii»lffiliff(«  ^iP>jiiyyAM#4i%Ka«f«k 

M»ii9f4«  ro^ljAii#  «Mt  lli:«ito>*Ktt>imHBi  M4Hii»tL(.fftttrtt 
mnigi^  4ikit  .fiunlirfi  piHMA  «ii€rm.^iml(i|iA  .iifttiAlki 
IflglNv  iImu  49,  lau.   i9«{^  m)  riit^  •iiNr^)..i£^  Jti.  ffc««^  ol^ 

/..^ki^fy^  ^;t'^^)  "Ki  ^f^iii{r»M-«>foa4biNi^^iMM'r0iiKVf 

.i£r^^#4:ARi«»«Ml».9(Mm^  floiionilUim 

f^4w,>^iotiiMw<iyilrw^  iij^- k^mft^j-eg^tiiml: 
gfeilldiiti»  i«  qiliMANr.M^Mi  riVinAiMiir  luf.Mt  i^Uijl^lgf  fflN[ 

fiii-^Ti.iit-.fmiiiiiMii»  ^nlMUimlwtimd^Mr^mifu  mit  fiwi»ii 

6B;^  «;N^i|p|!)iiiriiiijpte  t^gmm  .tmm  effijfivmnfm  «Mirj^ 

|>^(f«ff«af!iP<POii|«i^nriMiift«»  4«^^^  i^^titSf 

.i'cWQ«9!^  i|i;cfg  ^,^yfa/-^<»W;<ryf  Uti^S»  *%k  M|li^ 
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DAi4d;>  cipii¥.(y.  ni 


ItMhiiMQMMMiiilWI»  iiitMiif  iiiiiiiiM  itlphn<fcf<>g 

<il>Ht mii»ir.a|Djfty.  ))i>iM  V^-i6itiMtf^ik^iM»9,maAt 

jHiH^  ?«i$M^  -^.  «ti,%aM>kMi^pHft,%Mt^HKJl^lMMoML 

44«i  {mii»*rf).<hHM«u«Mi4».Au«M»«.flM^.AM^<>v1t^;^ 

«mfto41«<«MlT<A*di^7ri«««iJin<PfifcMM»fte::<«9;^^^ 

IPiliMPiPi  Hbm^  .|i«ii  Cpc(il«ilin«.;««Ci«fitaiiMi«M«Mii«top 
«tHMUiWiMkjmHfli^JiilpriNHI  t>P«f»ft«f«»»«itett«»>»ff  4*<rft«* 

•9i«Mi»t(i!».i«Kti|m»PiMb«iliii^:.ji(VMt^^  ibi>(«»--p«M»*<'« 
plyi^^^fMBWlM  itHW^r^miyMy,  <«!  iij(igi««h jajhm  (liiw/?^iJihf>dt 
^WVmUGHS^iiiA  ««i»K«44w«»»-  Sf W  «WWlfli  #ll«jl«^i<i«i«it««..j»i 

y  WM<mwt<f*  jfi|NN»o^«iimil«i«iritiWl«»«*iiH«r  liy  (MhM 

9ifkft^mi,.qi4  UeWl«B«|[jMMr«ltttt'M«f  MiLitt«/(iwnfit4iiS 

tmJfffi  MfiiffolttiHJi  liirti^  JiiiilW; jftllii  .<*f^f»w  ffiriiilv 

mWM  iip^  ^rWi-  iH%ift  iitiiiiin  .yi»t>8ftW  ff fjwi^r»  ii4*iiii 

M»lw  JBfMM.JiiMir  ^iciifiHikjAi.^FtfjBiiiqfii  JtoUifftiMr)»iiMiiistio«Nlb 
tr^f^if»  W  #i.j|aii:jiiefiirii^ii«9i%  M^^  ifit  lflWowBi:^i*wi 
jMrliri  oViiit*  ,M«fU7ftf^lHMiiHm,ii^,.ifMi9i^ 

layu^  i^^l^  JiK)(^F  JW»jf;ll«Mmik:)yMri,  t^MofN  4imm  /liili^fit 
W::?rVJW.  W»i.«4rtjl^i#l«WtAw»*P^'A,fnW«uiW  *wiif 
^i^mM^  oMot  «yiiMfrtfiill^    T«i^  #l|iirfl|OI9Mii  «ifWfdW 

^  *vlff  Hw»  fwffi  "F^tH  iHttf  tt.*  tIWO  »Tfff  ••^<  '  ^f 'fWiffHJW  (fWP !  m9W9^ 

ri^»:««iuiti«»,  tfmilfl  .Iwrtil»  T4M«|i«tA  WJWWliA^V.!    i.    ..iuut.c 
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la  ."0^*1^0  eifiiftn 


Mi(M|fct^»gi»%«MranuMMp  ,^ji(M4i^to»liito4#W<<MJjta(»y* 

«IMW^iai>MgdbMii«iHpMr«|»<)»iMt9»tftf  fiMriMft»  M«l  ftfm 

■w^tmf»^i>fiaiSk  BmMMV>l^inQifel^tei'>t4rt]Mi»tdM>Tllif?i«l 
Jw^i»^^^)  Bi^b»wiias>ii*i<pywr^N<wtWiiiM>ii>i^'^ 

«i4Hi;  ft»T<m»itt»MtoinlHM><«t>Niltmfi  >iy»7yl>iftl/M?y 

MNt  Mit«>lMilrkiiiid««««<f«M<wMMn  iMlwMlld* 

^MM*  liWMMHiif 4ta*>^n<n>»ijjitMr<( mriijiMaryyioM^ittlH 

MVMM^iftUMuitMf  tmmim»fyn/m<»tiikA  9imMft(mtm 
■MmyinilJMMtiMauwM^^nMCflHnfcMiMig-^  ^swiiWjl^^ia^ 
«iHi^^imiS^M-iiibihrsiCiiwfNAM  IMI»«otk4Mi«'l«g*"*'"ll^ 

WWM§)^MkiHi4ilM<AlM«%i«li;  iBWiftuMiffMllif «lE<aii'  ly W^^iWtt 
MMilMi  CMtV^MVtf  "e^ftthilWfkM  lllitNiHMrAM.  'fllhaM 
'MVai.ii«9i^«S2."'>n  BwiAltliittf :  iWo^rMMk  iMiMrtto»»fi^o»M 
Mi^iMVM^CMM*  ttffillf^lititk^Hlda^Jmtt^HitUhtMm  MMihM. 
■Mipib»  &ftMi<fiMWf<'«fl«i>mwlM  epM«"««<toAiM>ti'^Mt>¥iK^ 

mgov^^ftM^iiMMiip^kM^^miifiikm^^HiiK»,  -i^*)itt"biMii* 

VtMiltaftr^t^^nlMiHla^^iMIVipwUaai^lMllteUftlWfMI)^  -BiAj^ 
«MlMrMt-ttl^^aA^tiVVloltUilV-W  TJMf  llMfttari-,-  «AliMittt 
«MtCii^  ^tfM''<iMg-^illMi'  iHMlHJbMMInV'.  Ifab  ■BWyibMii  «zpl^^ 
fiim*  IMMnuWafftitittli-VMLifelJ^i^ttflkM^atiWa  39.''l'!ibpV); 
«tol^i^iWIMiHlMfltfVitiiW^.  «*'««iiMiMilii«  iUr,'  ^dtit-iMir^ifit 
«MW>'^nlVMNii«l«i*'tiMMbtttlAri<lift(liaf$  il^  «iaii'¥lik 
MifMI"b^»MttVfiii#<<piilabaitf?<'i«ilH«/liMWr<^^ 
l.ibino  narra<  iWIUlMm  IMiWbMflit>ml  «>'M|IU]Ol''>^''d!l^) 

IJDIL:   irvv>ovf(<irof  &iU- >«Dv- «ryoi»,  Tidg.:  ^«m^  iMwlMfM. 

Digitized  by  CjOOQ  lC  ' 


Dateiel     Cap.  t.  lii 

MHlM.^X»l5^^]^'QMd*BalAaitt^^  fAtrM»  Nalradiodraoiat 
mMl^f  Boii  fMoit  moNmua  teieiitibv»  Saiifttao  ftoiptirto  fsontaep» 
tiidkittmpi^f^  pklT9m^€kan%9rprokitt%'mmimr^^  HieroiU 

VoraBi  mld.:et  aa»  ito  oomptrati  tmity.iit  d^  ot  "^s  Yix.oljteff 
OifBn7ir«)piMa(  aMipl.poMml»    <£  tip*  oirvi.iK     ^  ^k^'^^  n 

c^^"»:;^]  ^^,w**^  "^l  ^>  H*  EiT.  6^^  ,opiL  witt.  pl*fti  3I 

Go^  br.  aiii|»l.  4>.'  749,  ^^ma  )'intt5';V|  rid.  Win.  p.  104.  1.  ooIL 
no^  iAl'1^i]i;^'44,  6:  rril^n^jii  Wrjiauj]  C£  qoac  ad  Jet.  47,  L  ef 
«mM^  if »;  flttifliiaul  WHi^'MM*'t^&tf  rielr  Be  toffixo  ee.  al 
SyMin  *-J'pi"Wrtjl]  P^raet*  Pe*  #nni  l^  prottlK  Wiii.  p.  68.  —I. 
liRwki]lfi(L7kf?,^^^^^  'l[2faa|^  Jij>55}  K\i^-'i*  «fi53.  „Qtea«jiJ 
wtttatrlinie  ovto',  quod  n^en  Maf^  apnd  Chaldaeot  tttrfntque 
eiilr|^ntVii,  feiikinint  ^fdifrfik  hI  pittrimimi^  allqaanao  tanienffil 
MaeiiUni,.iitiF  avpra -^i^l^^^S.  |(etl  idipe^-noikieo,  eadem  $k 
ei^,  teqnebe^i;.  Proiiamen,  enQ^K^iii  flpp^yi^nint^llfX;  teean49]i|| 
K'ri,  at  niaieuliiiiun  )*)n^23  aecunduiu  Cthibh><  Ros.  Termina- 
it^eiii  pturalem  maieulioam  7*<^33:£J  habe«  Targ.  Jerem.  52,  ^t. 
Qnda'  Lengerke  bbiervat,  nomen  |)L  feiii«  tauqimm  ftlistractiini 
4«m  terbo  ting.  fem.  j[onctum  eisc^  netcio  qiio  lendat,  cum  TiJ^^^  . 
Ai  iertia*''fem.  Pluralit'  ==  «pD%  «niE5*i53  i?3p??l  e  regff*»» 
/jfMiitfcRi.  ConyiviuAi  enimnoctu  agehatur,  vi  3U.  ^l^?  (apii4 
KAbiinoii  r^^^y),  emphat.  MniDn^s  Ipchnuchmy  iucerna  (Tar^ 

Zeph.J,  12.  ^o  *13)  tjr.  ^A^^^J,  arph.  x/^^JaiI  ,ef.  ijuod  Sjrut 
4e4it  ^^^  i^Reg.  8, 19.  pr6  V3,  ^ituin.  Euztorfiug  p.l290. 
It  Saa4?a^'  iiotare  monety-^^itniiihti}  99Joift4  quotdam  tle  dici^ 
fiatif  Mto^  iid  ^j  ^cermi  y?/ia  annl  i.  e.  per  totum  annum  ar- 
deHi^^Vquoil^aeaitum^    ieeUnditeijGeienium  eit  a  ltf*lia[i^%yr. 

Blii^  jLmfi:i^}::iHfiamtif0^  ^'hueit^  mXtnkit;  th»  yero  eo»^ 
flbtnl*  e^c^^^N^^.^f.  W.'(€e^«  Naioi^.'  Ul;  p.'  74.'  lin.  19.  ^eti  Ler. 
^oni: ;edit-«^vflv.  4;^ ^p.  XKIiiV  «^-  ^i-  P*  ^'^*)  ^^  ^«E^  P»*'5^  ' 
4llancf  mt  all»  i^mo  Ibota^  jof  pedletfd^  ieiflt-perieula  itilt^b 
yraetwegmgy  ^w^tie^.iiliiit  •'li4titte^^n«ittdne  eoinpotMuiii  'etie 
il^»  :es  .^^ijj  f^oMft^ei^andffijl^f^^lfirppiftf  expftt^  rlK&i 
e/i^'^«ii;/^.i, e^Jff^4ii  ,ii|pff:  qiMi  inafn^aaWDndfnlMr 
(Vf  io,f.  ad  BJJS^Jvs  ^4„5J^^  ^.  efiiiMMr!«».>^^^.;^  eflr«^ 
limliiifolicai  (jirmdm6hi9f)F\  qnbetjmo  adMi^  Bthp»-«j*r^4 
Mmmr§ri  CammenU    VoHL  f         8 
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HMt  flcpomin»livMi,<  '««lat  auMjO^' ''»  ^yty>  8*4  «oslHM 
lnbvicm  hie'«4uipM:«ft,  ia  quo  «{««i  feijlclItatar-htMdiM 
toetiont.  tn^  o»)  propr.  uitfmitmttm.  wtma»,  ntnnMm  Mnn 
i.«.*.t.  «RtartWaw  ««ann  «fifgitonnt,  **«»  Tlie«4otfo«s  r«A« 
Binrpci/aloBc  t^  Jtt^Vv  Viilg.  «rttoiAM  «aiun.  AUm  «tt  ^dtaw,' 
«fAr,  nnae  «t  ip*  park  extnm»  mMm  «ftv  «t  IReg.  *j8,<449 
*»3«  *'!  nSM,  et  ■(!  pedef  relatum:  plaita.  Sfo  >t  •yr;'fafla 
V|M>«U9  f^l  jnfra  .10,  I».  1  Reg.l8«44..^  jit  ««q.  p^p^qt.  a,'^ 
>8,  J3.  .  ^iHMlitec  t^^OBli  4e  e»tr0»it«fiiu$  i.;n,  ^4/iit  p«4iM 
dieitnr  efech.>7,34  a^jjBtJ  *»  «?>««#  ^«r».^,  quao  nwmbil 
9.p]W|t«p  B94ii«  tfgupt.  -H  %p,<^  ,^«,,,  it;{^a.^rjHj  :iV«r«a% 
Nmuo.  »b«i»L,  calor  nffu  mu^H$  m  '»U  i^egi  «^bMi»  exp«lloi«^ 
m.fUndfi^  a,  qi.  f ,  3^3.,  pior^  YV\  w*.  ♦»  »*«.  w.  »4  ast 
4«  *«Iw  fdciei  ..hjhd  T|«i<i»4M  (et  E.  Gr,  miiu  6-.360;X«fii 
mb.\5^ /vr««,  »4W«.  «jp/«miM.  Sdfixttm  in -n^si^^lJtW- 
«atti  per  le  «it  vtrbum  ijitr«n«itiTum,  lengerke  po«itqw  Tnjt  p^ 
pronomine  redeiiro.  Q„,e  fc«  caret  exemplo,  ut' nihil  dipwi 
d»  co,  quoJ,  cum  Suhjecium  cum  Praedieato  «it  nameri  plvrftliii^ 
pro  %-t=.:iiJ  pro.t)al.ili;cr  «criptum  e>*et  )«ijuj.  Sequfir  ««uidein 
HotenmiJilerom,  Ge8eni«m  Gr.  «mpl.  p.  ^ao./wineruiii  Gr.ch.ld. 
p.  81.  ««ffixum  in  Mjatiyo  rcdrlMte.  (cf.  E.  Gr.  «it.  p.  620,1 
colL  V..9:  ,n^v,  ,,5^  ^y,,,,,  oafor  ei«.  „,«r«,„.^,i  w  euij 
7,  28:  ..^  i^jnip,  ,,_,,,  ,0,  8.  (I,ebr.):-i,  .^«nj  .n^rt:     -iOii^ 

m  ni.5»8  »%r,r.i  ^.  ij^,,,^  i^n,  ^^,  -^^     '^^ 

Tcr^ebr.?  cpncid..pu,t.     Pro  hebr.  J.^^v,,  Ch.Id,.ei  ^ior  m,^,  {„ 
«.Ofot'83,  13.  .fiodem  ««lo.Syrt  .«•  n«„^  f^,  «-«. 

»3^1  .W,  ^«W;  |5^f<«h..^4C,,4,3,a4.),  k^k'.ti^,ir,:^ 
^'ti^*^,]mii^,tekM*i^h  pi\«A.  «b^a  c/d  VfW 


.w  v;    >.(..-.n.(:^-- 
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«tpVott,  Pnl/hiua  tdtoin  JE,  31;  ptfaovp  yfMtoy^   y  (p^udual 

fiigl  t&c  %Ml^  kai  tiv  t^aYtiXop  ot  taiurm.     Do  ongim  ri4 

6ei.     l^»rqae«   et  armiliaa  XeDOplion  C^rop.  1,  3»  2.  Pertaf  a 

Hedia  fiiii^uatof  eise  ntmi.    tdem  ibid.  i^  ^^18.  ejuimudi  orqa- 

t^ikii  \iA%tt  neAiini  elera  regie  I>eiieficiiiiii  itctiifie  iiion«u    ^^^X^S  ^ 

tS^tf  ^  fi«mbl^»nj  el  UrltuM  in  regno  dominaiiiur.     •^nii;  |ir^ter 

hub^  Itfeam  lo  CdaldaUiuo  aive  bibiico  aiva  targumieu  utiiqnaiia 

reperituf^  aed  pfo  eo  dieitur  •»n^ii*j^  ^^'^^^^fj^    tnfra  ts-  [B.  e| 

Sft.  pra  ^ftbh  poehui^'eit^n!;n,  ttat  ^mpli;  toci*  n\^^  Uriii 

hrdiniM  e«  idcl,   ierlio  todoy  ef,  n^uJijtt^  Jee.  16,  ^.  et  nj^rf, 

Leoffejrlca  id  ti.  ktf,  iiDg  quideni  dubiut  ^Al^n   baLere  prb  ital! 

tem^h.  Toeia  ^nin;  le  Tero  aooaret^  opinor,  rr^^n^n  rti  >e^gir», 

—  t»»}?^]  KVi  fi\j  ut  4^4.    tsry^tyi)  Wit  tt^^m  ^  ^ir, «. 

1rl4.  id  4,  15.   —    ^'i^S:^'  7^ti   ^n^^P)  •^  ^^^'^  V^*  muiaiai^, 

eti  apitd  eutu.    Cf.  Ibca  paralieia  ad  Ta.  0.  attata.    Oe  jb^  o^u^    ^ 

Tld.  not.  ad  Jer.  8, 18.  et  Dan.  %  L   —   Mnb^»!  i^Regiiniin:  lo. 

telHgenda  Videtilr  nen  Beltehasarie  uxor,  nam  ti^  ^.  3.  2^.  eod- 

jugea  ^Jua  eonviTio  ipei  a<tfuitse  dicuntur.,    aed  NebucadnitMhria 

-fiiiik.    Narrat  eiiim  Tfe.  111  12.  de  rebua  eum  Danieio  sub  l^ebu- 

d^dhiezarii  regno  geatis,  'giiod  fiieere  tix  qutKjuaEn  meJiui  no- 

terat,  q^am  KebucadneiariaTldua.^  Rof.     €f.  ilkroci.  ad  li.  l! 

yy^^no '  Joeephui  ayiam  fiafthaiarii»    Otigenee  lualrem  lerlliiintf 

nnde  et   notit  praeterita^   quae  i^X  fgnorabat«     Engilet   ergo 

forphyriui,    qui  eim  Balthaiarii  iomni^tur  iixQreiu,    e|  ^ladlt 

plui  icire,  quam  mafitum.'^     ^S!*  ^f^C^»*  infeilfgeDdaui  eiie, 

4it  e6   quoque  eolligimui,    quod  imperantii  nio*fci   Jot[uit'uf   cuiii 

rege.     l^tiam  apud  tiebraeoi  magoa  fuit  m^trU  ifgis  anctcnlai^ 

r«fe.  rt,  13.  2Rcg.  iii  12.  15.     'w  «15^^73  »^3a  hn^Ji  propter 

(L  q.  ^^fid,  nt  E^sr,  4^  Ib.)  rem  (^t  2,  23,,  et  ilid.  vl  15.  h} 

ragti   eec.     V^ilg.   oro  >*#,   quae  aeciderdt  regi  ei  oplimaMue^ 

ef^e.^   n^^?]  K'ri  n^:^,  Te^tTarg.Rutb^^^6.  e£  ii\pra  Pi^tjeip. 

Ti.  SC'  'lW»^til  cf.  aYa,  34.    -ivt  )«»b^2i  «i^fil  Tid.  ad  2,4;' 

sf^li^KM-ljriW^ef.  M*^^4.  '-^  ftfl^j^hbVijj  frji^  jl^i^  ^^ffii. 

dB-^V*.  ^«rij]'Vid.^T«.i.    r^^jjttf^ad  2ri*.>«  5.: 

'^l  tfidif  nksn^^nif'  ^H^ar}  ,,Hae«  T^bn  pro  IsromtdatiTii  dUU- 

aofutii  capnndk  iUiitirri.  Hod  qdldnm  tiiagli  coi^tenir  iHlik'ae-'    ' 

eefllittni,  qoanl  fntifihhkpkti  eif^tiktH  iir  flne^rcr^»,  «um  ruJ^itd,' 
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•ie  nBddidii^^altfr^  inqwmf  twt$^  o  rex/^  Hm  Ros^ttiille- 
rur*  Qui '«ons^  Mihi  Tero  pleoet  Hi^o- 

^jrmiis»  Wdi&Wih  ett  enim,  cam  yi  repeti  ^^92t.  NaBi^qiiam 
Tirtutes  D^i^is  laiidare^  tum  praecipue  jam  Nebucadnexarem  a^ 
lilo  ia.re*simiii'^eotiiBiUuiii  petiisi^  cum   gjravitate  lo^Qn^ro.  e.fe 

tpirituB  «xtmiui  ei  gcienti»  et  inteUigentia  interfretantiM  eawuna 


qxkoi  m  mediD  poiituai  est   H  n^infit  pro  Genitivo,  qiii  ab  eo^f^ni 


iOo  i\3rib^1&  regatur^  habendum  esse.  Quod  ad  f^^CDJJ  nodoe^ 
rei^  InipLf xas ,  qaaestione^  diJTidlas  ef.  Oedipus.  in  ^^nec^e  Oed. 
Ti;  iol/l02:  Nodoia  ■ortis  verha  et.  implexos  dolos  Ac  triste 
carmen  alitis  sotvi  ferae.  De  ^Ktin^..'^^  T^^*  ^^  ^  20.  ,p.  88« 
'  j3  gu^,.  _  isni  Hoph.  pro  Ittaph.  ut  Tf.  15.  16.20.  cf.  ad  4/?3. 
Sit^"^  ^^n  n;^3^]  Interrogatio  f  ad  quam  nulla  exspectator  re- 
eponsio.  '151  ''^''n  "^i]  ^Prooonicn.rciatiTum  ^i  Vulgatns  gr^eai 
cjpreaiit}  ad  fp^ium  DanieJem  relatum.  Sed  l*heodotion  et  Grae* 
.  cui  Veuctui  uiuntur  Pronominc  femineo  quam^  ad  noiiien  fuo4 
praxime  praeeedit  f<n^b|  referentes,  quod  rei  magis  conyenie^^ 
vjdetur/^  Roi,  ^3(^]  y^In  forma  graiiimatiea  nominfs  ^!1M  duplex 
cit  armuaXim^  priQia,  quod  tonus  ex  ultima  sjllaba  ad.  penulti- 
inam  retraetm  est^  altcra,  ^uod  sjrllaba  penultima,  quae  Toealem 
loligpm  rc^ulrehal,  breveivi  habet.^^  Ros»  Quod  idem  monuissa 
(^atfi  hahiiit  Lengerke*  Eiapectahas  sane  '^M  ~  ^nH  Gen.  4^  0, 
t  R^g-  2, 15.  s.  ^:iH  coIL  ^m:3«  »"pra  vs.  2.  et'  •>n«t^  Gen.2.25^ 
vei  certe  i^etraeto   tono   **:3M.     Sed  liusquam  alias  reperitnr  «^fit 


pater  ineiie  sive  in  biblico  sive  in ,  tarffumieo  Chaldaismo*    ,^. 
fpuiih  'pynnaeperionae  hic  (in  Toce  b^t)  inusftatum  tet^  pro  quc 


per  ^^ekoifo  ^Hofrmaif^.  ^^•^J^  P*  "^^^,  lyg^.     In  quam  sententlana^ 

^am  ij^eiifffe  yideo  C,  fr.Hichaelem.  ja  J^m^jiji^.  j.XIU.^   pU^ 

14.  G5S.  Jh8«^y..ir.  Gr.  ampK  p.  209,  -r    ^j-^iSl  K'ri  Sj^j;.  V^*,/ld^ 

^ofjJfgfr^^lfyV^Sf^  intergr.etationem  ad  indicandum-.mfhi:  z^ 
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ejaiqite  ftaUrpretlltloneiii  ut  mifil  tndicarent.     Cf/ne 

li.lB.y  etiam  qnoad  ftecuiatiram  inlioltiri»  praeiti^iiTini.  —   rzirj  'i'. 

fdmift^^liebraiot^    ut  2}  ,10,    '  ChaEjliiieam   coiumeciJat   K'ri    ^::^!. 

diniSy  t€(rt{o  loco  in  regno  dffnima&erii,  vwf.  aj  1    I,    -^    J'*'!^':^]  1?* 
«fiii/tiikneani,  ril  ««J  !!!,  2a     ^tn^aTbj]]  ricCal  S',  6:  —   hn:^fii'L 


,,ft^ntf  lA  pluribus  codleibuftet  Itbris  nonaullis  «ntiquiortbui  iyma 

enufl,  ct  Albi^o 
tuni  ApUel  rerbi 

N*ri   pri)  'ii^ho,  j^er  craiim      Mlnu^  aceuratc    m  «44troE»i]>ut  re    " 
ceWtii>tibi]l    per 'KiBkeV  fitn^   Ii»ffilur^     qao*l   eat  tParticipiii^  FeaT 


1'/irtktpiuni  Apliel   fcrbi   ie^h    iQactt 


.Tt!^ 


A^.*SrtrM^^rn  batiendum  «is^  »n?5,  Tcrfiiirnc  tnAnult  vJr*d«Jctui. ''* 
MiW^Sr*  riceptlni  icrJpt6tam  £*nT  Wem  itamuiiVli"'   ^oieii  jlti^}^ 
.quldibi'^at;ei4'pro  farHciiito  l*c,  /rrti  «lia/qdoii  ipVuiu  m^^^^ 
Tifiit  /  *^^fuoi^  m^motavl,    frauds  fuit;    kf  pCi(^  ^adcm  e^ie  TarU    , 
A^fr/yirbr  ft^n^  partfer  alquis  Nnsr   (JpftAiil^ocrun/ «^ro  «^^^^ 

rai.  pBqUtf>«6  Uliltf  (9err«l0)0kfie1iani6rcriftlf«l^Mi  W  mmh^ 
cfL.iUd/*  ^.^.  ahmil.  a^liia  ietiiiii^«bircliddi>fet;n»Aai«i;^lf|on 


Ti,-r«.  l^it    Avtlle  tembtJor  «t:  'AnlSrebucadtte^A^^^ftif  jn-'^^^^^^ 
•irptfi  '*<  l/)itiit  Wlfi.  p:  93.  iqi)t'    ArWe^>Wi:^.m«4efti    ' 
,,€dii(kilUtlo  eoMik^ltfftMiiJim^riiV;  IfebmaiiUati '^ntHi  ^Wi^' 
tHnxt  M  it  ptfteiitrVokVeiAt,  toH.  4;Yai  2li:^.<'' '  Ah^d^u^'^^ 
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pii^ncet  Koc  (]iio|ue,  cjtiin  imperspilalit^f^.l.pwjdi  fojrmilf  vijBfiit . 
'  iMpt|}V  quutw  nHai  tuto  iii  hoc  i^o  rtriu  (^'•'^^tjlj)  et  jeo  ^u^ 
pTtixiiiic  eit  praegfwuB   (Vl^fj)  {^tU  P/yrolit  utUun     IfH^, 
tioQ  dulitOj  p^inctfi  ^^ui  ^0018  pertin^e  ^1^4  fertiaiii.Piun  i4«e  \n 
|ilirfi  jitirribm  et  i^rtptit  et  editis  ad  9i|irgineQi  l^i  ]abe|q>  1*«)*^ 
J^iftmerunt  r^  pofituin  i*t,  -iiai  riro  ew  Part|«ipi»ii|  Pai^,  etbr 
Vdirdnm   ^nizj  (v.  ^m   ir.  ^rjD  of.  a4  2,  30»)i  J^offVifii.     Qpaj^uiQ 
icn^tiiraruBi  utra  iit  praefmnda  noii  ett  diffieile  diefp.    j^^^ui.;, 
qu^m  epfffi  i^^ib  |»lur?m\iti]  eomTnei|datujr  ^m  ^o  i}uo4  t  poffer^ifa 
ante  Ori  factllinti;  exciifiiie  potei^  tum  |ii^.  quae  da  Qiu  tertiae , 
F^artiupta  rootniimus  (cf  inpnmii  f*\xt.'l  4,  13),  praeffi^diui 
lanieji  erit  -ii^J^  nt  quo^  reeeptas  litttt^  Iptaetaf  reiJDqmal.  tffifi 
atiteiiv    &>^  K1U5   poiuii   ali,|ue0i  cnffii  f^iqup:   ft>f^   rHiidit  ^^ 
aliquetii   alicul,    cf  C3^   n^^   f^«|  J9^  34.>    Ca3J  ;i\^IJ  Pa.^Sv^^ 

^^n^i^  tt  ad  4j  14*  —    Km  »ul(mi$i$U  anim^m^  ^l^iRr^ 
"^^Hr  r?n*'-5l  ^^*^  iniuitu  ej^$,  guffif  i.  e.,  no9  obp^iftj^,  eo 
^uod,  ^uamTii  huec  Qmma  «^^iVcf^   ^Sed  ferri  poteat  etian.R9i^  . 
mulkrl  ^iLengerkti  JintcrpTetatto  haee:  ^nonhtifjiifiaMtic^ffJjnmi^. 
^uo^  fitmen  f^ccro  detiutfi««,    fii  oniaai  .omn^  hoc  ii^^rft*' 
EjcplicRtur   eauiip    eur  Bdidia^ar.  debuiwt  #itap  i^o%..i|pi^^.fpf  ,. 

«3.  HeprWere  >*    -    ^WJ  K^^i  ^lilS»  Ti^v^^t  <v  3fil^^^^ 
'-jai    m^-^sl  riywi  in   mftnti   arii^^  t^a  «t^f^^if  ^imi  (l^./^^A  ^ 
omii#f   pia§  f»a§    Ut,  rjcjidrudiiiei.  fortunae^   ef.  liebr.  n^H'!!!'»  ^ 

24.  Sfit^Si^Ti  Proir.  1/ 1*.  -i-  7^«*?]  iTiiiic,  quumcQntrH  6i4ll 'di?*^^ 
miumtb  it%  MfifrlMfc  >  TWodotf  Aii  <  tovto  ,  ¥«lg«  AMrlf^o ,  v^ht 
tranilala  ttotieal£,  ||oieMMillofo  pmfattf,«imko>  WMHit  iiagiiki   .. 
noa;  i^uai  «iiOi^^.Qiifad:  ide«  Tiiai  iit  keb^  tieiJtr.  30,  l&fM^: . 
ubllifiiae  iHraidiiui)  ue  iftorrigaa  rogo»  «is .  trp/^  aieB|)>%ti4.Mii  / 

^^^^«^«^«'W^.Pww  fl  fi^r^fi^,  «i^  PiMrWfllp^jPfliJJ,;^ 

-^Tft^^/Wf  ^  P«Fl*>  rffVlfi/^^v^lui^pan^,  hj^r*;)ei.  W,|.  . 
fl^  et(al.f  I  Sfii|^.  9^13.  :LReg..4, 3d.  :„Partic|j|iuf^>Pf|irfl^  ^-, 
rup ,  ^ippeaifp^^t^;  ai;ftjpif^i^  i<P?Wi|ff  ^ni  UK^SFj^r^SIW^c:  ' 
«^n*  «•••ifSiP^lSMSf'^^  ipwiiVTi.  Jl?^>gflU||.t^.JVf-  v»^.lW--r 

Uiiifia^  uiio  liefip^g^,  ^ffp^  rn^4*  W»^9  m  m  *Vh^^ . 

WM.»p,  ^t  «,  2i,^^tu^  e^  7^1»,..^9A  Wm»?V*AtijW.»»i^^^ 
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t^l^  )ia4dmm«4#  ■tMubittfl  vo6dl>i4o  JV»*/te  ^»iju 

4fl  «Mlb^  «tiMi  F«Aftch  ▼«Mk  Qiiu  «flM  fiMaf^  fiOh»  ^ibmdl, 
noD,  quod  exspectflliafl,  V?1!S>  qaaaifaflmiRflrtidpkrai.plmvlBl^fl. 
flt  oliUi   hflud.rflro   scriptuoi  reperitur  l^l^DjJs    at  io   hoe  ipso 
scriplore  pijjb  4,16.,  YTWn  3,  16  ,    ul*i  vidf.  nof.'  laterpre-^ 
d|tloneai  horum  verboruitf  cxhibet  vs.  qui  subjicitur.    -^    Hdeo2fi, 
€$i  initrprtiaiio  verbi  iUikt:  Numeratum:  ^umeratii'  diUi  tm- 
perium  i^um  idque  con^umoiavii    i.  e.  quod  attinet  fld  prtihalik 
voceni\2Vifiiiflra/tffli,  ca  sig6ificat  Kec:   certuiu  anhorami   quibus 
darare  deberet,  numerum  iniperio  tuo  constttuit,  il^ue  jam  plenUs 
est.'    Alio  sensu  Job.  31,  4.  dicitur:  hotinb  ddui  omnee  gredtui 
meot  mmerai  1  e.  omnia  ihstituta  ac  'stiiiiia^in^k  perspecta  \\A- 
bett   —   Pintiifli.*  peniue  teih  inikttnd^^et  Mintui  deficii/ni^l, 
s.  makcue  i.  e.  justo  levior.     ttt^Vjpn  Fraetef[lum'^a)lfltv'uiil  e  PaT- 
ticipto  Peii  formatuai ,   ut  m^i4  vs  !28.'er  alla  7;  4  0   li.  II' 
Wio.  p.  ^7.  sqj.     Ceteruair  cf.  Job  ril^  6:'^0iiifi/  me  iH  frUttnd 
Jueia  0i   cdgnuicai   deu$  medm  tntegrttatieai ;^  Coll    Pers.  S&t^ 
4,10.  de  bono  Judiee:   Scis  etenim  JtistUih '  gemiba  suspendertf 
lance  Aneipitis  librae/ —  Pariitum:  partitum  e$t  re^num  tt»ui£2^, 
at  daium  t$i,Medo  et  Peraiaei    Lengerlce-O^^b  ^ie  et  supra  esse' 
vult  i^rrifm^ere,  praectptiare^  evei'tefe'X  q.  V^^)  liegans  iile^' 
TCgdusiC  Babjionicum   recte  dici  dtvitum  iht^t^^Mieidtfs  ^t  Persas; 
Verum  DiB*  ubique  est/raiigey^e  in  ptfrt^s;  dividere^  diecindit^ 
(ef.  flup.ira  vs.  25.),    eiiam  i&pud  Rablnnoy*,  Boxt  p  1925*  s^.* 
tt  ibid.  etsqq.  nomina  derivaia;   neo^^vidW,   quid  obltet,' qW 
minufl  tegnum,   cujus  in  Ibcum*  cesserat  re^num  3tedbpir$icumy 
Cvlflttm  dicatiir  ttedos  inter  atque  Persal!'  -^   £^:D!|3:t}rr|]  lid.  adi20. 
Vfl.  7.'"  ^n\h  D^ViD]  dominator  tertii  i»rdim$  i.  lod,  vid.  ad  h  l! 
—  MSi  *1SR1B>2  i^pp  It^^^ib^  Mj  Ea  ipMa  nof>te  (vid^.  rtot.  ad  30. 
%y  6«j|  oQciim  e$i  BeU^hazar^  Cnaldaearum  rex,     I^dtfge  aliter 
tiiuen  Berotui,    scriplor  «lometlicijs,    qus    loCo   ail    VI.  t.  laud. 
anho  iiiiperii  ie{^timo  deeliud  NaUonnedum  tiaTTat  a  Cvro  Ih  a]^«^ttf 
mapo  rictuni  fugaiuniqiie    iu  ftoriippenaium   ufb^m  mUhifAiU  se 
reeepiile,    mo^ ,   cum  Cyrus   cx[mgTi&ta  Bal^ytone   exerciturt^   ad 
RofflippeaiiQRi  urbem  movisstt^    a  vichVns   clenieatln  iiAp^traiSff, 
ut  ih  CaramaAiam  ^iiiiittdretur,'\fAt^9tt^  VittquUm  viiai'  tikpth 
ixeg%$$e  %n  tdqtU  pPovikcia  aiem  oUh2e  eupf^^my  y^ifuj^dl^-^ 
v^og  1^19  ovr  vo  lo^nor  %ov  j^^ovov  diaYBWOfAtv^g  ti^^inUtif  Vi 
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IftO  B-aniel     C«|i./YI. 

jilhaitm  nequQ.  Hirod#am  tifommfmorftt»  ,  ,^  - .  m,)    m   . 

'•  .,C%|f  6«  ,£l  DaHu»  Meiu$  acc$pit,  oeciipaTit  regnum^  ouwf 
.annQB  iexaginla  duoe  naiue  eutet^  Qui  h.  L  Dariui' Meduu  et 
infra  9,  I,  Dariue^  4cha$chveri  filiue  Toeatur,  e«t  Cyaxqree  U. 
Xenophofitiij^  Uedorum  rex,  iiiius  Asljagit  (Cjrop.  1,  5«  %\  .Cjri 
avMnGuluf^  et  mox  socer  (8^  ^.  i^.},  eujus  auspiciis  Babjlonem 
ille  expugnant..  Nop,  diversup  esse  Darium  ab  UIq  .CjaxarB 
primjqiiu,  ni  vere^monait  Lengerke  p.  219«  sq^.s.intelligittt^  ex  iis 
qpae  eap.  superiore  de  fatali  ista  oocte  narrata  sunt.  deinde 
e  cap«.  6^  29.  ^^  ^O,^  1.  coil,  1 1,  1, ,  tum  ex  aetate^  qua^  ^H^Mf 
dicUur  Pfirias  Medua^  ^uo  Umpore  Bab^Ioa  expuffnata  est,  coU. 
eum  Cjrop.  ^9  5.  ^9.  y  detiique  ex  .^0 .  ,quod  Darii  i|af ura  capite 
boe^,6.  iisdem  fere  signis.deseribitur,  quibus  iliam.  jlescri^sit 
Xj^nophoo,  Vixisye  yero  istum  C^axarem  IL  (Astjagem  inte^  et 
Cjrum)  cst  quod  ci^m  Lengerlcio  p.  220,  sq.  et  ailis  .aubLtes^' 

^  Astj^^gem  en^Jioeu^l^issimi.  qui^ue  ^uctores  uldiiuim  MeiSoruiiiL 
rpgem  faeiunt.  Euqi  posttriginta  quinque  annprum  im^erium 
a  Cjro/  Tictum  esse  et  mortuum  nullis  relioiis  liberis  narirat  • 
Herodot.  1,109«  13^.,  quooum  consentiunt  Ctesias  P^s.  ^,  5«, 
<Dioiij«.HaI.  1,1«  Justin,  1,  6. 16,  sq.  7,  U  Strabo  9^,'  p.^  ^^5^1^^ 
p.  1662«  .Dfo4>  Sic.  2,  34«  Qu^  apud  les.  cap,  45.  sqq.  de  im* 
minente  Bapjloi^s  excidio  Uguintur  orationes  non  nisi  .vjrum 
memoranty  non  alitet.,Chroiueor.  et  Esrae  libri.  'incipitque  aui 
JBiK  Hul  MoaUQfn  inseriptus  est  liber  apoerjphui  verbia'  liis :  jnal 
c^  gaaiMv^  jiatvajf^  ^foasxjBOii^  ngoj;  TOvgnu^f^ciSjgivtov  nai 

Astjaffes.  non  Darius.  ibidem  ts,  30;  sg.  iD^nielemfeonibus  i>b|i<i 
«iniU  adhaeopan.  11. 1,  pro  '^ljn  wy^^^rib  nn«t  n3ttJa,Aftxah- 
(Uj^iufl  p|t   iheojlq^jt^  ,habeiit:    ey   Tcp.^fiovrcp.  toi  .  gr^oirai   roy 

•^'5iMVf.'?i9^*/?P?f^'a^^,!-Se(^^^  pWa^^j^i^Ie^^^^ 

fup^t  docte^^t  siih^Utif  dit(»utata  hae  d«(  re^^adeat  LengerKium 

A!.^^l^Sf  .  ?*  v.vWW/f   <^onfIM>n«ntur^  .  majoreiii   mborl  ^Wumero 
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«Aa  Vli  jiw.  M.^  Owbii  imibiit  4ri>J#|Btw.  "i^^x  in(];m  2. 

cu  bq€  teriptoi^  in   aiiig  coneiiiit,    Cyro^  Tisuni  eue  fcribie, 
•iXnipaf  mittendofe  eftte  ad  popuiot  imperio  t^iljeetot^  lircf^'^']^ 


fceip  Herodoto  3,  89*  DariuM  JUystatpig  demum,  tributl  cogendi 
ita,   in  tatrkpiat  imperiujn  dittriliuitt    eatdue  Tiirinti  numerol 
ap^^Oj;   uaTefrtmoTO    ei^Hoai  |    Tag    in/roi'    KoAfiouat    drar^anfTti:^. 

t/t/Kt/  vt,  2).  Vjj,  «V/5,  hic  kW^,  seq.  'm  tupra  a\  super^ 
tt  'itJIWiJtJ  i^j;  iu/Tr^  n  %fzti,  Muper  Itgna  Geo,  22  ^  9.^  p^^O 
jjsi  V;5  pro  hebr,  ^ijj^  ni^^;  DeuU  28,43.  Onk,  f^rin.  ^'O^ 
praettieM  ire».     Tpp^  pl,  |^3"]D  hic  et  vi.  4,  8,j  in  Ttrg,  i*^ic 


Sfov^,  imOTair^j^  prin€ipe$  reddiderunt.  Ges^aiut  ^jd/e;  ctjm» 
niti  niliil  defidlcr*  SimnUcUsima  tatiieii  Tidetur  ea  ratio^  uu& 
sl^^O  ODmpoaitum  ttatuitur  ex  ^m  ^m  princepM  et  teriumatioi^e 
Pertaraiu  scrriU  ?|^^  ut  in  Vocc  ^j^t^li.*'  Ct  e]«sd.  Gr,  ampL 
p.  Sl6f  i^.  rosBic  tameui  xil  equidcm  au^uror,  ~I~ijt3  ease  NQmeti 
partieipiate  Pe.  verlii  clialdaici  n^^o  =  510  =  aib  ordinare^ 
dispoH$r4  ad  UnBaml  Nam  quuQi  pco  l*i1ij  laeplui  dicfttur  j^^p 
(Bnxt.  p.  2521.).  i"lD  vcro  aflinc  »it  wbo  ^nD*  tioc  potuit 
enam  ^otiouem  inoacre  verlii'3,^i  i^&xuue  in  acrivato*.,  ^*? 
'w  Jl^^l  ^^  ooneat  cum  de  Wette,  Leugerke  ct  aTiit  "fabenduia 
pro  nota  reUtiouit  juiigenda  cum  'jln^^  quod  ne  facitB  obstant 
Tcrba  po^tremt,  ded  ligmfiGat  ut^  fn  Jianc  #cntentim  ^  ir<  «iiejijL 
iairapae  ilU  reddenU»  iis  railonem  el  r$x  non  et$€t  jaetur&m 
actens^   quoa  aa  reditut  pro?mciarumg  cf.  not.  ad  vs,  !£.     3h^ 

H»5^  reddm^  jmiwn^Bi^     Ben^  %»:w«  i^^O  l  feddidit  l^j^q^. 
Wiei  «t,v!r«Jt^fifr  ^Wi?e<  Wi^,i|tr«Wtiw.,M'»AV,fow^^^^ 
<W%tiWi»  Y^l9'  «M*'f#<Mi\WW«(^¥4r« v^ifWB  rfl!>?^.,pFO  ^lBlJ^vW^ 
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eau9mn  praeluit^  JSthp.  excu$avii  te.   velut  ppi^oao  ^&Ns/l 

ifAueuiialantur  iliquidf/ ih  quo"  Daniefein  cfieere  potseot  vel  So- 
loie  vcl  negUgenter  rel  tm^erite  rpgis  rcgaique  negotia  adininU 
•iniiie^   ut  Loe  modo  a  rrgni  adniitifitratibne  eu.ii^  depellerent.''^ 

<>/Koi,'  133^^73]  vid,  ad  2,  45,  5>tL|  ef.  ad  3,  2?L  '—  ^^j  brktioiil 
^ectae  praeniittumi  ut  infra  rst  14«^  stipra  12^  25;  5,  ?•  al.  jrrb 
r^niM  rrja  MiiV^  «jnsirn]  »ti>  (lUinfra  tii.^.,  •upra  ^,1>.  •i.J 
ijtveneHmut  eani  (cauiani)  conlra  esm  in  U^edei  fpltat,"  nfA 
fvrte    cffeeeriniui|    ut    •acroruni    quae    profitetui:   •tudjb    duetuj^ 

*  oWilieittiain  rcgi  dctreciet.  n^  de  /*ge  divtnk^  ^e^iode.  vi^* 
ai!  2,  ti,  Sic  apud  Rabliinos  B^-iiEiin  m  lejfftgiaraeorum  3i- 
citiir   religia  Chriittanorum,   fa^i«5JSU)^n   m    lex  lemaelttarum 

7.reljino  lilulmDimedanorum.  *—  t^SbSD  i^i?  siwSnl  cumitkpetu 
adorli  Munt  regem^  u:^*i  ApU.  Mtrepitum  facerCy  sq.  b^  cum 
eirepitUy  tumuhuoMe  a^cih-rere  ad  «Itjin^  eliam  V8«  112.  f  6.,  '^'^'^|('i 
Ruth  1,  19:  lHn^?i>3?  «I^lp  ^2n*^-b3  ^u:'*!^  turmatimaceui"^ 
rerunt  omnet  hatiiatore»  ur&i»  ad  ea«,  io  Ithp. ,Jer.  3,23^ 
H^inD^r  £?3monNi  telerum  ir-^^^n  pro  iL^anfii' .proxime  aceedii/ 
ad  fomaiu  helraicaui,  cf,  5j  2ft,   coll,  Wiiu  p.  36.     V^n  ]^n!rj5| 

t.vld.  not  ad  2f  4.  —  ^^'^^^  ^^19 1  qnuruin  .^"^us  fuit  Danielr' 
va.  3,  b4*S5^n1  vid»  ad  3,  2i»  tob»  b*»?  nJa^pil  •^arueri^ 
itaiutum  regiM  i.  e,  regium-  Ita  et  LXX  ati^aM  atiaei  fiaat^ 
Xixij^  ^  ulg,  ut  decretum  imperatorium  ej:iat^'  e  recentioritfuit 
Lengerke  (eolL  vs,  1 3,^  et  alii.  RoteniiiuUcriis  accentui  distinctivo 
yoei  b^p  apposito  tnliacfenB  reddit  ui  ^tahili^i  etatutum  rex^ 
eoin  viT  0r '  ek^  qob*  tameli'  nihif  eolligi  potest.^TatendUm  vero 
««fr^i^^e  4  44^.3^3^- pt^pH6^^^^^  Mter|hrefittMe  Wqtlld  eiVk^gk 

fiiAP  %iiri^;^^pAAlbe<tfi<  «0' Hiqttii  faeiat,-  ^ef^^M^    nt>tf( 

fit^iif^lf^  ^..^i^m]  9^i(^(^^^^pH^tt^'i^4  lliiia  IMltNN^ 

^wti^ffpe^Uor^t-^th^tf^'^  ii^ntiiH'*^V«<  «')iw^«#fi«if 
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Q«nf4^l    Uf^i}Hi  vaa 


cA^;f|iii|^CfA^«ij^^«d  jioa4^e«t^  i|iil|iiHlife,  fiev^pQfty^  ^#glir«^ 

f^  regU  |ii€|i|ii9»  ^eript^  «yoi^  e^piqot.aiiiiiiltrobsigiMitoy   nm^> 
caj^ij^oA  poMW^<f,;Ettk,  8,  8,^  ^{.vUiiiLvJI^  19.  ^  D«  Af  Ti4»  «4^ 

beM^attlra.  fniiiffitrii^apffiat^   >WTfM^^  /H«airr##  4V»fr<«9 
U|cs.cniii^^.^ifai;i)iiV,/^i]|i(elH  .<D"»9^.Caf»«.  ^  »)-  ftjir  iuliltwolllfKdi., 
•*  •P?f*rt.  p«e«ff|t^  flSR^^»3il7.,/oiip,  yj^yjji  l:'»^:;^  «•»3)^^. 
'^'^«•i  /Wrff¥  .«^FWW  Tcliit  tfWRU  eaech,  40^  1«*^  »^  16.  Mn- 
n«ni^  aai^ij^l^  .paric^B^  affiiaveBa|»|:|   i>f.  ^l  RfgfoQ,  4r*,ym, 

^^W»*'?»  ^^?^4^  ^nter  prajB^Uw  .•R«^*#»  fcak^»  ,iVl^  tjaW  fra- 
0|ia^m  Upj^ifct^e.ft^i.plagp|B,,i|>i   luiba:  ^^^f .  jb^  aiU 
(4n«*  ^«T^>  .W«*.*««"^  ^^^  if  ^»!"^  W^  ui^fora^^  aW; 
MWMfr:  ^Wfcr^ra^  ^J.«y>?:H'  '*•  ^»^*'  ^.  '*V?^Wf^  W^  mr^ 
ccdcbaiit  Hcbrael  arapdi  cajisa,    Judiifi^,  6.  cq,.  A^t*  l,  13,  cq . ^ 
1#/Sl  ^  i3l^j^V^^^''XofaiB  liedein^*  Uh  quain  taeicm'  orant^e/'ei?e 
ittirii  ddTfiekjtyfag^bw^-  patriaai^tfyatoii»)*^  » 

I  ttv»^  m.iM3da8.^.a^GAiratf;  §,  <3».;84.MVs«ricaM»'  ^oi^iac  > 
io^rinnmcim  >cliar  a  »gWBfea^^C>flft^ui  ^rir«fajbdJU$i  €tei{>. 
hw;,6.  ia  iNoai;  iO|i^.  H;  jv  M4iv  lloliMicMii»'  Tdro  aaoiHit  ^ , 
onMar.iitiiiimniiMniWBstl'  «d^^  aina  40iil.'^ig4aiv''^  Mca^  cii 
Bito^a^ijn  !ir!**^*4?  ti^jownr  ite^  wii*»  ^ Wil^si-Titii *imt'  • 
taoiy»g«,l  qoifeiMi^^dco^vfleoun^-iooi  gliltt^     iarii;o«i^'lM^|OiO'  (A^  ' 
3^^  i  o.  AiboiotwtiOicMiaOOn^  #plid^t>  fCjrhiar  (A^  10, 0.* 
l.oi^oMcclwM)>C4iioMr  (%it^T)  i;  U^,  3tf.  ^Hf.  l>an;t^  21. 
Lvantortian)  'Miei«i|i^laa.ci^  ?h^' 

tic|^>C4W>Pttot;:fi.  .  rrDi.  *»Ti^*  jJBP^af  «wr  ^'>*^jf^>»l- 
fmmdMm^  i(>pr4ff /i  cbi.  fjpt^  oioAi'  -^  4  fra^mt  %t -)'  /itoiNlf  *• 
/oaitot»  €Kim£c)ifuamaf  ioii/iJtaioi    ;;  PariiiAilbMi^<nDiKiti|im ' 

^T;  iibp^^.bai^tiiiBt^  ^*'  ^  ^   l^  JCauiuli    quando^mifkwi  c#p(ftiil| 
qo4di.iiicaUir^'{Oinr  cx-Cctitaflito>  WiiDditi  regil  preeei  iuti  i^tw- i 
cgiioe,  .VanDn  ^tfod^^i^a  lootra*  ioottitrisit^^     ^luod  4^*«*^^^^ 
TUotoT»  ^QajfU^  cai>ilM:  |af«ieiiia  «i  hU  ul  tiiprt  ^  40^  «f^^f^^ 
yocOniAii^dbuMl^^Kor.,  4UiO|illqOilini%    Vlile  mil  (Uum  lo^nt^j^Hfio 
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^tAm^^vmm$it^immoi^ml^i^m^i  tc&iP^-nfraafpAS^vUU  Mi^il 
elp;[|U^imr«yii1|i/'tcMi.#H^liltta,«ofl^^  AcMn. ^.Jl^e||lfti  l 

n^l^i  <i^9l^  A^VMi«»af<fpJki«M.if»  ]AI3i^iiiifimtiinnrfKL)iim|f»>Tf> 
larMi.  j^M'if^rP9va^agiQ4«  MrciMipinf^fumfr.pMMar-yli^ 
r^W^*W*«^'«»  ajpgfi^ar/aiiiibi^.ia  lielir.iPa[hiu;(>Lag«t)«9t 

et.Mll9i,i£/5^  iiri«B«  ^;i)V9fHi]^f:3(>MntfiliftaimviifiaaiMi  .ati^HWb^* 

r#iiiti4n{-^^\#t%iMiHiJ^  T^ffl"»^  •gt^ttd^R^biii^  ifad|wfcnwmiv 
^V2^^>if^'^^»fliii^i  atts(|it  Saflkl4^17tfifiMiiii{i^raNk^  i/iflfini»\ 
if{nmixfho  >Ki9«^«M«u|ftminijhoGMfo  |oq4  ia^ 
pofi^%iurfIi9Mf^  dffiri«MinMbe»t.tmi3%'2$t«»  niMt^ 
TJbfqfn^flil  ^iff^lliQ^f,.  MtjNaMi j^  nMtfMi<r.4n)firf=)f^rii?i) , , aaa 'i 
9L^fil^,Un4%  J^''3(p..i.  lu  n!^i^>y  «^«liia.ifeMUM  «igiiiviOi  cnM  r 
oi^vi^.taAijeuwy,  #.^iili(  liu»UMi)flagiiaikt^4oM^ 
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«odem  •ignifieiaB  W»inn|^»  flnf.  P».)^   ^•mqn.am.  l|i«  i^ndnm 


mjujnbl  Tid.  ad  VI.  9.   —    r\r:LV^^^  ^w\  i$  te  Uhw$i!,  cfc  •dl7. 

%  15.  -::^mn'j5fij  «'^TOI^^  *»^*««  ^^  fc;>u/'be:f)Viii8. 

irM,  qtiie  iioieflnHii  ed  3,  18.;»  itfi  pr6  li^tSimld  kdMiltid  eel 
yWHite^  rit  •«,  31*  '  kn  13B'  i>5^  tlJDten  J  er  j^oWWie^reifc  ei 
Mf .  W^mfW  Ffcttl  fbrmatirmL ,  qfc.  to t  td  5,  27.)-  .4«r  oV  /o^  *  - 
MM»  '^Mii  reTQ  koimm  cdkvea/qnae  ntfti  potHlt  atiti  kkuk 
MDpk  ec  p«t#ni,  teRnla  lapidea  daiidi  potiiliM  1  8b»^pt^ 
pj^ani^to  d^  CMitirpt.cw*»'^*.  Ge^.  2ft,  3/8.  I0./ ,(;t,<pie,rt| 
IjMiQ  (Nac^riclfteif  vonjd^oko  u,  Fffi^  la  Rofepifj^  A?.n.-N. 
Horgeoi^  IV.  f.  |4^.)  deseri|>itur  leonuin^foYea^   Uud  |;j^6^  • 

m  palatio  regit  Maroecani,  epatiota  illa,  aj^rta  ei  burQ  ,circum<-  < 

iitk.  Sie  Ittftlue  (placuit  toihi  verbft  ejus  latide  reddet^)^  ^^^N^  ) 

h^ttmm  ee4eta#  eaiverna  teMM  «m^Ia,  qbKMMr  aaguloruiBf,'  Idma 
gMti  iMm  in  dao  oQbfeal^  Cni  fiiivtgvrino^^^  JttttUi^^'  ^M^ 
•^iipeniv  «ianft*  et.-^moeliet^  poeiit.  ,Cid»todea  ItfMum^fq^lf  im 
J^daH^eit^  'edlent)  profeotN»  Jhi  niHini  eu|>fc^Mn,  pi^Io^^I^nee  ^  & 
«um  In  lOenhmmeinnt»  qno  faeto^avia  deau|^er  jintio  ot««rQiii 
eoMeoloii  eacpnrgant.  Totum  «uli  d^  eet  Me  toiel  ttuvo^iifootnnk,* 
nfftra  q«em  poeeift  fn  fti>ve«ni  doatplbew.'  in  eam  liottnuifqoaln' 
«ipite  ptoeftondi  projidmitnr.  <«  !iyi  Mni^m  W»!?»  "W»nn^l  hA» 
llBfttii.  27,  w..   i^n-ja .  «af  ttjtdif  si  *^]  ml^mad^mf^y^iw  .t  ? 

perimeretor  jdkeitum*  4$  Buikide.  ^'Xlvahmttk  bod  iW^^Oat^ 
/rojiOi^liitPi:)- «^««flrvm ,  nt  etl^md  4,-14.,  a^varo^fn^ftat  Mm,^ 
qaeniJOiaeilinm  roapieit»    GOMnlnt.^,  Roftenmillem  et  alii  «ift| 

fWi^  tauiOik  rignifleare  volunt,  eoll.  ejr. 'os^.,' riiddttntqiieriiio 
fidi  wmtaretur  ciroa  Danielem.     Sie  ]am  Theodotion;  onmi:  /i»  ' 
aUo«a)9^   ngSyfia'  dp  t5  Jahfih     ScS.  praestat  .eum  Winerp,' 
Imgerino  et"aliii  acquiescero  in  notiope  jhrimafia.  ll.^^^j^^ts'  n!u1[ni. 

d  pemootavit  inqoenatuel    lu  et^Vurg.,  Theodotfon :  l^jcQtjbiT^»'^ 

'*■       '■  V  !.     >■  '  "■    *"•"-    '*         ::*/::    —    .t*  .T  -^-   *-.  'c 
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I^  D^^ie?!.    IGkp.^ 


m  'ft*if,  W  (^,  \JI)ti  m^  ii)  in^Targuinfm 
nr  fri  t^ ,    tit  «len.  32,  »1.  44 ,  «4,    iijb  X^l 


•««(Isiiiire  ^Mhir 

«l^jj  ii.)  j>yf««IW  4  JHJ!?  p  ^j^' /ammvol^niariatfi  ff^M^ 

i.e.  niD.  Ett  vero  DID  aee.  ^4veici>Mif  (^U £•  Qr*  min*  fi.fiiS.): 
pemoetaTU  veA<«>i<M)  jejimindo.  ^^''^1?  ^??^  ^\  fV^Tll  ^ 
9$mMnm  npn^mdmiiii  ad  M04     h1fl^^rob#  0$naiiMn4  t  nh^ 

imff^Hj  pf^&tBy  l!>i  ijl.  ei  iudigerB  fimiltam,  \i>^'ti.\  et 

.      .    etiaip^  -o  et  timili^    De  Jj^jn  ff.  «(L!^2f.    Vjti^J.n-jj  ^rrjJipiJ 

^»  flJ9miHVu$/iigii  apud  €ftm.  $(\i^%A\%U  e<4L  5,  »S  ^rp'»| 

^^^  }%$  ^^  ^'^'^  ^^  ^ut4nfii-afu4  etf«|^,!^t  7,  ^8^  "«^f^ 

:,  cttf«|  (^/c^  «la^tVim  .   De  aykrora  ,  tt.T[y)iy{P  («o)  ln  Tftrgvww» 

a^jMaue  ^Q«|  dieitfiTii  Telyt  Je%>  6^  ft  prq  nqv,  >*«*•  ^%  ** 
fvo^.  fijrr;  ff^  ><«9  ^f'  «rab.  J£i^  L  fV.  Mi^UkrtV  aw^ra^ 
IfmT  dii  Ai^tf  malii/^M  Qf  hn)r*  i*^'^!}  Prov.  4, 18.  Jes.  1.  !•,'  tt 
lii  ¥argg.  Km^  hs^d  de  tUctfero  Uu  14,  12.  iLith.  10,  8.  ec 

-        S^-.*      '"^*^       '*.-*  ''    '  '^     .  •    .  : 

§w^r«^  id.  a  tfd,  j^  i|pi;^i|4ifi4»  Gf5|eniwi  in  tex.  Mfiv  ItljJJjj^ 
iM«Mfl  siur^  Kiddeiw  wimt  ai\ iucarmm^  C|ii«4  idaai  Ua  djMtinBi 
#i»i  aiirar#i  «im  ^bf#  mmtmima^  idrel  teim  addiil^  f«aid|.di9«^c 
OM  jfrfmo  if^ifif^t   o&  qnod  id^ieifiiv  li^^|}rf;f /o</«iMi#il#r. 

gma»do§uUmi  cofmm^o^miivLUm.imi^cipiim  inuemif^iOii  JN^iie» 
«l#fii#>a«i«»  «^OW^^,  te/j«idioe  «fA-  Afale  ioi^^  oi^  jntorpfo^ 
mtio^eni.oiaerlpfat  RfHeDmUI^:  fumUm^i  ar§m  eum  immop^ 
ii^^ip0  famtHmiiaisffitim  Hri^idm^  rm^  u$tm  ommiti^  -r*. 
24.NII»^{  ^H  *^^*  J^:^^  ITytfi  Tii««;l?«JtfN«*in..»b«9Wi  ^«4% 
imm^ii^V^'^''^^'  t^  ea  Vf»^  vii4e  iJaottit  01«  enin  laotitiii 
a|Ml-  rfiNfnfoiv^Qfnif)  h^^^ffJ^  At  itti  vif^  :3iys)^  reddiwl. 
i^ittt-yiit^^^a^iid^li^  >dllt^  powimolfter  M^eftv,  ooiL  i^JCit  «$< 
hif#r.  ;;^!i'D,^lh  3,^^^  8001. ff^^  3?r  %^  1?^  J^  «^*-  ^  W^ 
ulii  tamen  non  nifi  'do^ordo  didtar.  .  Ad  hoo  ef.  opp.^  ^n^^»  l^tta 
vi.  15.1^  coil.^  |iraeter  loei^ni  idI  lapdatun 

X 


25.  ef.  ad  4,33.    —    5^!?!^  ^n**^Tii  '^^^  ^*J  ?*•  comidermi 
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m\  3,.tu  ^  flR^sih.  |Mmi&t  fufi;,  to«f  «njyvf,  ^d^lbi]  ryDr.  dMc 
peT9«rmji|iimiiqii«iaiitiqii#niln.^ptti»rui  kigti  pM-qaaaiiiiiiiiw 
9^  Mx^iii  Ate|«  fr^pifiqDi  cptenM-  «ffctMMintar. :  ^Ajiimfatt;rM«rc 
P,  0,  81-f  i»Leg0%j|^4  Mi  (n(imt.);l«p0iidi«t&MDni4fttab:/  iMter 
%PM  4ivi«^e  --elMpAivin*  )»Hie  imiH%  ingvetecv  et  MdeaertoVm ,  M 
%bflniiiHiiMlae.«|i«i,('per  •^pm  #bnn«aiii  atiiwi  oiMii:  pr»pifyi»ni 
fm^^  CnrirO^  Jbl^'^,Lege  ieMiti||ii,'9Vfii>(apod  MftOfdenee)^  nl 
H^^fte^Qi  tienMii^  qnl.^^egir^jiilMiMi^esaiitv  «un  ipiii'  eeilileMi«« 
^n^^  ^  epnd  fleliraeoe  «jaiHMdi  ^ste^f  l^  4m\mky^  7^  S4«  :> 
if^  2Sai»»  2|,-44>iqq.f  qii«iii|{«Mi  leH^Meeaieft;^  iicri  Tetebat» 
fVal.  24^  )6.  €f4'etiwE#e$b^  «sapt^  18;  :  £tai  i)'^t^  ^*}  ^H» 
»3yw  .]*im  i«li»J^tp  '*i  naj  ##  ilaa jton  1/f^e>wtl  /imACTi  /J^ 
«#«#9  ffeiaiai  i!0aj|#e;i«i  />«l^*lj,taiiili  Tf>  "1^  i^afcice  Ann,  4e  qai^ 
aiiM  at earate.  expmienimi  intirpi-eiei^  bio  ipeinn  ten^rii  Urt* 
Vipm  »ignifeii.Ccf<  r*in^  l^  4,  i<),  itti  idera  Taleat  ^uc^  y5«; 
pmm*,  Iliit#  nodw  «fiii«  Uebniiiidftewtt  mtt^^  ^rm  mn  t<)K 
^Vbfi^  1^^.n;;j.rTjnT  W^  nondum  epteiiui  itrat  t^ia^  tff:^ 
Um^  quum  (^U  et^  J»9a  euin  it^  aUpoutue  eat  2^tf.  flb^  /L.  et 
firts  tlTbS  thl  •••  siyiaa  ba  nondum  plantaii  iiiitf  -r-,  flrmifli' 
(pr.  tmii  AtfeA  iphon)  eoi  iue  aJjTafJti.  40,  24.  Pc^eraf  igitor 
pro  ^Dbt) '^'9  T^' fii  eandem  seiitentiam  scribi  ^D^di.  Ceteram 
efc  de  ^DW  not.  ad  2,2d.  —  p^\}  ^!^  •*  %  20.  ^ai  «tlrt  ^"^laT. 
MW  Ipte  e«l  deui  ptveni^  duran$  in  perpetuuwt^  ^'n  f^mdhw 
i^tirt]  tA  et  regnum  ejui  (eit)  iA  quod  non,  per^at.  Ita  et 
Ibfra  7,  l4:  daminatto  ejui  eit  dominaiio  perpetua^  quae.  fion 
tenet^  .i?'!!^']'**^  ''I  le^n^iD^  ef  regnum  ejui  H  q^o3  non 
/ereof. '^ltaqae  ^ibil  hie  |^leonatmi  eet,  nt  Tolaerunt  a)it  — 
ir^D^d  VS^^d  hnb^^hn]  caXai  ter^lo  anno'Danieli  patefaeta  iant;i9. 
qnae  lc^oiitar  oip.  lO,  et  ieqq* 

<:^  Vn.  ,^^«P'pbrto  Ubri  MtMw^^n,  - qtiaii^^dtf  Da^^* 
BieUs  4t  tfeaidpmt  Cnia  in  iabi  tnfli  Ndiaead^ft<»ia^ii  et  Belileha'»* 
airiac:tarirDaf!il  Medi  expoeojt^,  Jaift  ai  ilteran,  p^4j^^oam^' 
pirMoM^plracMlt^  in  qaa  vktMtt^  qtfa^  DinHsli-ibtigeriiitl  pto*' 
phdieai-iaeaiidaiM  «Mioi  fegiim' «Mrtittentar^  MdilJhoe  ^te  '4ir' 
ikmnm:  fiiiAcUbiAi  pthkwm  regredltar/<  Roi.  Atqae  «W^niA ' 
c|ipt«:ificif  ^;:qaiMor  lialiMkttOi  ttfltdMr>t«giidhim  «TgcHt  M". 
dvMgvo  fllaartw>*A--^r.>ia^^vyyife^  '^JHt'^'  ^^  ^hMUkii  \. 
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IS9  tiya&fH^    Catpim  I 

TidiitqoM'{D»lcTimni  «d^  Jmm '11,  Iv-^MlU^fliiffspS'^'!^^  et"nr,'4« 
'I0«f^7^  "ttSt^]  mmmlim  ftrmm'  ('»  ro^  O^l^i  «f.  inf.  vi.  J6.)v 
qid«( Tite«i;«'iiu>t>  l.'e;  MHpto-cx^asHt^  tiaiMitte'  <aS2«h^  «tiiliiMs 
M  ^u^  frmMpnmm  kwni^^dmtHtm^Mi'^  mt^yrio 
fsfamhm)  Ei»4u>3e^'^.  *>  I«i  e  veteriNftTulgalntf  (qtil  Vetl»a 
llaee  Wi  ckp?tMai  e^M  prmiifio  >tnr8ii  «oiijunxl^ : ^^rwi^  teh^ovMi 
6ewyre&eii<«/  ^ummatimfik»  jkr§itingmii»  mit*^*  Nov  nifel  ettttliiiiuli; 
2.r^nim  imT^^  e^e^  faHeMigftttr  txym^AiiSk^Vi}"^  ir!;-*b  &y} 
«wfi^  pn-ul  libitrelefr  ^ei*  NmeH^  ti>'de -^pere^ -quo  darantv 
sU9QidJft,:or;iaprsa,33;  Ma^  A^VYT?'^'^!''^?  "^^^"^  3^97^ 
futktna^^  vmiti  eooU  prormmpoltant  in  mafe  wutffHum^^omkn^^ 
Qufiitier  mtHi  oo^  S;  f/  Ei^ck.  37^  9.,  v  qticoor  ^eoeH  piftgit 
ler.  40^  3&  IW  prormmpofo^  de  iDifi  ^rorum^fittt&  ex  ekyeto 
Tok  aS^iSby.Ai^h.  m>^  idj,  mazlmer  id  pogfmm  Jtfd.  20^31:  rr^ 
^h^M  ^rorvmjMfarCmmm  liilftdki^)  iii  iotiMii 'potita)  o  i^ 

tiro,  al:,'  iiyr.  «-*^*s^H.  B^rhebr.  333 ,  cf.  hebr^  mJ)  flzech.  32,% 
a1«  Ad  iinaginem  ef.  ti  libet  ,Virg«  Aen,  1,  82.  tqqt.:  Ac.  realt 
Telut  «i^mine  facto  Qua  data ,  porta JruuWt  et  Urrai  turbine  per-^, 
flant*  Incubuere  mari  eet.  et  Orid.  Trltt.  1>  2,  25«  tqa.-  .  3ii^ 
terrarum  orbem  magnit  Ticit^tudinum  tuirbit,  eomiiicfrenidtivit  ap- 

sVpsrat*,.-^  Ei  quaiuqr  animdlia ^andia  aicenderui^i  (alia  pott 
aK«y^  of .  Tt.  4.  tqj.}  0  mariy  diverea  alia  ah  dlne  L  e. .  q^iatiior* 
reffna  grandia.  alia  pott.alia^.exttiterunt  ii^  orbe  terDurum,    cf*^ 

4.Tt.  17^'  coir;  not.  ad  Jet.  27^1.^.—  nj^fij^  ^^STjil/''*^^*»/! 
quo  in^elllgitur  regnum  thaldaeoruin|,  cf.  2,^38. ,  'et9kt'fieufl^ 

^  fortitudinc  jgraecellept,   cf.  Gen.  49,  d.    J^t^.J29,,S{. '.iluqve^nQtM,' 
7er«4,7.aL     isih  *^tt?3  '«'5  ^^Bi^J  ot  alw  aq^ifde  mjp^t^^^^ 
tignifioatur  pernicitat,  qua  Chaidaei  in.rebut  g^rendit  uti  tunt, 

«^,  Jei,;46, ij.  7fa|^4, 10»  ab  .iq'»u  f^to-^rjij.-^^.naf  tHiljJrtmj 
$peeigiqr  f$ti  (pnaetermittit,  .qoM.  teieporef):  fiMHLiMttrnm  fiuitii 
ai|J9^  a^idf ri^nt»»  of^  iioit«.a4  'ft.^)^.doMo  eefdtmt^.iMnii  (n&thji^ 
P«^J.;ft  PartU)}^.Ffia,.Tid..a4  i,23.)falaeejm  ^vMi  ^44^14.)^: 
dppeoj|jigM^/(lf^giHi^'  (^demriim)  odmirfWda  illa^^relMie^^ 
PKHTfl^/^flfr'  <?&  id  |9iagiA0#.CieMe4irA^tip..V&^^3^Q*i<'nihi^ 
P5spnaf,JM^ra|i(,jivIwireaidw<VfMifl^^^  JtelftiidJtifi 

fi  mfilaiwf^^  ^i  -4^^  ipfrm  r  fi^  t^i^^r  tWt^^^M^ '  ertgimkS 
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DahisL    Cap.  VII  i29 

MrtU  (fc  W^  yii*  M  4^  d30  «1  Dor  ifMtfOt  «hltom  «•#  «(» 
b«i»iiit  fcn>M  fdihMi  miinn  ^mitttt  M  4ailtH#rc  MMMitam  m^ 
1*  <w  Chaililui  Miiiiii,  ^ihns  iM  •Mtm  ffmh^  MtmknioJt^  TiiiiiMM 
faMMHlbaty  Mtitiimfre  oM^iuit.    SiiAilU#r  j«m  UieNnjrnm: 
y^BfcyloMi  kiNHiD«s  et  iimills  .friigaiiqie  luitiirae  se  «ase  iatei«* 
hOMnm.**  -^  Ei  mm^  mtdwud  Mmd^  $0eftndw»^  HmSk  urmms^  fne  5. 
r  mgmMi  Me4or«ni^  «C  d,  30.,   ##  md  Utum  mnmm 
oimm  0Mii^  aiteri  fe^M  priorw  iaevMt,  elter#  sMlt  (^dtA' 
flfwrem  esdhihet  iBMge  i«pi4ibiM  BikfL  mtk^  ep.  Muttter. 
d.  BmS^  p.  Ild*   et  Usmiuer.  kmmdgt.  lll  3.  Teh.  2» 
Flg»  S.),  ei  l^  cesloe  erMt  m  ot:e  e^.inim'  demie$  ejmi^  €i 
9im  0ei$mimr  mit  imrgrn^  mwm  emtnem  mmlimml  <Qtio4  kmUm  uoe 
p«4«..«tet,    elteri  iMevha*   e«denif«e  mmUme   ia  «fe  hsbet^    eo 
s^aMeeriWteMr  Midla  reqeieeeeai  m  pvgwi  proxiae  et  Mieiter 
fmgmu%  eooi  fiohjioiiis^  terttumie  mo  Botectetf  cofltiriMi,  qtieM 
LoftgorlM  aio«  Miehot  pro  rotuodo  iuhero  ^ef.  f«.  eeqq.)  ktiliW, 
•pfaory  tres,  iii  ^mm  Dsvi«s  lie4os  ooifierfOM  r«|(iiam  diitriiiiite 
(i^3»)i   foovisclae  aMJofOi.    Pro  1C3%i»  ^d  idofMOM  Seniom 
•on  immik,  legasdum  itttD  iolos  (i.  qi  tMrgiimieam  *ipO),  qmi 
exliiheiit  lihri  seripli  et  eiiiti  2Q.  et  expretsenioi  L3LX\  Jhe»d. 
BjfT.  Volg.  8osd«  Abho^Bivo^  ^odqoo  oonfirMOtiir  ot  eo  qood 
itt  Hhrle  11.  sertptoM  xeperitur  nQD.    Pro  no^pn  ^iii  plecis^oe 
Uhfle  «dirts  iegitur  IDTR^»  ^  «liietTelnti  i«  BihliM  BosyMrgia.* 
nls  aoni'1925.  fn  qostemis,  nap*fy  qnat  ipiOM  Mssora  itoprossa 
k  I.  foqnlrii.    fle<i«ete  in  BttiiiMra  Menaese  Ben-|irsel  AmsCsL 
s«  ISM  «ditis  i^i];ilti4sgi|«r,   «t  id   ipoQM  «xktbere  eodideoi 
Msnfeeriptipt  LeliiinieM  e4M  odjeqta  HQtO  Maserethiea  4if  .i|# 
repmririy^  ^Mo  ot  nrv.  dn^  tsstotur  Coco^iiO  in  liinc*  o.  y.  inp.fA 
Ros.    Oi<a  ^dotor  iorMa  lUa  aotira  «lalsa  ieniptnfo  'iqf^  eai 
4emfO«lii»  slgaiteseioneM  trihoiioettt^  n»^pn  aon  potue* 
no«  «cti?e  aocipere  ^oo  8i«d«:  ei  demiumium  mmm  erexii 
{m^pn)^  Ht  Biixe«  iiox*  p.  2380.  sq.     Ji^);  oosl*  i.  q.  ksbiv  >^]$ 
9mL  %l  21.  M.,    iKOlato  S  in  p  nt  iliaa.    Legieur  otiam  €e«. 
44,  »M  ^  Motopb.  samitttr:  itM  nn^O   ^rlbj^  oeUm  ex  deme 
pmiriey  L  e.  feelme  4omils  pttternaor  ~    -Vtp.  'nn^t]  Intelligeo. 
leganm  Modopofjienm^  S,  19.    'm  «'^lt  f^.i  I^Vji  ^^  ^^^ 
iigniAoaat^  q«a  Cjnraa  in  terras  leoyo  dassltss  ▼ietEieia 
pivtttlit  (ei.  ioprimis  J«i.  46  ^  11.)  ^«atemariiis  ¥ero  nu- 
iliino  reloeitaeis  iaiignem  (paduM  indMSt.    fM^ir*^  tH^yn 
Mismren  Commemi.    rpl.  11.  0 


Digitized  by  LjOOQ lC 


130  DanieL    Cap.  VIU 

'  byvet,  DtrM  ifyiiMpi'5   XencM,  qQtm  Mtipter  pfrpirtte  pf« 
mltiiiio  Penanmr  reg0  holviity  vid.  Bot,*  ad  11,2.    d*i|;';  fljV^I 

7.  rtb]  a  ^*  ct  4^  14.  22.  29.  ^*^  ^t?^^'?  ^r^l  r^un  AlMMr 
dii  et  eiieeeisorviD,  eC  2,  40.  41.  *'w  ^itt}»  M^l]  TitaiBli  eft 
atroeiute.  nrb  ^tD9  ^U^^g^]  i^  conttia  i«  e.  reges  (m  24.)  AeoM 
ennt  et,  i.  e.  regno  Aiexaiidri  post  ejas  niOTtem,  in  pfaum  lOgiM 
diviso,  Td  potios  Syriae  tantam  s.  Selettotdamm  re|pAo,  'q«o4  koo 
loeo  prae  reliqnia  respiei  iatelligitur  ok  eo,  qvod  vorsti  00194 
oomu  aiiud  undoeimum,  quo  siguifieator  Antioehus  EpiphmH^ 
Seleueidarum  ortos  £amilia,  talor  de^em  Aoso  c9nma  sxmrmri990 
L  e.  cjusdem  cum  iliis  stirpis  fuisse  dieitur.  Iuteliigeiidi  igititt 
deoem  qui  sequuutur  Seleueidao:  1)  SBiemeui  L  Nioator,  imporii 
Syr.  conditor,  2)  AnHochu%  h  Soter,  3)  Antioehui  II*  Tkooi» 
4)  ^eZf tfctit  IL  CalUnieus,  5)  JMMoift  IIL  Cerauims,  6)  UM^ 
dbfs  ilL  Magnus,  7)  SeUueuB  IV.  FhUopator  (II,  2(^)^  8)  Heiie- 
doruB  et  0)  PloiinmiiifS  IV.  Philometor,  rex  Aogypti,  qui  So* 
leuco  Phiiopatore  insidiis  Heliodori  oppresso  (Appiaii*  B.  .Sjv« 
cap.  45.  §.  65.)  regnum  utriquo  appetitere,  10)  DewMriu^  I. 
Soter,  fieieuei  Piiiiopatorie  ^lius,  qui  quo  jfcemporo  paier  io* 
teriit,   Romao  (uit,    quo  iile  eum  Aadoehi  Epiphanis  in  loo9Wi 

s.obsidem  miierat.  —  ib«[}  ^3*1)2^  nijn  bMdm]  Attenii  eyu^ 
dmu  ad  eornua^  ei  eeee,^  h^^  Idipa^jioq.  a  amimum  adaer^ 
iere  ad,  ut  infira  9,  13,  hebr/liiph.  'w  ««'iriM  XTR\  ^^rfm 
aUud  cet.  Quo  oomu  certo  oertios  eoi  eigiiificari ;  Anliochum 
Bpiphanem,  et  not.  ad  ea  quae  subjieiiintur,  pono  :ts.  21.  JK* 
8,B.seqq.  ibid.  ts.  22.  ioqq.  11,  2Lsoqq*  SOi.seqq^  ^T^n;»] 
pareumf  L  e.  imbocillam  8,9.  ot  oontemtum  11 9  21.,  iaitio 
quidem,  progressu  temporis  m^fue  i.  o.  potentius  8,  9*  24»  ot 
rdiqnis  tenibiiiui  futuram  7,  29.  |^mSna  r-T|^bQ]  aeeeuM^ 
suoenTit  imter  ea^  deeem  oornua  ts«  7.,  propr.  imier  eoe^ 
f^gii)  qui  cornibus  significantur.  Pari  modo  seriptor  tb.  19. 
20.  8,  9.  aL  genere  mascuL  udtur,  quia  menti  ejas  obTersantfir- 
reges,  quos  animalia  et  eoroua  indicant.  Itaque  fiieile  eotebis 
illo  )tpy^z  quod  legi  Tult  K^ri.  Quod  antem  oornu  hoe  sfilm- 
iOa  exeretnme  dioitar,  id  ngem  eadem  cum  ngibns  supra  dlotis 
stirpe  oriundnm  rigaiiieat.  Similiter  infra  8,  &  9«  ex  nno  4e 
quatuor  eoraibus,  quibus  lotidem.  signifibantur  ngna^  In  qiiao, 
Alezandri  ngnom  post  ojui  HHnrtem  diMnctitnr^est^-aliud  ooma 
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Dnnjlel,    Cap.;V^i  ^31 


«jdiilA  4f«it|u^  «t  ip«iutt  AtqHof^iii  Effif h.  familia  ^fUaeida 
oiriii]idi|ip  indieynf.    Vi.  2^.  bmiiif  eap.  i^.  iijlei^retadoQe  soiiinii 
d|elevr;  etmUu»  (res)  «Nrjp^  |yof ^  t/^t»    ^;^72  M^^Sjp  fxa  r)]bi^si 
^^TSin  W .  J*^?*!^)  •*'  ^^^  ^  «ariif^tfe  tfiif  fttoriBuM  evuUa 
imfi^pi  p(f.    a  infre  Te.20:  i^l^p^  W^g^jj^  |».:i>J5^,  et  in  in- 
terpre^done.  ve.  84:  i^th]   V^^^Z  ^^Ji^'     Intelligenili  sunt 
HeUodorwfpJPiohma^  jlv.  Philonietor,  rex  Ae^pti,  eit  Dem6» 
iriue  l.  ^SiftfXf    Selenffi  IV..  filtue',  ,ab  Jkntioeho^  Epiphane /ope 
Eueiik  et  Attali  jregum  .regno  Sjrr.  pnl«i,  ,ji\^*iti,    C^etefum 
Rosenmiillenie  et  ^'^^r)if  tfrtiam  Pluralia  maaeuiinam,  et  n^j^^ni} 
fat^)jgyyjj),  tertiam  Pluralia  femininam,  ^uemadmodum  npta  Ma- 
•oretliiea  iegi  juVet|   aitjiooum  habere  poese,  quum  fyo  generia 
ait.eommimie..   BJ^Io  eqniden^  leetoree  ad  ea  remittere,  quae  oh* 
aerviTi  auj^ra  «d  J^mj^^a;    ooU*  etiam  ye.  20:  ^^63,  K'ri  h^Dj 
C^S?)  aL.  .«5,«tjnji:j  1«^5^  Kyi^  r?]?!  OcmUe  humamie  Lcn^ 
gerke  oonniai  hoe  •igo^oari  exi^timat^  inteliigendum  tMte^homi^  * 
m$m*    j^num  Terf  peuli  pertpieaelae..et  pmden^iae  imago'  tint,  ut 
in  Cbembi^  £aee;]|,  I,  18.   10,  ISL   Apoe.  4^  6.  j,  6/,  Antioehi 
mitem  ^oai^fiierit  ealliditaa   et  {n  expediendie  rebnt  ftnpellitle 
eagadt^  Aicatnr  8»  23. 25«  11,21^23.  32.  a^,^  eamym  equidem 
hio  quo^ue  tttb  octflie  eubjieien^am^  putaTei^im ,  eoque  Ittbentiui, 
quod  infira  tb.  20.  Tatee  aimplieiter  dieit,  eornu  ilii  /uieie  oouloe 
(^Vr?^?)*     I^l^l  ^^^  OD^J  «^  08  ma^a  hqueue  (et  'ni^ 
nttHa  Pi.  1%4;),  aeraones  teme^oa  «t  intpiga  te  dem*^  (Tf^  lii: 
M^*!»  »\\73  iVtt?»  «•^t  t^^Jwf  nxJj  .p^»  ^JMI^,  nbi  Theor 
4ir^  /giMPfyoyg  iorovg^   11, iV:  nli^i;^  r%f^  03^  hti^hfti 
«1  Strll.  18,25»  .lyaee.  1,24.    Qnid.  q«o4 .^«r  f«l«urt  «» 
fa  adjla  Miptt  Hi«rointy»iini  im«0Ui«m  344iii«  T^ri  «nm  J^hro 
ia«qttitaiitii  aiins^  tta^wv^  ^^W^  jadeirara,^  piod.  Sio.  34,  L 
-*   Antaqn^  iu4ifinm,,^  l(ra«fiid«  de^^  ^^pi^t  ^i^f  deieribitor  o. 
^^arattti.    ti^^lQ./rxi^]  Spectator  fui ^  eQntempIabar  omnia  illa» 
d«  ^nibQi  iopra  dietnm  eet.     TT^  ^VCP*  ^"^   "'Sl  ^^^  eeUa^y 
qaaa  praeter  dena^  genii  eoeleetee,  Judicii  partieipee  fiituri,  oe- 
eaifarent  (cf.  Ti«  10«),  coUoeatae  eunt*  '  m:o*^  Jeeit^  hine  poauit^ 

oelhcavks-  vt  hekr.  rn^  6en.  >1,  61.  et  e^  )Z)fU)ii  /wfiati^ 
ab  i«id«m  rad.    I>«  tI  pawira  tertiim  Piav.  Tid.  «i 


2, 80.    »•  fiXrt^  pt^.?]]  ef  aii/J^iiM'<lMnf«a  h  e.  deili,  wmeHf 
«dJadloHmi  habenAam^    1%ebdoff«taiJ^JiHk  vov^tfaiaMV  rmt 


i  n  f., 
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iijl  banieL    (Jap-TIl! 

^jjASQoiftlidaisiexa^  t6  atmfior»  cf.  o  atoSfiog  fiar.  4,  tt).  20. 

•e^q*     Reverentim  ducCi  recentlorei  nonieii  det  ^xprimere  tolebt 

immginibat  el  alliribii€il ,  Apoe.  I,  4.  1/2.    Henocb  llil  21:  a«- 

guf/iff  «o^io  inkedih     '^y^  Ain^z  mJn^^]  ,,:i!bi^^  per  keMitiui 

Munach  cuW^^^nareliift  (DOBjuDgitur,  ut  ejui  adjectito.    Qoan- 

^iiam  aucetai  nix  ordinarie  nbn  aiia  niat  otBa  eiia  ioleliit',   per 

diplaiiasiiiuni/tatuen   Ma  adjicitur,    tft  tertlum   eoniparatloiiif, 

qiiod  nivem  inter  ei  habiium  dei  intercedit,  taAto  ^it  evid<^ntiui.^  • 

C.  B.  Micfaaelii.   Tunica  alba  imacro  eit  lanetitatft.    I^a^^ntt)  tsf^D^nd 

-^3  "^^ll  ))Signiiicatur  tereritat  in  Judicando.^  Rot.     Vere  tamen 

Lengerlce  monuit,    deum   tire  punientem  tive  beantfcm   teaiper 

comparere  igne  cir^umdatum*     pb*?    *n^a  ^^^^!)  ^^Erat  igitur 

thronut  currui  impotitut   eoque  yectUt,    ad  inttar  iliiiit,    quem 

Esechiei  cap.l.  et  10.  detcribit."  Rot.     Ad  hAl^   dtrertum  ab 

10.|D^M,  vid.  noU  ad  Csecfa.  15,  13.  —    1»  •n^a  -^^  ^rp]  flmfiu* 

igni$   manaviL    '^X^  traherSy  protrahere^   et   iHtrant.  trahorey 

proiraher^  te,  ut  hebr.  -pgO,^  velut  de  aquit  Deut.S,  7:  «tl;*nl| 

VVi^  Tk^  Kfli  *^^^  traheni  rivoe  dqudrum^    Jei.  48,  21: 

tt»S  n\\  fiuuni  aquae^  «l.    t^^t&H}  ut  O^:?!;^  Etr.  4,  13.,  K*ri: 

pDiij*     rrs^iCiQti»]  pra  MasitfJtjtty;  Wln.  p.  43.     ]ja-^l  ut  Targ. 

1  BaiD.  iSj7,  8.  ion.  4, 11.  Cant.  5,10.  ai.  plur.  praecedentit  *i3n 

{§90  ^1^2*^9  n^»  ^  not  ad  2,  5.  22.)  «onvenit.cum  a/r»  ^Q^ 

plir.  ho^HMB  QO)  (U  q.  iiaoi)t  KVi:  f^^l  ut  l\ar|pRi.  08,  J«. 
B  mb«)  £=3  hSil^-u  :ir)9  «D*>9]  JudUium  cotaediL  i  a.  emad». 
rtttt  judkM^t^  (i^^i  jraeltktibt  pvaetide  jitD)^  pn  lii^nnymica  («tt 
/tifoVntai  Cle.  Tehri  2>^  19.)^  jMetk^  mnatue^  qiimadmednin 
tttia^  •iidtlfr'  7^  it^ ,  qMi%>«eqniiqMhi  '4amtmv4i..iUebit  Lem* 
^tka  quod  ett  in  <^od.  Anlbrot:  %.:ai/!b  ^aj/f  £ufiM,  qnSppe  qnotl 
doh  di\\  ut  iexitdmattt  ^r  'doctMimut :  „W  in  dt/mo  Judioii 
'  (AaS  poiito  pro  A*po)  eedit  tcil.  antiqudt' dieruKi  ,^^  ted  faoc 
ligniiicet:  et  IrfDmiit  Jitdioiieoniediiy  conte(|erun('  jadicet.  Con- 
aederunt  auteih  ad  cxercenddm  judieium  qub'  exteroi  pepu1o« 
Infperib  prirarent  pimirentque,  ludaeorum  rero  piorum  jura  4e- 
ffctfMl^t  atqu^  lutt^ttfr, '  vt,  t2.  M.  27.  ^<ti»  T^^IM^lf  tf 
UM  Mpmi  mmtt.  ^^naatanUi-  pilUtci  aaiarvm  -inmtilMtiarif, 
|pki>tii  JniMlty  cnm  mwbentia  tQ  idaKniaeatet  ^Koenda  imt,  |iro«^ 
dimiMi^^^mlneiiqae  mptorlamtMB,  jui  (itfinqmnHmim  Jinawiti^  Itcf» 
et  emergentia  liide  damna  recitentur,  et  tecnndum  illa  Judicium 


Digitized  byCjOOQlC 


J^4|i^  !tffJU9tfm  n.  9,  «^  HfffO, , jn^dijM  f»?»».  Jnitlp  (|,*j^j| 
mill  Ml^  ^WA  Ronniliullero  praeceiTcntibus  ,  ied  itfl  quae  Bahji- 
eitti^liu;  ^iiectfMiduiii.  ilocet  acoenCiif)  i^ectatpr  (m  oh  ^Quum 
mripnm  if^pe^^ripr^m  y  q^m  mrnu  iUud  ^fi.  S*^  ioqm^atur^ 
ari^^lif  ,^iarilMit-eau|^etabam  ientemiani  it  ilb,  «itjus  tam  eoeiil  . . 
teineraiJlL  /ie|meiie8 y  ^peat^tor  /ui^  dom c  tnndmi  inUr^c^ret u r 
iUmd  ammftl%  ,^^!^ty9^  puta,  va,  7*  memoretum  t,  e,  iniperiiim 
Alext^lflr^.f^  •«ee«i|eof iim,  quod  pro  cormi,  quoi)  e^  ilio  Bxcrevit, 
iuiilee|j|^^(|fi^9,^)j  !•  e*  pro  Antiocho  Cpi|ihanef  eai  i^aJtum  {tt 
ru  26.^  q^epl^  ai|lvereiiru  imperiuia  mftcedoniciim  greecuin  euA 
Aatini^e. ^iph^ne  inleriisse  cogUatur  (qu  )^»q  i^qvof  o^i^Woj^j}^ 
^skomUyo^  cU^  iraA  ij  ^i^uxtiuvmf}  ^itth  ^^^^  naTsXy^ti  Poljchroni}. 

Wj,%^  iMll^e  aim^Qt  loco^  Jii(tit|i  16,  J7.  ,3iT-  7>  U<?    ^^^, 
MUrUenQdl  JO,  W..17,  ftl^  4  Eir^  c,  7;  At  /raiftfn/jir  in  flunmiOM  ^^ 
ig»MM^,f^.^4^  ifc   inferuQ  ud  everfiomm^  6et     Matth.  5^1  2'^»  ^^ 

VtJWi  TT)ri?f»%W  t««^*^  <i«iin<j(ia  (Nomifi^  «Vm|Oj  ^ip^^WfiR'^ 

•**»rfWrti;^^.^9f-  P^  ^i  3t*4  imp^rium  jffr«Wj^ijiif|iu^  nia^fj^ 
reai  «IgiiiS^tfiii  i.  e.  re^eB  nro  regnii  reBpieit)  et  ipati^m  vitae 
fprdpr.  Dtmet  an  t^kin)  datam  u$  WiT  fe^/^ji^^flfif^  ^  /tbram^ 
Aei^e  ,'4if '  ebrtnm  *  term^tith^,  ^em  caTqne  ecmrenlre'  JMt&tfw^ 
Aiiir.'^  %etUftiittflh'ife  Wm  01^  ft  Miel^^le  ^i  aKii  yerlrtf  ^tij^ 

tmf^tfH);  ikitt^  kiYM  gi^ftiMHiSli,!  le^iiAieiirlriilM^tMt; 
qvamliiM  WtfqttU  iliia  %S^mtm  (iMp^ii^^MieMRiHa^ikftfiMy 
wenan'uniiM  Ml^  ^[innii 'tol^Ubiu^  '•(^''teltHnA^wtMMi MMihHiw 
«t^  Mil  DrhiiiiWam  liM  Aftnfihu^i^  iiieef^tMtl^^^^V^/iftie  «Aitf 
«x'^'|'4a  qti*-  iutin  e6mtititoii*'%lrc», -^IMK  ie  ^ifeliVori  MM? 
^^t^^WHb^t^ra^tA^o-  ^M««">eR"iioi?tf^'lM.ivi;i  ^HM 
Jile&^^i^l^A  ilfr  ite^qlll!lt«%c^MM(-,^rel*i^  Mr»  liirf^iWMF  -^i 

S^«''iU4*^'%tllii»*^*1|iio«UB^:^ign<fiir^m^^^^ 
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"  {on:  irii.'t4.  TlYet  MtA  ad  tliiitgtliW^  is,  4.  ^ilaiA  «Bnietttlul, 
^iium  'cbiiima't2l  ad  trta  ili»  imj^erlA'  reUMnl  aUqntSrlaogtfSi 
kal^t,  aibplee^erer  et'  «igo,  "ibM  rei^giiiure  Tfderetnr  «radolib 
nacdi. '  Vkm  ki  qtiia'  «[afetuor,'  quite  inemonvit;  Ye^inlA  tiaftm 
lil't^riik(^'dieit^  tuitf  ediam  r«%u<i''W0  'tem[Jore  ce4di«se  nixtiiti 
rell^aHliL  Vix   alia''eiie  ]^oteruiit, Nffl^  qaie  piraet«i'  Iktnd 

]<.qiiairti^  meiiiiiratli'  iiin^  fmperia  tirirf:'"  —  M^tiib'  «33»  'to^  Mnw 
f.  k  ih'  nuitBiiB  eoetil^iiiSrtcbal  c(.  fUviSi  riiv  ^etpshSt  A^fee^T^T;, 
^rd^qiio  'Ml  T«r"ye9«^^"U<^tB.'24- m  2«,'04'.'et  M»'V^iW 
MitfilfS, '2!«."*IVtt' W "«53JJ  -ilial ' ailqiiU  lniifitt'  jSfcV 'hwWii* 
«/«i^Y.  Qiii'  /o'&ih^uiiiktik  nubib^t  ^iitat  tebisfedkitut,  «tt 
MmAw,  cf:^:'r4;i8.  22.  27."c«»n.*2,  34.38.  44.  i**.'  Hdoiait 
fi^ihrk  'illitrtbqiltulf,  qula  iditer  4'  ihortatibHi*  Cogitari'  ivi^l 
£ll'd<6ni'''f^^^'itaat'getattiioelMtek,  'iiti^'  boinibam  in  «bitt^eetam 
vi3knAi  &'^U:'  10\  i^.'^  ^rPllS^ptfi,  iptt  de^m  ■ollo'friiid^Mn 
itaiaistri  cireutustBTtiDt  angeli  v«.  10..'  nid  miiTti  paatlVe  aeelpere 

14.^,30).  —  'hsftpti  »!b   ■•^  P:Mb^)ft]''iK^i^^«  «.^»  (<*l)  Id; 

IS.jfuod  non  pereaf^\f.  6^27.  ibiqil'(J  ifft  --  "njK  M^n^W^rjtonty 
nj-i:   fta  hnii^iJ^Ao^ore  qffect^'kt}  «iiftilirt- '«wif J^^iJiAwrBS»^ 

"<a^«,  )'«  memo^  intimo  eor/>oi^e;'  '^riil)t^"t«iitu  qtiatf-CTellfuli^ 
«tia^nt  renuD  'eenVmibnes.  cf.  iti"hiA''i,t6:  '^,''  Mi^.'  rit 
potius  fithp.  (cf.  4, 16.  r,  80  W^iwW,''aobrt,'4to«^^*#«!lV 

ut  «7r.  Ip,  «t  oija  in  Etbp.  OT^oi^^.. '  «t  PryT.  23,  |35  ^ '''•M 
4*w*lll*«*»»  |l#i|J?,a.,MUj.}M>t,a«l,ll?W.,4,26vft„WiM{,J}J^ 

^s«nM7„^j;.,.a(a«m,;:M>»«;  8fn»>^'^<}  «M«.*f  pmi^,ifm 
irt  wuii.qiiaiijwUsw^s^ilv  fi,M-JUrrW.  «?<wwW,  wH,*''.«'i-. 

i;«m  tt9;ijl^,»«.«flSHW».«W^M«f-.;PM«».  H.,?i,  74,A2.„j^ed.^l^ 
.    l*lf>  P:i2^)i..h4«pe«.fir9»atc(^«,;ij»iifi^iW|jjfi}ti,t8iffaejy|^^^ 

»»-WteWI»<l«Wr^,'>,,«)n^jf,inw«ff  ^hT^l^lkki 
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|>iiaiei    Cap.ya  135 

§^39.  iii  ymAU  fk^x  ^}fW^  MSk^  )n^  tMm  rex  cum 
jMrmi  $mfresjUf  at  -?.  JUfo  ammaUa  magna^  qua^  sunt  (]^;m  ^-9 17. 
~  ^n  *^1^^)  ;j(<^'!<^-  .  V^aiuor  reg0M  surgmt  de  ierra^  Bigni- 
JctBt^.  quatttor  i^tg^  siirrecturos  este  de  terra.     Invito  accentu 
I^osfliimnlierusy  Lengerkte  et  alii :  ilia  animatia  . . .  (iiint)  guatuor 
rege9^   (qui)  surgent   cet.    cf^  2,  41 — 43.  et  infra  ts<  23.  24. 
Qnods  quum  •impliciter  dicere  potuisset:  guatuor  animaUa  magna^ 
diTttifaQ  dieit:    ammaUa  magna^  quae   eunt  quatuor^    eo  recte 
C.  B.  Mieha^lii  aigniiicari  ait,    duo  in'  bealiis  hitce,   generatim 
eonaiijeratiis ,  tpecta^l  JopriDiie  debere,  ^trimo  magnitudinem ,  de^ 
iade  qttatemarium  numcrum,   ut  hoc  ipto  intelllgatur ,   regna, 
qnae  tiffnifieentury  jfu^iira  et«e  magnitiidine  fua  ae  deiinito  numero 
ab  .aliif  mundi  rfgnis  distincta.  '  Quod  al  reliqua  bene  Rosen- 
miilleriil',,r^gtW  iritelliguntur ,   ait,  inte^ae  regum  in  iisdem 
regiiis  sibi  iuTicem.  succedentium  series  sItc  regHa^  nti  e  Tersu 
*23.  appare^  ub^  eipresse  dicitur^  animal  quartum  regnum^  !)^b23 , 
significare  quartum,  et  e  ts.  24.,  ubi  ex  regno  hoe  quarto  decem 
flmnilte'  r^es  exslltnrl  eisoj    (Rggem  pro  regno  positum  habes 
et  «iipri  2,  38.   et-  iirfr4  8>  21.   cf«  ibid.  t«.  20.  !BL)    Surgent 
L  e.  «auist^t,-  singtfli,'  pttta,  suo  tsmporo  ot  tiii.  polt  alios.    In 
xFkimra  «utem^hte  loquHor^  quamtamsa  mvno  Belsehasaris  primo,    , 
-qno  DvDieli  faaeo  irMo  bbjeola  ^6ltur  ts.:  I.9   primam  horum 
f^piorui  jam^  ad  fin«ih  propeiraret,  qaia,  IkfBt  primttm  jam  con- 
^iatefel,  iamen  ^ollerior^'  iria  adhite  iOLStila^  erant^'    Qnaenam 
istlbll^ieiida '  sinl  tegMi  TiAmus  ad  TS.^ii.  6.  7.   ^    l^baS^.l^- 
r^?  "^^  ^^^]  ^^i  4««»  v^gna  iUa  quatuor  exsiile- 
tfa^'  Meif44mti'  oeoipilNiiii  rsgfMiiM  sanclt  jHtimimi^  dei  sommi, 
t*^?^  (Wiif.-p'^I080  3=1  «;>!f  nrt^wj.  5, 1 8.  -   Smmoil  dei  eumm 
^H^Mtf  'i\M^*  (opiHMlt  {>opulis  «alitfnOB  >dAis<  eoknlihtts)  Ti.  21* 
"«&  2f  <:P}^^r^'-^ti\?jt  W,of.8,  24:  fi*wnjj  0?v  12,  7:  Vit}p  t^. 
IM  r«hi''€ff^'^.t3(  'l4i''ihiqu«  iiqt.r^.']xi^  'geaers9em.lotii«iio. 
-TlifekjpDeadoociltt^ooiu*.    mil^  n^:;x)  oafafs  periiaiemi  Ubuit 
^'mllilem  eogHiAMMit  <  Fr»  n^  v0nmi'emium  tres  libii  ErfuEt. 
'\iriioliiMiUieilMtieiie»««nflipiio^  ^uittiliuM 

rmi^l^^nM^e^^^^^Memf^tniitimti^  Onmd 

•gdiMV'  Mitki'^ritmt$^4ie^rh  aa|v>«tfocM,r.iiH'irolanl  G«senii)s, 
lgMniQltoru«>el  «Ut     DMwint  Unei-so^ltttam  Tifi  deeti  ooU. 
"MME^  yil^l^i^  DMbei^tqueV^  ^^  iwiginepi  4^4sh««e  \  IHerae. 
'  ^oMlfMMl^bbllhrtr  if|««fl^  qto^ai^  «lli^ti^Toaia»  diftel  n«q«e 
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vBquam  aliM  rt^itnr ,  itoA  iiMdfoertfer  ithniU  Bwm  tmmm. 
Jant  teteret  e±preeBiise  non  dixerfaa  pn»  oerto,  ^ai^HMi  M  rmA 

similiue.  S/iiia:  QnftS^!^  (inf.  Pa.]]f  tiiref ftgai^i,  tXX:  ^a- 
MQifiwatta&ai,  Vulg.  diligenter  diicere.  J^lrtsJ  k'ri  |ni:^.  Sc4 
m/tjiii  •cilptoris  obversantur  regea  (regna),  yid.  not.  ad  ri.  fif. 
^Q?  ^l  l^^^lCtgl )  Quo  iigno  ea  qnae  ti.  7.  legitur  deicpptio 
20.  animalis  hio  aueta  eit.   —  bs')]  pendet  ex  ^D^^^b  n^lX  te.  19. 

gnoil  atcenditf  yn  8.  '.1^1  ^^^^^]  e^  coram  juo  deciderunti  Co- 
gitatione  repefe^<}upn  eit  "^^  Pro  ^i^DS^  K'ri  rkW(  (m^S3:|^,  vid. 
ad  TS..  8*  'w  y^  ^^IR^J  ^^  ^^^  quidem  cornu^  ttnnt  et  ei 
aiQuU  €t  0$  ■  i^meraria  laquene.  Subito  ad  deieribendi  rationem 
delahitt|f>.  b\np^  ut  b^-;  vi.  26.  Win.  p.  34.  153  a^l  njT»]] 
^"Jrill  ^^  efteciee  ejui  major  erat  Mociie  ejui  u  t»  reUquii 
ci»niil)ii«  (Win.  p.  94.  s^.  Gei.  6r.  anipl.  p.  759.)  =  ipecie  ret|- 
4y;^qi;iim  cornuum,  cf.  not.  ad  4,30.    I^n,  2<i7n  hio  adtpectue^ 

•jpWeay  /orftA,  A  )oW»r|MM  non.  wri  jdt    Qood  ad  rei^  ioC. 

ai.iMt  ni  T^.&  w  Quod  Bu^a  .Ti.  8,  iwm  memorarerat,  ooriMi 
Mud-  «ddeeimuni  (Atiiohm  E^ph.)  oaun  eanctie  U  e.  Jyidaem 
(mlBi^))   ^^«iii^iiiTirgsfeaiii  tM0ii«  jpr«i#i?<lA|im,  mepo^ai  bqo 

22.io«;  >ef.  Ti.ll*j(  -r.  tie^y  pni^  jFin^  1-5  ,151  no«  in  pc^jrftumm 
M  per  nUfwdi^empwi  ^tv^^d.  MeuraiAui  Minit^j?  va.  25.;,.  tfoii#^ 
nMdieefr  venii  mUfpm»  dietrm  (tm  ^^  i  '^V^ljiS}  '^T;  ^"^ll 
'  T9^)]  ^  i*^  0eddHum  e$t,  eamatmi  Altiuimii  i.  e^  doiiee.  §ffi- 
T9«er«iit  JiulM.  QoAe  :*l«>s^  |H^ui«^  /Udiois  ^tai^et^a^  judiem^i 
«i)|0lftcatio  aiiiMi  dut  nb^  liod  loo^  iUeta.  kei|ii| .  jaaa . «M^rl|9^1 
««|iiiiu4«  hit  Tnitii:'  fn*u>.i«aom  «iMjbtctn  ij?,  ri-vTv.»^  •|»ii 
imtrb  i. «.  dioit  ^vr»  narn  «6  tfom^^altMn  er.ioMremf  fami 
4Si«r(deaa>  leraaliy.  et  jnoic  nswn  *t1»T  |T5n  {l^vtJJ?}  T?^ 

ii^!i^<)Mnr  1^9^  MT  hnm,  \v3^n  p  &ai  «iitiiii  to^.|vi  «gi  «iirfoi, 
vmifii' «0Mitai  p^^y  fuae  enpamnieiiiaatUm.  *  <)Qqi^.  Wjp. 

2S.  |i:  98.  if  ttii'>^.  \QMim^igi*iir  ii»  AnwN|li  qfmclA^  «oaiiimi  lej^ 

HK^V  .iMid4e^MiPiti!iiM4iiimA.  »^pfiio..««iotifi  fim4M^  f^i 

'^*  fcogAoi^M  AVMpnw^^^V^tltfA}  itrt*lei  dii;it,  ^-.litiyi^'^'^  ^Tft 

•    •  i«j*T9faittirjrt/.ir;*Mi^  «fi^^  a«Mmrf  .feMr/iwf  #v«wii  qm^m^ 

'er4i$$e$^*imiieifnm.i»flhmmMnp  RtMluiiliMii  •  oti  aIIU  4Mim|vi/ 

>  fUrhtni  fmgMmifmm^twm  iaHiret^i.i^Mnl^.iia  VL%  itiyyBimve 
Hmeiida^  ikim,  immrjmtfmmaLta^  fm^t^  ^fL7«  ibii|im.  n^  ,M 
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■M  ^<k  Dot;  ai  ▼■.  7,   —  rmijp?  tnjtt^lQ  «yq  ?i^>  ^^V^  ^J. 
T^i^  V*d2id)  iif .  cmiM«  ieimm.*  fMf  i^  r^gno  (d^  ^ 

Bit  iRKh»  npi^i^a  ^  efL  Mt.  ti.  3«  6.    Qii#4  i^  nMqofQH 
wmt-|MriM»  ;vi(l  fiiw  MitMrialiki  td  ts.  t.  fOlL  qiiMi  «ivwbii 
«m*^  fQ  KX^  M;inri:li»0iitctna4UTtt  nM«mndllefiis,  qiii„iUr 
wiNia,  «ii^  ab  iis  ^  •pMm  (KpiffcOim)  iH  Jtgpo  yteoaiit 
Mkt  Mtot  CM»  dittt  piPiffeMM  filod  fjMlii.  ini^  i«Mpii  ji^ 
tfpihilB  «i  pb«i  JfiiKgMMi  |mieli«it^  iii  ut  ^m  ^#nii  «iU%- 
ifebiir  coiti^iirM,  «tiA  p«bHMi  Miliii  kfMet^  «tiM  pmJtfh 
yeniiNiw  pleU»  tsffU  •mUfmamtmi,  .«(tyM.ldi^oiUifpne 
^fiihy  qnec  ntMftq— m  videiiii»  iiMtwirttiii<ttii»irilMiiiif!i(ittfV,f|i 
Pd^M^  ifl^  «I  ltlmMi»OeipMidp^.fiv  A*^  il^lAi  1,Q;  iirftf i»r 
|U^i*i;aioLiBi?iw.  HhiiUviMl^Alk  <iill»VMiH>4iliiM< 
iiFt"^'^   qtmtf§hm  fiC  /mI»  jM^oriicl  msftR  mtq^  mimft^iums 
^gmi^   qma$4mm  ,00mirm  mkiiuia  miHHi^  vilm^  uii,.0^.of$mlm 
^i'mi'€mimr.  Wam  ^fi^^hmm  qui^  tf(|«#lai%  im4  ^it^  gHtm 
Mfdmmnm  (inifmmit^   iniiwin)  iiA|f|iif«fHiiii«   «ti\ P%Wu«  «it* 
PrfMi«fB«  (fiuHi  qukle^  in|Mti«ii«  i^#t«i&  Imi«  hm  »iWi  vi4f ti|«) 
A  de«B«i,  ittivipflui^  «AtM«M»«ii^  regUmi  AstiaoluM  4irW<if  ftUt 
it.ia  ««Oy  fM4.  q«iiia  iiii  Judieoi  ta^  i««vli  ««ii  «xi^Wi4mi  QOfi 
itybifie^ty  Irie  jfib  .iuppUitl.  pomfk^  «Miii«  «iwini  >#MW».  ft^  . 
iipf<i|ne  JtiiiiiiM   «biftfTMrf.  rmmm  .(iC*  Mt  21i.:25«)«M  .  Pi 
biwr  «f.  «il^ii^  J2.  ^  ^^  nji^i.  i^ari}  ^'^l  fi  fffr4#  n>  w. 
itflM   Lm*  mimmifumc  comtrm  MUmjmmk  hqmfm^'  ^•(rM^  am 
MQt.  m4n  9u  '«J^  ^^W::}  •^j^q}r^.*Mc4iit4«tfiH«f  oo^^ 
«WMtfb'  ^ltt  fto^iui   «tJiebB^.nV^  l(;kmn.t7^4»,    .a««iaiipffr« 
<|rop«lai«  i«iin«nai  :v«i«TOfit  AiiU««h««,    «iKr«t  likUiva.  ««p.  |. 
-fctrj  ^  nnttfrjjj  ntonl  «t  ea«^#«t^  ««iiA-i  im^mn^  (mmm) 
)m4\k^n    iimm  «.B««t«fli#  p.l4a&  «99.  Toibi  "VjJO  r«oi«feBt«r 
i«%«i6iAClodm.«rqricmr«^  sf$rmrm^  ffmfmt^y  «ogiliri»  Smimmrm 
-m  {4ii  ^ttUt^  'ot  liilr?  nstp }  nMmiMM  ««i«i«  U  jmnmdi^^nmm 
ymA  -)^m/&  "imm^  poMiii*  p«iiit«teiii' i«tem«^    Min  ^  alifiM 
'iifaftotiit^ipfef;  ^itiir  1^1«^  «m»  qii«ii  «ogitstloiiii»  «t  «fbo- 
t««B  ieotnn  portot.     Vulg.  puiMi  qued  fomii  mmthim^  Tb«o4M. 
-AiM>if#£^  T«6  ttUol«f«fif.     iiiymimpmrm  oimta^   ko«  Jboo  do 
'^HMi^or^Mti  im&rPt^^mfmtio  h^.  Iiebr.  ti^^fT^y  «f.  J«ii^38,at: 
^^^'l^  ^T^.^  ^^'  ^^t  'P«    n*?  liJ»  4MM,-«lt  «,  •i»*i«bi  of. 
1bot«    Mjrctt'  it  IM««o.  I^  4K  icff.     |^F  'V^^fTil  f^^^iCif.l 
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'  IVt^  ^V^  VilVll  ^^  t£t0M<»«'  (ianea  AltUtioif^  iMdaii)  tii  mamm 
•i^fMy  ab  «o  «ffigMtiir  ntfM»  «rf  L  6*  per'<TM.  not  afl  6^'^^ 
impm  0$  4t»o  t4w^atm(Wk^.  pcdDuaL  Wia.  i^  jB7.  l§a«^  UStr 
4hr«  upLp.  6M«  tqc  'lUifditatto  lidiA.  fi^r^,^'ti  faidaol.ruiiiiiii 
4ify0  'li^  BMeh.  47)  13.)  vl  dmidimm  tmjwHp  L  m.  fm-m^nmmm 

a^VI^  "^  4tM»itfa«i  kMtfnuih  mm§nmh  ^  Tanniniii .  a  >^ttiv: 
•Mi]^ui-fim  iiit>#Hitrta.^akiA«ti«clia  o^ta.ot  i.a.  aB.ii45jSti 
(168  «.rClir,)  fr»lkiii6M.IJar;  tennlMa  ad-  gumz  BieceaAintiafii 
4.  e.  asj  14S.  SeL  «leDiL  SeMat.  ef.  wn.  11.36,  S^  li^U^  9,M. 
•1 1)  4f ;    SetMidta^  JttdaieMi'  oNa|i«tandi  ratieMlnf  metiendearieefi 
aOfiBoe  trti'  amiba  ^et  dl&iidinai,  anniOB)  ifiparet.  ^  >  SMJmiieium 
MMtiMflV  Maeedelwiit  IqdiMe  <Tid.  «d  Ti.  40.)  4i  dmimMm 
'^m^^l^f^^miKMMmitumi^rpmidMlmmin  jMryelrMrai  <e£t6^(|^> 
37."^  Wiv^h^:)!^:'»)^  mff^^]^0i  p^tmlm  regnomm  m%,  i^te«p»> 
tmmhitmni  iingirfa  rlgna  paiiedevaat  (eL  wb.  1%,)^  miiTeria  In 
lioe  r^pMinl  eenCivretnn '^  'w  n^*ft]]  i^aifiie  Ueiiia,   Tt.  14^ 
'^ae'  kie'  proatlttiHitiir  milkim  erentntt  hahniiae  eeinnt  omnee, 
et  '^raet«r  aliee  iMui  eet  Theodoretui:  ol  di  Hym  f eu  ^Ttpbnov 
cif  fitta  'jA^ioxop  tipf  (hmkBlmf  idi$aPwo,  d  il  nml  Ifffjlm  tim 
tKafiof  at  fi4miqM  Makkafiato^y  aiX  odn  inl  nh^o^  n.  v*  X 
38.  CK  qtia^  KuMfiiHii  In  Pr«M>emio  p.  76.  —  HO^/n  "^  Hfto  ^  "^ 
HiicJai6ii  hle  fini$  rei  lo.  yM  ^ieqne  interpretalionie.  Jtoie» 
*     ttlUlemi  :*  ,,iM9iie  huc  finh:  fmmoni$  tllNii,  finitni  hie  eetiemio, 
ignem  angelni  fanci  ntqne  perdiaemt^    'Sed  praeetat  prior  ratid. 
-4fiL  ^od   itatlm*  aeqnkHr  t^)p^  et  liiprMi  y^\n  «^  Ti.  1;. 
-ftique'«eL    ro  19*  prepr.  Lq.  )»  V  Em.S^  i§.  hot  looo  eit 
^kie^  ^ndmadmodnm  Latini  qnoque  iuo  ntnntnr  AneleiMiai  A  ng 
fnij^j  pootrmo  4,  5.     '•Sfi^rjai^  "S*'*^  *^^^^i**!.n  •?Sii  "^ 
not.  ad  2,  29.     ^\9  fhin^^  ^v^\)]  if  coUr  m$m  $e  mt^immii 
tfjpui  mof  Tid.  not;  ad  eap.5.  Ti.  6»  et  6«    ir^r  ^tSi.ntjVxi^] 
-oi  fm  «1  flM^to.men  ienNM^  qued  nen  eet^  nt  jraluM^ndjniit- 
anili:  Ae^  re.7iaten*a  animo  oogitaTi,  eam  animo  ^olf^,  eed^li^e 
aignifieat :    scto  eoiititaly   iiliAtiQ.  texi»   ok  t% il«]  e^  J^f  91. 
Ift)'4«'^. .iWqne.noLv  .i  .  ,>,;  ..i.m.i    :  *  iri 

.  CAPnyilL*  Qnae  ah.hoe  eap.  uiqUe  f^^  Ul9JiM«tt  legnq- 
: cer  'itenA .Iwbraiee  iuat  efcripta*  kieii  in.h^.  m^ ^alifd  Tiimn 
.  de  tfegnii  meib-peiaiio,  4e  ijegne  Alexandri,  4e,regnif  in  ^ufe 
rfenao^orlam  .Al^odfi  ^  jregnum  diytfiM^um,  e|it!  quatuoK»  ^ 
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mikif  mdkii  'DMtMi  mtii»^  'ptktv^  imtr  TlgiUiitett^  ^  eorpon 
ihitrict^;*  fion  ipbi^'  iokitttttiii,  tt  fiitliit  ^oo4oioCii  j  •«(;  lafiro 
Yo.  17. 19;  iMAu  10",  7.  #w>^ot^  IB  MBtrwiiipi  portom  7,  1«  «U 
«Mitilsn  0f  t^  l^tfpiVft  i^  ^WMtfi  'WH.  4,  2i  7.    44  rorU  «i^ 

!«wn  •««(  Vil  noi  M  7?ifc"^^]bfij  fMfjm  -^ijl  jpM  iiitti 
(Hmm)  fm>i'^i^jffm%0Mi  HlUM.  \il^oiiMiprtt«pooitM  PhMtmtto 
Ml^  vttti  iitAet  ^t^attittteit  vok  ttf^Ioo.lO,  M.^  ttbl  vld} 

ttOt^'or.<  iiMhi}  pHmeipiafl^  wai^^  «t€lott«l3^9.  41^41« 
aSj  ia:'3ar  licri;«;  iUtpt«^  ^riottm  4o  «tto.  7,  1.  Rooon^  c 
UMonwt  \yp)tfkdiph  ejttotairogoiv  oihio  njioiilMHittiih  |Mmo:^. 
Vmm  lV>hna^nttil  oiMi  iifci'««f^', .  noo  por  lO'  Ido  ^ifioMo 
Mttitti  ttip«i#4MMiUitirit)  oogiNwoitttff  oac^f  qobd  ittin  9;^l4 
oii4«b  iHii^^  TlMMi  Y^pioiti  ^  fooL  8^  16.  'M^^^  ofc|ootQai 
DonMl  totitf^liolt^BMfU  t^tlof  ~  'w  T^««S^^;Mni,fIirlioa3. 
f^r  tti^  fWB^ '«nm  ipit  litno  Woio  oMi^gorets  iiiioo  1111  »i«|i 
cot; ^ fttmttVSK^Mrpoif!  .Bftyli4#  MAt ,  iUfoo  BoioohoMcL  rogi  In  ^ 
iulmtiifiit&rttndliilMgttf  nogotHi  mftoii^tr«i<^  tttiiibi.*tm  99,i^cittt^ 
^oknrimodttm  BMIiioi^  oiim  mitti  ttp«i'CMo«iir^t^i4#gOi) 
rot',  ^'in  iMiWintiroiOlymii  iite;  Bsooii.  H^%  4Mj  2§4  Url>im  ^ 
Sttiim  OMW- DMiitMi '  tOBfiro  tjLHiiimi  .oiftto  noiiil  firfiii 
^Ufrfii  p«M7r'4a^*Tii  lion  «it  mm  doUomtti  («ntiopiii  nntiH 
^ttiiAttiy  IkML  5^  68«  64.  7, 16L  /Sttolio  16,  3»  a.)>  tiiK* 
^'tom^oro'  ^pmt  rqjni  BttHylbqiol-mMbai  ■ofttivmm  IHi  ittt 
Inilnli  flHHt)  nt.tnr  In  oimpjitiiiimiptt  Ilanim  por  Mitiite 
roptttt  fiwflt  Titii  McMtt  ipporift>  Sod  yix.dnUtt^r  iit».  Dm 
Melim  In  ViiiiilM^  iii  Soiim  «fao  trodilitnm^  iiitl»i.^M4  'M  «rbi 
rogiiT  HHtti^ViK^  fMrtt  ^feii;  fnod  liioofnk  «fiitii< Jmuig^ 
(yw:T.A.y  lt((l^liitttVy  M  it»  PoMioi:  (Ti.  SOi^^  l)lM.~5itt  Jipt 
nMMorblttit  •ta  SbSirer '  fM^oito&ip^  ^  ii«)iot9  ^lifolir  (ittd^. 
«"CTR^ifipottl^^lMrttiio  '16.>  .iJhii6^«(Toin;i'  tfftnkfji^nBQm»^ 

HHtttiiairtliiHii  iiMitlepC  i*iTi§tii^v  «^iBHelMmlaCliikw^ 
tfMMtt»BM}il(«  <j?li.  MiyttbT  BiiinnniilinidbftUim,  L 
^jPMMhfta^nHMitifill^T^^  FMitnti  ttlt^)qttoA  'nynogogtti  ip«4 
#MIA#  «tfrtiJiiMt»  |0|»'J«i4ttii  loboMotfciirttnt  .i4rmmitti  fum 
iimi^piM^^^iMn^iMH  Vk .  vtoo'.. pQdoMi  oqttni  «ihitttotitrint, 
^yMmF^i' <|tttt9«i t  miwpiiiulii     Umi^fiit  prophilii,  In  «ttiVo  : 
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«igvitibutovWtn^r  Htl  Stmif^^.  «bmiiit^  ^gtmni-  ..AiiU  ^fffnlat 
«i  SapkraMit  «fvMviMAkv^  RfbyhniiHi  mm\fm%  m^^^ 
pvtaDt,  TulM  «dl  ^lHie  Mti0,  fQifiiiJfffMffKio;  l4nffMsnti«r,^^fgMf 
MTci-soi'^    Qm^  -P«>«*m«^  «  Ckt0»AD  {iik.(:p>9if9>  HfttL  ;li824. 

MiTettil  iolk  *r»p*HrtWi.  VerMW  et  nJuf /ll»"!»  Joiigwi»,  fOh^ 
IM»  MiU  f«d«l«f.    ;Q«ld:  M^/tflilfl^ 

Ml00y    C«MK  HttUH   «lUMtfTMMry  flKMPI   ||Hoi,f«^t^^«^  «f 

mpmn  pUflida  wwnum  i^wieni^^  «^  T9hift:4#lff«  ^f^^m^ 

i.MiMiiiii.lptlnK*toi..^;iD'a-5j(ii.]  tts^j^^l^^^W^nW 

•ti«r'ffi8iiwi;  iww^  hm.fiv^^  XMmm  iirtPifWfN»  r^S^ 
•impU  IniA.t  €jpri  «esipaMi  Md^mrU,  fffg|Mu|^v#4|^r4^rfi^^ 

f^^^lwmt  «TtiM  4i€iMn^  iMil.JWf,   fit<WW  ftf^^^^i»  «^ 

4.  iMt:  fA  a^Mu w  ^»  p4id;  .i«to:|A  wjj  n»*}  >MI^-H  '«''«fd 

VMmm  tw»t<rtii  oanOfc^-jSiii^wMli.  •^  ^HMwVrh  «t.^fW;^ 
nmtilig,    Ipiititiiftiiii  'inrfMii-iiifiMfcii^  v^iW,.llf.  «ilfrMf^^ 

iMiiiu»  Mii^potMiiAi,  S^Hilli^  Atiti^ltaMr ;  «4  MViif##B^.  ^^rfdO^ 
AtMiili^olM^  «I  &^  Md«:(«Q9«if^«4.iM  fP«r|4iM^.Ji|4^ 
Aegyptiwv^AAlij^pift^  LOkjai  M^  .4i^iir.<}Cie|iiiffflif^lfffff  ^ 
#rteM  eiriBi[l^pMB  wMSMif  ipdl^  4k  %  4^4  I^^oM  f^W^ 

9#^  6,.4ifW(iHJl:.'zir)lHt  ^^^«  n<iW.«aft:^l^  ^mm^ 

JV^4<{0itiM|fli;  ei. q^  im  hMMm  ISiM.  et|  ^(m^i^^M^  4km¥ 
4HiM,  et  In^nic  im^s:  ^LM..  M  i»m*iif«9.  <,;«M^ia!> 
Yeiiiiie  fUitef  hii^uiy  ..if^^U^p^imU-.Eifni^Mr^fc^^,^ 

TeMII>  «•elwsite  ii^^tiif^if^^  ilii^^SMi  nvi^^mMf[; 
-.  e<fi^4i*BpdhriiupMMiiitBrditTimatll|fc  .tdl  ipiM»e  iitigf»!! 
pef  iMMnif^ld^'<GfMiiMi'iMl{  <.f)HI)»f;{|iJiinfiimf#NMi4!f 
i^ipw^M  ili.  MMMti/MiAiMi^  -oAjiili^liil^XAa^^  ^MMrfr 
i/^ftMlii  «lagttHMliw  %fhm,MjaM.  |&fl>taiiipaf .^ffMMT 

T.TlWidit,  ©MWWrOMptflMM  SjfLvMfMfctili%MplfiagliPir|!^ 
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rtrtJ  tf.  IK  11.    Cf.  ttuBCTi  ettftnr  ncrt.  «d  rt:  8.   —  WJ  «irl7. 
tl«a  iNfb  i^^tt^l  Ptettft  1kai»lf' itk  ^ttiii,    nt  >^V  p^^^tfX 

Don  habnit  afrM,    qnl  lp«iii&  1fl>eraret  «et;    Iftielo  toflNtt,  m 
ittbiit iriBita^iM taj^:  n$e  jMh^  '^KM^Md  ugkr^i mMi 
tif.  SL  ^.i9ti^^  ftM^  er  «w^>Wm,  #0tt.  Im.  4^  6;  y^^ 
^Wf35  Siu    neri|pi09^  nt  de  W«tt9#  Lengerke,  l^  Toei  J^^  prae- 
Bdetwi  ^o  nota  aeeueatiTi  ^oiitmn  paCant^   nt  la^iai  apad 
nerenjtiorei  (Jer.  40,  2.  ajL),  more  CJiaidaeoram,  q^od  eane  la  lioa 
libDOy  i^  inagna  ex  parte  jJl^aUaiee  eit  eeriptuf^    ni^ii  iniri 
haberet  —  ^''«JIVl  ^fVi,  ^i^^TIJ  np^ll-*'  U9ce»deruni^  ^v^o-S. 
crefernnt  imfgnia  (ef.  Ti.5.)  fiuutuor  (cf.  ii-ij^  '^gjj.  JJam.7,17.) 
loeo  iiUuu.    Quaenam  tint  ieta  iu^gni^  cognoiciXar  e  Aexo,  qni 
eonma  intelligende  dooet,  et  e  Ti*  22.,eoU.  21.    £it  ijj^tar  nitrj 
pso  AJarifi^^ni^.poiitam^eimiliter  a^  Ti.9.  «Q^n  pro  '«^)!  ^n^»  . 
Ti.  II,  "r^Xaifii  fro'  T^n  r\^:f^  ^,23*  al*    Tbeodotu  ifqp 
fieaapa  n4^am%  Vvlg.^guatuor  eemMa^  «aeenraliai  l^ai:  con^ 
efUum  q^atuor,   Sie  inteiyretan<Mi|i  pr^eter  |^oi«Qi|iSUerum,  Len- 
gorkMun  et  aUoe  fxjitiaiet  Geioniui  qnpgne  proptw  eomina  5.^ 
^ne  4)00  itMuere  poiiii,  x\XiXi  eiie  L  flt  tM"^  Ea.  1,.  5«  26»  28. 
(aL),  et  Tertenduin:  alifuid  inetar  quattuor  joofuum.^  Xbei, 
p«46i.    Qnid  tcto,  ii  D^ti]  y^  yu  &  eindem  fecet  eeniom,  ita 
nt  oeiTl}  noa  iit  GenitiTae  ied  Accasativni ,  ilgi^Qc^ntqiiJp  Terbn 
earmu  qifioa^  udspfieium  i»  ad^peetm  i«  e.  aUguid  iuetmr  eoruuf 
S^n  obfl.teti    ^i  eornu  iilad  Ti.  8^  et  .21«  mogvum  TA)e%tttr, 
qnemadpi^diHn»   qn^  quae  Ti.  8r  memojBantur  q^^or.cpnnaa, 
iAb|k;.Tf.  ^flffffiwfifotnu,  uiribuf^  iuf^uria  dieuntm:,  non.iov^e^l» 
qimo-minui  ^na^T^ii^^lJ},  iilibet,  i^eddai  guaiuor  imifufu  cornua» 
9oki|  anim  jiHr.dei/eribeiidjiquae  flbjectai  ifiat.Tiiif  ^orvmque  $Xf 
pliealiofiibui  ^a  Teriaci  yatee^   ut  aaepioi^   f^o  ioco,  prlmnm 
memofi^nAf  eoat  cea  aHquoi  eem  praetenaittat  i^u^  l^yjUer  Ung4% 
tum  Tcrp  inferiore  allqao  loco,    obiata  iteirum  illiui  memor^ndi. 
oeeaiione,    eam  iuppleat  aut  accuratluf  deicribat.     Sic   proiia 
quae  2,  34.  leguntur  Terbie  aBieisBue  eti  tapiey  Ti.  A5,  legimui 
de  monie  aiieitsue  ett  lapit;    iic  quae  7,  7.  Iiabetur  deicriptib 
nnimalii  quarti,    ibidem'  Vi.l8*  liucta  cit  Terbie  et  unguet  efu$[ 
erani  aenei;  iimititer  corifti  fUrvum ,  quo  *?,  8.  iignilicatur  An- 
tipebtti  Epiphanei,  ibidem  Ti.  20.  majue  reliquit  T^catur;  idem- 
que  Ti.  21.  ejuidem  eapitii  oiim  taneiie  proeUum  gessitte  iitque 
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Pottait  igitur  l9iin}^l|tr9««Alo9p  pf«,li|Bg^,(pc^pn^^#M  ii9ii.nuig^ 

9011  opni  fi«o^|^o  eoijettiiia  qm^d^.Woljdo  p)ii0iii^  Mloka^ 
(9mfl.  f^.794->  ^1^*1^9«  tecvi  ^cQtU.n^lli  .^te^mi^,,!^^  '»*•  Utt 

(iS>'lr«mr/(rtY)',   r»^6atiBq[tt^  Vt.  5?  'conm  <»MiiliHi<iV  ▼»■  ^? 
quatuof  acumina.    Sed  redemiitti  ad  rem.  '  Qttae  loeo  frteti  eonm 
majorii  exerevefttift  qttattt<^  eoniQi;   tbtidem'rtignm  ligijdfleaiif 
(rn.  22.)'  orta  e  regno  Alexandrl«  regna,  pita,  qtiae  tentteront 
SeUueui  NieHicr^  Ca$$amdiry  Piobmaeue  Lagi^  Lytimaehui  L  e. 
'  Syriam  cnm  Bkbylonia,  Meitia'  iU,  MaoedoiAm  imm  TheeaaliK 
6tt*y'A4gffpium  cnm  Pboeniee,  Jttdoea  rel.,  Thraeiam  eom  Atia 
minori  rd.    'fi^^t^n  n^m^n    ^a*)e{b]  Qttod  d  regna  illa  nnttm 
alteri  eomparaveris,  Syriacom  orlentale,  Hacedonicttm  occidentale, 
O.Acgyptittm  att^trale,  'tliraeittm  aeptcntrionale  iinit.  ^  >^^n  ^ 
M^*»?»»  ^n^i.nB  ^S;^'?5J  ^^  •*  ^^  ^  ieiii  qoiitQor 
tornibttt*  i.e.  e  &mllia  Selencidiram  ejritt^  flttcCretit  eemu  unum 
L  e.  rex  qnidam  (rd  23.)  faqtte  Antlocbttt  Epipbanei  a  parvef 
a  }f9^fi»  fnitlit,  ▼id.''infriL    bmi  pro  "{n»  ictiKenftii  4nimo  isIh 
Tcnilri   kttnt  qiti .  corhibtti   tignificantttr  reger  pro  tegnii   (ef. 
ti.  23.  col!.  ^%)\    irid.  not.  ad  7,  8.    Etfam  in  rx^l  icHpliorenv 
de  re  ifgnfficita'  i.^.  de  Antiocbo  rege  ebgitaiic  Tidelri  poiiit» 
Qttttm  Terb  iexe^nttei  ita  maiCttlino  genere  ponatnr  rerbttm  Sttb-' 
jecto  fibilnino  praemtiittni,  fd  boe  qttoqi^  foco  faetiim  eiie  iMu^ 
tdere  ii^Qi  erft.    rrpy^ra,  eompoiitum  ex  *T»?^,  fcmf/rh*W5 
^^:d,  Evaldtti  Gr.  erit.  p.  6i5«  nen  parvumy  nom  ^di  paremm' 
interpretattti  ett,  Idemqtte  volttfneTidetttr  TbeodMioni  reddeni 
texvQ6ii    Qttod  non  fbrendnm  cite  tcI  qnod' ittbjiettttr '  otteoilt 
11)^  ^^ni.    CTcienitti  in  Gramm.  ampl.  p.  018.  et  1n  iitroqQe  Ler. 
Itl^J^StJD  iignifieare  credit  eubpdreumj  parvulum ^^^pr.  qnod  tnrope 
lAett  a  panro,  coil.  itfin  proximun  a  €reile  Rotb.  2,  26.  et  tjrr. 

^EoA.i,.^  nudiu»  ieriiue^  proximQt  ab  bettemo  die*  In  banc 
iententiam,  qnam  tQam  fecerQOit  Rotenmikllerttt  et  Wincrttt|  jam' 
Vi^gatut  interpretatui  ett  modicum*  Sed  Tide^  not.  ad  Rutb.  L  L 
Lengerke  conferendttm  ptttorit  p^Jt^y  )1H^  let.  40,  IJ-  ^}y  ^**, 
Miniit  tamen  qQod  in  ittit  exemplit  ineit  19  in  bune  ibcum 
conTenitj  iiye  illttd  tenta  partitiro  inmii^  tiye  materram  indicare 
credit  (yid.  ad  priorem  loc*  not).     Praettat  baad  dubie  rr^^^yat^C^ 
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wMmr  vr^fteiMMf  a  jmtv^^  a  f i^it  iaitak  |qaaM»<i|iQdnii: 
Fisaiifll  iii  Jahior^iwiaL.fliitoU  1A32.  IV.  2.:  p.  101.  141^ 
▼ifk^.^ 'Wira  qQmn  il«  qmja  imlgielantar  optime  ooiir. 
Tmit^   tula  ymcipito  loeo  pftralleio  7,8«  obi  rid.  not.    .ErU 
qn^i^  ^*^  *^  P^^^  injtio  AiUiofiiiit  HmfH^  cqnt^wU^  ,a  ..  r 
„^1,  «t  aii  ftoMMMiUltniis  ut,.«i  i^  feoes  regni  ordinetf  ate-, 
tiflw^  djgniUteBi  M^g^Mm,  qpem.iUlfr  dolie'  et  seekre  eonteqiiQtai^ 
eal,  nmHquam  ia^  mm.  e^Uaiwri,  fM^g/mt^  M  infica  11$  21.  4i^. 
eltw.**   . ni}5l  in$igttm  Ai  wrfi«ii,  fidw,  ut  jjee.  66, 12.    a^^n -ij^ 
i*  e.  is  Aigj|«nn^  1^«  6»  eqqtaiin  qu^  Antioel|Ui  qoat«r  JbiejliMO 
iatnlity  ef.  U^!a2.  «^^  i^Maae.  I»  18,  teqq.    rn|j^*i>i}^]  In^ 
tdlige  ejnedein.  ultiiaia  Titae  annia   iusoeptam   in  Peraidw  el^ 
sq^onei  idlra^  Euplifarein  iitai  expaditionem,  1  Maec..^)  31«  eqq. 
9y  1.  i^.    •^^nil^'}]  ;^  '♦aash  n*J"^*l)  *'  •*  <i#Ta«i  Aoo- 
rom  II,  16*  4L  (of.  Ti.  46«)  i  e.  in  terram  leraelitieamy  e^  Jer. 
3,  19.  £aeek.2a«  6.  15.  colL  a4  priorom  locom  not/  quam  iu 
Toeabapt^   quia  4eeui  et  eorona  eit  omniom  aliarum  terrarunv 
nt  reele-)  oMnp»?i^  Aben-Eira  ad  )lnoe.  quipr^  manibua  eat 
locnm^  e&i.lK  anl^  11^,  Eodam  nomine.atimtur  Rakbini   Cetcmm. 
haiie.ia  Judlliaai  iovaaionem  redox^e:i  Ai^pto  feeit  Anlioehaa, 
lHaeekl»20.iqq^*  -7-  InmTit  eonffii  illod  non  aolnm.in  vivriaaJO. 
terraay  Aegjptumt  Peraidem,  Jodaeam  (va.O.),  yeram  etiam  ad. 
ipnm  0xeroitum  cQfk$tm  i.  e.  eonlra  ipaoaJo?ae  eultorea,  Ju» 
daeoa  (t}?tf'^  tl9  Tf«  fU.).    ^JffriQog  di  minoi^  mo^cm^  dka  %q 
nept9$t9€9,  mti  Xc^c^oi'   r^^  tvasfffl^Q^  Tlieodoret.    ef.  12,  3» 
Haooali.  fO»  1.  2..  104,  2.    ^l^  f|)^  nb  e^fro<<if  9  pwtem  ^ua; 
eat  eaim  «uod  diaitur  fa  partitiTni|i.^Ad  rem  rid.  7,  21.  llfaee. 
1,26.  aqq.  2,  36«  aqq.   6,  2. 12.  13.  —   b**^^  M^n  *lto  Vl]  II. 
L  e.  el  oaqne  ad  ipanm  danm  (ra.  26.),    of.  7,  8»  ibiqne  net. 
11,  36.    yerbiui  maaoilinum  b^^^>   ut   quod  alatim  aequitur 
trfyi  mm  leapbit,  quem  effmu  ^lgnifieat,  Antioeliom.   ef.  ad 
7,  8«.   nv^t^  tV^tl  *l^^^]  ^^  •o  (deo)  ai$tmlii  (eomu  iUud 
L  e«  >kntioehut)  .aacr(/Sclimi  parpetuMm^  ne  iili  amplini  offerretar. 
KM:  ri^n  blir?  ^i}^9  vood  Tel  de  eapi  poiiet:  0$  ai  aa 
(eoam,  Antioebo)  oMiltiai  aat  uwr.p^^  qnemadmodumaeeepit. 
C  B.  liiehaelii,  rel  aie:  H  ah  ao  (d^)  ii^imi  ea^  $aarf  forp. 
(vid.  anp.),  qood  ma|;i8  plaeJBrct»  quia  etian  aafliiram  roeia  ^^lpXk    > 
in  fin^oammatia  fi^.deum  eat  refe^enduro.    Terum qood prozima 
praeeedit  ^*i^:|fS,  oatciidifc».retinm4^m  emc  D^ti,  ealqie  allera 


Digitized  by  CjOOQ lC 


144  Danitl.    Cap.  VHI. 

iilA  m^jptim  luitd  diibf^  ^vltm  tac  Tletoo  rfrtrk    "TWhn  hH  «t 
Ti«12.13.  11,31.  ia,It  ^m  ir»»«f[  »)i^^««.a*iri.V)  *•&• 
c4kMf tifit  p^rpHmm  I.  «r.  ^otidiimiiiii ,  H  ntttiiiittun  «t  ^atpvi^ 
titiiun,  q^od  niHiqiiftm  Houit  4fit«rtDllti.   Abotttifii^  «•!  «b  Antiodi^ 
ia,c«rm  renquo  M  ctiftii,    iMibto^  1,11.  ueff,  4^.«o^.  ^  ^^7 
2^a  "ranti  >l[  ]l2tt!}  ^  0S0roitu$^   piyliMi  ludMoram  IM^ 
tf^fMr  ftd  pernieiem,  peHmmdi^r  «im  ^im  MM^rlifMo  frfma 
pr6  te^Ure  f .  o.  prb  ri  ^roeleita,  «Mrifteiit  4mp«irii.    |QK|  qn^d 
^tiia  eat  «omeii  -eoileeHtHm  'oomlnil  poleit  t«m  ^^a  'femlakii» 
(cf.  Jet.40,  %)i  tiie  iMin  'pottit  bliiit  «sstB  i^mi  <fei«,  ifift  «••  MU 
II*   ita  Yovatnrv    ejmertitu^  edelft^ft,'  i»  o.  pop^liib  Jildaetna«» 
Artiento  facllfr  eareromi,  ef.  i&ip  ti.  I4.'eim  e^em  ti.  13.     Po^ 
pbNm  ludaeornm  iit  fnt^llgamBf,  pottuUit  eCH«a  va»  IS.,  «Ipi  Itfo 
locna  retpleittir,     Idem  inM  pomma,  43..poCa,  4Qcet,  ^  liia 
eiie  tradire  ad  pemieiefR,  <pe9iuriidar«,  ut  11,6.  al*,  i^  vmo 
«He  tmperaddentU ^  trt  Qtll«  8^  11.  al.,   dquidem  pn^  m^  \toA 
h.  I;  hahetnr  Tlstm  i^  ^mn  MX»    ti.  13.  Aeitiir:  «*lt^7  I*i9i 
0»^»  ettMe^  ifnr^  mt  MA0rtanum  €t  exerciium  emnemlm^aM^ 
d»M«    Idem  IHe  T&hm  ^eMtt»  aperft  #^b  inooit,   iit  qu^o  ¥l 
noH  poirtt  diyeria  «ue  ab  0)0^  ^4^/1  fwluM  matimin  vi.  13« 
Eo  aroteiii  ifgttifleari  eonirarim  tu6rifMerum^  L  a.  •aeriAcia  ace-r 
/iita,  fmpara,  quae  templum  vattarent    I.  e.  poilaerent,  profa* 
narent,   quum  ex  llio  fpto  loco,  (qaippe  qtto  fioiD  y^^Bffn  ao«<» 
p^itMH  iit  «um  rmm)  ^tiodammwlo  cdHtgl  po^l,  tiim  fn^ 
clpuefntelfigitnr  ex  11,  34:^00%}»  ?*??'?  *W?J7  ^^Jl  ^^^1 
H  mfereM  $aoi4ficimm  pm-pHuum  tt  pen^  aiemmnmdum  mm^ 
a^f,  %t  1«,  II V  tJirtd  y^p-ij-rrrti  i^^.n?!  '^Otfn  n?»  #  tmnpora 
mMSti  ^aerffieii  "p!»rpetm  et  poeM  'mbomintudi  maeianfie  <qtiU> 
btii   IMi  pro  ^^  Irabes  |^nfni  llhid  "pq^s  ^diiquo  iater  aa 
oppoiita  r^nnfl  et  teui  y^^ti),   coll.  IMaee.  i«p^  1>.  de  «acri^ 
iiclii  f  urti  «b  Antiocbo  miblatis  e^ruttiqtta  in  iaouiti  'lllaili  B%tft'^ 
ficfSa  imptirfi.  Chiod  y^^  praepoiilttm  %iihit  Of  "at;;!  pritii.- In. 
eaitflem  «entemfaia  t|icam  Imae  fnt«rpretattii  ait '  LobgorM^  ai 
df«ceMe#ii  kh  to^  qiiod  ^^bsT  prepi^t  :#c4Jifi  JreSc^ldft,  qaod 
feri  eidlitt  irtdit<   AUiirom  opinSoftiei  titittttterara  (oBgnm.    !f|v^1 
nst^ritf  ni^]  M  prejieii  (lUirmi  fllud,  Abtioefatts)  meritmiem  U  a.' 
JB.Iegem  diffnam  (at  9^  13.)  m  iirr«ai«  •—    Tnai  «imVvi  «^ficai 
unum  L  e.  attqiMm  angeionmsi  Gabrielam,  puta,  qtu  poatea  de«- 
mtm  Tali  oaniptaieiidttm  me  prailei  (t««  16.  iaq.)  loqueniem  4a 
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-i^  •*^«oi^e  aMrtnetttdk'  ^kH^Mmtnr,    ad  derimm  iUum  gtii 

hfU$nfHir  l  ti  «d  'eM»mMy'^au$qH»'iak  ^viiio^  naerificiwu 

y^tfHimm '%V9edu9k>dmd^  9t  $deirarium  et  exereiium 

eeltduieuniim  (cofteiiIeftCi6  'it^taorarff.ef  exereitu«)f  i.  e.  quam- 

dki  '«n^ni;    q«M  t«iriM  ii^tfffibita  itint,    inferenda  prii 

'•iMliHiir  futit^hnpa^^  l^aQatib'  tempH  pidmmqtie  oppreMiol 

•nrw'**w rWtot^J;  Wikdif^-hqi^iim;  tM.  ad  Vb. 4.  Pro  MXjttSfil 

Mwntltae^Mtant  IrfiCnaifrtffitfTIWftt  leg^  rt:|^u?^,  ad  qnod^c^r 

HajfiMJ  |«i^27,,4.^  E;W;-iHh.!?ijp;»^  eoft-Mt'  ad  Jud.  g,  S. 

•n*^  fiiJ  •ffj^  liid»,    qirt^^gtt  ftter^retcr,   €4t  unu$  —  uUui. 

^O^^ufmi^tmmrtiti^  iiMielh  Zkth.U,^.  5db.  5, 1.  15,11 

I^«^^«/,»\BR-wpA^4,"^f*.''^^  Verba  nn«j  153»*S 

.''^*^**3*!^?i  tf^  ptftavit:  ioquehatiJt 

9kU^ee$  fl^}  ^anotUB^lig-qi^HVS^','^  qii^^W  eeL 

-iM  qyi%  %M0tt  «^eJciiftar  <)ii^ef ,'  ^t  i^  nititdto  loqnendi  modtf, 

'«M'^'?:  ftbMnte  -potm^}' "^mf»'  t^lfca  ^rpflfttrr V  lit  dSc^ 

MfMUur^'^  rfecrtamiitty'*  IWbta  urtntfBSMfl^^^o  quo   cepimtit 

«oda  Mptemla^sntat^   'QaM  iVimat  al):' fSibHel,    non  dicituV, 

«aqiier.  Mthei  dii^    Eb^ebkMi',' ti'11^^^         kimnte  miseria. 

I^^te^L  eertue  ifuidMi^^^ritimo  tx  rsbBec  «0^9  tL  Q.iik 

•M^«'p^8d9.  Sr  CJrt.  lbt!lf?  fl*23!K  2;    ArtiealUs,'  qnem  non  ne« 

gligere  >  Mi^idl  iAtftrprdtefelil-^hr^dt  priorei&^inmil  angelum', 

Ctabniileaiu     Ad  yeHMT  ^tW  ^^  et  reL  RoienmHtlertis    „mirum 

^  ait/imgelvm  4«  e«,  ^a«  'DMiifeH'  dbjecta  es^,  visione  loqdl 

taa^iifla  deea,  qttie  «t^i^i  ^bllgeril ;' ^lreqne  ^niin  ftibl  a  Da- 

nieie  *mirratanK  fbliae  4kiim^^  At  niMI  tpofd  mtreris  snperetlt, 

ai  enm  LengwrMo  vBaiaifthili*  llfcfta  au^lom  lnt«r  tisa  ipsi  obje^jta 

jeemii^  babnisM  sti|tiie»isv  qttemadmtfdnm^angfeld*  habuere  eomites 

Zaeharfael  JohannM  (inApoc.>    ,)\inn  Mia  ^tisib  (va.  12.)  1.  e. 

ea  qnMi  iUa  rislohe  s^u^>tn»  wwti    QiM  #qnttnttit  tfsqtfe  ad 

finans  eotanmtts,   ad}e%ta  'SQMjratiorb  cnrplicatkmts  eausa,   eum 

flHyi  appoeitione  eohaerent,.  nt^eie  nftotonit  IieiTgerke.    ^d^l 

tMi  i0u4.(Ye.  12.)  eeeiueyvmtane^  Mv5  ttemiu  ut  12,  11.  = 

tl^tf^  11,' ai.,   f£.  r^Tsid  fiMdht4  36,  i:  (fMi  n*i»^  fy^a  ^^ 

&^^  .propierea  quod  vaUmft  lOt^eaptdmt  voe^  ibiqne  not«    Ante 

«IJeetlrnm  deeit  attlcnlDBry  mb  siApili»  apnd  reeentiorM,  cf«  not. 

aA  JeooWls  M«    fie  «ena^.imbenim  t3B|i$  ^^t^  ^  reliqnorum 

iM.>Mpffti«d;y«k  12.    .^h^igefcnUiuiiie-tfl  ^  e/,  «t  1,  3.  aL  -« 
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I4.n;b^  *1»M«1]  Hxiiqms  aogriiu  iHe, 

qniqine  ab  «l^o  niterrogatw  tn^nt  (Gabcitl)»  #4  m*.  «Bb- 
■pecttfei  1^^^  otf  etm^  qui  iiiterrog«reraC,  i4qn^  exfKfMraal 
reteres  i|miie«*     Niilliui  tameQ^.eodieiH»,  hebrteemai,   qiiolfMt 
hodie  exttaat^  e^bet  1^^,  food  «L  .uaiqmaai  ia  «f«fk«  «sititia*- 
•et,  Tix  eredibila  ett/  ex  oo  plane  oTa&iiifMe*    Sed  t»(b«aiidaai 
ett  hoe  •eripto^ii  negUgentiae»^  Roe.    Afpdaita  taaieii  Qabiiel 
noii  ad  alteruai  angelum  led  ad  ipaiua  P^eleoi  eo-.oonfortil) 
qvippe  evjiu  noouae  eaaet  iiitenrfgato*^   qoiqaa  iii|eraa''trapimi 
aeeeitiiiet     fi^p  p^^l^  n^  ^Bibw  fi^i^ei  ^^J^JB  yy^  v]  wi 
9€Mp0ro-matuti9a  U$  wuIU,  el  irw§mia  i«  e«  ad  tolidoB 'diea 
iolegvoi  (ef.  Gea.  1,  5.  8. 13..rel«  oolL  wvjfi^ifABf^v  2ICor«ll,  U. 
nee  non  lea.  38,  J  2.  ibiqoe  iiotv),  itm  imi§grmm  fi0i%  pvoiiotabiiy 
.fmio/iMrliimi  ejiie  jaoodtpir  ^oae  -profaoata  erat  '-ab  Aolioeho, 
i^eetitaetur.    Tbeodotioo  etT«4g«lo|:  nmStoQia&iiwtn^.  ro  i^jftoffh 
mundaHiur  $amciuar^iumf    Qei*  Wi|i«  Roe.  Ibeogorko  ol  aiii:  l^ 
iieabU»r  alii  iiyiMciif.  j  JPrioi  eofluaeodatiir  looo  9,  M«  ox«  fmiiimm 
>ii  niilie  et  treci^^onim  dievQm  ioeaodom  jaddieoni  gatiooam 
oomputandorum  etie  tidetur  anoi  142«  Sel»  meneia  %vmkf  qno 
tempore  iacra  pubiiea  prok.  intermitti  eoepta  anot)  Jlotfi.'  onai 
ld3*  Sel.  meoiii  Sehebat,   qna  mortito   ept  Aotioehoit    Soetm 
jam  ante  annum  143.  SeL  iotermitti  oaepU  eafo,  o^iigimaa  «s 
IMaoe.  1,  11_1$.  2Maeo.  4,  gu.ioqq,:  Mioxriiiro  C^^)  ^««^ 
fQQ^f tti  CdifyviiiQv,  talarfu)  ^rfjjoorra  n^  roSk  ^iW^f  U» 
avY^Qvfi^  dta^  r^C  iiovQim  mnoif  ^fipia^aa  nal  iv^ia»  aim^ 
ov^ipraa^^a*.^.  iiuiiaiaap^  de  tai  fiaoAimg  •••  avMnc  M 
%if  liltivmit  xoifaiuiiQa  eovr  ojKOfuLoiv  ^vr*  *••  ^i  vdff 
fur  P0fH(i9v^  iiarol^ur  noiUoeiofi,  trofit»^otig  i&tafioift  kimlH 
IJBP,.  MfUpnQ  f^Q  mVovf^ir  9119  auqonoli^  pffiwma^  MoMfvaa 
I      Hoi,  roty  Mfaviamm  vS^  if^fio^p  vnotaaamp  vn6  nhaaav  tffmf. 
np  i^  om»^  im^  t«g  iXk^m^oi  mi  mQoqfiaa$g  oUoipotfOfmi 
dw  tfip  tov  ^i^ovg  sMo  oJo  aQpie^g  'liamrog  inoQfiJAlavamP 
afaypsia»^   iigrs  /cf^aiva  n$^i,amg  toS  &vataatfiQiav 
X6$tovQyipg^:nQa&Vftov^  $lw^%    tavg  Ugetg^    oilA 
tov    f$ep   ifUfiVznti^^acpQOPavptig    nai   tAp   &va$ma 
afi^%ovi^t€g  ^anevAap  fi^ti^aAP  tfjg  iw  vakmlf^tfm 
nagapo/iov  xaQfiT^mg  oet;  of .  etiam  ti.32«    Terminam^mtti^ 
et  trecentorura  4ienimi.   «  <l^  oompatatioirii  fieri  deket  fin^ 
ponfndum  oiio  io  morta  AntioiUi  Epiphaoii,  t^eWgllarex  ve.  2(k 
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k4m  mf.y  dL  7,25.  ttlfie  nH.  —    %^^  13rtr  mm]  tatitid. 
io  tetemllo  remotuf,  e£  Tf.  17*    ^^j  ^^^^^]  y^ADgeU  ho- 
■jweie  solent  a^erere  j  qaio  inter  ea ,   qaee  nobii  eon^ 
.  e|»toe  matntf  mk\l  eet  qnod  ed  iiloe  ^pitie  eeeedat^  Grot»  et 
etkpi  ed  7, 13«    Cetttinn  ^^)  Toce  nomen  tengityr  Oebrielit.  -« 
ftnat  ^*^p]  ooeeM  hunianam  eline  enjnedeitt  geiiii  eodeetis,  qni  ee  Itf. 
non  preebet  eottipieien4nni.r    *i^  pa)  i.  e.  inter  ntrenqne  illiue 
fflfe»,  qtteii:  ^i  loquetoor  genioe  inpende^et  «qute.   'w  bfr^^ 
nans  eee  queMor  ■nmnioroar  angelonini,  qoi  eireunittant  toliiiin 
dci»  ad  miiilBteria  ejae  ■eioper  parati*    Snnt  aatem  lii:  ^M^^X}, 
ifir^)   ^^^9  ^VTl*    ^ok^  aeaioratur  infra  10,  13w  31. 
l%iX  CmirM  praetei^linne  leenai  tnfipa  •,  21.  Lno.  1,  19.  26^ 
Kmpkmd  Tob.  12, 15.  a!;,   VrM  fti  ftibljie  non  eommemaratnr. 
Bieronjniae:  „eoneeqn«lter,  qnia  yfiii«»de  peoeliit  erat  regnmqne 
oittamiiiiboe,  imo  vegnoroitt  eoeeeeeionibnft  jGabriel,  qot  pfaepo- 
•olMe.eit  proeliie,  iMiio  oftelo  manefpatur.  ^^    Sed  proeliie  prao- 
poeHnm  fciseo  Gabtlilem,    ez  mero   nomine  eoUegieM  ▼idotnr 
HleenoTmne,  tfiqui  enbjteiat:  ^Cfn^HM  enim  in  iinguam  noetram 
>T0itit«r  /or<etoife  Tel  i^ivilne  ififV^    Ut  h—  ieeo  ele  infrn  et 
{.no.  IL  11»  difdoi  nnntii  et  interpretie  munero  fnngltur*  ~  ^i^n^  I7. 
e»  h9  rfy^l\  «f- ^d  Jei.  6,  ^  eolL  BnocL  I,  28.  43,  3.'Vi! 
Ifntfn  ^^^^^,  ^^\mam  mUkmm  iampm  $p0eimi  iaeo.vuio 
ftfC  prosimuiii  iqnod/M^iae  ndeentnm*  praoeedit  tempue  maxime 
tniimitneam,  qao  «spiaiM'  enlpa  ioiptovm,  piomm  Tirtne  explo- 
intni  J»  e.  tempue  Antioeh^  EplpliMiie,   m.  19«  0,  24«  26;  27. 
Ih,  36.  86.  12,^10.  .fitatlm  ab  Initio  qnnitti  diioriminie  iit  rielo 
dMt,  qoo  TOtem  adipeetn  eno  pertefrituai  otoitee^  -^  trjn^i  *^^  '^- 
ftj^n  eivriqM]  Bm  eeneum  jam  expoioit  Tbeod.  Ue  TerUi:  lo 
iaofiwa  hi*  iaimwr  t^  ^T'!^  ^^^  ^^  ^  ^^  ^^    ^^ 
aot.  a4  TO.  17.     fp^  nf^V  ""^]  ^^  f^M  Id  (Ula  Tielo} 
aampua  nJMm^  s:  ]lTmj  fJPi^ny!;  «:)  tt.  17.   ef.  Te.  26.  -^ 
<tno4  dleinni  interpiei,  prioiqfuam  do  Antioelio  dieit  Ti«  23.  iqq.,  20. 
4o  regno  Medomm  et  Periamm  of  de  regno  Aloxandrl  regniiqne 
es  Imo  ertii  qnatnor  exponit  Ti.  20-^22.,  qnum  Tiia  Danleli 
etfeetn  nd  nitimmn^  id  «ft,  Antiocbl  ^lj^anlf  (Tid.  ad  Tt.  17.) 
lempora  perlinere  dixSiiea  to.  17«  16.^  eanea  oit»  qnod  in  Tliie, 
•Btoqttdm  Amioebne  depingeretnr  Tf*  9.  eqq»,  regnorom  qoao  ento 
loerunt  Imoginee  adombratao  o«ft  Ti.  S.  aeqq.,   qnoe  et  ipeae 
i  fnplimuidat  pnUrit  geaini  Mideiiii»  Ad  Tom  de  ^a  to^  80. 
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2hdem  r«g]io.siml  po^tf.  ^.  Evplie^ti^  .inii  ^mlMto  qilM  4klft 
suBt  TB.  £k —  7.  Ql(i  vid.  aot    Bjbx  GrMeciae^  tDllcctirft  «Mipiti^ 
.dut^  hifst  pro  rognoy  ut  ftntea.    Rex  prmm :  Akxander*  :  ^jSm- 
buit  fuldem  Qraeq*  Biye  Ua^tdtoift -jm  tate  illum  «UM.B«eto; 
ii  yero  Ue,   ubi  Grfte^rjMpe^tu  hebito  %d  Pereenuii  iniperiiui^ 
eb  ipiU  eiipPlgiietQm,  contif eipaiKur^   itf  ^eneum  Bon  Tenfuiit,^^ 
Roe,  ef,-  l^MeoD*  1, 1 :  naiui^^to^  f*8fii  «e  nmil^i  "JU^ptpiifOf 
^r.  ^ijlismot;  fov  fifiMfidoim'^   IV  ^f^fir  « « •  icm  ijscMle  Tor 
^aQetoy  fi^Ma  Ihfoiv  iktiMI^iairj  nai ifiaoiXBWM  irrairov 
^XnQoteQOQ  htl  T^  '£Ufi3a«  ^  Eifraetum'  ^rmi^  e<  fxt^enm^ 
.(ftiiifiier  'heo  ^u$  .fc  e«:  «|l  i^ued.  ettinet.lreetum  eoma  e^.i^nod 
.eicstitenint  rel.^  Id  etgniAeeft:  ^uatuQr.r^gM  Ux,oa  gmUe  eXr 
mftiemt^  eed  non  emn  rehm  iiUue  (eernuj  midorie)^  eed  iUi  He- 
ribue  imperie.    Eiq^UceCw  >  bie  oemmaiS*  ^i^  vld»  aot..  iQeed 
ed  f tvttctunin  ef.  2,  Ur^ 4:^.7^  17.^3.414^  eL    fimt  EweUm 
^Or.  erit<  p.  540.  epedeein  e.njn^a^^  4n«ipete  credene»  nVf^ 
.Ba^hrjmin»  }•  305«     Quirf^ne^uitur  t^nyv  eet  pre  rvjTbJ^* 
.Retio  formee  in  hee  DenieUc  iibre  noa  tami  ex  «rehidimp  dwoende 
.     -.Tidftur  cum  C.  B*  Mieheele  et  BeeenmailcBo  (eC  iGetti  30y>38. 
.  rSettu'6)  12.  ooU;  fi«L  fir.  miki..S.  282. 1.  edi^.  2«)  ::%ueiii  eqm 
Ijengerkie  ex  Cheldeiemo*    SuffixHm  in  ^i}a:/euin  nepiqit,  ^aim 
23.eomiiimeitte  eigtdfieet>  AJiexenditei^  ct  tiioU  ed  l^Bv  —  Qsi«e 
vt.  23^25.  kgnntur  fryplieetfoaem.  eeatinent  eorum  fuee  dMe 
iunt  Ti^O — 14,  ed.  qu(vi  iFid«  not.     tamd^tt  avtiM)^  JBi  m 
fiae  tegtti  earum:^  eneeetKirum  Alexendri.    Sio  teriMt^.  q^l 
eupre  ts.  22.  pro  A^^^^  tcriptiuet  I3^^b)0«     tS^^xSftn  britt^] 
4tbi  fiempleweHni  peecaiore$p  inteUigpt  HD^^PVn  peeeaia  tn»  (peo- 
eetorum  menturem  eb  iptit  ^ueti  implendem))^  quod  olijeetime 
faeile  teppietor  eeu^te*^  9^  24.  et  fi^  tijs^D  pkna  t^ieulpm 
Gen#  1 5, 16.;-  ArauiXff^am  toq  .afia^lcfe  .)  Thett.  2^. Mt  eL    Pm». 
^oetertsr  ieteUigendi  eunA/tidaei;  yid.  ufiU  adve^l?*.   Al^  inqqU 
'RoienmiiUeru%  ,^nut  eondnne  euctor  loqnutue  fuitttty  ti  verim 
b^^n ,  drin&  ad  ^lioi  referende  Tohuttet)  ^uem  qui  pronMniM 
tuflUe  pEaeetd^nti»  C3t^bs%  denotantnr.  ^  Quemedmodnm  .Wj^ 
eupraftii  12«  ](3.dfeAatiocU  Epiphenie  im{rietete  dici  Tidiinies 
iin.et  hie  ti^jm^nnTimp^  tunt  Graeeornm.    Reete  igitur  Gneeeiie 
Alex.  et  Theod^tioac^tentum  exprettemnt  ila:  nhiiQovfiivoiP^ww 
aftaf€imP  cAtmr.V    Ventm  ^|  Tt.l2.  ]3«.de,Antioehi  Epiphniie 


Digitized  by  CjOOQ lC 


DanieK    Cap.  VHL  149 

finpleeate  4iei  neqnaqiiaoi  TliUmas.  Id  rero  ^u&mqaam  doetissimi 
Ttri  fententiam  inftrmat,  tamen  mbHirii  estet  dtaeriminit,  modo, 
qni  CBte  Antioohnm  regee  fttere,  ■iire  heo-lpto  eapite,  tive  atlo 
qoocteqne  hujut  libri  fi^Mdn  dieti  Inyenfrentnr.  At  notqnam  ita 
dienntnr  Alexandet  et  tneeettorea.  V6eatur  tamen  regnum  e onim 
eonfring^fui^  voran$^  eoncukan$,  fa$iuo$e  agene  al.  '2,  40.  7,  7. 
19.  23«  8,  8.  11,  3.,  ita  nt,  tiquidon  Terba  D^an  tMr^  hane 
aenamn  ferant:  udi  exeaeeierint  violenii  ^  tyranniy  qncm  tamen 
dnblto  an  ferant,  qunm  9d!|  propn  sit  deficere  ab  aliquo,  illa 
ni,  eoe  qni  Antiocho  anfeeetternnt  reges  utique  referri  poste  vi- 
dwoitttr.  Conferendi  tanc  tunt  similes  tranaftut  qui  leguntur 
aupra  ra.  8:  ^S!;^^  atque  udi  invaluiiy  11^4t  Vt^^!3i|  atgue 
$M  eonetiteriij  qni  tane  ad  amptectendtim  illtai  aensum  facite 
aUqnem  ameere  pottfnt.  Bene  tamen  notandum  ett,  lioc  loco" 
non  tcriptnm  etae  fift^SldB  O^onm  nU  eompleverini  iUi  peecaia 
emm^  ^  tnMeeto  nominatim  ezpreaao:  ts^j^nrr  &nrTd  udi  oom- 
ptevmHni  peeeatoree.  Qoam  ipsam  ob  cauiam  4ihll  obttat,  quo 
mlnni  Tcrba  referat  ad  Judaeee.  ^ol  tl  fbceria,  neque  rbn 
inibrreToei  Q^n  necftte  habebit  (cf.  los.  48,  8»  60,  13.  et 
aaepe,  =  fi^f^,  tinib),  et  tensum  Tidebis,  foi  flrmetur  loeb 
9,a4.  ta^a-t;  sj^»  ito^j]  ex$i$tet  re»  dufu$  fdow  „i  e. 
aaelrw,  immitit,  ut  Deut.  28,  50.  D^^  T^^^^l  populu$  durue 
faeie  eat  fjj^b  try^  It^  tfy  n^et  gui  non  halei  rationem  eenig^ 
)h^  ^  '^'9y\  et  pueri  non  mieeretur.^  Ros.  Sio  etiam  Lengerke 
propter  Tt*  25.  (?)•  Graecus  Alex  et  Theodotion,  quos  tequutus 
ett  Vulgmtut,  e  recentioribus  Gesenius:  oifMdfj^  n^oadnojj  im- 
pudene  facie^  perfriclae  frontie^  quod  nescio  an  'sit  praefe- 
rendum  coll.  7^  8.  20*,  ubi  cum  calliditate,  de  qua  htc  statim, 
iemerita$  Antiochi  notata  est  n^il^n  ^^^^n]  «^  peritui  in$i- 
diaramy  iusidiosus^  dolosuf ;  ef.  not.  ad  7,  8.  ^  Regnum'  ioccrfecti 
Seleuci  Philopatoris  filio,  Demetrio,  debitum  dolose  occupayit 
il^2I.|  idem,  tanquam  ^egem  pupillum  Philoiuetbrem  ab  injuriis 
defensarus^  tota  fere  Aegypto  potitus  est,  proceribus  Philome^oris 
peeu^a  corrnptis  ibid.  y§.  23.  teqq. ,  ideni  denique  url>em  lliero- 
toljnnitanam  per  iiisidiat  captam  expilavit,  ineendit  civiumqne 
eaedibut  implerit  iMace.  1,  30.  tqq.  ^.^f^acc.  5,' 24.  tqq.  -^  b2:Pl2i. 
1^3^  t(bl  HHb]  Et  invak$oent  viree^  opes  r/iis,  $ed  non  viribu$ 
ip^ifte^  quae  ipitio  modicae  erant,  Tid«  not/ a^  ^,  8.  8,0.,  Tcrum 
frmudibnt  ac  dolis  ts.  25.  II,  23.    nnr^^'  n^W^t^Sll  et  mirahi- 
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iVMroxat,  muUot  (=  p^in  Vt.  26.,  ct  Joel  1,  6.  Ps»  36,  18.  et 
iBiprimit  Prov^.  7,  26.)  at^ud  «/mim  pBfulum  $anctorum^  in  hls 
multit  el  ipmos  Joyae  ouitores,   Judaeos.     Sio  oapie&dum  esfo 

SS.loeum,  doeeat  ts.  10. 12.  ibique  not  —  tTXrv!{  ni^^^ni  ^bdlp  b%] 
Yi^^]  C.  B.  Micba^s:  ,,0^  o^  prud^ntiam  $uam  feUoifr  pra^ 
oedere  facUt  fraudem  in  manu  §ua  u  o.  molimina  sua,  quio  per 
noquitiam  et  dolum  eoncepit,  ea,  qua  pollobit  pnidenlia,  felioiter 
exsequetur.  ^^  Potcat  tamen  etiam  intransitiTe  aeoipi  IT^^^^n.  «t 
Jud.  .18,  6.,  non  obstante  generis  differeiMia,  qoae  inter  ipsnm 
ot  nomon  proximum  est  (of«  ad  tm*  9.),  in  hano  oentonliam:  at 
oh  prudsntiam  Tci  potios  miiutiam  eju§  $uoc0$$um  kakoMy  beoo 
auocedet  frau$  in  muinu  eju$.  Quidf  quod  appositum  in  lyiM» 
q;iff  faaoo  alteram  struoturam  videtur  postularo.  of*  quao,  ut  Ttitn 
auguratur  Ijengerke,  ante  oouJos  seriptoris  obTersabantur  ▼^rba 
Jet.  63,10:  nlbs^  '\nri  n)rr  y&nv  Quod  ad  1  roL  praemitinm 
yorbo  mb^n»  proprio:  (und  o6  eeiner  Scklaukeitjj  «o  geUngtj 
vid.  E.  Gr.'min.  §,  613.  ed.  2.  Ad  rem  vid.  notata  ad  ▼«.  24, 
^••'«^^  ^M^^iJ  «t  ad  Ytf.  4,     ^'«an  n-^nf !  "Jn^^^i'  ^ji^?  hio 

•  et  11,  21.  24.  tfi  modia  eeouritate  L  o.  siio/y/Na/o^.plane  ut  ^b^ld» 
^<bfi  p.  Targ.  Pror.3,  26.  6,  16.  aL  pro  bebr.  ^q^^  UHf^) 
ijr.  ][\m  ^  Num.  6,  9.  al.  i  iNo  ^  Luo.  2, 13.  Portlnet  hno 
etiam  iilud  D^nniSS  meridie  i.  q.  inopinalo^  ubi  de  impetu  ho* 
itili  sermo  est,  Jer.  6,  4.  15,  8.  ad  quos  loeos  vid.  not.  Quoad 
rem  cL  1  Macc.  1,30:  %ai  iXahioev  avvoTg  Xoyovg  Blgtj^iKoig 
h  io\vi}  xrti  ifenhisvaar  avicS  uai  inineasr  inl  Tijr  nSXip 
itaniifa  x.  r.  i.  I5a5^  ti^-nto  -)to  b:?ll  Non  solum  contra  Ju- 
daeos  surget  ts.  24.  25.,  yerum  etiam  adversus  t;7Siim  deum,  cf. 
vi.  10.  11.  ^^'ttl  ^l  ^S^^lJ  et^  tandem  Tcro,  ri;ii  mantf,  tte- 
mino  hominum  movente  (cf.  ad  2,  34.)  L  e.  vi  divina  frangetur^ 
peribit.  Inteiligendus  est  morbns  et  interllus  Anlioehi  terribilis^ 
of.  2  Macc.  9,  4.  6 :  ovroi  yoq  vneQfiqwifcog  slne*  noXvdvdgiop 
*lovdai(av  ^IsQoaoXvfAa  irofijoa»  naQayBroiiBfog  IhbZ»  o  Si  navs» 
nonffig  ntf()$os  6  d'Blg  tov  Vo^ariX  inaTa^BV  avxov  aviixof  icat 
ao^fitt^  nXfjyfq.  opi*  ih  aixov  uaxa!kiq%atxog  %6v  Xofov^  iXa^ev 
avTOv  av^XBOiog  lolv  anXdyx^wv  aXffiddjv^  uai  mngai  roSv  Mov 
*     (iuaavot  et  leqq.  ts.  7  —  28.     Alibi  tamen  mors  Anliocfai  alilet 
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wUU  •fX*  d0  fmfmrtMi  #r  mmhUimm^  ftMP#  dicta  6«/  L  €.  qaM 
fiete»  ««iMtta  eH  Tfdt  4e  wilfliife  per  bis  aiile  e«  trmitos 
4i«r  inteiinttnidis  (t^.  14.),    vmra  99t^  qvm  illa  sigBiSeaiitiir 

eewah<i  iikm  vuimm  literii  meiidatMi  (e^  7,  1 J,  vt  intacU 
(vU.  iafrtt),   iiM  iit  iflet  MaKtt<»f  e$t^    epeetat  tenpera 
t,  e&  Eieclul2,9?t  t»a*i  WDji  njh  fit^n  "ntii^  X^im 

Ml  HIH  f7^^  tnnj;^  Wtto,  qmmiSk  (Esecfciel)  videt^  in 
tftee  smmlton  et#,  ei  tfi  temporm  remata  ilU  mati- 
cinmtmrj  et  BQpre  re.  17;  |^Tn>J  VTiT»?b  'I?  «*  ▼••  ^^»  ^5 
y^  *!!%!;•  n^  4N»liMM  eeeAiile  i^tmm  vi$umem  L  e.  risi  liujue 
ferritii^ew  et.explieetieMiBi  exMte  peneriplem  Ite  ^elode,  nt 
«ikil  eddi  aee  deai  poeiit»  et  erdietjpam  ipfiiin  immntntam 
itfetoi  «cfie  ed  erentnn»  et  tnm  enm  eveatn  poeeit  eoDftm. 
•  Umh  qned  hko  Denieli  inimqptnr  infim  12, 4.  9.  (Eedem  de  emie 
Jbeein  8, 16.  emenlnm  ebmplieere  et  oWgnAr«  )nl>etnr;  ef.  iUd« 
Ti*  1*  t^S.  neci  M*  eupm  aot.  ad  7, 28.).  Qnod  nutem  h.  L 
DnnM  ▼ieienii  fnne  ipci  oMgtt  eBttrmtionem  et  enplieetionem^ 
liMie  emiiignntmn  inelnd^)nbetnr,  ntpote  nd  remoU  temporn 
ipictinriimj  lihri  ceriptor.  eo  fine  addidit,  nt  imticiniii,  qnne  liee 
lihpo  eontkicntnr,  dirinem  nnetoritntem  eoneilierct.  Negnt  hoe 
fnSdem  Hengctenberg,  fni  lapemtiroc  DhD  m  fihn  (12,  4.)  pro 
Fntnric  eepiendoc  ecce  perhihet,  nt  hoe  dieetnr,  iFiticime  lUe 
ciancn  L  e»  non  inteMccta  lere  ncqne  cnnm  ezitnm  cint  habitnm. 
Sed  eece  mrhn  ille  eeoinde  e<  e&Ngnn  vatimmm  proprio  ccncn 
intdligendn,  noa  dnhitam  non  cinit  qued  ceriptor  Apeeeljpeeoa. 
22,  10.  hnno  eperte  Imitatnc,  etci  cencn  eofitrarlo,  Jecum  nd 
Jonnniim  ita  kqnentem  indncit;  n«  olctgnec  twrfo  prophtia^^ 
ktifm  lUrt,  qmm  tmmpuB  prvpe  mt;  non  ocelndenda  et  eelandn, 
eod  promnlganda  fnlet  mtieinia,  qnod  bmrl  exiium  cnnm  cint 
haUtnra.^  Rec.  —  Dw  ^^^)  '^^Vfp.  ^!?5  "^?!  ^8^  9m^27. 
Dmmi$l  iirfam  st  aagrotwd  aUqmi  div^  aMquamdin,  ob  hormn- 
dnc,  fnae  emntnrae  eccen^  remm  ¥leiccitndlnec«  De  •n-i;m  Tid. 
not«  a4  a,  1.  &^»2>  dmc  aUquat^  nt  44eh.  i,  4.  Gen.  40^  4.,  ef^ 
tgtm  mUqmi  emnt  infan  11,  ;6.  8«  'w  V^^]  ^ribi^  recellcetie. 
VVi  V^  ^^Vl  i^?^%^^lt!l  ,>a^/M»  «af<M  $upm^  hme 
mi§imm^  m$qm  arat  qmi  imt^lUfreiy  ncfne  ego,  neqnc  alltic 
Bv<^  JKna.    8ie  etiam  de  Wette>  Loagerki^  et  eiy.    <hron 
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Teiro  Tba  libl  olijMni  ntm  aechdtteispt  mmiinerc  iuMm^M 
(jn.  26.  «f»  7,  dS^),  ooiicinidtci)*srB4o^  mam  pnidibh,^«ln 
postrema  roddidttrii  JMfiia  inMkmiy  i>|aod  fieti  poite  < 
primm  pertona  nemo  negdHl.  ie£»  1%^  ti  pq^  ef^i^MDir  *f3iev 
,)Regeg  andierat  et  eornn  nomimL  nasoMntt,  fiuntai  obgMforct 
^  quo  tetnpore  fatnra  eiient.  dubinewflttetaabat«  *  Itbqve^^^piod 
aolum  &toere  p^epit|  8tupebat«d  viaionem  et  dei'acicirtiiie-oimet»' 
xelinQuebat.  ^^  Uieron.  ^  Cetemm- ;emn:  ip:tai&  ob  -iMiusilmyi^^od- 
Daniel  Tiia  tilentio  tegero  debebat  y  rerba  |X}:r  ^f^  «etlam  ele 
explieari  potsint:  «eo  j^Mfiiam  (  praet^  n^)r  nooftl^  irtmV  ^^^^ 
mibi  objeeta.  .    .  v  -■■^r'-,    : -. :    .  /   r.       '^.    .'o.ij»>i-» 

I .         C AP«  IX.  De  teptuaginta  bebdbmadibaB.  annorum,  •  i^  .in^, 
%\x\  ttS^'nitt5ri^j-'|a  tfj^nlj  ini3ljjTid.mal^sadJ«,i.-*--tiiR^yj{iiiM| 
W^n  *1D099   ^'«"iBDa  ^r)b^)  «m»  DiuM  o^mMmmiim^UhrU 
(taerit)  mmwncm  mmarum  i^-e*  eogitaTl  de  iiloJ    Pxmater  maBem^ 
necettitatem  Lengeilce  non  iSm  ti  reddits  c9gUalfii'4$  iiMs4  dii' 
(praepotitionem  taepo  eog^tando  repetendmn  ette  oonttiil)  iimioro* 
amwtm.    S  ante  tiV^DDT;  tnanifetto  ctt  n  loel,    'rr  higM  ."toro 
aeeutatiTnt  objeeti,  quocum  ideme  iihtd  atf itnANiiIi,' aemMehMNll 
Terbum  conttmetom  habea  Dent»  32,^7*  Ptv  5^ '2.  al;    yfkt^r^* 
pugnat  aeeentut  Toei  D^^^nDt^a'  appaeitut*^    Holettiie  epti^  fittmn 
Sed  idem  ini^t  Lengerkto*    DeletDri    aeque  enkn  ^inntalibua 
haerendum  ett.     Porro,  tiit   quem  feeittut  temut  ettbty  vir 
doetittimut  teriptortm  ait.  dioturttmf  fuitte  ti^aorr  ^aoio^tnira 
tiv^Oa  pottpotito  tiv^^Ma ,   qood  non  nego  ted  peniego«    of. 
£•  6r.  crit.  p.  635.  min.  §.  565.    Quod  loteif  otitum  eet'  &*«^DDa  ^ 
pottpotitum  ti^^d^)!  "^^^IO)  ratioett,  quod  ad  boo  potteriat^ep*. 
tinet  quod  tequitur  ^^2|{  rel.    Do  nnb^Tide  ei  libet  £#•  Gr.fmin. 
$.245.    Cetorum  quum  O^^^^DD  artietilo  munitum  tignifioare' de» 
beat  Uhrorum  taerorum.  congertem  omnibu%  motum  aiq^  umiT'- 
patamj  in  qua,  nt  ioteUlgitur  ex  lit  qnae  tubiiciuntar,  intes^aHn^ 
fnertnt  Jeremiae  Ta.tiei|iit|  teltt  Terooonjutritt  tix  eogitari  poleat 
abeque  Pentateueho^  Peotateuchiui  autem^traeet  Ndien^ette»^ 
poribut  nondum  iunctttm  exttitiate  aiiit  librit  «ognoteatipr  .mc 
Neh.  cap.  8.  teqq.  2|iaee.  3»  13.,  Lc^rko  non  tine  knagiiK  TerL 
tpeeie  la^*^DDn,  ta'  f^afmawof,   indioiu&i  otio  tmffoatmr '«tetatle^ 
.   qnae  Cuit  po$i  exiiU  tentpna  (e&  etimn  Tt.il.  t3.>.   Wfi  n^ej 
141   ^^]  "^i^}  Lengerke:   uki  pcrvomarta^  effaimp^^^^Qtae  m4 
Jprmriam^  vaimf  u  poiHploiuimm  o$$e  pro  mimio  Mriroooiffmio 
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fotittm  yrAtj  mfflaf  itrgMte  nemMfioile.'   iMDthii  •SyrHg)^  IW^ot.] 
^feomAUen^  ^tiH  ftd  tn9^)i  ^M)qf  Mfanmt;  ie4  ^ned  tfe  in^ 
leifreteiitvr':  oi-(ciQ^fiig  wr  ^tm)  ijm^  Mya^  kvglov  ««t» 
f«t  (ntiiiimrai  MUfoniiii)  firii  $ffaitm  J^HNUf-^roz^^m^fronnn^ 
tlstit  ior€'itUi  14  diirfua  Mt  nfeqp^  aptaenm  ie<tuencibiUr^^ 
pA^  eoluMMHK    StrtM  iCe:  '^nM  Ciiinertm  Mmefoiii)  ^a$U9 
0rwiJ4vs4d 'Jotmiam  tofem,  ciNNJ|iAMfti«  «•••' Mfe  prondmi^  " 
Wbreee/y^iiriiii,"  Ttdelieit  s^pikhigk^  mmoty  pvepvle?  i^oMt^ 
(fUbi  ^^'Jaitiieyoin  Au99pruoh  JriMa*9  ergat^on  nmi^  \.'.  t^U 
sm  maclm  M.    Pttidet  ontm  *)^^,  veftraidani  «d  XPT^Tl  ^t^^ 
•r  t\MffnAi  (i4  toniAm  nl^)   el.  loiuyor  E.  «r.  erit*  p.  lhi!% 
tvnfi$nb  veroex  Him  *ia»j  nin,  nt  infht  Tt.  }2.  itnmb  w  Wi^i* 
DMt  f|[fttr|  tUo  'ttimo  oogitoiio  ie  4e  eeptaiglnio  aonornm  ail*« 
ttevoy  por  f iioi'  dlnrttnMm  oiia  HlefOfo^onnn  ^ndtatom  Jovtr 
fcromloo  Til$  priMfadMet.    InielUgendo  snnt  qnae  Jet.  MyAI.  \%. 
2i,  10.  (f£  et  Wi  18.  31,  38.)  liodie  legonlur.    |,€ur  DaoM  tUo 
Jeromiio  TOtieinb  priino  Dortt  onub  ottente  eouitoiiae.dieitor, 
railo  ▼idetHi*  finMo  lieee,  qnod  tuno,  itibd  tempoiit  tpetimii,  qab 
uiln  Hieroo.' «c  deereto  difino  Toetata  Jaoere  debntt^  ad  itoenr 
Torgore  pnlaM«  '(Jnm  enim  aani  cAnxerant  eexagintaBOTem.) 
Qnod  onm  «ortt  ad  fandendae  ouo  oeteroramqne  onrinai  neuino 
,'  qaneoeqoanlar,  nt  dona  qnod  oUm  per  ieremiam  pro- 
,  nonailMlaeit,  etti  imnwintilat,   pro  ton  dementin 
pmeitnretilt.^*ltooi  ^  ^^^1  '^^  "^^^Qff^^re  prooooi. 
ai  mtppUoatiiMm  btt  animum  t.  oogitptionet  intendere  ad  liin« 
doDdoa  preieti'-^  I^Sn^  ''»?  "Wi1'J  ^^^Jl  (▼•.2fli)^.  itqq»4. 
Qnae  eoqoontnr  proeet  miram  iialMnt  ttmiUtudintm  earaaib,  quae 
legnntur  N«li.  9,  6«  to^.    "IQ^T  ^^ll  fi^i  ^'  citaienluim 
t.  o.  foodui  qoo^prooiitfiti-denientiam,  elementiam'>foodere  pro^ 
ndetaui  (^Uo)  }  ninr  nodipi'  foidere .  et  malo  mina^ua  erat  (ioipiit)    i 
Dont  7,  iK  10.  it.  Tld.  od  Tt.  IK  :  *)*«m^»  ^^^  l^^ltK^]  etee    i 
TOlnnt  pro^  T^T^  '^  TVt^^  '^*  ^^  'mkirlialiot  tertitt 
pentona  pTaigritto  ynjA^-  non-ireildindo  ^jfnl  9aria9  (nt  ol^latine.  r 
otrftoroa)  ted  }nl '•orool^    Nin^mogit  plaeet,  qnod  ^tertiiaai;  pr« 
toonndn  yoiliam  dioant  Mnm.  10/6^  iU^onim  i£o  ttraenilam  oit: 
Jboo  fmiU':  wrpii^r^Mo  batiMtmi  ^'^'^h^y^  rn{p  «apiot  Corach 
m  mdmradiarU  ^j  namr  Goraoko/fi  VoL  — ^^  ''itol]  0»  Qr.o. 
«In«  9«  138« 4w  E\  f  540«  od.a.  -^    1-1(11  U^^^]  Aotfe,  Jbe?. 
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i0mpar&^  irt  J«r.  44,  6.  «M  tM.  Mt.  colL  aO.  «4  36«  18.  ihU. 
tUmmWv^9i\$icui  koo  4i^^  $pMmwimoinv\. yme  mmMmm 
mt  •!  praMtnt  ran»  mmtrmtmm  •fHm  ffttii<lit/<  «t  :)  mn  tw- 
^ift  m4  «iinilitadiiiil  natt  tit.     d^^^'!^  ^*^^"!^^  Tl^  ^^4^1 
f sa  ratioii*  M6f iiw  oMiptfita  reperltv  vrki  priMri*  cw»  tmrra. 
C$mmm  ▼U*  «4  Jet.  1, 1.    O^  Bi^n^^^  *^94  ^^^^^iK!*^^)  i^ 
nto  exsllu  leoipvt  (yi4.  «4  Jat.  U,  IL)  et  ipiiiM  «KMUi  tt»- 
a  pore.  ~  Ak  kot  ioeo  i4Mili4toi  tertio  pev.  4o-4oo  ntitor,  tott». 
foom  ad  «o  ipeum  eootecoiiei  ef.  Pe»  123»  1#  eof*  ISU»  4«  oe(|«« 
4fNitf  4oflttfynN,  4tiiM  iiotlrtcoi«  #•<  oMtarfeor4Mi  ti  otaAwgiit^ 
to  ^orfm  *«&]  Moi  rt<o//orponft  tii  mm  L  o.|  iottrijftto  Iio»- 
geikio :   qnaaiqaan  peoeorioiot ,  deaa  taaieB  TODioai  doMl,  mmm 
animo  poeaiteiitia  ooauioto  foltmor,   ntt  ^  oo  difiwmo^  «t 
igitnr  IUad,  qnod  Jndoei  driioto  mm  «gnootoott   ooofO.tit,  oor 
tperent,  Jorom  ipeit  eo  etto  oomionotoroaH  ooUn  m  J£.  oitcemo, 
nbi  tooMa  totImi  dowdtm  . « .  po^mfimnOf  imfU  tgiAmio  poonU 
tendnm  eeao   dare    apparet,   qood  liie   pro  nexu  Iqoi   tmoere 
enmiior.    Qood  i4em  lon^orit  4ktnm  Pt.  a(»  11.  knt  non  perw 
tinet  (Ti4«  mfro  o4  'Te.  17.>     Prooterea  onto  ^pti)i   preeorio. 
anppletnr  oIIoomii.    Rotenmillitmt:  t>Jiam  rtit/fooimOt  im  ewm^ 
neo  toaMn  noa  prortnt  ooi^eeit,   nti  delietia  noetrit  oomomriti 
tnmnt.    fa  oo  igltnr  oontpiooa  ett  tingnlarit  doi  iHementia,  f  no4 
qnnm  tnpplieia  longe  grorioffo  noMt  irrogore  potnitiifit»  noo  kn 
oottigority  nt  noUt  tpeo  roliqno  ait^  foro,  nt  oMqnondo  in  lnto<' 
.tegmm   rettitnomnr.^      Qnoo    et    ipeo    orWtcorio  kilerpvetolio 
Tidetur.     Votet,  ni  Adloi»  lioo  dleit:   ojiinI  ^etKtnvM»  4aiijn 
fliotrrifm  (enm  ttmntn  effermidnm)  ttl  mimrioor4im  reL  L  o* 
ooKnt  dei  od  miterieordiom  oe  Toniom  propenel  in  orMtrio  j«m 
poeita  oet  ttlnt  nottro,  nom  dofooimuo  uLoo^  ef .  to.  7.  8.  nU 
doi  jnotom  emuam  ttto  dinity  popmlum  Toro  pudoro  mffkoum 
11.  ettt.  —  '^'»0';)  Tid.  od  Tt.  6.    'w  ^^\iim  rAtfn]  LeidtctStf» 
1%  14-80.  Deut!  27,  16— 2f  28, 16  ^«U*~  'jt^^iJJ  WjA  V^ 
Vet^  taaMn  omnea  Piuralcm  ospreetemnt  Ceterom  eCi  od  0«^.^ 
13« —  n'*!^  niea  tYfilm  nsnit-»^  in«|)  SotiMt  In  qnorlo  ootn  iy| 
nKvn  rnnn^^  oamt  Aoo  m«6mi,  tooqnam  oonttmeno  liooo  Tork» 
oom  tr^b-Tt.  12.  (impkTit  Ttria  too  ,  • ..  to  iHaliirnm  oieo 
nokit  magnnm  malom  #  •  * ,   quetaadmednim  ttdptnm  ett  fai  !«§« 
.  Bioiit»  oaint  hoo  molom),  ototiok.Teoo  oui  ohliMa  .^ljiell^  niti| 
:  na^):!»  taptroenff  noMo^  quoti  onUomerit  No4Hno|iTM.     Neqnft* 
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irolMbilo  «H  4«ad  L«iig«rUo  pl«0iiit|  Tplvbse  «ori* 

iD<i]b^9  m  iiof  «iiiai  diflieilUiiiu  ^^r  fuistet,  ulpote  faeUUme 
eviiaiidaa.  Quidquid  «lUevi  «^tufrie^  ut  r\»  pro  NjoiniuaUFi 
dgM  hftbeM  neii  opue  ^rit.  sD^rrb^  TiiTr\  "^l^^^t^  I3^3{n  ibtb]! 
«eo  gr^iam  fpmf^vmu^  Jovt^^  4fn  na$iri,  Quem  de  /£^  "^Sfi  n^rj 
toeJBiionii  ?i  pri|iie|ria  Oeeeniui  ia  TJliee*  aL  defeBdit  ^eiiteAtiam 
«aai  per.  ee  proiialiilem  tnm  firmatafn  linguie  eognati^  noUem  im- 
pggnaeeet  Koatema  (Erlaui.  4.  heii  &ohrifi  p*  196«  iq.)  ea  ^le 
«aaaa,  quod  iUfi  phraaia  nuaquam^^tignificet  iloMdirif,  aduUuriy 
aad  aU^  graii^  imfhrur^  Negue  i^nim  Terum  lioo,e«i,  nam 
pciar  aignifieatio.^erte  Jocnm  habet  Btfr»  19)  €«|  ita  poetulante 
iMxn,  aee  ii  veru^i  eaiot,  aiiqnid  ^uod  Geienio  ii^iiuum  forety 
inde  aeqneietar}  ^i|i  qni  gratiaogi  implorat,  paritar  nt  quf  adu- 
latary  iiliaa,  eujui  gratiam  quaedt,  itudet  /octe»  mndoerei^  pla- 
cidaoi  reddere*  Ipsc  D^P  tr\n  propr.  iignifieare  opinatur  yel:  < 
««wcifwa  fmmem  (a  mgii)  L  e.  eKpHoare  frontea  0«liu  arob.  Si^. 
vmommjkiif  U»  aadniiai /ec»!,  coaciMiti^  Tel:.confp«iicrc  imtSum. 
a  n^n  ji&uiifm  €$96^  Pi.  c«a^2aaii9i0,«oU«  nVri  f^^^^^^ia^    Ad 

priui  iUud  imprimii   conferre  potuiiaet  deriratum^  _J[3>  t^acatrt 

a  moerorci  Jnoeroria  ezperi;    apud  Hebraeoi  tamen  eYacuandi 
wlia  nuiquom  in  hunc  iignifici^tum,  transferuntur»    Ad  poiteriui 
quod  attinet,  n^Yj  pfnnu^  cssa  tigaificare  equidem  non  coUegerim 
ex  n^)  ut  quod  referendum  sit  ad  b!bn.    Quod  in  fine  Tcrsus 
legitnr  '«^  ^H^i.  ^^^^^  est  .<|/tea<|fre  ad  veritatm  dei  i.  f .  ad, 
lcgem  dirUiam  (8^  J2.),  —   'nip^  Vigy^-bs  i9  njnj  p-^-^^  >ai4. 
n^;^]  aaai  Juitu^  eti  Jova  in  omnibue  operiiue  «uis  (pro^r..  nt 
nostrates  quoque:  iei  allen  eeinen  HandL)  guae  feoii.  ^f.  Neli« 
Oy  33.     Sed  Tide^  an  non  utroque  hoc  .loco  ^y  in,  iei,  significet 
aoii  pbeianie  ^T^d.  not.  ad  Jes,  53^  9,  p*  443«),    qoi  significatus 
Inprimis  Nehemiae  loco  copTcnit:*  'w  ^H^^  ftl^n-bl^  b:^  p^JJ  nx^ 
tu  Jueiu»  ee  in  =  fioii  obatantibue   omnibue  (malis  ts»  32.), 
fuae  nobie  eupervenere;  reoie  feci$ti^  noe  impie  ogimui.    Quo 
loco   si.il^um  «ijg;nificatum,admiseris.|    eundem^  non  poteris  noi^  ' 
traaaferre.  ifk  huno  quoque,    ntpote.  ^up  scriptor.  Nehemiam  sit 
iautatn^.    Sin^Ucier  tameii.  prior  significatio  Tid^tuTi  — ,  to^mis. 
rtfti  nh*^  Dj^'  ^3  0t  feciiti  iibi  nomen  hoc  tempore  (vid.  ad 
Ts*  ?•)•     Leogfrkc  ^ot  aUi  n|n  tf\^^  h,  l*  idem  es«e  Tpj^P^  %^^^ 
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ad&iic,'  nk^i^Qd  Ladtioi^^iiidlflTlt  noUt  liari^toret'  4ic«fftt' WA^' 
pro  eo  faH  ia  reeentlQr%iitliiTenR«r  Hdtequ^^  ^Seriptor^tameii* 
hoc  dUy  hod  4empore  dibeiU  iHud  iempug  reip^kisie  videtnr^  de' 
qno  foquitur  Initio  TerfQ«V  M  ^  tenipus '  4110  dem  braellt»i 
eduxftex  Aegyplo. "  Atqae  'sio.  iUa  rerba  leftiaiii  Neli.'9,  10.  ^^ 
pienda-Tidtntur,'  cepftque  eo  loco  et  de¥^^tte  reddelist  fffii  'iewi^' 
pore,  '  Kbiemnfilierur:  \yii6uf  Koo  die  !•  e.  quemadinodum  bodfe^' 

lO.num  celebrktur.**  rfd.  ad  Ya.'7.  —  ^'«h|;n3r-i!j5]' >rd  oanit^iit' 
a  te  ju^h  \.  t.  hMgiie  figoHk ^  cf.  vi/f8:  •^sNa-^njyrSk  i?'«ft 
^''a^Tin  ^^JoVr;  i?  non  ptbpter  recte  factd  a  nbbie  §ed  propter 
magnam  tuam*  mheirtcordiam^     'w  hb^Ti)'  ^^*^^]  y.^^noiiiaiii- 
Hieroaolyhi/Urbtf  dei,  et  populut  Judaicuft  dbrerit  populns,  id^oi 
probruitf)  quod  populus  a  geritibufr  pattebatifr,  1n  ipium  aimful 
deuni  redutidare'  ridebatur^i  u^  qui  id  quod  sMm  erat,   serrare 
«0  tueiK  ne^uirlfiet^^  Ros.^  Fhihias  l^ao  de  re  dfcittlr  ts,  17. 

17.«tl6.'—  ^5»TiJ  ^ytoij]  I.  e;  ^b>Sa5  (m.W.^  projfter  temet  ipeunt^ 
(Ges.  lSh\^pL  p.  748.)  9  ptoptsr  nominis  tui  gloriam.   ef;  Jea«« 
37,  ito;  M.  43,  26.  49,  9.  lU  ?§.  2S^  1 1.  (ubl  ^oit  Tatea,  taatm 
esso  dtileea  sun,    ^t>  4ou»iion  pouH  fpsl.  oa  oondonare  nlsi^ 

is.proptei^  ^dminis  snl  glorlam}  )Ps«  115^1*  sq,  — :  rtJJJJ»]  ut  ys.  Jft. 
nyoti,  nn^D-  K'ri  npn.  ^'»3ftb  v^aiann  D^i^^o»  sianaM]  Hac 
de  loculionef  qua«  iterum  legitur  ysl  20.,  Tid.  not.  ad  Jer.  36,  7.*' 

20.^  -sn^^^  Uilf?  nn  ij]  promonte  cet.   cf.  V  ^^  ^"isnn  tnlei*-' 

21. cedere  pro  aHquii  Job«42,8,  —  n^Dna  ^ia"!»  ^JIjJ^^J^]]  Coliigit 
se  poBfe  tntcrjecta  nonnuII^%  iit  ts.  1.  2.     *)^^  ^^t^*7^1  *'*?'T*!^ 
»^*f  ^>b  lj5J^a  v\^  '^^nrja  J^imi  WN^J  riflii  tnr  iUe  Gadriel,] 
fuem  in  visiona  videra»  anteUj    qmni  feellplatione  delatue  ad 
m0  p&rBenii.    H^qna  anfeo,  Tid.  niot.  ad  8,  L    Respioitur  Tisum,* 
de  quo  8,  l5,'   ;;|^^  plures  ad  rad.  P]^:^  teterunt  eum  Theodotione:' 
nexofiefogy  Yulgato:   tyobiis^   et  Sjro.     fn  quk  interpretatioile 
illud  oli^uam  diflieultatem  erekt,  quod  dubitairi  potest,  an  HebratM,' 
ut  j^ottea  Cbriatiani  Apo^al.  14,  6.  et  Muhammedani  Cor.  35,*  I.' 
(p.229^^ed.;Tauehn:)  angeloiksibi  finxerint  alatos.  ^  „Eiii  in  ^io-' 
nibus  sjmliofieis  Jei.  6,  i.  ^deraphis  trlbUiintiir  sex,  et  £iech.  1, 8/ 
CheruV&'^qaaiiior  *a1ae,  ^tahquam  algna  TelociCatis,   quadirina' 
Jussa  exsequuntbr,  tamen  reli^ul  ang^ ,  ubf  e6k  ^uHk  hominfbus 
agere  legimtis,  nusquam  alati  et  per  aerem'T6fantes  diiscrlbuntiA'. 
Gen.  2^8,  12.  angeli  scandunt  sealas,   quibus  haiad  ojius  erat^sY 
alas  habiilssent.    Neque  Gakriel  supra  S\  13.  18:  (ex  quo  lotcf 
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Miliiiiitiiff  aM^iirihFolaMo4i«wit«n^ia^  M  hM  .q:$:t;,i4^«|id4Biii 
«idieeM  rtC#mihi«i  *vMelir,  )fdk  q^ttt  pvrtiiiet^  9«o4  wildioi^ 
l|^^   4«ire.fuiaii  ^9^^  tit  MrtiM.fiebr^.:»  i:i9i,vetori^Jnp$$9it, 

jtMTi^  Afa/ti*  ^mm  oekrvimi  $^.mwi  /—iiwHw^  .fi^.Mff^ii 
Ipotflral  mqati  nM  initm  ^nwjijidttniy  .pimi  j)!^  ampntim. 
Jfentt  LXSL:'  «oxs»  ,<p^MpMto0.  iSeMiuf.  jlDftini^iBiftQ^  |K  432: 
4s^^alMt  MJMiJwm. .  ini  ^r^icplifi^mf  5i'4lfpHfet^<qiiod 
alM  sigiiifiefttioM  tfM  mwiitar^  feUftt^^  «fiTMllfifa  Wivmit» 
4ietCMciebm'.fiMiiM7;xaiiMe,..tt^^  ▼«h 

«ilee)  finnitiu^/ego  iu^ic^f  am  ttiiiMBit*.  'Ueo  et  ee  $eiMentift 
t^id^d»t]eft,.4Q^i  jui^tmm^  vk  IIU  iiiied^-feinii^ 4. ,  Spi\«viifte 
^mbttav  fcitBMmah^gnifiietlMiwii»:  <yiiii^lifc>hel^feteit<  ^;?  pi^i^alet 
teigiiifieetto  ^tignidL  i^VerQn  et  pri^Mo^^in:  w^  feiMo^   ^ane 
eppaipet  :eK. n^Bj^  o^abmlw^  nldlr^apfiU  iiptiMi«.fe|iga^j|oBii 
:liuK.23,22i  ^8^  U  ti%^  r>b^<iii^.iitf»-.M^  «AMl«e.e«/  iuk 
«^.^  Md  |MrMfi«r#  (id^\«t  ioni  3^^*  ef.pHipre:»,,  7»  'jB:>3|)e  r«J|i;. 
.21^  HQ^' Mfi^  Jmra.noini :(tevtlK pBgti|oeridein .apuA  ^eettetee)) 
cf.  ad  §,M.  -**   ft}^]  ef  tnle%e»ltf«iii  MtV^    fWIQni  leei2t. 
.apendt  (ef.  Sj  l^.)r;«^d^  yiwiini.;Q*pnt  eel,  4ta|ia^  iiutio 
'nonetQr,  prius^Qen-de  aingQiie  diiiti^   ^JV^^l  ^tl  *  d^eiolio, 
cl;  7,  9.  if«  -^    n^  tt:2^]  leuMtve  ooaeilio  oe^eiti  <7,.],«0 .4/r  21^ 
fmium   i»e..edita:«eat  c^rJeremioftt^raDidb  coelestiom  ■entfntia 
(quao  ie4niUirifn;24«ieqqO-     <9niift|  DVlVon]  Ui^.\»'n  oiN^ 
10«  11«  10.:    ruf}!!»  ^*}'^^1'I*  1^1  «'«^  mit0Hie  ad  h^ 
^ffmitm  liane  do  ieeemiae  oraenio  eententiam»  et  oii^iiii  fdrer/f 
oJ  kOMc  vMonemy  tilii  in  praetenti  ohji^tam»  .—    ihi4madt»u. 
eepimaghUa  demrevenmt  en^  pop^m  iumm.ei  eupm*  ufhem 
tumm  emmotmm^  mdi^-eoneummanium  peocaium  et  ad  pompiendm 
deUetm^  el  md  mxpkmdam  mUpmm  etad  mddueendam  fyetiiiam 
perpetumm^   et  ad 'imjdmtdam  veeienm  et  pt^opheiiam  eitrod 
.mgemlMM  eiMorMr^niiOi.    ^Nomen  9Wi^  quod  in  fiii^  V.  1\ 
■libne  terminationem  'Plavalie  feminiQam  reeipity  hio  et.  infira  10, 
%  3,  tenQJnptiopem '» maeoniinam  haliet    £t  hop  qQidemJoc^  eam 
ileo  degitae  vidqtnr^nt  eone^tim  qQidam  eom  ti\pm  dBiiatur; 
•qnam  formamMdeiiide  tetiouit«<f.  Roi»  i  liitelligeiidai  esse  4eMo- 
mmdme  non  ^ttiriNn  eed  4Hifi4iri»p  ynl  ia  Yi«  2«  et<  ftHhUt  qiit  ee* 
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iSMm  i0»lMr  iH  0Hmtd^J  ^i^M^^  iateftl;<)  a^^  ^l  M(b  ^ 
to:3U?  d^2^^tt)  n'*:»^  n^nz;»  l^l  il^  exUu  effati'  1«  «k  ab  editii  pcr 
Jeremiam:  iMcafiilo.  «b  r«i|tiiKli4Kt  e^ .  ««lii/Sqawdit  Hieroeofywde 
ueque  oi  maium  ^pim^.  prmdpem^  heiimader  egpiem  crant. 
na*l  eiM  effii*um  Jeroni^  de,^-  ve«rft.,  .oeHti  cwtivt  ,ett;  la 
hoc  ,tBittiluDeM  desiderfti  V«iicl^<  CMtttuc  €Mrid  pmtu  t&t 
ttccea^ere  n.  32. :  M^  niin  pofcect  aliter.acdpi  a*qiie,'eile^ ts#  33«^ 
4«od  Bim  dfogiM  dcMkt  iMgeiluwi  #t  «Uoc»  Ita|tic  HSftb  fxa 
^:»1  ^y^  eigiiiiicat:  ab  edito  ftr  imad^  effUe'  cel.;  liacttiitiHi^ 
qttoniam  Jer.-^fr  i|ist|Hitandaj^ott7i^^li«^iTitate  dixit  drca  initinm 
exeilii  (dixit  omm  em^o  Jejidrimi  :tq[iBi^{ 85^11.  ef«  va.  I.,  itemm 
poet  Jojachiiimit . Babjl<fneiiiLoMt<tomr,29prtt. .vf^"'**  ^* «  twcUo 
Jiau^^kNi^ 'poot  urbem  yactatam  30^18«  aiy  38^>;<Cit  poaitmii 
j^t»  4iii9iiii0^ex$ilii9  mi^urie  ffemtuia  •(amno.AiitioiChc. '688«)^ 
cf^.aupw  rek,%  .  Ad  'w.tt^Jj^;  ^M^  4(^s^m%  /m^  mA  iscilflaiMit 
oct^^^iriiipiiiim  Si  niifV»b-^2''^^1>  ^  ^.^^^1  ^'^^,  ^  ^ 
iromo.comiiuite:.  n(i)^;.vn3i»^»  P«  nm  iM.iiitlibotnoi.od 
ii^  2^'  ;if  n  tmk  f^'^  ippo|i4tiMi  cohAocot  inteUigindQm  eiem 
Cpnm^-Mmti.  4iioi:4^;vhw^/fri)icipom  .iijptanonoruii  libMiv 
ma4tf9iAk  o^iinu.'XUX  «hiM^^^f^^»  tolidim  eaiih  ah  ni^ 
fmttataJad  flt^Ko  foro  |sflumMi^..ll^«9/N0  (Jotoo)  Tocator  Cjrmi 
Miiai  jMtio|iOi>looi,i4fef;.d&^  4).^u4lhl.  oodcm  .appdlatftr  nomin^ 
Idcte.jilt^myM-iiOitHrt  qoAiifenffioit^^  regem 

hliqttomA^h^l  l^*  iL)y  oAoli  mm^  ia^eBdotccrquoquo  dicAottluB 
Iiclr^  4^  %ji£«lli0..  .Coteruii|i>polri  pi^ma  i^tnagiola  heb4omidmo 
ipatii^jiptiimi^XSyrft.lerm^iMuii^  qolJodaoii  in  palrita  iedoundi 
d  .iiimpU:,.iot^i|odfc  Oii^iom  /feoit.  'Soqultnr  Jam  ailera  para* 

pmdae-t  ftf joy^r^idtfn».  reetiiueimn  etMedifieobiiur  (orbi)  quodad 
flai^^oet/mmu^  idqffeMmauHiife  iempertm*  'W  ^^JSm] 
Imeliiff»  tn^fO  }^Vfv^  '^'Tgifi  \fAei  pmmai  iUu$  eepiem  keMe-^ 
mtufotr  oplfe  fi  69» .  E^tioitiM  im<U:  iipiem  K«bdomodeg)  ii,  u^ 
noiinoMif  jitel^»  eexi^^ola  duiN  #uiie  hii  Iq^untur.  ah  oodem 
LfW.r.^ep^)  hihdomiMWJkni-*f#iipva!,m€(nocatfo  tormifie  (urbo  Hir 
Milfi)  oo(»putafii««r/;.  iio.  oiiimi,lfiplim  illoo  ci  ioiEagiuta  doiirw 
ep§im '  9f^fm  .M  ..J4«m^  iMffii  'teddun^  ot  iimia  labmMpr)} 
ooptra,  j|i,,iip||emi.helhio||HHU«:^  oexiiginta  dnao  et  npn  tempiH 
d&^iu^t,  cp^ii^offb)'  Ti.  25*  AS^  27*  «1  Ti«  24«  optimi  coooioml 
(7  4-6^  .f  (  cq?  li^  i^^^tt^  iiuiaQ  cxiiU  ad  movt^m  Aot'"^ ' 
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Bplpkttift  BOB  taatmi  tempmrii  efflnxit,  qvantmn  efficiaiil  Mpliii^ 
giats  bdMraMidei  (vid*  «4  ▼••  24.)»  ^  ^  e^wm  «tTa  lidtom 
dU  patat  exitingvere.ieptwi  lieMoMdaik  Ante  •iiiBift  ut  ioiilptor 
seaam  ipee  eoneinet  ewrandHm  eet,  see  fei  eet  illi  Tlm  iiiferrl 
unielMm  Tnlgeriiim  in  gratiaiik  Quid  ?  qnod  ▼nlgarti  tempomm 
aaiialflitoe  tvm  qnldem  eeneiiient,  el  iiptem  iwtMlomadai  (annoe 
XMX)  aHeeerie*  Tid.  ad  24.  Certo  igitmr  pereaasnm  habeo, 
BpnlandBi  eise  Uebdoatadai  iexegtnta  dnaa.ab  eo  tempoi^,  qno 
liebdomcdei  ante  «lemoratae  finem  oaprant.  i»  e«  a  Cjroi 
bl  {Md.atiam  firmiitiir  iie,  qvae  •feennda  bae  epoeba  eireiitVMi 
itenntiir.^  Atqne  baeo  qiiidem.de  termino  a  qotf  bajoi  epoAae» 
Tenainnm  ad  qnem  eonettiait  Seleaeni  iV.  Pbttopator  (vi.  96.), 
qai  mhem  dndum  band  dabie  reetitiitam  (Esr.  oap.  I.  ieqq.  Neb. 
l».ia|^»  Hagg.  1.  ioqq.)  dmroo  amplifieaiie  videtur,  niii  m«?ii 
fflriitimage,  finem)  «apere  eecoiidam  epoebam»  enm  Seleneo  IV*, 
naa  ffnod  ie  ipee  njoeabUem  terminnm  feeerit,  eed  ea  tantum  de 
1)  qnod  la  enm,  a  quo  tertla  epoeba  AriMiit  initium  eapere, 
Antiocbom  Epipbanem  pnta.  Ceterum  eexaginta 
iiftemt  atmommi  ipalium,..quo  i^tnagiata -bebdoroadti  annoae  < 
a^pevant  t^mpii  praei^apinm  ab  nrbe  expugnata  ueque  ad  mof^ 
tem  Antioehi  Epipbanii  -(▼•>  ll4.)f  non  eino  eoiuiilo  fere  totum 
In  bane.  foenndam  epocbam  '.eonjeetnm  eet,  tt«poto  ooj\ii  inilgnig 
laagitiido  iliam  diffinrenliamiMiiltaie  poeiet  «eg^  Vcrba  &«>£r,9 
tS^atD^  On^vi  Lenge^e  liabel  pvo  Nomfaativo  abioluto*  Qnui^ 
ver#  Mbj  aareal  eopala,  praeetat  reddcire  p^r  heddomaiti$  tmi' 
Qna  vationo  quoijnlnua  reddii,.non  obitat^e,  quod  non  eon^tinuo' 
aedifioalam  «it  aed  inteijoelii  «patiii,  vix '  AOnitu  opui  eMi 
tWXfi)  ;»tm  nennulU,  In  Mi  eeeeniue^  iiiierpretati  iuntf  it^rum 
Miifiaatiimr^  ^qiO)  Te»b<|  Tioem  adTetMI  trtbiicntci,  hiTitii  r^rbi^^ 
l^rallelii  tA^b]  d^^^b,  qvippa  in  qufb«i4f»tma  HtpbSlta  ylm' 
advfiMi  ftrro  aon  poioiL  « Reildo  eo»re«ieatcr«^d<4lla.i  rBMiiiui^ 
tm  00^^mdifi^aHiur.  Sabjeetam  GeiealaUi^*Roi^ttiii.  £cil|(^lro^ 
el  atil  bainnl  id  quod  auiyieleat,  {n'  baneo^mMttiaitff  Wetf(^.^ 
tiimr  jflmiea  aet«,  moaeakqae,  yerbam.^ifMnino  pofeii  propt^ 
aawa.4NMlieliTum  vtoeibaU  4111-)  Oiv  b«lr)  Ji']0&.'B/ey^^^#bdf' 
qaanniimndum  fapro: pof rimrlHi «etlTa  Mlt|fbi&*>iMb  titbi'ltl4fi^< 
idppjltana  luSl  objeatamv^  i&aillla^v)^  ^Meiti  Wiia^paiel^ 
poiita  haa  erii^mAjeeiam^v^ianf.Veiror.liii  lH^duillur  effeiimr 
aoaaiplivnii.  pmrtiBm  <pf««9i»4k.^«)ai^<8^^1S§;  ^^.  «n  Mnr 
Mlmtrmn  CemmMi,   r9l.JI.  11 

Digitized,by  LjOOQ  lC 


163  Daniel     Cap.  CL 

^  Alfti  I«>t  iit  teo  ^4«iit  MBtonda:  rmMuHmr  «I  a^fh^^ 
M^r>  Ula  (ufJb*  UmmoL)  jrMoiT  ad  /Ja/M»  «#  f—mm.  tuo4 
%«t«ii.«fflM.a(iMoMida  ikitttr  fiioif  mI  jiJhi#MMi  ei  /•Mm^  id^ 
Hiii  flie  (uniiilt  fyiiiRft,  idtm  ftre  Mft  quod  fM!M  »i^  iiilHiM 
fi(W«  ##  tfjTlrtiilMKi  i.  e.  per  omiiee  perfeee.  Qao  iDterpretMoM 
iidmiiiO:heod  neoeiee  hobelftie^  elwi  GeeeniO)  RotenlrtUero  ot 
fKii  fo$$M0  notioDem  ploe  joeto.exteiidere.  Eet  oatom  iT^ihhy 
i.  ^  ehald,  p^-Wi^  M^^^l^  ^^^g*  '<»>•  ^^9  ^  ^^*  ^>  ^S*  (^**^ 
(1^;^),  /oeia,  dieta^^ai^MeMiMe,  fodmadoy  fin.  Qood  iii 
ttbksigio  prolotum  Lengerkio  plaonit  oddyhmiiiMr  plminm^  i4qu4 
^tpreium  4U  (eolL  Ti.  26.  270)  '^  **  amguMi»  oot.>y  Id 
^^inioi  eit,  iivo  nezum  epeetoi,  nam  dno  poetremo  ▼orbo 
porllneot  od  a^n*^  ^3.??l9  *^*  grommotieom  rotionem,  nt  jqooo 
pipopter  muUtom.  iubjoetom  pro  f^l^)  poiiolMiot  ynr}  mn) 
tel  iimilo  fuid^  JToiiao  iignifteotionem  tuentor  ToterM  omone* 
thri^fn  pV^:}*  idqu^  im  amsuBiih  immp4rmmy  temporibot  difloi- 
liUii  ^teU^Btiir^  proeter  aliO)  impediiDenio  Jodoeie  aioonlo 
«vbii  oi^troeotibtti  a  fioouuritonii  oliliqoe  rieinii  gentibao  ob^ 
2i.iAPta,  do  qoiboi  Tid.  Neh.  oap.  4.^  R^i.  t^  Seqnitnr  Jam  4iitio 
opoihf,  qua  urbem  r^tntam  (ju.  26«)  iterom  oHt  rotioao  to- 
ntmm  m  dieit  Ti.  26.  27.  (ef.  IHaco.  1.);  tom  demum  iiptto- 
ginto  ^bdootfidM  fm.ahiolntM.  ti^^n  b««W  tmofn  •nrr^ 
^VDii  Will^]  £i  p0Bi  4lim» .  hMkmmdm  Mmgmgimim  ibmeMiicim^ 
4ik¥m^  exetiogoituis,  p^JMetur  tfocliic  L  0.  priDeepe  qwidimk  L  o; 
tMiuovi  IV.  PhilopAtor  #nno  176  onto  Chr<i  iMidiii  lUttodort 
^proHUi  (?id.  io&o,  od  tt^n  1^^]),  id  qnod  IntilUgitartOK  oo^ 
qoo4  qui  proxim^  Tfotunu  didtur  prinoepi  (nnn  V^^  eet  An^ 
^jkietmi  ^piphanei,  e^'  l/i#o  parallelo  11,  20.  21.  ^'j^  T^Y  0t 
9^mo  (unetM)  orii  o^,  n^fio  habobii  impocii  iooeMioreH  et  h^ 
im^.ligitimiui^  (ongooAo  ooiiioorotttm)|  oed,  nt  11^21.  Aoitor, 
toiW)  Ib  qumo,  iloM.ponM  regni  ordkiM  oteiiiMt,  d^iMoiem 
Mg^m  neutiqiioii|'e9Uot«ffi  luieoint.  %iod  U  yi^  oogiMnt^ 
lUlppj^  de^jt.  i|«ttio4»iortmln  poteot  «Uod  oeee  qoam  qnbd  pro^ 
Tu^i^^^^^V^^mkm^^ri'^^.  Ad  oo^dom  huno  OMOtiMi^^  non^ 
iH,  ^Q^^qnt  lOU^  04  jffiyM&m»  .TerM.  ninii»  ioiq|o  raookMn,  yo- 
fi|;^94om  Mt/^,  .pi^^^i^  oot  iMgericot  oeteDoqui  reeM  luiM-. 
prtMipf ,  iOtf^eriiMttt  ii^,.  fttoai  mo  nonintdttgoro.  «^Wt 
^;n43,Oe,m(;iji2  |li||J^.£t  arton  mt  ^iunrimmt  p^^d^ 
PHM^.  i*.%  .«XDMim  vnfjMif^.  tfMi^^  f 0«  OiNilfrMf  i.  0.  4Hi 
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it<V*^BtiWhl  Ep^hanfe^  pa^*,^  €f<:  aA  MUi 
l^U.afi.  iS^I^  •q^»  24«.8q.r  IJ,  21.  aqq^  fidbHilnr,  q^i  ig^ 
kakaft  pro  JPraatavho,  at  prikfvelativ»  qiiod  iUipraamiatiii» ati  t^ 
Gtl  Mi^.Paiakiipiiim  emir  p«ro.>iito  aijtiaiilo,  ;qtti  aheH  a  nttt)^ 
fVMiaa»  hpo  ^  •fttf^Mte  :oapienditBi,  ^o^  na  eit  iJt^^a^  fai 
hflM  iiMlnm>  eKareitaa  pritmpi$  tUU^fn^^  «ub«  quii$mf  pit 
jNrMrfaia  taiilirMa  ot/*  EatefdB  caiaa.  cl  il  Saai.  M^1#.>|M^ 
tidpiw*.  aniaulafli  hab^t»;  .  aiAataiidtidA  noa  4ahol.  FfoiUim 
atraMim  eaiot,  al  jt^  refflmtur  adiM.  Sad  ita  ai  attrvi|f ^  da^ 
flidfrMwt  mH^  qna  qnliflifc  4Ko  ^)  agnaaaataiv  nate.  Na^ttt 
apifla  Mttaitv  >  qmad  Ift^nnd,  i  Mi  rv^^  rooMlnr^  aifaiden^^atiaqi 
ilWvd^iifMMdo  :a^  l0gMpo  aeg^  ,dtekar,'  i^Mt*  %  lO^  Ii€h'sK 
ia,,h4it{|kfiala.69ftl.  Tya^jab'  Aeoedit^  ^inbd  tiom^q,  adaqit^^ 
tai^mAan.  ate<  ra&Bam  ^a£f)r  TQoit,  dtjfituium.  tit  »eoetaa<taift 
Affu  iJMt  aafiaw»  reiiRi  debae  ad  eumy  qfai  «ptoxWK  m^fiai 
live%<)ad*tMkj^  J^MAinmii  piineip^iii  jamt  tupra!  monniiinp 
ro  .aiteait»n«i  te^ladulki  «aeti  antedietl}  ^ill,  ^i^ 
neff^  ^^-'^  *i3A»1.  P^idrrtaman,  .qnod  MilMnia  diiitmrpiiii^ 
aapfi  atiaii  eo-iTjifcnri^.lpp^d  AntioohBi  uaperiam  ad>aa  aaamitalit 
AalN#.iAMfM«..  iitr.  41,  Iftci^Seleu^ita,  qnam  PUlopitom  f^aaii 
jroiaa!^ra^t.-qiilifli  paietub^MdfbiimfrtMtat  a^^ 

tf  pott  ^^tum^  Mllit-  admodum  reHp  gottiatfaUlittanii 
,  daldettai  rogaam  9  Vatinoito .  naiu  ^  fratr^^  (AatiodMi 
ISpiphdiiepb)^.  tniaaa  Rataiam  !«•  ijttt  ilaaum'  filia  aim  'Dem^trid, 
lavaHfliflt  e«;;faadeilt  legihip;  quoLiBttttffi  ideiitideoriob|idea.)«po|<- 
tahafi  i.JKik  JUd.Athanat  porMtatat,,qaam  WiqfcnaiiBaHUffliti- 
^ia^rhifxmlkn  ruc  paipapatity  gppMatat  fatoiaia^SCeip  qu^a^ 
htieata  nqtaa^r  iqiut  ^attet*  Aatiaohat  «gnatoiw  Be-ieil 
qiorlmao  Snterptatatia  ttagiia)peto.ooflUiend(Btiir,  ioe.''dn^(^Ha 
ll,a|.v;^hi^WKha.^bd|^e(^^  0i'iimpiMaiamenm4  iin)net  ctod^ 
Mtif at^r^ftrenda  mm  a4  Antfoeham  JLofli4  veatunaifij  >  Laagetka 
ptiarfpaai  famniram  hiteUlgitv  eamque  ca  At^tdtn  (ef.  adifcaa 
%yBL  fkid^a^oalL  quaaiptOfiBioaafBailtat  ffl^JOt^  ^a2|;i.,*9oaifc 
iB  iitycqaao  ^raagiatra  taat,'s«iiaado  faotvuit-pifmtt  i.a^  $MUt 
aam  friaiipla»,  farri  poarit  ^laoadMf  iMtio^  qaanqaam,  •aaoi  ii 
«xprialqN.*TaUBi(Net  laetiptai' V  '^  V^^^  «xadaa >'  eiim  tald  Ttrham 
^BAlBdiy.^i|nad>  iBiigit  dcJirftiiBi  etib^!»'  atirpatitdngim  pffo^llta 
TtiifBi^aaitaKiih^.Uil  lafcMe'^  /«t  ^ri  iafra  iTl,  l#.  dieiiZftMB 
qm}^'  Ifliai  r|k^:  4di ,  «i  LBogi^  ^Utf  qma»  Sb4 11,13. 1« 
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Qtl.  Inie  Boii  pertinat)  40.  4li  %4  Qium  ammm  htt  eMnfw^ 
•itnt,  ut  vtmi^mdi  Terbo  ■ubjidlendtni  etie  nolioneili  immthmii 
eegfioseetvr  e  nexit»  Qnod  Mtem  expeditionem  Ai  PerMmt 
eUBeeptain  latelligL  Ji^  vir  dootieeiinut ,  id  non  pofoet  ferri 
nlio^  modo.  Nem  quam  MsTT  ebeolate  potitum  eit^  nd  ttlMn 
luTuionem  referri  tune  ttntum  potoot,  el  Antioeiiut  -praettr  Hinm 
Ibdttel  nnUam*  At  illum  etiem  in  Aegyptum  ot  in  ludeamn 
irmptionee  leeitte  «onttat  (vid.  nd  8,  90«  Qued  Lmigmke  oon- 
ferrl  Jubet  quae  eubjieinntur  l^d  *iltjr;,  eo  nihii  proieere 
illiue  interpretationem,  ad  illa  Torba  ridebim^t.  >  nraete»e%  q«a, 
.  ^pmeto,  liaee  inter  ae  Tineulo  eelmerent:.  uri^m  ei  ^M^idm^ 
i^imlm  perdst  pepulue  primeipii  mUe^fu$y  qui  4tt»mmk$  mt 
(P^$idepi)i.  Debdwt  eerte,  quoniam  de  Judaea  liie  a|;it«tf,  4e 
llivaeioBe  In  Judaeam  fieta  eogltare.  Tir  doetiitimiuiy  Ttl,  qnod 
magie  plaoeret,  de  irruptienibiit  Antioelii  tn  aifitoerttfm.  \^iCi 
qtj^^]  af  rerbum:  et  Jinie  eju$  erit  im  dnumdutiemef  ^rel,  qood 
praeCeram,  relatire:  et  o^fue  ftmie' erit  eet«  Sufeum  ad  enm^ 
-quiprodrMae  memoratut  ett,  Mti  n*^  primcipem  vemtunmte^ 
iireBdam  otte,  apparet«  Jam,  quum  '^ta^  ot  Ijia^n  infira  aaepinn 
4e  eopaii  Jerrju  imundamtihue  dicatur,  11,  10.  22.  20«  40«,  Aii- 
doohut  autem.meniftft  eit  imter  iellandum  (in  Pertide  S^  0«X 
fteile  indueatnr  aliquit^  ut  Terbit  buoe  tubjieiat  tentumt  «t 
nmf^t  enm  ^prunet  tn  medto  M/b,  imter  Mlamdum^  boh  ut 
JLengerldo  Tiium  ett:  Ib  beilp>  eontra  Pertidom  futuro,  de  fuoy 
4|uoniam  generatim  dieitur  li|t}»s  (quati:  h  %^  xatoirSUi^yX 
Bull»  a^eela  'ngioilit  nota,  Antioehut  autem  -  plura  IreUa  geeeil 
iyyL  eupra),  'temere.eogitatury  qunnquam  iUum  duraate  Mio 
Pertieo  mortuum  ette  toimut.  Netoio  tamen,  an  mellat  tievMB 
03^om:  et  fimie  ejue  erit  im  imumdatiome  L  o.  velut  ln  tmm» 
datiome  (ut  fem  ^idit  Tiwodotion:  wg  hr  uutmhnrfKi) y  omitea 
oomparandi  particnia  (o£.  Jet.  21, 8.  Ibique  not.  Jer.  40,  20.)  L  ew 
iri  qnadam  IneluetabHi  oppreuut  peribit.  Eandem  Imaginem  babca 
Pa.  00,  5.',  ubi  de  deo  homlnee  repentina  morte  abr^enfei  ilclt 
pealmitta:  Dtj^nT  torrejtltt  tiieltfr  akripie  eoe.  Ita  autenk  ml 
iHatuam,  prader  extreota  Tciba  .ti*  tequentie  potittlauim  ma 
moTtt  id,  quod  duobut  reliqait,  quibut  mort  Antioehl  plnribna 
mtemoratur,  locie  nien  regio,  In  qna  llle  eit  de  Tita-  enilnma) 
ioA,  :quae  eum  opprettura  tit  ifie  fati  imetuetaUUe  deeor^ltnr^ 
loeii»  pula  8,  25:  no;^;  n«  DI^^,   et  ll,4$:  p4^  ^tt)^^.li^ 
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Sb  ^T^:^'    Celefiim  €Oiittal;|  «rtieiihuii  ln  nbni,  fiiibiiiaini  emr 
^^aratio  inttitiiiiar,  aaepiMiM  peni;   Idque  etiaiA  iki  fieri  poaea^ 
«bl  eonperendi  peFtteala  omittitiir,  doeet  Jmm.  L  L     yZ  ^) 
n^mtniD  oy\mi  n»rjb&]  et  u$qu0  ad  finMH  (iatiut  priaeipit,  Aii- 
tiodii)^e2^  ertl,  V4M«Uwwn  dscrsiae,    Nexot:  peribit  itte 
tjraoniUi  ^rabit  tamen  ealamilas,  quam  inieret  populo^  uiqu^ 
•4    fieem  vitae  iUiut.    Qua  4e  re  aeeuratiua  expooitur  Ta.  27^ 
Male   noimttlli   n»nb»  yjj^  n:^  reddunt  nt^Me  ad  finem  islU^ 
Fmrn  wm  potett  eate  alius  quam  qui  proxjme  memoratus  eat 
AmiioM  EpiphaHU  fim%  (iSp)»    qui  idem  tertiae  epoehae-  et 
totii»  feptuaginta  hebdomadum  apatii  eit  finii. ,  BMwm  intelU^ 
geiidum  eit  Antioehum  Ep*  inter  et  Judaeot  Mtecabaeii  dueibtte 
geatom.    nto:Q«7  n^^^na,  quod  eum  nianb^a  appotitione  eohferet^, 
«at   propr»  deorctwm  voiiationuwu     ^72J*in3  <20cttaiM,  deoreium 
(pL  1  R^*  20, 40.  Jet.  10,  22.  eolL  tup.  n^  ad  vt.  24.  p.  158.), 
maxime  de  ^oeita  a  deo  deoreta^  11,  30:  nnip:;}  ^^1^32.  ^^^' 
ium  de  pwna  (poena  decreta)  peragiturj  et  infra  ts.  27.  hi^ut 
eap.  Mt^tce  dum  effundetur  nx^^nsi  n]b3  exitium  ei  poena  de- 
creia^  qoae  formuia  et  Jes.  I0/23'.  et*2S,  22.  legitur.     Va^ia- 
tiomee  deereiae  h.  L  retpieiunt  urbem  ab  Antiocho  Tattatam  tem- 
^umqtte  ab  ilio  tpoliatum  atque  profinatam ;  cf.  tupra :  ei  urbeuf 
ai  eanoiuarium  perdei  populue  principi$  venturi,    —   "^^^aniS?. 
nnfij  *Wij   ^''^'ib   n^^al  Et  foedue  firmum   inibii  (prinoept 
TS.  26«  memoratui)  cif«i  multiM  per  unam  heldomadam.    Theodot« 
Bubjectnm  facit  9%^ ,  ita  ut  tempori  tribuantur,  quae  in  tenipore 
finnt  (ef.  ProT.  27,1.  Job.  3,3.10.  30,  17.  aL):  uod  dvvafidaei 
i$a9^Kfiw  nolXoiQ  i^dofiog  /4ia,  quam  quaeiitam  interpretationem 
pUeuitte  Lengerkio  ett  quod  mirerii.    Negue  enim  longiut  ab- 
Kccte  dicitur  M^(2  "^^^^»  tiquidem  tub  finem  commatis  pro- 
praegretti  iUe  aderat,    nee,  ti  longiut  abettet,   id  uUum 
fimret  mpmentum,  quum  Antiochus  hujus  epochae  primas  partes 
agat,  ad  eundemque,  quod  gravissimum  est,  etiam  quod  statim 
eequitur  Terbum  n^au?;;  est  referendum*    Construitur  n^^^a  *^'*^^n 
kee  loco,  ut  aUbi  n^ns  n*n3,   cum  b,  quia  qui  foederis  leget 
attibit  (Antioehut  Ep.)  potentior  ct  dignitate  tuperior   ett  iii, 
qttibue  imponit  (Judaeit)*    Quod  autem  Antiochut  /oedui   cum 
uudtie  aancire  hic  dieitur,  id  eo  ett  referendnm,  quod  iUe  mi^tis 
Jndaeomm  aactor  suasor^e  fuit,    ut  abjeeto  JoTae  euitu  Grae- 
eorum  ieoe  fictitioa  colerent.    IMacc  1,  U.  seqq.:  I^^^^^ot  K 


Digitized  byCjOOQlC 


16«  Daniel.    G19.  IX. 

*ii9ff»il%  tiol  Tfmgiitofim  nai  MTmattP  uMmq^  kdf 01^6^0  noQsV' 
^fl^ay  mi  9taMp9&a  dia&^mffw  futa  rwt  i^mfnif  wial^ 
^jiriSiV  <(t*  a(p  ^  i)f»Qla&*r^P  wf  avtWy  wqtf  ^(Aug  uana  mJUcL 
ftttZ  fffO&vf&ii  i  Xifoq  ip  Ifpd^jA^^MjSg  aittivf  nal  nfot&vfA^dfpif 
thtq  ani  %ov  ^«rov  nal  ino^si^fiaaf  n^og  lov  fiaOitia^ 
Ual  iioiH9¥  aitoXg  i^ovai^v  noiijaa*  t»  d$%a$9i(iaTa 
Tcofy  I&9S90  9ud  ^Md6injoa¥  YVfAva/nop  iv  ^rsgood^fiOig  mm 
Tol  fofttfitn  tiv  i&twt*    tgal  inohlifoiP  '^avzotg  SmQQ^votimgy  u/oi 
te^iovrioov  mb   dMX^ijxijc  ^7<«$«  ^  i^evx^fiouv  tifSgS^voa^ 
jr.  r.  X*    IbM«  1,41.  teqq.:  xoi  ffgatper  6  fiaadevg  "Ji^Hoxog 
niatj  t^  fiaaiXala  bmoS  elvai  nattag  Xoiv  sva  ual  iyxatahn^f 
%Haatov  t&  vofAtfta  ttdrov*  nal  inedi^to  ndvta  ta  i&ni  nati 
%iv  ^Y^^  ^^  paaiXioig*   nai  nolXoi  ani  ^aqariX  Bvdonrjaav  ty 
XaitQsia  avrov,    nal  i&vaav  roXg  tlSoiXotg  nal  Ifiep^Xcmtv  %i 
oAfifititov.    nal  aniarttXev  6  fiaaiXeig  fikfiXia  *iv'xetQl  iffih»v 
dg^^IeQovaaXliii  uai  tag noXetg  ^Toiiaf  nogev^vat  onlam  voftiftwv 
Skkit^Uifv  tfig  yfig^   nai  noiXuaat  oXonavtcjfiafta  ntd  &valav  nai 
anbifd^v  in  toi  aytaaftavoqr  nai  fiefitikoiaM  oft/T/^etro  nal  ioifti^j 
ndl  fitavat  ayiaOfJia  nai  ayiovgj  ohoioiAijaat  fiatfiovg  noA  teptiv^ 
nai  el8mXeTaj  nal  'd'vetv  veta  nai  nvfjvTi  notvi,  nal  Aptivak  toig 
vlovg  avtSv  ctneQtxftTftovg^  pdeXv^at  t^s  ^tfwxag  txvt&v  iv  fiovti 
ana&aQtt^  nai  fisfifjlkoiaet ,    oigte  intXa&h&at  toC  'W/uot;  noA 
aiXa^at  navva  ra  dmatwfjidxa,    nal  og  av  fi^  non^a^  navA  ri 
giifAa  tov  pdatXtoigf  mo&avetrat  x.  t.  JL    2Haee.  4,  i^.  toff. 
(vid.  top.  td  8,14.);  ibid.  6,1,  ieqq.:  i^aniatetXev  0  fiaai!i^ 
yigovta  l^&rivaXov^   dvaYni^eiv  *oir$  '^Tovfalovg  fjiexa§alvet¥  f» 
TcoF  naxQmfav  vofAOiv  Htai  toXg  tav  &edv  vopiotg  fifj  noXttevea&tu 
n.T.  X.  «f.  infra  1 1,  80.  32;  12, 10.    RbienmiHtenit  mthk  1*)2iim 
0"sa^b  rr^^ia  lio  explicat :  „•<  roiorabtt  foeiut  mnUie  i.  e.  «flli. 
ciet,  ut  Aiulti  Xodaeonim  «uam  in  patria  religione  eonitatftfaun 
ostendant,^  hatid  pTofecto  accoromodate  ad  ea  qnae  praegraaili 
'iunt  et  qnae  subiequuntor.     ^lhSj  9ny^  per  unam  hebdowtadam 
zn  fot  U$  mitte  attrec^ktoe  diee  8,  Id.,   nbi  cf«  notw    tKfn 
rmp!|   nnt   O^lf^  ^^^r^nl  er  per  dtmidhtm  HUue  MdamtHe 
eoMeare  fadietj  toliet,  abrogabSt  ille  prineepe  iaMfieiam  evnm 
^^um  et  incruentum  i.  e.  nniirersnm  cultiim  «acrum.    J^tDtf n  em 
"(lebdomad&m  iute  kberaoM^am  doeet  articuhiB.  '  DimiHum  MMo^ 
imddie  =  '^^5;  iipjH  VH^l  1"^'.  ^^P^  ^'  ^^^  tempora  et  dhi- 
iium  iikaporie  7,  25.  (ubi  Tide  not.)  et  ^inj  D^^JjVa  njtt  «• 
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ISyT.    MiDJ9  fi^^nptd  t)):9  hrjl  RostomuUeEUi:  ,,«#  uupT  dlam 
d^i0Miatiomum  poMtani  eril,    i.  e.  exercitui  detetUndo  yett|itor 
dvx  piaeerit    NomeD  t)3d,  qnod  aZom  deootare  coiiBtat,  liie^  ubi 
4e  bello  (▼«.  26.)  et  de^  Tastatione  agitur,  ttirmam  miUtum,  aciem 
ftigpificare  patet,  ut  Jes«  8j8.  18,1.,  ^eaiadmodum  ^jmonjBMim 
>)^  oto  Eaeehieli  saepe  pro  parte  exercitus  dicitur.  « • .    Prae- 
^oaitio  b9  li.  L  dignitatem   et   potettatem ,   quam   quia  in  alios 
exopcet^aigiiificat,  ut,  q^  eet  ^i:^  h^  «<V^'*  ^^x  exercitam, 
ait  gni  ti  praefectus,   plane  ut  t\yffi  \9  qui  est  $uper  domum 
dicitur  praefeetuf  .palatio.     Porro  £3^2^j^\^  ^:^  aJa  s.  agmsn 
ad^mifMtiomm  erit   abominandam   yel  quod  detestanda  patrat. 
0£[«:X}  va$tatory     Verum,  ut  alia  taeeam,   de  partt  exertMfuf   * 
fffs  ala  una  dici  vix.  potnit  nisi  opposita  alao  alteri.    De  /o^v 
•nteni  exereitu^  de  copii$  miUtaribu$  in  uniirersum  et  qj^  (Jes. 
U.  IL)  et  mij^  (Esech.  12, 14.  17,21.  36,  6.  9^  22.  30, 4.;  Untuw 
in  ntraU  dieitur.    Reetius  eum  Gesenio  in  Le^.  man.  ed.  germ. 
4«  p.  898.  seq.  v^y^^  ^aepius  de  ora  $•  margine  teriae  dlctuiUf 
ht  1.  ad  aedem  translatum  extrewwm  faetigium  templi  significarf 
diceay  colL  njBQiyiop  toi  isQov  Mattb.  4,  5.  Luc.  4,  9.  et  apud 
Graeeos  isiig  de  tjmpano  frontispicii  triangulo  tepipleruro,  red- 
deeqQe  sic:  et  $uper  pinmam  aiominationum   l  ek,  super  teaipli 
pinnam  profanatam  erit  vaetator  i.  e.  et  cum  tempio  a  se  pro^ 
laoato  ad  arbitrium  aget  Tastator.     In^uam  sententiam  Jam  L^^X 
et  Tnig.  (quanquam  minus  aceurate  sie  iptei;(»retati,  qvw  ^^ 
esset  atatns  absoL,  tt)QU^23  D^:cipV9  oohaererent  appositiooe,  esse^ 
qne  J3;Qt&13  nomen  abs^acti|mj:  xai  inl  to  legov  piekvypiu  viSr 
ip9icia60iy  &T«u,  Vnlg.;   et  erit  in  tewnplo  qbaminmtio  de$oU^, 
iiomie.    Potest  tamen  1E)J^  ala  (extrema  par$,  fa$tigium)  ho^ 
nexu  etiam  de  ara  altari  holooau$torum  ab  Antiooho  $uper^^ 
imponta  (iMaec.  L,  54.  ($^  7.   cf.  1,  59.)  fortasse  per  oontemT 
tnm  «ic  dicta   inteUigi,    in   hanc   sententtam;    et    $uper  ala^ 
ara  abomimationum  i.  e.  super  ara  abominabili  erit  sacrificium 
(qnod  CQgitatione  repetoidum  esset  ex  njj3X3^  n^{)  vattane  i.  e. 
poDiilfiMy  profanans,  sacrificium  impurtim.    Qi^i  sensus  vide  qaam 
sit  Cseilis  et  ad  ea  qnae  proxime  praeeedunt  maxime  idoneui^ 
nt  qno  admisso  haee  dicat  soriptor:    tollet  iste  princeps  sacrir 
ficium  cruentum  et  incruentum,  eorun^que  in  loeo  in  ara  abomi- 
nabili  (altari    holocanstorum   superstructa)    ofierentur   sacrifiei^ 
eeslcsta  (ef.  ad  8^  12.).    Si  lieeret,  fffs^  habere  pio  3.  Plraet,  ooil. 
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quod  Jud.  Si  13.  legit^r  "fy)  (et  Ipto  •eoandaiii  Bwalduiii  Or*  Bin. 
p«  157,  ed.  2.  et  alioi  Praeterito,   qaan^am  ex  mea  aententlA 
Imperatiro)  Tel  legere  ()2^,    et  qaod  teqaitar  Ca^DUTT^  b^^ptb 
traiuferre  odominttHdtm  va$ian$  (11,31:  Mwl^  Y^F?^  et  12^11: 
ti»td  "ppt^),  eolL  )»M3  ti^^Viji^  ianeiuM  fidu$  Uot.  12, 1.,  lenaaa 
prodiret  haad  ineommodae  hic :  ei  »uwmum  (deam  Teram)  &p$r%i^ 
oeenltat  ahtminanium  va»ian$j  deoram  fictoram  coltai  templam 
poUaeni.    Sic  qaidem  ^:^  non  euet  praepoaitio,  aed  labat.  tnni- 
mUa$y  hinc  concr.  •HMmtia  de  deo,  nt  fortaaae  Hoe.  7,10*  11,7. 
Sed  Tiolentior  haec  expediendi  loci  ratio  ett,  et  iili|  qaam  ante 
banc  protalimai,    longe  potthabenda.     Veram  et  illi  iptl  hoo 
obtlare  ridetar,  qiiod  tid^itD   in  fine  commatit  tIx  potett  noa   - 
referri  ad  Aniiochum  Epiphan$m,    Acqaietcendom  igltar  in  ea 
interpretatione  yidetar,  qaam  primo  loco  dedimat.     Si  Tcro  h.  L 
fiTab»  et  titi^  non  ett  adjectiTam  ted  tabstantiTom,  9a$iaiarem 
Antiocham  aignificant,  etiam  tupra  8,  13.  tir^tD  ^B^!  ^^^  ^^ 
$etlu$  va$ian$j  profanane  (nt  ibi  ad  ti«12.  JadicaTimat)|  aed 
$e0bi$  (taerifieiam  tcelettam)  va$taiori$;  atqae  infra  11,  3l:t 
tlivi^  pjpt^n  et  12, 11:  ti^  y^pti  ahominoMium  (tacrifielam 
abominabile)  va$iaiori$y  non  va$ian$*    Sic  molettat  ett 
qaidem  artiealat  nomini  eon$irueio  praemiieut  8, 13.  et  11,  31. 
Sed  talet  enormitatet  etiam  alilt  locit  iitqae  haud  paaelt  reperiri 
conitat,  ti  tamen  enormitaa  recte  dicitar  ^xi  ^^^f  'tto  ^'^^X\ 
•am  tI  oppotitum  tocI  n^snn*    Ceteram  ^prp  ti^^^S^pt^  Vff{  b^^ 
in  codlee  qaodam,    qaem  Kenn.  numero  313  tignaTit,  legitor 
I^P^   ^vl!   ^^^^!!^'*  ^^  *^  ^^plo  erii  ahominaiio  (tecandom 
aliot:  'iD  n^m  i^D^n:)^).    Quod  ei,   qaod  in  nostrit  codlmhat 
exttat,  praeferendam  putat  J«  D.  Michaelit.    Sed  Terietime  monnit 
De  Roiti  in  Varr.  Leett.  ad  h.  L ,    tcripturam   illam  perqaam 
aaipectam   reddi    conditione  codicit  illiat  a  chriitlano  lioalilne 
procul  dubio  detcripti  a  tiniitra  ad  dextram  additamque  Volga- 
tam  Tcriionem  habentii^  ad  quam  procliTC  eit  eogitare  tcI  tutpl- 
cari  fuitie  hebraeum  textum  emendatum.^  Roi.     nx*in3.n  n!bd  n^n 
titi^tti   i9  ^nnj  $i  guidem  (et  durabit  quidem  iita  calamitat) 
donee  exiiium  ei  quidquid poenarum  decreium  e$i  (cf.  ad  Tt.26.) 
$e  effundei  euper  vaeiaiorem,    Lengerke:   ei  guidem  "uigue  ad 
eoneummaiienem  (trae  dii^nae,  8,  19«)  ei  nique  dum  poena  de» 
ereia  $e  effundei  cet.    colL  11,  3^:   t^^^Ti^  ^:d  ti?t  ^^^^  "'^ 
•^^5?  rf^«^c  ootinmmala  erii  ira^  fum  poena  iecreia  peragi^ 


Digitized  byCjOOQlC 


Daniel    (^p.lX.  X.  IJ^ 

iwrm  QmuB  T«ro  trMnotio  hoo  fui  pn»  MnlbiiB  ott  loA'^  . 
from  non  oity  proeferenda  ott*prior  rotio,  eo^o  tftgie,  qooA 
md  formnlao  rr^^indi  rr^s  hobetoo  fnpro  diotnf  ett  eenm,  iiem 
«idoDi  aobeit  Jof.  10, 23«  28,  22.  Rotenmlillenif :  o#  §•  tmn  y0to 
sffafo  4m{  eontuwmutiionem  ei  liono  praeeiiom  effkndetitr  oet, 
{•  o.  (?inn  iniperfonoiiter  oeeepto)  tandem  yero  td  intetttodcWiea 
nfque  ingenf  malonim  imlMr  effundetur  tuper  TOft.,  quoo  intoi^ 
protatio  manifeftb  abhorret  a  eontflio'  feriptorif ,  quod  boo  Oft» 
«t,  ^uamdin  miforia  anto  deoeijpta  dutatura  tit,  poftremif  ^fieiilf 
Amtur;  of .  Tf.  20.  oxtr.  'w  rttinifl^  f^  *^r\.  Ad  imaginom  ab 
imbribuf  detumtam  ofL  ibidem  P)t3^3  ^^P.l* 

CAP.  X— XIL    Imperium  maoedonioo-graooum  ufquo  ad 
Bortom  Antiodii  Epiphanit*  —    0*^0  ^2^X)  vi^^D!;  «iH^  ^3^^1  *• 
Cnr  anno  Cjri  teriio  (quao  temporif  notatio  pngnat  eum  1,  21., 
nbi  Daniei  regum  minitter  fuifto  diotut  ett  tifjaio  ad  Cyri  regie 
smmm  priwntm)  fiota  otfo  dicantur  quae  hie  narrantur  oaufam 
Tido  ad  m  2.     V^*?jb  rr^^?  ^a*}!  ▼••  21.  11,  2.  toqq.     nzjN^ 
Vni  fiD^]  '^^lll  ^  VMtae  eei  iOud  effaium  ei  mUeria  magna 
(fid.  do  M^  ad  Jet.  40,  2.)  u  e.  Terum  ott  iliud  effatum   ot 
Buignao  miteriae,  pertinent  ad  magnam  miteriam,  totum  loquenf 
do  miteria,  nam  h\i^  »^  oraeuium  Tocatur  ab  argumento,  quod 
hio,  plano  ut  8, 17.  aL,  ttatim  ab  initio  aperitur.    Neque  Toro 
integrum,  quod  hoo  oraonlo  deteribitur,   temporif  tpatium  hit    > 
Torbif  reipioitur,'fed  Antioehi  Epipbanif  aetat  (cf.  12,  l.)f  ^^ 
fuae  potiftimum  portinerot  ad  ludaeot,  hooquoque  ut  8,17.,  ubi 
oadem  do  oouta  yitum  Danieli  objoetomf    quanquam  adumbrat 
Medorum,  Pertarum,  Alezandri  et  tueceuorum  regna  utque  ad 
Antioehum  Epipli.9    tamen   ad  ultimum    i.  o.  Antioehi  temput 
fpectaro  dicitur*    Alii  tamen,  ut  BotenmuUerut,  Terborum  M^^*) 
h\^f  tt^  mMiitia  proprie  tumto,  tentum  huno  faciunt:   totum 
lioo  Taticinium  do  ielUe  loquitur,    quibuf  partim  Graeoi  oum 
Forfif ,  ot  Aogjptii  oum  Sjrit  invicem,    partim  yero  Antiochuf 
Epiplianef    oontra   populum  Judaicum,    partim  denique  aogeli, 
boni  ot  mali,  tiro  in  commodttm,  tiTo  in  damnum  populi  Judaiei 
conoertaturi  tunt.     Longorke,  M^^C  ita  ut  not  fecimuf  interpro- 
tatuf  malnit  Tcrba  aic  ttruere:  ei  verum  e$i  (ffaium  ei  quao 
iiio  annunoiatur  wUeeria  e$i  magna,    Ita  tamen  yatef  pro  M^ 
Tidetur  fcripturut  fttitto  [>l^^ru     *0  I-TJ'»^^   '^251^"'''$  T^? 
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i^l^^jl  JiafU0  miUn^e^  adhoo  ^aium^  aiieuds^  iaqttuii  ad 
(•Mldew  «opi^etionem  ^a^^i  DmiU  32,  29*  Pt.  73,  17«  Pror^ 
.14^,1^  iUMd  in  hae  viiione  (palefiMtoiii),  rel  ti  intyit:  aiieude 
iOd  iUa^  ,ad  hamo  vieionem  («t  0,  23.),  potaift  enim  teoiel  mataU 
.Ob  imit  #ee.)  itonim  mnlaTi  canttraetio  (jj)«    Videntar  aat«m 
BW.angM}»  cujof  aondam  ett  mentio  &eta,  ad  Daoielem  ioqaentiii 
imd  eodptoris   leetoros  exettantis   rerba  haeo  esse.    ef.  12,  4. 
Petest  [twen  totns  liie  loeas  et  alio  modo  aci^pi»  qaem  neseio 
4m  {Hraeferam,  hoe.pata:  ei  ^iendii  (Daniel)  ad  hoe  ^^iam^ 
ai  itiieUigenHa  (rn^^a  re^aeto  aeeenta  ob  monesjrUabani  iS)  e> 
obtigit  in  hae  viiione*    Obstare  qaidem  haie  ioterpTetationi  Ro* 
senmiUleras  et  Lengerke  monent  tnm  qaod  12,  8.  iegitur  aadivi 
$ed  non  inf^xiy    tam  qood  ^b  salra  distiaethme  Maaorethiea 
ad  Dknjrelem  ireferri  nequeat,  qaia  ste  Athaaehoe,  ttaxima  t&tra 
Yersom  distinetlo,  debaimet  ad  tocem  ^^nJ[  figi;  qaae  qaam  ad 
nomea  "nSWbD^ja  reperlatur,   yersam  tta  distingai,  at  in  posle- 
riori  hemistichie  Sebjeetnm  prineeps  stt  rox  '13'^,    ad  quam 
proinde  ref^riet  hoo  pronomen  debeat.    TfeHun  eolm  tero,  qaod 
infra  Daniel  audivine  ee  at  non  infetexitee  didt,  id  neqoaqeiism 
imped^imento  est,    qao  minus  oltima  ^erba  ei  iniMgeniia  «t 
(Danfeli)  obligit  in^^ao  vitione  reddamas.    Neqae  enim,  atrom 
sermones  angeii  (II,  2.  iieqq.)  ipsi  riso  objeeti  (10,  7.  8.  16.) 
penitus  ille  inteliexerit,  hie  qaicqaam'  refert,  eed  id  nsma  qaae- 
ritalr  hoe  loeo,  num  angelus  rerum  ftftutarum  eegoitieaem  Da- 
nieU  yehierit  suhministFsre.     Atqui  hoe  eonsilio  teiifiSe  eese, 
angelut  identidem  affiruat;  ts.  II :  aitende  ad  eerfa,  quae  ego 
ad  te  hquar  « • .  nune  ettini  eid  U  mttsiii  «om,  ve.  12:  a  primo 
inde  dioy  quo  unimum  appUoui$ti  ad  eSntequendam  oognMonem 
(eorum  quae  pofrulo  tuo  erentura  essent)  ..-•  audHae  euui  pre" 
€$$  tuae  atque  equidem  veni  ad  preoee  liias,  ts.  14:  eent  ad 
docendum  ie  id  quod  eveniei  populo  tuo  pestf^eeM  ^^empdre^ 
TS.  21 :  indieaho  iihi  id  quod  exarnium  e$t  in  U6re  4eintaH^ 
11,  2.  Jam  tibi  verum  indioabo.    Ad  disthietioaero  Mtoor^leeia 
'  autem  quod  attitiet,  eam  haud  in  magno  diserimlne  penimdam 
2.eise  setunt  omnet.  —    i>*Jtna  W*»n  b^t^VT   ''«J  ttflW  1'»»^»] 
Diehue  iOie   i.  e.  oiiJirt  ferlto  €yri  (rs.l.),  qao  teml^otne  a  8a- 
^  nmritanis  allis^ue  Judaeeram  adrertariis  iii  aula  Perslea  impedi- 
menta'  objiotebantur  tempU  aedUioatloni  neednm  sai  Jarie  fMti 
eMot  ludaet;   et  quidem  eieitie  primo  iUios  annl,  Nisaa  dieto 
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(n*4*}^  mfidm  «pt^.  ad^imMflyMdMi  f  oj^vli  miiorhBi,  ut  9U0  ^ 
dks  f«id  Mf»on«i  «d  rfBOoleoidi^m  Afg^4«€»e  mUeri^e  .memo- 
liom  «gefeiktur,  «g^  DafM  ludvi  nm  dedi^  corpiiB  meiim  gro- 
7ift«r  affligeiii  et.  preeee  faodene  pm.itkite  popiili^  n.3u  Oraue  . 
etla»,  Qt  eormnH  goae  p^<do  eyoBtvrA  eeseDti  eognitio  q|«i  o)>« 
liBgeret,  eogiUMeioua  e  ti.  \%  oolL  ti.  U.  fi*^;  Q<^S^  mgbf] 
^iee  noaitt^tem,  iit  iege  PMcholl  oonititBtiim  erat  (age^Qtur 
itt4  Mlemaift  a  ¥eipero  4id  decimi  querti  uiqtto  mi  rieeijimiim 
primom  meniii  Niiofi  Exod.  12^  18«)»  ied  ter  leptem,  id  eit, 
vigiati  et  mnm  Danlei  eSLOgit,  «t  dolorem  lolepi^  et  extra- 
•rdkiadum  pcM  ae  Jirreti^  C.  B.  MiehaelU.  Quod  ifA  13*«»^  vide 
ml  een*  29, 14.  —  n\wn  prjjj]  opp.  ^35  uri\.  nMi;^  a^j^mas. 
^Mti  miierm^  qualia  per  totum  Paichatii  futum  eo^e^ebaot 
De«t  16,  3*  i|;^0  tih  ?I^&]]  Hieronjmui:  „Qui  moi  apud 
IWiai  et  Indoi  hodie  quoque  lerratiir,  utpro  halndi  utantur 
«ngnenitii.''  Plin.  H.  N.  13, 1.  ,,Periaiy  ait»  noQ  t^m,  ungi  quam 
vQguentii  madere  eodiuofime/'  —  «jnhb  H^ni^l  Onlp;  ^\^^%i. 
|¥tftnin]  Cu^,  qnum  ioitium  luetui  proh.  in  meiliii  Niian  diem 
pirim«m  inciderit,  ita.ut  trei  iliae  hehdomadea  die  primo  et 
▼ioeiimo  lAia  eum  TQlgari  Pai«h«tii  feito  expletae  lint,  tameii 
oo^liite  Timm  qoarto  demum  et  vioeiimo  die  Danieii  objectum 

•tt)  xatio  le  offepct  ▼■.  13.   *tvi  h^mn  nmn  n;  5>?  "^rr^in  ij^ij 

^l^]  Tigiloni»  Qon  per  •  jjurraoiV  aut  per  eomnlum;   ef*  ▼!•  7. 
De  eo,    qnod  «fgQifi<rtitio   coeleitia  Danieli  ohiigit   ad  Tigrim 
flQTium,  Tid.  qoae  ol>ienraTimui  adSt^.  — >  Idem  qui  -hoo  0010^5. 
Mle  et  ^roxifQO  dMerihftHr  geniui  kWiti  tmiiffifi  ve$tidu$  «p* 
fOBit  Infra  18f  6«  tupri^  «fBO»  {tigrii)  y7ifo/t)  apporuitque  lupra  ^ , 
•8,  I6w  i^m  Ula^mm  flBTium..   Foliie  iUum  primarii  ordioii  ao- 
^om,  et  lioo  docet»  qood  8|  10«  Gabrielem  de  Tiio  Danieiem 
itfftmre  jihet^  et  InteUigitur  ex  eo»  qued  1%  6.  alter  eorue^  qui 
ihid*  Ti.  5.  naimorantur,  ex  Jllo  quaerit,  quando  rei  praedl^tae 
-eyontBrae  iint,  et  ob  eo  reiponfQm  fiirt.  —  Jemere  Lengerkiui  7. 
«ftmiteo   DanieHi   jam   ante  TliBtt    dirinitBi   o^jeetnm   f«giiie 

IdeoqBO  VH^  el  qBBo  BoqOuBtBr  mlm  io.  plniquamperfiicto  ired- 
•^nM  exiidmal»     Cor  tondem   fogerBiit  iUi  Tirf  -«111  ticroie 

«■B&imatl  oh  dirlnae  natBrBo  non   quidem   oculoi  led  a^imoi 
.4pe«r«m  pendlentii  pra$$emii*mt    Verha  fiNt!;!}»  9n:}^.2  ijc 

•Bpiend»  lottt:  o/  ai|^ifgeriml  4Sieondend$  le  i.  o,  olMQte    Male 

doWoMli,  Lengerim  el  alii:  ei  mtfugmmnt  ol  ai^nomderuiit 
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B.M0.  —  n^r|ti»]b,  "^k^  ^dn^  "n^rr}]  et  vigor  mmn  L  •.  Tiriiai 
facM  eolor  ie  mutmfii  mpud  ww  in  de/orwmiiamm.    De  prio* 
ribiit  Terbii  rid.  not.  Ad  5,  6.  «t  ad  Jer*  8,  18. ;   n^^no?»  i-  f « 
10,ll.nn;z}».  —    Sai  n;  ^^in*!!  •'^««m»  UeDgtteDber^,  Roeenmuller, 
LeDgerke  et  alil  tion  «|iu  esse  Tolffnt^  de  fuo  ti.  6. 6. ,   ¥iri 
linteii  Tettibiie   indati,    qnippe   qni  impra  aqumi  fiavU  fnevit 
(12,  6.  7«),  eed  aHus  et  quiden  alterlua  utrius  illonun»  q«li  ed 
ripam  fluTii  itabaDt  (Ibid.  ts»  5«).    Sed  baeo  ei  tee  eat,  li,  ia^ 
quamy  altemter  illorum  angelorum  Danielem  erexit  et  tam  lon- 
gam  ad  enm  orationem  habuit  Tt.  II— I254,)   eur,   quaeaoy 
Daniel  de  duobut  iliit  angelit  infra  12,  5.  tanquaa  de  Tiria 
tune  primum  a  te  Titit  loquitur  {et  vidi  ego  Dumel^   et  eece^ 
duo  alii  itantee  cet),  quum  idem  ibid.  tb*  6.  7.  de  angelo  Us* 
teit  Tettibut  induto  tanquam  de  taii  loquatur,   quem  eognitun 
habeatf    Itaque  tatii  dubia  mihi  Tidetur  RotenmiiUeri  et  rciiquo- 
mm  tentMitia.    Si  tamen,  ut  Toluat  iui  Tiri,  it,  qui  exanimatiua 
"^erigit  et  deincept  utque  ad  12,  4*  eum  Daniele  loquitur,   n<pa 
ett  Tir  linteit  Tettibut  indutut  Tt.  5«  teq.,  ted  aliut,  Tioem  illiua 
In  ae  tuteipient,   itque  alterutei^  eorum,   qui  in  utraque  Tigria 
rlpa  atabant,  probabHe  ett,  intelligendum  ette  Gabiteiem,  nt  qui 
Jam  tnpta  ijntdem  illiut  primarii  genii  interpretem  egerit,  8, 16» 
In  quam  tententlam  jam  Theodoretut  ad  Tt.  21 :  elnog  di^  %09 
iiaXaYOfASfOP  eha^  tii^  aywp  rafiQi^X*  ovjoq  fag  air^  xal  ^9f} 
tag  SXXag  inoKoXmiteig  ijQfiijpevoe.     tnVrsn  iJ"»^]  ef.  9,  23* 
'W  b^^T^^^^a  f^n]  attende  ad  verha  eet.    cl.  8»  17.  9,  23.  et 
aupra  ad  Tt.  1.    tf^»:;  i?  ifa^]  cfc  8, 17.18.    n^rj»]  tremet^^ 
I2.intrant.  nt  Etr,  lO^  9.  —   )^^nb  ^ab*ni$  nm  IIDM]  faio  mk 
mum  appUomiti  ad  eomequendam  oognitionem    L  e.  ad  intelli- 
gendum  id  quod  cTeniet  populo  tuo  tempore  pottremo,  *i^A(  IU| 
fi*»»*?!  ^•«•WM  ^aji  ^p^i  »*  >«fr»  Ta.14.  dicitur^  n^Sdj^nnb^ 
^yj^M  ^^b]  et  ad  affligendum  te  eoram  deo  tme;    ct  tu.  3. 
colL  not.  ad  Tt.  2.     ^^•^^*Ya]  dia  rovg  Xoyovg  aov  (Theodor.), 
is.propter    precea    tuat.    —     Rationem  reddit,    cur,    quum  De^ 
nielit  precce  primo  aUtim  die  ezauditaa  ette  ^erit  (t«.  12.), 
tamen  nunc  demum)  pott  trium  hebdomadum  et  aliquot  dlemm 
ittterTailum  (to.  4»)  adTenerit.    Fuitte  quippe  ipti  eantata  Judaeo- 
Tum  apud  Pertat  ageoti  pugnaadum  cum  angelo  Pcraidi  pratfecto 
diet  imum  d  Tighiti,    nec  priut  eonatuum  tuonun  eompoiam 
flMtnm  ao  etae^  quam  Hichaelem,  unum  de  primla  populi  Jndaid 
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fttrosfevtt  «ieftliMfikiit^  ngriaainli  foeimii  na«M  emet.  "^tp) 
'W  vjjai  •^jjS)  o^jo  n^d!;!^]  Prineepi  vero  reffni  Peniei  etafai 
^omtrm  me^  rc«ti6l  milit  eet*  Qni  princepf  itenim  memoratnr 
Ti.  30,  Praeter^huno  eo  ib  quo  vertAnnr  loeo  et  ts.  21.  12,  1* 
mmormtur  iann  'ie  priwUe  prinoipihue  /udaeorum^  Miohad  (A 
nd  8,  16«)  9  «*  ^A  ▼*•  ^*  ^HJ^  ^t'  n^^i^^io  ^^  prinoipio 
Graeoiae.  "EHam  Alexandrinbt  ea  imbntoe  fbiue  opinione,  qoa 
ineti  Jodaet  poit  eaptiritatem  Babylonieam,  denm,  qunm  dittin- 
idaeet  orb|e  terramto  geniea,  tingulie  pOpnlit  eingnloa  angeloa 
netorea  praefeeie ie  extitimkbant,  intelligimne  et  eo,  qHod  Alexan- 
drinna  in^rpret  Deut  32,  8.,  ^U  haee  leguntnr:  ^imm  teibf 
meeignaret  Supremue  gentiBu$j  ^um  diepararei  fiUoe  hominmm: 
eon$Hiuii\iermino$  iribuum  (hrael.)  pro  numei-o  fiUorum  lerae^ 
Uif  pro  alterius^helBietichit  verbii  haee  dedit:  (oriyFeP  o^ia 
i9r£v  «ora  iqi^nQV  ayyOMV  9sov.  *t  ^a^^b  *1Z3!J  aensn  hbetilf 
Ue  eapt,  eoin^tur  e  nexa  et  vi.  20.  b^fi  fiitf '  "^ft.^n^d  ^^MY 
Q^B  ^^y^J  ei  ego  iii  exeettui  L^  perviei  tipui  regei  Fer$i&e 
L  e.  oltinn},  ut  mea  apud  Persai  eontilia  valer^nt,  nt^Peme  iri 
bon^  de  Ittdaiis  flecterentur  iententiani,  fiMa^ud  Pereas  Judatso- 
mm  in  gratianl  d^rneretur*  ^^^.'Vlti  propr.  ejrce&iu /sd/iit 
tiiai  (ope  toeii, 'Hichaelii)  i.  e.  tn  eertamtne:  perviei;  ef.Hipk 

Geii.  40,  4.^  ,^^i  exceUeniim^  et  ijr^  5^  Ethp.  prae$tane,  ex^ 
aeOeme  fuii^  ^  et  ehald,  ^n^  ejvoeBu^,'  t^o^M^  excoBentim 
6t  mk  RMnmnlleifut  tamen  verba  sie  potitti  interpretaad»  pn-*  > 
laark^  ,^:qtttttt  vblnltteiil  prittt  ^enire,  reUetm'  emm  ego  1«  e» 
reiardatQa '  tuhi ;' apui'  regee  Pereime  t. :  e, .  epn4:  ^migelnm  regnl 
Pertiei,  ^ii^^ttni  mihi  eMreerfitldttm  f^it^  m  qtto  ne  naneqttideai' 
me  ex)^Mtiem  j  iM  Jtti^ttel  me  Hithari«^  Quiie  inUrpretalio 
mt  fptfl   detiuin  pette   Tidetnr.    —    n^H  i-r«J   V^^   ••«iHan«** 

'w  rhj^,]  ef.  >#».  12*   a^yy^X  f'^  i>V-i&i  ot  8, 17. 10. 20* 

—  *«}M>  i\  Ml  trYA  nn  mm^  mm]  Intelligendnt  ett  ide«lo. 
flie,  qnt  Danielem  antea  erexit  et  enm  eo  hoittique  eit  loeQjhit 
Tt.  lOu  teqq. '  ftood  de  lllo  dieit  Daniel:  epeeiei  hummmaa 
imeimr  quiidam  ieiigH  imbim  «ea,  canta  ett^  qned  an^lnm 
DondQm  aQtne  eiHt  intnerL  tmbim  imngii  Itngelttt,  vt  ea,  tiu^ 
pore  eompretta,  aperiat  et  loqnendi  faenMatem  leddat  Tati;  eL 
qnae  proxlme  ■eqttnntvr.  <i9  ^^^X^  ^^^  ^^^1  ^  t^Monem 
merioimni  a#  ti^ptr  «le  ietroree  mtei   i  e.  me  opprimtfMMit  qnea 
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pittcbar  un&ttB.    b^^  aliat^Atew  p«rtiirlMillS|  >M^«pfw«i; 

utriqut  a  coHtorqueDdo  dicti ;    c£  fi'*^11  et  .1-^  ^^°^  ^*  ^^^ 
Ifrtil  eQntraxitfiue  $689  06  iohretn  /ami$ yel^verhefum*    Quod 

nj  n.^^j  trj'%8i^  nj  '«j't^  n:^:jl  JEi.jiiomoio  ^owt/  do^»f 
mpi  eervue  $alii  hqui  eum  domiuo  meo  tali  u  e*  neo  miruiii| 
tj^ntopere  «^oDstematum  me  eiite  (re.  IG.):  quqmodo^  c^i^  ,^(^ 
debilii*  '^W^t  ^^^^  pun^ere  possim,  ut  teeum^ ,  tam  iUustri  gemo^ 
aermouesf  DUBceajmi  Erraat  deWett^^  LeDgerk&  e^  alii  ia  eo^ 
quQd  f»^ianii  ni  priut.  ad  ^n^,  referuut*.  Ita,  jeaim  iai^Qlerabilijj 
taii<(o^^i((  iaeaaet  ia  hie  Terbit.  Veri^ime  jam  Rcf e^mullerut^^ 
^n^tiriuuqijll^  ProDomeD  (di^erim  Jiot^ufi  advei[bium^co(^.Gea*  27^ 
21.  bL)  (lemonatrativum  nt  Hic  cxaggenit,  prius  qaidein  (ad  T^ 
referepduiiO  ^^^i^^^  tenuitaiem^  posterius  vera  augeli  majett»^ 
tem.  et  ^lorlaiUp'^  In  eo  autism  bic  quoque  fatUtiir,  quod  ^riorj^ 
Ydfba  ii<^,  fiupptet:  quomodo^  quum  cx  visione  iLta  ta4{o||qrs 
^ouiteTnatui  siai|  ut  nuliae  vires  superttiDt,  quomodo  ego  tg^^^ 
e^U  Manifesto  enim,  ^ur  fuerit  couftteraatui  ex  Yisione,  Tf^i^ 
'  hic  riddUiir-  tpTi  ut  1  Chrou,  13,  12.  pro  ^^^^  c(,  E.  G^.  i^ 
fi*  451.  2,  'l4l  nnst:  Vi^ll  Haec  rurtum  e*se  narrantU  npu 
ampUus  ioqueniis  ad  angeluni^  vel  ex  lis  colligei,  quae  Tt.  pro- 
limo  aequuntur.     Qiiud  ad  pracpositum  '^SK,  vidrnet.  ad*i;*!8K 

10.^  b^  ^,*J"1^  itti  ««  metue^r*^  ^Ht^fdiiS^m^iim^ 
te^ae  afuit  ^  twi9»    9ic  e^  G^  4?,  S^.f^^i^  ^  fi^  q^t 

vodikietDaiiaft)  f«Dgel||i/^UI»..i9^rfqgi|t,  niMIVirec^VN^riffi^i^^ 
qvia  aupra  .Ttf  14^  ^i  di»erat^  te  AJba  Ten|fti^.,  ^im^  4fl^rH» 
qitae  populo.  ipii^a  jn  Cii|ai|pii^rfeii^iibat  ^v^tjMraif^f^n^fr^ 
Qwie  ooia  ille  aiiantio'  l4K9^el vrpiprgl»  fBfelfiKI  ^^-^<). 
0*3»  nto  w  pnVnJjl  Dix»»at-ang^,  ym  i3.«(swNPW{i^im 
Periiid,  pottquam  aibi  pflrdkl  rig^ii  ot  unim.^^ifffi^JU  (*.>l^ 
diM  Jumt»  Midbaek  a  a<»  depulauit  i«|^.  QNiitPk's««f  "Iv^VWi 
pott  peraclam^Iae  iegatioiienV  ^  rfnmHnm-Pm^i^^BhtftMti 
oim  eedemiUa  priuaipa  deuma. /mgnit^  f ipift^  »h^;  I^KbMlir 
adyertwiutt  an^faae  a  m  stpmiiNa  iniud  fiVUMifftlim.M^ji.  WS\i 
iategratu  pugoa   poathae  ^ opnlo  Judae«rim  mspk  «ud  fim^ 
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^trimenta  im^ite»»  regMatAut  puta  GiitiB]rfe,  Dirio  fljilatpide^ 
Xene,  11,  3*    Qoilmt  igitnt  adyeftot  Jndteot  eonttibot  etiam 
in  potterum  te  rettitamm  ette  dicit  ad|[utore  Hicliaei^  (t^  21.)J 
Ha  ]JJ  •ito  mjrt]  «e^^'»  ^3^51  ]  tgd  vet^o  qumn  fuer&  egi^Hui^ 
prmeepi  veniet  Oraeeiae^  quibinr  Terbit  indicat,  te  nnne  i^idtm' 
•grettumm  ette  adpugnandam  cnm  prineipe  Pertamm  (en^^  clAio^ 
fentn  militarl  eapieadom  pariter  nt  qood  tequicnr  m)  eiimqaif 
ae   ette  depttlittrum;    tei  pott  fUum  Tenturttm  ett^  prinei^e^ 
Graeciae  (Jodaeonim  pHneipem  oppreiiurum  Usqne  a€  'Iflortei^- 
Antiodii  Epipbanit).    Verba  £«2^^^  ^ii^i  neetend^  ette  lit,  W^ 
mrfijfelnntar,  reete- t4demnt  Hatorethae ,  ut  qui  Atlinaeimm''fite^ 
rfnt  ad  onn.  —    MH  nnba  tiittS^nn-m  ^lr  'pii»  ib*1  HtM^nu 
Lengerke  enm^fit,    quae  prt^eetteHint^' ttc  copulahda' ^uiiVlrt* 
Veruntamen^  ne  animum  alijleiat/  ^uod'  tfti  annuiictivf ,  ^Jttdiawr 
pott  Pcrtat  doininot  habitorot  ette  Graeeot,  indiea^ OH^Ijudt 
exaratum  e$t  in  Uiro  vMfaHry  i,  e.  eertitMkue  ^crrentiiHb; '  0^  - 
mnho  aceommodatlor  ad  eoniiUum  tbiTntTitionft' iitc^%nt<^iMft^ 
tna:  veruniamen^  frlusqifam  tefhi  r^AMndunr  tlr  (pK)  ^^VIlBKV 
meo  aatitfiM^imrut  lntf^^iifo  HH  e^^  fj^ani  iffefr^oVWbaMblF 
qnae  p6paIo  cjut  erehtura' eiktifoi  aperiret',  adlUdJii  iiABttflPeiUF 
aDgeint,    rr*  1.  II*  12.  14:  2».  '  tHer  verkaHe  (pfobir^ditdh^ 
gnendnt  a  eommentarlit  qui  memorati'tunt'7$  lO.y  ettlii&er  W 
eonditut  apud  deum,  quo  ejht  deereta  de  iit)  qttaie  eVAiblVtutfiy' 
eartittime  eztequenda,   tunt  eontignata.    ef.  Pt/ITM,'  Mi'Apb4h'' 
5, 1«  tqq.    Liber  cui  fnterfpta  tunt  decreta  def,  eitam''fh'(XiraneH 

memoratur,  ubi  yocatur  y^^\  f\  m^er  Wri,  1^^  39^^.  JJ(9U. 

ed.Tanchn.)  aL,  JbjSL^  ^ji'  thbuld  euetoiita  {apud  deain;, 
85,  22.  (p.  325»)  et  taepius.  Reliqua  hujus  commatit  rerba  ^et 
quat  leguntur  capitit  proximi^  quod  cum  boo  arctlssijue  cohieret^ 
edmmate  prinio,  in  parenthesi  interposita  sunt:  hioe  tnUio  ver-^ 
tnt  2.  UUut  capitis,  priusquam  quid  scriptum  sit  in  !ibro  Teri^, 
tatis  enarret,  denuo  dicjt:  jam  tihi  veruui  indicah^^  yni^  j^Kj 
n3j«t  ij  ^72^:;  pJin^-l  ^^V*^  ^*'  ^^^  qul  farUm  fe  yraeiUt 
meeum^  me  adjuvet  contra.iSoij  principem  primo  PersQmmj  tum 
Graecorum,  nttt  Michael^  prineepe  vetter..  pmnrj  tcrj.  D:?  eodcii^ 
quo  hic  tij^nificatu  dicitur  1  Chroh.  11,10,  2  Chr^j.  19,  9. 
Quibut  Terbit  haud  obscure  id  quoque  signl^cau  iostare  ln^laeis 
tempora  Talde  ealamitosa. 
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C«p«  Ih  Arttitsino  Iiqq  tam  sui^rion  capilt  Tliicnlajroetei» 
1.  ^Sie  jap  ««pra  momiiiiMis^  —  Quemadmodiini ,  io^iiit  angelaa, 
hoo  Jemporo  Michael  me  j^r^  (10,  21«),  sio  €go  Miehaekm  Juvi 
muui  prmo  Darii  Mediy  u  e.  Cjiixans  IL,  ^uo  Cemporo  Babylon 
tg^ljngpAU^  eft,  Tid.  nqt  ad  6,  1*  i^232»  —  ^^  «/  «^  ms  ^norf 
4Uiif^$ ^  fuii  $iare  meum^  i.  o.  ega  vero  eieiiy  cf«  Jes,  11,3:. 
)fX^yi  dekeiari  tjue  flsl  i..e.  deleoutnr  ille,  Job.  0, 27:  "^y^l^  D4} 
s$  <%efii  msion  es/  L  e«,  si  di^.  j^  ^iq^  aitzUio  aieeee  aUeui^ 
stare  ab  aliqno,  cf.  ^  t}!ip  id.  Ps.  94, 16*  .  \b  jcetoendum  esse 
ad  Ifiehaelem  (!•,  21«),  nemo  erit  cujns  .aperti  snnt  oeoU,  quia 
Tideett.  f^ljfpii  obstat,  qood  aj^los  sopraip,  13.  Michaelem  ^t 
jaji^  Qpitnlatorem*^escrlbit,  Nam  quum  lO^  2L  angelas  se  ^ 
MijBJutfJpm  junqiie  viriiuf  djycat.  restitisse.(et  adhue  restUnro» 
fHV^  pirineipibn^  Persiaf  «t  Qraeciae,  hic  apte  dicere  potuit,  sc[ 
^  i^89^.  coAtra  comi^imet.  ^a^irers^jos  jdichaeli  ad  eom  jnTWr. 

Oit^jnfo^^|fttisfaciam,,9fi^lem|  ea  qufie  populp  tiio  certissimo. 
tmiflfliX^^fvmi,  i^i^fih  tjifti^^  Q^us.  Tcrbis.poit  interj^da  non- 
^^fi^^tit^h  '■^  ^  Py  ^;i^'^^  ag^i^  ad.rem  propositam, 

rf|ps..,P{4raJ9i:um  .^^turos  es|ifi,   manife%tum  est,    iote|ligi^dos. 
tuef,trgf.,fipMt.  ej^,  qui  timo  rej^b^  i.  e«  post  Cjram  (10»  1.), 
soguulnr^i  ragqs..   ,Quariue  tcto  (^*^^^^)*  ut  reete  monuit  Leo- 
gfHfkm  ^n  ,est;  rex  post  )Uos  .fres  futurus  sed  eorum  ultimus 
L  0.  onm  Cjro  quartus;    alioqnin  pro  ^^'^^'^tT  omisso  arttcuio 
'<9^''aer^ptuil&  esa^  dcb^l-et.'    Sedlreete  ita  statul  ooUigitur  ex 
eo  quo<|i|e,    qnod  etiai^  supra  7^6»  nonnisi  quaipor  Persamm. 
reges  numerantur.     Jam  quum  iile  quartus  pro  iis  quae  htc  do, 
eo'  diountur  non  poiiit'  non  Ciic  Xerxes,    probabile  est,  reges 
j^t  Cjrrum  futuros  tres  ex  sententia  scriptoris  esie  Camhyeem^ 
Darium  Hyeiaepidem  et  Xerxem.    Quod  autem  hio   et   supra 
L  L  nltimum  Periarom'  regem  facit .  Xerxem ,    quum  post  iilum 
se^utatj(  sint  'Artaxerxci  Longim.,  J)ariui  Nothui,  Artax.  Mnemon, 
Oefaui,  DaViui  Codom.,  cauia  eit,  quod,  ut  fnqult  Hieronjmns, 
,,non  curae  fuft  prophetaK  ipiiitui^  liitopae  ordiqem  iequi,  ied 
praeclarli  q\iia^qtie  perctlQgere.^*    Xerxem  inier  omnee  eminuieee 
d^iiii  {ib^hYii  «h^^  '^'^';;)9  tantis  quidemy  ,^nt  cum  flomina 
mnlUtiiUine  (miiftum)  consnmerentnr,   opes  tamen  r^giae  super- 
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ftsnit/^  ut  tit  ImtiD.  Hlirtor.  3, 10«,  rw  nota  ert.     ^nj^^S^ 
11*«  nxArs   nfil  bSDn    ^■•»9  1*iq}m1  •#  cnsi  imaherii  iUe  tui$ 
ditfiiii$j  ejteHidif  {nfolen«l&  wnm  «d  b^nttm  mmivereoe^  regmm 
eh-aedae.     ^jStHd  vt  SChr«m.  12,  I:  nnSm-nej  at3{  tegpllb 
'TT^rT^  ciim  inemluiifei  (Rihftbtam)  reUqmii  iegem  dei.   ef.  tnfirk 
Tiw  4:  VlXf^3|,  0t  «ipra  8,  8:  ^2m&>i,  eoU.  not^nd  ▼••  23.  ej^t4. 
eap.  p.  149.   Tefba  ^j^  Dii^!^»  nfij  eam  ^brr  eppoeitione 'ooha#^ 
renn     fhiTftn  graramatien  Vnlgatiifl:   eonoUahii  emnee  adveremk 
regmm  Cfraeeiae^  et  hvno  tequnti  Berlholdt  et  de  Wettet  ejrotdf 
amnia  eemira  regmm  Oraeeiae,    Qnem  noe  feeimni  sensam  Ma- 
•orethae  qaoque  fceise^  doeet  aeeentoe  Vffh  voei  appoiftue.    Reete^ 
sed  paallo  liheTfiis  Jam  8 jrm :  excitaM  emnia  regna  Graeeerumy 
Tiieodotion:  hmratntfeBtm  itdmi>q  %alq  fiaaiXeiaiq  tcif  'BUiftiivr, 
Alez.   indvatn^era$ '  narri  (tatnXsl  ^EXXi^niit*     Celeram  qaod 
Xentet  Chraeeiam  h.  I.  proToeatnnie  diellnr,  optime  eonTenit  enm 
Alettndri  M.-  epiitola  ad  Dbrinm  Codonu  apnd  Arrian.  Expedit 
Atac  9, 14,-  7.,  ubi  haee  Mle :  ol  vfihegoi  nQoyovoi  iX&ivtag  eig  , 
Manedarlar  uai  etg  r^pf  aUi^y  ^EKkada  nanSg  inoifjeaf  ^fiSg^ 
aidif  nQOf^iUfifiipoi  *  ifA  Si  TfSy  ^MX^tmf  '^ysfimf  uataata&elg 
uai  tifitagi^ao&ai,  fiovXofjievog  Hi^oaQ  dU^  elg  'trjv  *Jolap 
inaijl^fannm  ifiSv.  ~  Nil  •V»^  r\\^  '^'S?!!  Ateander  Magnue.s. 
ef.  2,  4<k  7,  7. 19. 23.  8,  5.  tqq,  21.  eolC  ad  rerba  !ia^2^d  rrlp^ 
€iirt.  10,  6«  35:   Fatendom  eet,  eum  plnrimum  rirtuti  debiien>^ 
pina  'ddmlm  fertunae,   quam  eolni  omnium  mortalium  in  potif^ 
«tnte  habuit.    Hujut  tlquidem  benefieio  agere  Tidebatur  gentibur, 
qmid^d  ytaeeBut    De  graiomatiea  ratione  Teibornm  ^^29»  ^t^^       ^ 
a^  rid.  E.  Gr.  mln.  §•  516.  —   ftvnl  taio!j»  la^»?   YiZ^3j:i^4. 
tiVi^t}  tAnih  ^a^S^b}  Ei  eum  eonsikeriij  froMgetur  regnum 
ejue  ei  dividetur  in  quaiuor  ventoi  eoeH^  diitrabetur  in  quatuor 
regna.  ef.  2,  41.  7,  7.  ex.  20.  24.,  inprimia  antem  8,  8:  '^ia^^n 
n^n  w-)«tb  mnnn*w*j5  nsitn  nj-^l^yni  tiihm  pijn  rnaip? 
twi^n  eoll.  ad  hunc  loeum  not.,  et  ibld*  n.  22.    ^nnMb  ^blj 
neo   immen  ejue  poeterie.     Etknt  quidem  Alexandro  doo  ftlii, 
HerMea  e  Barslne,  DarB  fHia,   et  Alexander  patre  jam  morfoo 
natte  e  Roxana,  sed  ntmmque  oeeidemnt.    iitn  1)^  'l^ttiXj^  Hbi] 
eft  2,41.  8,22:  ^nba  Hh]  ny]by;  **ii3a  nV^lj»  ^TJt^.    „Atf 
bA»,  ait  RosemBiillenn,   et  hle  et  Tersn  proxlmo  Masorethae 
ttotant,  seribi  per  KaMez  eum  aeeentu  Sakeph  kaionf  quo  tamen 
ailaa  «jJUa  breria^  qualls  est  seoiBlda  sjllaba  tertiae  Praeteritl' 
iUureri  Cemmeni.  r9i.Il.  12 

Digitized  by  LjOOQ lC 


178  DanieL    Cap.  XL 

naieilifiae  ynathi  V^^,  non  fitlonga.  IndiMtar  igitmr,  b^  e« 
hi^  et  Tono  proximo  non  esse  tortkm  Proeto-iti,  ifed  adjeet^mm 
foimM  d^M/'  In  quo  re  humani  qaid  pMsns  ott  rir  4oetittimns- 
ef.  h\l  Eseeh.  18,  i%y  nee  nen  i^WO  Aiioe3,  8.,  ^^j^  Ler.  j,18. 
.  («tque^edeo  tSJDtb  1  Sam.  7, 17.)»  et  in  Fot.  nb^^cn  infra  ti,  27^ 
1}^*«»  Eseeh.  17^  i^  aU   eoli.  Gv  6r.  ampL  p.'lV8.    E.  6r.  crit* 

(praegtefsa  negatione)  §v§rteiur  t^egmm  ^fu^^  utpote  fzttinet|t 
ejna  familia,  ei  aUi$  erit,  obtioget  praei^r  iUo$y  A|exen4ri  po" 
steros  (^n^i^mpt  At^  inquit  Rosenmullems »  ,9qnnm  Alexandri 
potteri  ei  in  regno  saeoestori  plane  negentur»  4i€t  neqaaqoam 
potesty  praei&r  itt»$  et  alios>iliias  regnnm  oeeapataros  esso. 
Qoare  n\tfi  referri  oportet  ad  eos,  qni  qaatoor  partfs»  i*  qw 
Alesandri  regnum  diTidetur,  obtiDebunt»  Reete  igltnr  Yulgat^e: 
ImeermUiur  emim  tju$  regmum  etium  im  ejHem$$j  ejpa$pti$  Aif. 
Ad  quae  UkronTmut:  M,,Praeter  w^u  quatuory  MaeedonlaS} 
Attae  I  Syriae  et  Aegypti  et|am  in  al^os  obteuriores  et  minores 
reges  Moeodonum  regnum  laeeratuii^.ett*  Signifieat,  autem  Per- 
dioeam  et  Crateron  et  Ljtimaehum.  Nam  Cappadoeia  et  Armenia, 
Bithynla  et  Heraelia  Bosphornsque  et  aliae  prpTineiae  de  potor 
state  Haeedonum  reeedentes  dirersos  siU  reges  eonstit^erttnt.^^ 
Verum  n^^  "Q^Q  etiam  iie  eapi  potest,  ut  sit  ojre^unt,  remolM 
ttfit;  quod  si  leoerit,  niliil  obstabit^  quo  mions  h^fij.  refera^  ,i|d 
^^^M,  Aleaumdri  posteroSf  od  quos  mul^o  faeilius  et  ofsnmtf- 
dius  rcftrtur  quam  ad  eos,  qui  loeo  iilorum  ,regnnm  Aioxandii 
obtinebuntf  'Utpoto  quorum  tantCm  eatenus  meatio  faeta  ett, 
quatenus  regnum  Alexandri  post  ojus  mortem  in  quatnor  Tontos 
eoeli  diTisum  L  e,  in  quatuor  regoo  distraotum  iri  dietMii  est, 
LoTo  mihi  Tidetnr»  quod  Leogerkey  et  ipse  eum  Uieronjmo  fa* 
ciens,  si  ad  Alexandri  posteros  refiMratur  n\lif  laDguidam  ^ui* 
dem  rei  repetitionem  nasei  dieit  Mihii  enlm  languidi  ibi  est, 
ubi  regnnm  alieujus  iioa  i^'ift  potierie  $ed  aUi»  obTenturum  etto 
6.dieitur.  —  Inde  ab  hoe  loeo  nonniti  de  duobnt  regnis^  ortis 
o  regno  Alexandri,  loquitnr,  Aegjpto  et  Sjria.  Qaa  de  re  bene 
Uieronjmus:  „Ideireo  cetera  regna  dimittent  tantnm  de  Aegjpti 
et  Sjriae.  narrat  regibus,  quia  in  medio  Judaea  posita  nuno  ab 
illis,  nuno  ab  istis  reglbus  tenebatur.  Et  scripturae  s.  propo- 
situm  esty  non  externam  absque  Indaeis  historiam  tezorey  Sed 
ly  quae  IsiaeU  potulo  oopiaAte  ost.*<    3)|Q  ri\^  WS^'^  ^ 
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ft^9  erii  rex  amirii  ,,Pt»leiiiMiim  in^iM,  iUHim  Lagt,  fnt 
^rimi»  rvgBarit  io  AegypCo.**  Hieron.  ri9  pjrni  ^'»*jip  ^»1 
>tB2»l «/  tMM  0x  duMuB  ejui^  i$  0rii  poteniiorlMo  ei  ^dowd^ 
moMur.  Iqtettigtndue  eic  Seieaeue  Nieator,  qui  totrapet  iiiido 
loit  Ptolemaei  Lagi,  deiii  tui  jurit  factut  firmato  nb  Euplirate 
ad  Indvim  utque  inperio  regnoque  condito  Sjriaeo  maxtmnt  pott 
Aleiandrum  rex  evatit,  e^  tantat  Tietoriat  dicfut  Nicator.  p^ 
jportitiimm,  quod  dieitur,  hio  amtim  ex  numero  indieat,  nt  Oen* 
My  II:  D^rpttn  *«3:ide^  n;p«Ve/  9um9ii  uirtm  de  UtpidHue  iUiue 
lacif  et  ibid.  vt.  i8.,  item  vA  Efxod.  6,  25.  al.  Suffixum  l«^fD 
Toeis  referendum  ett  ad  oum,  qui  proxime  ett  memoratnt,  regem 
Avttri,  Ft^lemaenm  Lagi.  i^itt»  )n^  Nominatirut  abtolntui  ett, 
et  quod  teqnitur  1  inodortuof.  Qua  ttmctlira  teriptor  ▼oiuit 
ilfaid,  quod  Selenout  Nieator  primnm  Ptolemael  Lagi  oairapee 
fnerit,  enm  ri  exprlmero  I.  e.  tigniliear^,  Selitueum,  quamvie 
initio  tatrtpen  Ptolemaei,  littieii  pottea  illd  potentiorem  eratitae. 
Qood  non  reputatte  ridetvr  Lengerice  interpretant :  ei  (potent 
«rit,  fogrtntione  repetit*  p!^**.)  «mv*  ^^  ducihn  ejuk^  qni  tl 
MMtw  ettet,  pro  eo  quod  tequitur  1  ridetur  tcribendum  fuitte 
Mni*  Frortut  rejiciettda  tiik  explicatio  Roienmfilleri ,  qul  terba 
Tn^,)m  Ad  praegretta  traMt  in  hunc  modOm:  et  potent  ertt 
Mx  anttri  ei  i$  qmidom  ^ttue  es  duoidUi  <;st  (Alexaodri  rt.  4.); 
•le  onim  qoae  tobjieinntnr  ilarent  Suljeeto.  Quod  ad  iiD^  Tld. 
•npra  ad  Tt.  4.  —  Hi»  lueem  tuam  aceendat  Hieronymut.  U :  n. 
^FrimMn  SjFriae  regnaVfl  Seteucut,  cognomento  Nicator  (rt*  5.); 
toeundut  Anfl#thut,  qtii  appeUatut  ett  Soter;  tertint  et  ipio 
Anttoehue^  qui  Toeabatur'9ed^  lito  adTennt  Ptolemaeum  Phil- 
ndelphnm^  qni  teeundut  imperabat  Aeg]rptiit,  getsit  l^lla  quam- 
^wma^  • .  .  Volent  itaqne  Ptolemaeot  Philadelphut  pott  multot 
nntfoo  tnoiettum  finire  certamerty  filiam  tnam,  nomine.Berenieen, 
Antlocho  nxorem  dedily  qni  do  prioro  uxore,  nomino  Laodtoe^ 
fcnbftbtit  dttot  ftliot,  Seletteto,  qui  cognominatot  eit  Callinicut, 
ct-  altorte ,  Antiod^nm*  •  •  Aniiochut  autem  (Ttieot)  Berenicen 
oontortem  ^regni  habere  te  dlcent,  et  Laodicen  in  concnbinao 
loenm  9  pot»  mnltttm  temporit  (mortno  Ptotemaeo  Phitadelpho), 
anitTO  tilperatnt,  Laodicen  cvm  llberit  tnlt  teduxit  in  reglam. 
Qnno  metnent  ambiguum  Tiri  animum,  ne  Berenicen  reduceret| 
Timnr  per  niHiittrot  Teneno  Interfecit.  Berenieen  antem  eum 
lili#y  qnl  «x  Atttiodio  natut  erat,  Ictdloni  ot  Genneo,  Antiochiae 
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|»rin^ptb»H:M<fdMidtti.tr«4Mk^  flttniQqiiefwim,  SckMum  CdlU 

^f  fra€feritU  ci^luriitt^  mmU^  nt  2Chrom  18,  2.,  «t  infirm 

n^,^  ^'^^  P^  a/t]ifol  annoMj  n.  13:  0^3«)  Q'»i^9.n  f|2!>  paractm 

aUi^uoi  ^aanoxum  ^paiiOf    colt  D'^&*  8,27.      ^^xnnv]  Jumgeni 

^i^  ,Xfix  Aegjptl  M  re^  SjriM  (▼••  5.),     InlcUigi  PtokmaeiUB 

Philadelpliain  el  ^Qtioehiim  Tbeoai  «fiBniUtie  ▼incnlo  eo  Juneea* 

'roey   docenl  qneo  eubj^oatnr*     Preetenniltkar  qui  Seleacnm 

Nic^tqrem  ezeepU  Aatiochui  Soler  lonqiiam  qoi  momentnm  noii 

heberet  ia  rebu»  Judeeorum.     ({{^^"'1'^  e  Af^i^  ^IH   ^^  ^^ 

.b'*^^'*»  nHiD^ib  }\n^Ti]  ei  fiUaregU  OM^rt,  Itereniee,  Ptoiemoai 

^b|il.  Aegjpti  regia  £iia^   ingredistur  ad  regom  9€fftmtriomi9j 

^ntiochum  Th.  .Sjiiee  regemf  ^d  faoi^ndum  eomoHiaiuwL    v^ 

,hvji.  esl  ingrodi  indomum  nofi  mariti,  ul  lae.  i5^  18.    HtoP 

t"?^!^^^  qe.  faomrp   roota  quae  enrTS  eun^  et  torluoea,    liiBO 

iiffiooro  co^oi^ationom  c£  ▼••  17.    ^P^  n^a  *^^^n  Afb^]  two 

^f^jfiUa.roiincHi  pir-fo  praooidiii  %•  adifuirioio  (cf*  Jee.  9,  10» 

;^3^,S(«  ibique  uot)  L  t^.noa  polerit  -Berenioe  effioero  idf  eujai 

.lOemfi  /^ntioAo  ia  me^rimoniam  dabilnr  .n  patre,  ut  ipea  ■mneal 

j^e^  praeeidiumj  o4)n^>'9  ^^  ^^Vl  '^^^  *^  Antioehum  oor 

etifai  Ptoltmael:,  fmo  poro^  iOm  roiin$6ii^   ia  poteelale  leaebil; 

jceget  vtVee  eoejt,    non  p^terk  ^cero,  ,.ut  apud  eociam  pa^rie^ 

mi^lum;  euumj  lanlumy.,i^pieatnm.taitio  niatrimonii,  eemper  ▼«- 

Jeat,  'qnol  eodem  redil.    (iangael  gH^if »  t|  cum  Roeenmuikro  et 

al^ij^eaeralie^jvtr^,,  jio/eiirtiie  elgaift^o  ilii  Iribaitar.    sfy^ 

V^!^  nb^]  noo  ot^i  ipto  Ptolemaeue  PhiL  aui  (cf.  G.  6n 

min»  §.  149.3.)  ^uo  pic^mdium^  filia,  Bereaiee;  noa  porria- 

centj    Tel  (e&  eupra^:  noo  oto^ii  ipto^  Ptolemaeae^  gni  oociuo 

e^Vp,   Antiochue(  nfiilefr  eoiriMa  eonatabil*    TkeodolioQ:  ual  oi 

^fi^pff^  fo,  oniiffia  uiunif,  Vulgalai:.  noo  ttabU  oomon  ^juo 

(aiiue  Bereaicen,  Ptoiemaei  fiiiae)  Le..i:r^t  "^^  *^h  V^^ 

prMler  aeoeuilalem  poel  alioi  loquatqe  esl  de  Wette.     |4|a^ 

n^naa  ^RirR.^  ^^l^  W*'}'  *•"*'?  1  •'  <^«4kl»r,  ad.aeoemt 

pula,  a  Laodioe  ei  i^ferendam,  ipoa  ot  qui  inirgdufioruni  omm 

in  domum  mariti:  «I  fttt  geaiftl  oam^  ptter,  Ptolemaeuf  PJkil*, 

oi  qni  poiiiuo  oti  eo,  va  e^.^iit  adkaa^  et  Lo.  ^ue  marila% 

Antiochui  Theoi,  iotio  iomporibuo.     |n9  iiio  euadem  ul  eopqe 

^f  ^2.  eignificatum  hebet*    ir*£{^^X^  reddfadum  eeie  fui  inira^ 

duxoruni  ^(fmjai  domui^  merili,  eam  eoBaubio  Jaazemaly  aoa; 
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ra^  «Mraf  ihteHf^tur  X^:M.  ity'^.),  iam  ek  iU  eog|taoiti«ui 
4«6  ttAjieiviifiir  Terblt  •#  ^iit  ^uii  >em  (tet,  quibui,  quinjik' 
i^t  Ull  tT«£)«»9  dfeltivr.    Bt  iUdem  ma  rethbi  dolHgioiiii,  temef^. 
*  Roeenmimero  et  aOie  proPtiUr^  ^f^»   iP^  TfeteTO^J 
pveeeemnt  omnee,  le^  Slngfiilareiiiy  qunit^te^tocrfpttim  Iif^Ih-? 
rllive  Ifhrii.    Qvod  eeqttMr  genifklttm  ynw  0$^  ^  ^.    1^^^ 
partfeiptiim^    q(lHuiqiiam  eoAi^im  nddltiiUi^  iMbette^  tam^  htm 
^toei:  enrtieiilam ,  qwmiam-  Tltt  Imli^et  ^i^tV  fti  gekidi  ieet;  «f* 
K«  Qr«  erit;  p.  M2.  eopr  Roeeiimi}llenii'^t«yiiy^qiiom  fr);  h)  I? 
^t  dtlf  iMoii   Ptelim&etteJ  ^^  Tiotentiiai  korlfenr  peeene  nm 
•it,  pro  ^^m  1«gi  votait^  ^,t^1  .J9tf0i^^>ff,'  qtfiiii  o«im  meti«> 
Bereoiee  Laodioee  Jyeeii-.^tiroeldatiim  eeee  eoprtt  ^didme]*  ),B€( 
«nHtieie  eodiejii,  4^  'H^^^^  Mddbereat^  patft^  indo,  qttodid 
^o&e  fttodttm  biipattl^o  illttd  ipeom  a-pvima  wmf^  eoriptuaf' 
TCpcfrit  De  Roeei,  «t  ^lefo^  q«od  Graeooa  finwtw^tit^^itt^hfi^ 
rhnfi^w  poittll.    Tlieod«lion  iccli  4  nd0$g  Piddidit^  ^udd  oettadl!^' 
MA  *oam  Padiaeli  enb  Jod  eed*  omlMio-;RlApftlk  Jn^lie  ^'ff^ 
Hgfaee.    Seriptvrae  MlV^ri^  enm  Pronomiie-^ettAvo  ^obverti  «^^Ii 
doaepoeeit,  liolaiiilbne  «abetattlliirl»  ^  <adjoetitie;>  fooo  .pronompii) 
ewdfrram  addltom  haboot^  poa  tpraeponi  artiottlam.   'Neq«e<  tameq» 
deeimt  exenpla  praemieif  etrtiMI  ile«yoeil^»)^4o  iVonoiaeii/ 
eidfarttm  additom  babooti^  Roe«    V^imm  iqjood^  non  id,  otOTieriv) 
•ed  mtHum  mortaoe  eet  IHoletaiaette,  td  nequaqaam  laoTere  itteii;^» 
pMem  pMet,   «irToe^ptamoeriptareifr  reUnqaittt.'   Saepo  enlar'. 
mram  Veffbom  ad  phnreenrefcrtor,    etlamel"iiott  fe  oniBee  aofaot 
oottToniit,  Idqttb  tamAi^iiiie,  e^m  brorltatii  eii^dioeue  eet  eerip^* 
tM',  at  bflo  boe  looo.    Pi^jhn  qmi  pr^emHi  mmi,  foHtm  eet  mh 
(eH  yn  21  .)i  repodiata  biodlee,  v^  qui  adSletfnif  «t  (propr.  md^' 
hmmrone  ^)»  i.  o^  maritae  i^,  ef.  pibhy  p^  et.alia.    Ilinuei 
oMfttDit  qoae  a  ttooooMe  eoM*  vm.  1,  vool*  irl^nitatt  ^^M^l^erir 
dotfo.    W^wi  iitii  tmmporihmw^  qalbo»  Imeo  iient  >^  «ifitM  nafflJ. 
^  It^^l!^]*^  tv^^^rf»^*  d^  ^o^loli  rorffeiim  (etippie)  ^iia^ 
fliae  r^*a  aittetri^  Verenieei  iyw*  6.)  im  hmm  ilHme^  Ptolemaoi 
PhilttddpbiL'   fB  oet:pariiti¥alA^^t^6.    De  *^^  eC  not. /id 
tm.  kl,  1.     ^A  ttoeaeati^oe  loel,   B.  6r.  adn.  (•  511.     Intdli- 
geadue  eet  PtoleBMeue  Ettergetee,  Crater  Rerenieee,  qal  oeeiea  iHa 
et  morttto  Ptolemaeo  Philadelpbo  petre  kujae  in  loeom  iaoeeeilt^ 
'W  VnH*^  ^lQ  ^  ^^^^  ^  exmrciiumk,  oam  00  ad  beltam 
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profectnnis,  et  iwgMdUiut  im  munimst$fm  rsgii  aqml0mi§  (Sjrlu) 
L  tt.  M  «xpngiuibU,'el  agei  4n  ii»  ai.aMirium  ,U  «•  k)oif  oiii- 
nMii  potUai  «get  cum  hoitibiw  quid^iiid  plfeuerit,    4i  r^ar 
faeieif  nultttiii  ralebit.     t*\sni  eoUeetive  «•piendttm  viiietnr  eb 
tnsi  fuod  tam^  etiam  u4  SjFree  re&rri  poteet,  efvTt.  8«     tt^ 
t^ra:)  inirare^  ingredi  in  wmniw^nia  est  ilUp  oapsr^.     r*i^ 
ilgaifieat^  quod  notltotee  dionnt  •^haUen^  walisn^  ad  libidincm 
ngert.    Ad  Sjroi  li  r/eCerondttm  eet  fi^St  Terba  ■io  reddfnia 
snnt:  ol  ag$i  ^nm  iHi0  ad  arUiriam.    Longerke  ot  niU.^  Hia 
oeeo  Tolnnt  profici$^  in^  ao$iiraf  ot  ;^  rfop  qceupari  oUqna;  ro» 
inlonlMn  #•«#  olieni  roi|  qnod  poeteriui  loagnet  boo  nei^n^..  Ad 
rom  of.  Appiaiu  de  robne  Sjr*  U'^  tmim  (eaedem  inlelUga  i»- 
Torii  ot  fiiii  iliini)  wvv^vog  AdadikiiP  ineiw  meA  ig  Svf^imir 
a.Mfiak§  nal  h  SafivlZrm  iqXaae^  ~    t)T?>?  t^  Itf}^?!:»^  0^]V 
Snffinn  nd  S|jroi  refwenda  omo  faeilo  eet  nd  intetfigendnm.    ^^\ 
$immdaerum/u$um  L  q.  ndDSa.  Qune  eignificatio  expreaia  a  Ui^:^ 
Tboodo*»  ot  Vnlg.^  qnanqnam  praeter  bnne  loenm  non  bAbetnr^  ' 
tnmon  oerta  eet,  of.  Tftx^    Quao  Roienm&Uero  plfmit  prinoipia. 
BOtio  n  neu  nidetnr  alienior  oiio.    Quod  nd  abdneeodoi  ab  Ao- 
gfptUa  Sjrromm  deoe  jrid.  aoi.  ad  leo*  46^  1.    dHTi  ^O^:^]  ,,HaoG» 
qnia   aino  iatenrenionto  eif nla  oum  praooodeotibui  Jnnguntiirv. 
C»  B.  Mlehaelii  (qnem  ioentl  inat  do  Wette^  liongerlce  ^et  alii) 
exiilimat  inetnr  nppoiitioiiii  ad  Toaa  iUa  «oie  haboro,  oommqno 
iigttlfiearo.  materiam ,   nt  ilgnlficent:   tx  argento  anroTa  pMntn» 
Sod  ttU  pbitat,  qno  miaui  iUa  ieoreim  oapiamua,  ut  rox  Aegf  pti 
mngnam  nrgenli  ot  auri  Tim  o  S/rin  aaportaro  dieato^^^   Roo* 
Cf.  hifrn  Uieronjml  loonm.    On^q  li:i;  "^^^]  ^fi  ^*^  ^ 
ontio  otiam  de  robno  nenrpator^   ut  Pp,  78,  (iL;  de  qntbui  Koo 
looo  00  facUiue  ^tntt  dioi^  qood  qui  ^liio  memom^ur  dU  pdr 
ironiam  pro  perionia  b«boi|tur*.    Rem  tpeam  hle  expoioi^  Uiero^^ 
ojmni:  y^Qnnm  nndlmei  (Pt^niiMpii  Energetee)  in  Aogjp^^  aon 
dltloiiem  movorl,   dlbripiona  MgniMA  Salenot  qnndrogiftft  oiiUj^ 
talootomm  nrgonti  .tnliity  oi.  yMa  protloea  iloMilacrai|ne  dooptnm^ 
dno  miUia  qningonu,    in .  qnibuo;  eraatfiOt  Itta»    qnae  Cambfi^o 
onpto  Aegjplo  in  Pereai  portayemfti    Din«qno»genfi  Aqgjptiofiim 
Idololatriae  dodita,  qnia  pott  multoji  anfloi^deoi  otnim,  remim;M« 
Euerg$i$m  onm  appeUariii     Et  Sjfiam  qnidom.  Ipfte  obiiiii^t, 
CiUciam  antom   amioo  «uo  Antioobo  gnbiraoodam  tradtdfit^  o( 
Xantippo,  alteri  duoi,  pmTiikcfna  tr$ni  •Ettpbratom.^    Hfj^jmn-] 
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rtexn  ^VWD  Ttaa»'<]  tmiiHkf»  oKqtot  «MOf  d-Ut«t  •  wg« 
ij^i^rf,  7*«.  »  «ertmiDe  «am  lUo.  et  Gen.  29,  86:  nJ3»n! 
ml^,  eolLsd  ren  ▼•.».  De  O''?^  ▼!*•  »4  ▼■•6.  —  'w  «Ijll». 
m  Sjrite,  Seleaei»  daUnieM,  qui,  vum  pM»  Pteltoiaei  ex 
SjTift  idieeaHwn  eiTitatee,  quee  eb  ipio  defeeertnt,  imperio  ino 
TCMitiiietet,  TClttti  pw  Tiri*»  lieUum  PtolemMO  faUulit,  eed  nau. 
fragtem  panw  TietoaqM  procUe  trepidiie  AatioeUMn  refugtt. 
fcatin.  27, 2.  —  'W  «niq:  IM^  £<  .^«»  V*'"»  8«»««'  «aU'^"'  »»• 
4«o  filu:  Seleuetta  Cerauaiu  et  Antio«dui8  Magnui,  ««*««  g«-«»i/, 
•«n  Ptoiemaeo  PliUopatore,  fiiio  Euergetie,  •«  «•«gJ««  ««^»**- 
«MM  «*«w7i.i«m  auignemm.  Inelioatum  eat  beUum  a  SeUueo 
Ceraimo,  cooiinnatum  poet  mortem  UUua  ab  Antiofcko.  Polyb. 
6,40.  nan  f\o^l  «tta  ««1  tt  in»adtt,at  immdaiit  t  tnm»- 
mt.  Quod  tubprimitur  «ubjectum  «•»  AAtioehu»,  qui  ad  Duram 
mfae  (prope  Caeeaream)  penetrarit,  uM  Ptolwnaeo  quatuor  men- 
•inm  indaeiae  deaitb  Pelyb.  6,  49.  6».  Ad  t^ta  »«?  Tid.  G.  Gr. 
mia.  fi.  IM.  3.  adn.  1.  (nbi  leg.  Dan.  11, 10. 13.)-  15»  et  f\0^ 
4«  agmine  irrompente  torrentie  inatar  qni  alrefta  exeedit.  «t 
ittfra  TB.  28.  26. 40.  aih]]  •/  niiUt,  beUum  redintegraWt  port 
indaeiaa.  Polyb.  ibid.  03. '«iq.  De  redintegrato  beUo  MVi  djeitur 
•«  TB.  13.  aij^l  «ine  tI  Jaeehi  pro  MXOf^  Sie  etiam  t«.  1«. 
to»rf  »«.  "•  6»:>  Vid.  ad  Jer.  17,  81  Pomit  tamen,  qnomam 
«oM  liic  ieguntur  aant  deereta  dei  de  Ua  qaa»  «TeBtnia  «in^  • 
«ttam  defandi  JueiTn^  (rtitatt  fatiat,  fonat).  Pftva  1»  f\iX\y^ 
9t  Mbm  gtrtmt  Antiodm*  etPtoieman»  iwfa»  «d  <»rttm  tjutt 
PMlemaei,  L  e.  RapUam  prop«  Gaaatt,  uM  wtu»  ««t  Antioohue. 
«f;  ad  T«.  II.  «q.  Qui  a  Mamelhl»  legl  Jnbetnr  TPJMJ-.I  iinga- 
larb  ortu»  eat  «  «iagalari  proxime  praegww».  --  n^'*  "»»"«1*1^?  "* 
»»nl  Ptolemaeae  PhUopator.  'w  S»  1»»  «W^ail  ««•  •*  !>••«*• 
34', "lO.  an  fmn  nrDjml  Habuit  PtolemaMn  ad  RaphiMi  pe- 
Atam tXXmUlia^  eqaU^  V mUlla,  de^ntea IXXIII.  Polyb. 
80.    'rria  "i^ann  l*!t?"ll  *•  ••  **  *f^  •umma»  beUi  dux  erit.  — 

«li^,' «xercilae  Aegyptfaena,'  •*«««»<,■  augebitttr  mnMM  «>», 
Fiakmaai,  •*  protttrntttiiyriadtt.  Qa«ma«riUr  pugnatameMC^ 
«t  «ana  qeidem,  oai  Antlodine  praefbcrat,  Tieimt,  aiterula 
taaiem  «im  ^edia  aeie  aaecubuit,  oa|iia  ad  d«««m  mUlia  «t  am.* 
fOn^  Tl»i«qrfe  «iptl»  eir«itcr  quatnor  miUibui,  nec  abn  pom- 
flaribaa  «lepfaaatU.  PolybJ  L  I.    Qaod  pta  WJ;  K'ri  hd>«»  «!'» 
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'miBiAi  enMidatriMi  iapU.  T^^  Mbl)  u$o  iam$n  vMdu$  ^iHt» 
l^olyb;  S7.  iiutifi.  30,  1 :  ,,SpoUftMet  (Ptolemaent  Plulopaior) 
*  rc^o^Aotioehuiii,  ei  foit«nam  Tirtule  Javiaiet.  Contentue  tfmtm. 
reciiperatiaiie  ntbtiuiy  quas  amiieral,  laetaqve  paee,  afide  mate^i' 
^iani  qnietii  «rripnil,  revolatui^ue  in  iuxnriam,  oeeiea  Eoryiliee 
More  eademfue  emre  lua,  Agathaebae  meretrieii  enpitar  Mla» 
eohrili,  et  regii  aominia  ae  majaitatia  ohlitm,  noetee  in  «topria» 

J9.  diei  in  eonrivili  «oiiiamiit.*^  -^  3»^]  I  e.  heliam  redjntegrahk, 
ilt  iupra  ti.  10.  D*^  0^^  Vi2^1  ^  fi'^  i0mpoti$  aU^oi 
annorum*  tS^S^v  de  quo  ride  ad  m.  6«,  eum  O^fifn  appoiitiom 
eohaeret*  Reho?a%il  «otem  hellum  eum  Aegjpto  AntiQoiHii  anno 
poit  eiadem,  qiam  apnd  Raphiaoa  aiocperat,  tertia  vei..quarto 
deeimo,  quo  teaiporeeaaunam  imperii  Aegjptiaei  tenehat  Ptole* 
maeui  Epiphenuy  Philopatorii  fiiiua  impubeit  MV3  M^D^]  Tid. 
e«pra  «d  ▼•.  10.  'W  ^Nni  hyrn]  Interea  «nim  heilii  enm  Peraia, 
Baetriiy  atque  adeo  Indii  felieiter  geetii  regnum  Antioelii  in 
Cii^iginm  Jfotentiae  et  gloriae  ereetum  erat«  Poijrh.  ll^  34:  ^m^ 
fitQ  twitn^  if^  atQQnaioQ  it^og  iqnmi  tiig  fiaadaktg  ou  ^ovov 
toXg  mata  tiif  ^Aoio»  euUA  «ai  xo^i^  «/itoi  yj^v  JSiv^coTr^.   — - 

14.  a^an  ?;^  bi^  ^na;;;  &^al  firjn  fi^x^^t)]  „Ptolemaeo  Phiiopator« 
moriao  advertoi  iiiium  etna,  qui  tune  quatuor  annorum  eratj  ei 
«oeahatar- Ptoialnaotta  Epiplianei,  rup^o  foedere  movit  (Aiiti«* 
diiii  H .)  ezereitnBib  Tanlae  enim  diiioiatieais  et  iupelrbiai  Ag««» 
t^polea  (Ptolemaei  t«t«r)  kAt^  ut  auhdite^  priue  Aegjrpti  previneiae 
reheliareat)  ipeafue  Aegyptiia  aeditionihui  vesaretur,  Phiiipp«« 
quoque;  rex  M«eedoii«m,  el  Magnoa  Anlieehni,  paea  faeta,  ad«* 
vtenui  Agathoelmir  et  Ptolettaeam  Epiphanem  .dimieareBty  fuh 

•'  \M  tfonditiqiia,  nl  y«mnai  eivitatai  n^giMi  mio  iinguli  de  regno 
Ptotaiaei  jungereDt»  Ef  Itee  eet  quod  nune  dieit,  muitoi  eoa- 
•oigere  adrariai  nigtai  aaatrii  Pteleaiaeum  .leiiieet  Epipbiaen.*^ 
Uieron.  'ui  l*iaj(;  l|tt;  "^liri^lB  ^J^]  U  komine$  vioUmiiy  Cietioii, 
popuU  iui  offoromi  §o^  ittdaei  quoque  «h  imperio  Aegjptiaeo  da* 
fii0ient|  Bjrriaao  imperio  ae  aol^ieeluri»  ud  eo^firw^omdam  viHomm 
L  %^,  ul  latam  fiaeiaat  vatniaiam  ^o  auxiada  oiim  ah  Antiodie 
Bpiphaae  popnlo  Jadaeanmi  iaferendia  .malia  (ve.  2L  eqq*  7»  21. 
ft6.  8^0.  jqq«  39.  vf^.  0, 26,  27.)^  oi  09rtmni^  in  iaam  «xiliiMa. 
raeat;  •  Qaod  aalam  dieiti  popularee  qnaque  valii  dafeetaroa  eaie 
a.ivage  Aegjrpti,.  id  ae  fertlaet^  qaod  Andoeho  ML  ex  Aegjfte 
.tfiad  ipoiiie  ae  «d|uaxerevladaei,   reeept«fue  in  eivitatae  ^m 
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«  pifttidia  «b  >  AW^^  ^  '^^  HiflrovoLjfMifaM  HVfitf^  jobtl- 
4«iiti  alaeriter-  opeair  tulere*  Joe.  AnjL^  12,  ?,  3.  —  ,,  4iitiocliiie  15. 
veleiie  Judaeem  recuperare  et  Sjriae  urbee  plnriiiiaa^^quasy  dum 
ab  eo  ibellum  geFJ^tur  eiiid'AtUlo,'Ter;ami  t^^/lt^rom' oeca^ 
pairerat  l6eopas,'1l&x^1^toletlilie^,.Bco{>adi  Juilta  fddtek' Idtdinfe; 
«bi  nuiie  Paneae  eondita  eet,  fnlttf'  tiertaminef  fug^Tl^,  et  Vmnx 
deeem  m1liibu'e  armatorom  obeedlt '(t7^6't{l3tt$7)  elaTnaib  in 
Sfdone  (^^^^i^^b' S^jf).  'Ob  queitt  liberandom  mtert')^^Ibi&aeike 
daeee  incl/foc,  EVopum'  et  MenocleWi  et  pamoxenum  (kito  deleetA 
manii:  i^^hn»  dy).'  8M  yibildioKm  edtWre  non  poittit',  denee 
fameaupeiPiatlA^SeopaemanaB  dedff,  ek  niidUB  ctnn  fWi^idlifiiMrtft 
W^  Hieron«  "riVj^l  eeae  idetn  ^qtfod  t3^5^fj  ageMifaVoitendlt 
ft^M  eeqttltiPWto;;  ct  TB,)ii/M.  Vypn  WVHbiWiiatWli 
iaUol.  —  "<i^a^^"i45^'  Mtf  t)?ifl  De-iij^  vk  kliLlO]  lo. 
Btjn,  Ib  eBt*fSSSh  ?lVi»  Antiochui,'  TeilS.rH^iMl  I.W.  ta^n^-in^ 
Ibid.  =  a^(h  ^,-!>^',  4dTertUB  Ptilemi^am  E^ij^i^ndin^.  *^»^S 
-qstn  ^Naf  yidr  flot.  ad  8,«.  p,  143.  ^ja  in\^]*ifi  p^^ 
fectio  ^rttUn  wianU'%Jui  K  e.  reni  perfibfet ,  Jndieam'  qti6qai 
iintf  emm  ix^  IttpbtAk  euum  dltiWUbque  iuBjutfgetf. '  ^uolifflAttB 
tuim  aliU  reddak':'eif  ib/eritec^oW<k^'<i2f.,'R^ 
j^erke  rere  mbfia^unt^bBtare,  qWWn  Jotf;Ani.  lft,'3',  3*.' iiurrati 
^gnntu^,  de  qtfMlie  rid.  Buera  kd\nf.^lft; '-^  PffiSra'  hujiii^flii  17. 
verba  RoBenintinA^  et  afit  'ito'BUnt  intet^frelatit  Ei  ii^ag0ii 
ut  vemai  dum  rdlore  lof  Aiif  >e^ 'ifur  i;  e.  Atitf  o^bui' iMUMtlB 
UpiiB  BttfB  omnlb^tf'Aegjpti  vbgekn  a^cdt  f nttftttet  ^ '  M  t^i 
k.  prohi  i.  e.  JucfMi^  Antl^r^4Hek'8eqttaturIt^d;  M  V^.  14.)^ 
eiiM  eb,  e/  perfieieiy  qiike  ^er8d^Hda  sfbi  pi^opbBuefit.'  Ifbrttm 
in  lie  qqae  Babjiduntttr  tantuiii  abeit  ^' urmo  sifde  BttBdplenda 
ezpeditione  belliea,  at  de  Ju&gtodli  afinttate '  dieatur:  '  Ad  \M 
&^*nd^  de  Jttdaeit  ne^ue  dicttttr>  viiqttam  generatim^  ni^iie  apti» 
diaeretar  hoe  loco,  qttandoqatdeiii  ^^*l4;  fltt 'dfctl  =  ^ani' -^i} 
&;n  ^S^fi.  Lengerke  eam  aliCi  ptoTnb^i  ^199  Q^^^I^M  IlJgeiie  ' 
n^{  1»9  0^^^»:)  httkio  Beneani  fectt:  ei  M  a^,  i^t^^miiU 
eofUra  rddur  totiuM  rtgiti  i^W,  Ptol^ael  I.  e.  noii'  ^tiidM  t^ 
pite,  Bed  tttaen  anfmo  lioitili  Aegypti*  f^gem  aggr^t  inltfttteis 
<tt  eonoi&aium' cum  4o  faet^iy  hee  rattoni  obntra  IRtttt'  ineMa^. 
ternt  RomanoB.  Sed  non  opue  eel  4tta  muuthm^:^  Frti^lMffit 
▼erba  nt  Bant  teDtttm  faeilem  eandcmqacfni^itB^fdO^tifli  hnntt 
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E§  id  pg€i  (ABltotliiw),   ni  imtti  w^akmmm  impmifim  iwOm^ 
regni  iiHu9  (PMeBaei)  0i  tenMitUwm  mm  Wf  ei  rem  perfioiwi. 

Est  eQim  ^J^h  (a  rtd.  «^^Z  praepaluiij  sj^  tdcii^  potiiui  eei^ 
^ljjp  oppreeeii)  proprie  praevakniiiff  Uebe^tichij  hinc  in  rp' 
pvbiica  eummum  imperiumy  ^"ph:}  ttls  inireeummum  imperium; 
t3^^©^  (clt.E.  Gr.  min.  §.  3eV)  i.  q.  p''^^''»  ▼■•  ^rj    dc  quo 
KtgnificatUy    cuni  fi^^iD^  hte  in  eadcm  rc  poiitnm  lit,    in  qaa 
•npra  est  d^^^sJ^a,  non  dabitarc  dcbclmnt  interprj^cs»  aotc.Q^'^;»^ 
Tcro,  quod  ompec  fitgit,  cogjitaQdo  rcpctcaduiif  .est  ^  ^*ia^:   ei 
ut  iucat  eoneiUatum,  (of.  n^^^np  K18)  oum  e^^.^I^4^j?at|ir  autcm 
poctremic  hiice  Tcrbic  Tia  cf  ratio^  qaa,  ut  ^upcri^i'^' eradat  per 
uniycrcnm  r^num  PtolcmaeU  «acicqui  eonatMi;^!  tit  Antioohui^id 
guod  iame^ria  ct  diAcrtic  vcrbM  ^itar  liist.  .^V^  ^fl^s^&^^H^in  ^^. 
WfjVP^y^r}]  f^  fi^^  muUer^m  .^  ^pudlaot/f<ii^^f.,|Q(^atiockui)  fi 
(Ptolcmaeo)  a(l  perdendum  iUud^  rcgaiim  PiQl^M|j,    hnsi3^23. 
lnfcUigij^uir  Cicopatra,  quam  Ftolcmaco  Aniioc^^^itur  jeloca* 
tliras  co  .concilio,  ot  illiui  auctoritatc  rcc  Acgyptificag  ad  cuam 
Foiuntatcm  misccat  cuumquc  ad  commodjMO^  ^^S^^  gubc^actque. 
Ro^eumiiUcruc  ct  alii  .cuii^x;fj|»  |4  Cieopatrfim  r^f«irpnt  in  hanq 
M^iniiyk:   ut.oam  malis  #rt]li^if^  ^imtruat.    Poctulat  tamca  nczuq^ 
at^.  q«ac'  itt  jungcudfe  -  a^^taiis  ciMiBa  princepe^   dicatur  illo 
^   ^VjuJr;^.    n;?jn  \)>  J^bj.ib^rj  irfi^ij  Nequp  tt^en  iUud  eiahii^ 
^e  ei  iufKedeij    non  orcnicty^juuod  aiU  propO*^^u"^  habuerit 
Antiftiliuc  dc.  rcgando  ad  i|rbi^i^m  rcgao  Ptolciua^i,    Hicroay- 
louc^  ^Voicai  Antiochui  non  ioion^  Sjriam  cl^Ciiioiam  et  L/ciam 
et  aiiaa  pcoyinciaiy  quac  Ptoiemaci  fucrant  partiumy.pociidercy 
icd  in  Acgjptum  qnoque  rcgnuni  cuum  eztendcrc,    fiiiam  ffuaqi 
Cleopatram  • « •  dcipondit  Ptolemaeo  ti  tradTdit,  promiiia  ei  dotic 
«ominc  Cpclc-Sjrria  et  Judaca.  •  •  •Ncqnc  ycro  obtincre  potuit 
Acgjptumi   quia  P^lcmacui^^^iphanca  et  dM.ooi  ejui^  icntieatoi 
ddum,  eautiui  ejcreati   ct  ^Cicopatra  ^iagii  yiri  partcc  <}uam 
]i.piarcati»  fofit*'   —    0"»an  ID^^  ^^\^  '^^W  ???J|1  ^^^^^  P»^* 
ct  or#i  mar&timai  Aiiac  ii)ioorif •  ,  Q^uibui  detrio^ii  Ucllcipoatum 
trijcoiti.  Tictrlcia  arma  in  £urc|Mim  prolaturui.    Quod  K'ri  habct 
O^Jf  0  yc  17.  ortum  cet.     H5  '\p^Yl  T^.^^!^^^ii ^^  oware 
fm^i^A  iny^aior  fuidm^  Iiucioc  Solpio  ia|Pugna,  apud  Magne- 
aiam  o/BproiriiiM  ejue  HUy  ogprpbriuqi,  qudilic  flomanoi  affccit 
M^.i«Kii^,cnFUUi  «Uato,,    !!>i  3i7¥;  '^^^yi  '''J^il  trMf^rtiu^m 
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fmod  (ft%  ntitt^  ^^y  opftfirhm  ^^  ioo«MrM  ^  f>nMi.  Tan* 
«m  HiUa  ftpa4  MifMiaiiiJtladeai  MBefit  Antlodiav,  nt  ^  /^wft- 
lei^  'jM^o^  o  Mifoq  4ieeMnt  WmiMe^  Appiui*  de  reb.  Sjr« 
C.37»  —  S^Ht  "^^wA  l^»  »zni1  Viotos  ft  RomaBis  et  iDtvmK^. 
Tasmm  regoare  Juieiie  in  urUlmi  tcrrae  a  Romanvi.  Iptl  retfetao 
praoiidia  poiiuit,'  ▼eeCfgalia  .aroaiata  .manu  ezegit,  ^ninlmo  tenplo 
•poliarit.  tm»\  fi(bl  hw^  ^^?^1  ^Antioehni,  ^uam  gcArl  trl* 
kito  pacii,  «  Roinanii  rietai,  oneratni  eitet,  iire  inopia  pee»* 
■tae  ooJBpaliOiy  oiro  araritla  ioUieitatai,  ^aa  tperafcat,  io  iob% 
ipeeid  tribntariae  «eoeeiitiitii  exeoiattai  iacrilegia  eepimfiiurvm, 
adbiblai  «rareitu  noeta  tempiam  Xljmaei  Jorii  aggreditur.  Qua 
re  prodita^^acaria  ineolaram^  eum  omni  milkkk  iifterfieitar.^ 

9m^i  «a  BjM  hooimUqniM  qm  iranobre  /aeioi  exaoiorom  doeuo' 
•r9gmi  L  e.  Judaeanh  L  q.  ^^17  ^il  rri.  16.  41.  ef.  Det^  ad  S^  H* 
loteyigitar  Seleaeni  Philofater,  Aiitioebi  Bi  iiliai,  foi,  «t  iaiii* 
fteeret  promiiiii,  qaae  pater  Remadii  foeerat,    «abditii  gtaTia 
▼ectigalia  Impbnere  eoaetai  HeUodoruta,  praefeetam.  aerarie,  es<^ 
aeteiem  miiit  per  Jadaeam.  ^t  2Maeiw  3,  4.  iqq;     fi^M  A^t?^ 
'W   ^3^^}  «t  ^reet  iemparo    L  e.  poit  paaeeram  (duedeeim) 
anDorum  imperinm  frangeiurj  per^t,  mijuo  irm  neo  Soito   1.  e« 
ttoa  in  ferime  pngnae,  akM  gloria  belHea,  ied  morte^  tafaoiia, 
ineidlii  oppriiiai  Ueliodoii,  tid^  Jiivii  looim  atiatdm  ad'9^Mw 
Lengerke  iHad  ^eee  leaipifi  reetringit  ad  id  temporie  ipatiam, 
qnod  a  peeaniarnoiir  exaotione  uiqae*  ad  mertem  Seleaei  elapiva» 
oit^  in  hane  eeoinia:  ireet  peet  ktam  exaetioRem'  eet.     Quiim 
mro  rerbii  praegreiaii  mera  ebntlBkate  aota,  qua  qui  iit  ille, 
qn  Aatioelio  itteeiiinrai  eit,  agnoiedtar,  nirila  addita  nota  tem^ 
paiii,  per  quod  ille  peeuniai  emaeiuwui  eit,  ▼erbatf^nmt  tMTm 
btiM  pat^ant  neemie  eet.     Uem'^  fr;DHa  HA  ieoriiaa  aeeeptum 
Tnlt  iigniieare  imii  /oele  qu^Um  imoogiiaioj    quod  qoaeiitam 
milii  ridetttr.   —   ma^9  ^dt»  hP  *^^,)]  Antloeinii  Epipiianei^  Se*2l. 
leiiei  Fliilei^ttorii.niinor  natv  Irater,  eontemtim  babitui  tum  eb 
id,  qnod  ragQum  Seleuei  ^io,  Demetvie,  debitum  doloee  oeeuparit 
(rid.  ad  iiamiit  bojoi  ▼!.)  et  eb  alla  'Anudulenter  fketa  (n.  33l 
iq^'  1  Maeei  i»  ^a^raqq.  2Maee:  &,  24.  eqq.,  ef»  ndt.  ad  8, 23.  mx. 
pwl4&.),   tam  qaod  iaeana^t  rige  plane  indlgna  eommiiit  (vR 
ad  7y24.^|h'13?s)y    tum  denlqaa  quod  iaera  Jovae  fieri  tetttit 
(7^i^i»^8;i(Laqq.  24«  iq.  «vM*  H-  «^  ^^i^  eap.Ti.30.  m^l 
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m&lbxa  **i^  l^y  W»  lfy\]  Mo  Mkmti  miJi^tiitaNm  r^gmi^ 
Qoa.  trfbttrtnr  «l  digAitM  ngia,    iHaio   pfoefOBi  0oglt«Ut«d« 
im^iio  «4  «um  defcrai4o,   lod,  nt  Ib  fiitt.it.  didliarV  ^^  ^^■>' 
Mlii  nrtiliu  ad  oe  ropiet.     tw  Bll^  ^]  v^  Mntfe/  inopimato 
(de  m^i^  ¥id:  od  8,  26.)  ol  regmn  poiMttr  Uamdiiiii.    Rma 
reToootitfl  Antiochiifl  EpiphaM  (rid.  od  9,  26.)  tjx  Alkeaai  pev^, 
▼efeieraly  jquum  Seleueiim  iAeidie  opprettaiii  ialerittie^.regBvaqiie 
Seleiici  .filio  Deoietrio  et   pott  illjim  tibimot  ipd  debitum,  9k> 
.  Heliodoro  ^rrieido  ot  PtoltBioeo  Pldlometore  oQiMttri  oompeit&< 
Qbo»  Blfotqtto  ttt  dApelieret  oC  rtgnum  oxeiuoo  D4motrio  «dipit- 
oeijbtur  ipeo,  «ontigit  ei  ope  EuBieBit  ot  Attoli  regnm»  i|iiorBBfc 
gtttiBm  bitiiditBHl  ot  promimit  Bibi  «oBoUiavit*    Appioiu  i  h  46^ 
•    €0.  le^q^ret  Porpb3rT..opud.lIioroB.  ad  li.  L     QuibOM  bianditikl 
idem  pioeereo  ei  popuiam  deliBire  norerit  0Bm>eai  iit  intelligitur» 
fuoo  Botote  tunt.od  7,  24.,  tiui^  ex  tirii  (4^,  20.)  oogaoteitnr 
hoo-looo:  .Sumtu  leoo  yeititf  regioo  ^ga,  quoBMMimodnm  BomoB 
B  oui^dBtii  ii«ri,  TiderBt,   fomm  oireuBdftot,    tiBgBlot.  e  pitbot 
pronyBt  omploxoaitqno,   ot  modo  Bodiiitoltm  BUidQ  tnlMiBolBm 
plrf^^etoBt^  BC.dtnique  poptili  tuirogiit  mogiatrottimodeptat^ 
^MiOBo  morO)  oeUa  ebarBea  potita^  jut  didebat,  diteeptdmtquo' 

as.oontrorertiat  Biinitaiarum  rerum.  .^  Ei  mgminm  imminmtia  mn; 
ymfatBBliir»  tBopiao  obruentet  obrUeaeBv  (eff.-rt.  IO4  et  ifi.  ibifBor 
Q0t)*li4  ooy  Antiocbo  EpipbBodi  eH  frgmgm^r\  H  miimm  prineopm 
fikPimrii^  Ibodtre  junctut  AatiiMboi  frangotur.'  Prihoops  fetderttyl 
%«j'  oum^eopiit  tuit  fractam  iri  dioitur  ab  Aotioebo  Epiphaoe^. 
eot  PtoleBUieut  Phiioaietory  tilat  Qeopatrao^'  tororit'  Aatiochi> 
Pp{pl«»»it*  Repetienmt  fai  toiB  Aegjrptum  regebaBt  tuteret  Pto^ 
lemaei  odmoAum:  ptteri^  &tebBi  Sjriam)  ab  Aotiodm  Magno  fiiiau' 
Cehiopfttree  ^t\m  nomiae  prooiiatam  (vid.  adfTo;  17.)*  Quod.  pr^: 
mittum  .quimi  An^ioqbut  Ep^haBBi.uaquam  fBotum  ottoia^^aotefj 
int^  iptum  ot  Ptolemoeum  PbiidoMtorem  ad  *lieiium  ▼eatum  eet^ 

.iiquo  Tioli  tunt  doeet  Ptolemaei  ioter  Peiutiam  ^  mootem  Oudum 
expugoatumquo  ab  EpipbBBe.Pelutium  ett  a^  17]^et  17|»  ante  €hr. 
33.M.Bodl^  ad  boo  belium  tDrlptor  infra  n:  25.  -^  rr-rnsi^n  *\1^ 
ri:i)  1«!bfi|)  Bt  mio  m  qmo  $moJunxetit  ei^  lio&ftB  ag^  oet; 
^Andocbut  paroeoft  -  puoro  et  amioitiM  timoiant  ^eeomlit  Mem<>' 
.fbim,kOt  ibi  ex  moare  Aegypti  regnnm  ao^ieat,  paerique  rebuo 
00  proridero  dieeat,  oum  modioo  popnlo  omoem  Aegfptum  oi^ 
Jugarit  tibL^  Uieroo.    Quo  aoooratior  Uiriat  45,  1 1 2  ^tiochut 
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frwtrm  ttnlttti  mOMitMit  Afozaii<Ma«  (qiio  eani  CltttpAtrn  tott^ 
fog&nt  PtotMMiMiVII.  EiiergeCet,  rez  erettCni  ab  AegjptiU  foeo  '^' 
fretrlt  PColemMirPhlleaietoriffv  ^nl  Atitloelii  In  niftiiii  e^)  abt- 
eeeeerot ;  eetereqo^  Aegypto  potitoi,^  relleto  Menphi  nejore  Pto- 
iemaeo  (Philomtore),  eui  re(piiim  ^oaeri  BQit  rlrihui  ilmiitebat,' 
ot  Tietorem  mox:  aggredcretu^^  cin  Syriim  ezerdtiimlabtoilf^ 
(fte.  28.),  eer?at6  ilMP^io^  miiio  ante  Cbr.  169.   Dehl^^anjf^ 
▼U.  E.  6r.  mia.  f.  ^.    et^a^  m«rs  ^>l}«»:at  m!»)zb}N^ki  ee^ 
omA  m^tt^^  eom  Roeeam^Uero  hie  lOio  ^eoea  aeeipiM  atqv« 
•o^  Ti«  2Ky    otir^um  LeDgerido  trahie  od  yereiim  prozime     - 
piMgreeeom*     Impkmi^i  \n(fak  ^'  '9i  ijuidem   tn  fingui^iMiU 
(optimae)  parleit>regleii^  iitvadei.    tanlb }  ad  Aiitloehi  mHK^ 
(va«  aS.)  lelireiidom  etee  eelo  dirioe  eet.*   ^i^m  1»*^»*  H^lf 
rnhain^D]  lotelllgltor  preie  eeterle  Alexatidria,  qoam  expiignaro 
aon  petoit»    M  *i9y]  idgue  ud  eewwil' #em;Ki>,  ipei  proefleltolii* 
— o  Qoae  Te.da.oqq.,  oMTid.  not.,  paoeie  dixerat  ]am  plftlboe35. 
eifwnit.  ,  'w  ^rb  '^?;^]  1  Maee,  1, 17:  tMdti^tjX^ev  rfff  Aifimtw 
h  oj^  P^P^  ^  Sofiaak  nai  h  UU^iio»  ffoi  ir  Hntiak  x*  t.  %« 
n^3iA!{t^  1^^-^^^  ^.]  Cf.  od  haeo  Tt.  proxlmot.    «^    ^dli]26. 
«Wpf^  S)ano]'£f  etei«feii«ee  cMimi  eJmftMgmvi^  perdent 
eimi-i*«..prodentream  ^el  ftmHiareei  ef.  Pe.  41,*i0)  ^|1lt  d4  ' 
ajjy  »]feBr .  i-iWT  W]b  -et  Jo.  I3,f  W:   *  rpwyter  ^er*  1^5  tA^ 
eifror  ibi^lpet  te'  ^/«i  tip^  iitipu^  nvtw.     Intelllgendi  ennt 
tntofleMi  minietrl  regia.    V(\XyA\  ^i>Ml^]  e#  edMfetlne  i(^^  Pco^ 
ienanol  PUIamecorie,  de  hoe  onim  hle  igitur,  eeiee^^ilel.  <of, 
le.  IKlt:  tf  (jvtn  n'u^f  4mmim  lllo.  menreitn.    fi<«in  tt^SsVl  ^^X^} 
etlliaoe*  1, 18^1  im^  tAiceoe''  Tffavfiatiai  noXXoU    Diod.  Sie» 
26,  77.  Antioehiim,  ah,   IMe  fbgttieqne  AegyptBe,    qnnm  ad 
intenieeioBem  deleee  omnea  poeeet,  eqno  elrenmTeetnm  TiToe  oom^ 
prebfndi  jumiiBe,  ^oiqne  eoneyU  breTl  maximim  frnetom  retn- 
liaee^  ob  hame  maxlme  homanitatem  et  Pelneio  et   paulo  poet 
nnlTerea  Aepjpto  potitum.  —  T^fA  nA  O^lbbttn  Omaili^l  Aiqueai. 
mmio  jUH  regeg  ^(NomiiL  abtoL)  animu§  eorum  ad  maUfioium  srii 
tendene,  Ue  iiiir  iile  buio  meditaUior  pemieiem.     De  jr^  Toee, 
Tid*  E.  Gr.mitt.  f339.  p.300.  ed«2.    r)Mr]  :^iz  nnfl)  yibfi^  h9i\ 
funiliaritatie  apoeie  ee  ineieem  deeipere  atndebunt.    et  ad  rem 
liTti  Terba  ailata  ad  Ti^  23*    n^sn  Hh)]  id  iamon  non  iuoeo^^' 
nenter  oornm  nuno  qnldem  perTlncet»    Mlnua  bene  ad  eolnm  An- 
tiocfcnm  haeo  Tqrba  reinttt  Lengerke. .   n^^»!^  ^  %S:^  ^:d]  qme^ 
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mam  adlmo  fim%$  Olina  eedMiiab  ai  $imi^  Um/m^  e$i  ran^ 
Mi  Tttttt,  Ti.  29-  30,  —  *>Vni  ttj  W^  Vr^fir  ^aiJJll  CL  »d  tem  l  BbM 

•  ^fsiojfig  ft$ta  %o  natJia^  ^!yvmQ9*  'w  v*ij>  nni"^^  ^^^] 
«#  iMitwiff  </itt  ^tV  adP€r$u$  fosdug  $anctumf  eoMiiit  caplet  in 
Jmnimni  popuii  JoTae  foedaraU,  f I  perfieUi^  q«a#  «pttd  ge  cob- 
elUaU,  4e  qulbiia  Tid.  IMaee,  ^  20*  et  aeq^:  Mt  Jy^iy  iiri 
^la^aiiXt  nai  M§n  ^  ^hfowaXii(i  h  oxh^  fia^U  aal  eigijl&tv 
9ig  %o   ttyfaeiia  h  vmftiqiaml^  «•t*!^,   #/  rodiM  in  iwrmm 

so.tnoM,  Anlipehiaiii  puta.  —  a^a  li^^  ^vi^  *V^lih\  SitUo  ima^ 
pora  (Ta.  27.  ubi  eC  not.)  rodUii  oi  vmtioi  im  auMiram^  deoao 
(tertio)  1a  Ai^^tiiiii  expeditloneii  ««aeipiet.  Qmui  fiiilta  expo« 
flitione  aeoimdA  (169  aate  GliirO  Amiocliaa  Peluaiua  retiimiaaet 
(oL  ad  Ta.  23. 24.),  Ptoleaaaeua  ^«o  lUe  tendat  nliquando  tandein 
tnteUigena  legatoa  in  Gcaeeiam  miait  auxilia  petitoroa.  Do  qnn 
r«  eertior  faetua  terra  niarlf «e  exercltua  admOTit  Antiochaaw 
Expedi^nem  hla  expoauit  Liriua  dd,  11.  aq.:  Antioehua,  prteo 
Tere  (16S  ante  Cbr,)  eoai  exareitn  Aegyptum  pe^na,  in  Coelon 
Sjnam  proeeaait.  Cirea  Rbinoeoiura  Ptolenmoi  iagatia:  agentihQa 
gratiaa,  quod  por  eum  regaMim  patrium  reeepiaaet|  ^tentHMuqu^ 
«t-  anum  mimua  tuereturi  ot  dieeret  poti«a,  quid  fieri  Telleft, 
quam,  hoatia  ex  aocio  factuav  tI  atq«e  armia  ageret,  reapondl^t 
noB  alitar  nequo  elaaaem  reToeatnrumy  neque  exareitam  rednet«« 
rumi  niai.aibi  et  idta  Cjpro  «t  Peluaio  ^roque  q«i  enroa  Pel«^ 
afaeum  oatinm  NiU  eaaet,  eedarets  diemque  praaatitolt»  intra  qwM  - 
de  eoQdfClP9ih«a  peraetia  DMpiHM«m  aceiperet;  Poatqnam  die« 
data  iBHl«tiia.  pfaetoriit  .,••  ad  Alaxaadriam  annlioia  itinerihim 
deaeendit  Ad  £leuainem  tranagreaao  flumen,  qoiloeiib  quatuor 
miilia  «h  Aiaxandria  aheaty  kgati  Romani  oMuarernnti.  Q«o« 
qunm  adTonientea  aalutaaaet|.  dextramque  Popilto  poorlgeret,  tan 
hdlaa  ei  PopiUua  Senatuseonf «itum  hahentea  tradity  atque  omxnntt 
pcimnm  id  legere  Juhet.  Quibua  perleetia»  quum  ae  oonaiderata^ 
rum,  adhihitia  amioia,  quid  faeiendttm  aibi  eaaet,  dixiaaet;  P«« 
piiina)  pro  catera  aaperitate  animi,  Tirga,  quam  in*  mana  gerehaty 
eireumaeripait  regem,  ae,  prlaaquam  ho<(  cireolo  oxeaa,  inquit^ 
redde  reaponaum,  Senatut  quod  referanu  Obatupefaotua  tam  tIo- 
ienao  imperio,  paramper  qjivnt  haeaitaaaet,  faeiam,  ioq«St,  qiuid 
eenaet  Senatua.  Tum  demiam.  Popiliua  dextram  reg»,  tanqnaai 
aooio  atque  amieo|  pomxit. .  Die  detedo  iiBnU  qnnm  exe 
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Aegjpta  4^iitio€biw,  Itg^f  craoordja  etian  Moliiiihit»  lua  iiUer 
firatrei  finnMt,  iOtter^oi  ▼ixdum  eenyeneret  pex,  Cjrpmm  nari^ 
gent;  et  inde,  quM  Jmvi  Ticerat  proelio  AegyptJM  navei,  eiasiem 
AAtioehi  dimitty^t*'^    Vid^  jaa^,  ^iiid  eibi  ▼elit  ^ood  additum 
legitnr  nji-^fj^^^)  rwiifit-Vj  njnn  H&l  $td  non  oooiiH  ut  prior^     • 
tomporo  iio  ,pooUrioro  iowtporo^    S  et  'tt  aeeneativi,  Tid.  not. 
nd  Jee.  9,3.  p»  281.  —  &^i;9  &*(^.ae  ^a  Wi^]  VomioMtguo  «n  mmiso. 
mtvoo  Chiliaoao.    vid.  not  od  Jer.  2^,10«    Vener4nt  iegati  ro- 
mani  navibae  reeti  Mucoiomoio.    t^y\\  Qnam  demine  te  gee^ 
eerit  Autioeiiat  coram  legallf,  Tidimtte  eupra*    n^*ns  ^S^A:!?)  :)^] 
n^^1-iVii*j|>]  ti  iiorum  iram  ouam  offuudoi  (aiii:  oi  rodibii  in. 
Sjniam  oi  eet*  eolU  ▼•*  28.,   nbi  tamen  biir  additnm  ^^^)  iu 
foodui  oanetum  (rid.  ad  vt«  28*)»   ti  porfioioi.     Inteilignntnr 
qnaa  1  Maoe.  I,  30«  eqq.  narrantur  £mU  violenta.    '"Ul  |^;i  ^yo^i 
«I  $<erifM  antmttm  adoorioi  ad^  iterum  iie  intendet  in  dooortorooi 
0§ori  foodorio^  eoe  foyebit*  et  ▼«•  32.  33.  9,  27«  iMaee.  I,  IK 
eqq.  ^,Extioiouiquo  ox  oo  manuOi  eogeatur  ab  eo  eopiae  miii>Si. 
taree  (cf.  va.  I&  22,  ibi(tte  aot),  e<  profanahuni  oanoiuarium^ 
nreom  U  o.  templnm,  eui,  quod  effugit  interpretet,  l^j^»  nomeii 
eodem   senin  inditum  etty    qao  aiibi  delnbra  dicuntur  nhM, 
0i  romovoiuni  oaerifieium  pmrpotuum  (yvL  ad  8,  II.),  ti^po^ 
momi  t^minnndum  i^e.  gaerificium  abominabile  vaoianOg  pdiuene 
tmnplum  (vid*  ad  8»  12. 13.),   vei,    quod  ob  9,  27.  praeferen* 
dom  ▼idetur;  aiominandumj  eaediieittm  abominab,ile.  vat /al!orfa, 
Antioehi  E^piphanit  (rid,  not.  ad  L.  L  p.  167«  eq.)*    Ad  rem  Tid* 
1  Maee.  I,  29.  teqq.   •*  Ei  impio  agonioo  in  fooduo  (eL  n^^sSf, 
cnm  aee.  pert.,   eoll.  US^  n^^  *«2|]>  ye.  30.),  f oedue  deierm 
paratot,  Tei:  oi  impio  ag$nioo  foodorio  L  e.  impiot.  populi  foe«* 
deratf  («^  qttod  proxime  eequitur  l^n^M  ^^H  tU»  et  O^  «^^5lDa 

Tt.  33.)  ad  dofoctionom  indueot  (et  tjiv  ApVh  «-^JUm)  pro&nut 
oTatit,  defeeit  a  deo  Tero)  hlanditiio;  at  Aonttnet,  ^tit  doum 
ouum  norinty  vakhmnt  ot  porfioioni.  cf.  1  Maee.  1,  62.  63.  ^ 
Et  fntoWgonioo  i.  e.  pii  (cf.  Tt.  36.  12,  3.  .10.  colL  not,  ad  Jet.t3. 
]r,-2.)  popuH^  de  populo,  intoUigontiam  ouhminiitrabunt  muliit^ 
multoram  fidem  iirmabunt,  ut  Maltatkiat  IMaoe.  cap.  2»,  ei 
oadont  gladio  eet.  por  aUquod  tompuo  (Tid.  de  bro^  ad  8,  27. 
11, 6.),  ut  Eleaaar  2Macc.  6, 18.  tqq«  ~  LaBantoo  juvabuntur  Si. 
muxiUo  oxiguo^  quibut  retpieiturV   quod  initio  panci  et  Tario 
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tnMu  '^m  iMiucibftrff  farori  BplpliftDiB  ftptrlo  le  otfeetniiit, 

•ff  ddj^ng$ui  §#•#  iU  wmlH  blandiHh^  doIoBc^,   anlmo  minime 

ihiMro,  qxAhnk  iotoUlgiiiitvr  ii,  qai^  qmim  oultno  Jorftiri  yiodleei 

mft^flm  'iil '  defteimiibttt  teyeritatem  ftdliiberent  (IHftee.  2,44. 

3,'  d.'B.)V  IQorum  partei  •eeuti  «unt  metu  ftdaed,  ftd^defieiendum 

35.  fteqiie  perftCi,  si  rebur  «uis  eonnmfret.  *—  >b^1  tl*»b^2DlD)3n  )W 

'tnl'  ttnt  tjh^^^J  Bi  €X  inidKg0HH^$y  plie,   eaient  nonnultl, 

iid  sxplQtandum  iniir  Hh$  eet.    i  e.  nt  llli,   qui  ftuimo  hftud 

ilneero  se  ftdjuiixerint  pft^i  eultue  defcntoribut  (▼••  34.)i  borum 

imtmo  beroieo  Inflammftti  et  ipti  «e  exbibeant  Verot  bonae  eautfte 

Tlrtditet.     1^  h7  n^]  99quS  tid  fwnpui  finiM^  teo^em  puta  An- 

tfbebi.Epipbahit.    T^iiab  n^!^  ts]  nam  adhtto  ad  9mum  iempui 

erit  IHud,   durabit  itta  calamitat  (d,  26.);   teeundum  aliot:  — 

se.difere^  fifnit.  —  n^fillbljb  "^rv  triti  b«  byj]  eft  7,  8.  ibique 

n6t«  -8,  25.     *W  d^T   fria  nj   n^^i^trfll  •'  neundo  •tfoeetw 

ukiiuif^j  donec  eomummaia  fuerii  ira  del  detieta  Xudaeorum  ea- 

sti^gatiiH  (9/19.    ef.  ibld.  ^  ▼••  17.))   nam  poena  deereia  (de 

37.  f^y;^  rii.  ftd  9,  26.  p.  165.)  peragiiur,   9,  26.  2T.   —    ijl 

1*»^;  •Hb  vnb^i  ^^»[1 1  Mftee.  1,  4i.  tq.:  nal  lYQaxph  i  fiatftUvg 

litrtioxog  natrtj  rp  fioffiXsta  itito^  thai  ndvTtdQ  Xaow  %ra  uai 

ifH^KjhAin^p  snaator  tA  rifiifia  avtov.     'lA1  t)*»ttJ3  n^»rj  ij^J 

Eti^  d^lMktr  iittiffertraf  numen  ftliquod  ft  mulfleribut  Sjrit  ttudiote 

eiiltum  (tf.  Jet.  44,9.),   doeet  nexut.    Intelligendft  haud  duble 

Nttvaia  SMaee,  1,  13.'  tqq.  (Venut),   eu]ui  In  honorem  Tifgiiiea 

ptfdi^am  prottituebant,  eeljutque  templum  tpoliare  eonatue  eet 

36.  A^oebul  Eplplianee,  iMaee.  6,  I.  iqq.  et  L  i.  —  bM^a  ^fbMbl 

^rm  Tlbb^  Hid  p^]  £f,'ied  li^ -«iimimwi^oriim  tji  6aii\fu9y'in 

baef,  in  qUa  itatua  ejue  potita  erit,  honoree  hahebit.    Apparat| 

•g^  de  deo  alique  MUeo»    Qiii  eum  Sjris  antea  ignoiue  fbiase 

dieatur  (liQi^$  ^njTj^  ^b   "l^tt  ef.  ▼••  37.),  idemque  ▼•.  prox. 

peregrinue  nDminejkBr,  pro|»abiKter  inteiligendus  ett  Jupiier  Ca^ 

piioUnu9f  eui  templum  Aotioehiae  condtce  eoepit  Antioehut  (Lir. 

30.41,  20.>  —  i:32  ^"^i^  &?.l>'*?K  "^"1^^.  "1P??1  Lengerke  et 
alii:  ff^tie /octel  munimeniiM  firmie  i  e.  templit  una  eum  diie 
peregrini9  j.  e.  tie  templa  deotque  iiie  ornabit.  Sed  U^\?Jl  ^^^ 
iempla  tignifioare  ut  credam  a  me  impetrare  non  pottum.  Alii^ 
ratio  ept  eommatia  31«,  ut  quo  T^:^^  appotitione  cohaeret /cum 
Vi^JiJSn.  Ad  hoe,  quod  Tenu  praegretto  de  uno  eoque  ^erto  deo, 
diotum  ett  t^it^j  hoc  loeo  temere  eoIleetlTe  capitur.    Verba  cum 
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«•qmntihu  jimgeDda  iuilt  ia  hune  tenfiifli:  Et  iie  faoiet  wmni'* 
JMfKli  ftrmiM  i.e.Joeit  ••  urbibos  niiiiiitii  cum  pmrtgrim  d$o 
L  ei»  Mm.  ille  ▼enebitmr  in  obtradendo  urbibos  munitis  Jove  Capi- 
tMmi  fai»  mgtmveHt  Uluni)  et  magmm  honarem  trihtet  eet* 
'^VVEI^^\'fra:frnemo9hMtmtiam^  aon,  ut  Leogerke  et  olti  to- 
.UMiit;..j^elie  eablev  nl  quod  •  f6  aiienom  ettet.  —  Qoae  Tt.40. 
40-^.43«  namniof^  Porpbjrloe  epnd  Hlcronjmom  „ad  Antiodnim 
referty  qooA.undecjmit.  nniio  regni  tui  mrtns  eontrn  eororis 
ftlinm^  PtelciMem^.EUlemelovem  dimteoTerit^^  Vernm  nee  pro- 
^dituisi  .qoieqoam  -etl  a  reliqole  toriptotiboi  de  noT»  Antioehi  ln 
Aegyptnm  ej^pedltione ,  nee  probabiie  ett,'  domitonk  a^Rfvoania 
Aji^oohnm  (Tid*  ad  ti.  89u)  denno  aliquld  autnm  ette*  :  Yideptnr 
potjnt,  quae  quatuor  hit  Tertibut  eontinentur,  eadem  ette,  quae 
iupra  legimut  de  Antiochi  expeditionibui ,  ted  brefiui  dicta; 
eerte,  quae  Tt«  40«  habentur)  per  omnia  conTeniunt  ad  expedi- 
tionem  in  Aegyptum  primam  (a.  ante  Chr.  171. 170.,  ti.  22.  25.); 
quae  Tt.  41. ,  ad  priorem  in  Jodaeam  irruptionem  (ti*  28.); 
qtrie  ti.  42.  43«,  ad  tecundam  eC  tertiam  in  Aegyptum  iuTatio- 
nem  (169.  et  168.  ti.  23.  tq.  29.  tqO*  Ceterum  quum  quae  hie 
leguntur,  quanquam  I^VeTiter  dicta,  tamen  QonnuUa  eontineant, 
quie'  tupta  praetcrmitta  tunt, '  illiutque  qusni  Tf*25«  sqr|.  Tidi- 
mitft  ^repietitiotiir  eadem  fere  ratio  tit,  facilc  inducatur  &\iq}iis^' 
ut  ret  a  teriptore  iterum  actaepiut  pertractatas  ctse,  cxtrexaaiu 
Tciro  liianum  operi[  defuitte '  credaf.  yj^  ^^^^1  t^put  uUimum^ 
ui  tupra  recte  judicayimut,  hie  latiiit  patet,  plane  ut  8,  17.  aL 
Vi^'  iiii  n(il»  "Vi^l^^li^a]  terrat  puta,  qufla  Antiochi  Epti^haDit 
'e^ercitui  pedetter  pef agraVit  Aegj^tum  peten^.  S^:pi  ^^^ll  ^^' 
ad  Tt*  10.  —  h:A]  redux  ex  Aegypto.  *i3Kn  y>H3l  in  Jii-4lv 
daeam,  ef.  ti.  16.  eolL  no^.  ad  8,  9.  ^h^^n^^  niani]  ei  muUa 
L  e.  muIU  tueeiimhoni.  Similit^r  ting.  tuaic.  neutraUtQX  <lc  li^- 
mlnom  muli^tudine  fn  eadem  re  dlcitur  CxoiL  19,  2J :  ^s?|a  r^3 
^S  eadit  ex  eo  (jpopulo)  miAium  i.  e.  eaJent  muUi.  Itaquo  nuUa 
oput  ett  niutatione.  '  ^SiV  W^»  siDiTa^  n;»ll  tiU  auUm  eripieu' 
tur  e  mauu  ejugj  cTadent  ejut  manum,  ab  eo  non  tangcntur: 
^tdumaiiy  Moaittae  et  Mur  AmmonUarum.  Eorum  enim  In 
opprimendit  Jndaeit  Antiochut  ufut  ett  auxilio,  iMaee.  4,  61. 
5,' 3.  aqq.  ^^fiH  9^^^  ^  •''•"9  genere  praeetantiiiimum  eit  ^ip 
tignificat,' ul  Num.  24, 2b.  Sed  caTO  reddat  cum  Rotenmiiljlero 
et  aliii:'  et  praeetantibr  Ammonitarum  par$y  quum  teniut  hio 
MmtreH  CammenU  Voi,  ff.  13 
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dl:  ei  praeiHmti$$imm  (ftrtiitiiiiii  llliM;  65  %.)  AmmtntiM 

4l.p0fmk$.  —  1^?«»?  0^5[1  D^^ll  «^  *%••  •*  Cwofai*  (Em- 

ohiglb  ftimpore  iocii  A^pdonim  EmA.  90,  tw)  ifiMil  •»  vitil- 

gtti  ^fmij    pMl  iiibMUm  ab  Antiidki  Ai^plttii  tri)  fliiMe 

44.  miUubant.  d.  I^Jfm  fcd.  4, 10.  iL  «—  rflfM  ^'^l^?  n^mtf^ 

^Dtt»^]  Diintia  iBteli^  de  Partlieinim  it  AmeaiermB  deflBetiene. 

Taekiii  Hiit.*  6,  8:   AntiodMii  J«4aeii  Mdemere  iii|^erititioiiem 

adiiixiii^    quomiBiii  t^terrimam  (l)  genlmi  in  miiiii  mMerel^ 

Pertkonul  beUo  proliii»itiii  eett  nmn  en  tiiDpiiUti  Ariaeii  do^ 

feearaL^  Appian»  o.46:   imfitmm$  di  Hixt  M  j^tJifm  tU 

45.*jigfUI9tm  fimgtkim.  A  lHaee.3,37.  ^  p%  \rrM  •4rrH  M^l 

ti*)t»  «!t^  "^rh^  &M|:]  Ei  fig$i  imitorim  mta  foimiii  i  ef  ampla 

et  auguita  (n^%  ^  4*  ^^'  o^'  ^^'  o^*^  palatium  in  altum 
exitructum)  inter  wutre  (vid.  de  Plurali  E.  6r.  min.  §•  361«)  ei 
montem  ganctum  decorumy  Horiam  (ef.  ?i.  16.  41.  8,0.)  L  e*  ez 
Aegjpto  redieni  caitra  ponet  mare  inter  medium  et,  urbem 
HieroiolymiUnam.  Porphjriui  apud  Hieronjmuin:  ,,Pagnaoi 
Antioeliui  contra  Aegyptioi,  et  Libjai  Aethiopiaiqtte  pertranijieni, 
audiet,  libi  ab  aquilone  et  ab  oriente  proelia  ^neiUri,  unde  et 
regredieni  eapiet  Aradioi  reeiitentei,  et  omnem  in  littore  Pboe-< 
nicii  TaiUbit  proyinciam.^^  'w  ^ISp^  -Ig  ^^1  fiQoibui  verbii 
inUritum  tjranni  deicribi  patet»  Libri  primi  MaeealMMorum  leripUr 
refert  6, 1.  iqq.,  Antioehum,  quum  audiyiiiet,  eiie  in  Eljmaide, 
Periiae  urbe  (yid.  infra)  itoum  perquam  opulentum  (vid.  infra), 
eo  profeetum  eiie,  bni  tlliui  diripiendi  cama,  aed  ab  ineolii  yi 
repulium  et  in  fugam  yerium  eum  dolor^  in  Babjloniam  rererti 
eonUndiiie»  Tum  nuntlo  aeoepto,  eopiaa  iuae  in  Judaeam  pro- 
feetai,  LjiU  duee,  eme  deTictaiy  Tehementer  atUnitum  et  per- 
eubum  in  morbum  ex  dolore  i^pilun  eiie,  quo  abiumtui  iit.^^ 
Roi.  Poljbioi  31,  11«  Antioehum  ob  infelieaip  in  Eljmaeum 
templum  expeditionem  mentii  errore  affeetnm  Tabii  (h  Ta§cu^ 
Periidii  oppido,  interiiiie  narrat;  limiiiterque  apud  Hieronjmtun 
Porphjriui  ^morUui  eit,  ait,  moerore  eoniumtai  in  Tabei, 
oppido  Penidii.*'  Videtur  ree  utrinque  (et  in  Penide  et  in 
Jttdaea)  infelieiter  geiU  Antiocho  yehementem  indignationem,  in- 
^ignatid  antem  inteitinorum  doloree  mortiferoi  epneitaiie,  et 
qua^  de  natura  morbi  narrantur  SBIaee.  0,  5«  aHata  a  nobii  ad 
8,  25.    Ceterum  qui  iibmm  primum  llaee,  coneinnaTit,  Eljmaida 
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Peyridk  f  rovineiam .  simslre  htlrait  pro  urbe;  oerle  4^  £l^aide 
nrl^  a  Gr«eeis  et  RoqMttte,  quonttn  loripto  superemit^  niliit 
prodituRi  reperimus.  Qno  proyineiee  loco  Htttn  fqerit  templiiin, 
BOR  oomtat;  iHnd  antoia  iatie  probaUle  eet,  faiiee  iUodNanaeae 
(Feneri)  eaflrnm,  et  y%.  37.  ibiqne  not«  eoll»  Appian.  Sjr.  06. 

Cap.  12.  M*«nrr  M^\  inb  finem  yitae  Antioehi  Epiphaniil* 
{11,  45),  quo  tempore  calamitatibui  diTinitus  immissis  explorata 
fnerit  pietas  Judaeorum,  cf.  ad  8,  17.  JjYlJrt  '1T»n  ^^^^53  nb5>'» 
^^9  tja  ^:9  "^9^1  ^^f^^^  poputum  de&niurus,  Michael^  prin' 
cepB  iUe  magnutj  jui  ade$t  popularibuM  tui$j  eornm  est  defensor 
(^9  ^739  propr.  stare  super  aliquem,  protegendi  eauia,  ut  Eith. 
8^  IK  9,  16.),  rel,  quod  eodem  redit,  qui  praee$t  cet.  (quo 
a^ificatu  bif  n»:;  eumitur  Num.  7,  2.),  cf«  ad  8,  16.  10,  13. 
'VA  ttrz  M  rrtj^rr^]  eritque  uitimia  Antiochi  annie,  priaiquam 
tabrenerit  Michael,  tempus  caUmilaiiSj  quale  non  exetiterit,  ex 
gtM  fuerint  gentee  adiUud  tempu$.  'iai  ^Jiaj  taite^  «•»^n  n?»i] 
eir,  attamen  iU»  tempore  eripietur  ope  Michaelii  populue  tuu$f 
qmicuhque  $criptu$  invenistur  in  UlrOy  yitae  puta,  b^^ri  ^^DS, 
Pe.  69,  29. ,  i  e,  in  recondito  apud  deum  indice  eorum ,  qui  ad 
ritam  deitinati  luot,  Jee*  4,3.  cf.  Eaech.  13,  9.,  Le«  piorum.. 
Dicit  igitur,  eommuni  exitio  erq^tum  Iri,  qui  tum  iuperfuerint 
(alii  enim  durante  calamitate  mortem  pkiii  erant  11,  33. 35.  41. 
de  quibui  vid.  ad  vi.  proximum)  pioi  omnei.  —  Quae  boe  et  eo  2. 
^ni  proxime  aeqiiitur  renu  habentur  Porphyriui  interpretatui  eit 
de  iii,  qni  ob  iegii  eultum  din  quaii  in  lepulchri»  miieriarum 
reconditi  diuque  extorrei  iterum  eint  emenuri  et  ad  lua  rediturL 
„Reddita  yictoria,  et  caeiii  Antiochi  ducibui,  ipioque  Antioeho 
iii  Periide  mortuo,  lalvatui  eit  popuiui  brael  •  •  •  Tunc,  ait 
(Porphjriui),  hi,  qui  quaii  in  terrae  pulTcre  dormiebant,  et 
operti  eraot  maiorum  pondere ,  et  quaai  in  lepulchrii  miieria- 
nim  recoDditi,  ad  insperatam  yietoriam  de  terrae  pulvere  lur- 
rexerunt,  et  de  hurao  eleTamnt  caput,  cuitodei  legib  resur^ 
genlei  in  Titim  aeternam,  et  praeTaricatorei  in  opprobrium 
aempitemum  •  •  ••  Ponit  quoque  hietoriam  de  Maccabaeii,  in 
qua  didtur,  ntultoi  JudaeorDm  lub  Mattathia  et  Juda  Maccabaeo 
ad  eremum  eonfugpiie,  et  latuiiie  in  speiuncis  et  in  caTemis 
petrarum,  ac  post  victoriam  processisse,  et  haec  (iexttffOQtn^g 
qiiaei  de  resurrectione  mortuorum  esse  pfaedicta.^  Hieronymui* 
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cf.  Set.  26,  ]§.  Eieeh.  37, 1.  iqq,  et  td  lios  loeoi  Dot    Sed  pro^ 
prie  iotelligenda  eeie  qoae  hlo  legoDtvry   yel  extreaiue  indical 
oop.  yenas.     Neqooquam  Toro  de  mormionim  reaurrootiono  uni* 
yerealiy  eed  de  reTooandis  ad  yilam  Judaeis  Mo'  agi,  iia  maxittc^ 
qui^Antioehi  Epiphanis  aetate  mortoi  fuerint,    ostendit  nexut 
©oll.  vs.  8.     V2"»g^  ^^??"'^'?^*!   **??*,».    ^J^^nl  ^^'•al  Lengerke 
snnt,  ait,  illi  omnes,  qui  non  fuerint  superstttes  (rs.  li),     Sie. 
yero  quominus  statuai,  obstat  quod  dicitur  multi  de  dormien' 
tibuM  etU    Aut  igitur  non  omnes  qui  obdormiTerint  sed  eorum 
multos  tantum  ad  vitam  redituros  esse  dicit  scriptor,  neseio  qua 
de  causa,   aut  statuendnm  ost,    voluisse  illiim  sie  scribere:   et 
muhi  de  dormientidue  interrae  puhere  expergieeentur  ad  vitam 
eempiternamy  dlii  vero  cet.,  sed  persoriptis  verbis  ^22**];^  •—  t3^2*^1 
iui  obiitum  sic  perrexisse:  M^K^  —  ^^^^9  quasi  initio  generatim 
^T.«  '^  '^  ^i^^l  ^^  dormientee  cet  scripsisset.     tii^\9  ^Vl^} 
ad  vitam^  salutem  in  hae  terra /^erofiJtem,  auipice  Hessia,  quem 
post  tempora  iila   naxime   calamitosa  yonturum    oxspeetabant, 
7,  9—14.  21.  sq.  26.  sq.     tD\\Sf   *;n  (in  N.  T.  fwj;  aloifiog) 

Bipraeter  hune  locum  in  V.  T.  non  legttur.   —   Illi  O^l:'^:;^?»  et 
t)^£*^n  ^;;**'^^  sunt  illi  ipsi  de  quibus  11,  33.  35.  41.,  ubi  Tid. 

4.not.  —  'iai'dhm  D'»*l5in  fiinO  ^«ia-j  ^«J^jl  riioero,  Doitioj;  I 
ooehide  haeo  verha  et  obiigna  hoo  eeriptum'^  praedictionep  puta^ 
quae  cap.  10.  11. 12.  continetur,  quam  cur  obsignaro  jabeatur^ 
causam  yid.  ad  8,  26.,  ut^ico  ad  tempue  fini$  L  e.  tempus  An- 
tiochi  Epiphanis,  Tid.  ad  8,  17.  W^n  r^^yy}  fiW  ^Ottib'^] 
Perourrentj  perlustrabunt  Ulud  (seriptum)  multij  et  augebitur 
Mcientiay  magis  quam  antea  patescet  divina  rerum  adminiitratio. 
W^^  t3D'ltt$  constat  saepius  dici  de  diecurrendo ^  pereurrendo 
luMtritndi  cauea*    Quod  hic  de  studiose  legendo  dicitur,  est  iigura 

6.satis  trita.  Similem  loquendi  modum  Tid.  Hab.  2,  2.  — -  Do 
duobus  qui  hie  memorantur  angelis  Tid.  not  ad  10,  10.  sq.  -^ 

G.^73i<*2]  f)>llteruter  illorum,  Tideltcet  is,  qui  ultra  fluTium  stabat^ 
pottquam  alter,  cis  fluTium  stans,  sermonem  absolTisset^^  kos« 
Contra  Lengerke  et  alti  eum  intelligunt,  qui  cis  iluTium  stabat, 
ut  qui  hucusque  cum  Daniele  sit  locutus.  Quid  Tero,  si  hdc* 
luque  locuttts  sit  linteis  Testibus  indutus  (tid.  ad  L  I.)^  Qood 
si  est,  uter  illorum,  qui  ad  ripam  fluTii  stabant,  angeliun  lini-^ 
gerum  compellaTerit ,  dici  tIx  poterit  'w  ^'''^sn  Q$q^!;  t2}*«^b| 
tid.  not.  ad  10,  6.    nV^VBn  YH  '*^'5'"''?1  ^^*?***  y«*^  •''•^  fi^^ 
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titarum  ikirMHitimf'  ^irtelfi^  pTgedietii  'ln<e  •  Ti.  90.  eapitit 
■npeiforU  eogiidsV)ltiJ)P  e  Versu  prosdmb.    Cetiirum  reeCe  Roten* 
uinih^s  ette  kane^ijttiieslioiieni  ingtadsm  Dani^lis  institutam 
monet,  et  iifts  yHM  Vioe,  —  fi^^^^^bij  ^btSxS^  SiMJ^  ta*Tf^5l7. 
Qoam  alliU  «nam  itaanum  tollant  (Gen.  14;  22.  ai),  Ue  tti  m'a<^ 
JotaA  iiasm  toflit  utraimque.  ef:  8,  26.  10,  I.  11,  2L    "nWtif^  ^ 
'W  ^Sni  t3^"T2^\b  ]ai(  MnpuMy  tewtpbrh  ^t^iUmiiium  (de  quibos 
viil.  not.  ad  7^25.)  et  (idem  qui  antea  Vie  teoiporis  terminus 
indleatur)  quuwi '  cantummaia  fuMt  dijgf^^oHo  tHrium  popuU 
tMelf  i.  e.  qiium'  j^pikU  tires  prorsus  solutae  et  prostratae  fne- 
rlnl,   eum  yirilms  omnibus  defeeertnt  dVes,  aliis  miseram  per 
d^dturitam  trahentftus,  aliis  oe^isis/afiis  in  exsllium  ejee^, . 
Jinem  hdStiuru'  eaeiBa'  omnia.    Miror  C^enium,  Winertim, 
de  Wettium,  liengerkium  et  alios  verba  Arrt|V*"W-ni  f|3  nVpys 
ne  interpretatos :   quum' ftuiia  /uefit  diepereio  partin  popuH 
eamoti.    Quomodo  enim  angelns,  quousque  dnratura  sit  popuii 
oalamitas  interrogatus,  ueque  dum  fimia  fuerit  diepereio  popuU 
potnit  respondere,    quum  ralamitas  popuii  magna  ez  parte  in 
ejusdem  dispersione  eonsisteret,  quum,  inquam,  hoe  ipsum,  qnam- 
din  eum  reliquis  malis  dispecaio  populi  duratura  sit,  seiie  en- 
pere$,   qui  quaestionem  instituitf    Iteque  tj\s  abeohere^  eon^ 
eummare  liie  erit  ai  eummum  gradum  periuoere^  et,  quod  inde 
ana  sponte  eonsequitur,  yi(a  dijffringere  ex  primaria  signifiea- 
tione,  n^  rero  ut  saepins  signifieabit  «tres.  -•—  n\H  n^^ir^il  m]  8. 
QuaUe  eet  finie  ieiorumf   Planioia  et  speeialiora  de  fine  istorum 
anirabUium  eognoeeere  eupit  «—  ^1^%  ifi]  ^^  DanieL    Qoibus  0. 
Terbls  missa  nune  plura  oogiioseendi  enpiditate  in  iis  quae  diete 
snnt  aoquieseere  jubetur.  ef.  quae  subJieiQntur*  — -  Sensus:  Non  10. 
opus  est  uberiore  ezplieatione:  pii  enlm,  quo  tempore  haotenus 
praediete  erentum  habnerint,  adyenisse  nltimum  tempus  intelli- 
gent,  idque  fidsm  eomm  firmabit;    impU  yero  non  inteliigent, 
et  in  sttum  ruent  ezitinm.  eC  11,33.  sqq.   —   Et  a  lem/iore,  11.12. 
qup  retnotum  erit  eacrifieium  perpetnum^  poeuerintque  i^omi- 
nandum  vaetaiorie  (rid.  not.  ad  11,  31.)  i*  e.  ab  anno  145.  SeL 
mens.  Ijar,  quo  tempore  saera  ab  Antioeho  abrogate  sunt  (debet 
enim  qui  supra  ts.  7.  est  terminus  a  quo,  iden^  hle  esse,  quum 
quod  ilio  loeo  obseurius  expreuum  est  tcmporis  spatium,  idem 
hoe  loeo  aceuratius  exprimatnr),    erunt  diee  miOe  dueenii  ei 
npnaginiUj  usque  ad  cuitum,  pute,  a  Juda  Haecs)>aeo  restitntum 
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4  36.  meMit  noiii  i.  6.  Ctoler  Mid  14«^M«  I  jtbec  4^  6%  51. 
BmUw^  Ule^  qm  pa|ieiitv  sxMp^ei^omrit  d  gMf  p^rfigerit  ad 
dieg  mHh  irtemUof  trigimia  guimqmtj  aV.eodm  ilio  taaiiBQ 
eompafandM,  •  qvo  •OBiputandoe  ridimiif  dk«  139Q,  L  e.  l>eajtiui 
iUe,  «01  iUis  1200  diobiis  adhQo  46  mpenrixeiitfli  Tideritfue 
euA  morte  Antioehi  eolMiiUtia'  fiaeii^  meose . Sebeluit  eniii  148. 
Qnod  liUr  HMe,  j^9t  AiUioehiim  anna  140.  interiiiee  Mrrat 

'  e^u  6«  M«  16«,  t^gnot  eQm  ^n^»  lihrijoeo  ante  alletOf  ai- 
quidem  Tenim  eels  quodi  qui  Oanielis  lihi^ttm^serfpiit,  hoe  loeo 
ab  iMtanratis  saeris  ad  mortem  Ai|tio^*fl]|psiirM  esse  monnit 

IB.  dies  qMdraginta  qninqiie*  <—  Tm  vero  porge  ad  Jlnem^  vitmt 
finein  (Pj.  39,  6.)  eipv^eta;  r^uie§€e$  ei  eurgee  (ut  ts»  1.  aiO 
ad  eorfem  iuam,  parlieeps  futunu  sprtii\  tuae  .  u  e*  yitae  sem- 
pitemae  piis  destinatie  (ref  3.)  In  Jtne  dierumj  eum  finitia 
omnibus  Meulis  Mfom  iUuiwit  Meesiannap.   ^    . 
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qmodfkdtiAi,  AtXktm  ttf  ud  flitemim^  fiHum  VeM,  dieiui^  tem- 
pit>re,  uiutt  UiiuBj  .^&iharfiiy::^b1kiUi^  HiiMae;  regum  Judae^  «I' 
^ehuj  aetat«  Jei^obeamij^yuk  fomij  regfM  letaeUi.    <a  ^^^  tit 
ptorlmiir  diiii  in  focft  edffMiyk  eii  >Mitikm ;  cf.  |^Tn'Je«/l,  I. 
Qii«d  Hovem  ftmiinre  dieKoi^  ttgtiaDtibt[»^tJftA,'JdtIiamo,  Aehato, 
Ilitkia,  rc^ilms  ludaeonim,  Ktofreamo,  t^^^lvraeUtaraia,  ez  eo 
Mmniifi  eoni{pmt,  prorinAifi  illam  auipf^i^m  eise  atiilo  Jero^ 
beaml  l^.   (anteXhr.  809.),  n^  quo  Tebns  ladaeomm  praeesse' 
eoepisset  Usis;     Qiod'  st^eei»  Jiidicatam:  esset,  Hosea  plus  quam 
Ottoginta  itnhos  in  eolendo  iniaiiere  prophetieo  potuiiiet'  (vid.  03-' 
Mervaiienii  nWae  in  tfoieam  vatem  in'  Cowmenfi.  theott.  T.Ili' 
P.  L  p.  284  sqq.)^  quod  a  fide  abhorret.    Sed  nihil  obstat,  quo-'^ 
minus  adjecta  Jero1>eaiiii  Wentione  s^nificari  ^stimemas,  Hoseam 
mnniminiisse  JeroBeanib  adhut regnarUe.  extremii,  inquam.  Jera^' 
beami  anniij  quetaiaamodam ,'  cum  Jesaja  rates' Jes.  I,  1«  tompore' 
Ueiae  ontiones  habnfsse  dieitur  uniTerse,   id  de   anno  quo'  mor^' 
tmui  'eii  Uiia   acei^iendum  esse  eerto  seiihus  ^oU,  6,1.    Quod 
jM  statteris,' spalium  habebts,' iti  qui)  possi^  acquieseerb.  Nam  si' 
extremisJerobeami  annis  p^oTincilun  Hosea' aecepit,  posuit  ineunte 
Hifkfae  imperio:  sequitur,  eum  eexaginta  citciter  annos  (ab  a«  784. 
ad  a.  72i.  ant  Cfar.  tld.  OHi.  supra  IL)  parles  suss  egisse  (al£f 
amios  quairaginta  nnntferant,  nescio  quem  eomputandl  modum 
seeoti);  fnod  temporis  ^tinm  nt  longum   cuique  ita  nimium 
ioBgttiili  nemini'  TMeUtur,'  qui  Hoseam  haud  dubie  rizdnm  yiore^ 
nt^"  mMneri  sno  ateotnitt'  esstf  repuiaTerit  memineritque,  Micham 
qnoqneM  lertaiiam,   qiii  poiterior  et  ipie  proyinciam  suam  ad-' 
modttH  Jufellfii'  iti  se  rie^perat,  'fn  col^ndo   munere  prophetieo 
iMpttr  pomAsae,  ^od  iA  iempus  Hoseae  prolime  accedat.  '  Quod 
Hoien*  £Bre  tbtns  in  admonendb  Eplirafmitis  Tersatur,  Judaeos 
rirint  tMUnn  attingit,  eo  Iflom  nec  gente  Israelitam  foissei  nec^ 
Jftmrsr^  Commont.  Vol.  II.  14 
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ti  fa«rit  oriandiis  •  JadMii,  patriao  fines  identidem 
Israelitaf  adiiaae  aat  ledem  etabiiem  inter  illoi  eonititaiiae  effiei- 
tar«  Reperiantor  enim  in  aliie  qaoqn^  Jadaeia  genere  propEetia 
orationea  maltae  dietae  in  popalos  exteroS)  qnos  nanqaam  ilii 
adierant»  Credo  tamen,  genas  a  Jadaeis  dajusse  Hoseam  Iiaod 
improbabile  Tisam  iri  legentibks  qaae  deineeps  dioentar  de  vatibqa 
Ephraimitieis.  Plaoet  enim^  qnam  Hoseae  orationes  omnes  expli- 
oata  diffieiliores  aint  neqae  eo  qao  se  ezeepiue  yidentur  ordino 
dispositae,  priasqaam  ad  ipsam  interpretationem  aeeedamas,^  prao» 
miisis  nonnaliis  de*  propfts/is  Ephraimitarum^  iUiui  quo  flormU 
Hotea  temporiB  roo  g$$ta$  ei  q^omodo  vgMee  offieii  eui  partee 
implooerit^  ordine  ezpmiere*  Rerom  XwaeUtiearum  a  primis  initiia 
usque  ad  finem  eiritatis,  pauea  si  .ezosperis  laetiora  interfaila, 
tristissima  fi^ies  fiiit,  siFo  reges  speetas,  sire  sa^dotea,  aivo 
ipsum  denique  popalom.  Imperittm  nnllif  leglbuf  adstrietum  (Aiieh. 
3,  1  sqqO,  diseordiae  intestinae  (1  Reg.  15,  27.  29.  16,  9  sqq.  15 
sqq.  2Reg.  9, 13  sqq.  10,  1  sqq.  15, 10. 14. 16.  25.  30.),  bellam 
eztemum  (IReg.  15, 16  sqq.  20,  1  sqq»  22,1  sqq.  2Reg.  3,  1  sqq. 
6, 1  sqq.  7,  1  sqq.  13,  1  sqq^  14,  8  sqq.  15,  29.  17,  3  sqq.),  foe- 
dera  eum  alienis  populis  inita  (2  Beg^  15, 19  sqq.  17, 4^  37, 1  sqq.)^ 
saeerdotes  rituum  seetatores  (Hos.  5,  2.  6,  6.  8, 13.),  caltas  deo- 
rum  eommenticiorum  publiea  aactoritate  ^nyectus  (2Reg.  12,  28 
sqq.),  simulacra  usqne  quaque  (Amos.  3,  14.  4,  4  sq.  S,  5« .26* 
8,  14.),  eultornm  JoFae,  Eliae  aetate,  in  uniFersum  septem  miilin 
(IReg.  19, 18.),  mores  popuii  penitus.  eorrupti  (Amos.  2,  6  sqq. 
3,  lO^  4,  1.  5,  7.  10  sqq.  8,  4  sqq*  |^icb.  2^  1  sq*  Hos.  4,  1  sq. 
§,  4.  7,  1.  9,  9.  ip,  4.;  ef.  etiam  2JUg.  17,  7  —  17.  21.  22.). 
Ac  yates  Ephraimitamm  quaies  rebus  ita  se  habentibus  se  ezlii- 
bueruntl  Sciiicet  ingens  numerus  cum  Baale  fecerunt  (1  Reg« 
IB,  19.  22«  aU%  ii  yero,  qui  loyafki  sequebantur,  iegum  Mosaic»- 
rum  et  ipsi  parum  tenaces,  eausamsuam  non  ea  qoa  par  emC 
auctoritate  defenderant,  princtplbus  quippe  addicti,  ilsque,  paneis- 
simis  e^ceptis,  ad  omaia  pamti.  Quod  cum  alia,  tum  quae  1  Reg« 
22,  1  — 18.  leguntu^  ostendunt.  Interrogatus  ab  Achabo  mga 
beiium  in  Sjrros  parante  Josaphat,  yelletne  socins  esso  belii,  vC 
vatee  Jovae  antea  consulerentus  ppstuIayiL  Qui  qaum  uno  ara 
(ys.  J2.  13.  23.)  belli  CBlieom  ezitnm  praedizissent,  Tpgassetqno 
Josapliat,  an  non  praeter  hos  alius  ademet  Joyae  yates,  qnoa 
consulerenty   esse,  quidem  adhoe  umum^  ilie  uefot^fiilt^  qoem  im 
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qxoM,  nmnpumf^tm  («ft' c«Ml  eiiiiiai),  itd  tm*^  ^fmwim . 
Mi  iHUMtieiur.    PrMelnwii  wma  gmfM  proplialami^-  ad  folmkw 
tatem  la^iMitlaai  oMta,  aihll^  nritataBiI    Qana  na  EUaa^qmif 
Ate  aiiniit  lanai  intagra  axaafotitaa  aaaa  TMatar«.  Ceala  ^oo  lote 
4h  oilta  JoTaa  naglaaco  grarltar  ^narltar  (HUg.U^M^Ai^X 
eaitnm  imagtnom  wS^  neoMt*   Caimo  Toro  qoaa  faarinty  paapta 
qnaa   oiBell  dlTudtoa  afti  damandatl  imnMmoroa  nta  fluf  dal' 
oiaant  doooerln^  aad  foao  r^hnt  gratm  fbra  q^atnrint  om.frola« 
larlnt,  Tfx  qaeiD^aam  dii  latM  poiaat;    €ontto<intir  llkMrrq«Hl 
ift  oommnnl  omnlam  Epfcrafatftarim  liogndro  olqifr  riraifi  :dM- 
narnm  Indo  ab  origino  elvteatii  laiminato  stidio,  tnnr  la  eo^  qaod 
JoToo  Titea  nonnlal  ti^o  maaill  proaaidfa  abfiotonmi*  doorma 
Titibna  ae  taeri  et  eapitale,  qaod  In  eoa  babeban^  odium  ja^bin 
poteranC,   regea  aatem  maatioHim  parlomreiam  diTlnaniaL  oanm 
omnlno  nntlam  habebant,   aat  saera  nnailaibif  faiaia  foreba^ 
(SReg.  10.  al.),  tam  deniqae  io  eo,   qood-  pro|(Mtamm  aMgna 
para  regiii,  niai  omnia  o^  raHdnt,  Bamtiboa  iMmhl^t    Hibnlam 
Tatea  non  modo  qnae  ad  Tietam  aappelilareilt^  Teram  otiam  ad 
bealiorem  sortem  facerenty  peilaeet  ex  iia,  qua^  Boliiele  AMsiam 
inter  at  ^aioaam  gesta  narrantor  Am*  7,  10  oqq,    Nim  cam  a»-* 
crificnlos  ad  Amosam,   profidsoere,  fnqait,  Tatesl   amoTC  ta.iai^ 
tarram  Jadaleiiil  iU  vive^  ihi  eane!  aperte  manns  TOtis  pro  talS 
habet,  ex  qab  idonea  merees  redeat;    Qaod  h^ro  prolecto  notf 
potaisaet,  nlsl  saao  Ij^os  patriae  Tites,  Jotae  aeqaa  ae  BaaliSf 
sibl  parassent/nnde  bene  TlTcreht»^    Nam  Jadaeoraii  Tatea,  qai^ 
JoTom  seqaebaatar,  qaoramqne  ea  nnmero  Amosam  osso  laterio 
Amastam*  non^potait,'  laboram  nalla  nisi  carcerls  ct  aan|^ii^ 
praemla  taIeriAit«    .A'^  reglbas  aatem  mercedem  Ittam    accopisiic 
Titis  Israelithram,  Intelligimas  ex  IR^.  18,  19«,  qno  Ideo  qaa-^ 
dringcntos  Asciierac  priphetas  somtlbaa  Uiabella  r^nae  Tixisaf 
cdocemor.    Qiias  qaidem  perditas  Isra^tamm  rea  cttm  animaid^ 
Tardaacnl  Tafei  Jadaaomm,  fieri  iUlor  non  potoll,  qnin  ad  lUoa 
aa  ooiiTerlerettt,  ila  qnidem,  nl  modo  afireafoos  pirslrlngeroAtit 
qno  praeaentes;  Intcr  qnoa  fiiit  Amosos  ol  allos  fgtfotas  Tatao 
(1  Reg.  13, 1  aqq.),  modo  «tatt6iUbnB  iii  hiceii  maiasis  o  toagfai^ 
qao  inerepardirl^'  qnoram  hi  aamero-  praeter  Jesijim',  Ittcham  alJ 
Maia  p(atamnir^Hoieai&  (ot  4,  15  sqq,  6,  4. 11.  al.),  qi^  Tatiai 
ammra  iia  tii  pirfimctas.    Nhafrnm  Joaa^  a«  S93;  inli  Chr« 
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Afeimo^>d  M  garelidii  patee  par^ligct^aigneBi  iUe  <|iii4^  i^JSjrie 
TiatlnrlaiiM  ipef^rtafit.  .  Temui«  eniM  Jnie  a^eri  mof$m  e4  Dfi*. 
mafDioH  opuletttieiiipear  nribea^  at^e  Che— jem^.  Setomoai  oliei 
wa^nMmimL  (1  Reg..'^  Sl.  24^%.  peet  Mieiei,  Ephreimitii  c^fHiM^ 
($Seg.UUy  2S.  28«). )  Nee  .d«Miiai..eet^  qiiiii  pec  tem  Ioiig««i.  efi^ 
iieiBpa..ieriiee  iidem  peeie  ertee  doIuerilisigrieiiUiirem^  rem  peeoe- 
fMm$  .mereetnrettiiwreBit  aiixeriliqie^.   ^aeromm.iiitegritati  tm^o 
taittiiip^^fnit  .vt  pio  animo  rez:  proepiqeret,.  nt  enltiim  l|leon|9iv 
1  Jbrohetoo  J.  pnUioa  Metoritate.et  eoleii|il^r^ta  een* 
(l'ftagoip^^2&  i^.))  eemn  oomi  modo  4tndese|.<2i^« 
I4^84i  'CUlAm99',7',  10  iiq*);.  HLntfijidinim  ,peii  eet,  enm  «^altnm 
le»ge  ktefmi,  jdlruln^tnn  Ephralmitamm  anhnoii,  in  rebne  diriiiie 
mr  ipopleJngeQio  lealeef  o^det  niqne  oeenpeiee^  ^  omnem  iere 
enaHBi  .mimildi  me^oxtos^deret,  et  yplendida  i^a^ltia,  qnae, 
enmi  i«etuMi#.  joii^rwo  iedeti|r,  pi)r  le  faeile  gignnntnrY  Inter 
primoiee  maximff  eiTltetii  in  dlei  inorebeii^rent.    Hnle  ^tnr^nt 
amdieJBii  mi^o  pnMBetnr,  Hoeea  ▼eAea  enb  nltimoe.Jerobeami  11. 
innee  iPBetiQnib|ie  ^  fg^t^n^  1.  2,  3.  9,  et  12,  8  iq%.  continen- 
imr^  ediHi  (ergi|me|ita,   qnibpe  probatnr,  orattonee  hoe  tempore 
ieiiptai  eiif,  Tid*  ed  iVae^ipiai)  Ephraimitai  aerlter  peritriiigerei^ 
imploi  eomiii  «oimoi^Tlirii  coloijbna  deplngere,   et,  niil  m4  m^-. 
^orem  fragem  redirent,   minari  jultima  eoeplt.    Yemm  obdnrati 
jmimi    fleeti^ne  ^epieU.     imo   ad  deteriom   mox  omnee  delapel. 
ierobeamo  eoiipi  aiuio  anta  Chr.  783.  defnneto  plnree- eimnl  regnnm 
appetlTere,    qua  iniana  dominandi  enpidlne)  enm  nova  eemper 
«enflota  eedltionf  «IteF  .^M^n^  <^o  expellei^/  interregnnm 
laetnmr.eet  decem  annoram  et  dimidii,  nt,  quo  leetioi;  fintea  fiierat 
Olgni  extema  eonditio,  eo  nunc  trietior  eiiet.  Qnibui  t^poribna 
^nl  fueriqt  mor^,  ,nemo  non  diTinare  poteet^  ciun  ne  jaeerdotea 
qnidem  eirinmr  tumultui  a  ic  alienoe  arbiti:areii^«   Qnere  Hoeen. 
«tatlone  nqm, .  quae  ineet  in  e^.  4.»  Mque  nOm  onm  jprayitate. 
M  libMctalf^  eompoiita,  proeeree  omno  jue  faique  Tio^re  qneritnr» 
eheerdotei^i  ^  qnai  tueri  debeant  ree  diyinaik  no9,  m^q.i^gllgeri^ 
mnm  etmm^  «onlmria  fMei^,   py^iifitoi  deniqu/l  hominei  in  tnr- 
piiilma  quaeqne  flegitia  rnere;  nuUam  eiie  fidem»^  pietatem  nai- 
lam,  eaadlnm^rapinammqne  omnia  plena*    Qui  yero  poet  tnrbn- 
knta  ilia  et  maxime  luetuoea  tempon  proiimi  habinai  regni  ed 
oe  mpnerant  Saeheija  (772—771)  al  Sehallam  (771>regei,  el 
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Jpsi  vberrimaiii  repNhendetidi  iiiftttfriam  dedemiit,  murteiiiiiilM^ 
titionim  deonun  nelario  eultii  (2Reg.  15,  0.))  *i^r  eangQfne  fti^ 
dmido  (iMd.  n.  lO.),  nt  ddbitare  non  poeele,  racem  per  hoe* 
qnoqne  temporie  intennalliim,  eetemm  brerieeimnm»  iedalo  munero 
luietnm  eeee,  lieet,  qnae  !n  regoloe  letoi  eadatil  orationee  !n«Br 
oeterae  iion  i^ntnr.  Sed  ab  hoe  tempore,  fmperiopnta  Hena- 
chemf  (7n*^701),  eatii  eerto  edmne,  ratem  itemm  fortiter  nt 
antea  ad  ealntem  commnnem  jQTandam  egieee.  Canea,  cvr  etatim 
'  enb  primoi  Henaehemf  annoe  in  medinm  proeederet,  haee  fnit. 
-Qmim  Uenaehem,  andita  caede  fn  Saeharja  regd  commiiea,  -Tina,- 
nbf  tnne  temporii  agebat,  Samariamadyolaiset',  caeeoqne"  Sehal- 
Inmo  remm  l^ee  potltui  etiet,  Tiphiaehltae,  ^noi  Schallnm  hand 
'dnbie  in  iuaa  partee  dnxerat,  offieia  cohitanter  detreetabant«^ 
Faeta  igitilr 'emptlone  ex  urbe  Tirsie,  in  quam  Samaria  le  re- 
*ceperat,  Menaehem  Tiphiaehnm  expngQarit,  quidquid  indolanim' 
erat  jugolaVit,  regionem  ctrcQmJaeentem  y^tarit  (2Reg.  15, 16.)» 
Sed  paullo  poit  hane  expugnatloilem  Phul,  rex  Aiiyrlomm,  a  Tlph- 
aachltii  nt  ridetur  in  auxilium  vocatui,  Menachemum  bello  per- 
•eqnntui  eet,  eumqne  mox  ita  afflixit,  nt  paeem  ilte  non  pouet 
nbi  tI  magna  pecuniae  redimere  (2Reg.  15,  19.)*  Quam  cnm 
Menachem,  aerario  pnblico  dndum  exhauito,  a  ciFibui  extoriiuet 
(L  L  T.  20.),  latere  Tatem  non  potuit,  magnopere  timendum  cMe, 
ne  icditlo,  tIx  ac  ne  tIx  quidem  eedata,  cum  maximo  omnium 
detrimento,  redintegraretnr.  Oratioiie  Igitur,  quam  cap.  8.  habei, 
gmTliiimii  illa  rerbii  lententiiique  referta,  cum  Ephraimttli  ex» 
poitnlat,  atqne  Jactura,  qnam  nuper  rei  pnbiica'  fecerit,  cA  oculoe 
poiita,  nt  caTeant  admonet  ab  omni  locietate  cum  rege,  qul, 
cum  amicitiam  prae  le  ferat,  sna  tantnm  curet,  et  li  quid  rell- 
qnum  lit  de  priitino  clTitatii  flore,  hoc  omne  dcToret*  Neque 
,lta  molto  poit  aliara  oratlonem  habuit  Poitqnam  enim  Pceachja, 
de  quo  nihil  traditnm  cit,  niii  quod  Menacbemo  limillimui  ex- 
■titerit  (2Reg.  16,  24.),  per  bienninm  (760  —  759)  rcgnaTcrat, 
Pecadnii  cinn  Argobo  et  Ariaeo,  qui  regi  a  eoniQib  fuiiie  yl- 
denCur,  et  qnin^uaginta  Oileaditii  in  mortem  ejui  conJoraTlf, 
enmqne  Samariae  interfecit  (2Reg.  liy  25.).  In  quod  regieidinm 
Tlrili  oratione,  quae  cap.  6.  legitnr,  Tatei  fnTcctae  eit.  Veram 
al  nnqnam  In  rebui  gerendii  Tirum  fortem  atqne  intrepidum  animo 
ae  geiiit  Titei,  id  co  tempore  factntn  eit,  qnod  nune  leqoitur.. 
lam  cnim  occaina  Imperii  appropinqnabat,   id  qnod  commoTero 
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.  jMi  pme  aaCate  f^Teeteni  «•  tolUeitare  eo  magii  4eM^ 
qpio  mj«^rwi  proeal  4pbio  Cilae  felix  fanitneiqao  imperlam  ede- 
leeeenli  ipeM  feeerat)  fore  aliquando,  nt  deeem  tribui  priitinam 
wm  reliquia  sodiHateni  reat|^erent.  Ae  prima  qoidem  kujna  tenn 
ferii  proeeUn  a  Peeaeha  (758  —  739)  exeitate  eat.  Uie  enia^ 
aiTe  nt  damnnm  A  Aaajriie  iUatem  reatiteeret,  sife  qnia  proepe- 
fam  fertenam,  qn»  lotliami  aob  impiBric(  i^lebaoitiDr^  Jndaete  iue- . 
▼idebat,  sob  finem  .imperii  Jothami  foedna  enm  Reaino,  Sjriae 
rege,  edTerana  Jadaeoe  Janxit  (2Reg.  15,  37«) »  eo  tamen}  nt  tI- 
jii^taify  eoiuilioy  at  nenntii  mertuo  Jotliamo  belli  Initiam  faeerent. 
J^ran^  enim  atiie  dnbio  probe  intelligentes»  ai  tIto  adhne  Jolhamo, 
ffjorti  et  eonsiderato  Tiro,  belli  fortanam  experiri  Tellen^  inferioree 
,fe  esse  disceuaros.  Sab  ipaie  antem  initiia  imperii  Aehasi,  JnT»- 
jnii»  Jndaeam  ingreeai  Ilierosolyma  eircamiederant  (2Reg.  Ifi,  5.)«: 
.Qnae  expedido  insanabile  Tiilnas  Ephraimitaram  eiTitatl  impoeait. 
Mam  Aehaaai  reboi  deaperatii  aajtlliam  imploraTit  (ibid.  ti»7.  8.) 
.Tigla^ileieriy  Aiqrriorom  regii,  qai  oeeMionem  noT»  ez  tnrbie 
eommoda  eapiendi  aTidliiime  amplonii  irmpdoiiem  in  terram 
^E^hraimitaram  fecit,  atqne,  regioniboi  trani  Jordanem  iitii  et 
(inperiorii  Canai^eeae  nobiliiiimii  partibus  sab  potestatem  saam 
^redaetii  ineolaa  Cirenem  abdnxit  (2  Reg«  15^  29.)*  Qaam  ealami- 
tatem  depreeari  Tatee  itedaerat  orationei  qaae  jnest  in  eap.  5. 
,^f4  Terba  Tentii  profaia.  Nee  meliae  ei  ree  eessit  proximo  tem- 
|»ore«  Qaemadmodam  enim  Peeaehi  sab  iiHperio  bellum  extemiim 
'.fait,  ite  postquam  ille  (a.  730.)  ab  Uoeea  interfeotes  erat,  dis- 
^cordia»  inteetinae  elTitatem  laeerabant,  Ht  damna  damnii  eonti- 
naarentnr*  Jam  eadem  rernm  fseiee,  qaae  faerat  tempore  primi 
.InterregnL  Ciritae  per  aeptem  annoa  nada  a  magistratibns,  atque 
.In  daas  scissa  faotiones,  quaram  ana  ad  Assjrios,  ad  Aegjptioa 
altera  eonfugiebat,  saera  neglecta,  mpres  hominum  in  dies  magia 
lapsi,  qaamris  Tatee  oratione  cap.  13.  et  14.  propoilte  inflanunato 
animo  Tcrba  fiieereti  eiriliam  armorum  terroree  torbalentii  inh 
.adspectem  iabjicere^  legee  demersas  exeitaret,  bellum  Assjriacam 
denantiaret)  ad  Tirtetem  impios  rcToearet,  imo,  si  morem  gere- 
yent,  neqae  ad  Assjrioi  AegjptioiTe  eonfagere  ampliae  Tellent, 
£Blicitetii  priitinae  reetitetionem  ctiamnune  pollicerelur.  Sed  sam- 
ma  Talii  in  mnnere  admlniilrando  rellgio  sob  finem  maxime  elocat 
ImperiL  Uosea,  regno  a.  ante  Chr.731.  tandem  potitai,  enm 
^fidior  qoam  pradentior  eeeet,  Sabnanaiiar^  Asijrlomm  regl, 
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trikitariin  fMtas  «nt  (&A^.  17,  9,).  Cnjot  Jiigi  portaMUt  e  d{« 
tiom  ln  liberMMn  «e  ▼indkm  aue  ille  eonebatmr.  Sed  intelli- 
gehit  Idem,  ad  «nui  ubl  TeDtfiBi  eeeet)  onmi  deetitntnm  aazilio 
iMieti  eo  IniporeHi  fore.  Toli  igitor  periealo  eam  premeretar  Hoiea, 
Bon  i^ter  inde  eztraliere  eo  poeee  exietimarit,  qoam  ope  adjatam 
800,  Aegjptierom  regie.  Fir  legatoe  ergo  foedas  eontra  Assjrios 
enm  eo  Jomcit  (1,  1.  ts.  4.),  anno  imperii  sexto.  Veram  lioe 
foedns,  qaod  TelieBentsr  regem  ne  leriret  Iiaad  dabio  dehortatds 
«rat,  Tates  ezitio  potiae  qaam  salati  patriae  fbtunim  eese  ostendit 
in  orationibnsy  qoae  eap«  7.  et  10.  11.  12,  1 — 7«  eontinentur) 
.  enm  nbertate  et  eopla,  tum  vi  et  pondere  omnlum  longe  prae* 
stantissimis.  Nonne  eim  eesent  tam  longo  fiieti  eapientiores  aeTof 
tot  plagis  afflieti,  tot  riadibns  eaesil  Adfatarom  riolati  foederle 
rindieem,  Aegyptiis  lodibrio  positos  paneto  temporis  oppreMaranu 
Jamjam  ad  eztrema  yentom,  neqae  niiam  aalatu  spem  sopereese. 
Patria  migrataros  omnes.  SiFs  Jova  punieset,  riiro  Jarasset,  pee- 
eimam  eemper  gratiam  Iniisee.  Mox  In  eoedem  mlserieordia  motae 
in  memo#iam  pristlna  benefieia  ab  Jova  indignis^  lieet  exhibita  10- 
Toeat,  atqoe  affeetn  patemo  ut  taudem  sapere  audoant  filios  de- 
goneres  rio  rogat,  ut  qui  maxlme  et  summa  e<Hitentiono  solent, 
imo  amore  erga  mlseroe  intimo  rietus  praemia  pollioendo  fleetere 
animos  stodet.  Sed  oieum  et  opera  perdka.  Salmanassar  sedi- 
tione  oomperta  rediit,  Hoeeam  proelio  eepit  eumque  Samaria  tri- 
onnio  poet  ezpognata,  anno  Imperli  nono,  ante  €lir.  722.  una  eum 
magna  Israelitarum  multltudine  eaptiFum  abduxit(2Reg.  17,  4-6> 
Quod  nrbis  regnique  exeidium  non  dubito  quin  Hoeea  rates  speeta- 
Terh,  qnippe  qul  ultimas  orationes  pauUo  ante  kabuisset.  Sed 
quod  IUs  ridit  triste  exltlttm>  eerte  non  superarit. 

CAP.  I^  2— JUI»  5«  Aetiones  sjmbolieae.  Mira  est  harum 
orationum  et  argumenti  et  imaginum  simllitudo,  ut  non  possint 
BOB  oodem  tempore  esse  editae.  Qood  Jerobeami  IL  fuiue,  rel 
ox  eo  InteUigi  potest,  qued  vatee  in  his  orationibus  Mu$  In 
refrehendendo  eultu  deorum  faisorum  Versatur,  Ita  ut  praeter  hane 
nuUam  rituperandi  materiem  InFenisse  Tideatur:  nam  reprdiensio 
iliwXoXatfilotg  in  se  speetata  nihil  potest  faeero  ad  finienda  tem- 
pora  quibus  habitae  sint  orationee,  eum  reges  Inde  ab  Jero- 
beaoM  IL  omnes  commentieios  deos  coloerint,  Saeharja,  Inquam 
(2Reg.  16,  90,  Menaehem  (ibid.  Ifi»  18.)f  VmAin  (IklS,  24)» 
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prkia  CBite  furatio  ^  qnihut  «efttaatia  ntttra  finiietBr»'  £lfliBi«i 
«rttiomeo»,  ^u  Jy2**«-2|3.  centiaetwn^  «ite  vieleiitefli  aiortem 
Sacharjee  editam  eeae,  indioio  eet,  quodveiea  4t  {amillaa  Mm 
breri  es$timoUa»  iri  dieit  Tatei.  In  4tmpAe  igitvr  iaeidlt  avt 
Jecobeami,  ^nt.  Uilinregiii  priorie,  ant  ^dtarjae.  Sed  per  iQter* 
regDnm  an^  Secharjae  imperiam  ai  hahita  eeset,  fitneelior  ha«4 
dnbie  momm  deicri^io  fbret*  Aiocedit,  qaod  qime  ly  7.  legaiitary 
Jeroheami  in  aetatem  megia  cenyeniiuity  qvam  in  aliam  reeentieria 
alicujne  regu*     '. 

CAP.  I,  jt  i^  U,  3.  Argament.  1,  2  -r  flf :  meretite  in  matri- 
moninm  dueta  a  Fete  et  liheri  ax  illa  soaeepti  mmtrieii^  fidei 
Jioyae  non  cervatae  ah  braeiitis  ct  interitne  regni  kraelitici  ima-* 
ginec.  2«  l-»-3:  pcomiiittm  reitttueQdorttm.aiiquaQd^  in  priad- 
Qttm  itatam  liraeUtamm,  eonioeiaQdiqtte  noo  ctth  princi^  atriua* 

2.  que,  Jttdaici  et  leraelitid,  impedi'  Iniiium  eorum  quae  heuiuM 
€$t  Jova  ad  Hoie^  Et  dudt  Jova  ad  Homm^  I9  egedum, 
iMRa  tiH^  matrlmoniA  Hhft  jnn^B  mtfliM-em  morotrieiam  oi  euicipe 
ex  ca  USeroo  m$rsirioio$j  «am  i$^$rtaiw\  dcoe  allc«oe  eectator 
ha$o  torroj  ejai  iocoiac,  roUeio  Jova.  Ad  yerba' ^^""1^'9.  n^nn 
ct  Ow  gr.  min«  6.  121.  exftr.  £»  gi^.  mia»  %.  M3»  JftaeenmuUer^ 
et  alil  na^  pro  Nominc  hahent  formac  b&CJ^  9  qaod  ipium  Nomen 
legi  putant  Jer.  5, 13.  Sed  nihil  ohetere,  qaominai  "^^  co  quoqae 
I0C0  Tim  Vorii  hahire  pufeetttr,  Tidimtti.ad  iUum  ipiimu  Qaod 
in  nonni|l|ii  librii  reperilttr  "^^  jMro&ctum  est  ex  interpretihai 
antiqali ,    qoi  ii  diiceiierii  a  Vulg.   lihcritti    traetarttat '  locttm. 

,  a  ^|'7  hoc  loco  et  aliii  iimilibtti  a(ii.  loqui  im  aliqoo  iignifiearo 
Tolunt  (cf.  Jer.  6,  13:  Qn:}  T^  "^Siri?  ^^  ^^^  hfuitur^  epiritaa 
diTlnui,  non  $$t  in  tii),  alii  loqui  ad  aliquem  (propr*  anreden)^ 
alil  loqui  per  aHquem,  I.  q.  '0  n^a  "131*  Sunt  etiam,  qui  nunc 
hoe  nnac  iilo  iignificata  atantur.  Probabile  tamen  Tidetur,  eun- 
dem  in  omnibue  loeii  ilgnificatam  iabjietendum  ciie.  Quf  quinara 
iit,  haad  ita  diflicile  erit  ad  intelligeQdam ,  ilmulatquc  locoi  ac- 
coratlai  coniiderayerli.  In  Tcrbii  quae  Num.  12,  2.  habcQtttr 
•iifi  ^aa  tjj  fitbn  Tfxn^^  n^ji  ntiaa  5|»  p^nn  pociet  ^  'la-^  oiic 
loqui  in  aliquo,  yel  per  allqttcm;  ibidem  tb.  6.  Iq  Terbie  D^^a 
Yb "^"19*761  eadem  loctttio  hquendi  t»  allqno  elgQificatttm  poMct 
ferre;  Terum  otroqae  loeo  ilgQlficari  hqui  ad  aliquem,  doeent 
qoee  ihidem  legttntar  tc.  8.  Va-^^nqt  IT^-^  rr».    BimUiter  nt 
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J-Heg.^^i^^SS;  ^  jodiMt  eflte  ad,  iioa'tii,'  auf  p^^  •uadet  qitod 

^fwdeii"^.  Yt.  24.  dieHar  ?jn*iM  ^^V  '^^  ^^  ^^^  4^^^ 

«atflluil  Zieli.  1,«.14.  2,2.  4^1.  4  flV^»'^9^H  ^^^'l  ^^ 

,  pnleeto  Intdligtttfr,   a  ^s*;  non  poflfle-  nolQ  fligtiificare  hqui  ad. 

Itnfne  Tik  d^binm  eflfle-  potetfl,  qiiin  heo^iAiqne  ^iieiii  traetannifl 

looo  et  2  ScM.  23,  2.   atque^  Hab.  2,  1.  eadem  illa  Moquenii 

signiftoKtio  eUgenda  sit.    Terba  B^34^  ^;  poefltfnf ,  qn^madmo- 

4«m  D^T  ^ft  fligniileaf  «tilCriMtfi  mer^Hc^afli,'  eie  li'9eroi  *flie- 

r0iricio$  t  e.'fleertantefl  eignifiearev   Qno  fllgirifieatu  aocepto  rerbv 

o«m  anteeedenlibnfl  -imeifioMdi  ireibo  neeteeeo  mod^^  qno  flopra 

fooimnfl,  eolL  6«  gr.  am{il;  p.  8f3;  Stfl  pwunnt  ettam  Uhri  $fmrii 

o«fle  tPdiOf  «^V*»  et  «exitt  TeilNHmm  in  lintter  itfbdnm  eonfltitutt 

0t  fline  tM  offerri  /t*^ei*ofl  $purio$k    If aln  buie  ^qvoqne  'interpre- 

eniloBi  fafot  new  loqneadi;   ef.  tSo^D^r  7J|  fien«^,  9i,  fi^9]9T  TJb; 

liU.  44,  20.,  fiUt^tu  MlMlili  gtfnl/M^  cpatre  flene  Mui^ptiiB, 

•4  qnam  rationem   O^^iaT  ^b^  flnnt  ii^erf  er  tiuproj  mdulierio 

Mff,  flpnrif.    IMorem  flignificatnm  si  admittifl,  irates  ndn  tijrorefli 

Bodo,  lei  Ubor^$  etiam  Imaginem  popnli  Bpliraimitici  fidem  JoVae 

■oa  flenrantifl  rolnit  flifltere)  eaque  imaglne  tinjflierfof  et  wimguhi 

Kplinilmftafl  a  iora  defleivlifle  indieare,  liberernm  yero  «ymboileifl 

sominftofl  (y$4  4.  6.  9.)  ineuper  poenafl  flignifiearo,  qnae  manerent 

porfidofl  Israelitafl.    Pofteriorem  fignificatiefiem  ii  snl^effle  petolft, 

yatefl  fidei  deo  non  flerratae  eib  Ifraetitifl  iMflginem  tfjroremteta- 

*tam'piiopofluit,  et  $puri6$  Itderof-eo  consilio  in  fcenam  j^odexk, 

ut  il»%«iginem  Utam  aflij9fi>Sear#r,*lioe  oft,  effrenatafl  adnlterae 

Ubidlilef^robaret  atque  ante  denlofl  bominniii  poneret,   praetere4 

▼ero  nofldnibnfl  liberoi^m  fljrmboHeifl    indieairet  Idem   qnod  Itbte 

dietnm.     PoflteriOfl   Tolniflfe  ratef  Tiderl  poffit  prironm   ob  Id,^ 

qnod,  Tf.  3.  non  dicitnr  quod   allafl  nflu  Tentt  eogiiovit  uxorewt^ 

et  qoneepit  et  peperitj  quemadmodnm  in  flimili  eafu  J^f.  8,  8., 

flod  flimplidter  eonoepit  et  peperit;   deinde,  qnod  adultera  femel 

aiqne  itemm  et  qiiideiili  flmnlae  per   natnram    Hoeret,    Teiitr^m 

tniiflf e  dieitttr  ta.  6.  8. ;  denique,  qnod  li^ri  mereiricii  imaglnem 

tnrbant,  eontra  f;>vrtt  fi  intellignntnr,  IHa  per  omnee  parlefl  l^ilt 

eflt  expreffa,   nee  qniequam  admixtnm  babet  aHeni.     Pridr-ttfllo 

defcndi  poffit  ratlonibuf  hif.     Ae   pnmum  qnidem  D^a^^T  eodem 

■^(Bifteata  aedpiendum  Tidetnr,    quem  habet  in  tnyn^  rf^,  nt, 

qnemadmodttm  IHa  eflt  mtiJi^  meretrieia^   tta  t^a^T*  '^ib>l  flint 

U^  wmetrieii,  fleortantee  et  ipe f •    Dthlde  qni  iofira  2,  4. ,  <Hibi 
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liaac  namtio  refpMtiiry  meMonntiir  ti'*;^^!  *iib^  BumlfMto  tvit 
wmeirmi^  teomiitit,  non  tpmrH  Uberu  Tnm  ts.  3.  ^iibni  Torbo 
Ofpoaitnm  ott  ^^,  ex.  ^uo  perkicere  yideCiiry  lntell%«odoi  otao 
Hberoe  procrootoe  •  Tote«  Abeit  quidem  \^  a  K.  librii  tribacy 
R*  nnoy  noc  non  o  LXX  od.  Compl.  Itol.  Ar.  Eom  Tcro  omic* 
■ionem  probobile  cst  origincm  deberc  oonformandi  ctndio^  cf«  Ti« 
6.  8.9  qnibui  locii  dccct  ^^.  Deniqiic  fcTct  propriui  Hoicoe  lo^ 
qnendi  vcni*  Amct  caiin  iUc  singmloM  I$raeUia$  dieocnicTo.  ob 
leraeUtie  Umui  $UMti$f  id  cct,  ob  univ$r$Q  popula^,  honc  m«lrM^ 
illoi  Uierorum  nomine  Toconi;  c&  2y  4. 6«  7.  4,  5^6»  •!•  Qnao 
enm  ita  cii«,  fiitcory  mc  intcr  mtromqnc  icninih  itn  flnctnarc, 
nt  ntmm  ccqnar  nccciam.  Vidctnr  Hosca,  qnod  ca^  accidst  Uc* 
braooram  proplictlc.  ct  pootii,  param  Ipio  ilbi  in  oxprimcndn 
Imagino  4oiiititiMc«  Qnac  diflionltai '  fbgcrc  Intcrprctec  non  po- 
tniiicti  ii  accnratinc  omnia  iingjola  cxaminaiicnt.  Intcrrogaatibttiy 
utrnm  Tttei  proCorat  rcm  gcctam ,  an  flctam,  rectc  Rcicnmnllcrnc 
^noi  minime  ignoramni,  rcepondct,  nihilfuiiic  priscii  hominibnc 
familiariui,  qnam  nt  animi  cogitata  ct  coneilia  factii  cl  actioni-* 
btts  ^cdarcrcnt,  geitibu«qnc  pro  Tcrbii  ntcrentun  Sic  Idanlhnra^ 
Scjtharnm  rex,  narrante  Phelrccjdc  apnd  Qcmcntem  Aiczandrinnm 
(Strom*  p.  507.)  9  ttt  Dario,  qni  Ittrnm  traneiiiict,  ijgnificaro^ 
ic  czcrcitnm  contra  cnm  dnctnrnm,  ncn  litcrac^  led  ijmbolnm 
miiit,  maircm,  roiMm,  oocm,  teUm  et  aratrum  (ipaal  yovv  uai 
*Iia»^ovqav^  rwr  Swd-itav  fiaoiXia,  JaQiltp  Stafioptt  riv  ^^for 
noU^ov  aTUiXovrta  nif^ipai  avfifioXov  avtl  rtar  yQaf$fiat$mr^ 
fivv,  §&t^af09j  tfPid-a,  oiarir,  Sffor^ov).  Ejoimodi  Tcro  actio- 
ncm  iymlioiicam  aimpUcem  ccio  oporlcrc,  breTiicimo  tcmporic 
ipatio  abiolTmidam,  ct  paucimimic  cignii  gcctibuique  drenmiori- 
ptam»  qnii  non  Tidett  (Excmplum  ex  ipeo  V.  T.  profcrrc  cum 
non  placuerit  Tiro  b.,  lcctorci  nt  Jer.  cap.  28.  icg^t  inTitamnc, 
habituroi  ibi  aetionem  ijmbolicam  maximc  pcripicuam  ct  cimpli- 
oem.)  Iiongc  diTcna  «t  ratio  corun^  qnlbui  Hoicac  populi  Icrao- 
litici  icclcra  ct  pocnac  adnmbraisc  legltnr.  Fac  cnim,  quac  hoo 
capitc  commemorantnr,  Tcrc  gcsta  ossc,  illa  pcr  plnrium  annornm 
cpatium  produccnda  clgna  nihii  iano  apud  popnlum  cffcciiicn^ 
Bco  ad  cnm  crttdiendum  admonendumquc  quicqnam  Talniiicnt» 
Probanda  Igitur  altera  ccntentia,  adnmbrari  popnli  liracUtici 
morci  ao  fata  narcationc  alkgorica  matrimonU  onm  i^xorc  adnl^ 
tcm  initi.     NUul  ncitatini  ccse  prophctii,  qnam  rationcmi  q«ao 
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4eo  0U  po|iilo  bnMliti€o  hifroejtobM,  cpn/i^f  bMgliio  siitoro, 
^it  nMeitf  Del  .omoroai  ot  ovtobi  pro  Itto  popvlo  conpmnt 
mm  amoroy  fno  nMuritM  fflortiir  in  oofijogeiii  a  se  Mnati^ii;  illias 
▼ero  Ivpletaten  et  idolonim  ttiidiQm  eonpenuit  eum  teortatioiie 
et  adnlterlo,  qno  fidem  marito  dttem  me  debi^m  falitt  libidin^se 
«zor;  Vid.  Jee.  54,  5  tqq.  Eseek.  16.  oL  Qate  notio  V.  T.  tert- 
ptoribiit  ita  ett  ftmiliarit)  ut  pro  idoloram  eolta  ptttim  nt|| 
roo^tnm  tit  teortondi  ▼ocn^alam,  nee  elienim  loenm  Ibi  oeea-, 
poite,  ted  poene  tunm  ee  propriom  obtinuitto  yideotur*^  —  JSfS. 
aiiii  Tttet  4iTinum  jottum  ezte^uuturut,  el  nm$ii^  uxorem  dnzlt 
Efowurmm,  fiUam  Dihlaimiy  st  gi^fn^ida  faeia  ttf  tf  peperit  ei 
fiUmm  yfVerbit  fi^!bl'7  n^  quidtm  tignificarl  opinantur,  oriumdMm 
fominam  foitte  DMmmii.  S^  fuap  illa  loquendi  formula  pa- 
nmtet,  a  quibut  tint  orti  liberl,  Indicari  toleant,  Tatet  I3^]b:3'^ 
wiaa  diAio  pro  nomlne  patrit  Oomerae  baberi  ▼olult.'^  Rot.  Pro- 
kabiliiit  hoe  quidem  ett^  nte  iamen  oertum ;  ef*  nH^  m  Pt«  45, 
13.,  tAw'^*\  n^da  Cant  1,5.,  f>i«iE  n^ll^  Jet.3,  16.  aL  Rectiot 
idem  „qaeaudmodum,  ait,  liberorum  nom^ibut  tiogulif ,  lireSl 
^▼t.4*),  Lo  Ruohawui  (jn.  6«),  Lo  Ammi  (Tf.  9.)  aliquid  porten- 
ditnr,  Ita  nee  matrit  nomen  tua  potettate  earere  ▼erisimiie  ett.^^ 
Qnod  idem  jndieandum  ett  de  tX'^'7,  five  toceri  ▼atit  erit  tire  . 
patrlae  nzorit  nomen.  Sed  quae  tit  utriufque  nominit  ▼it  appel- 
latiTa,  diffidie  ett  imrettigatu.  Ipte  RotenmiiUerut  et  alii  ^7}i 
non  dnbitant  Indicare  perfeotionem  t«  coniunmatioHem  tcI  tcele- 
jnm  ▼el  libidioit,  d^b|l'7  (noiXd&ag^  ▼ero  vohtptatii  lenooinia. 
Qnam  eandem  tententiam  jam  tequutut  ett  Hieronymuf*  Potte- 
rint  ferri  potsit;  cf»  dletum  talmud.:  ▼o^eo  me  Tclle  abttinere 
m  earieit  et  a  ^afatfait.  Vemm  quod  de  "^J^k  ttatount  difplicet. 
Meque  enli%  probabile  est,  in  fingendo  nomine  meretrids  notionem 
oeenndariem  ezpressam  esse  primaria  omissa.  Nobis  quod  jam 
In  OiMematt.  ad  ▼s.  1.  U*  p.  361.  s^picati  sumus  Terisimilias 
otiamnune  ▼idetur,  signlfioari  ^J^k  ▼oee  inulierem  urentem  et  tadi^ 
fieam^  propr.  earhenem^  eoIL  ehald.  tl^dU  oor^o  eoiidtiM  Ps« 
la,  0.  Pr^..35,  22.  (arab;  8^  ideoi)  a  l'^^^  Po^  eMmiere^ 
etlam  de  igne  Job.  23,  20.  ef.-ProT.  6,  27  tqq.  de  a^ultera:  num 
teebit  quitqBam  ifgmem  In  gremio  ouo^  ut  non  fjds  erementur^ 
▼ottinMntaf  Avt  Ingfedletur  per  e«r5oiiet,  noque  efut  podet  ad« 
«rtnlnrf  Sio  ett,  qui  eum  ofttrtiit  tijroro  ooiigreditur,  ut  non 
ia^pme  brat,  qutoqtrft  o«m  attigerit    Itam  Job.  31^  9.  11.  UU 
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ti '  mentein  htbaif  lenk  'ad'  lkuU4r€$  piVkclirefo ,  aut  pro  foribtii  ol- 
t€riuB  !n  ipecuia  faiiiem  rell'  Eif^  enim  hoe  flagitiam  crimeaqiM 

4«punien^um,  eit,  iSqtidm,  ^iitV  •!  interitum  niqiie  edax.  —  Et 
dixii  Jova  ad  eum:  appeUa  nomen  ejui' lireSl  fDiipergit  deuMj^ 
nam  adhue  pauUum  temporii,  et  puniam  eanguinee  lereiUi^  •an* 
guinem  tb  Jehu  ibl,  in  nrbe  regit  Ahabi,  Iireele,  fi^iim  (2Reg. 
cap.  0.  et  10.)  in  domo  Jehu^'  et  Jmem  faeiam  impetio  domm% 
leraeUe»  Nomen  lereiUe  filio  tnm  temporii  nato  ratem  dedlMe 
ab  lereeley  urle  regia  Ahahi^  docent  reliqna  hnjui  ipiiui  eom* 
matis  rerba  dl  quae  subjioiuntnr  Ti.  5.  Quae  eadem  oitendaatj 
Tim  nominif  nequaquam,  nt  nbnnnllia  Tiium  eit,  eiie  Seminai 
s.  Plantat  deue^  sed  Diepergit  deui^  qnam  diepergendi  lignifica- 
tionem  in  ^it  rerbo  reperis  ZacL  10,  9.  Habet  quidem  titttsa 
plantandi  lignifioatum  ^^2^"^^^  infra  ^.  2.  n.  2.  elf' 24.  Ibi 
iamen  nomen  hoe  de  indnitria  in  oon^r^^afli  signlfioationem 'tn- 
mitiir,  quemadmodum  ibidem  rai]^  et  vip^  nominanttir^  qui  hie 
Ts.  6.  et  0.  dicuntur  mn^n  K>  et  ^»9  iKb.  Ceterum  reete  Ro- 
senmiillemi:  yyVfit^^r  levi  flezu  differt  a  nomine  ^M^^V  Nihil 
frequentius  in  Hebraeomm  fignrato  dicendi  genere,  quam  iBtinn- 
modi  luins,  et  leyii  aliquis  Tocmm  in  aliam  significationein  in- 

S.flexui.^^  cf.  G^  gr.  ampL  p*  860  sq.  * —  Et  futurum  eet  die^ 
tempore  iUo^  quo  poenai  lumam  sanguinis  effuii  in  AhaM  regla 
•ede  (tb.  4.),  ut  frangam  arcum  1.  e.  Ticet,  potentiam  (of.  Jer. 
40,  35.  al.)  tiraeUi  in  vaUe  lireSUi,  iliins  in  planitie,  quae  teste 
Hieronjmo  decem  millia  paiinnm  latitudine  exeedebat,  poitea  ri 
fiiya  milov  ^EgSQtjXdp  Judith  1,8.  et  xai^  ^^oxrp^  rd  mStbv  filya 
IMacc.  12,  40.,diet«,  proellis  committendii  maxime  idonea  mnl* 
Itiique  eommiiiis  nobili,  Jud.  6,  33.'  1  Sam.  20, 1.  31,  1  sqq.  bi 
liac  igitnr  planitie  fiitnmm  diclt  Tatei  nt  magnam  cladem  aooi* 

0.piant  Israelitae.  —  Et  gravida  facta  eit  iterum^  et  peperii 
JiUam.  Et  dixit  Jote  tSi,  Tati:  appeUa  nomen  ejUi  Lo  Ruehama 
(Non  in  gratiam  reoepta);  neque  enim  ampUui  in  gratiam  ro- 
cipiam  domum  UraeUi^  ita  ut  ignoicam  m ,  liraelitii.  rrJ9fri  est 
ITomen  flictnm  ex  Part  Pn.  omisso  »,  O.  gr.  min.  §.  51.  eoctr. 
E.  g;r«  taiin.  §•  357.  Verbomm^  m\  K^>$  HiD)  ia  post  confntatas 
Tarias  Tariomm  falsas  incerpretattonei  RoBenmiilleras  hunc  seneam 
facit:  ied  auferam  eot,  tan^  positnm  pntatts  pro  Dn^^  exusn 
recentiorum,  eoIL  qnae  legnntur  5,  14:  b^»  |^A']  MtS<{.  Vel,  si 
tir^  pro  finhfit  aocipere  noiis,  Torbn  tti  oapore  |e  p4sso  Jndieat^ 
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nft  dgnHictntj  «i  tmffam  iffU^  ^Udi^  fiMff^  «alea  iiidiilii  jni- 
0€rt€oidi«Bu  ,Piittedii«  mo  qvo«iiQni^at|  nUio  obflat  tententiae 
•iiteeed;nti«^^|)ria«  ut  fiatiptc^  ^t  ofiui*.  ,2>{ilin^qQiMIA.^^(jt^^.st^^^  . 
^ne  «(jpjfipet  ig^oio^e  alt^i^  ^^  T<^ro,  liend  rero  oone ecutionem  i 
if0  ut  indieet  d«ae.  •igpiSpf^o.  Vj^l^.  ^.  <is  Q«^  ^,fbet  .^oei- 
^pnin  apodoei  «^teiitUf.bjyotibeti^^v  yis^^dja^  eft/.(^uiii 
rjmhm  poffiiit.eQ  qno  uxic^gjt^j^^^tnM^  aedjpi|    fn|^eft^aptiujini|f^ 

—  Eij  eed  doyu^  /Md^  t«  ^«/(i^^recy^ 

Jqdaeos  |>er  Jovam^  ^^^^  eoruwi^  ne^  teroa^o jtot  arevif^t  fffidio 
0i^  beUo^   equii  ei  oquiiioui.^    ^U'^f!^^,p!^'*i.^t?^^.^^?'*^7  ^^^* 
earum  ett  |^ro  per.  ine  ipium  (e£.  O^^gff  empl»  j^.  7"^^)  '^^  °®^ 
tine  ▼!  notitunif  .  qnati  dicatur:  per  me ,  ./oooan «  inquam ,  quem 
illi  eoiiinL  quen^que  Tot  oo^temnitit  l,  <9l«od  dicit  jiec^  terva^o  eoi 
mreu  ei  ufadio  eeU^   eo  hoc  tibi  Tult:   non  teryebo  eot  armato- 
nun  eopia,  in  qua  rot^  Itraeiitae^  fidnciam  coUocatit^  quae  e^egie  . 
conTeiuunt  in  Jerobeai^i  ^L  .y^i  bellicoti  et,.fprti|i  ▼ietricia.  a^a, 
(ef.  tupr^,  p.  2020*  .Similift  vide  Pt.  29^3.  al.^    CeterMm  recte 
Rotenioullerf^.;;.  MQuod  Jud^eo;  deut  ai^  ^vo^.reddcnd^^tqU  tuaj 
potentia  et  Ti^tnte,  i*  pl^jqne  inte^j^etfp  i^ft%!^t  ii^  p?odlgM)>- 
•aun  iUam.eoelittttqne  .Attjnrj^ico  exerei^«i  ..i^a^  elade^i,  'qua^^ 
teapore  Hiilciae  regit,  J.udeeorum,,retpi|b]l|e}|^)^^  iiffiritu  fttit.m-. 
T«tn.    Sed  inane  «tt .  ttucU^io  ^  jirq||u«ta  generalia  fid  r^ntioret 
oTentua  ref^,  de  q^ibii^.^Y;^  ne  Gogi|^r9,fquidem  potifern|B|:»^^.i 

—  tU  ahlaqiaeii  Gomer  ^o  JF^oA^nnam  (Aoii^tii  graii^.^r^fi» 
eaptamjy  ei  gravida  facifl  eii,  ,ei  geperii  /^lwfm^^  9,|$nfndo  Ho«^ 
teae  e^ju^Cjt,  timiUae^  I4.0  A^fbami^  A.JUft«.d(ittUttet^^  gr!»rA4f^; 
£tela  dioitur,  qnaepturji  qnA...de.e%ttfa  id  {uum  (Qcprette.  ^ddajtttr^ 
et  qttpnam  id  tendat.,  Ampli6f«tioni«  ergO|^  i^t  in  ,  p«r«I^U« /nto; 
«««penttfltero  Tenit,  nbi  tingule  non  m«qBfj,pfremi  de^nt»  bo|D:«l, 
qpdt  fa«tBm  dixerit,  a  rero  fimaa  noiLJongp  «berraTerit.  Cetero-^ 
q^  non  inepte  qnii  eog|tet»  bae  «ddita  .te/opovie  notn  l^attd  obr. 
«evse  perelringi  iii«i^ti«biiem  G(NiMri«  mdalt«ra«'  li)^din«n^  fiu^ti^ 
amaribB«  ita  deditaa^  11 1^  «bniil«e  jnxta  oonsnetuin  natnrae  twih- 

lioeiret^  tttenun  fenrft,.  >qi|od.pleram%tt%  ^t  ablaft%tioii#ni. 
^  «alft.^<  Mang^.  ~  )Ei  dmf  Jqink'  «4  yntmty^wf^» 
Vf^^Xa  AmaUXNon  fopubu  mefi)ir  nm  w«j,,,Iw#w,i 
mau  eftie  p9Salui  oieat^  non  ;amplitt«.e^,ti||eli«  me«e,peipirtf|i^, 
ai  ago  nom  ero  voHi^  TOt^oi^,  nttmen  Teetrqm  t«t«lar«r  aelo  w^. 
^ins  deoe  e««e  «alotlt  Totttte»    Verba  fi^  fry^  (6  .n}>f )  ea  , . 
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modo  intelllgenda  Msa^  quo  fntelMkfiiiiit,   pMliitlAe  perlaett  es 
yerbif  praegtetiif  '^mX  ify  One|  ri.    ,,In  pterbqile  eodlefliite  le^ 
braeii  hoe  versu  iDlauditnt  eaput  prlmum;  aed  in  grMete  et  iati- 
nii  libris   tres   qui  seqnuntnr  rersiii  eapiti  prlmo  aecettientut: 
recte;  nam  Hebraeorum  dliHnetio  boe  habet' ineommodi,  qubd* 
promiiiionem  dirinam  '(2\  1 '—  3.)  minii  iuperioribui  iubjunctam* 
(c£  ad  2/10  ^  illil  diTeilii,   cumlermone  contra  coniolatori* 
minarum  alfqoe  Werepktionii  ^lenam  orktionem  ^,  4  iqq.)  proxime 
],  conjdngit.^  Roi.'  —  CAP.  IL  ^lforii  propHeCamm  eet,  ut  laeta 
triitibui  admiiceant.    *Quem  morem  sequutui  Vatei  noiter,   poit- 
quam  matime  infauita  iuip'  comminatus  esset,    piorum  animos 
protinus  erlgit  spe*  laetiorum .  temporum,  quibus'  pbpulus  liraelita- 
mm  aliquando  instaurandos  ihsignique  augendus  inerementb  com-' 
munem  cum  ludaeis  naetutus  sit  regem,   sublata  prorsus,  quae 
tum^  cum  rates  loqueretur,  regnabat  adbuc  fnter  Judaeos  et  Israe- 
Utas  diseordia.   (Similiter  a  trisfibus  ad'  laeta  transitus  in  oratione 
proxima  2,  4  sqq.)    Ceterum  pauea  aliqua  interjeeta,  quae  jam 
sequuntiir  Vates  subjeoisse  cogitandus  erit.    Neque  ^at,  cur  non<* 
nuUi',    quibiis   subilfaneus  ille    a  minatibnibus   a^  ifelielssimorum 
temporum  promissiones  transitus   parum   esset   Tisus  eoncinnns, 
kbsee  tres  Tcrsus  stat^erent  esse  particulam  oraculi  longtoris  d^' 
perditi.    Vatem  enlm  saeplus  ab  nna  re  ad  alteram  repente  trans- 
euntem  deprekendekui,  ilre^ue  pdeta  Yctifttiiiiaiui  neit^  metlendu» 
cit  modulo.^^  Roi.  '  £#,  aliquando  tamen  /Uturui  e$t  nwMrui 
fiUorum  Itrqelkr^  israelftarum  imtar  areMie  martUf   quae  mm* 
memuratur  nee  numeratur^  et  futurum  eeti  ut  ed  loco,  uU  H» 
eitur  ei$:  non  pepuhte  wteu$*90$  eetii,  Hcatur  ii$^  appellentur 
ini  i.  e.  iittt  illi  JUH  iei  veri^  ut  fn  eo  fpeo  loco,  tk  ipea  terra^' 
ubi  nunc  deui  omne  patrocininm  eii  renuneiaTit  (1,0.)^  eos  fterum 
in  tutelam  iuam  recipiat.    ^;d^  ^p^^.  ^^^  V^^  iignificare  credaiit 
loco,  pre  ee  quod^  quae  interpretatio,  commoda  et  ipiUf  ilrmarl 
poiiit  loco  Jei.  33,21.    ^n  ^M  iw$  vivue  L  e.  Terui  (Jotu),  op- 
poiftui  dili  mortuli,  Ikliii.  -FiUi  Jovae:  JoTue  cultores  qul  ^qm 
fdTentur  tntda.     Opposita  enim  Imec  Tcrba  iUis  toijli  ^M  Ht^ 
Ctuikui  cum  appmrlnim  sit  fiijii,  fnUe  Inducatur  aliquif,  ut  ttlttl 
oogitando  repetat  ad  ^n  ^t  ^32  quoque.  Praestat  tamoa  ea  rallo^ 
Quam  supra  secutf  sumas';   c&  ts.  8.,  ubl  \  ^afir  aeere-aHeui 
mm  Objeeto  Bomiiili  manfAste  est  eo  nomine  aUquem  appeOara^ 
Xut  saeplus.   —  Et  eongregaimni  er  fiU  Judae  et  jm  leraMe^ 
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Jdtti  et  Imeltt**  tTM,  H  eo^jMkumi  Mi  eufmif  piiiicfiptm 
mm^  el  0d$emtd$tU^  pmfiekoeiUiir  ItrMUlae  #  tora,  peregrina, 
im  qiUHB  exeidei  ditperti  eraiil  (el.  I,  4.)  ia  patriaar;  mm  magnm9f 
illiiitri%  glorieeue  eet,  eril  dhi  hreSUe  {PUntat  4ek%)  U  e.  diee, 
leBpsiy  qno  leraelilae  lii;pe|nae  eedee  el  prieliMiii  dfgiiilelea 
reeliliieQlart  qeod  ipeuni  indieetw  hfieiUe  MlUoe,  liie  loei  itt 
•ppeeitnm  iUii  qiuUB  Ti«  4.  Jiakient,  ii|pifieelieMni  inflexo.  Diem 
eUeWffue  dioi  JUad  -lempM, .  qiio  iniigde  aiiqQod  Cuutiuii  toI  i»* 

&«it9in  ei  eontiaget ,  ree  iioto  eet. BMte  frmMime  eeetrief  i* 

appellete  firetrei  yeitBOi  Ammi  (pofmbu  mKeme)^  et  eo^mihme  me^ 
eirie  dkilot  eororei  TOilrai  appellate  IbiioAaM /1»  ^mHmmire^ 
eepim)  L  e«  luii  teniporie  appeUaUliilvoi  invkeai  Ammi  el  Ev- 
diama  i.  e»  iterum  fiitnri  eelii  f  opnlQO  Jeme  proprini,  ab  ipio  ia 

gratiam  reeeplni;  et  Ti.d.9, 

CAP.  U,  4  — 25.  Pereiitit  in  imi^e  mpra  propedla< 
FeetinafOini  laaMa  li«e  de  ^oaiua  -qnao  Ido  diennlnr  enm  anperio^ 
ribna  nnam  eonlinnam  oratfooem  effiem  pnlanl.  Nam  qnod  qnao 
I9  % — 2)  3.  eontinenlQr  deekmnt  io  promfeia,  qnae  2,  4 — !I5. 
hajbenlnr  indpiunt  a.minii»  manifeiinm  indidnm  eil»  noram  lianft 
oralionem.  feoe.  Aeeedil,  qnod  Tatee,  qwimqnam  imnginem  inpm 
e^etam.  peraeqnilnr,  laaMii  aliler  eaar  exprimil,  qnandoqnidem 
qaao  denm  inler  ol  popnlnm  inlereedebal  rado  in  enperiore  ea^ilo 
eonfngii  imagine^adnmbrata  eral  Tatii,  bio  Toro  eonfn^i  imagiBo 
aiifilnr  ipefaii  JoTne.  Ad  boe  in  bii  iaepini  legnnlnr  fignrade 
ndmixla  propria.  Argnak  ti.  4-*fi!  ndulleram  Joto  de  Tiolato 
fido  aeenial  admonelqne,  nl  ad  ofikinm  redeal;  qnod  nl  fMal„ 
primnm  J^U.  graTiedma  iiU  mala  minamr^  deinde  10-^2^ 
aplendid^  dona  promiltil.  -^  Expeetmlmte  eum  mnlro  meetra^  em^4. 
peeimlmte/.  hm  non  eH  unOier,  nxor  mem,  mipte  ego  non  enm^ 
mir^  maritni  t^;  et  remmvomi  ituprm  ium  m  fmeie  eum^  et  mduU 
ierim  eum  e  miedio  mmmmmrum  eumrum!  Oilendil  mmtrie  nomen^ 
Torb»  fieri  ad  Uieree  (to.  fi.>  Mmtrie  (nxorie  JoTae)  iioBdno: 
aigBififalnr  lota  leraeiitanmi  oiTilai,  nniTerie  enmla,  l^ormn 
Toto  dngnU  dree  ex  illa  nali  qoaal  e)naqne  in  einn  edneali;  et  . 
T8.  &  7.  4)  &  6.  Boo  nem  Joi.  M,  I.  Veiba  ^.tiat  Hb  inn  ^ 
tV^Hi  Kb  ^^fi]^  neqnaqnam  nl  Tisnm  eel  nonMdlia  in  paylbmi 
iMiffpoiila^  eamam  neddnnl^  enr  expoetnlare  debeanl  Ubeci  enm 
dTOa  enm  dTilale.  Qnod  moMto  non  epua  fidiiel,  nid 
ree  noBnnUoe  fiigiiiel.    Qnae  enbjidnntnr  ^tsjty)  roL 
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«ipriataBl  «sij^tiMoiiSi.  -^lftil.  «toy m>  iiMli«r  «  /Mif 
Moltvift  a  «HMDRM  fimara»  JiiUlvry  Mio  «it)*  ^uod  iaidiii 
fiwii»  i^.  i9MM  «IfJtiii*  ^  ipiirliii  IfbidiMi  refiMi  (ifi  Uof. 
(!artt.  lyltr''^*^*^')^  pMiiieP  TiiltiiBi  Twa  iwnniwii  quiqiiii  inpadfie 
mriatii  Iftidiaii^tBi  irtii  Mritrioiw  «iniiidai.  Sianui:  gMttier 
^iftii^eriii  iqiueniiq««  yMkim  Wm  «iie  «i^ti»  iirif  eifilitiitt  W>' 
etrein;  .#a  ioim-  aiqm  iM|*eoIiiiiieqiie  >ge '  iw  tuibr  a«pll«i9 
iiniaiimt  miiivm.  iuidtei  fMist  iituni  «ftiipffwii  MnnMfeStiidteiil!> 

5;^7ti  JTi  ^jTMler  miM  HMfein  L  e»  ezMndD  aadioi  MMeai,!i#*im<wi 
«Mi  t»/:  «ijiv.jtfi'  naU^fuil^  ^ir0ddmmsmm  ut  Aiemdo;^  •tfM^ 
oAMBivoir.^  ii/rom  ^irNliii^  i^pMutesi  ioiriililil.  gQ^iti^Mm 
ooiiiinitiun^.4Aaaib«v  i^iliai  diilillitaM  it«t«|PM^eoiim*1n.ielMAlr 
taie -pfpuiam  inQiitfnaiy'  ot  V[anm  foit  in  Aigji|4ov  Ad  prfoin  «MP 
matii  yerba  efl  Ti.  7.  11. 12«  Ad  S«r4^H  U\^  ti*  rt^  17^  Ver^ 
bMomqfi^ri^^-rhi^^  «^t^fi^  ^l^.^^^  inteif rfiitieniia*  eem, 
qaim.onnL  nliii  aoi^dbealt  MMni>  dmnnat  RbioailfiliiMI^  qnod, 
pnuierqafm '  qnod.:>  miaM  'ioneinni-*  ii t'  *  iimptrilid  *  «lUliifii  Mttnt 
ibUtttdiftey  Verboy  qoae  In  fl^e  Tenrai  inl^angaBtar,  Mfbat^.  ll^nsTdftl , 
fifi  4iiiiaDi>Tedka,  •qnatfxpriKimi  pfaietdknt^  Indieiib  iboiil*  Md^ 
peres  piitnlaift'pQliai^-ntyifueatodmadipiHh*i^  ^roOlf^f Hl  j^- 
iitnbv  ili  ia  ;nai«o%:  ^YVfi  «gitotieaa  idpfdiAiar  a^pta^iihkr 
iaF'b*»a  iiosam  ^  ei^jMatfml  eam  ioii^MHi»  w  dmmrim^  iT  dolftfeini 
iMa  «iliil»,"^iP*  leira  mridai  Yernm  }im  alibr-  loeli  vMnknmy 
»^«  lilil  et  9, 9. 12^  10.  Ank  9, 11.  Jii.  9^  3.  oL  AiMiattiikm  ad*' 
Mvbialem  eiM;ijrid^ad  Jii.  l^W-  Ev^aa  ieqnitotfi;  la"1)arpi»^«f 
yt^  :|j  pMt^nlMi^iappieri  iaea  poiM,.  «td  adqniiieMiMir  Mifr 
iiiiiaiit  ivpra  'propQiilo*  .li  tmro  nibil  hifcibii  difl&ialtatfc, '  ilmnl^ 

.lotqair  rlpnHiuiai»  MgitiMi  mHem',  -bied  ium  etribiilit;'  de  ^ 
qnod  imaglo^  mntiariiiadnmboatuc,  eifilali^  inqnoM^  IlMelitiM;. 
Uk.im^%^,%4  2m^'%  ba^. aL    Ad  mnttrr  leriMm^^  fi;'  gK  «m^ 

6.p.t414i  -^  Mw  jjOiMi^i^ai.M.gfra/iam  f^pNM»,  itam  ^Wi  Mfhf 
MiM  d«i  L  e.  4ddigooi  benerolentia  tfiM  habe^eHani  oimiei  ilnglrfMv 
nom-  dMi  aliiOM  iMtauiar  omnia  «ngali-;  e&.  qwW  ^biiiMilMai 

'7.ai>  Br»WT  ^!>i>l4  %^  it  fii^N»  S>  4%  ^-4.  ^bM«iibrliilM-  moMK 
iOfaMf.pMiiia^B/Acslv^i^P^r^^gti^^^*"^  iilMi»dib»f.« 

ihf  ilii ^aoiaiioij . imaoiboi' mom y  qti  dmti^  ptoebeor '/MUiim  mImo: 
oiibb  iooiilafina%.Iif  a^ooMimiaeiy  tooabMiMy  jTImmm  MfMM;- 
,  MioW  U  fotmm  mnum^  dettditioreM  pntor,  -nXujt^  ▼ioina. 
^r  XD  ooM,  Mit  ad  ram  propiiilim  (m  4:  K^VHCI  O^' 
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^^).    ^p^  Ue  potnm  delicftloTem  esee,  noa  aqutmy  dooent  qium 
preeeedmrt,     A4  quee  rerbft  reete  Dmtioe:  ^P^ne  el  ajma  Tiri- 
U8i;  ioM  et  /uio  Teptiuiiir;  ofeo  ntrmnr  ad  Temiftatemi  ilem  ed 
rolwr  eonciliapdom  jeorpori.     Ohum  f aepe  Uebraei  niurpaiit  pro 
umgumiOy    qood  bona  parf  angiienti  ex  oleo  conitaret.    Horom, 
i]M|iiit,  {amaaiomm)  benefieio  non  •plum  Tictua  et  amietoa,  Ternm 
etiam  nngjnenta^  reUqoaque  oo^ia»   qnae  aunl  delicatiorip  et  mol- 
li^ria  fitae  bitruiiienta' mibi  abunde  luppetunt.^^    Ama%%U  Tero 
male  i^terpretei  poptdoi  o^ieroB  liraelitii  foedoro  Junetoi  ijgnjL- 
Aearl  pntant»  ia  bii  Kimeb.ij  qu|:  „Amieii  lignificat  Aiijrioi  et 
AcgTpH^i.j  Iiraelitif  foedere  Junctoi,  qul  eoi  ab  boitibui  libera» 
bainty    nt  Into  Tiyecent)  pro  m.uneribui,  qnae  eip  dare  lolebant. 
jSeaina  eily  ae  tranqniUoPt  ^ro  foedere  cum  eii  jnito^  vifiiie^  et 
iFoloti  omaia  neeeiaaria  $b  e^  aecepjiie.    Nam  eorum  praeiidio 
imi  aine  mptil  terrm  anafn  eolebant,  et  leonri  in  ezteraa  regionea 
(maraattirae  exarcendae  e«uia)  pf  oficiicebantur/^    Intelligenda  eue 
qoae  ab  jUraelitia  eolebiiatur  numina  fieta^  do^nt  e^m  rcliqua 
omaia^  tnm  maxime  ti«  1Q.  13«  15*  19*  —  Propterea  eece,  o^-i. 
a#l»fiirai,  praeelniurna  ticm  vi^m  tuam  epinii,  et  itruoturue  ium 
wmrum  ffue  L  e«  4iinr]am  .qvo  obitmatur  Tia  ejui^  et  iemitae  euae 
oM  tneeniet.    In  !)%*71  *  tertla  peraona,  qna  lupra  erat  uini, 
tranait  a4  aeeondam)  ita  tamea»  nt  itatim  redeat  ad  tertiam* 
Amanl  .talia    proplielae    omnai,    amat   Uoiea   maxime*     Verba 
ir^*lU{  ^Q"^?)^  qnamquam  facilia  ad  inteiiigendum  lamen  non 
'rtete  InteUexbie,   eerle  minni  reete  interprelati   eiae  Tldentur. 
Senmm  totlna  Tenna  Tide  ad  ti.  qniaequltnr.  —  Et  pertegueturi^. 
ma$aeie$  $peij  mpf^  aa^pi^inr  eoe;  e$  gua^ret  eoe,  negue  inve^ 
miet;  et  ^ioit:  eam  «'  rj^^tar  advirum  meum  priorem^  JoTam, 
aam  meUue  mihi  tuno  eratj   cum  in  fide  manebam,   guam  nuno^ 
uhl  fidem  mntairL    Senioi  hnjni  et  proxime  praegreiii  4$ommatii 
liie  eil:   qnare  eum  boim  qnibui  firnltnr  omnla  dili  falili  debere 
ae  opinetnr  pecfidui  pefolni  (n.  70»  ego  illnm  ad  Inckai  redigam 
(wa.  8.);   ad  qnaa  redaclna  enm  adj^Tarl  Tolnerit  a  fidiii  diia 
0ognoTertlqne,  anziUum  illoa  ferre  non  powe,  itemm  me  colet^ 
—  Et  illa  nom  agmoieitj  »e,  non  alioi  deoa  (ti.  7.)^  dedie^e  ei  10. 
fnmnemium  0t  muitue^  et  oleum;  et  argemiumty  quod  umltmmf^ 
ei,  ei  amrmm  feeenmt  Baabm   u  f.  atqoe  ex  argento,  eojua 
BMgnam  Tim  eii  dedi^  el  anro  feearnnl  aibi  Baalnm*    Nonnnlli 
}>  'i^  Tt^^  t^  ligilifieare  Tolont  offerre  aiiguid  atieui^  ealL 
MmureriCommeni.rol.II.    '  15 
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.  SChron.  24,  7.  Sed  Tiz  dabinm  ett,  quin  tfgnifioel  faefr^  ex 
aUqua  re  aUquid^  nt  Jei.  44,  17.  in  re  siaili,  ubi:  ^ttir  ^n^*^ 
ti^tf  ex  reUquo  deum  faoit^  ai^  lU  enim  ut  eUhiftf,  enadet  qni 
infra  8,  4.  legitor  loeos  parallelas:  fi^aX^;  Dr|b  4^3^  fitjnt^  ODO!D 
€s  argenio  iuo  ei  auro  euo  feoerunt  Mi  HanUacra»  Alli  qni 
snb  loeutione  eandon  qnam  nos  snbjeelmns  sententitm  sabjieiant| 
Terba  inb  sito^J  tann  n\  wa^f!  I^WI  Tel  sie  stntenda  paluit: 
et  argenti  wmltum  me  fecieee^  dedisse  ei  ei  auri;  feeerunt  ex  eo 
Baalum^  qaa  ratione  cam  anteeedentibns  ^^sb  i<D9  r^het  nalio 
Tineolo  eobterent,  Tel  ante  ^9  eogitando  sapplentes  yoiHi  et 
argenti  multum  me  feeitae^  dediue  at  et  auri;  ex  qao  fecermi 
BaaJum^  quod  ferri  possit  Sed  qaod  Pt\  ^n«2hn  inteijeetam  est 
inter  t\tfiy  et  tann,  haudobseure  signifieat,  Terba  eo  modo,  quo 
nos  straximus,  struenda  esse.  Ceteram  obserra,  in  HQI^  PluraH 
ai.iteram  imagine  exeldisso  Tatem*  -*   Propterea^  quod  illa  non 

X  agnoseit,  ,a  me  se  aecepisse  illa  1»dna,  rureue  a^feram^  immiiA 
lempatatibus,  loeustis,  lioitibus,  frumentum  meum  L  e.  quod 
a  me  aeeepit  frumentum  iempore  $uo  I.  e.  metsis,  ei  wmetum 
meum  etaio  tempore  euOj  idndemiae,  ei  eripiam  lanam  meam  et 
Unum  meum  ad  ohtegendum  I.  e.  quae  essent  ad  obtegendnm  fnf- 
ditatem  eju$j  quibus  illa  obtegeret  nuditatem  suanu  Ante  n^iD^^ 
et  Teterum  et  reeentiorum  nonnulll  taectendi  causa  ponunt  quae 
dedi  eij  tcI  quae  a  me  aeeepit.  Latet  hoe  quidem  in  Suffixo 
.nominum  praecedentium;  attamen  isto  Tdut  complemento  minlme 
opus  est  ad  eopulandom  eum  illis  nominibus  n^D^^  InfinitiTun. 
Is  enim  nequaquam  ex  Pronomine  Nominibus  affixo,  Temm  ex 
ipsis  Nominibus  pendet.  Sole  enim  clarius  est,  n^Ddb  fm^^  "^i^ 
lanam  ei  Unum  ad  ohtegendum  eme  tanam  et  Unum  quae  $ini  ad 

jxohtegendum^  ineerviant  ohtegendo.  —  Et  nune^  Jam  retegmm 
pudenda  eju$  ante  oetUat  asiatfortffli  ejue^  nee  qui$quam  eripiei 
eam  e  manu  mea  L  e.  propriis  Tcrbis:  populum  eum  summa  ipdtto 
contumelia  nudum  ab  omnibus  rebus  reddam  inspeetantibas,  In 
quibus  fiduciam  coUoeat,  diis  commenticiis,  nee  tamen  impedir^ 
Talentibus,  quominus  perficiam  quod  toIo  faeere.  n^^3,  quod 
praeter  hune  loeum  non  legltur,  foeditae^  hino  pare  eheeoenm^ 
a  ^3J  PL  ahfeetum  reddere^  deturpare^  foedare  Jer.  14^  21.  Nah. 
3,  6.  cL  chald.  bw  foeditae^  oh$eoenita$.  Alii  ^dqniescendum 
putant  in  turpitudini$^  ignominiae  slgnifieatione,  quae  fcrri  qui- 
4em  possit,   modo  ne  cum  illis  interpretibus  intdfigas  Seerum 
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fA&rwm  Miuikm^  fnod  m  mm  (kae  «hhomt,  wm  imrp^  liod 
0t«4iiiii  tlt  jvdiee  Jova^  non  turp0  JvdioUrai  fdtif  diit,  corau 
f«ik«s  hnm  tirpititdo  retigeiida  didtur,  ted  aij4eik$imam  muU$ri$ 
(popnU)  ommihi9  roiuM  uuduiue  eomKiioHem  potiv  iotelligi  «ro*    ' 
dee*    Preeetet  tattieii  peretere  io  eententia  evpre  properito,  tmi 
ok  fptoBi  rr\k  ▼erbem,    tam  ob  Terbo  poitrerie  Tereiie  ^proxiBM 
prMgreeei,   tme  ob  ee  qeee  dieti  emt  Te.  6.  hijmi  eep.<  — «  Eiu. 
fimm  fueimm  emm  guudio  ^ifmij  feeio  ^rfue^  mQeikmie  ^ifue  et 
emHmfe  ejue  «#  ommikme  eMmmHme  ejme.  En  itccite  pro  ^nritiB 
proprioy  qmdie  immieeeBtnr  ia  eeqnentibiie  qeoqno»*  Senene  lii^ 
veme  et  e|iie  qet  proxime  eeq«itiir  hie  eet:   peituberi  einem 
rempnbfieem  popili  mel  efneqne  terrem  ▼eeteil4  -^  Ei  vaeimieu. 
wiiem  ijme  ei  fiemm  ^ifue^  fume^  de  qnibne  dieii:  iommm  ittm  m*At 
t,  qmod  dedermmt  mdki  mmmeU  mei  (ef.  n.  7«*1&  iq«);  ei  fa* 
ittm^  Yitem»  fiemn  U  ei  ▼ineee  et  fieetn  «yfcmB,  ei  ^eemi^lei 
nme  et  fiene  beeOm  mgrij  fem.  —  Ei  pmmimm  tn  mm  diee  15. 
diee  Bealie  eeemtee,  «M,  quibne  dtebttteai^r^  ddoree 
inceiidit  ittte,  Beelie)  ei  ormmi  $m  mmmmlo  eno,  imritne  ineecto  (^ 
Ifmm  h»  tt|3  BBeek  16, 13^  if^  ^t^  Jet.  3, 21.)  •i  memili  eue^ 
ei  eeqmiimr  mMiiee  eime,  el  miei  oUieieeiimry  dioimm  Jovme  hoo 
eet.  —  Afltrt  Jmn  norem  mtiontBi,  qna  rtlit  perfidoe  ed  offietnmie. 
ndnotre,  TtUe  ee  Inqniene  poet  tareriletem  blmiditi)w  et  benefiei» 
ndhibere*    Prepierem  eeee  peOeeimrme  emm  omn,  »e#>  dnemn  eam 
«n  deeerimmy  et  ioqmar  md  eor  ^fme^  blende  nlloqner  eem  L  «» 
propteree,  enm  deomm  feitoram  ttndinm  in  popnlo  meo  pnnirero^ 
enm  nd  ineitee  redlgwo,  vempnblieem  ejne  pertnrberaro,  tecrem 
metnrem:  d  fnerit  tentie  malie^  intelligentietr  redditne,  enm  ad 
me  oolendnm  llirnm  alleetabo  et  invitabo,  ex  midie  iili  hnmiteie 
er^iam  atqne  eoneelabor.  Failnntnr^  qnl  f^ib  hoe  loeo  «ernm^aaiis 
eignifieam  pntmtt.    Debet  idem  pmfmto  tigidfitere,  qnod  eignifieat 
m»  S.  et  ll^  ae  eignifieat  eane.  En  ordinem  eent^tiemm.  Qnod 
popnlne  mene  deoe  eUenoe  eeetatnr,   iiiqne  ee  debem  opinetnr, 
qnae  adU  debet,  qnibne  fimltnr,  bona,  prepierem  depellam  enm 
od  enlamitatem  to.  7~W«,  propierea  enm  omnftne  qnae  dedl 
boBie  nndebo,  eiritatem  eine  enbrertam,  ttrram  Taetabo  to.  10-  Ifi.; 
prefierea^  adhibita  in  00  eereritate  elemenriem  qnoqne  adhibebo, 
a  mieerin  Tiadieetnm  ad  me  denno  edendnm  ioTitabo,  Tolentem 
prirtfaiie  ae  mnlto  ma|oribne  «matnrne  benefieiie  Te.  16  eqq«  Qnod 
dieit,  TeUo  ee  im  deeerimm  dmeere  mniimm,  perinde  eet^  ae  ei 

16* 
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4hstl,  TeHe  ti  t$m  m  mi$mii$  €rip4r4y  retpieitvr  •nlm  UWrtlio 
Mjonuii  e  siTTitate  Afgjf^tm^  ut  reiefte  Jm  vidit  Htaroagrsii^ 
qni:  •i  dmeam  nm  im  9oUiudimemf  iA  est,  edoMMi  «x  BMlle,  «twft 
)7.et  prinefc  Aegjptiaeft  ediixersm  feiritBte;^  et  tw.  17.  ^  Ei 
itdoy  retdem  #t:.iPtMiat  m4t$  (e&  tb,  11»  14«)  imi^f  es  iUo  tem- 
poM»  el  mmttm  Anhor  (l  e.  ffrturhmUon%$  $.  0fflieH$fm$)  Afhm^ 
ieeiaai  ei  porUmik  jipoi;  ot  cmmet  fM,   iUe  tenipw  jil  Aete^ 
ten^^-piMHlMie  eif#i,  atquoi  ui  dio^  tempere,  ffuo  miooomiH 
m  forrd  A^pH^    ^Ah)  TerlMim  pertittera  ettam  «d •«^^dO^  PH?'*^ 
^IR^  mi^b)  oiliBdit  pri*«iin  liii  Terbie  oepvlii.  SiMvm^komi 
Terborim  RoteamQilenii  iQ  Scbolik  Imso  eiio  jiuliiot:  „^ 
-    odmodom  ollm  liHnUtii  ker  leBgiim  oo  dlAeUe   per 
moeniii  mo«ro»  iHe,  qoo  i«  Ipeo  t«nroo  Conooaii  Umioo  offiwtl 
iuot  ob  ioriiii  ih  Ariiaoe  oommiiiom^  oonTeriOi  eet  io  goadiooH 
ioogBO  poito  ipiotorio  do  Aiy  te  900  Ootiui  moK  tirroo*  obtloettioo 
•  ip«i  oowjepoimit  (eC  Joe.  otp.  7.3.)»  ^^  ot  reditorb  olifooiido 
broelitii  o  tenii  «octerfi  poit  tritto  ot  diotiiroom  ojttilinm  loeto 
Mieiaram  tmipormo  opeo  oSolgetb^   la  Arelioeeloglo  T«ro  (VoL  IL 
P»  L  p«  167.)  lecim  ilio  paidio  diter  expoioft  Me  Torbit:  t<4^>«"r 
odmodom  oiim  krodltii  logredieBtllmi  tirrom  fHomiiiiiim  tmm^ 
miiio  ob  Aibone  delieto  Tiilii  Aebmr  looto  oit  lo^oi.peiturbotio* 
ab  et  oogorio:    elo  veditori  ^qmdo  bmelitoo  ili  eodemihoo 
ooiie  ipem  ooneipfiiiit  Mieionim  timpmm.''     Idem.  iii.Sobiriiio 
,yoli ,  iaqnit,  Tollem  Aebor  iimpliiitor  idio  oOmmei|MMmi  oxiiti- 
moat^  opXm  Pokoitiiiom  iagreeiaroi,  perogroto  diOertO0  TfilUi  booi^ 
oii  Jerdoaem  eito,  priainm  osi^^t,  fuoe  ^nom  eeiit  lattiiiiiimo, 
laetiifoi  poiebli  obaadoni,  ^ore  in  einiiii  orgumiinto  nomiaotioi 
ioiidotar  uao  oom.  Sooroao  Jee.  U,-  !••,  do  ribns  iok  Jbido  ipo* 
mM  Juberet  reauoM.<<     Qoorum  tatetprototioBum  firtoer  aaUiai 
mfti  pronue.  MMfifoeere.    Reipiel  otfmmm  *n^9  -aimlaii»  indioio 
Oi^  tum  quod^oum  voXLio  Jtihor  luddendo  dkitar  pmr§m  opoi^ 
*lto^  ol  mjMn  Wud  obieure  later  eo  opponuntur,   tnm  quod  per 
hoi  omtloimo  iioBlldem  etTmornm  iuilhui  deloetotor  «otoi.  SitBo 
Toro  TUtio  babito  eorum,  quoe  memoHoo  prodito  kgoatmr  Joo« 
c^  7»y  Mitki  poteet  eo  do  eoueo^  qufd  eo  la  aorrotfoao^  ro- 
oentiore  exeilU  qotolo  koto,  Tmk  odottxU  onnt  Bm,;  A  ComnMBt. 
BOitruk  ompliorem  ad  Ulttm  loenm.    VMo.igitBr»  oa  noov  oum 
*DkD;{  p9^9  Tdllk  iito  fai#it  propo  Hkriebaatem;  iia  ipeo  tearao 
"ito^  ^ero  fte  kafcoot  fMt^/tfnJoa/ii^  moeroro 
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offMmUU^  lcrm,  •uii  promiMtt,  ^tikm  A^kw  ItrMtitb  te  iMtv^ 
nai  MM  p^rtam  $p€i^  iinplMter  Ibn  pronittat,  ut  teoram  pa- 
trlaiii,  peragTftta  deserio,  Iternm  iDgreeeurit  eHquuijlo  bredltie 
iH$iim  i|Qeeqtte  eoiiTerteol«r'ln  Imeiii.  Certe  qui  tamen  quae  kk 
Jeeimj  Mvo  aarrate  iunt  mahierlt  liie  reepeeta  putare,  Aekanem 
et  quae  ad  ilhim  pejtinent  euipeetae  fidei,  non  admieeet,  eed  Inme 
eewim  ifteiet:  quenuidmodam  oiim  quam  In  Aebor  Talie  majoree 
aeegperant  eladem  aeeuta  est  Tietoria:  aie  leraelltarnm  mieeria 
atlqMndo  mutabltiff  in  ealutemt    nnay^  0t  €t$w$i,  nt  olim  ferae- 

^  ►  »irfi  ' 

Utae  ex  Aegjpto  egremi  Exod.  15.     rtTarti  ibi^  de  tempore  intel- 
Hgendnm  ut  quod  praeceeeit  Di^)q  inde,   id  quod  perlueet  ex  eo, 
quod  •tatim  lubjioitur  t§mporii  indiciuni  ^)0i^,  DVSD,   de  quibue 
Tid.  ad  Ti.  6,  ^~  Ei  fuiurum  eti  die^  tempore  iUo^  dicium  Jovae  18. 
iMie  eet,  voemhii  me  lechi  (vir  meuej^   neo  voeabii  me  ampUue 
BmaU  (Baai  [ifomaiiife]  meui)^  ne  el  Baalum  me  dteae^  ftetl,  eul 
Baall  nomen  eit  numinii  reeorderie,  'me  nominaui  Baalum  eogitee. 
—  Ei  remevebo  nomna  Baalorum  ex  ore  ejue^  nee  mewnraiun^  10. 
iur  ampUuB  nomine  euo.  —  Et  faeiam  eie^  Itraelitii,  eorum  inao. 
Iionum,  foedne  die^  tempore  iUe  eum  heetiie  agri^  et  oum  avibui 
eoeU  et  reptiUhue  ierraOj  ie.  ut  nullo  modo  IDii  noeeant,  tutoe 
llloe  reddam  ab  injuriii  beitiarnm,   ef*  lob.  6,  23.,  ad  rem  7ei« 
II,  6  iqq.  al.;  ei  areum  ei  gladium  ei  hettum  frangam  amorene 
ex  hae  terruy  paeata  omnia  reddam,  et  hahitare  faeiam  eos  ee^ 
eure^  ~  Ei  deeponeaho  te  mihi  in  perpeiuum^  denuo  te  dueam2l. 
In  matrimoniumy  non  ultra  diiiolTendnm ;  ei  deeponeahoie  mihi 
reete  et  Juete^  et  henigne  et  mieerieorditer ;  ~  Et  de$pon$aho2X 
te  «ifftt  fidiUier  I.  e.  maritum  me  praeititurui  reetum  et  Juitum, 
benignum  ei  miierieordem  et  fidelem:  et  cogno$ce$  Jovam^  ef* 
Ti.  10.    p^9  et  reUqua  ad  deum  referenda  eiie,    doeent  Terba 
poitrema  n^m-ne{  rjrTn.  —  Quae  iequuntur  oppoiita  eunt  llli,  28. 
quod  eupra  Ti.  IL  deut  mlnatui  fuerat,  ee  frumentum,  muetum 
rd.  dWatuium  eeee.   Et  futurum  e$t  die^  tempore  iOOy  exthMamj 
dietum  Jevae  boe  eet,  ejroiMBam  eoelo$y  hoe  quael  a  deo  petentea, 
nt  Ipeoe  pUiTia  repleat,  quam  in  terram  demittant;  et  UU^  eeeH 
exaudieni  terram^  iuppeditantei  quam  terra  poitidat  pluTiam  (et 
TlbnlL  I,  i.  t6.  ad  NHum:  Te  propter  nuUoe  teHue  tua  poitulat 
tahrea,    AHda  nee  PIutIo  eupplieat  Iierba  JotI.);  —  Et  ierrau. 
examiiei  frmmmUum  ei  wmeimm  ei  obifm,  petentia  ut  terra  pro» 
ftnt  Ipaa^  ei  iOa,  frnMitnm  eet  exmmiiemt  tereikm  (Plmnimi 
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deu$J^  votii  M^dibuit  Isnditanun,  denuo  in  pttritm  roptiti- 
torum  (o&  2,  %  iUqne  not.  ooUL  yu  23.  hi^ot  oap.)^  ptnoii: 
tnm  temporit  terrt  ooelo  ptuTiit  repleto  feeondttt  Itrtelitit  in 
35.  pttritm  roToettii  denno  proTentnm  tnnm  offeret.  «—  Ei  plmiaha^ 
qvo  Terbo  ezpliettnr  I^reSUi  nomen»  #m  wdhi  m  hae  ierrmj 
mifue  im  graiiwn  reeipiam  Le  RMehamam  (Nou  in  grmiiam  r#- 
eepiamjj  ei  dieam  ad  Le  Ammi  (Nem  pepubm  wkemm):  peputme 
meue  ee  iu;  ei  iHe  Tieitiim  dieei/  deue  meue  tn  et,  i.  o.  Itrteli- 
ttrum  popnlam  in  terrtm  pttritm  rettitntm,  qutm  illi  denogtTe* 

^  rtm  benevolentitm  denno  prtesttbo,  et  enjat  omnem  enrtm.  tb- 
Jeeertm  itemm  meum  etie  Jubebo;  ipte  Tero  me  tolnm  devm 
eolet  (ef:  2,  3.). 

CAP.  in,  I  —  5.  Argnmentnm  hnjnt  t  mnltit  minnt  reeto 
intelleette  orttionit  boo  eit  Vt.  l.  2:  noTnm  Tttit  eum  muliere 
tdultert,  petfidi  in  loTtm  populi  lertelitiei  imtgtne,  mttrimoniuniy 
3.  4c  in  quo  ittt  mulier  per  longum  temput  tolittrit  mtnert 
Jubetur,  ut  tignifieetur  oTortendt  in  longum  temput  ireepubUot/ 
Iirtelittmm  enituique  omnit  Tel  JoTte  Tel  eommentieiorum  deo- 
mm  tbolendui*    Vt.  5 :  quo  fteto  fore  dieitur,  ut  Itrtelitte  itemm 

i.JoTtm  eoltnt  ejntque  fratntur  benefieiit.  —  Ei  dixii  Jeva  ad 
me:  iierum  ahi^  aaui  mtfiterem  amaiam  ai  amuuiej  moeeho,  ei 
mieeehamiem^  quemiadmedum  amai  Jeva  fiUee  liraeUe^  ei  iiU  ee 
eomveriumi  ad  deee  aUo9j  ei  awwmi  Uba  uvorumm  m*^  amtaeiue^ 
iique  in  mtltm  ptrtem,  tduiter,  moeehui»  ut  Jer.  3,  I.  tl.,  non 
mtritui,  ut  perpcrtm  itttuunt  nonnuUi.  Poitultre  dieunt  quod 
infirt  dieitur  ^«n^«  ^3^*^^  ^^n^  '^^li^d^  ut  tnte  omnit  amutim 
a  mariio  i.  e.  Hoiet  dicttur  muUer.  Sed  hoo  ipinm  ittii  pro- 
fBCto  penpieue  ezpreiium  eit  Torbii  rr^^^lanM*  Ad  U^t^»  ^^?M 
Uia  ex  UTii  ptiiii  in  eerttm  qutndtm  formtm  eonttipttii  ptrttt, 
qutlit  in  iterifieiii  deomm  fietoram  offerre  lolebtnt  (ef.  Jer.  7, 

2.18.)»  Tid.  Gei.  Lex.  —  Ei  emi  eam  muhi  qmimdeeim  .\urgemii 
iieUi  ei  ehomnero  herdei  ei  hiheeho  herdei.  ^Ememdi  notiono 
(qute  prteter  hune  loeum  reperitur  Di^ut.  2,  0.)  Terbum  It^  h.  L 
iUBMndum  etiey  non  lolum  prodit  tdditum  pretium,  Temm  etitm 
moi  Uebrteomm,  oonjugei  t  ptrentibui  emere.  Sie  Jtoobui  uxorei, 
Btehel  et  Letm,  utrtmque  ttptem  tnnorain  terTitute  emit  Gen., 
29,  18.  27.,  Slohem  uM  emere  Tult  Dintm,  Jteobi  fiUtm,  enjui 
tmbibtt  nuptitt  Gen.  34,  12.  oL  Esod.  22, 16.  1  Stm.  18, 23.  2& 
28tm.  3,  14.    Idem  moi  etitmnum  iater  ikrtbet  Soeoittt  Tigel, 
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Qii9d  argtnfto  piro  nmlatrt  ioluto  JoDgftnr  hordeun,  niilU  alU 
▼iditar  ratio  fiiisie,  qiiim  qnod  iUn  aeUto  in  commereiU  oeque 
qMU  in  tributU  Tel  mereee  folae  Tel  cnm  trgento  dari  folebant; 
ef.  Neb«  5, 15/^  Roe.  —  Ei  dixi  ud  eam:  die$  muUo§y  per  lon-l. 
gnm  tempue  M€d$hU  miki  L  e.  eolitarU,  logeni  mihi  •edebif» 
abittnena  ab  omni  tam  legitima  quam  illegiftima  Tirorum  coneue* 
tndine,  qno4  etatim  pluribue  ezplieatur;;iioii  ioortah^rii^  nefu^ 
ori$  viro  eufquam^  neque  habebit  te  vir  quUquam  i«  e.  nee  rem 
liabebU  uUo  eum  Tiro,  noquo  otiam  ogo  ero  ad,  apud  fa,  teeuin, 
rem  habebo  teeunu  Quum  ▼erius  tertine  et  quartue  in  eo  tantum 
inter  ee  dlfferant,  quod  prior  rem  imagine  adumbrat,  poeterior 
eandea  explieat,  facile  inlelUgitury  lai^;  Terbo  utroque  in  loco 
eandem  eignifieationem  tributndam  eeie.  Item,  quum  :x^l  rtmu 
tertio  fit  abiolute  poeitum,  conicquitur,  ut  lie  poeitum  putetur 
Tinu  quarto  quoque;  •£  Jee.  30,  7«  Jer.  8, 14.  Quae  Toro  eit  Uta 
iignificatio,  perlucet  ex  utriiflque  eommatU  lententia,  ut  quae 
dooeat,  tl^'^  eim  wdero  lolitarium,  lugentem,  ut  Jei.  47,  6.  aL 
Ad  yerba  ^l^bfit  ^9^*fi^^  manlfeite  ex  proxime  pra^eiiU  eog^- 
tando  r^tenda  eit  ^b  partieula  una  eum  M^n  rerbo;  n^n 
rra^l)*^ij  Tcro  ene  ad  i.  -igmd  muUorem^  idem  pronui  lignifieat, 
quod  n»*M  ti9  tritl  ofii  eiMi  wmUore  u  e.  rem  habere  eum  ea 
Gen.  39/19.  2Sam«  13,  20.  Precario  RoienmuUerui  et  alli,  qui 
et  Ipei  negandi  particulam  repetunt,  ad  Tl^in^  lupplent  »\:u^.  Alii:  - 
tum  voro  ogo  ad  t§  me  referam,  conjugii  meae  loeo  iterum  te 
habebo,  ooll*  n.  5.^  qnem  horum  ultimorum  Tefbomm  explieatio- 
Deai  continere  putant  Sed  reete  Roienmullerui:  ,,iolui  Tenui 
qoartniy  ait,  noitri  tertii  Tenieuli  imaginem  ezplieat  Neque  Ter- 
borum  3(^<>4  '^^  ^y\  expoiitio  commode  haberi  poteit  Tenui 
qnlntuiy  quippo  qul  non  quid  deui  lit  facturui,  led  quomodo 
kraelitae  erga  deum  leie  lint  geituri,  praedicat^^  OraTiui  Tero 
eit,  quod  dj]  nuUo  modo  lignificare  poteit  tum  vero^  tcI,  nt 
aliU  placuit,  attamen.  —  Ham  die$  weuUoe^  per  longum  tempui4.| 
eeiehunt  in  luctu  fiUi  hrael;  nuUue  rex  et  nuUue  prineepe^  et 
muBum  eaorifioium  quod  JoTae  offeratur  ei  nuUa  itatua  &lfi  del, 
ai  muttum  Ephod  et  nuUi  Ten^kim^  Qnibui  Tcrbii  «omnem  rei- 
pnbUcae  formam  toUendam,  omnem  eultum  laerum  life  Ucitum 
■Ito  lUicitnm  abolendum  in  multoe  annoi  inter  IiraeUtai  minatuTy 
§nod  ipium  Imagine  adnmbraTerat  Tcnn  luperiore.  De  Cmp  Tid. 
ad  Ti.3«    „n:i;  eUi  et  de  laerifieio  idoUi  oblato  dicitur^  hoo 
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Umen  toeo^  nt  pleilfqQO  r^H^att,  <d  iieMfteio  l«gitiiio  dki,  ol 
«ddito  rrn^a  oppoai,  dooet  heAittiehhiai  poeterfiii,  qjao  inter  te 
opponmttur  l^lfiM  <t  D^^D-^n.^  Roe.  Ideni:  j^^ntiB»  (kmmrah)  mt 
Teetimentum  extimum  brere,  in  lateriboe  edftnm  et  dne  maliieii, 
duabui  constani  plagulii  in  liumero  fibulii  nexii,  et  fnde  ad  di- 
midiat  nates  dependentibue ,  quamm  alteni,  poiteHor,  tergum, 
altera,  anterior,  peetoe  et  rentrem  tegdbat  (quaeque  eingoio,  tsm 
n^fietn,  eorpori  adstringebnntor).  Exod.^,6iqq.aL  Dnpiex  auteitf 
Epbodi  genui  memoratur,  wlgare  unuffli  et  pdnUJUikm  afterum. 
Vmlgare  linetim  erat,  quo,  ut  a  reliquo  populo  diicemi  poiBefit, 
in  faciendii  laerit  non  modo  saterdotee  H  teritae  (IBam.  2S,  180, 
eed  etiam  qui  ex  idtie  trlbulbtti  iaera  fadebant,  Uii  legantm^ 
(Tolut  barides  iaeram  ehoream  dueeni  29aln.  6, 14.  lChron.  15, 
27.  et  6amuel,  iummi  iaeerdotia  puer  ISam.  %  18.28.).  Epho9 
pontifioium  indumentum  ^rat  artii  et  pretif  non  Tulgttii,  utpotd 
gemmis,  auro,  Tariii  etiam  eoloribui  dlitinetum  tt  rariegatunt 
(Exod.  28,  6  sqq.),  quod  ioU  Pontifiei  gestare  eoneedehatur*  Huio 
Ephod  per  eertos  annblos  et  catenulai  peeiorat»,  'ptJtl,  oiti  iin-i 
posita  erant  D^^ni  t^^y^t^  (Ezod.  28,  30.  ttbi  Ttd.  not.),  tta  erat 
conjunetum,  ut  ab  eo  ieparari  tton  fkeile  potuerit.  £o  amienio 
cum  indutus  esset  I^ontifex  divioa  reiponsa  peteni  (Num.  2?,  21.), 
hine  pro  Instrutnento  deum  colasnlendi  hftud  raro  metonymiee  po- 
Aitui^  Ephod  (1  Sam.  23,  0  sqq.  3o,  7  sq.).  Quando  igtttir  vatea 
tsraelitai  Ephodo  privandos  ait,  una  eiim  iacerdotlo  omnem  deutti 
eonsulendi  et  responsa  eoelestia  eonsequendi  ratiottemilUs  defnttt^ 
ram  praenuntiat.^^  Ad  t**t^^  quod  attinet,  idem  recte  „qui^ 
quid,  ait,  statuatur  de  etjmo  &**&*nn  vdtii,  muiittm  ae  saepe 
quaesito,  nee  dum  invento,  hoc  satii  oertum  Tid^tur  et  explora^ 
tom,  fatidica»  fuisse  imagineiy  quae  de  rebui  ^olbtii  fesponsn 
teddere  credebantur.  Id  enim  coUigitttr  e  plttrtbtts  looli,  qttlbui 
illorbm  fit  mentio,  ut  2Reg.  23,  24.  tlaeeh.  Sl,  2<.  (at  21.)  et 
Zaeh.  lOy  2.^^  Fuiise  istas  imagines  ^  genere  deorwk  dome^Hto^ 
Him,  Penatum^  rtrt  alii  ibonuerunt  perlttcere  ex  6in.  31,  19.  34» 
ISam.  lO,  13.  16.  Habuisse  easdem  figuram  Aumanam^  recto 
colligitur  ^x  1  Sam.  1.  1.  Sed  quod  illis  ipsam  eorporii  humant 
Uaturam  qaoque  tribuendam  putaiit,  In  eo  haud  dubie  failuntor* 
tantae  enim  staturae  si  fuissent,  Raeh^  M  non  Tidetur  pottttiie 
abseondere  iub  eeUa  eameUna  Gen.31,  34«  Vtdentur  itaqtte  fUbM 
ti^tacra  pectore  Xenut  ejjtcta^  kermanm  e  genere*  Qnod  ^enm 
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proprie  fi^^jn  ifgBffteare  frtme&$f  eaudiet^  (tt.  t}^^i|>i),  eolL 
VfVa  ^eerpefe,  '^yo  reieemref  amputare  el«  Ipeomni  ludaeoniii 
■iBteatfaii  oognoieero  eopieatibiii  iotiifaotara  oiio  poto  kaee.  Qui 
iib  ipiii  rerum  chriitianarmn  initiii  yixit  R.  Elieiar  iie  itatoit» 
^Qnid  iuyit  Theraphimf  Maetabant  hominem  primogenitnmi  et 
«▼eliebaat  eapnt  ejae,  et  ealieliant  iiiud  ealo  et  oleo,  ieribebantfiie 
iiper  laminam  anream  nomta  ipfaritui  euiaidam  immundi,  et  po« 
nebant  illam  iub  iingua  ^ui.  Poitea '  poiuemnt  iilud  oapnt  ad 
parietom,  et  ineendebant  lampadti  ooram  eo,  ae  proeubnemnt 
eoram  ipeo,  et  iie  ioiutnm  eit  iimulaerom  iilud  emm  eii.^^  R.  Abr«  ' 
Aben-Eira:  MVeriiimile  mihi  eet,  Tlimpliim  babuime  £irm«m 
humanam.  Cujuf  rei  toitimonium  eit|  qued  Theraphim,  qnae  po- 
iuit  Hichol,  iilia  Saulii,  in  leeto,  talee  fnerunt,  ut  putarint  en« 
itodei  domui,  ea  fniiie  ipeum  Davidem  (cf.  iuprn).^  R.  Lerl 
Beli  Geriom :  ,,Theraphim  iunt  imaginei  forma  hnmana,  ut  videre 
eit  in  Michole',  filCa  Saulli,  fuitque  iita  forma  ^cta  horii  certii 
notii  ipud  ipioi,  qua  excitoretur  fkeultae  imaginatHx  dlTinantii, 
liudiretque  quaii  rocem  lubmiiiam  loquentem  ad  le  de  rebui  fu- 
turii,  quibui  oecupata  fuit  eogitatio  ejui)  non  iutem  quod  iita 
figura  ieu  imago  loqueretur,  quod  fnit  imponibile  eet.^  De  etjr- 
motogia  Judaei  qoid  itatuerint  li  quaerii,  plerique  b^ib^^n  roluirt  . 
Oiie  iurpee,  foidoi  (cf.  chald.  f[^\Vi ,  nD*^sin  iurpitudo^  foed%tai\ 
quam  leotentiam  nuper  luam  feeit  BUienthabu.  Firmari  poiiit 
oolL  D^i^r^pvS,  abominandaj  de  dii|  fietitlii  2Reg.  23,  24.  tlsech. 
20,  7  iq.  aK     Aliorum  Judaeoram'  aliai  opinionei  dabit  Buxt.  Lex. 

ohald.  p.  2661  iqq '  Comminationibui  lubjicit  promiua;  ef,  2, 1. 5. 

Peetea^  efiiuxo  tempore,  de  quo  dixerat  Tenn  iuperiore,  rever» 
ientur^  deiereat  deoram  fictoram  eultum  fiUi  teraeU$^  et  quaerent 
Jebam,  deum  Muum^  et  Davidemy  regem  $uum  L  e.  regem  e  gente 
Datidiea  oriundum ,  et  trepidahunt  L  e.  trepidl  feitinabunt  ad  ' 
Jeeam  atque  ad  honum  eju$y  bona  quae  largitur,  diehu$  /uturi$. 
Ad  D^^U  1^1';  n£j[^  e£  Jer.  30,  9.  Eseeh.  34,  23  iq.  37,  24.  Bene 
RoienmuUerai :  „quum  defectio  Iiraelitarum  a  cultu  JoTano  eon- 
joneta  olim  fuiiiet  cum  defeetione  a  DaTide,  rege  diTinitUi  eOn- 
itituto  ejuique  familia,  ad  emendationem  iliam,  quae  hoo  loci 
deeeribitur,  omnlno  pertinibat,  ut  hae  etiam  ex  parte  ad  oflhtum 
redirent;  quare  additur  Ddl?:o  n^rn  netl,  et  Dootibm,  rigem  euum 
qnaerenty  qua  formula  itgnifieatur,  Uraelitai  $•  decem  tribui  tum 
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tribu  Juda  it«ram  eoalUuios  etse  ano  snb  r^  D«Wdii  proti^ 
oriimdo>^  Ct  2,2.,  ubi  eadem  promiiM  legimni.  Ad  !bi)  nfJB 
ef.  )b  ^nna  ProT.  28,  22.  al.  eolL  E,  gr.  ampL  p.  620« 

CAP.  IV  — XIV.  ,,Iaeipit  a  eapite  quarto  aiter  iile  eer- 
monum  Hoieae  ordo,  quo,  •ine  imaginii  inroluero,  nudii  Terbiif 
erimina  deeem  tribuum  graviter  reprehendit,  et  poenai  dirinitna 
immittendai  denuntiat  Hoe  enim  generale  eit  tam  hujui  eapitii 
quaDi  reliquorum  argumentum,  in  quo  traetando  Tatei  plerumque 
ita  Tenatur,  ut  lententiai  proponat  broTiorei,  eoneiiai  et  abmptai, 
qumm  una  aiteram  eonfirmat,  amplifieat,  et  id,  quod  eauiae 
eaput  eit,  noTa  luee  identidem  perfundit/^  Roi.  Cf.  iUud  Hiero- 
njmi  in  praet  ad  XII  Proph,  dietum:  ,,Commatieui  eit,  et  quaii 
per  lententiai  loqueni/' 

CAP*  IVy  1  — 19;  Non  eit  dubium,  quin  hano  orationem 
tempore  interregni  priorii  Tatei  habuerit.  /n/erregnt,  inquam, 
tum  ob  iteratai  eaedei  eet  quae  ti.  2.  notantur,  quaeque  non 
poiiunt  niii  ad  bella  eirilia  eommode  referri,  tum  maxime,  quod 
in  eiTee  omnei  ti«  1.  12«  et  leqq.,  et  laeerdotee  inprimii  4  — 10. 
TUtei  inTehitur,  nuUa  regiae  domui  faeta  mentione;  et  priorU 
quidem  (aiii  enim  de  poiteriore  eogitari  poue  luipieantur}^  quia 
quae  ti.  1S«  legitur  «dmonitio,  in  reeentiorem  aetatem  neqnaquaaa 
eouTenit,  quippe  qua  Judaeoi  Tatei  non  ampliui  ab  imitandis 
liraelitii  amiee  dehortatui  lit,  led,  quod  eiient  imitati,  inerepa- 
Terit  (ut  in  oratione  quae  eontinetur  eap.  6.,  Peeachi  tempore  in 
lueem  emiiia)»  Conientiunt  in  rei  lumma  meliorii  notae  inter* 
pretei*  Argum.  ti.  1 — 3.  grariter  reprehendit  turpiiiima  quaeqoe 
flagitia  omnium,  4  —  10.  in  laeerdotei  potiiiimum  inTehitur,. 
11  — 14.  foedo  deorum  fietorum  cultui  deditoi  omnei  aeiinguloa 
queritur,  16  — 19.  Judaeoi  dehortatur  ab  imitandii  Iiraelitii,  ut- 

l.pote  flagitiorum  poenai  daturii.  —  Audite  verhm  Jovmo^  fiUi 

leraeUoI  nam  U$  eit  Jovae  eum  ineoUe  luijue  terrae;  nam  nuUm 

'    €$t  fidee  et  nuUa  ienevolentia  et  nuUa  eognitio  dei^in  hao  torra. 

2.  —  Jurare  et  mentiri  et  oecidere  et  furari  et  aduUerartl  Fto- 
lenter  agunt  et  eanguine»  eanguinee  attingunty  caedei  eaedibai 
eontinuantur.  Nonnulii  ^itt^^D  cum  praeeedentibui  eonitruunt,  Tel 
aiet  Jurare  et  mentiri  et  occidere  et  furari  et  aduUerari  imm' 
punt  L  e.  inorebeicunt,  late  Tagantur,  tcI  in  hune  modum:  ju^ 
rando  ot  mentien4o    et  occidendo  et  furando    et  aduUerando 
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purmmpuMt  MHBet  liiitei.  Qom  imttrpreUtionet  nm  oput  eril 
ml  plarik»  eoaf ntemuik  Ad  InfioitiTos  obiolntoe  poeitoe  pro  Verbio 
finitii  d.  lee.  21,  6.  fti.  oolL  G.  gr.  min.  f  •  128,  4.  b.  Quod  obeet 
oopnla  a  ^^^»  ^^^  ^^9  V^^  ^  ^^  rerbojltemm  ineipit  ^rmn 
finita.  y^D  pi  immper^^  irruerej  hine  vioUnier  agere;  a  qnn 
■ignifieotiono  eet  'ptjD  Aomo  otoXtiifiig.  Verom  Hasorethie  qttoqao 
▼ieam  eeee  qoam  noa  •oeoti  eiuiiue  etruendi  rationem,  aocentoa 
docet  appoaitua  fjha  tooL  —  Propterea  luget  terra  et  languetM, 
quidquid  haiitat  in  ea^  omnia  animantia,  qnae  ad  leetiae  agri 
pertinent  et  qnae  ad  ave$  coeU  portinent,  atque  etiam  pieeee 
wmrie  pereunt.  Alii,  in  hii  RofenmuUemi :  propterea  lugebit  cet, 
poenam  pntantee  eeelenun  denuntiari  hia  Terbie,  Verum  praeiene 
potiue,  quae  iitomm  flagitiorum  poen»  liabetur,  oalamitai  liio 
deeeribltur,  quao  qualii  fnerit,  oognoeeimui  0  Terbii  ultimiiy  nft 
qnae  dooeant,  intelligendam  eiio  iiocitatem;  oL  Jee.  19^  5  eqq» 
a  anto  u^yi  et  t\\9  eadem  Ti  gaudet,  quam  habet  6en«  7,  21.  al« 
—  Sed  me  Utiget  quiequam^  neque  reprekendat  quiequaml  i.  e.4. 
aed  operam  ludet  qui  Toluerit  populi  icelera  (Ti«  1.  2.  notata} 
reprehendere,  iunt  enim  Tcrba  iila  non  diiiuadentii ,  icd  deela- 
rantii,  firuitra  foro  reprohenpipnem,  cujui  rei  cauia  itatim  iub* 
jioitnr  hii  Terltii:  ofenim  pepuhu  tuue  cit  ut  Utigantee  oum 
eaeerdete  L  e.  eimUei  leraelitae  eunt  hie,  qui  publica  eacerdotum 
dooreta  oppngnant,  L  e.  iunt  illi  tantao  pertinaciae  et  obitinatio- 
nia,  nt  malint  apertii  ocuiii  in  pemiciem  ruere,  quam  admoniiioni 
loeum  rcBnquere,  nam  qui  eacerdotnm  decreta  oppugnal>ant,  iie 
eapitia  poena  erat  eonitituta  Dcut.  17,  8  iqq.  Poiiunt  tamen 
etiam  aliter  aoeipi  Tcrba  priora ,  eic  quidem,  nt  jbtt  hal>eatur  no- 
gado  quae  didtur  iubJeotiTa,  in  hunc  eenium:  eed  nemo  quiiquam 
vutt  Utigare^  nemo  quiequam  vuU  reprehendere  L  c  nec  quitquam 
prophetarum  ott,  qui  flagitia  itta  Tclit  reprehendere.  Qui  teiurtia 
magnopere  eommcndatur  eo,  quod  Tt.  5.  nna  eum  populo  propho- 
tae  qnoqne  puniendi  dicuntur*  Attamen  non  audeo  hac  de  eauta 
protinoa  r^ioere  ozplieationem  tupra  propotitam.  Scd  quod  Suf« 
fiznm  In  ^tt^  ad  Hoteam  refmndum  putant  interpretet,  in  eo 
iine  dubio  fidhintnr»  Nam  quod  Tt.  6.  JoTa  aic  loqui  pergit: 
aiqua  iia  eorruee^  peribit,  et  eerruei  etiam  propheta  ieoum^ 
aperto  indieio  eet,  Snffizum  referendQm  etio  ad  Uraekm^  Itrae- 
Btat,  compellatoi  Tt.  I.9  quoa  Jam  anpra  ad  1,  2.  et  2,  4.  Tidimni 
aaMie^Hoeeam  eb  unifmreQ  pepuh  dittinguere.    Praelerea  robuf 
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«d4it  biite  Miit«litbe)  quod  ▼•.  6.  extr.  pro  ^H9  qvod  hle  kgiHir 
s.foeitttni  eet  ^tm  wnti^r  tua^  ad  quod  ef.  2,  4.  7.  -*-«  ^lftM  t#« 
Mrmet,  brael,  imi^rdiuy  ei  corruet  etUm  prafheta  iec%m  uedm^ 
et  perdtm  matrem  tumm^  iiniTefteni  iMitieneni.  Ad  priom  Terbn 
bene  RoiettniWenii:  ,,MMiifestn  oppesitio  itM  el  moiOii;  in  qnn 
tmen  nnnin  tltrma  non  exdudit,  eed  raegii  explieat,  et  utnnnqne 
td  ntroiqne  pertinere  doeet,  nt  eignifieetnr,  nnUum  tempne  e  itrege 
tnm  iingnionnn  e  populo,  qnam  fatiomra  proplietaram  ▼aenura 
fbm/^  De  pmphetii  iitine  aetatii  Tid.  ad  1, 1«  Ad  iMlreei  quoi 
0  Mthiet,  Tid.  ad  2,  4*  —  Perit  populue  meue  prepter  de/eetum 
inieiUgetUiaey  eo  quod  nnllara  habet  rerum  divinarum  IntelllgeB- 
tiam.  Quod  tu^  o  aaeerdoi,  inteUigeHtiam  repudiae:  repudiahe 
€ge  tOy  ita  ut  non  aaplini  $ie  eaeerdee  mihi;  et  quod  odUeieee^ 
rie  iegie  dei  tui:  ehUviecar  ftUorum  tuerum  eiiam  ego.  nm^ 
Plnr.  ob  Tim  coUeetiTam  ti9  nominii.  Quae  poet  Teite  ^m  vrfi 
»9^  ^VaO  itquuntur,  panea  aliqua  interjecta  ratei  iubjecfiie 
eogitandui  eit.  Jfam  enim  in  iaeerdetee  invehiter  (ef.  ym.  8.  9.% 
borum  potiiiimum  culpa  fieri  intelligeni,  ut  legei  dirinai  populue 
eentemnat,  morei  cjui  In  diei  raagii  labantur*  Quamquam  enira 
iion  eit  probabile,  omnei  omnino  lorae  laeerdotei  >t  Leritae 
n  Jerobeamo  patria  ezpulioi  ene  (ef.  I  Reg.  12^  31.  2Chron.  II, 
14  iq.),  tamen  qoid  putabii  petuliie  effieem  paueoe  Jome  laeer* 
dotei  inter  medioi  laerifieuloi  deorum  ftetomm?  Pm  ^jetOmctl 
plurei  interpretei  legi  volunt  1(0M)9e{l,  £t  eaiu  et  fortuito  ir- 
repiiiM  pntantei;  vi»  ^DNOM  ISam.  16,  23.  eodein  nexu.  In 
eadera  lententia  fuiiie  Maiorethai,  doeet  ipiomm  ^KOMXifiji,  doeet. 
quod  plurei  libri  in  margine  expreiiii  Yerbii  M  *n^A^  lupenmea^ 
neum  eue  monent,  in  aliii  rero  habetur  ^np  ^omtjr  Expreeinra 
lane  "^OeiTaCjl  mperitur  in  librii  quamplurimii,  et  lerlptii  (K.  W. 
R.  8.)  et  editii,  nee  petett  negari,  potniiie,  eera  le  in  eadera 
Toce  praeeedat,  librarH  n^igentia  fieile  impere  £t  viiioinra. 
POiilt  tamen  etiara  defbndi  ^fetottzaitl ,  li  effemtur  |{etqi«oi{j  et 
forma  habeatur  aramaiea  in  majorem  Tim  poiita  a  ▼aie  (enra 
necentn  etiin  effemndum  eit  Sofiixnm)  pm  ^om^],  quamqmn 
iie  non  omnie  tollitur  diifienltai,  quum  meleetnm  reraaneat  »; 
ef.  6.  gr.  ampL  p.  209.  E«  gr.  raln.  $.  302,  2,  n^t^.l  o#  qnod 
eUieiecerie;  eontimiatttr  enira  ientenila  mjlt  ^  rd.  Ad  ra^B^ 
^S  meie  Roeenmiillemi;  ,,poenae  eemitntera  tuget,  ait,  qnod 
deui  non  lolum  eoi,  qul  tuno  Timmnt,  MOirdotio  prlmndoi 
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r,  vvrw  vm  filUnui  vS\am  ratlMiMi  §•  baUkiirpuii  demiB* 
tiatt  vft  IgltiMr  tpem  9mmm  aditpifMidi  ■llqpiwidp  lleram  iMer*^ 
Mi  iit  praeeUct^  €L  t§.  7»  et  10.  —  Qnmatbnodmm  migenhirf?. 
sU  pMmi  m  mf  qmHe  Mgii  ■•Mrd^lee  aagentvr  aiuiere  et 
fetaqrt!»»  Mito  eiegie  ia  me  peeotnt;  glarimm  00nm  eum  igmo^ 
mJmJM  pmrwmtah^  i«  igiionii«ieQi  miUbOf  igooHiiiiie  tegom  ftU 
▼atoi  oimi  900  muie  inlor  Hooe  exoeUii&t  digoitote*    U*^  ■oiigor» 
of  ppimOim:    otrnmfoe  enlm  fcoo  Tevlm»  oomplootitv^ 
lioo  leoo  reepieitur;  ef.  iUiid,  qvod  dietmo  oral  de  >ftte 
ri$tum  eob  inem  Tereao  froeoedtntie,  ot  bnjae  foom  proo 
Imbmooi  Toremi  bemiotiebhim  poeterbM*    Cetemm  eimll* 
IkM  iili  f  000  ia  prioro  bemietiriiio  iooit  loootio  babelor  tnfira 
10»  1«  •—  Pooeolimi  p^M  oml  t  e.  eoerifieio  qoae  diie  oomme».  <> 
«ieilfl  ofGNmntor  a  popido  meo  perfido;»  «oioeiloiiiy  olfvo  md  ith 
iiolmn  ^nm^  leroelitaraii$  effmimi  ^mimnm  mmm  U  e.  doliclnm 
oertm  i^^potnBt,  L  o*  arido  eofinnt,  nt  fi^am  phurimfa  fopnlne 
dHe  aoie  offiMrot  eaerifiola,  qno  babeont,  niide  bene  TlTant»    mcQll 
ol  |if  molOB,  do  ro  fo;^  jmooltfr«  et  bio  qnideoi  4«  oaoii/Se»Je 
oMm^  iiio  fmbiK    Sio  infiEO  10,  9.  mmi  4ioitnr  Iboiie  nbi  oo^ 
Montiir  dU  MMMntkii»  itom  Denk  9»  2L  Iponm  quod  oolobojhur 
eimofaenipti    Alii  AtHMl  et  )V  boo  looo  ome  Tolnnt  MomifiHm 
ptrm  p06emii$  Mmim^  qno  ejgaifioaln  ooqelal  nntaii  eaepimlme  dieL 
In  bnn^  ifiwnm  Kimebjt  qni:  «^on  eonl  eaoer^otee  nlei  od  oeoi- 
odomhe  fietioMi  pio  poeeotie  a  popnlo  oUatae;  boo  onpinni,  nf 
fopnlne  aeifo  deUnqnat,  ot  bae  ratione  plnrieum  iUio  viotioMio 
w^^fmUfifif  nndo  rimUU^    Sod  oL  to*  |0.    MaUmn»  li  oni  fiier 
inlHVi^etatio  non  plaeeret^  ^mUmm  deotmm  ficiormm  ol  oefumol# 
oiwi  Uh  mm$  generm  flmgiiim  generetnn  inteUigwei  nl  bfai  omi* 
#ne  fcodirel;  emleeto  popuU  deorom  fMeocnm  jenltn  paeeniitur,  ox 
00  beno  Timnt  laerifienU  iUl  (e&  qnae  4e  firopbetle  leMelHaram 
diepntoirimiNe  ad  1,  L)»    aeo  qnioqnam  magie  oupiMiti  qnam  «t 
flnrimoe  ietbm  beboant  oooioe.    De  senen  loruiionis  ^  «fl()  lilD| 
Tid.  ad  Po.  M,  4.  --  ^lfiio  iim  fiot  ui  populu$  $io  eooerfieoa. 
L  0.  fiot  m  poipnlo  ele  looerdotlf  eandek  oeoordoe  qnam  fefnloe 
fooimm  dabitf   por  edt  amimmm  enppiieium»  ol  pmmimm  iim  00« 
oneerdote^  9im$t^u$9  qnam  eeqnitnr  agendi  mtionom,  mi  /moimorm 
§fm$  roddmm^  rotribnamy  re&sam  «W.    NonnnUi  Terbomm  fvfi\ 
piX^  ^^l  buno  eenenm  eieo  pntant:   atqno  ita,  ei  popnlni  oel 
Imfrobymf  eaoerdot^  poo  ennt  OMUqcei.    Sod  de  poena  bio  ogl 
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10.  ottenduiit  quM  guljloiuitiir  ^n*7)2l{9h  reL  —  £#  mnmEniI,  mm  mh 
Haimntmr;  itmpra  faoiemt^  m^qm  amge^tmr;  ihm»  /omw  omUt* 
tmmt  ohenmrey  colere,  Ad  Terbo  mto^  16*)  ^^^  RoieiiBa»* 
toe:  ,,eibiu  noii  prMitobit  enm  usiiitt,  qnem  deberet,  quod  ad&rie 
diTinii.  Etedem  minao  Ler.  26,  26.  Blieh«  6,  14.  lligir-  h  ^-^ 
Referendo  tamen  Terbo,  niil  ftUor,  od  eo  ivnt,  qnoo  dixerak 
▼otee  Ti.  8.,  ita  nt,  qnemadmodun  IHo  looo,  iio  kio  qvoqae  ^dl{ 
do  Tietv  ioeerdotnm  ex  onltn  deomm  fyiomm  inteHlgondnm  eit 
in  hano  iententiam:  et  malo  iii  oedet,  Tertet  Tiotui,  qnem  iopi» 
peditat  deomm  Setomtti  onltne.  Quae  Lerit;  26,  S6.  et  reHqalo 
a  RoienmHilero  landatii  loela  liabentnr  genoratim  Intelligenda  oeoo 
dooet  litomm  loeoram  neni.  Nee  magii  roeto  itatnero  Tidentnr  do 
Torbii  qnao  inbioqnnntnr  n^t(\  tibywnj  in  qnibni  ti\T}  $oor^ 
tari  facimnty  ad  itmprtem  oedmcmmt  eniitimant  ilgnifioare,  idqno 
'  Miin  profrio.  Nam  m^n  potlni  itmpra  faooro  iigAlfieat  boe 
loeo,  e£  O.  gr.  min.  §.  62,  2.,  Idqne  improprio  de  onltn  deomni 
fiotomm  Tidetnr  intelHgendam ,  nt  2Chmn.  21,  13.  In  TerUe: 
^jmvi  lr*&   ri^atm.    Prlni  qnom  ex  00  IntelKgitnr,  qnod  ooliji* 

N  oitnr  tt^l);  Mbl  nojmo  amgobmnimry  tnm  ooUigitnr  ez  Ti.  18«  hnjno 
oapitii  et  6,  3.,  nbi  manifeite  eadom  oimpra  faoiomii  \m  rtrp\ 
Tii  oit.  Poiterini  Tero  nt  itatnamii,  oaoia  oit,  qnod  ^ao  prao» 
oednnt  ot  ipia  ad  doomm  fiotoram  onltnm  reierenda  oiio  TldfflHli* 
Hoo  igitnr  hii  Terbii  diom  Tldetnr  Tatee:  onltnm  fialiornm  deo* 
mm  iorTalnint  1111,  neo  tamen  eo  reo  enai  pmipenbnnt.  Qnem<* 
admodam  enim  enpn  in  Teren  7«,  enl  quae  hio  dioantnr  reepon* 
dent,  U^,  iio  hoe  looo  y^n  diffmni^o  oo^  l&sic  oroooorOj  amgori 
Intlore  ieoin  eapiendnm  eet;  ef^  Gen.  30,  43.  Nolo  tamen  Toho* 
menter  repngnare,  ii  qirfo  Tolnerit  in  ea  qnam  Roeenmfillerai  00* 

'    ontoi  eet  interpretationo  adqnieieere,   modo  m|n  eo  eigntfealn 

ll.enmat,  qu«n  habet  Ti.  18.  et  Ti.  II.  13. 14«  —  Soortatio  ot  o^ 
nmm  ot  mmstmm  amfori  oor,  mentem,  Intelieetnm,  fadt  nt  doA^ 
piant  hominoi,  reddlt  amentee.    Eit  enim  ^]b  ngb  lilo  ld«n  qnod 

IXWQ  rm\  lob.  12,  20.  — •  Popmbio  mtomo  %nmi,  ilmidaoram  ommm 
oonomUtf  ab  eo  oraenla  petit,  ot  iaemlmo  ojmo  faeit  inditimm  oi^ 
indieat  el  ree  fatnrai,  toI  qnld  agendnm  iit,  qnid  omittondnm} 
nam  opirUmo  ooortaiionmm  i.  e.  ooilininiili  omninm  propeneio  ad 
ieortatlonei  1.  o«  ad  enltnm  deornm  ooaunentioiomm  ai4rraiiotmm 
offocit^  feeit  ntabeTraret  popnlne  a  deo  Tora  ad  fiotde»  «Ifafo 
iia  ooorianimrf  aiien^  dooo  eeotantnr  roBoio^  onjni  onb  domfaiio 
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fBcmit  (4«o4  fonttt  axprimi  iUo  nn^)  d«»  «M.  Cam  populM 
Usmm  nmm  e^nmUre  dioitnry  noniiiilii  Th^rapkim^  qiionuB  tiipra 
3)4.  aientio  fMtO)  potiiti»«iii  reipici  patant.  Qnou  opinionom 
aiiiii  ludoo  qao  pofds  fimaro.  Potoft  onim  qaodTii  aliad  oof^ 
twi  dmaiaennii  lignean*  Reotiofl  iidom  jodieonty  Ugm  .potioe 
ifiiom  imoginie  nomine  ati  Totem  oi  e^primeiidom  rei  Tilitttem. 
Verbii  \h  Vi;  ^^R^^  indicot  iiiad  qaod  Qafii^funrreiap  Toeont 
Airinotionie  genai,  eajas  Torioi  ritiu  deseriptos  Tide  od  Eseek* 
21)  2d.  ^Aiios  per  boealos  diTinsndi  modos  ex  Maimonide  et 
Mose  MiidLoii  refert  Alittbenel,  at  Tel  ietibns  /ef  tinii  terram  per- 
ontisot,  peregrinoiqae  tum  Toees  alto  ezeloment,  Tel  jignom  od« 
Uboonty-qaod  sb  nno  lotero  eortieo  denadent,  altenm  lotas  oor« 
tloe  sinenteo  Testitam  manero.  9^9  S^^  diTinator  prelieiisam  soa 
maim  ligoam  projieit;  si  ita  eeeiderit,  ot  emineat  eortez,  oftnmi 
kooiigoat«  Inde  repetit  praestigiator  coojlOfrei>sovtes;  sopscsMi 
tom  obtincnte  latere,  cai  ademtns  cortez,  virgi$fi$  signam  habd^it, 
ot  fisastiun  omen;  qaoeirca  alacriter  sabit  acceptam  itei',  Tel  ne- 
gdtiam,  qaod  agere  optar^t,  laetalandas  cxieqmtaf.  Sin  yerp 
candidior,  leu  nada  iigni  pan  priori  jacta  lublimior  fucrit,  poste- 
stcriori  autem  cortex,  hoc  lane,  eumvir^nkm  priui  portendat, 
lea  laeti  cTentui  afferat  lignum,  pott  Ycro  virtfsi,  liniitri  caiui 
Indicem,  conJect6rem  proliibet  iiti  tuno  negotio  incumbere;  quod 
et  penuaium  iii,  cum,  utraque  Tice  cortez  ceciderit  superlor,  ^ 
ittpotc  cum  Tirum  tir  consequatur,  et  omni»  adTcrsa  apparcant.^^ 
Ros.  In  &*>aVT  nv^  Tcrbis,  quae  iterum  I<»gantur  infra  5,  4«, 
iPh  de  comsiiiiit  multorum  iMdoh  atque  ingenia  estintelligendum;]!. 
d.  Jcs.  19,  14.  29,  10.  —  In  capitibu9^  caeuminibus  moniium 
Moerifieanij  et  in  eoUibug  Mufflunt^  odores  incendunt)  9U&  quereu 
ol  pepule  aiia  et  tereHnthoj  quia  boua,  amoena  est  imi^ro  efue; 
prepterea  ieortantur  fiUae  veetrae ,  et  nurue  veetrae  moecham^ 
tnr.  ^n^^^  quidam,  ut  Hieronjmus,  if^oiisot  interprctantur  (quao 
oo  nomine  sfgnificantur  pluribus  in  locis).  Vorum  ut  hoc  loco 
fiHao  rcferuntur  ad  patres ,  sie  ct  dNVs  ad  soceros  Tidentur  refe- 
roiidae.^  Ros.  Sensom  idem  hunc  facit:  „Tarpissima  impietas 
latc  grassatur.  Quod  enim  patres  cnm  filiis  idoiorum  cultui  seso 
dodunt,  inde  fit,  ut  omnis  pudor  cTanescat,  atque  filiae  et  narui^ 
quae  domi  caitiiiime  lenrari  dcbent,  in  laerii  iitii  montanii  et 
sflTostrAos  pudieitiam  suam  prostituant.  *^  Haberet  quidem  is 
qaofue  oommodum  sensum,   qui  eeertanii  ct  w^eehanii  TtM» 
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hmffnffi^  Motplfe  vatMi  4ime  pMUvel,  •<  «xiapliiM  pHnm  I.  iw 
nm  pwdwiiiOTn  deo«  1iIm«  MlaM  filiai  ^pMqwi  et  man$f 
impnMbBlioret.  PrMitet  taMan  •ogitart  de  «Oln  liU^ 
Omso  Voaerif  9  qai  «iMe  operte  iodieatar  mrfcii  qnte  legmw 
Te.  14.  m^l^^  ^V^II^  b^  ^<^  mm^tHeUmM  $m0rijkmmt;  eC»  etleM 
S)iri  ▼§.  d.  et  mK\  Ti.  11.9  qttte  Tix  petemiil  tliter  Intelligl  tfeyM 
4e  ttoprii,  qntt  proprie  dieaotvr.  CetenMB  ia  montiWe  opHikiiqQe 
Hebrteoi  ptriter  t^ne  tliot  tiitiqoitttii  popnlot  itert  pnttite 
diii  neeeptiiiinM4  Meoqne  illii  iki  tterllleln  inilitni«e  ree  iMHn  4mL 
14.~  ATon  pnNtaai,  noa  poitnm  pqnire  im  /UimimM  9§$tri9^  fm^i 
Mem^immimr^  meque  im  rnmriimi  veetri$j  qu§i  mteepimmimr;  mmm 
i$Hy  Ipel  pnlrii  et  fifii  onti  niere/rtoiiiii  $$$$imut^  nl  ew  iie 
ron  ktbetnt,  $i  $mmt  pro$MuU$  $merifieamif  etma  <Nnlntsnft 
inipnrii  fpliifcnt  nlontar  In  hoBoreoi  Finerii;  ei  pepwkm  qnl 
•e»  ^t^ty  faMMini  /mmeeepe  rmit^  ptmiU    ty^  eepmrere^  PL  to- 

paratienem  faeerej   eeeedere.    Sie  ctitm  trtb.  3^5  e^gregare  $e 

a  caeteri$j  $$e$dere  iignifiett*  tl^vJ^Tp.  propr.  feminte  coneeoratae 
Aittrtte  i«  Ve|ieri|  Irajoi  {n  honorem  pndieititm  proitituentei ; 
ef.  Nnm.  25, 1  eqq,  |<^;d  eaperoy  ut  Job.  18,  2.  tl.,  y^  ify  non 
eaperey  ineamire^  nl  ^^  £&  Jei.  44,  18«  45,  20.  Pi.  14,  4. 

tt^V  ^  ^  ^^  -W^i  nliq^em  eoniioere  im  terrem^  praedpitem 
IS.dar^  Ni.  praeeipit^  imri^  im  pemieiem  mgi*  — r  Si  $eertmri$^ 
deoi  alienoi  ieettrit  Hf,  Urael:  ne  ei^pnm  eentrahat  Judaj  itl<- 
tem  Jodn  n  neftndo  iito  cnUa  tbitinett!  9>itUe^i  In,  Jodt,  qi^ 
pofwidei  lUemetlem,  el  htbee  ex  lige  LeTJdti,^  et  exereet  ienipU 
eeremooiti,  non  debne  eororii  qnondtm  tufie  in  fqrnietlione  ex- 
e^ipU  ieeiMuriii  el  ^mm  et  idolt  eolere!^^  Hieron.  N$e  vemimtie 
Gitgahm^  nbi  Tigebtl  deorum  ftliornm  ooJlfoi,  ^9  15,  Amot.  6«  6^ 
pL  Jnd.  3,  lO^,  iie^  ad$eendati$j  profiiitctmiiii,  tdetlii  JBeik 
Aeen  (dommm  emmiteti$)  L  e.  nrbem  B$ik  El  (dommm  deij^  prtOi- 
^ipntm  t  Jei^obetmo  eleeitm  enltnt  deorum  oommentielomm  tedemt 
l  Reg.  12,  28  mn.j  etqne  de  etnet  per  eonlemlnm  ly^  n^f  diettni 
»  rnle,  nl  infisi  1#,.6.,  itttm  in  manle,  Joe.  16, 1.,  1 8tm.  13,  %, 
qut  de  etuin  dioiinr  ^fti,  pltne  ut  Geo.SS,  1:  ^fi!*»^^  It^^ 
nefMO  Juretie:  Vi9u$  eel  Jeva,  itt  dtui  ▼iTttl  qnibnt  Terbie 
9,iim  repiehendilnr  timplieiler  el  In  te  formult  juriijnrtDdi» 
^  deo  ipio  mtndnln,  Deni.  6t^3*  JO,  20.)  ted  ^  tbnani,  mem 
enkn  ii;piraliiloio  eon|nBelni,  de  quo  el  alii  Tatet  qfiemn^» 
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«t  Jm.  48^  1«  Eateh*  SO,  39«^Zep&  1,  S^  «L    Bem  Hierosjftmt. 
MMvii  €3c^]reitit •  Ue  ?nMsl  Miloper  o»  TMlnia  taomfoit.niei' 
ftOri  BMttoriani)  q«o4  Militiiii-iE«eoH«dono  i^oBiHAim  eet^^<:  ftoi^ 
CF.  lAprimis  Jtepk  L  L    Cetoriu»  miniei  eel »  4lie«iitire  fMuitio- 
inlerpreleo^   JitdaebiiM  aa  linemii  iiloqmuur  fftlii  Teri>ii  ^t 
iiibi;»  -et  rd^ok.    Af  Judiieoo  oaim  relereaio  eeoe^  dboenl  qima^ 
pvoximo  fraeoedoBt:  mVli»  l»DH«  ^M.   —  Aflwi  ^  jmvtmom  r»-.ie. 
/r«0liirM,'J«ginii  dees^iaA  de^^dimeibBi,.  r</VacAirf «i  eH  hrOel; 
Jmm  fomM  eot  /mi  i^  «gmmr'^  op«/io  miyAf,   quitMii  rBMg^* 
qwom  in  4iiiip«-  ndiitti  lo^  el  prober  ebeepio   agnut  imlioeiUir 
a  ferii  ait  •edlni,  eoBlra  ^b  eampD  apatioeo  alquo  aperto  a  grego 
fiioile  abeiret  00  praeda  iial  lap<^  n^atar  ritei,  mtliam  janl  on*-' 
ram  popuU -0111  Jomi  haMieram  Oiie,  oed  paeiitrum  eoie,  at 
cjeeli  palrilb^  iedltni  liinetitaeillip^rgaBMt  preeia  faturi  hoelibui; 
—  Ca^jfiimM  #iMi  uMfi  «n  EfhnUm:  mUt4  eom/Judal  idotie-ir. 
inhaereicutit  liraelilAe:  itnqQO  eipHo  «oi,  Judaei|  nolito  eoe  en- 
rate,   Jubelo  ree  tifbi  hibe^it»  iuoev  ogast  quod  Ubeatl   ^h  nirb 
aeeipteifdum  ut  S^  am^n  2Reg.  48,  l^.    Refivreadum  ad  Aidami 
Judaeorum  populum  oiio  doeet  mx  W.  '^-i^  Trawiiit  i.  o;  ii  Iraneiiiis. 
etmi^ifiMiio  4orum:  'MtMptn  faekM^  mMJke  Mmmt  igmmiitiom'^ 
ptine^iB  ^«i>  terrae  Ephtahhitiiwm.:  <'*tiO  roeed^r^  hlo  dietum' 
po  eo  quodt^f^oMi/,  ut  l6amrl5^32«T  tlie  parUeulam  iii  poetiea* 
mttxiBlo  et  pfopheliea  oralione  iaepie  eeaiiti^  t^  nota  eel.    fnirn 
i3m  do^  iMprii,  quae  proprfodleuiituri  iiequo  £ieiie  in  honoriNn 
Venerii  (Ti-  l^t^^ld.)  nt- intelligamui,   poitiriare  ▼ideofcur  rerbii 
proxiBio  praeetfdentlM;  '  Cetetom  ofi  ad  ve.  10.    Ad  tam  ii:snM  et* 
E;  gr.  ampL  p.  MU  mia.  §•  133.  eolL  Wn!i9t  Pe^  W,  17.-  tvmt^ 
€kff9i  ii/iiiy  lenme  Ephraimltleae  poei*  Toeaiitoriqui  eam  tiMnln» 
prikeifee{  nt- A.  47,  10.' —  €Wng«f,  ^ripll  voft/ii  ^eoit,  iimBitO!; 
EjAndtfdtleiii,  Ephraimilai  aUermtiei  U  o.  quaiB  >relooliaimo  Telui 
TOili^  llli  ibripientur,  napldft^limitKlulB  ri  o}leieBtur  oidibui  iulv^ 
(elt^iupri  Vi.  16.  faimietieliftim  pwtorlui),  ol /mrfpri  €!^Sofeiiliii* 
o^'iier(!fSeAfWlt^  diii  filiir  obliti,  ,'«19^  tiderim,  ip^'iUa  lli« 
f^Mee  -^l^^^fi»  G.-gf.  «l^-li^lM.  S.  gr«  ndti.  §;  667.  Ventl> 
aMfrtlllftil^ltBiglO' rioti.  •    <  ;v-' • 

t  OAP.  V,'l — YI,  3.    «uae^  W. «.  %il%  I4k  do  JifdaMi  dlotB 
iuttty  in  Oikao,  JothiM,  HfiiliiM  tettfoti  nulh»  modo  eaduiit, 
eoiilt#  Ift  Aehiil  pwirilo'  Itiptrfiin.  ffptCmo  ooBrioidflt.    Vifotii^* 
iliVM»fa(eiito  M  Aehaeo  regtaiBtfbim  oratio  edlia  eiie.    Atgm. 

Bimmreri  CemmtnU  Fei,  II,  10 
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S^  1-^7:  IirMHtae  neGmdE  ieonun  fietomn  raltiif  pfMDWi  da*- 
Iraiil.  6«— 12:  T»e  lereelUif!  mm  Jvtoie  queqiie!  13. 14c  «9- 
xilhun  petent  AiefriornDi,  eeil  nihil  id  eee  ]iirebit  :*  16~6,  3: 

l.in  qnibiie  engvetiie  ilemm  ee  eonTertcfM  ed  JoTui.  — ^  Audit0 
ho9j  Boem^oie^!  et  attmiiie^  i^mm  UrtM^l  t  dopme  regUj 
mnouUater   JSmm  eet,'  initat  voUo  JudioiitMf   in  fno   foeBim 

.  Tol>ie  eonetitvety  eiipplicitt-de  Tobii  nanct-deni;  lunn  hqmouo/mHi 
0$ti$  Mixpue^^  et  reie.  expaaoum  in  Thmiore,  t>W^Mti  ■-  ^'  ^^"^ 
iTfjdhp  Ti.  9«  Ultimornm  Terbonuft^eneom  RoienmtllerQiiy  Tereer 
nt  aoeiirate  eatii,  liie  Terbie  deeeripeit::  ,»qoemadmodiim  eolent 
anfmpee  et  Tenatoree  iuper  montef  MiBpa  et  Tbabov  .tendere  retia 
ena  et  laqueefi,  ita  a  Tobie  kreUtueeil  popnliii*  ^ia  contagio 
totiue  populi  proTtnerat  a  eacerdqtibae .  et  proeeiiibiiii^  et  r^ 
etiam  ipio,  ideo  propkela  non  abe  re  oomparat  eoe  lafueii,  no^ 
tantum  quia  iuperetitionum  erant.  anetoreey  Terum  .oAiam  quia 
Jodicia  perTerter^nfj  et  omnemaeqoitaleaii^  :  Qnnm  mxtt  et  nVuj 
prepr.  eignSfieeot  opeeulam^  locum  editHmi-  ideoqoo  utreqne .  no- 
mine  loeui  indicetur.et  fimtfldihu  nt  venut^rikte  aptue:  Tal^ 
pfO  more  iuo.lneiiio  Tidetur  .TcrbiOy  litque  hoc  eibi  Toluiiio:  nam 
in.aito  in  qoo  Toi  eg«  eOBititui  Ioqq  quum  cuetodoi,  populi  eeee 
debuiiietie,  iUiue  Tenatoree  (oonruplOree,  perditoree)  p^iue  esceti- 
tiitli.  Quem  eeninm  iuh  Tcrbie  Jubjieiendum  eeee..jamr  Tidit  Hie- 
ronypiui^  qui^  ),ipoculatoree  Tfe  poeui  in  popuio,  ot  in  eixelia 
dignitatii  culmine  conetitui,  ut  popolum  regeretii^erEantem;  Toe 
antem  facd  imtii  laqneue,  et  non  tam  ipecufalorei,  ^t  ^rincipee, 
qftam  renatorei:  appellandL^^  .Appoeite  uero  doo  ieii  ioei  eomm^ 
inorantur.  propter^  quoqne,  quod  eanle,  Mispay  aitue  erat  in 
orientaH,  aller,  Tfaabor,  in  oeoideniali  terrae'  pacle.  i  A^  Miapnm 

3.0&  eliam  69  d.  —  £f  wumiaro  deUeta^  Tjetimae  iMfQiia^  maota- 
tum  Ti^bimarum  iUleilarum.canmiiiiily  L  e.  et  Tielima»  M^iorTioli*, 
mae  diiaf  fekie  mattant^-  tt  ego  aaitigiaionof^  eunlulabo  omnU^a 
iUie^  eg<^  Tcro  |^oei|am  iuper  poenam  Jmmitlam  iie  onmibue.  Ye^ 
bomm  ip^J^l^t;  Ja^Dt?  '^^fP^^  ''^^  iuperiorum  ipteif  i^Mim  ezpU- 
cattomii^d^ity  ia  qua  Bofoie*  adqi^eeo^  RoeenmnUfruf  onm 
aUii  iic  iUa  ezpUeanda  putoTit :  „Dn^  Tcrbum  ^etgmuHj^  iqfMm  . 
do  $a»r^o(0rum>miactatiom  dieitur,  ifec  deeuiil  tamei^  Ibci^/qi^bui 
d^  AooMiinm  oaede  uiuirpalur.  D^D^  rrt^liig.tat  aijndetpiii^pioy 
eltphraiin  sip>2a9^  O^q^  HDt^t^  eioTorto:  aasdamii  b,  oaiede^  atqiio 
J^olimatipnee  a  reetiludinie  twaito  Tel  Tori  del  oulln;  jMHgfkmte- 
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raml  i.  e«  inajime  eamnlaniBty  to^ot  1010  btlf  iBmemrunt.    Vdl| 
si  ntjQig  de  vietitHarum  maetatione  Bed^iumnM  ^  maot^tioMM  et 
d^pUmiionei.  per  «V  dia  ivotv  emnt  victimae  euperititioeae^  eon- 
tm  ioftitntionem  divinam  pugnentef,  et  ad  idololatriam  deelinan-^ 
lei.^    Ad  qnas  durai  interpretationee  nemo  eonfugiet,  nisi  qui     ^ 
de  inrenien^a  meliore  deiperaTerit.    Nee  magis  plaeent  reeentioree, 
fui:   Moc^^iiicfo  Tiotlmai  peceata' eumalant  ^  graviter  delinquunt* 
PrimuiVi  epim  non  line  diffieultate  eit,  quod  rXQTv6  reddi  Tolnnt 
maetandoj  deinde  deiunt  vietimae.     &**!;$  Objectum  mihi  Tidetur 
n&lii^  lofinitiTi,  nDni^  Tero  Objeetum  9p**^^n  Terbl;  porro  fi^D^ 
decUaatione$j  deUcta^  «  rrti^  decUnavit^  deflexit^  meton.  dietum 
puto  de  re  qua  deUnquitur^  id  eit  hoc  loco  de  viotimie  maotatie 
im  honorem  deorum  fahorum  ^    proriui  ut  lupra  4,  8.  nMDn,  ad 
quod  Tide  quae  notavimui.     Qno  jure  ibi  dixerat  oowudere  pee^ 
eatum  pro   epmedere   eaerifioium  iUicitum^   diii  faliii   oblatums 
todem  profecto  potuit  bie  dicere  mactare  delietum  pro  maetare 
pietimam  iUidtam^    diii   eommentlciii   offerendam.     ^ittniD    non 
Infin.  paragog.  led  gen.  fem.  (ut  n^rjM  al.)  maetare^  mactatuu 
Uemiitiohium  poiteriui  limpliciter  lio  capi  poteit:    et  «go,  ego    ' 
Tero  eaetigatio  ero  omnibut  iUie^  eaitigabo  omnei  eoi,   Tel  licy 
m^  ^JM  habeatur  pro  NominatiTO  abioluto  in  hane  lententiam :  et 
egOj  ad  me  Tero  quod  attin^t,  eaetigdtio  erit  omnibut  iUit.    Com- 
mode  tamen  etiam  eogltando  repeti  poteit  cumulandi  Tcrbum  in 
eum  fenium,  quem  lupra  expreiiimui*  —  Ego  novi  Ephraim^  ett. 
lerael   twn  .ai$eonditu8    mihi    ett^    nunc  enim    ttupra  facit^ 
Ephraimj  poUuit  te  Itraelf  relicto  JoTa  deoi  falioi  leetantur, 
De  n^m  cf.  ad  4,  10.  —   Non  timunt  faeinora  tua  redire  ad4. 
deum  tuum^  nam  fpiritut  teortationum  eit  tn  medio^  in  aiiimo 
eorum^  et  Jopam  non  norunt.    ^ri\  t3;j^!b^:»a  Xa\\  propr.  datU^ 
admittunl  facinora  tua  ad  redeundum  L  e.  linunt  facinora  lua 
redire,  quo  fignificatu  conftat  *\t^  cum  AccufatiTO  et  InfinitiTo 
laepe  diciy  tcIuI  Pf.  66,  9.     Alii:  a^ieiunt^  applicant  /actnora 
ftui  Md  redeundum\  dirigunt  faclnora  fua  ad  id,  ut  redeant,  ad 
fimilitudinem  locutionii  ^  ^i  ^ns  EccL  1,  13.  aU     ti^yOI  m^l  ul 
4, 12.  .—  jOque  ita  deprimetuj^  fattut  ItraeUt  in  faeie  ejut^s. 
iffo  fpectante,  et  Itrael  et  Ephraim  eorruent  deUota  tuo;  cor' 
ruei  etiam  Juda  eum  iJHt. "    vyMi  poff it[  aliquif  eum^  Syro  el 
Cha^aeo,  putare  figni&cai^   eora,m  ipto^   iptit  tpeotantibut  nec     * 
tamen  impedire  Talentibuf.    fnfra  tamen,  7,  10.  eadem  Verba  le- 

"  ■  16*» 
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gantiir  y  ibiqvo  it  Mnsm  non  eontenit.    Prteittt  igltsT  ftvfk 
accipere  ^^3fiS  rocem  utroque  loco ,  itm  quidem ,  ut  ea  nitt  n* 
dieetur  futus*    Fastum  enim  hominis  Cutuosi  referr^  lolet  ^b* 
dem  ftcies;  cf,  2,  4.     Alii:  4t  tettatur  fa$tu8  Jsrasfit  m^ 
fi.faciem  ejutj    sensu    minus  eommodo*  —    Cum  oviUtmit 
cum  hovihut   tuit  ihunt  ad  quaorendum  Jovam^  tm  ptatan 
dblttis  sacrificiis,   neque  invtnitnt  eum;   tuhtrahit  s«  tOit.- 
7.  In   Jovam  ptrfide    egvrunt^    tum    tihtrot    aUenot    ftpi^r^ 
(cf.  1,  2.  2,  4.  6.)«  stupra  facientes  eum  diis  commeikdcia;  i* 
ahiumet  tot  novilunium  i.  e«  noviiunii  tempore  i.  e.  perlreTi  (cL 
S.  simiiia  6,  2.)  absumti  erunt  oum  pottetiionihut  tuit.  —  J^^ 
pretum  Iiaud  pauci  lioo  Tersu  noTum  sermonem  inchoandQB  «^ 
mant.    Verum  ut  in  iis  qui  praecesserunt  Torsibus,  ita  et  ia  Ui 
qui  sequuntur  Tates  pergit  utramque,   Israelitioam  et  Jadaicui) 
i  rempublicam  eastigare,  et  poenas  denuntiare.    Hjpotjpoii  elegiBti 

hostis  jam  imminens  sistitur,  eujns  adTcntus  bnocinarum  et  tobi- 
I  rum  sonitu  Ephraimitis  et  Benjaminitis  denuntiatur.^  Ros.   Itf^ 

huccinam  GiheaOy  tuham  RamaSy  buccina  signum  date  GfteM, 
tuba  signnm  dato  Ramae  1  Clattieum  eanite^  Betkuven  L  e.  tH) 
BethaTensesf  Pott  tCy  Benjaminl  i.  e.  jam  imminol  tibi,  Besii- 
mini  in  tergo  tuo  haeret  hostis,  subjecta  sibi  proTlneia  Epbrsin^ 
larum!  yyBuccina  (n&^iX))  pastoralis  est,  et  comn  recurTO  efficitiir' 
Tuha  autem  Cn*^^^t^  de  aero  efBcitur  Tel  argento,  qaa  in  Wltii 
^  et  tfolennitatibus  concrepabant*^^  Hieron.     Pauois:  Ett   tuha  H- 

'  rectij   tunt  derit  oornua  curvi.    Verba  fltt  n^fi  ^^^"IH  ^^^^ 

1  fecte  nonnnlli:  clatticum  canite  Betkaveni^  In  oppido  BethsTee, 

I  quasi  |ii{  n^a   sit  pro  'et  n^q^.    Pro  VocatiTO  potiitii  hab«idttm 

'h  '^9  ita  ut  Terba  fiant  ad  ipsum  oppidum,  ejus  incolas.    Snnt 
i  ^iam,   qui  :i9^*ih  o/to  voee  elamate  reddant,  et  f^A^dS   V^V?- 

I  habeant  pro  ipsis  TerbiS  clamantium.     Sed  raagis  convenit,   hsee 

Tcrba  seorsum  accipere,  ut  quae  praecedant.  Bethaven  hio  ne- 
quaquam  confundendum  est  cnniBethet  (4^15.)f  sed  int^Uigenduiii 
oppidum  tribiis  Benjamin  ab  oriente  urbis  Bethel  situm  Jos.  7,  2. 
o.al.  Ceterum  ef.  locus  simillimus  Jes.  10,  28  sqq.  — -  Ephraim 
vattatio  erit  die^  tempore  castigationitj  poenae^  Tastabitur  Ephraiin 
quo  tempore  poenam  ab  illo  sumam;  inter  trihut  Itraelit  nota 
facio  eerl^  Tera,  quo^  inteliigendam  est  de  eomminatione  poenae 
certo  superrenturae  Israeliti#,  q.  d,  et  quam  minitor  Israelitis 
poenam  oerto  illissuperraiiet.    fTJ^QN;  neutraliter  aceipienium.  — 
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Pmk$  Suni  frimeipt$  M^  ui  qui  movmU  i4nmm9$;  in  §0$  tffundum  lO. 
\U9,ti  ¥0  Oijuat  /urormu  meum.  ^Mover$  imrmimum  («f.  Dtiil.  19,  14L 
mih\  37,  17.  PreT.  23,  38.)  pmMrMAU  •«rmMit  dietiim  Tidetiir  de  Utk, 
uteb  ful  legei  Bi^niii,  qiiibiii  hoBiiiiee  in  offieio  coiitiiMiitiir,  temere 
Cnik  Ipmatail^t^^  Roe.  ~  Oppr$$9UM  Ephraim^  fraciu$  Judieiol  Le.ll. 
fii,  e  opprimiittr  Ephraim,  lnfriiigitar  jndicio,  qno  poeoam  ah  iilo  fuma^ 
Mii  (at  Te.  I*);  nmu  plaeei  $i  $equi  praeceptum.  !b^|iM7  cum  Verbo 
flfimi  inito  omiua  eopiil%  ,iit  Deat  1,  6«  ix  ei  saiuua  e«t,  non  poteet 
tmd  inteUigi  niei  do  praecepto  qaodam  eximio  et  omnibas  noto,  idque 
Itf  per  nexam  non  poteet  eeee  aliod  qaam  JereUmni  mmidatum  de 
eolendie  dOe  eommentieiie  l  Reg.  13«  Sitne  ¥ero  eanam  poeeie 
dubitare.  Graeeae  enim  hemistieliiiim  poeterlae  eie  expreeelt:  Sr4 
^p^oTo  noffivtad-ai  iniaw  reiv  f/tmT^i^v.  Keqae  aiiter  Syrae. 
Ui  igitar  pro  n  legeraat  rti  id  eet  lt^|>  (Job,  15, 310^  iMelli- 
goBdan^  de  diie  wmi$  eoramqae  ealta.  Uieffonymae  taoMB  kgit 
TK»  eod  pi^ntiaTit  tit,  qaed  aeeepit  pie  Mh»  eerdidumf  fii^Ssl 
eordee*  le  enim:  ^fnofifmfi  eioepit  a^ire  peei  eordem^  hee 
eet,  poet  idela,  qaae  eordiboe  eempanatar.^^  -^  Ei  ego  ui  tinea  1% 
Bom  Ephrmmo^  atquo  ut  cariee  domui  Judae..  Qaam  tinea  yeetee 
taeito  morta  conficiat  atqae  ezedat,  cariee  lignum  mortu  taeito 
ao  lento  corrodat  et  perdat,  tenta  det  Judicia  hic  detcribi  inter- 
pretee  patant.  Sed  qaae  subjlclantar  (cf.  etiem  Pe.  39,  13.)  octen- 
dant,  tertium  comparationfe  In  eonditione  deeperaia  potiae  qaae- 
rendam  eeM,  nt  hoo  dicat  Jova:  quemadmodom  certo  perit 
qoam  tlnea  cxeditTesttc,  quod  cariec  corrodit  llgnom,  eic  tfp^ 
Ephraimitie  et  Jadaeis  Talnera  Inlllgo,  qaae  canarl  a  ncmine 
pouint,  nicl  a  me  Ipio;  cf.  Inprimic  ts.  13.  14.  et  6,  I.  —  Et  ll. 
videij  animadTcrtit  Bphraim  morhum  ekumy  Tulnns  a  me  inflictuffl, 
calamitatcm  a  me  inimlssara,  cf.  6,  1.  et  Jee.  1,  6  sq.,  et  Juda 
vineturam  euam^  f.  e.  Tulnus  suom,  et  it^  abit,  conTcrtit  se  ad 
aaxlliam  quacreudum  Ephraim  ad  A$iyrium^  et  mittit  (Judaf) 
ad  regem  vindieem;  et  it ,  Is  Tcro  non  pote$t  eanare  tfos,  neo 
depiWi  a  vohie  vincturam^  Tulnerl  Tcstro  non  mcdebitur.  'I^ITS 
(a  *1^r  eomprimere)  compreuio^  ohUgatiOy  vinetura  TUlneris  Jer* 
30,  13.,  hoc  loco,  ut  perlucet  cx  parallclismo  et  Tcrbie  Tcrsue 
nltimis,  atque  ut  res  Ipsa  docet,  pro  vulnere  est  pesitum,  po- 
taitque  poni,  -qola  ubi  Tinctura  est,  Ibl  est  Tulnus.  *i^t&'2S  non 
terrae  sed  populi  hic  nomen  esse,  itcrum  ostendit  parallelismus* 
Teiba  3n«^  sfl^lj^^^fit  nbtdM  faefle  aliquis  motue  lcge  paraUelismi 
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ad  tmtPj  non  ml  b^^^M  refcrenda  p^tet.  Qnenuulmodiim  enlkn 
Terba^-wtfy-iJJ  0^3'?*!  «jlby  retpondent  illif  -ni{  ^M  «nM 
l^^n,  lie  y\l  ^lbX}"*^  nStt^M  reepondemt  neeeife  Tidetnr  rerbie 
^'^tb-nt^  m^fr^l*  Qnae  membromiii  inter  le  reepondentiam 
rttfo  eo  diligentius  obserranda  Tideri  poteit,  qaod  per  tottm  ora- 
tionem  ratei  uiramque  eiTitatem  reepieit,  ita  nt  Iiraditamm  atqne 
Jadaeomm  qaaei  contentionem  &oiat;'e£  vf«  6«  8«  10.  12.  14« 
Dabito  tamen  Tatde,  nam  potuerit  ad  tApy\  eogttatione  lapprimi 
>rj^y  poatqaam  ad  9|b*1  exprettam  ftierat  b^^fi2f.  Videtar 
potioi  tertinm  m^mbrom  ad  Ephraimitii,  qaartom  ad  Jadaeoi  re- 
latorai  ratei  ant  «ie  debuiiie  leribere:  n^M  "*!>{$  tyVDt!^  ffy*j\ 
^  n^^""^^  ^^^  ^^^^9  M^  9miiio  ntrOqae  loetf  nonune  t^ 
lie  leriptomi  Iniiie:  ^^£V-^  ^ij^Ji  eet.,  rel  lie:  -!bi{  ^^in  , 
^^"^1  "^^^^  ••fc  Haque  a^j^  ^^zj-ifcj  tib^Jl  Teirba  et  ipia 
ad  D^&I{  Tidentar  referenda  eiie,  lieet  inTito  paraUeltimo.  ^*^^ 
fui  emnmm  agiiy  viniex^  uUor^  de/en$otj  tdem  qnod  3^  Jei. 
19,  20.  efl  nomina  formae  Ticinae  d^^^,  )^d^  ai.  nn|  removere^ 
repeUere^  hine  rtttk  remoiio  vinoiurttey  lanatie  rainerii  ProT. 
7y  22.  et  ijr.  )oi^reeed^e,  declinare,  fiigere,  Apb.  liberare; 

arab.  «^  repellere  (tarpiter).  Seniai :  in  qaibui  angoiUi'  Eplirai- 
mitae  le  itenim,  ut  antea  feeerunt  (Uenachemi  aetate)  ad  Aiijrioi 
pe  conTensint,    eorum  auzilium  implorantei,    led  nihii  ilii  eoi 

Id.potemnt  juTare.  —  Nam  ego  ineiar  leonie  lum  J^Aratsio,  ei 
ineiar  leonie  JHvenie  iownU  Judae;  igb,  ego  dilacero  ei  abeo^ 
amfero  ei  neww  eei  qui  eripiai  quemquam  ex  meii  manibai.  — 

Vi*Rsdiho  ad  loonm  m/eum  u  e.  me  remoTebo  ab  liraelitii,   onunem 

oomm  curam  abjieiamy   ionee  eulpae  poenae  deni^  ei  quaerani 

faeiem  meam^  me  plaeatori;    in  angueiiie  quae  ut ,   in  anga- 

l.itiii  luii  requireni  me*   —  CAP.  VI.  Loquentei  Jam  inducun- 

tor  Iiraelitae,  nt  ad  JoTam  le  reeipiaut,  Teram  illum  Tindicem, 

le  iuTicem  exhortantei.     AgiiOy  ei  reBeamue  ad  Jovaml    Nam 

ie  dilaeeraviij  ei  eanaUi  noe;  pereueeiiy  et  obiigadU  noe.  « 

2.  Viiae  reetiiuei  noe  poei  lidaumj  die  ieriio  erigei  noe  i.  e.  breri 

lil>eratoi  miieriii  in  priitinum  itatum  reitituet  noi^  ei  vipemue 

coram  eo,  priitina  feiicitate  firuemur  denuo  (uturi  in  tutela  JoTae, 

qui  antea  a  nobii  le  remoTcrat,  curam  noitri  abjecerat  (6,  15«). 

Ad  I3«29^X9  rel,  cL  Jo.  2,  10:   Xvaatf  %ov  vaov  tovjov,   ual  iv 

Tfiolv  ^fiiQaif  lyifei   avxovf  et  limilii  iocutio  lupra  6^7« 
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~  Aip»  Ua  0Ogm0§eamm»i  Miui$mm9  cogao$0^  Jwuml  Imiai  8. 
mmrorae  amrtm^  est  exiiu»^  ort«t  ^09  ^  ••  quenAdiii^dum  pott 
ntclMi  ttBfbriootam  mot%  ^tau  luae  «ni  MBia  eoUaftont,  ^e 
peet  eeiemhfttum  temfeetttee  eeffto  proeedeti  epperebit  JoTa.trietU 
•mnk  in  leet»  eMivereime,  ##  94ni$t  im»tar  pluviae  nobiBy  ia- 
9iar  phmiae  oBroti^ae^  rmnmoj  quao  rigat  terram  L  e«  et  omnibiif 
fcoBie  noe  oriMbitl 

CAP*  VI9  4  —  IL  InterpretiuB  head  panei,  In  bie  Bimien-» 
miillerae,  baee  enm  tnperioribne  oonjangant.  Se4  non  eet  dobiaa^ 
foin  boe  Tenn.noTae  eeraM  Inehoandae  eit  Nam  quae  \$*  15. 
•ap.  6.  et  tribiie  fffiBde  Teteiboe  eap*  6.  leg|pne  laeta  eont,  oontra 
^nae  ble,  trietia.  In  laeta  Tero  orationee  deeinere,  a  trietibae 
ineipere  eolent;  ef.  qaae  ipee  RoeenmtUerae  reete  dieputaTit ,  #4 
1,  l^.  et  2»  I.  In  eaedem  Peeadijaa  liano  Tatem  orationem  dixieee 
etatno  Terea  potieeimam  oetaro  daetoe,  qao»  niei  fallor,  flagitiam 
interCBOti  regie  Tati  ob  oealoe  fait.  Ibi  enim  GUeaditae,  a  qnibua 
a4«^  ^^  neeem  intalerat  tribunne  (2Reg.  15,  25.),.  eangaine 
reeene  laeto  eontaminatee  eeee  dieit.  lUnd  certe  in  dabiom  rf^ 
Toearl  neqait,  orationem  non  poet  aetatem  Peeaehi  habitam  eeef« 
Nam  GUeadttae  bujue  eub  imperio  in  eaptiTitatm  abdaetL  ^raetes 
oaedee  enltiie.xeprebenditur  deornm  fietorum.  —  Quid  faciam4, 
tibiy  Epkrmmf  quid  faoiam  tibi^  Judaf  qnae  mihi  jam  Ingre- 
dieoida  eet  Tia,  qu^  ineonda  ratio,  nt  Voe  ad  oiReium,'  ad  pieta-' 
tem  reToeetai?  JSienim  pieta»  veetra  eet  utnube»  matutinOf  quae 
tIx  nata  a  eole  diepergltur,  fluxa,  eito  praeteriene,  atque  ut  roe 
wume  dieeedeme^  diepareney  qaae  eadcm  comparatio  habetur  InAra 
13,3.  —  Propterea  caedo  eoe  per  propketae^  occido  eoe  veriiie^. 
erie  met,  L  e.  ezeidium  et  intemeebnem  iie  aanuntio,  eaepe  enim 
in  eeriptie  prophetarum  iUa  iieri  dieuntur,  qoae  faeienda  praedi* 
eontur,  ut  Jer.  1, 10.  B^eeh.  43,  3.,  et  judicia  tua  L  e.  Judieia 
In  quibue  ego  poenam  tibi,  Ephraim,  et  tibi,  Juda,  conetituam, 
enpjpUela  de  Tobie  eumam,  ut  lux  prodibumtj  quorum  Tcrborum 
eenenm  bene  expreeeit  RoicnmikUeme  liie  Terbie:  ^euppUcia  tibi 
irreganda  utque  adeo  ernnt  aperta,  ut  ineter  Ineie  omnium  00- 
eareent  oeolie,  et  hie  nbtata  eif(hii,  ut  nemo  dubitet,  iUa  a  deOf 
aeeleram  Tindieey  foieec  tproCecta.*^  Inprimie  Tcro,  cnm  judicia  del 
In  populam.exercenda  L  e.  euppUcia  de  iUe  eumenda  bctt  imetar 
apparitmra  dicumtury  de  ^teiitia  divima  cogitandnm  eet,  iUIe 
iOppUeuii  moii^ef^afub*    a2|i}  eaedere;  of.  Hi.  Jee.  51,  9.    „Noi 


'Digitized  byCjOOQlC 


226  Hosea.    Cap.  iV. 

addit  Inde  Miit«litbe,  quod  Tt.  6.  txtr.  pro  ^H9  q«od  hlo  legitiir 
s.foiitttni  ott  ^TM  ffNi/«r  tua^  «d  quod  of.  2,  4.  7.  -*-«  ^lftio  tl« 
C0mmj  braeli  Mil#n{<ts  ^  corruei  •iUm  frafk$ta  tecmm  uectm^ 
€t  perdtm  matrmm  tuamy  miimMiii  iMitiotieni.  Ad  prioim  Terfcs 
bette  RoMiaitlienif:  ,,U«iifesta  oppoiitio  t^ei  el  uotOit;  ia  qoa 
taaen  uniiin  altrnia  noa  exdudlt,  ted  raagii  ex|lieaty  et  ntramqne 
ad  ntroique  pertiaere  doeet^  nt  iignifieetiir,  nnlium  tempnt  a  itrage 
tam  iingnlonnn  e  popnlo,  quam  falfomm  proplietartim  Taeniim 
fore/^  De  prophetii  iftini  aetatii  Tid.  ad  1, 1.  Ad  euHreei  qnod 
6  iittinet,  Tii.  ad  2,  4*  —  Perit  popubtt  meut  proptor  dofoctum 
intoUigeutiae^  eo  qnod  nnllam  habet  rerom  dlTinarnm  intelllgeB- 
tiam.  Quod  tu^  o  laeerdoi,  iutoUigoniiam  repudiat:  rapudiaho 
egd  tOy  ita  ut  ^n  amplini  $io  oaoordot  tnihi;  ei  quod  obUmteo^ 
rit  iogit  dei  tui:  oUivitear  ftUorum  tuorum  eiiam  ego.  i|»n3 
Plnr.  ob  Tim  oolleetiTam  t}>  nominii.  Quao  poit  Terba  «»;  nrr^i 
»9711  ^VaO  itqunntnr,  pania  aiiqua  intefjeeta  Tatei  iubjeduo 
eogltandiM  eit.  Jfam  enim  In  iacerdotei  invehitor  (ef,  ti.  8*  9.), 
borum  potitiimum  culpa  fieri  intenigeni,  ut  legei  dlTinai  popnloi 
eontemnat,  morei  ejui  !n  diei  magii  labantur,  Quamquam  enim 
iion  eit  probabile,  omnei  omnino  loTae  laeerdotei  'et  LoTitaa 
m  Jerobeamo  patria  expulioi  eue  (ef.  1  Reg.  12^  31.  2Chron.  II, 
14  iq.),  tamen  qold  putabii  potniiie  effieere  paueoe  JoTae  iiMer- 
dotei  inter  medioi  laerifieuloi  deorum  ftetorum?  Pro  'jetomftl 
plnree  interpretei  legi  yolnnt  1(0M)9fitl,  £t  eaiu  et  fortulto  ir- 
repiiiie  puuntei;  ef.  ^DNOM  ISam.  16,  23.  eodein  nexu.  In 
eadem  lententia  fniiie  Maiorethai,  docet  ipiorum  -^etOMXSBfi,  doeet. 
qnod  plnree  libri  in  margiae  expreiili  Terbii  M  *n^A^  luperTaoa- 
neum  eue  monent,  in  aliii  Tero  habetur  ^np  ^omijT  Expreiinm 
lane  '^Ofitneil  i^eperitur  ia  Kbrii  quamplurimii,  et  eerlptii  (K.  98. 
R.  8.)  et  editii,  nee  poteH  negari,  potuiue,  eam  le  in  eadem 
Toce  praecedat,  librarH  negligentia  fieile  itr^ere  it  Titioinfliu 
Poiiit  tamen  etiam  defbndi  *f etDfit23lt1 ,  li  efferatur  |{mi«0l{l  et 
forma  habeatnr  mnnaiea  in  majorem  Tim  poiita  a  Taie  (onm 
aecentn  enlm  efferendnm  eit  Safiixnm)  pro  ^DM^],  qnamqma 
iie  non  omnii  tollitnr  diifienltai,  qnnm  moleetnm  remanoat  »; 
ef.  e.  gr.  ampU  p.  209.  E.  gr.  mln.  9.  302,  2.  nn^.l  ot  qnod 
o^S^oorii;  eontimiatttr  eaim  ientMHa  rtnit  ^S  rel.  Ad  ns^t% 
^A  roete  Roeenmiillerai:  ^poeaae  aeTeritatiiK  anget,  ait,  qnod 
deni  non  lolum  eoi|  qnl  tnno  TiTerent,  eaeerdotio  prlraiidoi 
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wf  vwwB  Bet  iilioniBi  nllaM  ratUnM  m  baUmnuB  daMB* 
tkty  «t  Igltiir  tpm  MUMn  adiftpli«endi  ili^aiidp  iteriim  iMer« 
4olll  ito  pnMfUat^  CL  ▼•.  7»  et  10.  --  Qummdmodum  Mug$nimr^i. 
bU  p§c$mi  m  m^  qiunte  JMgie  eeeerdetei  angentiir  Maert  a« 
feMtle^  tMnto  iBiigie  ia  mt  peoeent;  ghrimm  eerwM  emm  4gn9^ 
wmmim  fmrwmiQic^  ia  IgnonMBieei  aiwtobo*  lgiio«ioie  tegOM  pri* 
▼a^  opmi  900  imaie  intnr  neoe  exeellant  digQitate*    W}  m$g§ri 
4i  ppimMa:    ntraeifae  eoiai  Iiqo  Tevbnai  eenifleetitaiii 
hoe  leeo  reepieitwr;  ef.  iUiid,  qnod  dietw  erat  de  /iiii$ 
fi$iwm  lab  ineai  Tenne  fraeeedtntia,  «t  Jkn]ae  fnem  frao 
■uaiblHi  hab«»«a  Torane  heauatieUaii  poitegrine.    Ceteram  eiaiil* 
Itea  illi  f  aae  in  prioro  haniatiebio  inoN  loeatio  habator  infra 
10»  1.  ~  Peoentavi  f^^  om^  t  e.  eacrifieia  qaae  diie  eoameii*  <• 
«ieik  oSenmtnr  a  p^ido  aieo  pedido,  «oiaeiioiir^  olfaM  mi  d^ 
iMlMn  mrmwj  braelitarani  >  effmimi  mrim^^m  mmm  l  e.  delietnai 
oemai  i^petnnt,  U  e.  «rido  enflon^,  nt  fn^am  phurioia  fopnloe 
^  ania  offiHrat  eaorifieia,  qoo  babeant,  nnde  bene  Tirant,    iU(iaTl 
ot  |t^  motonf  do  ro  foyi  fe^caiur^  et  hio  qaideai  4e  mmifimi$ 
oMo«f  40$  fM9^    8io  infiro  10,  «•  maWi  dieitor  A>one  nbi  oo^ 
lebontnr  dli  eoMiwtioBy  Uom  Denfc.  9,  2L  Ipenm  qood  oolobelor 
wmmUmnmu    AUi  aMT!  et  fif  hoo  looo  eeee  Toiant  $a$rifi$im 
prm  f$$emii$  oMiln,  qoo  aigprifieatn  oonetat  nMt^  aaepieeinie  dlcL 
In  hoBO  eapaam  Khnebi,  qoi:  «^on  cont  eaeerdotee  niei  ad  ooai- 
edondn  TJitieiae -ffo  peoeatie  a  pofnlo  oblatae;  boo  oopinnt,  nf 
fofnlne  eeiyo  delinqnat,  et  bae  ratione  plarbnao  lUie^  vietiaM 
f^ip^otofi^,  nndo  Tiirant^^    8ed  oL  v.  W^    MaUmn,  lU  eni  prier 
inaiivi:etalie  non  plaoeret,  ^uiimn  d$ormm  ficiorum  ol  oeiiinnol# 
onm  iB»  $wm$$  g$n$ri$  flagiiia  genmtjm  InteUigm»  nft  hio  eett* 
ena  frodireftt  eoiliito  pofali  deornm  fiaionuniCnltM  paieuitar,  ez 
00.  bene  Timnt  iaerifienU  ilii  (cl  qnae  de  profhetia  linelitainm 
diefeit«rino<e  ad  I9  lOt    ^^  qnioqaam  magia  oupinnt,  qaem  «ft 
flnrimoe  ietlaa  lieboant  foeioe*    De  ienea  locaiionii  ^  ltil()  tl^ 
Ti4  «d  Pa.  M,  4»  —  Mqm  iim  fi$t  ui  fopu1u$  $io  enoenfeet». 
L  0.  iiot  nl  peifalo  aio  iaoerdoti»  eandem  eooirdoe  qnam  yfnlne 
foonam  dabiti   far  edt  amhomm  enfpiieiami  $i  pummm  4u  00, 
aaoei4oti^  otoi,ynt»  qoam  eeqnitar  agendi  rationem,  $i  fa$imfm 
^fm  r$ddmh  retribnom,  refimm  ettu    Nonnalli  Terbomm  nyji^ 
pi^  Q^  huno  eenanm  eeto  pntant:   atqae  Ita,   ei  pdpalnp  eet 
inifrebpi»  taoerdot^  imn  eant  BMlitfce.    Sed  de  poena  hio  agl 
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10.  oitendiiiit  quM  iiih)lei«itiir  ^nng&l'  rcL  —  Ei  ewMimay  M0  -««* 
tiaimmtmr;  $tupra  faoUmi^  neqm  mmg^mmtmr;  mmm  Jvnm  omU^^ 
tmnt  ohtertm^j  coltre.  A4  rerba  mtp^  K^^  ^^Q^  RosenBlill»* 
tiit:  ,,eibiie  non  praeettbit  evm  «unwi,  qvem  deberet,  q«e4  a  dirb 
dirinle.  Eaedeu  minte  Ler.  M,  26.  Hieh«  6,  14.  Utgf.  1,  «.^ 
,     ,  Referendt  ttmen  Terbt,  niai  ftllet,   td  et  eiint,  qnte  dbtertt 

Tttet  Ti«B.,  itt  nt»  qneniadmodnm  i^o  iooo,  lio  Ide  qnoqne  ^dl( 
de  Tietn  fteerdotnm  ez  cnltn  deomm  fytomm  inteiligondnm  ilt 
In  htno  iententitm:  «t  mtle  iit  oedet,  Tcrtet  Tietne,  qnem  anp* 
pedittt  deomm  CetomH  enltna.  Qute  Lerit  96,  96.  et  reU^pda 
•  RoeenmAOero  landttia  loeia  Iiabentnr  generttim  intelUgenda  eaaa 
doeet  ietomm  loeornm  nena»  Nee  BMgla  roeto  atatnere  Tidentnr  do 
Terbta  qnae  anbaeqnnntnr  ^aeSn^  e(by*«^r[,  bi  qnibna  !|d|n  aoor^ 
tmri  facimHtj  ad  itmprmm  oedmommt  «liatimant  aignifiotre,  Mqno 
^  itoan  profrio.  Ntm  Tt^^  potina  otmprM  faooro  aigttifteat  boo 
loeo,  et  G.  gr*  min,  {•  62, 1«,  idqne  ioy^roprio  4o  enltn  deomm 

^  fietomm  Tidetnr  intdligtfndnm ,  nt  2Clirom  21,  13.  in  TerUa: 
SSHHM  ira   D^atm.    Prina  qnnm  ex  eo  inteUigilnr,  qnod  anbji^ 

>  oitar  ^Stf^t^  Kbl  mjmo  amgobmmtmry  tnm  eoUtgitnr  ex  Tt*  iS^linJna 
oapitfai  et  5,  3«,  nbi  manifeate  etdem  otmpra  faoiomH  in  mff{ 
Tla  eat.  Poaterina  Tem  nt  atttnamia,  oanat  oat,  qnod  qniie  prto- 
oednnt  et  ip«t  td  doomm  fietomm  onHnm  refiaMida  eeao  Tttfnini* 
Hoe  igitnr  bia  Terbia  dioere  ridetnr  Tttea:  onitnm  faliomm  deo* 
mm  'aerTabniit  ilU,  nee  tamen  eo  rea  tnu  proiperabnnt.  -Qnem«* 
tdmodnm  enim  anpm  in  Tem  7. ,  enl  qute  hie  dionMnr  reapon- 
dent,  U*l,  aio  hoe  loeo  ^n  diffmndoro  oOy  hitfe  erooooro^amgori 
Intiore  aeDin  etpiendnm  eet;  cf.  Gen.  30,  43.  Nolo  ttnmi'  Tahoi- 
menter  repngntre,  ii  qida  Tolnerit  In  et  qntm  RoaenmlOlema  ao- 

'    entna  eet  interpretttiono  tdqni^eere,   nrodo  trT^n  eo  eigniietin 

ll.enmat,  qnem  htbet  Tt.  18.  ot  to.  11.  13.  14*  —  Soortmtio  ot  ol- 

I    1  fnfm  ot  mMOtmm  amfort  oor^  mentem,  intelleetnm,  faoit  nt  deaf- 

piant  heminoi,  reddit  amentea.    Eat  enim  ^]b  tlgb  hio  idem  qnod 

13.&^D  Ttjib  Job.  12,  26.  —  Popmbto  mmfi  Ugtmmj  aimnltemm  iiwm 
eomomUtf  ab  eo  ortenlt  petit,  ot  iaemlmo  ^'na  fiudt  imdioimm  oij 
indiett  ei  ree  fntnrti,  Tel  qnid  tgendnm  eit,  qnid  omittendnm} 
mam  opirituo  oeortationmm  i.  e.  oonimnnii  omninm  propeniio  ti 
ieortttlonei  i.  o«  td  enltnm  deomm  eommentieiomm  aUrratiomom 
offodt^  feeit  nt' tberrtret  popnlnt  t  deo  Tom  ad  fetoi,  nlfifo 
Ua  oeortamtur^  tUenoa  deoa  aeetantnr  rottetOy  onjna  anb  doninio 
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fvirant  (^iiod  •onrttt  ezpriMi  fllo  tmtj)  4b»  ««#•  Cum  popvfaM 
Ugmm  fvtMi  CM^Buhre  dkitnr,  poBimHI  TherapUm^  qiionui  rapn 
3,  4.  aentio  faotoy  potiitiMn  reipiei  pntaiit,  Qvam  opinioiiem 
niliU  wdeQ  qiio  poaaia  firmare.  Potest  eaim  qaodTli  aiind  eegl- 
tari  timiilaenai  ligneiim*  Reetfaa  iidem  jiidieaiitf  Ugmi  .petioa 
^am  imaginit  nomine  ntl  ratem  ad  ejiprimendam  rei  Tililateaiu 
Vertiii  Sh  l^r  ^^Q^  indieat  ilind  qnod  ^fii^fUKinalap  Toeant 
dlTinationia  genna ,  eii]iii  Tarioe  ritai  deeerlptoi  Tide  ad  Eseeb« 
21,  26.  ,,Alloi  per  baenloi  diTinandi  modoa  eac  Maimonide  et 
Moio  MildLoal  refert  Abttbenel,  nt  Tel  ietibni  |ef  tinii  terram  per-  . 
entiant,  peregrinaiqne  tum  Toeee  alte  exelament,  Tel  iignnm  ad- 
Ubeant,:qaod  ab  nno  latere  eortiee  denndent,  altomm  latna  eor« 
ttee  iineiitea  Teetitum  manere.  9M,Sie  diTinatof  preheBinm  ana 
mann  llgniim  projieit;  ii  ita  eedderit,  nt  emineat  eortez,  otnmi 
koeiignat«  Inde  tepetit  praeetlf^iator  eoa|iifreiiimptei}  anpaemna 
tnm  obtinente  latere,  eni  ademtna  eortez,  virgi^i§  elgnnm  habebit, 
et  fanitiun  omen;  qnoeirea  alaeriter  inbit  aeeeptnm  itei*,  Tel  ne- 
gotinm,  qnod  agere  optat$t,  laetalundai  rxiequitur*  Sin  Terp 
eandidior,  aen  nnda  ligni  para  priori  jaetu  iublimior  fnerit,  poste- 
■teriori  autem  eortex,  hoe  eane,  eum,  >tr^nim  priui  portendat, 
aen  laeti  eTentui  afferat  iignum,  poit  Tero  rtrtim,  iinittri  easua 
Indieem,  eoii}eet6rem  prohibet  iiti  tune  negotio  ineumbere;  quod 
et  penuaium  iii,  eum,  utraque  Tiee  eortez  eeeiderit  euperior,  - 
ntpote  eum  Timm  tir  eonieqnatur,  et  omni»  adTena  appareant.*^^^ 
Roa.  In  D^^S^DT  ivh  Terbii,  quae  Iteram  kguntur  infira  5,  4«, 
tPh  de  commniif  maltoram  indole  atqne  titgenftf  eitintelllgeiidum;ii. 
A  Jee.  19,  14,  29,  10.  —  /n  capitihmM^  eaenminibui  motiffinii 
Hunrifieanty  et  in  eoUiiuM  eufftuntf  odoree  Ineendnnt,  9u&  quereu 
et  popuie  Ma  et  tereUnthe,  guia  bona^  amoena  ett  wmira  ejue; 
propterea  eeortaniur  fiUae  veetrae^  et  nurue  veetrae  moeohan^ 
tur,  ^,n^^d  quidam,  ut  Hieronjmni,  fpontfif  Interpretantur  (quae 
eo  nomine  efgnifieantnr  pluribui  in  loeli).  Vemm  ut  hoe  loeo 
ffliae  referuntur  ad  patree,  iie  et  n^>^  ad  ioeeroi  Tidentur  refe- 
rendae.^^  Roi.  Seneum  idem  hune  faeit:  „Tarpliiima  impietaa 
late  graiiatur.  Quod  enim  patree  enm  filiii  idolorum  eultui  ieee 
dednnt,  inde  fit,  ut  omnii  pndor  eTaneieat,  atqne  filiae  et  nurui^ 
qnne  domi  eaitinime  eerTarl  debent,  in  taerii  iitii  montanb  et 
iilTeitribai  pudldtiam  iuam  proiUtuant.  *^  Haberet  quidmn  ia 
qnofue  oommodum  aenium,  qni  eeertmM  et  umehandi  rttVm 
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IsfVDprfe  MoepHe  vataai  dtere  piUvel,  a<  «iMipliin  pmnm  L  0. 
iin  pnidmiinnin  deot  fiJiM  mJom  filiai  ^pMqM  et  Mnmiy 
ittpni<leiitioree.  PreeoM  tmum  eogitare  de  eBlln  lihi- 
Aieao  Veneriey  gni  eelie  eperte  kidioatQr  vevbie  ipae  legiBitiir 
▼i.  14.  HRjgn  nHtfi)^  b^  e»ei  mmr^irieUm  umifiDmU;  eC  etlMe 
r|irs  nu  2.  et  nvf  tb.  11.,  q«ae  Tix  petenmt  eiiter  inteUigl  eefM 
do  etoprii,  <piae  proprie  dieentwr*  CeteriMn  ia  moaCiWe  epUikiifiie 
Hokraeoe  periter  eeqee  alioe  antiqitltatii  popnloi  iaera  piitaeM 
diie  aeeaptiiiliiiai  ideoqae  illii  ibi  iaerUleia  laititmieM  rM  rnta  eit. 
14.~  iVbii  fmniwmy  noa  poitam  pqaire  im  filUiu§  fmtrh^  qm^d 
$eTUmtWf  sejfMi  m  mfrttei  oeelrif,  qu§i  mi0$clumiftr ;  atm 
'i$Uy  Ipei  paHM  et  fiKi  oiiai  Merv/rteiiiii  $$$$imi^  nt  omb  iii 
raa  habMtt  eT  oimi  pro$iiiuUM  $mcrificwU^  eanui  tmimKnm 
iaipwli  aMplwiftai  «tuitQr  In  hoiioroiii  Fmrii;  el  pofukm  ^ 
mm  ^mfUi  IneaBwe  ftnm$p$  rmii^  perit.    T^  $$p0raf$^  FL  ee^ 

^iaral^aiie»  fae$r$^  $$c$d$r$.  8ie  etiam  areb.  w>^  $^gr$gare  $$ 
m  ca$i$ri$f  $$c$d$r$  eignifiMt*  r^^tC^Tp^  propr.  femioae  eon$$cratac 
Aitartae  e.  Veiierii  bajai  In  honorim  pudieitiam  prMtiluentM; 
et  Nom.  25, 1  iqq.  p;D  $ap$r$j  ut  Job,  18,  2.  al.,  f^^  t(b  non 
$ap$r$y  in$amir$j  ot   j^^  t&  Jei,  44,  18«  45,  20.  Pi.  14,  4. 

ttd^,  L  q.  arab*  ^si^^  aliq^em  eoju«oere  im  t$rrami  pracdpitem 
iS.dar^  Ni.  frm$$ifiicm  dmri^  im  pcmioiem  mgi.  — r  Si  $cortmri$^ 
dMi  alioBM  iootaria  im,  J$racl:  m$  culpam  conirmhat  Judoj  m1- 
tem  Juda  a  aofando  iito  eidtu  abitinMt!  ,,iaitei|i  tn,  Jnda,  qaf 
peeiidM  lUeniialem,  et  liabM  ex  iege  LeTljiM,.  et  exeroM  eeppU 
oeromoaiM,  non  deboe  iororie  qnoadam  tiiM  ia  fwiiMtione  ox- 
cqipie  eeetari)  et  ovn  ea  idola  eolere!^  Hieron.  N$c  v$miatic 
Gilgabmt,  yhi  Tigebat  deonim  falionim  onlfoi,  9,  15.  Amoi.  6,  ^, 
fi.  Jod.  3, 19^,  it#fii#  oibceiidalii,  profioiicemini,  adeatii  B$ih 
Avcn  (dcmmm  mmiimiicj  L  o.  nrbem  JBelA  El  (dommm  ddj^  pva^ 
eipaam  a  ie^boamo  eleetam  ooitni  dMnun  eonunentielomm  eedem, 
1  fieg.  12,  28  eqq.,  eaqne  de  oaoM  per  eontemtnm  ly^  n^f  diotam 
a  Tate,  nt  Infia^  It,  .6.,  iitem  in  monte,  Joe.  16, 1.,  1  Sam.  13,  %, 
qna  do  oauM  dioitnr  i^^n,  plane  ut  Gen.35|  1:  >l!*OSi  H^j^ 
iiefiM  Jur$ti$i  Vivu$  Mt  Jova^  ita  deui  Tiratl  qnibui  Terbie 
„11011  reprdionditur  elmplieiter  et  in  m  formula  juriijoraiidl, 
0  deo  ipeo  maadaM,  Deut.  fitJiS,  10,  20.,  eed  qiui  abuaui,  mum 
eoltu  ii;piretitioeo  eon|iaetmi,  de  quo  et  alii  TatM  qfierunlur. 


Digitized  byCjOOQlC 


Hoftea.    Ca|fc  IV.  V.  33t    . 

«•  Jet.  4S,  1.  EmcIu  SO,  39«/Zep&  1,  5.  «L    Bm  Hieffoiijtiw 
MiMvii  exfjr«itik ' Ut  nMmt  Miloper  o»  .TMlrQm  taomiDiijnei- 
ftM  BteMeriam,  qiio44AilMiii  n€*r4adoiie.feHa«tai  wtf^iRat* 
Cf.  Ittprifliiii  J^b^  L  L    Ceieriii»  Biiniqi  esl,  difeentire  p««iiltee' 
iiilerpretei'^   JiiAeeoiiie  aa  lisaeUlai  aMoqwalur  falii  ▼erbii  h^T 
antbt;  -el  reitqak.    A4  Jtideeoo  eoimrefnrenia  eeee^  dbeeni  ^ua» 
pvuioM  fta^eedaHl:  Itllm  Hbm;  ^M.   —  Nam  ^  JuveMcm  ruKii. 
/r«0l#rMS.  jBginii  deea^eaA  de^^oemdeikM,  r0firmcfiar%U9  e$t  ItrM^. 
Jmm  pamm  mt  iom  tti  mgtmm^im  tfmHo  mm/^y   qu^i  feri^. 
qmim  in  tenfo  iiiiQiu  late   el  preb»  ebeepio   agniii  iml»eeiUie; 
n  ferii  ell  44lai,  oonlra  ^  eam|o  ^tioio  al^e  aperie  a  grego 
fiioiie  aberr^l  ae  praeda  iial  lapo,  mkiotiir  yateii,  niillam  Jank  0«^*^ 
ram  popuH  ^  Jonm  haMiiimm  iiie,   oed  paiittrum  eeee,  ul 
^eed  palrtlb^  ieditmi  limelHae  dleperganM  praeda  fuluri  hoilibui; 
— "Ca^fmcimt  tmn  ideUt  oil  Epkrmim:  miiU  e«m,'Jadal  idoHe-ir. 
inliaereieoni  liraelilie:   lln^o  einHiB  «oe,  Judaei^   noUte  eoi  en^ 
rmttj   Jnbele  ree  ilbi  habe^«^  iHaiy  BgmM  fuod  libeatl     ^  nnv 
a4iisipleiidum  ul  \^  ^^m  2Reg.  98v  16»    Retoendum  ad  Jbdam^ 
ladaeorum  populum  oiio  doeel  Ti;  M.  "-^  TrmiMUt  i.  e.  ii  Iranillus. 
Mmptfimiie  corum:  tiuprm  fmoimki^'  mMJke  mmant  ignxmiinmm* 
primeip4$  ^s^  it^nk»  EphfaliliMnm.'  ^'^t)  rwedmro  hie  dieiumf 
pro  eo  fvod^imifr,  ni  IflamM^^SS^-r  Oli  parliiulam  in  poetlea' 
nndcinle  el  prophedea  orallone  iaepe  «mllci^  r^  noia  est.    mtm 
:em  d^  iMprli,  quae  proprfedleuiniur^^  ilique  fiieiii  in  honorMr 
Venerli  (yi.  13^  14*)  n«- inMiigamiii,   poilviare  ridentnr  Torbtt 
proxlnio  praeeodemlii  '  CeteHim  o&' ad  vi.  10.    Ad  Wf  ^irsnfiv  oL* 
Bi  gr.  ampL  p.  201.  mln.  §•  933;  eolL  ^mn^aae  Pe.  «8, 17.'  ivrni* 
ekfpmi  ttfutj  lenme  Ephnltniiieae  poet.  Toeantor*qnl  eam  Memar» 
prikeipetf  mttk.  47,  10.' —  "CMgmt^  mfni^k  ventut  emm^  lerraieiio; 
EptomiMMeam,  Ephmimilai  aUe^^de^  U  e.  qoam  Veloeiiilme  Teluli 
TiMli*  Htl  abrlpieniar^  tnpMn^lamitKlula  rl  cjleientur  eediboi  iulr* 
(elt>  iupra  Vi.  16.  hemieiiMam  pn^irlae),  ei  puiore^  mffieienim^ 
o^^^SerifidimwmUi  dlie  filiriPbbinia,  loltiniPTtde^^^    ip^  lUa  fc« 
fmhfH  ''i¥flh''»fvt  6.-gf.HIM.i^i«144.  «.  gr«  min.  );  »67.  Yenll^ 
aiititfaifiiiM ibnagli*  tf oia,        V^' '-' • 

'  OAF.  V,  I — TI,  X    «uai^  m  6.  ^,1%  14^  da  Jtfdadb  dlein 
ionty^  in  Oitae,  Jolhteif  UiibiM  teUif&ru  nullo  modo  oadont, 
o^iiM  hf  Aehiil  poifrlle-  ieap^iMn.  «plCno  otmrHiiilfil.    Vmhtt> 
lli%IM4Skeadl6  irt  Aehnea  regnanitbai  oimiIo  edUa  eeie.    Ai^$imr« 
Mmmreri  Cewment.  Fsi.  rr.  16 
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t^  1  «-«-7;  IfTMHtfte  nefimdi  d«onim  fictorom  ralliu  potfiat  da^ 
liaii*.  6«— 12;  T»e  IfraeUtii!  im  Jodeeie  qnoquel  13«  14c  «ih 
ailiom  petent  Aisyrionioi,  oei.  nihil  id  eoo  fovobit  .•  15~  6,  3: 

l.in  qoihie  ongvtttio  ikerom  oe  oonTerteiit  od  Jovob^.  '~  Audifs 
ho9j  ioeMoie^I  et  ait^ndiie^  dewm$.IeraeH§I  eidoffme  regie^ 
ameuUaier   Nam  eot ,  •  inttot  Mds t  judiciamy   iii  qiio   foeoom 

.  Tolno  eonotiitfet^^  tiipplicto^e  Tobio  raner  deoi ;  nam  imqmeue  fmeii 
eetie  Mixfoe^^  et  reie^  expamenminTkaiore.  tsbttfion  i.  q*  &H*» 
r?n^*in  to.  9«  UltiBoram  TeibomnhioenMim  HooenmWeroe^  Toroor 
ttt  oeeoroto  ootis,  liio  Torbio .  deseripoit?  ^^qaemodoM^dam  eolent 
on^pee  et  Tenotoreo  oaper  mimtef  flliopo  et  Tiioliiov  >lnndere  retio 
oao  et  lliqae^,  ito  a  Tobio  .kretitiui:eft  .popoliif*  Qoio  eontogio 
totiao  popoli  proTenerot  o  ooeer4ctl}biH .  et  proeeWibiitf^,  et  rege 
etiom  ipso,  ideo  propbeto  non  obo  re  oomporot  eoo  lofoeiif  no^ 
tontam  qoio  •opentitionam  eront  onetoree^  Teram  .etiom  qoio 
Jojdicio  pwrorter^  et  omnom  ooqoitolean^'  :  Qftum  WStXa  et  nh^ 
propr.  oignSfieont  epecftlamj  loeum  ediiumf  idooquo  utrofoe.iio- 
mine  loeui  indicetar.et  ^tftCodi^  j$t  eeitoforttef  optof:  Tot^ 
pro  more  fuoJuoiffo  Tidetor  .T^bii»  otqae  hoe  fibi  Tolaiffo:  nom 
in^olto  in  qno  too  eg6  eOBftttiu  locA  quum  cuotodoo*  popuU  efoe 
debaiffetio,  illiuf  Toootoref  (ooitoplOvee,  perdltoref)  pytiof  exfti- 
tiitlf.  Quem  eenfam  fuh  Tcrbii  ^iAibjieiendam  ei004,j0inf  Tidit.Hie- 
ronyoiao,  qui^  ^,fpecalotoreo  t^  pofoi  in  popoioy  ot  in  e]|celfa 
dignitotii  eolmine  eonftitai,  ut  popolum  regoretif.errontem^  too 
ontem  focti  oftif  Uiqtteuf,  et  non  tom- fpoeufoioref.  iet  {riocipoff 
qoom  Tenotoref  oppelloodi/^  Appoiite  nero  dno  iifi  ioci  mwm^ 
Biorontar.  proptereo  qaoqne,  quod  onili,  Miopa,  oituo.erot.ia, 
orientoli,  olter,  Thobor,  in  oooidentoli  tierroe'  pocte.  ^  MMikfMi. 

3.  «&  elioni  6,  ^  —  Et  maetare  deUeta^  Tietimoo  iliaiioi|y  jBOOt»- 
tom  Tiitfianiram  tlUeitoram.etaHiiiiiily  L  e.  otTietimoooo^fv^Tifiti^i 
moo  diioi  fokio  moMont;*  er  e^go  eatitigistiom^  eaolololo  Ofontfiie/ 
iUie^  egd  Tero  j^oofom  iuper  poenomjBOiittomiiii  oiiuiU»ao»    YepN 
bomm  Ip^ZlJt;  !B^t(g  HDijiD'}  nemo  ioperioram  intoi^ieMm  expU- 
cotioii^d^if»  in  qao  {|oi«ii*  o4qwapo9r»«    Rooenmulfifraf .  oni 
oliii  iic  illa  ezplicondo  patarit :  „Dn^  Terbam^fro|Mooy|imJi<lldem . 
de  em^r^e(ortfm.fi9ic#M»oite  4ieitar,  ifoc  dmi^tomti^lDctl/q^boi 
d^  AootMiMi  eaede  ufuirpotar.    tx^ioy^  nijiri;giiit  oigmdetpi|,;eopi^ 
etiphroiin  sij;^'»^;;^!}  fi^O.tp.  ttC^  iie.Torto;  oaedmKt^M,  eqede§  otqfio 
J^elimfitipnee  o<  leotitudinii  tromitO:  i^  Tosi  ttei  emlHi\  fr^fim^f^ 
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runi  !•  e^  mazima  oimnlaniBt,  to^t  «afe  btb  immeneraiit.    Vel, 
ei.  ncj)^^  de  vioiimanm  maetatione  hceiffinmwiy  vuiot($tiono%  et 
dtplinationoi,  per  «V  Sia  ivoXv  erunt  victimae  $vper$titio$a€j  eon- 
tm  ioftittitioDem  divinam  pugnantei,  et  od  idololatriam  deelinan^ 
tee.^    Ad  qnas  duras  interpretationee  nemo  eonfagiely   nisi  qai     ^ 
di  inTamen^a  meliore  deiperayerit.    Neo  magia  placent  recentioreaf 
qni:   M0c/<iii<fo  yictimaa  peooata' eumulant  ^  gra?iler  delinqaant. 
PrimunEi  eoim  non  sine  difficultate  ett,   quod  nDn^  reddi  rolant 
maetandoj  deinde  deiont  vietimae.     b^D^  Objectum  miU  videtur 
txwii  Iniinitiyi,  rrDm?  rero  Objectum  ^p^JO^n  rerbi;  porro  fi^^c;^ 
decUnationee^  delicta^  a  nCdt^  declinavit^  deflexit^  meton.  dletum 
puto  de  re  gua  deUnquitur^  id  eit  hoc  loeo  de  viotimie  maotatie 
in  honorem  deorum  faUorum  ^    prortus  ut  eupra  4,  8.  nfitian,  ad 
^uod  yide  quae  notavimus.    Qao  jure  ibi  dixerat  eomedere  pee^ 
eatum  pro   oomedere   eacrificium  ilUcitum^    diii  ialiis   oblatum, 
eodem  profecto  potuit  hie  dicere  maotare  deUctum  pro  mactare 
victimam  iUioitam^    diii   commenticiii   offerendam.     «nConiD   non 
Infin.  paragog.  led  gen.  fem.  (ut  n^rjM  al.)  mactare  j  mactatue. 
Hemiitichium  poiterius  limpliciter  sio  capi   potest:    et  egOf  ego  '"'■ 
Tero  ca$tigatio  ero  omnt^ict  iUi$y  eastigabo  omnes  eos,   yel  sie, 
nt^  ^JM  liabeatur  pro  Nominatiyo  absoluto  in  bano  sententiam  x  ei 
^Oj  id  me  yero  quod  attin^t,  eaetigatio  erit  omnibue  iUi$.    Com- 
mode  tam^n  etiam  cogitando  repeti  potest  cumuUindi  yerbum  in 
eom  sensum,  quem  supra  expressimus.  —  Ego  novi  Ephraim^  eth 
I$rael   mon  ,ab9eonditu$    miki    e$t;    nuno  enim    etupra  faci$^ 
Ephraimy  poUuit  $e  lerael^   relieto  Joya  deos  falsos  sectantor. 
De  r^tn  cf.  ad  4,  10.  —   Hon  $inuni  faeinora  $ua  redire  ad4. 
deum  fiitim,  nam  ^piritu$  $oortationum  est  in  mediOj  in  aiiimo 
eorum^  et  Jopam  non  noruni.    Wb\  6^"*^^%%  si^n^  propr.  dant^ 
admittunt  facinora .  et<a  ad  redeundum  L  e.  sinunt  facinora  sua 
redire,  quo  significetu  constat  ^n]  eum  Accusatiyo  et  Infinitiyo 
saepe  dici,   yelut  Ps.  66,  9.     Alii:  a^fieiuntj  applicant /actnora 
9W$  >ad  redeundum^  dirigunt  facinora  sua  ad  id,  ut  redeant,  ad 
limilitudinem  locutionis  Ij  ^\  }n9  Ecci.  1,  13«  al.     fi^an^T  m*l  ut 
4,  12.  ,—  Mque  ita  deprimetux  fa$tu$  UraeUe  in  faoie  eju$^5, 
ipso  spectante,  et  lerael  et  Ephraim  corruent  deUoto  $uo;  eor- 
ruei  etiam  Juda  eum  itU$* '    *)^3&S  P^aaU.  aliquis  com^  Sjro  et 
Cha^aeo,  putare  significaj^e   cora>m  ip$o^   ip$i$  $pectantibu$   neo     * 

tamen  impe^ire  yiEdentibus.    fiifra  tameo,  7,  10.  eadem  Verba  le« 

......  1  ...     .f  ^^^ 
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gontnr,  ibique  if  fentiif  non  contenit.  Praeilet  fgitnr  proprie 
aecipere  Wtt  Tocem  utroqne  loc4>,  ita  quidem,  ut  ea  aedef  in- 
dicetur  faituf.  Faftum  enim  hominif  fiiftuoii  referr^  folet  ejuf- 
dem  facief ;  cf.  2,  4.  Alii:  4f  Uitaiur  fa$tuM  lirdeii  oontra 
o.faci€m  ejuij  fcnfu  minuf  commodo.  —  Cum  o^6u$  9ui$  ei 
cum  iovibui  iuii  ihunt  ad  quaorendum  Jooam^  eum  placaturi 
oblatif  faerifieiif,   neque  invenient  eum;   iuitrakit  ieiUii:^ 

7.  In  Jovam  perfide  egerunt^  nam  Uberoi  aUenoi  pepererunt 
(cf.  1,  2.  2,  4.  6.))  ftttpra  facientcf  cum  diif  commentidif ;  jam 
a^umet  eo$  novilunium  U  e.  noTilunii  tempore  i.  e.  perbreri  (cf. 

8.  fimilia  6,2.)  abfumti  erunt  otfm  poeieaionthui  ttftt.  —  ,,Inter- 
pretum  liaud  pauci  lioc  rerfU  noTum  f ermonem  inchoandom  ezifti- 
mant.  Verum  ut  in  iif  qui  praecefferunt  Tcriibui,  ita  et  in  hlf 
qui  fequuntur  Tatea  pergit  utramque,  Ifraeliticam  et  ludaicaBi, 
rempublicam  caa tigare,  et  poenaf  denuntiare.  Hypotjpofi  eleganti 
hoitif  Jam  imminenf  iiititur,  cojui  adventua  bueeinarum  et  tuba- 
rum  ionitu  Ephraimiiif  et  Benjaminitlf  denuntiatur.^  Rof.  Inflate 
huccinam  Gibeae^  tubam  Ramaej  buccina  fignum  date  Gflieae, 
tuba  f  ignum  date  Ramae  1  Claaieum  canite^  Sethaven  L  e.  TOf , 
BethaTeuf ef  f  Poit  /e,  Benjamin !  i.  e.  jam  imminet  tibi ,  Benjii- 
roin,  in  tergo  tuo  haeret  hoftif,  fubjecta  f ibi  proTincia  Ephraimi- 
tarum!  jyBuccina  (nD^itf)  paftoralif  Cft,  et  comu  recurTO  efficitnr.' 
Tuha  autem  (rn^btlY)  de  aere  efficitur  tcI  argento,  qua  in  bellif 
et  iolennitatibuf  concrepabant*^^  Hierpn.  Paoclf :  Eif  tuha  di* 
rectiy  tunt  derii  eornua  eurvi.  Verba  pM  n'*^  au^^*^^  mlnuf 
fecte  nonnuUi:  cloiiioum  canite  Bethaveniy  in  oppldo  BethaTcn, 
quafi  |12{  A^a  fit  pro  'et  n^^^.  Pro  Vocativo  potiuii  habendum 
'v(  '^,  ita  ut  Terba  fiant  ad  ipium  oppldom,  ejof  incolaf.  Sont 
^tiam,  qui  ^iJ^^nh  altu  vooe  elamate  reddant,  et  p»;3S  WX^ 
habeant  pro  ipfif  Terbif '  clamantium.  Sed  magif  convenit,  haec 
Terba  feorfum  acclpere,  ut  qua^  praecedont*  Belhaven  hio  ne- 
qoaquam  confundendum  eft  cum  Bethet  (4,15.),  aed  int^Iligendum 
oppidum  trlbiif  Benjemin  ab  oriente  urbif  Bethel  f itum  Jof .  V,  2. 

o.af,  Ceterum  ef.  locuf  fimillimuf  Jee.  10,  28  fqq.  —  Ephraim 
vaitatio  erit  iBe,  tempore  castigationiiy  poenae^  Taitabitur  Ephraim 
qiio  tempbre  poenam  ab  illo  lumam;  inter  tribui  liraelii  nota 
facio  eerta^  Tera,  quod  intelligendam  eit  de  comminatione  poenae 
certo  fopenrenturae  liraeUtii,  q.  i^  et  quam*minitor  laraelitif 
poenam  certo  lllif  foperVeniet.    rij&i!3  neutraliter  accipienium.  — 
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Sunt  prhcipeg  Jmiae  ut  qui  wuwmU  fmrfmimu;  in  §oi  •ffmdwn  lO. 
¥4  UigUM  /urormn  wtmtm.  i^Movere  torminum  (tL  Oeiit.  19,  14. 
27, 17.  Pro¥,  22,  28.)  proTerbUU  strmoiie  dieton  Tidetur  de  UHe, 
fiii  l^gee  m^nifi)  fiiiboi  homiiies  in  officio  eoodiMiitttr,  lenere 
iuiiiUilt^  Rof.  ~  Oppreg$u$  Epkrmn^  fraoiuM  judioio!  L  e.  M. 
opprimitar  Ephroioi,  tnfiriiigitar  judicio,  quo  poeoam  ab  illo  f  umaipi 
(ttt  ▼••I.);  iMMi  plaeet  ei  eegui  praeceptum.  b^^hn  cum  Verbo 
ftnlto  omisM  ^pul^  ^ut  Dent  1,5.  ISC  ei  eanum  (Mt,  non  poteet 
iateUigi  nlei  de  praeeepto  quodam  ezimio  et  omnibue  noto,  idque 
per  nexum  non  pote^t  eeie  aiivd  qnam  Jerolemmi  mandatum  de 
eobndiB  dOe  eommef$tieii$  lReg.l2.  Sitne  vero  aaiHim  poieie 
dubitare.  Oraeoua  enim  hemiatieUuym  poeteriiit  eie  expreeeit:  Sr« 
^pSoto  nofivead^at  onlwa  T4dw  fimT^lu^r.  Kequo  aiiter  Syrue. 
Ui  igttur  pro  IX  legerunt  V^  id  eef  nyji  (Job»  15,  SK)^  inlelli- 
genduqi  4e  diis  vanie  eorumque  enitu.  Hieronjmue  tamen  kgit 
JZs  eoA  pi^ntiATit  ^,  quod  aeoepit  pv»  M^aE  eordidmmi  Ttt^SZ 
oordee*  b-enim:  ,,^|fiMMitaoi  eoepit  mbire  poet  eordem^  hoe 
eet,  pott  idola,  quae  sordibue  eomparantur.^^  — -  Ei  ego  ut  tineml2^ 
enm  Epkraimo^  atqum  ut  cariee  domui  Judae^  Quum  tinea  restee 
taeito  morsu  oonlieiat  atquo  exedat,  caries  lienum  morsu  tacito 
ae  lento  eorrodat  et  perdat,  feiifa  def  judicia  hic  describi  inter- 
pretee  putant.  Sed  quae  subjicluntur  (cf.  etiam  Pe.  39,  12.)  osten- 
dunt,  tertium  eomparationis  in  eondiiione  deeperatm  potius  quae- 
rendum  esse^  ut  hoe  dicat  Joya:  quemadmodum  certo  perit 
quam  tinea  exedit  ▼estis,  quod  caries  corrodit  llgnum,  sio  ego 
Epliraimitie  et  Judaeis  Tutnera  infllgo,  quae  sanari  a  ncmine 
possint,  nisi  a  me  ipso;  'cf.  inprimls  ts.  13.  14.  et  6,  1.  —  Et  it. 
tfideij  animadTcrtit  Ephraim  morhum  titUm^  Talnus  a  me  infliotum, 
calamitatem  a  me  immlssam,  cf.  6,  1.  et  Jee.  1,  5  sq.,  et  Juda 
vineturam  euam,  f.  e.  Tulnus  suum,  et  it^  abit,  conTertit  se  ad 
nuxillum  quaerendum  Ephrahn  ad  Anyrium^  et  mittit  (Judat) 
ad  regem  vindioem;  et  i$j  is  Tcro  noii  poteet  eanare  voe^  neo 
depdUi  a  vohie  vineturam^  Tulneri  Testro  non  med^bitur.  y\m 
(a  '^^T  eomprimere)  compreaioj  ohligatioj  vinetura  Tttlneris  Jer. 
30,  13.,  hoc  loco,  ut  perlucet  ex  parallelismo  et  Tcrbis  Tcrsus 
nltimis,  atque  ut  res  ipsa  docet,  pro  vulnere  est  positum,  po- 
tuitque  poni,  qula  ubi  Tinctura  est,  Ibi  est  tuIous.  "^Wti  non 
terrao  sed  populi  hic  nomen  esse,  iterum  ostendit  parallelismus. 
▼ei%a  ^y^  ^\l^^ilk  nbt^n  fadle  aiiqttis  motut  lege  parallellsmi 
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ad  m^rpf  Boii  mi  t9'*.^M  rdbrenda  p«itet.  Qneinadiiiodam  enim 
Terba'^^ttJtj-^  ^TVit^  51^.3  "«pondent  ilUf  -n{{  trnw  «TjM 
I4n,  tic  n^l*  !|!b]!^*^^  n^^M  tetpondeant  neeeese  Tidetur  rerbii 
^'^tb^tiM  mirPt*  Qaae  membromm  inter  ee  reipondentinm 
ratio  eo  diligentiui  observanda  Tiderl  poMit,  qnod  per  totam  ora- 
tionem  Tatei  utramqu^  eiTitatem  reepieit,  ita  nt  leraelitanim  atqne 
Judaeorom  qnatt  eontentionem  fieiat;'e&  Te«  5«  8«  10.  12.  14, 
Dnbito  tamen  Talde,  nnm  potuerit  ad  nbvi^^l  eogitatibne  •upprimi 
msim ,  poetquam  ad  $|!b*1  expressum  fuerat  ta^^llD^.  Videtor 
potiue  tertium  m^mbrom  ad  Epbraimitae,  quartum  ad  Judaeoe  re- 
laturus  Tates  aut  «ie  debuiiee  seribere:  ^!itl$M*!?tt  B^1l|^  ^^^ 
^T  ?^^*^^  ^^^  m^mi,  aiat  9miseo  utrOque  loeor  nomine  toI 
lie  seripturus  fuiste:  •1^»**I«J  !|Jj^1  eet.,  rel  sie:  -^ij  l^i^J  ^ 
smljtf*!  ^m^»  eeti  haque  iv^l  ^^^-bfij  nV^I  Teirba  et  ipsa 
ad  D^^^fitJ  Tidenturreferenda  esie,  lieet  iuTito  parallelismo.  ^^ 
fui  eautttm  agit^-  vmi^Xf  uUorj  dtfemory  idem  quod  arn  Jee. 
19,  20.  e£  nomina  fdrmae  Tieinae  d^*^^,  f^^l  al.  mii|  remevere^ 
repeVerey  hine  mi  remotie  vinoturae,  sanatio  Tulneris  ProT. 
7,  22.  ct  sjr.  )oi^reeede^e,   deelinare,   fiigere,  Apb.  liberare; 

arab.  «^  repellere  (turpiter).   Sensus :  in  quibus  angostiis  Ephrai- 

mitae  se  itenim,  ut  antea  feeerunt  (Uemiehemi  aetate)  ad  Assjrioi 

90  eonTertent,    eorum  auzilium   implorantes,    sed  nibil  illi  eoe 

14.poterunt  juTare.    —  Nam  ego  inttar  leonie  sum  Ephraimo^   et 

initar  leonie  juvetn»  dowmi  Judae;   ego^   ego  dilacero  et  aheo^ 

aufero  et  nowto  eet  gui  erifiat  quemquam  ez  meis  manibus.  — 

Vi^Rediho  ad  houm  wMum  i«  e.  me  remoTebo  ab  Israelitis,   omnem 

eorum  euram  abjieiam,   doneo  euilfae  poenae  dent^   et  quaerant 

faeiem  meo»,  me  plaeaturi;    in  anguitiie  quae  nt,   in  angu- 

l.atiis  suis  requirent  me.   —   CAP.  VI.  Loquentes  jam  indueun- 

tur  Israelitae,  ut  ad  JoTam  se  reeipiant,  Terum  ilium  Tindieem^ 

le  luTieem  exbortantet.     AgitOy  et  rtUeamue  ad  Jovaml    Nam 

ie  dilaoeravity  et  eanaUt  noe;  peroueeitj  et  ohligMt  noe.  — 

X  Vitae  reetituet  noe  po»t  hiduum^  die  tertio  eriget  noe  i.  e.  breri 

liberatot  miseriis  in  pristinum  statum  restituet  nos,  et  vivenme 

ooram  eo,  pristina  felieitate  fruemur  denuo  futuri  in  tutela  JoTae, 

qui  antea  a  nobit  te  remoTerat,  curam  nottri  abjecerat  (6,  J5«). 

Ad  d^»^]Q  rel.  ef.  Jo»  2,  10:   Xvaate  rov  vaitv  %ovjov\   xal  iv 

Tf  icriy  fni^Qaiq  iyifw   avtoVf  et  timilit  looutio  tupra  5,  7. 
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~  iHftw  iia  ^gn$§e€mm$i  ^tMi$mm9  cogm$c0r€  Jovaml  Imtat  3. 
rorao  mrtm  ett  exUmf  ortnt  $iim  h^  #•  quMMdmodiuii  poit 
toiitbrkotMi  anron  oiitiir  looe  ouo  OMfiia  ooUttttraiU)  ^o 
poit  oolABiiUiCum  tenpoiMeo  oefto  prooedety  apporo|»it  Jovo.triftia 
•mnio  in  loeto  ooii?ereiunif ,  o%  mm$t  imtmr  pluviae  nobi$^  if^ 
oiar  pUmae  eerotinae^  rmmaf  gmie  rigat  terram  u  e«  et  omnibiif 
boaie  noe  onMbkl 

CAP«  VI9  i — 11»  laterpretiui  hoad.  pjiiiei,  in  liit  Boeen-* 
■uiUenu^  liooo  euok  superioribiii  eoQ|nngunt.  Sod  non  eit  dubinm, 
fuin  boo  Toren.noTUi  eermo  inehoondne  eit*  Noni  quoe  \$.  15. 
oop.  5.  ot  tribne  {nrimie  Tenibne  eop«  6.  l^^ynne  laeto  eunt,  oontra 
^nao  Uo,  triitia.  .  In  laeU  toto  oralionee  deeinere,  a  trietibue 
ineipero  oolent;  of.  quae  ipeo  RoeenmfiUerui.  reole  diiputaTitrM 
1,  ft.  ot  2, 1.  In  oaedem  Poeaohjao  hane  Tatem  orationom  dixieeo 
itatno  Tereu  potittimum  ootaro  duotui,  quo^  niei  faUor,  flagitium 
interleoti  rtgie  Tati  ob  ocnloi  fuit.  Ibi  enim  CUleaditae,  a  qnibua 
n^utui  regi  neoem  intnlerat  tribunui  (2Reg.  15,  250  s  sMiguiQO 
rooone  faoto  oontaminatoe  esee  dieit.  lUnd  eerte  in  dubium  reeto 
Tooari  ttoqnit,  oratlonem  non  poet  aetatom  Peoaehi  habita^i.  etif. 
Nam  CUieaditao  hujoi  iub  imperio  in  oaptiTitalem  abduciL  l^faetes 
oaedee  ^tne .  reprohenditur  deomm  fietorum«  —  Qaid  /aeiam4. 
ItM,  Ephraimf  guid  faeiam  tihi^  Judat  quae  ndhi  jam  Ingre- 
4ienda  eet  Tia,  qu^e  ineunda  ratio,  nt  Toe  ad  offieium,*  ad  pieta* 
tem  reTOceknt  £lenim  pietm  veetra  tet  ut  tmbee  matutimaj  quoo 
Tiz  nata.  a  eole  diipergitur,  fluxa,  eito  praeteriene ,  atqm  ut  roe 
wume  dieeedem^  diiparene,  quae  eadem  eomparatio  habetnr  infra 
13,  3.  -—  Propterea  caedo  ooe  per  prophetmy  oeoido  eos  veriie5. 
erie  oiet,  1.  o.  exeidium  et  intemeeionem  ile  annuntio,  laepe  enim 
in  eeriptii  prophetarum  iUa  lieri  dleuntur,  quae  faoienda  praedi- 
ountur,  ut  Jer.  1, 10.  Eieoh.  43,  3.,  et  judicia  tua  L  e*  Judieia 
In  quibui  ego  poonam  tibi,  Ephraim,  et  tibi,  Juda,  eonitituam, 
anppUeia  de  Tobii  eumam,  ut  lux  prodibumtj  quorum  Terborum 
ionium  bene  expreeiit  RosenmMerue  hie  Terbie:  „iuppUeia  tibi 
Irr^ganda  uique  adeo  erunt  aperta,  ut  inttar  looii  omnium  00- 
onreent  oculli,  et  hle  nbtata  ilgnii,  ut  nemo  dubitet,  iUa  a  deo» 
poelemm  Tlndiee,  fuiiie  jprofeeta.^^  Inprlmii  Tcro,  cnm  judieia  d^ 
in  populum.ozeroonda  L  o.  euppUcia  de  iUo  iumenda  luci$  imtar 
apparilura  dicuntur^  do  Jft$titia  divima  cogitandnm  est,  iUii 
iUppUqiiii  mauife$tanda^    a^  caedere;  cf.  HL  Jee.  51^  9.    „Noi 
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ddhmii  itgidilMilini,  ab  IIi«ro^rvio  f oofw  ><wtliyy  t^idmmivm 
arblmflivr)  «t  MieentuT  ••  Tvrbo  aiM#roo  adkorlstlmos,  ^m 
Bilnae  Mriorei  {Cm;^)  •eqoobaounr.^  Roo.  Ferm  dokmdi 
ifgnHcMio  probori  ne^mit.  Quod  in  trDi^in  ett  Snffinm  pet- 
tinet  etiam  ai  MO^.  ComplendoBi,  nt  nnltle  in  loett,  «mun 
membnim  ez  ollero.  Qoem  ■eninm  inbJMendnm  pntflmne  sob  primo 
el  leenndo  liemiitiehio,  Jam  iopra  diximai.  Poitit  qnidem  oaeiiire 
impioe  per  propketM^  oeotiifo  4ieH$  divinis  metapborioe  qooqne 
inteHigi,  elo  qnilem,  nt  ell  neeare  qaasi  impioe  eomrineeiido  ooo 
impiao  Tltae.  tSed  quae  iiAJieliHitttr  magli  ^Tent  ienlentiao  priori. 
SaSxnm  ilOg.  3.  peri.  In  ^d»titi  non  ett  dnbliim  qain,  qvan* 
qnam  proztme  praeoedit  Snffizum  plnr.  3.  peri.^  relBrendnm  ilt 
ad  n^ei{  et  rrjiim;  ef.  ^b  Ti.  4«  et  11.  Qnnm  per  totam  ora*- 
Ifonem  JoVa  loqvatvr,  dnrfvo  eiael,  ad  JoTam  iUnd  referro.  Eet 
%flar  ^  GenltlTni  nen  Snbjeeti,  ejne  qol  Jndieat^  Md  ObjoeH, 
4^0  qni  jttdiealnr;  fidOU)»  Tero  eadera  tI  gandet  h.  1.^  qnam  babet 
ittpra  6,  1.  et  11.  "n^K  omiiia  eompatandi  parliettla  poikttm  pro 
n^M».  Exempla  habes  Jee.  21,  9.  Jer.  49,  20.  Pi.  II,  1.  et  pin. 
rima  alia.  t^i  eonstraetnm  etl  eom  ^^t( ,  enm  debttiiiel  eonstrttl 
oam  ^boizS» ,  de  qila  «traetara  Tld.  E.  gr.  min.  '§.  570.  LXX 
'  (nal  ti  x^f/ua  fiov  cftc  ^ctic  ^eXcvacrai),  Sjr,  Ar.  Chald.  Terbn 
haee  ito  reddiderant,  al  pro  n^K  ^^DOVTqii  legiiso  Tideri  posslnt 
^m  (toI  «Dnt$»!|)  ^DOvSaai,  eaqae  de  eaasa  interpretes  haad 
paaei  non  dabitarant  Caph  literam  trahtre  ad  n^M*  Sed  Tenm 
il  quaerls,  antiqul  iUI  Interpretes  non  aliter  legerunl,  quam  hodle 
hk  Iftrfs  omnibus  serlptum  reperitur,  sed  liberius  tantnm  inter* 
pretatl  sunl.  Valent  In  refiquos  etiam  quae  BttZl.  (Anll-Crit.) 
Tere  monoit  de  Cfaatdaeo,  „idem,  inquiens,  est  sensus  in  Chaldaeo, 
qol  in  Hebraeo.  Hebrafea  ita  sonant:  et  judicia  iua  nt  bjf 
egrediontut;  jxXA  In  Toee  ^DlDtt3»:i  dupiex  malatlo  obserTanday 
Numeri  et  Personae,  dum  ad  personam  seeundam  redil,  ot  nttmero 
sfnguhiTi  utitur,  populum  nempe  alioquens ;  dieendum  enim  fuisset! 
a^  judioia  oorum^  siciit  in  Terbis  praecedentibus  oooido  oos,  quae 
mutationes  frequentes  snnt  in  prophetarum  seriptis.  Ad  mutatio-» 
ttem  ergo  liane  personae  el  niAneri  Tltandam  Paraphrastes  Chal- 
daeos  pro  ot  judioia  tua  dixlt  el  Judioium  momm  toI  judioia  wum^ 
nt  ^nformitas  et  simflitudo  loquendi  fai  loto  Torsu  manoati  Slo 
in  persona  prtma  Idem  dieit,  quod  Helmiens  in  persona  seeuiida^ 
ttt  nulla  faine  Taria  leelio  eonjeeturafi  possU.    Nam  jttAeia  ifia. 
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laltlligit,  rifp««t«  «m  mint  p^poH^  rayttta  altiro,  4«L^ 
— •  l^M  pi&imiwm  vlo^  imo  MMrOGotMn;  «f  MgMftMMi  iM  Mgtae. 
fMsi  kokeauita.  ~  £1,  ied-M?,  vl  AoMtiiif  e  Tttlflo,  migrMUr. 
fo$imMy  ihi  porJUio  mgutU  in  mu    0*1^  m/  Aomjnit  e  ndgo,  «t 
iMiVi  leliBt  bemtiiie  deteriorii  iBdolli;   c£  Job,31, 33*  noe  non 
Pi.  8S,  1.    AIM  BimM^wwieBtir:  ui  Admmm.    Sle  jen  Utero^ 
BJMM9  qnis  ^yiMkoti  iMM  Adui,  nt,  fvod  iUe  in  Perediio  le» 
oirftt,  |>eetnM  aenM  l^enifne  praeterieni,  liH  ia  tim  feeiHiDt.^ 
M  ihi^  la  iit»  terra,  liraelitinMi;  if.  yum  10.  — »   Gikad  «r^tS. 
«ii  Mn/f|iflinMi»  «iilfftii  mtmim  $uugmimiMm    n^  nrk  fniedeM 
liehMidi  frorineiae  ejnidoM  iMiikinli;  ef.  LXX  etVnlg.  Jnd.  12, 7: 
noi  iifmfti  Iv  %^  niXu  miimv  JTu^eiai,  €i  $epmUuB  ee/  tfi  deiiuio 
mm  €hdumd;    keM  EoieUni  h|  Toee  ralmai^  nU  i,n  CMmmI 
et  eioiim»  in  eo  eondlu  iortite  eeie  nenen^  dieitnr.    Vi« 

nntem  n9!|a  per  eompendinM  (exoMple  vlde  «d  Pi.  131, 0.) 
dletn  oiii^  nt  iDieUigindn  iit  ril  I9!»i  t^W^  l  Big.  4,  13.,  fnno 
iit  Hieronymi  od  linne  leenm  eeiitentin,  ^qui  taMen-MiMi  npte 
oogliet  de  iii,  qnae  iwrrata  legnntnr  2Reg.  9.,  -rei  n^^A  MXI| 
Jnd.  11,  20.,  nd  qnaM  cf.  enprn  5,  1.  ^p9  h.  h  peeHgiie  neimiuey 
AdJ.  denom.  uh  ^Jf»,  Plnr.  ti^]&9  peeiigim. .  Ceternm  et  nd  hniM 
loenm  12,  12«  —  Bi  eteui  extpeeiuni  mtifuem  imrwum  praodo-0. 
nnM,  elettt  tnmne  praedonnM  iniidiiuitnr  Tiatorl^  iie  eet  eoArii* 
IttMi  ineer Jofwn,  tnrmii  praidonnm  Iniidiaiitlnm  TiatorilMie  iimlle 
oit  iodaUttnm  iacirdotnm;  tJi  vim  occidunij  caedei  oommittnnt 
Sichemum  rertiii,  nam  tceiera  perpeirmnij  minime  Terentar  pa- 
trara  icelera.  ^an  infin.  Pi.  O.  gr.  min.  $•  74«  adn.  10*  Qnod 
legere  alicni  in  mentem  ycnire  potiet  ^Sn^Q  pro  ^dHd  neque  in 
eodice  nUe  reperitnr,  neqne  a  Tcternm  interpretum  aliqno  eit ' 
expreiiam.  TTl^  iurma  praedonam,  nt  7,  2«  ^Wn  AccusatiTni 
cit,  ut  Joi.  10,  10.  al.  Verbii  in  9ia  caedee  oommitiuni  Siche^ 
mum  vertus  ,^Tidetar  jui  aijU  ipectari,  quo  ex  conititntlone  del 
Nnm.  35 ,  0.  Sichemum  refugio  erat  committenti  homiddiam  for- 
tnito  caiu,  iicut  et  ipea  haeo  ciTitae  iacei^otibui  fnit  aiiignata, 
Joi^21,  21.  Quare  emicat  elariui  liraeUtarnm,  iaeerdotum  ma« 
xime,  in  latrociniii  icelui,  quod  et  relugtum  homicidie  datum, 
et  iaerum  quodammodo  iacerdotum  habitationi,  caedibui  liliontinM 
perfnnderent/^  Roe.  Rectiui  ae  planiui  Dathe:  „Tidentnr  iaeer- 
dotii  iUo  tempore  abnei  erae  iuii  priTilegiii  et  Jure  aeyU,  nt  tcI 
ipel  eaedei  patrarent,  toI  ah  aliii  oommiiiai  oeeuitariiit.^  —  /nio. 
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•eortatur,  niilui^  dMnui  fftlidrwcnltiii  d«dit«i  wt  Epkraui^ 
pMiii  84  Itraei;  ef.  5,  3«  ^^9  Meki  ««od  ^"1%*^^  (q«od 
Iptiim  HatorolhM  hio  quoqao  le§i  ?»lattt)  fcr*  18  ^  13;,  'l^^jrtf 
ll.ibid.  5,  30.  23,  14v  ^  ESiam  iibi^  Jndm^  eemiiiiuia^  pamU  eU 
BMdoriua  mMiSy  qmmm  reduxero  empHviiMiem^  captivos  pepmU 
mtei.  Miram,  potuiii^  Mercre  i»  hia  forbii  intorpreUt,  HQiuiiilloi 
etiaM  poeleriaf  hemiitiekiaBi  ad  eerMOBle  prioiai  lnltiaffl,  o  ^o 
plrae  abhorret,  traheiidaai  eziitioiare*  'Pianieeiuae  eeiiiae  liio 
eet:  nbi  legillmoiieeleruB  poeimm iiraelitae' pereolTerinti  ooeqno 
ego  de  exiiiio,  iii  qoed  bre?i  eoe  pellam,  redaxero,  te  qaofae 
peotaBy  o  Joda,  te  qaoqae  taoget  poeaaraia  ordo,  ta  qaoqoe 
EMiaoram  taorom  poeaai  dabia  ejeotai  im  exeiliaml  Oi  referea- 
dam  ad  rf».  iSie  alibi  etiam  bi  partlealam,  ab  ioitio.ieateatlae 
poeilam,  nta  ad  Toeabolam  proslaumi,  Terum  ad  aliad  qaoddam 
ia  medio  aat  £iie  eaantiatlonii  referendam  eeee  eooetat,  velat 
^  Pror.  19,  2,  20,  II.  et  im  hoo  ipeo  eeriptore  8,  10.  n^,  propr. 
p^i^  eemeiiimiif  eet  impereoaaliter  aoeipiendam«  Jfetlii  eigid- 
fieantar  poenamy  qaibae  affieiendl  eont  Jadaei,  qaatqoe  prare  agendo 
ipei  iibi  paraTorant.  Uetaphorioe  enim  diennt  eerere  ^ono,  molo 
U  o*  bonb  maHivo  aictionibai  praemin  poenMre  iibi  parare,  et 
mefere  iemm^  mo&i,  L  e.  prMmiie  poeniire  iilii  affiei;  ef.  ProT« 
lly  18.  22,  8.  Jobk  4,  8.  et  in  hoe  ipM  Mriptore  8,  7.  10,  12. 


CAP.  VII,  1  —  16.  Quod  nonballi  eziitimant,  habitam 
hane  orationem  tempore  interr^^ni  priorie,  alii  regnantiboi  Pe- 
eaeho  el  AchaM^  in  eo  neminem,  qai  iilam  acearatiu^  legerit, 
habebunt  awentifinlem.  Qum  in  ea  eontinenlur  rerum  gestarum 
nolM  reMnliorem  aetatem  iignifieant*  Vereu  7.  enim  HoiM  oMdM 
Tidetur  reepieere  SacharJM,  Schallumi,  Menaehemi,  PecMhjM; 
Toriu  8.  autem  Tati  ob  oculoe  fuiiio  Tidentur  Menacbem,  Pooachja 
et  Hoica  regee,  quorum  ille,  ut  tuerelur  imperium  ad  m  raptumy 
Phuli  tributo  Mlverat,  iile  cum  Resino  foedue  inierat,  liie  du- 
rante  adhuo  inlerregno  Aiijriorum  toI  beilo  illigatui  Tel  prae- 
aidio  uiui  eiie  Tidetur;  et  ad  2Reg.  17,3.  Itoque  ad  belium 
oiTile,  poit  morlem  Pecachi  ezortum  oratio  referenda  Tideri  porait. 
Sed  neicio  an  reetiui  referatur  ad  lempui,  quod  primam  inter 
et  alleram  ezpedilionem  Salmanaiiarii  inlerfuit«  Vcreu  11.  enim 
ob  auxiiium  ab  Aegyplo  petilum  EphraimitM  acriUr  reprehendit 
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Talei  ^(d«  Aisjrlif  feodem  Tooo''et  eadeni  fn  re  oommeinoratir  Tid;.  * 
■tipn);  reriu  9.  rero  ad  extr^ma  Ventnm  eiio  queriiari  Argitm. 
Ti.  1—71  acriter  penhrihgit  tum  omnium'  tom  regii  maxlnke 
^eemmique  oorrupkiiiimoilDOlrei;  tf— 12.  luam  Ephraimitii  de* 
mentiam  objfott,  quod,  quamquam  leniiiient,  populoi  e^teroi  In 
auzflium  yoeatoi  nonnhli  lua  ipiorum  e  turbii  commoda  oap^re, 
tamen  non  deiittant  ad  il!6'i  tdnfugcfre,  atquo  Ita  ultro  quaii  ftt 
Iibitium  potetftatem  le  conjieere;  13— lO.poen^i  annuntiat  petfidi^ 
agentibui  in  Joram.  —  Cum  ianarem  !•  e.' lanare  tenftarem  fir-'l. 
raelemj  Mn  apparUit  oulpa  Ephrabai  il  praHta$  Samartae  L  ^ 
quum  mederi  afflietae  Iiraeiitarum  reipublioae  initltuorem,  tum 
•ppanrit,  tantopere  iBoi  a  pietate  deiei?iiie,  ut  noo  digni  nee 
compotei  lanationii  Tiderenlur.  Quod  ipmm  nuno  probat  g^rii- 
•imorUm  litioram  quibiM  iiii  lerriant  onumeratione*  Nam  faeiOHty 
fiootinit  fraMdiMj  fraudulenter  agunt^  nihil  eit  in  fllii  'feittoiri,  et 
fur  ingi^Bditur^  inicendit,  furei  inicendunt,  irrepunt  in  domoi, 
diffundit  §0f  graiiatur  turma  praedonum/om,  In  plateii,  agrii, 
ridt.  vtth  sanare  liio  nequaquam  de  revocandii  |ad  yirtutem 
Iiraelitii,  ut  tum  Roienmifllero  plerique  exiitlmant,  led  de  la* 
nanda  aegra  fllorum  repubUca  inteUigendum  eiie,  non  lolum  quao 
lubjiciuntur  Indicant,  ut  quae  oommodum  lenium  tuno  tantum 
praebeant,  li  M^  ea  quam  dizimni  rl  gaudeat,  yerum  eflam 
oitendttnt  loci  paraUeli  5, 13«  6,  1.  Eodem  modo  W^  de  lananda 
afflleta  repubUea  Babyloniorum  dicitnr  Jir.  51,  8  iq.  al.  Quum 
▼ero  ot«m  ianarem  dieittir,  nezui  docet  diol  caim  sanmre  tentaremj 
ineiperem,  inftituerem,  proriui  ut  Jer*  L  !•  n.  9,  et  apud  huno 
Ipium  mn  infra  ym.  13,  Cetemm  li  quii  pro  otNn  $anare  ten^ 
tarem^  apparuit  maiuerit  ito  oonyertere:  etfoi,  qnotiei  eanare 
tentOf  appar$ty  per  me  Uoebit.  Seniui  idem  manet*  1^nJ|  ut 
aupilra  6,  §.  #tfrma  praedonum.  —  Neo  dieumt  ad  cor  emtm^  netx 
aogitant,  omitti  praeitatii  eorum  ma  memorem  ene^  Ideoquo  luo 
tempore  eam  me  ene  pnniturum;  Jam  Tero  oireumdant  ooi  oeu 
teitei  praTltatii  faoinora  eorum^  ooram  faoie  mea  eunt^  piane 
vota,  penitui  penpeeta  mihl  lunt.  n^^l^T  &nn*^^  ^^^^  ^^^^ 
pro  obUqua.  Verbli  dyT^lbi^M  13^^  nn9  Roienm&Uenii  et  alil 
indioari  putant,  fore,  nt  eingant  inraeUtai  facinomm  ab  ipiii 
patratomm  poenae,  quail  totidem  Uetorei.  Quae  interpretatio 
parher  atque  aUomm  allae  aUena  eit  a  nezu,  qui  eum  quem  noi 
poitnlat  -^  ^aoitaio  wua  laetiiia  tffieiunt  re^t 

Digitized  by  CjOOQ lC 


342)  Hosea.    Cap.  Vn. 

4^9M.,  €t  w$eddaeii$  mtf  frui€%p§$.  _  Omim  UU  $mni  moeeUj 
Lc  dtontm  iKotoniiit  lec^torMy  timt  ut  fmrtm$  0rdem$  Le.  in* 
oenBU  o  pi$t$re^  U  e.  rohemeiidfflimo  eupidiMmin  ardore  L  $• 
deomm  felsonim  itadio  fiagnmt;  deeinit  fomue  fervere  inde  a 
dep$mndo  fna$$am  u$gue  ad  fermentationem  ^'ue^  L  e,  eontiniio 
ferret  neo  deeinit  finrere  niei  per  exigaom  tempue ,  qaod  intereet 
ittter  depeendom  et  fermentatioiiBmf  nam  famae  pietoris  qaoyie 
nene  incenditar»  et  qni  mane  (Ti«6.)  eoeenditar  farnae  per 
totnm  diem  otlidue  manet^  ita  nt  defrigeeeat  lab  iliad  demnm 
tempoj,  qao  no?«m  maeeam  pirat  pietor,  maneatqne  refrigerataa 
al^  illa  fere  tempore  ueqae  ad  fermentationem,  uU  iigna  denoo 
iolent  ineendL  Sie  igitar  iiti  liominee  perpetuo  deorom  oom- 
mentieiomm  itadio  flagrare,  nee  nifi  per  breYO  tempuf,  aliit  dif- 
tentl  eieeopationibafl,  ilio  deeiatere  liie  dieuntur,  ut,  qaemadmodom 
fdafl  liemifltiehiom  rehementiflflimnm  idolorum  ftudium  fingity 
poflteriufl  ejufldem  etudii  pingat  perpetuitatem»  Quod  aaepe  ftt, 
nt  notoiina  generie  eommunie  in  eodem  oommate  eum  utroque 
genere  eonfltruantur»  id  hie  yidee  in  ^nt^  roee,  in  priore  mem- 
hro  eanetraeta  eum  fem.,  in  poflteriore  eum  himo.  (et  O.  gr.  ampL 
p.  546,) ,  nam  n^fiOi^  yeibi  Sttlit}eetum  eet /nrjiiif ,  non  ut  inter- 
pretefl  ad  unum  omnefl  putant,  piitor.  172  prinfl  manifeflte  pendet 
«x  ri^asb';*  )»  rs^iD  de$i$tere  ai  aliqua  re,  de^inere  aliqoid  £feere 
Tel  eflfle»  nt  flaepiue.  ^^9  parufl  putufl  Infin.  Kal  fervere^  aeetuare; 
ef.  arab.  X^  (med.  Var)^  ferhmt  ae$tu  diee.  ]X3  poflteriufl  eon- 
etraendum  eum  V.  En  flimplieem  atque,  ut  opiner,  maxime 
aptam  explieationem  loei  non  inteUeeti,  quanquam  miflere  yezati 
ab  interpretibufl  fluperioribuey  querum  plaeita  ex  parte  ta^  dubia 
et  obeeura  eunt,  nl  ne  quid  eilii  relittt  reete  inteliigere  qnidem 
poflflifl.  Roeenmuliarafl:  99^ii^»n*n;  pa{s  tt^si^pX)  ^yag  n^a^;; 
ee$$at  (piftor)  exoiiane  (habet  n^^M  pro  Part.  UL  ^«l^.  Terbi) 
a  depeendo  paatam  u$que  ad  fermentaiionem  ejue^  quod  qnidam 
Ita  eKponttnt:  quaodo  fiMrnax  flatia  est  flnoeenea  et  poet  flubaetam 
pafltam  quiefleit  pietor,  nee  axeitat  fluofl,  quorum  opera  non  eget; 
Itaque  dormire  eos  flinit»  nflque  dum  paeta  fermeitotafuerit;  tum 
rarflum  eoe  exeitat  ad  panem  fnnio  imvittendam.  Alii:  oe$$at 
e9eitam$^  L  e.  pifter  flammam  exeitafe  eefeat,  quando  fomax 
eade  eet  euoeenfla)  po$tfumm  d$p$uit  Mflem^  denee  ea  fermo^ 
teeoat.  Nobifl  quidem  haee  addita  videntur  ad  deeeribendum  tem- 
ptti»  qno  •unme  ardat  fnmue»  ex  quo  eeiUeet  exeita^  priauim 
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pittor  i/BMt  ad  mMMm  fabigendam ,  ex  qno,  inqium,  imbigi 
ooepity  donee  fermentetiir.  Tom  enlm  pmiliitlm  rebementliit  in-^ 
oenditar,  donee  fnmme  ealeat,  qoo  tempore  inferendi  lunt  ipanei 
^nl  eoqaantur.^^  Haee  Roienmulieraa.  De  Wette  (et  ipee  PiiH'!» 
HL  eeie  putani  ^^M):  quie$eii  ( ^Utor )' vigilanB  a  deprendo 
mmMiomj  iibque  ad /erwienfMiionem  efue.  Qui*  nnperrime  in  Pro^ 
pheiae  minoree  eommentarium  In  lueem  emiiit  Heiaelberg  (h**M 
poiltnm  Jddieakie  pro  ^^^ra  referenique  nna  eiim  ah>X3  ad  p^a):' 
ii  d€tiii  (pistor)  exciiare  et  depeere'  moftiMi,  iftjtie  ai  ferm^n^ 
iaiionem  ejue,  Geteniue  ("^^  reeto  habfm  pro  Infin.  Kal  eed 
tim.  eauiatiram  tribaeni  rerbo):  oeeeai  (pifttor)  a  calefaei4nd6 
(fomaeem),  inde  a  depeendo  ueque  ad  femUntaiionem  ejue.  — 
Die  regie  noeiri^  die  ejue  natali,  rel  quo  inauguratus  oit,  TeI5. 
qnaennque  de  cauia  lolennl  (ef.  2,  S.)  morhum  libi  oonirahmnt 
prinoipee  ex  ealore  vinij  erepula  (cf.  4,  II.);  prehendii  wuinuM 
eju$j  regif,  irri$ore$  i.  e.  fiimiliariter  utitur  iitii  bominibuf  rez. 
Verba  QSdb^  b^^  nonniiUi:  y^diee  regie  noiiri  eit!^^  (dicunt). 
Qnum  rere  in  ib  quae  fubjiciuntur  non  prldeipef  loquanlur,  fed 
de  prineipibuf  loquatur  nttef ,  praeetat  D^^  lialiere  Aeeufatiinun 
temporif,  nt  2,* 6.  nbi  cf.  not.  f««»'  n^n  propr.  quoad  aeeium 
a  vinoj  qut  oritor  Tino.  "^nlQh  Aeeufatiruf  eaneae.  De  Statu 
eonftr.^^ef:  &.  gr.  mlii.  $.  114.  B.  gr.  min.  §.  49Y.  Terba  ?pd» 
D^3tS>*nfi{  Vy^  nonnubt  fie  reddunt:  irakit  ttx  mamm^  euam 
eum  irri$oriluOy  quod  6'onfemtlm  dletum  pntant  de  eommerdo 
eum  hodiinlbuf  Impiii,  alil:  Oxiendii  rez  «aniMi  fi^oM  ciim  irri^ 
$orUu$f  eidf timantee ,  iraKere  hoe  nen  idem'  efie  ^uod  miiterOj 
extendere  (ad  quod  eonferre  poiuiffent  m\rt  et  n^  tM);  In  hi* 
Rofenmiiilemf,  qui:  i^extendii  rex  m^niim  f tfoi^  dam  dert$oribit$^ 
eompotor  eft  irriforum  et  fcurrarum.  Dietio  ihakum  exiendW 
geitum  propinantium  defcribit;  nam  tii  eOttpotationibuf  mantie  ^ 
pofeendo,  aceipiendo,  porrigendo 'pocnla  extendl  folet.^  Habet 
tamen  ntraque  loeutto  aliquid  durl  et  incommodi.^  Quare  plnt^ 
quam.  probabile  eel,  ^^^fs  hie  nt  pWibnf  aliio  tiS  roelf  fignifiee^ 
prehenderoj  oapere^  ienere  j '  tk  fie  rerba  ftruenda  eeie,  nt  *I4^ 
efficiat  Subjectum^  &^)K^^*n]j  Objectum  in  llim  ^n$m  fupra^fi«' 
dimuf  iaeillimam  et  aptiffimam  fententiani,  — '^om  appropi$i^% 
quare  faotuni  ui  furnum  eor  euum^  oum  in$idianiur^  I.  ^.  aeee- 
dunt  eum  animo  fumo  eioifi/  eum  Infidiaf  parant:  por  ioiam 
uooiem  dormii  pi$ior  eorumj  furno^nm,   nuuum  tHif  immitlenf 
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iga^uky  flufiftf  aiitem  iU§  toiwm  ardet  nt  i§^i$  finmmangf  l  e* 
•liqiuuiidia  iili  qnjifU  le  geninl  et  coii^ilia  eua  oc^tant,  mox 
ireroy  ubi  opport^iim.,tempm  advenit,  epertq  fnfojre  pi^^^rumpunl» 
Bene  AuriTiliiut.;   ,,lnhaeret  propbeta  limiHtudini  ardentii /urm^ 
gafun  indu;i:erat  ts.  4.    Corda,  animos  hopainum,  qui.  hie  ^c.ueai|-> 
turi  comparat  epm>/»rfio  ardente^  ipsoi  illoi  cum  p^^fore^  qui 
furBnm  igne  acoen^it.   (Piftor  n^aniii  ad  ez]^ingendw.  iinaginem 
faoere  Tidetur.)    (uyidioiaf.  machiiiatijkneii.  .clam  habeba^t  wtio» 
laetii  uidplgentei^eoippotatipnibiis,  qualef  ti..^..  memprjiAtur,  mox, 
4ata  ;oeeaiione,  ^plienam   in  flammam  ^educeb^pt^    haud  aliter  ae 
^ftrm^^ni  f  er  ji^oetem^  lateni  ac  quieipeni  pisto^  primo.dein  manci^ 
in.  f^mum  impisso   igne,   patulum  luscitat  incendium.  ^  In  Ihs 
,  aeque  ac  ti<  7.  feditionei  eontinuai,  et  caeium  pei;  insidiai  unum 
poit  alterum  regem  ipectat  propheta,   id  eit,  intestjnas  turbaSt 
quibui  poit  Jerobeamum  II.  laceratum.  fuisie  Iiraeliticum  regnum 
hiitoria  teitatur.*'     Quod  interpretibui  moleitum  Tisum  est  "idy 
hoc  loca   repetere  placuit  Tati  ez  ti.  1.     Poterat   lalvo  leniu 
•mitti,   poterat  etiam  praemitti  reliquii  quae  praeceiserunt  len- 
t^Bt|ii.     &T!^i<  ▼«U  .quod   in  plurimii  librii  reperitur,  b^^fii^) 
iirmtra  lollicitatum  ab  interpretibui,  est  Sing/ulari$y  pitiior  eorwftf, 
no9  Plui^alii,  pietoree  eorum.    Sic.  dn^Qh^  ^e^^pandene  eoe  Jes* 
42^-^.  aU  ff.  4c  hii  formi*  G.  gr.  fiin.  Q.  9p.  extr.  ^E.  gr.  mip^ 
7.1*426.  b.  — T  QmfMfi,  ilU  eatent^  ut  furnue^  maxima  ar.dant  eupi-> 
ditate  miieeodi  .et  turbandj  ompia,   et  a/beeamnt  Judieee^  migi- 
itratna  .^ic^f^  es^citatif ,  leditionibui  et  diicordiii  inteitinii;  mnnee 
regee  ear^,cafiunty  nemo  vocat  inter  ^e  ad  me^  n^  tamen 
prft  fumma  eojjDm   obstinatione    et  insania    inter  eof  principei 
quisqoam  eet^    qui  in  tanta  reipublicae  .pertnrbatione  ad  me  fe 
cMinTertat»  meumqne  petat  et  exfpectet  auxilium;  cf.  ad  Tf«  6.  et^ 
i.  propem-  —  Ephraimy   popuUe  iHe  $e  iwuniecet;   Ephraim  ^t 
plaeenta  inter  eoquendum  «oii  verea,    Male  ftatuunt,  qui  putant, 
^^m^  ^\!wm  hic  ,i^em  efse  atque  exeulare.    Effe  potiuf  eooie- 
tatem  habere  oum  populie  exterie^   docent.Tf.  9.  et  11«     mj^ 
plaeenta   quae   «uper  fir^tin   ferTida  tcI  lapidibuf  ferTidif  (I  Reg. 
1^1,6.)  eoquitur.     i^uod  bujuiinoiU  eum  placenta  inter  cpqnendum' 
.non  rerta  comparatur  EpHraini,  ^uid  fibi' Tclit,  facile  est  ad  in- 
leHigetKlura  ^    ul   mirerts   iQeptas   interpretum  opinibnef,    quarum 
aatii  est  uDam  Roienmulleri  afferre,  qui  eolL  Tf.^Q.  ,,hoftef^  ait, 
deiigDantur,  qui  exurenlium  prunarum  inftar  gineta  hujuf  populi 
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fpngmi»b>qt»  Siniiil  ctT90M;iii  nunioriaBi  bei4gpii(|i  dei  farorai^ 
in  eonMiTOiida  euUiide  populo,  yel  rcttfteeodp.  a  hoitiiim  ^yimQ-; 
nlde  in  priitinam  prosp^UlpiBy  ol  lie  baboerit  ee  popolue  Teloti 
pUeentae  latuf,  eiii  ex  prooii  iiallo  ojuniao  noza  yel  e^j^ 
mataTerit,  retiQ^pU.adeo  inipi9r/|ae  £iirioa#  eaiiitieiii*^^  Qaae  qnam 
fnaeeila  linl  jguif  qon  Tidf^}  ^ee  haeo  e^;  Ittioiinodi.plaoentai^ 
ei  inter  eofn^ndpiii.  nQP|.:Tertitiif.9  ab  Jfiferiof o  .parte  ,  adoritarji 
a  ao|||^ri|ini  non  ealji  eogiii^«,:,Atqui  qnae  ex  ona  parte  aduMia 
eet,  !«;iL~altera*,parte  mi4^ ,  jiaoenta,  mhiH  4Mi.  Igitnr  pmrdito^ 
Ephraimitai,  p$rdiiaM  eorom  ree^.we  iita  imagine  lignifieat  Tatei. 
Coternm  ef^^prqoem.  r*  (^oitiiffi^nf  pert^ni^  barbari  mr€9  tju$^9, 
mfue  iU$  atti$nadv0riiii9t  iA  *^^,^f  P^^  lammiL  ieearitate  et  Te- 
eordiai  jam.^aniii§$  $par$a  e$i  in  eo,  jam  eaneioere  eoepit,  per- 
peinii  malii  eeniam  eontrMi^y  jam  morti,  ^exitio  eet  Tieinui, 
fiefifo  iM$  amiw$adv$riU^  id  earat,  Sparg$mdi  Terbnm  iii  eadem 
ro  freqaentant  Ai^bef  ot  Romani.  L3  ^areit,  med.  ,Keer.  oefOr. 
■pewni^  eet  eaniiieoftflii,  emmit.  anterioro  eapitii  parte*  Prop«, 
3,  4,  24 :  ipareerit  et  Bigrat  alba  ienoeta  eomae.  Eadem  imagine 
de  regno  Romano  utitnr  Claudian*  de  bello  Qild.  Ti.  17«  et  feqq^, 
ubi  poit  plura  alia,  quae  faoiunt  ad  exomandamimagiiiem,  PifWMb 
ait,  ,,lazata  eaiiide  prodlt.CtemVtem^^^  -rr.Bi^  ^fprimiur /^i$tf$$  10. 
I$rm$U$  tfi /acie  ^u$.;  m$a  r$d$^Mi  ad  J$v$mji/imm  $juuwi^  n$^ 
qma$rumi  eum  n$n .  $i$immiikm  Aet  ommiiua^^  .loi -tantiifue  malii. 
Do  Torbii  ra&a  intl^^.  I^,  ^9)  vi^.M  6,  0*  -*-  B^ique  Ephrakili. 
ui  $$immUm  $impl$s^  deeeptu  C»eiU»>  iMm  oor(fe>..iiiMeettt;  4$^ 
ggpimm^  immmeamli  A$$^umn  ateumij  anxiiium  p^ntee;  ef.  prooenu, 

—  Qu0mad9%^t4um  i.  e.  eimidotfiie  n^ewil  Te)  iab  hoe  Tei  ab  UlolX 
popula. pe^itjam  auzijium,  0$fpam^  injier  #oi  iffio.meifm,  ui  atwe, 
ooeli  d^ifio  $Q$i  ludo  eornm  epem,  perimo  ooniiliay  fiu^o^ut- 
omnia  iie  in  malam  eedant;  cai%o  $o$  $$eumdmm  mutMum  j^jh^ 
latnm.  ad  eoaium  $orum  U  e.  quemadmodnm  iia  aniiuntiaTi  jper, 
proplietai;  ef.  5,  9«  A4  &'1^Q'2^9  pro  qno  eeriptum  reperitur  in^ 
nno  libro  b^l^iD^»  in  aliii  010!14t>  ^*  "^^!^  K«ri  P>*  ^»  ^*  ibiqvfi 
not.     92^$  bi^  meton.  potitum  pro  .rt9Mi  quod  auditur^  numiiu$. 

—  Vafi  ilUi^  nam /ugiunf  m$(  viuiaiio  Hli$^  exitium  tuperTeniat  li. 
Illii^.  mm  dtfieiumi  a  mej   fig$  voh  U^orara  (ef.  Ti«  1.)  for,  $iy^ 
at  t^'  Zbjfimi^tiir  eonira  mf  mmndaoia^  iimulantee  pioi  mei  .eultp- 
rpyidma  ,fMrfimt.,deefi  ^f^i   ^  ▼*•  fni,iequitar  et  12^  L>— 
Vao  ^lafmmmi  admm  ij^  eorda^  animo  eno,  oed  alioa  deoi(  iii^ooant,  14. 
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gwmio  tfftOant  te  euUUiui  nfi$;  iiklMttiiMt,  aiderore  MttftdH; 
propUr  friak^ium  ^f  Mictfii^/  «tm  oimlt  et  rindeaiiii  nefft  rh^ 
ipondeft  eoruiii  Totii,  invTtkni  ee^  r^e^AttU  a  me^  taoe  deM  pl»- 
eitiiTi,  p^tituri  tritteuin  et  tiutttti  «b  itlii,  ttoa*e  me;  ef.  2, 7  Wf^m 
Verbtt  ta^^i&ira*'!)^''^^^!^^*  ^a  ttin:  t^  efulaHt  ed  dede  fuoe 
eommentieioi  tn  eudUmg  «tttt,  fnvoMibnem  iitonun  deoiHtti  per 
ebntemtum  ejnUtfonetti  diei  putantet*  8ie  Jam  UioronTmui,  ^ui; 
,,pultlire  eendefi'  idolft' ftenrieutium  ntfn  e«rmitia  In  dettAfV  eed 
ululatum  eppeBttt'**  Qbid)  iquod  nttn^dttUtent  n^fv^  «d  oIh 
teoenum  deomm' lUtoruib  euMiJiii^reflstte,  quod  (ttuetitum  mtlil 
▼idetur.  De  ^b*>«v  formu  Tid.  ttttt.  ed  Pt.  138,  6.  ^•^•JHW?^ 
omnet  tignifteare  ▼olunik:  eengregaki  %e  in  fonit  deorum  tuorum) 
eot  placuturi.  Sed  vido  quae  de  lioo  Terbo  diiputaTimue  ad  Pt. 
140,3.  h!|&  teq.  a  prafegnanter  dletttm  putattt,  ut  tignifloet  re^ 
eedere  a  debet'  eonTertere  te  eontra  eum,  quod  illlium  httttd 
Mble.  tno  abeolnte  ut  taepiut  aiiai  ett  foliium,  ot  n  indi» 
ottt  enm'  iu  quo  deleetio  eommittitun  GAiMnieb  dieet  ak£elieB 
15.  te  Jem.  ^  Ego  «raNltrt,  rekoraei^  irmhia  oonmt,  i  e;  ikttittti 
braelifa  eorum  ad  iMiHttmy  doeul  eot  bra^iit  reelo  «li  In  dlmt^' 
oittdo^,  et  Tiret  illetum  tfuid,  i.  e.  arma  eorum  Tietrieia  tod^idi, 

'  ^fttllKainpirliiiiTe^iiinlte  Jw  IL  faitto  teimui  (Tld.  ad  1,  L); 

•#,   aed  nrfieriiit  mo  iHL  axoegitaKt  mmlum^ '  abjbgatttoi  ottliam 
ineam*    PHora  TMIa  «plerif ue  tfar.  iaierpftttaatur:  ego  euetigaai^ 

'-'^t,  moz  ItMidn -ro£0r«e»  braeMa  eetmoL  ^  jam  Chaidaeui» 
AIBv  ut  €^rotrat<^^,^ifTe'  eot  pmirem,''tlTe  Tlret  fpiie  addbtam^ 
temper  eet.<^    Qttod  iiMr  eodem  Mdlt«    Verttm  quum  ^.^^  0«^ 

'  flxo  munttum  nonil^  praeterea  emHgare  Epbrafattom «l #oiemre 
eJuM  hraekia  mtttttt  ipte  eibl  oppMmtur,  praettat  eitte  dttbiis 
"nO^Teibor  ttgeffibatum  tribuere  erMfteiNft,  ^*«it1rttefitf{,  ^tttque 
Objlbtum  fteiftreiAto,  quod  eilt'*¥erbr  piNixftnl,  titibh^^i  Inqttam; 
cC  Pi.  18,  35:  fnbrftfe^  tjj  ^nipinttiiuBAi  inanue  ineae  ad 
iettum,  itemPi.  144,^  {"hJon^Jab '^n^i^ttret^iaiiji^  •n'»' na5tt)-r  fni 

'  .-  V»,  »•—•11»  IWl  —  —V  ..  -    t    —      * 

iMtituit  manuM  mdae  aipugnam]'''4igit6n'  meor  ad'  teltumJ  ^  ' 

le.Convertwtt  ee  ad  non-iummumylik  4fThi.  nen-deum,  eoHeet;non-' 

^(deoi^  L  e.  ad  deoi  ISetot^  Tadoi,  $Unt' ut  areutfattax^  quf  pei^| 

pliram  faeufalur;   coilaiif  itaque  gXadio  pfiueipee  eorum  pi^Opi^ 

proterviam  Unguae  ioruik;  kMb  ett  ii/^iib  eorum  in  te^Jie^ 

gyptii  ttb  quam  rfMdem  liitttbrtb  «hinl  A^gjrptilt,  Inodibttt  IMyaift^ 

'  eofldeaTeraiit.    a^  otti^^ttttdd  Aeeuiittttt,  ut  /e^.  5f,^8l  ^;^ti^'> 
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Mta^  '€owr.  mnmukj  4e  deo,  nt  In  eodem  boc  seflptoTt  Infra 
11,  7«  inTerbis  9rT»hj>^  ^>*^i$  «tf  9umm»m  vocant  prophetae 
0um,  populum.  Prmetbr  hot  loeoi  nulli  reperiantar,  in  qaibvs 
▼int  Nominit  liabeat.I»^.  Bundem  qaidem,  quo  hie*et  11,  7«  gau'- 
dety  «ignifieatum  eub  i9  liibjieiendinn  eiie  2Sam«  33,  1*  quoque 
In  Terliis  b9  bgf^  nuper  exiitimaril  Ueiielberguit  Ea  reco  eonr 
HiMu9  mt  fMjpra,  in  loeo .  iublimi,  lignifieant,  non^  nt  oplnatur 
▼it  doctui,  elaiuM^  (con$tHutuM)  a  9Mmmo  (deo)*  -  Hoe  enim  etiet 
h^  &j?%*  Qued  Jioe  quem  tractomui  Uoieae.  loco  et  2Sam.  23,*  I. 
Mteriiquejy  quibni  Tim  Adrerbii  hab^t,  bii  -Qtn.  27,  39.  49,  25. 
I^  £0, 4.  icriptam  ett  ^9  cvm  Camei,  eauia  eit  appoihnf  accen* 
ttii;-  namgenuina,formn  eit  ^9  Uoi.  1 1, 7.  ^;  tfy  L  q.  fi^^bfit  fifb 
Jes^fi,  7.«al«et  fortane  infra  8,  §.  NonnuUi:  non  eonoortunt  io 
ad  9umwmm.  -^U  rero  idriptum  eiie  deberet  b9  ^itf ;  Ub  prac-  • 
poiita  negatione;  Alii,  ut  RoienmiUlerlli:  eouoertunt  «e,  led  no^ 
Miritlm,  srpo^  T«s  Syw,  ad  «oeleitla  et  dlrina,  eodem  lignificatn 
^:|^  gaudere  pntentei  infira  II,  7.  Quamquam  Tcro  roculam  lUo 
l«co  iiMimm  deum  ilgnificare  non  eit  ita  certum,  nt  nuliui 
dnbitatioid  locni  relinquatur,  tamen  plui  quam  probabilc  ciic  tI*' 
'  debimui  ad  «um  Ipium.  Verba  ^t^a*^  ^JP  ^^0  RoienmuUemi: 
,,iifiit  ii^  oreiii  remtiitii  1.  o*  qul,  nerro  nimpente,  fatiieit,  nee 
finrit-Jaciihindo.  Qnae  comparatlo  optime  quadrat»  IiraeUtae  enim, 
fll  aUquando  od  mcUorem  frugem  redirc  coepemnt,  mox  remiie* 
nmt,  et  In  priorem  relapii  lunt  Impictatem.^  Non  maie*  Sed 
qnae  Pi.  78,  57.  eit  itmiUima  Imago,  oL  ibid.  to.  9,,  inadet,  ut 
de  areu  fattaci  inteUigai  rr^»fl  TT^p^  leniumque  fociai  hunc: 
deom  inrenire  neiciunt.  Ad  poitrema  Terba  et  prooem,  col!«  lUlua 
temporii  hiitoria  adumbrata  ad  I,  1. 

CAP.Vin,  1  —  14.  Venu  14.  TOtei  Jndaeoi  oppldii  mn« 
nitii  iiique  receni  ezitruetii  confidere  dicit;  ti.  7.  8«  9r  limeUtai 
eom  maxima  reipubUcae  Jaetura  od  Anjrloi  confngiiie  qucrltur^ 
yidei  Igitur,  hanc  oratlonem  in  Menacheml  aetatem  optteie  con- 
Tenlre.  Ea  enim  aetate  Uiia,  qui  fult  aequalii  Menaeliemo,  op« 
pida  et  caitdUa  ezitnudt  (2  Chron.  26,  Cu  9. 10.),  braeUtae  ontem 
nd  Aiiyrioi  le  conTerterunt  eamque  luam  ineoniiderantiam  luerunt 
miUe  talentii  argenti«  Quidom  orationem  tempore  interregnl  prioria 
edifiam  ccnient,  oUi  Pecachi  et  Jothaml  inb  Imperiii,  olU  deniquo 
regnante  Uoiea,  „quo  tempore,  quae  lunt  Uangeri  rerba,  hoitUea 
AMjriorum  copiae  ad  ipiam  nmtropoUny  Samoriam,  appropinqiuu 
HUmrtri  Commsmt.  Fol,  Ih  1 7 
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hwaU^^  8<d  apud  e^i,  qiil  d«  intemgno  h  cogiteiit,  .«rginiciitft 
▼ideo  iMiUa»  ap«d  ceteroi  noa  eatie  fiiiDft.  Nm  qood  qui  regnea- 
tilNie  Peeaclio  et  Jotluuiio  eemieneiii  liabitiun  roluQt^  ex  ye«  9* 
dueanC  eirgunieBtUin  vix  quiequein  poterit  eflioere,  niii  eliiid  niw 
gmneatuni.aeeedet»  eum  praeter  Jotliainuni  Utia  quo|ue  -oppida 
exitinizerit.  Ad  eoe  auteniy  quoe  tertio  ieep  menioraTiinui,  quod 
«ttinet,  eorum  iententia  aeqne  modieam  feritatie  ipedem  geril. 
Kititur  eaim  Teriu  primO)  quem  non  eeio  de  exitio  proxlme  !»- 
atante  inteliigendum,  eatia  peripieuo  doeet  Ti.  10«  Argument, 
1^3:  opprimet  liraeUtai  hoitii,  nam  ▼iolamnt  fbedne  mennH 
defeeemnt  a  lege  mea;  71—6:  eoilititneriliit  regee  me  non  ooi^ 
ittlto,  feeerunt  iibi  deoe  Tanoe.  7 —  10:  quod  reUqunm  eet  do 
priitino  oivitatli  flore,  Torant  popuU  exteri,  ToraTit  in  au^noi 
Toeattti  Aiijriui.     11 — 14:  efieietur  perfidue  popiAu  in  exiiUum. 

1. —  Ad  piUatwm  iueeimaml  ori  bueeinam  admoTel  ee.  ad  indiean- 
dnm  adrentnm  hoetii*  Vi  aptiU  eet  (lioitii)  99^er  deww  Jevaa^ 
imminet  lioitii  popuio  JoTue,  kraeUtie,  eo  quod  migrantnt  /oedue 
meum^  et  a  lege  mea  drfeeerwat  Ad  priora  Terba  et  ioeui  ii- 
mUlimui  5,  8.  iblque  not  Quii  iit  iUe,  qui  di^tnr  «I  ofmla 
eftie  eufer  dame  Jovae,  imminere  domui  J.,  toI  ei  maTii,  euper^ 
Tenire  dewmi  /•»  oitendit  nexui.  Ad  aguilae  inMginem  e£  Jer« 
48, 40.  Hab.  l^  8.  Demue  Jevaej  efne  £uniiia,  popului.  ^tfjto^^ 
tti^n  pleriqne:  oenira  Ugem  meam  peoearumi.  Commode  tamea 
^n  >^*  ^^  eodem  modo  aeeipi  poteet,  quo  debet  a^n  eeq*  a; 

Xet  7^  14.  a  *1^&.  —  Ad  mp  eUmaiuni:  wU  deuoj  agnoeemue  le, 
Jiraeij  non,  brael,  populue  tuuil  ^M^tcn  appoiitione  eohaeret 
enm  Pronomine  peri«  !•  quod  ineet  in  ^D^v  SeniUi:  tum,  eum 
luperTenerint  iiiii  lioitee,  eubito  ad  me  eonTerei  denm  tutelae  enae 
me  appeUabunt,  me  plaeaturi,  eed  fruitral  AUi:  ad  me  elamami 
oet.  i.  e.  audaeter  iiti  me  Toeant  deum  tutelae  euae,  nt  fueata 
liraeUtarum  pietae  pingatur  hie  Terbii.    Sed  prior  eeniUi  aptior 

t.eit  ad  nexnm.  —  R^eeii  leraei  hewum  u  e.  initituta  JoTaaa; 
hoetie  pereequetur  eum ,  hine  eoe  hoitium  in  poleiUtem  tradam, 
Teterum  nonnuUi  ^^o  Jovam  Tel  cultum  ejue  oiie  Tolunt.  Sed 
de  uniTeria  rerum  liraeUtieamm  eonetitutione  eogitandnm  mtBj 

4.indieant  quae  iubjieiuntur  Ti.  4.  —  IIU  regee  feeerumif  e/,  eed 
nom  a  me,  primcipee  feeerumif  ei^  eed  nea  meeeram  eoi,  i  o. 
regei  feeemnt,  quoi  ego  non  eonetitneram  regee,  Jerobeamnm 
intelUge  et  qui  exeqperunt  eum  r^gm;  es  argemio  eue  ei  amte 
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•M  f$c&nmt  Mi  rimmlMcrm  i$orwmy  tt  %  10«  13,  2.,  ut  deUaiur 
lirad,  L  e.  oonmilto  qaaii  et  apertif  oealie  roeatee  in  pemioiein. 
)a  in  ^IHIS  etft  Metorii,  ^lane  nt  in  b^ip^^X)  ts.  6.    De  itraetmre 
Torlionun  &Bt}d  reL  rid*  6.  ^r.  min.  §•  136.  £•  gr.  min.  $.510» 
Vim  Torini  )9iab  Toeolee  mirum  hodieqae  potaiete  letere  Heetel- 
bergom,   eajai   prorsos  Celae  altimorum   Terlioram.  interpretetio 
liaee  eet:  propter$»  dekUtur;  eL  Jer.  27, 10.  ifi.  44,  8.  al«    Neo 
magie  proban4um  Tidetar,   qood  idem  eam  alila  Sabjeetam  r\'^^1 
Terbi  laeit  argeutum  et  aurum.    Subjeetam  eese  Tidetur  ^M^^Ip! 
Ta,  2.  3.  ef.  hb  ti*  7.  —   Foetei^   detestabiiii  est  viiulue  tuugj5. 
Smmm^iu;  exmreit  ira  mea^  im  eo$;  quoueque  non  poterunt  ferre 
inneeentiamf    |^{  Terbo  plerique  rejieiendi  signifieetionem  tri- 
buunt,   nee  potest  negari,  eommendari   eam  signifieationem  eo, 
qaod  TO.  3,  eob  hoe  Terbo  subest  eadem,  eaque  hie  admissa  haud 
inelegana  naseitur  oppositio   Terliorum  d^D   ^^"^^^   1Xl\   et  nst 
'\\^1^  ^jyf*     l^^  tamen  in   his  difiiealtatem  habet  Subjeetum. 
NonnalU:  rejeeit  deas  vituUm  tuum^   Samariuj  deum  ffeientee 
Soljeetam.    Alii  Subjeetum  faeiunt  Titulum  in  Iiane  sententiam: 
rejeeit  eitutue  tuue^  Samarim  eos,  Israelitas,  U  e«  in  eausa  est, 
eor  Vejieiantar;  ei.  10,  15,,  quo  eodem  redit  ratio  eorum,  qui 
fXl\  absolute  aeeepto  sie  interpretantur  Terba:  rtjectionem  affert^ 
dleit,  ereat  pituiue  tuue^  Smnaria*    Primo  loeo  posita  interpre<>> 
tatio  durior,  quod  in  praeoedentibns  et  subsequeiDtibui  ih  primn 
peraona  loquitur  deus;    altero  et  tertio  11000  prolata  justo  artifi- 
eiosimr  est*     Maliem  igitur,  quod  miror  adhue  nemini  in  mentem 
Tenisse,  Subjeotum  membri  primi  faeere  idem  quod  est  membrl 
seeundi,   ^UJU^   inquam,  in  hune  senkum:   rejeeit  viiuium  iuum^ 
Samaria^  exareit  ira  wrna  in  eoe.    Simplieior  tamen  eademque 
aptior  sententia  prodit,  si  primarium  foetendi  significatum  hoo 
loeo  admittis,  ut  supra  feeimai,    Faliuntnr  -qui  negant  eum  signi- 
fieatom  in  usn  fuiue.    Fuisse,   loei  doesnt  Jes.  10,  6.  2Chron. 
20, 10.    Sie  quidem  alio  signifieatu  hie,  alio  supra  sumitur  Ter- 
bunu    Sed   hoe  ipso  oignifieatuum  liun  mirifiee  deleetantur  He- 
braeorum  poetae  et  prophetae;  el  6.  gr.  ampl.  p.  859.    Ad  ^b^ii^ 
eomplendum  putant/eremtt  Terbum.    Quasi  ea  tIs  non  insit  in  ipso 
ibM   et  Ps.  101,  5.  et  Jes.  I,  13.  ibique  not  —  Nam  mi  leraeUe. 
et  ipeoj   iste  Titulus  e$tf  habet  et  ipse  ortum  suum  ab  Israele, 
non  a  mo,  faierfeeit  eum^  et  non^deugy  deus  fietus,  ranus, 
Tel  si  maTis,  nee  deue  iOe  e$t:  nam  fragmenia  fiet^  in  frusta 
^  .  17* 
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«omminuetur  tiiuluM  Samariae.  Ad  Terba  priora  «pud  Hieronj-^ 
mumfaaeo  leguntor  probats  ab  aliie:  ^yquia  ex  Iwrael  ei  ip$e  ett; 
non  ab  aliif,  ait,  ritulom  geittibie  aocepistii,  ut  Baal  et  Aetarot 
a  Sidoniie,  ut  Cbamos  a  Moabitis,  ut  Moloeh  ab  Ammonitie ;  led 
TOi  ipei)  et  rex  Teeter  Jeroboero,  quod  in  Aegjpto  didioeratie, 
feciitii  in  leraeL^  Quam  ineptel  Quasi  vitului  ab  exterie  in- 
Tentui  et  aoceptui  ab  liraelitii  minui  deteetabilii  fuiiiet  Titulo- 
excogitato  ab  ipiii  liraelitii!  Non  aliit  populii,  ied  ip$i  Jevae 
oppoiitum  eitillud  !»K^i&^29,  ut  hfe  iit  ieneui:  nam  ab  liraelitie, 
non  a  me  ortum  habet  iete  Tituluf.  Quod  iub|ieitur  MM  (cujua 
copulam  recentiorum  nonnuili  praetemHeerunt,  dubiinntea,  nt  Ti- 
detuV,  de  illiui  ti)  poiict  ad  icquentia  «trahi,  tta  ut  eiiet  Nomi- 
nativui  abiolutui  in  hane  iententiam:  iequej  faher  feeii  aum 
i.  e.  eumque  fecit  faber,  artifex.  Sed  praeetat  referri  ad  '^feniD*,&  ^!D. 
Sie  Tero  ilior  ei  ip$e  non  Titulo  Aaronii  (Exod.  32«)  opponitur 
hic  Titului,  ut  putant  interpretee,  eed  reipieiuntur  qdae  dicta 
erant  Ti.  4.,  ut  hoe  iibi  Telit  Tatee:  quemadmodum  ab  leraelitia 
facti  iunt  regee,  quoe  ipte  ego  non  conititueram ,  iic  vitulua 
quoque  iite  ex  ipiorum  non  ex  mea  prodiit  oificiaa.  ^Verba  Hhl 
mti  t^^^tf^tf,  dubium  eet  iintne  nee  deu$,  et  deue  noo  eei^  an  ei 
non^deue^  deue  Tanue  eit  (ef.  ^?  Hb  7,  16.,  d^rj^»  tkb  Jer.  6,  7. 
>^t  Hb  Deut.  32,  21.  al.)  Sed  eodem  utmmque  redit.  Quod  hoe 
iolo  loco  eet  fi?^3V$'  recte  meltorie  notae  etjmologi  fragmeuia 
dicunt  iignificare  eoU.  chald.  ^t  frangerej  MSV9  fragmenium. 
Verum  quod  diTertam  hanc  radicem  putant  a  ^tz$,  ZiJii  cujua 
Tim  primariam  Teriiiime  In  eufflando  poiuit  Gcieniui  coU.  btd3 , 
l)U53,  Pl^ttf,  in  eo  iine  dubio  errant.  A  ^^  eufflare^  flando 
ignem  exciiare  non  iolnm  deicendit  'hebr.  ^^ittj ,  chaid.  si'»^^) 
flammay  Terum  etiam  hebr.  M^,  chald.  ^^^  fru$ium\  fragmen^ 
ium^  propr.  nisi  me  omnia  fallunt  tctii/i/^*  hine  (proriUi  ut  apud 
Latinoi)  punctum  iueidum^  hinc  generatim  parHcuiay  frueiulum^ 

7,fru»tumy  a  quo  eet  denom.  Tcrbum  chald.  Pa.  frangere.  IVaat 

venium  eeruni,  ei  iurbinem  metuniy  inanibui  eorum  etudiii  re- 
ipondet  cTentui  plui  quam  iatii,  ef.  ad  6,  II.;  $ege$  nuHa  e$i 
tflt,  Israeli,  culmue  non  facii^  ftaftTt  faf^inam ;  $i  tamen  faciai^ 
proferat,  peregrini^  barbari  vorani  eam^  pereunt  omnia  Israelita- 
rum  |)raesidia,  et  si  quid  reliquum  eet  bonorum,  id  ad  ie  rapiunt 
in  aoxiiium  Tocati  popuU  exterij  cf.  Tt.  9.  In  riJ?»  et  n»j?  ele- 
a.gaoi  incit  paronomasia.  G.  gr,  ampl.  p.  857.  —  Voraiur  i$rael: 
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jmm  tainl  int$r  popuioM  ut  vat  qmo^  nemo  dokoiaiur^   habeotiir 
injfcer  populoi  •imiles  raii  inutili  el  abjeoto;  ef.  Jer.  28,28.  48,  38. 
Pi.  31,  13.  —  Nam  profioUountur^  nuntiot,  legtloe  mittunt  iUi^. 
in  A$9yriam^  foederit  faeienili,  aaxilli  petendi  eausa,   ef.  5,  13, 
7,  11.;    onagor  $oHtariu$  $ihi  €«l,  manet,  Ephraiwniao  rero  /»- 
^ent  (niintios  euoe)  doni$  ambiro  amore$  i.  e.  amaaioa,  1.  e.  po- 
poloe  qnibntcuin  foedera  fiibiunt  exteroi^.    Senfue:  onager,  animal 
brntum,  prudentior  e«t  Ephraimitii;    ii  enim  allomm  eongreiinm 
▼itat,  libertatii  amantiiiimui ,  Ephraimitae  vero  pemieioiam  ipib 
toeietatem  alioram  ambinnt  donii.    Singnlare  eit,   quod,   quum 
2Reg.  17,  3.  et  allai  a$cendere  dieitur,  qul  tn  ierram  leraeUti* 
cam  proficiucitur  ex  Aeeyriay  hie  dieitur  aecenderej  qui  tn  Ae^ 
$yriam  proficiicitur  ex  ierra  leraeUtica,     Cauia  eiie  Tidetnr, 
qnod  ntrique  interjeelaa  reglonei  montanai  traniira  debebant."  Ad 
Terba  ^b  "1*1^   ^'Vi  I^oienmullerui:    „  cum  onagro  eomparantur 
Iiraelitae  ob  eorum  indomitam  in  rejieiendii  monltii  perrieaciam,^' 
hand  eonvenienter  ad  nexum,   qui  manifeite  leninm  qnem  lupra 
feeimni  poitulat;    cf.  limilii  eomparatio  Jei.  1,3.     De  iisn  non 
reete  expoiitum  video  ab  aliii^    rran   dona  dare  (ef.  rv^nej  fM 
2,  14«),   donie  ami^re  vi.  10.,   eum  Aee.  donaro  aliquem  (aliqua 
re),  donio  ambire  aliquem,  Hi.  (qnod  perperam  idem  eiie  rolnnt 
qnod  Cal):  jubere  aiiqnem  donie  amiiro  allqnem;   lie  hoe  loco, 
nbi  prior  Ace.  eogitatione  eit  inppreiiui,  qnod  oonitat  laepiiiime 
iieri.    &^^^(  amoree  abitr.  pro  coner.  amaitti.  —   Qiioi^  donie  IQ. 
amHunt  htter  populoOj   quod  aliomm   popuiorum   amieitiam  et 
praeiidium  muneribui  emnnt  Iiraelitamm  regei,  imparei  imperio 
tenendo  propriii  yiribni,  etiam  ego  jam  oongregaio  ilZot,  populoi, 
ad  quoi  confuginnt,   ei  Uberabunt  illi  populi  eoi,   Iiraelitamm 
regei  brevi  ab  onere  regie^  prinoipum^  i^^gi*  et  principum,  ab 
imperio  regio,  principum  munere,   quod  tam  grare  eit  luiee  te- 
gnlii,  nt  luitinere  iliud  non  poiiint  niii  opo  adjuti  populoram 
«xterornm!     Quod  fiioile  inteillgii  per  irriinm  dietnm  eiio  pm: 
et  deturbabnnt  eoi  de  itatii  luo,    finem   &eient  eoram  imperio* 
dl   interpfetei  omnei  conjungunt   enm  ^d,    qna  ratione  leniui 
prodit  nullui;    aptiiiimui  rero,    li  conitrnii  eum   DS^Sj^^  ^^\ 
ef.  6,  II.  ibique  not.     De  X^'^Si'^  «lan^  vid.  ad  velrium  luperiorem. 
Qaod  in  pluribui  librii  reperitur  tisn*;  a  ]na,   ferendum  non  eit.  - 
Sttffixum  in  D^Eaj^^  per  uexum  non  poteit  referri  nlii  ad  D^^iAli. 
Ibnn  eolvere^  hinc  Uberare^  c£  PL;  ^Vn^i  ei  Uberabumij  Fntumnii 
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praagTMto  Fatvr««    Obitetiim  #of,  regeo  IirMliftanmi,  eogitfttioiio 

sappretffiim  ost,  ut  toopiMUM  Mm.    Dra^^porComm  iit  2Chroii.' 

13,  7.,^rovi,  mox,  ut  Hogg.  2,  6.    bn^  r\\ll  otjmdetoo,  rog>f 

ot  prineipum^  Ifraolitftmm«    Ml^  omcf  rogif  ot  prinoipom  por 

Irrifom  4ioitiir  oonindom  tmportmw,  mtiiiiff)  utpoto  oui  taftiaondo 

impftrof  ottent,  prftotidiam  ftmbiontot  popaloram  oxteroram*   Pot* 

■unt  tftmon  ultimft  vorim  tio  qaofao  intolligi:  0i  Ubwohmt  illi 

popuU  oof  9  Itriolitftf  hrwi  mh  oner^  rtgif  ot  prine^fum  i.  o. 

»  rogo  ot  prinoipibuf  molottit ,    ob  imporio  rogit  ot  prinoipam 

BKiIotto  Ifrftolitif .    Nftm  rogoo  Itrftolitftram  oo  ipt o  inolotti  oiribaf 

fforunt,  quod  todotfttom  jangolMmt  oam  populit  oztorit ,  quftiido* 

qaidom  illftm  vi  mftffnft  poonnifto  roditMro  nootfto  liftbobftnt,  po« 

poiiquo  in  ftoxilium  Toeott  tion  tom  Itrftelitftrum  tod  taif  iptorom 

robut  oontalebant  o  turbit  oommodft  oftpientof.    Potott  otiom  pro- 

prio  ftodpi  M^JO»   itft  ut  oiitif  rogtt  ot  prineipum  tit  onot  oiH- 

but   Impotitum    ft  rogo  ot  prftofootit.     Alii,  ut  Rotenmikllorat : 

eoepenmi  Itraelitfto  jftm  diminui  prepter  omif ,  ut  t39»  tit  lofini- 

tiTUf,  Tol:  ooepenmi  Itrftditfto  jom  pmtbUum  promi  oaoro,  ut  tit 

conttmotio  prftognant ,  pmtbUum  Toro  diotum  por  irritnm ,  ro gto 

ot  prineipumy  Aftjriorum  putft,  toI  rogtf  prineipum  L  o«  r^t 

Attjrii,  ooU.  2Rog.  18,  lO.,  ubi  rex  Attjriorum  ftppellfttor  :]^:9n 

^VrAn,  ot  Jet.  10,  8«,  nbi  idem  do  to  hftoo  dioont  indooitor  jB<bh 

fi^^bo  IW^  ^tt)  ffomo  prineipee  moi  omnea  tont  rege$t  Qaibof 

interpretfttioniboi  plorft  oftqoo  groTittimft  olittant.     Ao  primum 

qoidem  ^Vtl^l  non  potett  non  refenri  od  temput  fuiurum^  utpoto 

Fuiuro  ant0greuo.    Deindo  wy^  non  potett  po^ri  InftnitiTOt. 

Nftm  Torbft  med.  gott«  Cbolem    in  utroqoe  InfinitiTo  oonttanter 

tu^ntor,  hftbetqoe  iptom  C3J>a  Lev.  25,  16.     Tom,  ti  C3M  ^IpHM 

redditor  eooperuni  premi  paululum^   doriftimft  ttfttoitar  elliptit. 

Deniqoo  tS^'^^  ?;!b2}  rogom  ot  prinoipe»  otte  leraeUiarum^    non 

il.ftiiot  popoli,  ooliigimof  ox  Tt.  4«;   of.  otiam  7,  3.  5«  —  JVmn 

wmliai  fecii  Ephraim  ara$  ad  peeeandumj  ad  offerendft  tftorifioia 

diit  fftbit,  fuerunf  ei  iilfto  arae  ad  eueeipiendam  in  $e  culpam^ 

oxititeroot  ei  caosft  colpao,  ooxae*     ^d  non  rationom  roddit  oo- 

rom,  qoae  proxime  praeoetteront,  ted  primfriae  orationit  tonten- 

tiao^  q.  d.  namy  of  porro  exponam.  poenae  ab  liraelitit  tomendao 

oaotat.  Pottet  hemiitichiom  potterioe  timplioiter  tio  reddi:  faeiae 

euni  ot,  ab  ^eo,  Tel  «mi^  oi  aroo  ad  peecandumm    Sio  tamon  idom 

utroqoe  Iiemitfichio  oxprimeretor.    Maximo  igitor  probabilo  ot^ 
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Ttrhlf  hititf e  TfttMi ,  fte  ut  MDt}  pchif  t%iiifiear«  Tdlet  p^eem^ 
pMteri«t  rmnk  fieri^  e^t^lpam  in  te  nmiperey  ad  qaod  et  lEkg* 
12,  30.  13,  34:  nMtanb  njn  ^^"^n  '^HM.  —  SerHe  ei  muUiiw  12. 
denem  kpe  wteae^  naltas  legee  neae;  tamqumm  aUemm  qaid  re- 
jmimmiur^  non  plorie  eb  illit  aeetiaieiitar ,  qoam  si  ree  altena 
«liqaa  eeeeDt,  qaae  ad  eot  miBime  pertineret;  .iosque  deqoe  ab 
iie  liabeatar.  la"!  Tel  ^3*^^  flNyrtat,  eet,  Tel  ha*;),  wmUiiudey 
Stat.  eenatr.  dh  nomlaie  eom  n  parag.,  nt  ^3^M  Pi.  114,  8, 
Haaorethae  ^*^  efaedem  nominis  Stat.  eonetr.  Pllnr.  I^i  Tolont. 
-—  Saerifieia  donerum  meoruwi,  oaerifieani  earnem^  ei  eemeduni;  it. 
Jfoea  nen  dekeiaiur  >tt',  tacrifieiie.  Jam  wtemer  erii  euHpae  eo^ 
rnflR,  Epbraimitaram,  ei  punioi  peeeaia  eorum:  ii  in  Aegypium 
rtdibuni  i.  e.  patria  ezpolti  iterum  projicientar  in  terram  Ulam, 
in  qaa  olim  tot  ae  tanta  mala  perpeett  eont  eorom  majoret.  ^MT 
«aran  oaerificia  donerum  wuorum  u  e.  qoae  mlM  dono  dare, 
offerre  tolent.  N.ihil  aliof  tobett.  Aliena  Ueeeelbergi  expUeatio 
kaee:  taerificia  donornm,  qnae  a  me  aeeeperant^  Nihil  tale  hio 
agitar.  Pendent  aatem  haee  Terba,  male  habita  pro  NominattTO 
abeolnto  a  RotenmuUero  et  aliie,  ez  3iruB|%  pariter  atque  ^^Sf 
q.  d.  eaerifioia  donorum  meoruwty  oamem  oaerifieant.  Verba  T\Wl 
1S»lA\  ^T^.  nonnulU:  ilU  in  Aegypium  $e  eoneerieni^  aoxiUI 
petendi  eanta.  Qood  abhorret  a  nexu;  Comminationem  extpeetaa. 
Itaque  aUi:  in  Aogypimm  redthmi  U  e«  in  terram,  qualit  olim 
majoribot  foit  Aegjptat,  in  alteram  Aegjptnm,  in  terram  mito- 
riara^  plenam»  Sed  eerto  eertiot  ett,  proprie  intelUgenda  ette 
Tfrba  eo  modo,  quem  aopra  teeati  aomot;  et  eadem  eotuninatlo 
Infra  0,  3.  6«,  ubi  noUut  dabitationi  loeat  rellnqaitur,  Item  Deut. 
28,  68.  eoIL  Exod.  14,  13.  —  Ei  ohUiue  e$i  lerael  ereaiorie li. 
eui^  ei  aedifieaeii  palaiia^  ei  Juda  nmliai  fBoii  urbeo  wmniioiy 
ln'hit  fidueiam  eoUooantet,.abJeeta  in  JoTam  fidocia;  >ef,  ted  ^m- 
Mtllam  ignem  in  urhee  ejue^  ei  eoneuwtei  areee  ejui.  Md^pM 
ollimam  iperit  poenae  eaotam;  cf.  aupra  ad  ^:d  Tt.  II.  Suffixum 
mate.  in  vyfj^  retpicit  populmw^  eontra  fem.  in  mnba^^fil  ierram. 

CAP.  1%  1  —  0.  Hane  et  quae  Tt.  10  —  17.  hujut  eapitit 
continetor  orationem  eadem  qua  tret  primae  orationet  compotitae 
Tidentur  aetate  editat  putamut.  In  eauta  tunt  Tt.  1  tq.  6.  11.  13. 
florentit  elTitatit  indicet,  et  quod  Tatet  totut  in  perttriogendo 
•altu  deornm  eoaunentielorum  Tertator.    In  oratlone,  qoam  prao 
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mniiktt  habeniiiiy  ▼atot^  noUte,  inquit,  gaudero  4e  eiritalii  tettne 
flore,  ne»  qni  a  Je^»  defeeietif,  qui  ad  deterrima  qmeqve  detajMl 
eatie,  iMrevi  petriae  finltNU   ezpulsi  bonifque  omnilHUi  orbati   ia 

i.alSenae  terri».  projieiemini*.  -—  Ne  laeisrtM^  Iwatl^  tuque  ad  #jr- 
iuUaiiottemj  noli  effuaae  de  felieitate  tua  laetitiae  indnlgere^  p0^ 
pulorum '  iH$iar  alionuny  mam  $eoriari$j  deoi  alienoe  eeqneris 
reUcio  4bo  iuo^  awuu  douumf  mereedem  meretiieiam  in  omnidua 
ar$i$  frumenii  U  e.  omnee  areae  toae  plenae  snnt  mereedis  mere- 
trieiae,  {•••  firagum)  quae  tu  a  diie  faliis  pro  eo  qnod  eoi  eolio 
te  aeoepisee  gloriaria;  et  2,  14«  Qaiboi  Terbis  hoe  iibi  ralt: 
ttoli  gloriari  nimie  de  florenti  eiTitatis  kuae  itatn,  nam  non  diu 
niandbit  iite  statui,  quandoqui,dem  relieto  Joya  deoi  alienoi  leeta- 
ris;  e£  TS*  2  sq.  ^'«i^-^ej  uique  ad  exmliaiionem  ^  pronni  ut 
Job.  3,  22«  eodem  nexu.  ^2;  nonnuiii  Objeotum  indieare  laetitiae 
yoiunt  in  hano  lententiam :  ne  laeteri$^  lerael  •  • .  •  quod  teoriarie 
cet  Ita  tamen  non  eonvenit,  quod  praeeedit  D^^^OTd,  quum  po* 
puli  exteri  non  putari  poiiint  defeeiiie  a  JoTa.  Ultima  verba 
Ueiselbergui  iie  reddenda  putaTit :  amas  donum^  mercedem  mere- 
triciam,  in  onmibue  areie  /rumenium  (amai).    Qnod  qbam  falsum 

a.iit,  quum  Pi^yy^  lit  Sutus  oonstr.,  nemo  non  yidet.  ^  Area  ei 
ioroular  non  paeeeiy  alet  #of ,  ei  muiium  meniieiur  ei^  eomm 
terrae,  fsllet  ezspectationem  ejus;  et  IIab«  3, 17:  nn  tltpM  ^rvs, 
«t  Iat«  spem  mentita  seges,  fundus  mendax.  ^;a  nonnuUi  ad  d^* 
leferunt.  Quemadmodum  Toro  in  priore  hemistiehio  tS-  pertinet 
ad  Isrmelitasy  sie  probabiie  est  in  posteriore  }sr-  pertinere^ad  eo- 

t.jnndem  terram.  —  Non  habiiaiuniy  manebunt  tn  ierra  Jovae^ 
Cananaea,  ei^  sed  rediiii  Epkraim  in  Aegypium^  ei  in  Aeeyria 
tmmundum^  oibos  imninndes  eomedeni^  prbjicieatur  bxsules  In 
Acgyptiorum  et  Assyriomm  profanas  terras;  cf*  vs.  6«  et  locos 
laudatos  ad  8, 13.  ,,,Cibos  immundos  ibi  copiesturos  minatur  ts- 
teSf  quia  eis  non  lieebit  illic  secundum  praescriptum  legis  diTinae 
TiTere,  in  qua  certomm  animalium  esus  Tetitus,  sed  more  popu- 
lo^um^  qulbus  serTient,  TiTcre  eogentur.*^  Ros.  Idem  JoTa  mi* 
natur  apud  Eseeh.  4,  13.  his  Terbis:  efo  comedeni  fiUi  I$ra$U$ 
panem  euum  immundum  inier  populoi,  ad  quoe  expeUam  eo$.  -* 

4.Abjt  UbaBunij  poterunt  libare  in  exteris  illis  terris  Jovao  vinum^ 
ef.  Exod«  30,  0«  Lct.  23, 13.,  neo  graia  eruni  ei  $aorifieia  eo- 
rum^  oblau  in  solo  proCsno ;  in$iar  pani$  dolori$j  lugentium  cibi, 
qui  Immundus  erat,  ef.  Deut.  26, 14.,  erunt  eit,  owtne$  qui  cosi- 
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Minnf  «tm,  dbiiiii,  poUuunt  $e;  nam^  leA  paitit,  mlnif  0orum 
erttr  ipaiiy  pro  iptis^  Iptomiii  «tntum  mibat  intervfe^  non  veniot^ 
deferetor  tn  domum  /ovoe,  templaBi.  SeDtnt:  omnit  eultiit  Jova- 
B«t  in  illlt  territ  finem  habebit;  ef«  3,  3  tq«  Rotenmiilleriii 
▼orbft  \h  ^yiX  ^^1  ^^^  ^"^  jnngehda  ptoximo  bri^n^T^  ted 
dittingni  termonem  pott  !ib  9  appotito  huie  Toei  accentu  dittinctivo 
Segolte  ait  indiairi.  Vertendum  Igitur  ette:  ntky  ti  vel  maxime 
libaTent,  grata  orunt  ei  libamina.  Non  nego  videri  Matoretbat 
▼oluitte  referrl  bn^^ntat  ad  onbs  cet.;  Tolueritne  yero  vatet  quoque 
ett  quod  dubitet.  Certe,  quum  Ipsa  Ubamina  in  praegrettit  ex- 
pretto  Terbo  non  memorentur,  ^^^^1  multo  faciiiut  eonttruitur 
cum  &n^n:iT  quam  refertur  ad  anteeedentit*  Idem  ^verba  «3 
OidddIj  Mnh  quidam,  ait,  Tertunt:  nam  pani$  eorum  ip$i$  erit 
i*  e.  iptorum  tantum  utibut,  yitae  eorum  tuttentandae  tolummodo 
interTiet.  Not  maiiemut  ea  eum  proximit  nim  n^3  tiis^  ^^ 
juogere  hoe  «rntu:  nam  pani$  ip$orum^  oblatio  quam  pro  $e 
ofiTerunt,  non  veniet  cet.^^  Sed  ita  inteilcctum  otiotum  videtur 
btdD^b.  —  Quid  facieiie  die  eolenni^  et  die  fe$to  Jovae?  cf.  5. 
2,  13.  — -  Nam  ecoe  migranty  migraturi  tunt  tn  terrae  exteraeo» 
6  vaitatione  L  e.  e  terra  patria  Tattata;  Aegyptue  colUget  eo$ 
in  tepulcra  tua,  Mempki$  eepeUet  eo$;  ef«  Tt.  3»  Re$  pretioeae 
qnae  pertinent  ad  argeHtum  eorum^  qnaicunqne  poitident  ret 
pretiotitf  argento  factat,  urtioa  ocoupabit  eae^  $pina  erit,  tuc- 
ereteet  in  tenioriie  eorum»  liDSa  nonnulii  in  exitio  reddunt,  ^uod 
piane  {alinm.  Ferri  potett,  quod  aliit  placuit  ob  vaetationem 
terrae  ab  hottibnt  iliatam.  Sed  timplicior  et  elegantlor  tentnt 
prodit,  ti  tie  ut  feeimut  interpretarit ,  ita  nt  fJS  tit  ex^  niD  va^ 
etatio  meton.  potita  pro  terra  vaetata.  Quemadmodum  intelli- 
gendum  tit  |^ ,  doeet,  quod  retpondet  "^2jp.  OOD^b  quod  attinet^ 
pertinet  ad  argentum  eorum.  Praemittitur  ^^r]Q  con$truolumy 
qnoniam  ODODb  IT^nq  Idem  fere  ett  quod  ettet  QDD3  ^^n)9;  ot 
E.  gr,  min.  §•  497.  G.  gr.  min.  §•  114.  — >  Venient  die$  poenaOj?. 
venient  die$  retributionie ,  videiuntj  re  ipia  haec  experientur 
leraeUtaCy  $tultu$  ett  propheta^  ve$anu$  vatee^  eontrarinm  }am 
docent,  inaaibnt  promittit  populum  laetant  et  in  praTitate  bon- 
firmant,  ef.  Mich.  3,  11.  Tliren.  2,  14.,  propter  tnagnitudinem 
oulpae  tuae  et  magnam  defeetionem.  Sententiae  duae  videbunt 
leraeUtaOf  $iultu$  ett  prophetmy  veeanue  vaiee^  velut  in  paren^ 
theti  interpotitoe  tnnt,   nam  qnae  tobjieinntur  propter  vMgniiA^ 
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iinmn  eet.  peHinent  «d  Terba  Yemi  priora,  ut  qamrom  ratioM» 
reddant  jn^  hio  re  ifin  expeririy  ut  Mepius  oiiae,  Telat  Jei* 
9,  8.  Q^n  tt$^^  per  le  neqaaquani ,  ut  opinantnr  qaidam »  pro^ 
pheUm  faUum  lignifioat,  ledy  ut  e^^^ij  oommune  proplietanim 
nomen  eit,  utpoto  quorum  lioo  proprium  lit,  quod  divimo  gpiriim 
afflaniur.  Intelligendoi  ^hio  faUo%  prophetai  eiie,  lolo  e  nezii 
ooUigitur.  rva^l  AdJeetiYum  in  majorem  Tim  Nomini  luo  oit  prao- 
miuum.  Exmnpla  daliit  G.  gr.  min.  Q.  110.  Qnod  nonniii  hoo  et 
proximo  Tenu  reperitur  mcaipX)  diffieile  diotu  eit  quid  lignifieot» 
Geienitti  ti.  8.  laqoMm  lignifioare  credit,  a  &Dt)  ponoro  insidiao^ 

atque  ut  putat,  'ipoc.  taqueoo  (of.  ijr.  >a^is  Pa.  Tinzit|  oompo- 

diTit,  fVl^Ofl)  Tineulumt  oompei),  ti«  7.  trop.  coifiaiii  pemieiei^ 
ooll.  Oj2')9.  Apta  laquei  lignifieatio  t^  8.,  non  apta  lignifieatio 
pemiciei  ti.  7.  Nec  magii  conTenit,  qiiae  aliii  placuit  infeita^ 
tionii^  odii  lignificatio*  Neicio  an  tox  utroque  loco  lignificet 
defectionem.  Nam  primaria  laDt)  ot  ftyio  Terborttm  lignificatio 
non  Tidetur  eiie  imidiari^  led  decUnare^  defleetere,  M&^,  atquo 

8.ah  hac  demum  profecta  eue  imidiandi  notio.  —  Si  ipeeulatur 
Epkraim  apud  deum  meum,  vatee  laqueue  aucupie  eit  in  omnibue 
vHi  ejui^  Ephraimi,  defectio^  caata  defectionii  tn  domo  dei  ejui^ 
Ephraimi ,  L  e.  fn  ciTitate  Ephraimitarum.  Seniui :  li  quando 
ooniulunt  Iiraelitae  prophetai  JoTae,  hornm  lalutaria  ooniiiia  luii 
artibui  irrita  reddunt  prophetae  falii,  praecipua  illi  oommanii 
omnium  defectionii  cauia;  cf.  5,  1.  t}*^n^^i  ti9  rrn^c  ipecuhri 
apud  deumj  eum  coniulere  ejuique  exipectar^  reiponium;  cf.  Hab. 
2,  1.  Omiiiam  eit  &<•;,  ut  laepiui  aliai.  Saifixum  in  l*^^'^'!  et 
^^n^M  refcrendum  ad  O^^l&fi}.  De  mjD^JO  Tid.  ad  ti.  luperiorem. 
b^nb^^,  O^a  aocipiendum  ut  lapra  8,  1.  Aliui  Terba  priora:  f/e- 
culatur  Ephraim  apud  deum  meum^  coniulit  eam;  alii:  ipecu^ 
Idtur  Ephraim   cum   deo  meo,   praeter  deum  meum  alioi  deoi 

O.eoniulunt.  —  Profunde  corrupti  iunt^  ut  diehui  Gibeaoy  quem- 
admodum  fnerunt  quo  tempore  Gibeae  nefandum  illud  facinui 
oommiierunt.  Memor  erit  deui  culpae  eorum^  puniet  peccata 
eorum.  p^n^rj  Adrerbii  Ticei  luitinet,  ut  Jei.  29,  15.  aL  nrpp 
perdite  agere^  propr.  perdere  Tiai  luai  i.  facta  lua,  cogitationo 
luppreuo  ^^^"^'7,  I.  l^n^^lP^)  ut  laepitti;  c£  G.  gr.  ampl.  p.  851. 
.vr^2  AocttiatiTui,  ut  2,  5.,  ubi  Tid.  not.  Ceterum  ut  iempore 
Gibeae  broTiter  dietum  eiie    pro  ii^  tempore  commMit   Giieae 
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fmoimrUj  nt  qno  tempdre  OlbeM  eomniwom  ett  fadniiy  tIz  ett 
q«o4  moa«am«  Rotenmtlloriif :  ^tertivm  eomparatioiiie  alil  in 
Befiiria  libidine  et  immieerioordiai  alii  reetiiie  iii  pertiiiaeia  ad- 
TmraatioBii  pomiiit,  qood,  iieot  Gibeonitae  et  Benjaminitae  perti- 
saeiter  adrertati  iont  reliqoie  triboboi  ad  meliorem  mentem  eoa 
retoeaiitiboi,  eie  liraelitae  ratii  noitri  tempore  in  ioii  peeeatii 
adeo  obdorati  foeront,  ot  nollii  prophetarom  monltie  rfroeari 
potoerint.*^  *Qttod  otromqoe  laliam.  Genemtim  dieit,  tam  per- 
ditoe  eiie  iui  temporii  Ephraimitai,  ^oam  foerint  oiim,  qoom 
horrendo  itto  flagitio  ee  inqoinarent,  Jod.  19« 

CAP.  IX|  10  — 17.  In  hae  orationey  qoae  qoo  tempore 
edita  eit  in  prooemio  ad  ioperiorem  orationem  ridlmoi,  Tatea 
qoemadmodum  quom  deoi  t|tm  foerit  in  liraelitarom  majoree 
animo  liberali  atqoe  amanti,  ipii  relieto  illo  ad  inania  foedaqoo 
deorom  iimolaera  deflexerint,  iie  popoloro  etiamnone  agere  qoe» 
ritor,  eiqoe  impietatii  poenam  mlnator  iterilitatem ,  orbitate^i, 
oxtiliom.  — -  VBUt  uvom  in  detBrto  inv0ni  ImrtuUm^  welui  fieum  10. 
praeooetm  in  fieu  arbore  im  primiiiiM  eJM^  arborie,  i.  e.  qoando 
priml  froetoi  ejoi  maturi  flunt,  vidi  paireij  majorei  V€$iro$j 
oojoi  elegantliiimae  ioanstimaeqoe  imaginii  ieneoi  hie  eet :  qoem- 
admodom  extoltat,  qoi  iter  faeit  per  looa  doierta,  ei  qoando 
orat,  iolatia  iieeii  faoeiboi,  inreniat,  aot  qol  'fieom  praeeoeem, 
aoATiiiimum  eibom  (Jee.  28,  4*  ibiqoe  not*  Jer.  24,  2«  Mich.  7, 1.), 
in  arbore  eonipieiat,  eie  mihi  majoree  Teetroi  foit  iomma  Toloptaa 
eligere  Phariii  quondam  in  orii,  eariqoe  inetar  mihi  habere  pe- 
coiii;  §&%  at  illi  peaiimam  mihi  gratiam  referentee  iveruni  ai 
Baai  PeoTf  idolom  Moabitarom,  eojoi  in  eolto  poellae  podicitiam 

'  proititoebant,  ei  eoneeeraruni  $e  iurpiiudini^  i.  e.  torpi  iiti  idolo, 
ai  /aeii  $uni  deie$iahiU$^  ui  amor  u  e.  amaiioi  eorum  L  e.  ot 
ipaom  qood  amore  eompleetebantor ,  eolebant  abominandom  ido- 
lom,  Nom.  25,  i  eqq.  tmn  HU^  at  illi!  eom  aecento  efferendom. 
H^a  eom  Aeo.  ejoe  qoi  petitor,  O.  gr.  min.  §.  116,  1«  ef*  135,  3. 
E.  gr.  min.  9.  511.  'nn  NL  oom  I^  $eparare  $e  aUeuif  io  illi 
oonioerare;  hine  in  Hi.  eq.  >^  eonieerare  aliqoid  aUeoi  Num,  6, 12. 
Dipa  abitr.  pro  eoncreto;   et  iie  qooque  ^nl^  amor  pro  aaiafto, 

*  plane  nt  D^rtfiM  8,  9.     fi^^^pi^  Sobtt.  pro  AdjeetiTo  potitom, 
O.  gr.  min.  §.  104,  1.  adn.  2«    —  Ephraimj  ui  avi$  avoMiilU 
ghria  eonmi,  ab$que-pariu  ei  aieque  graividiiaie  ei  abeque  eon* 
eepiu  L  0.  non  parientiboi,  nMi  Tontrem  fnrentiboi,  non  eonei- 
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puntibiii  nUeribiii.  t)^t>fi{  Noidii.  abtoL  n^a!D  potUtfaBiim  4» 
inoolarum /r^qumOia  inltAiigendm  tsae,  otteodit  ntxaf;  ef«  pro<> 
adfsiim  Oeo.  22, 17«  al.  Poeterias  lieMistiehiiui  elii  r  imde  a  partu 
ai  ai  uUro  oi  a  eoneopiionOf  qao4  qmMsittmi  et*  inconimodiim 
mihi  Tidetnr.  Cetervm  n  pertn  oi  groTiditetem,  a  graTiditnte  ad 
ipfnm  eoBeeptnm  deeoenditur,   nt  quaeTis  tpei  fetne  praeeidatnr. 

12«'—  Nam  oi  etiam  edueaverini  fiUot  ouon^  orhoo  tamen  facioM 
poBj  Epliraimitai,.  jto  ui  de»imi  homineoy  ot  nolla  ipeii  euperiit 
prolei  generiiqoe  eolumen;  nam  vae  eiiam  tu,  ^iiiim  recooeero 
ai  ui,  deitituero  eoi  praeaidio  meol  filM^  alii:  ne  fiani  viri^ 
qno  iignifieatu  fincj  lariiefane  gaudet.  In  rerbii  ttih  "^^M  D^  ^^ 
alii  OA  ^3  temere  omittunt,  alii  taiie  vero  iignificare  Tolunt. 
Signifieat  potiui  nam  eiiam;  iiiud  eiiam  autem  pertinet  ad  fiTjlb, 
ef.  69  11«  Quum  Tero  nam  vae  eiiam  illie  dieit  Tatee,  iui 
temporii  Ephraimitai  opponit  iilorum  majoribui,  de  quibui  dixerat 
Ti.  10.,  ut  quam  dederint  majorei'  defeetionii  poenam,  eiiam  qui 
nune  TiTant  Israelitae  daturoe  dicat,     -i:iiD  seriptum  pro  ^^D.  -^ 

ll.Ephraim^  quoukque  proepieio  Tyrum  voreue  ^ '  planiaia  eoi  im 
vireiOy  U  e.  pulcherrime  floret  terra  Ephraimitarum ,  quobsqno 
oeuU  mei  prospiciunt,  quo  longissime  oculi  oonspectum  ferunt 
Tjrum  Tersus;  ei  Ephraim^  ad  educendum  ad  inier/eeiorem  sunt 
filH  ejue^  et  tamen  educendi  sunt,  delient  educi  ejus  fitii  ad  inter- 
fectorem,  et  tamen  haeo  sors  destinata  est  Ephraimitarum  juto- 
nibui,  ut  gladio  absumantur  hostium»  ^^fiid  quemadmodum^  ad 
ad  ipatium  relatum:  quoueque^  quo  longiaime.  'nixb  Tynmi 
«eriMi,  Ephraimitarum  proTineiae  eonterminam.  Ad  trx^rr!^  efi 
G.  gr.  min.  Q.  129.  adn.  I.  E»  gr.  min.  Q.  544.  6ie  noi  quidca 
hune  loeum  ezpediendum  putamui.  Gcicniui  in  Lex.  man.  p.  614: 
Ephraim  •  •  titifar  Tyri,  quaei  Tjrui  iit,  planiaiue  eei  iu  praio 
amoeno,  Audacter.  Aiu:  Ephraim^  quando  proepieio  ueque  ad 
Tyrum^  plantaia  eei  eet.,  tcI:  Ephraimum  quando  iniueorj  oon» 
templor  uoque  ad  Tynfm,  planiata  e$i  cet.  Alius:  Ephraim^  ui 
i^,  quaii  proipiciam  in  Tyrum^  plantaia  e$i  oet.  Quae  inter- 
pretationci  omnei  ineommodi  aiiquid  et  impediti  habentt.  Peeea- 
tur  etiam  in  eo,  quod  liemiitiehium  poeteriui  iie  itmitur:  ei 
Ephraim  eet  ad  educendum^  debet  e4ucere  ad  inter/eciorem  fiUeo: 

I4.iif0i.  Nam  D^^Dfi^  abioiuto  eet  praepoiitum.  —  Da  iie^  JovOf 
quid  dabiet  da  iie  uterum  ahorianiem  ei  fnammae  aridae!  Quao 
Torba  poit  aUos  RosenmUlertts,  quem  seeuti  oant  roeentfa>re8|  aio 
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•xplieMidt  pvteTit:  ,,4te  Iti,  Jovmy  guid  honim  doUtf  ne  dci, 
preoor,  ■{  qna  pote,  «t  edaeant  filiot  nd  inttrfectoraii  (t«.  13.)9 
dm'  ei$  uierum  aboritMiemj  qvi  conoipit  qvidom,  ot  gerit  Aliqimndo 
fiBtnm»  ted  od  moturitotcm  non  oHt  neo  in  Titam  edit,  oi  uhra 
urida  (?■•  II. )•  Propbeto  enm  eudirit  fatamm,  ut  perentee  bo- 
etibiif  filioi  fuoe  proderent,  oret  denm)  nt  minore  poene  eontentiui 
iit,  ut  rel  morientnr  nondam  neti,  vel  neti  moriftntar  leetii 
inopie  patTuIL^^  Quae  explieetio  qneoiita  et  plane  aliena  eet 
n  eontilio  retii;  ef.  quae  iubjiolantar*  Sunt  potiui  qaae  hoo 
Tereu  eontinentmr  Terba  pathetiea  Tatie  JoTae  ante  allata  Torbft 
(Ti.  11  iqq»)  quaii  eonfirmmUtM»  Qaod  eoram,  quae  >■•  13«  dip 
xerat  JoTa,  nihll  hie  eit  repetitum)  n^IIo  proriUi  eoniilio,  nolla 
ratione,  ied  puro  puto  eaiu  et  fortuito  laetum  eet.  — -  OlMMili. 
fru9iia$  oorum  eet  .iit  Giigoij  Gilgale  exereetur,  ef.  4,  15.  ibiqno  . 
nott,  num  i6i  odi  eoB  proptor  pratntatom  faeinorum  eorum^  ibi 
enim  odium  meum  iibi  eoneiliant  nefando  deorum  faliorum  eulta; 
0  domo  moa  expettam  eo$;  non  ampUue  amaho  ee$;  omnee  prin^ 
eipee*  eorum  $unt  refraetarii^  ef»  4,  l^  Cum  didt  e  domo  mem 
expeiiam  eo$,  nonnuUi  id  referre  Tolant  ad  iUum  Hebraeovaili 
mortra,  quo  raatrimonium  distoluturi  feminam  domo  eztradtbaiil 
mariti«  Sed  nuUum  in  hae  oratione  Tottigium  reperitar  iliioi 
qua  in  tribue  primit  eapitibut  uiot  ett  matrimonii  imeginift 
Domu$  foeae  ett  terra  Jovae  $aeraj  Itraelitiea;  ef.  tupra  Tt.  8* 
et  8 ,  1  •  Ceteriim  obterTa  paronomatiam  quae  in^t  in  •  Terblt 
t)^*)'}^^  filT**^^*  —  Pereutitur^  infringttur  Ephraim^  radix  eo- iff. 
rum  exare$eity  fruetum  nonfaeienty  ferent;  eltom  tt,  quod  il 
lerte  etiam  pariant^  occidam  deUeia$  ventrie  eorumi^  earittlmoe 
«orum  liberot;  ef.  Tt.  II.  12.  Qua  ab  initio  utitur  ab  arbore 
petita  ett  in^ago.  Sed  fruotue  too.  in  cauta  ett,  nt  a  figuratie 
ad  propria  tranteat.  Ad  n^fr  e£  Pt.  101»  5*  Pra  ^jba  Matoi^ 
thae  bs«  *y\l  omiito  ut  taepiut  AeeotatiTO  Uberoe,  -^  Rejieiet  17. 
eo$  deu$  meue^  quod  non  ohediunt  ei,  eruntque  prqfugi  inter 
popuioe^  patria  expulti  tedibut  ineertit  inter  alienot  popalot  ob^ 
errabunt. 

CAP.  X,  1«— 15.  Hane  orationem,  quam  nonnulll  ad  in- 
terregnum  priut,  alii  ad  annot  ultimot  Pecaebi  referunt,  not 
eadem,  qua  edita  Tidetur  quae  eap.  7.  eontinetur,  aetete,  id  eit« 
tempore,  quod  primam  inter  et  alteram  in  terram  Epbraimitarun|i 
a  Saimanaetare  eatotptam  ezpeditionem  inlerfiiic,  oompoeitam  pn- 
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tuiat*  In  qiiMi  ■Mrteattm  milniM  Iim  nioti  nlloBe,  q«o4  q«l 
Ti.  14^  ▼oeaiiur  \ob^  Tix  dobioin  ept  quia  ait  Sohtonofor,  ot 
qood  ibidom  meMorotor  ^a^,^  n^s  oppidom  moximo  probobilo 
ott  oiio  ArMm  OaiiloHif^  ^dirou  o  SolmoaoMore,  oom  primom 
iii  regionet  le^elitorum  ioTOsionem  feeisiot;  Tid.  ad  eom  Te.  not. 
Qoidf  qood  ex  ▼§•  6«  eolUgi  potest,  in,  loetm  orotlonom  emiieom 
oioe  tom  demnm,  qnom  Uoeeo  rex  in  onxilinm  Soo,  AegjpdoroAi 
r^em,  ▼oeoeeet;  ef.  otiom  Ti.^.  et  13.  Argnm.  Ti.  1—4:  qni 
indieo  plnreo  diii  IbliU  exeitont  oroe»  perjorlo  non  Torentor, 
foedero  iMinnt  lllieito,'^  breri  videbont  oifitotli  minom;  6^Sl 
migmt  rox,  migront  qnibno  oonfidniit  iimnloero^  dlroontnr  oroe»' 
9  — ll:'bobeoat  tondemdndnm  meritom  poenoml  12—15:  nt 
■ementem  feoemnt,  ito  OMtont ;  Tottotor  eomm  torro^  in  peraieiem 

1,  ogitnr  regnnm.  —  VM$  loto  /oeo,  potnlo  eet  /eroel^  qnoe  fru€iu9 
fmeii  mU;  f»o  iiloe  €$i.frucimmm  ^Jm»^  eo  flmM  fmcii  mrmnum^ 
qnonto  ploreo  oont  frnotns  ojni^  tonto  ^lorei  oxoiUt  oroe;  fuo 
fuUkrior  eet  imrrm  tjuo^  oo  yukhrioroi  fmeiuni  oimiumo.  SeoiOi: 
qno  mogis  florent  roo  Isroelitomm,  oo  mogio  eo  trodnnt  enltni 
dooonm  (Dommontieiomm.  p{>^  ojgfumiorOf  do  orboro,  ▼Ite,  omimo 
Aoensotiro  rmuMOj  frondoo^  jkmkmiioij  bino  idem  qnbd  effmmdi^ 
hOofumdL  LXX:  oitAfifunovma,  Yulg.frondo^    ^  in  'l^ntb^f 

a.ri^ns|»!>,  ^r^^b  eot  guod  mUmd  md,  germ.  mm.  —  JLoooo,  blon* 
dnm  oe^  oor  oorum;  jmm  po$mmi  dmiumi;  ts,  dons  omorioi  mrmo 

S.oonNn,  vmoimUi  oimiumo  oornm.  —  Jmm  omim  dicomij  Jom  enim 
eo  rodlgontor,  nt  de  solnto  sno  desporontes  dieont:  iwaie  ooi  roM 
nobioy  regem  non  bobemns,  qni  possit  ox  ndserio  noo  eripwo, 
IMNO  noii  Itmoifliiie,  oolnimns  Joomm^  o  Xo^o  oolm  defeolmns,  nt 
nibll  ob  eo  possimos  oxspeetore,  oi  hio  noster  rox  quid  poiooi 
fmeoro  pro  nohio^  qnid  potost,  offlletie  et  froetis  ▼irlboi,  oom- 
modo  nostm  fooere?  non  mogls  ▼olet  perienlnm  depellem,  qnom 
▼olneront  qnl  onte  ipenm  regeo  fuere.  Sed  potost  etibm  proprio 
•oeipi  k\  H\1\  |^«t  ^^  ^7*  ^^  ^^9  n^^'^  ^^  generotim 
Intelligi^  nt  ipsiiiiino  r^pil  rulno  deeeribotnr,  in  booo  sententiom: 
yom  Ofnm  diooni:  mfObs  eef  rojr  iio^;  mm  Jovmm  non  HmmH^ 
mne,  oi  rox  quid  pooooi  fmcoro  pro  noU$t  L  e.  Jom  onim  oo 
redlgentnr,  nt  eieloment:  nnilum  Jom  regem  bobemos;  eoolestem 
onim  ipel  rejooimni  et  terreetris,  si  qnis  eeset  nobie,  qnid  possot 
in  solotom  nostrom  effieere?  Qoid?  qnod  prooter  bos  dnos  son* 
tentios  tortio  oogitori  poteet.    Fortoseo  onim  leroelitorum  priiw 
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«ipct,  IiitelUgiBlef,  afflietM  eiM  Hom«  opef,  hUpan  de  reedteenda 
propriii  ▼iribiie  Mlale  deepemile%,  ed  auxiliiim  eb  Aegjrpto  pe- 
tendmii  hie  ae  ezeitmnty  Tel  exeitaise  ee  a  Tate  fingantnr  Terbif: 
perinde  ekt,  ae  si  ttailui  nobif  rex  eeeet;  niM  JoTaa  non  eoHniua, 
et  bte  noiter  regulue,  Uoeea,  qoid  poteHt  in  salntem  nostram 
«Seere,  anibrae~iinulior  qaaii  regif  Qualia  Tatei  none  eommp* 
diiiiaM  putatur  reipieere  et  iio  dleere:  Jmm  emm  dioent^  ertt 
quod  dieant,  Jamjam  fiet,  erentum  kabebit  quod  litt  dletitarunt: 
$mlU%  e$i  rex  noli$;  nam  Javmm  mom  oMmUj  $i  rer  (terreetriiX 
•I  quem  haberemui,  quid  fo$9$i  fmoero  pro  noli$tl  tt.  Vi.  4» 
Mangerui  Terba  ad  praeeeni  tempui  refereni,  et  *ra  S|'^^1] 
ip]D*"flty2r^  de  Uoeea  rege  a  Salmaqaiiare  In  Tlneala  oonjeeto 
intelligena:  Jam  entm  diomU:  non  mi  .  •  •  oi  kio  noeter  rer 
fuid  poiorii  /aeoro  pro  noUo^  u^oto  eaptui  et  In  eareerem  ab- 
doetui?  Quae  interpretatlo  duabui  de  eauili  rejielenda  eat,  qua- 
rum  ana  eet,  quod  nondnm  ad  ^trema  Tentnm  eaee  oelendont 
▼i.  10. 15.  et  alii|  altera,  quod  quemadmodum  qufe  Ti.  %  legun« 
tar  ttflt^  rni9  eunt  minmniUj  minmmiio  oiie  debent  et  haeo 
quae  Ti.  3.  habentur  r^TM"^  rVM  ^a  eet.  Qua  eadem  diffieultale 
laborat  alia  qoae  olim  mihi  arrleil  Interpretatio  9  ez  qua  T«rba, 
'  reddenda  :'yam  eiitm  dioiiimmi:  nnOki  mi  rox  noU$;  nmmJoomm 
non  limMUfi,  oi  i$io  noiter  r«jr  fvtil  poiorii  fmooro  pro  nohi$1 
eeeent  aut  proriOi  dlffidentlam  rebui  iaii  nee  niii  ah  Aegjptlo* 
rum  «uxyio  exipeotantium  ealutem;  aal  hominum,  effirenatam 
lioentiam,  ad  quam  omnee  Imperant,  nemo  paret,  iniolenler  Jaetan- 
Ifaim,  q.  d.  perinde  eet,  ae  ai  nuUua  nebia  rex  oiiety  nulliuo^noo 
imperio  paremue;  a  Jora  enlm  dudum  defeelmai;  ad  regulum 
•utem  huno  noetrom  quod  attlnet,  eum  et  Ipeom  nulliui  pendlmui 
aiiii,  quum  nihil  poiiit  In  eommodum  noitrum  effieere.  Alii: 
Jmm  quidom  diouni:  nonno  rogom^  Hoeeam,  Tel  Aegypti  regem 
ndbii  foedere  Junetum,  iU^ifi,  qui  noe  defendere  poiiitt  „iS< 
Jopmm  non  iimomm$  (reeponium  ratii),  rojr  iUo  quid  poiorii  fm^ 
eoro  pro  noUo^  In  ialulem  noetram  efficeref^  Td:  Jmm  quidom 
diouni:  nonnm  rogom  hahowmoj  qummqumm  non  iimonm$  Jovmmf 
oi  rox  Hk  (^Aaopioo)  quid  poiorii  fmeoro  noUo  malif  QuaH  ex-f 
plieotionei  quom  TerUi  yim  Inferant  dlgnae  quae  pluribai  oon- 
lolenlur  non  iUnt.  ~  fofniinlifr  oorkif  pwa,  puu,  L  e.  Tana,4. 
mendaoia  loquunlar,  Jmrmni  fmi$o^  fmeimni  foodorm^  oum  populii 
oxltfli,  ilUeita  Iflraelilii;  mifom  iim  ormnpoi  in$imr  pmpmoorio 
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Judieium^   Ut  qu»  J^t»  poenM  ili  eoBftltaety  ilr  iif  •UBiet,  in 
9ulci9  ngri^  i.ie.  eito  •uperTeDiet  ii«  iliud  Judteiiini,  Imvi  poeiMe 
dabiint.    n^hij  postit  este  Plarelis  comtraetat  hV^  Nomitii^,  qiio4 
eonstat  babere  Cameft  imparam,  penden^  ex  :)*is'^  in  befte  aenteiib 
tiain:  hguumtmr  wer6a^  jurmmenim  fnUa.    Sed  qai  •abjieitar  Iii«- 
finltivai  abeolatas  nS3  pni  Verbo  ftnito  potitue,   doeel,  pi^o  taK 
InfinitlTO  babendam^eife  nh^tt  qaoqae.     Eit  ejusdem  formae  hle 
liifinitiTa%  oqJus  eet  v\\n^  Jee  22, 13.     Commode  bae^  Terba  «d 
f  dem  Salmanastari  non  eerTatam  et  foedae  eum'  Soo  foetam  poo- 
■ttiit  referri;.  txy\y   mrumpere  Latini  quoque  et  alii  de  plantia 
dienn^     tSWOi^  eodem  hio  eignlfioata   gaudet,   qiio  •upra  5,  1« 
6,  5.  aL     Verba  pootrema  ad  itilt^  pertinere  tix  eit  qabd  monea- 
S.miuu  —  ViitdU  BethavemiduM  u  e.  fietbelenaibui  timeni  ineolaa 
Samariae;   iuget  propter  eum^   deum  ittnm  Titalinum,  populme 
ejue^  lugent  propter  illum  ejue  eultoree,  et  iaerifiouU  ^ue  propter 
enm  irepidant^  eontremieeunt  paTore,  propter  konorem  e.  gloriam 
^W,  Tituli^  quod  migrat  ah  eo^  Titulo,  i,  e.  propterea,  quod  breTt 
•etnm.erit  de  aplendorey  qun  .baoatqae*  ille  erat  oireamfuiaSf  qaia 
ann  eam  •aii  oultonbus  in  Aiijriam   deferetov  Titului  quoque, 
Ti*  6«    Ad  ri^^^!}  Hieronjmui:  ^eum  irritione  noa  viiuloe  iexM 
maacnliai)  eed  vaooae^  id  eot»  feminai,  appellaTit*^^    In  quA  eadem 
iententia  reeentiorei  quoque  Tideo  eiie.     Sed  per  coatemtum  fe» 
miaiao  iiiuok  oiie  TOtem,   toI  propterea  eet  improbabile,   qood 
iUtim   atitur  Suffixii  maieoiinii.      Pro  tAb^h  Jionnalli  n^!u6 
Singulareia  legijubeat,  quod  ontti  tentnmmodo  Titului  ezititar£l 
in  Betbei  nrbe,,  et  Suffiza  iequantur  iingularia.    Sed  faoile  Tatee 
ab  initio  de  omaibni  liraeUtanim  Titulii^   qui  eam  faeti  oiieiit 
iniUr  Tituli  Betbeleaiii  reete  dieebantur  Titali  Betbeleniei,  ia 
ioquentibui  Tero  de  ipio   primario  Titulo,  Tel  de  nno  ioqnena 
generatim  de  omniboi  eogitaiie  puUtur.     Quod  in  quatuor  libria 
oit  tkjfl^^  baud  dubie  profeotum  eit  ex  LXX  et  Syro^  qnoe  li- 
beriui  tantum  Tertiiie  eolligere.  lieet  ez  Chaldaeo  et  Hieronjmo, 
qoi  expreiierunt  Piaralem.     pM  n^a  per  eontemtum  pro  ^fi{  n^a» 
at  infra  Ti.  8.  (ef.  Ti.  15«)  et  iupra  4,  15.,  abi  ei  not.     \y  nu 
ftmere  alicat.    Utitnr  Plurall,   quod  fbtb  eoUeetiTe  iamlt*    8nf<* 
fixam   ia   hi^:»    et    !|I2^    aoa  poteit  aoa  referri  ad  vitubm. 
Bnndem  eaim:  reepieiuat  qoiae  proxime  praeeeduat  Suffixa  quataor. 
*lhU  Tero  aeqaaquam  eat  nwititudo  eolentium  kuno  Titidum,  ut 
auper  paUTit  Ueiielbergai  eoll.  9,  11*  qui  loeui  ab  hoe  looo 
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ttlfeniji  mt^    feil  glorin  orte   tx  honore  quo   huca^ue  vitnlam 

affeoeravt,  ex  eultii^  fnqnani,  TitnH,  eeqae  ear  ah  illo  ]em  migra- 

tnra  dieetvr,    oaatam  hebee  Tt.  6.  —  Nam   etiam  illum  ipium^a. 

-ritalam  ad  A$9yrium  ds/^rent^   donumf   tribatam   regi  vindiei^ 

md  plaeandam  Salmanattarem  yi^lati  foederls  yindieem;  pudorem  ^ 

JEphraim  prehendetj  i.  e,  pador  Ephrafmltat  prehendet,  oeeupahit, 

pvd^k  eof  Tani  dei,  qai  non  modo  aon  alioe,  qai  in  eo  fidueiam 

colIoeaTerant)  «ed  ne  eemet  iptnm  quidem  serTare  potuit,  ei  pu- 

debit  leraeUm  eoneiUi  eui^  ■tndiorum  fuoram.     Ad  bai^^  de/ere^ 

tmr  I.  q.  deferenij  hine  eonttmetam  eum  AeeasatlTo,  et  G.  gr« 

niin.  9.  140.    E.  gr.  mln.  §.  524.  672.     De  a^n;  Tld.  ad  6,  13. 

Ad  loeutionem  njy]  t)^*^l)fi{  ttr^^f   in  qua  tD^^B{$  ett  Suhjeetum, 

rratzsa  Objeetum,   Tid.  quae  notaTimua   ad  Jet«  13,  8«     De  ipia 

rnm  Toee  Tid.  E.  gr.  min.  $.  342.  p.  210.  ^ —   Perit  Samaria^?. 

rex  ejuej  ut  ateula  in  euperficie  aquarum.    Duhinm,  sitne  )Sl7^^^ 

^^ba  aejndeton,  at  t9*n^  ?tl:^  8,  10.,   poeito' quia,  praemiieum 

eet  Praedieato  in  genere  maaeulfno»  an  ita  aeelpiendum,  ut  ]V^23tZ$ 

eifieiat  NominatiTum  ahtolttnm.     Regem  Samariae  Heetelhergat 

non  dobitat  haliere  Baalam,  eolU  Am.  6,  26.    Sed  ef.  infra  Tt.  1i.,  - 

■upra  Tt.  3.    t^^^tjp^ /raetum  quid,  earmeniumj  aeeulaj  tt  TVD)tpi 

0   l ',  o     * 

JoeL  1,  7.,   \,Juai  /raotue^  v^aaaoS  id«  de  arhorie  ramo  dictumi 

A  q^l^f  \jJ^  /rangere.  XXX  et  Theodot.  fQvYnwop.  Clmldaeva 
tamen  imf]1*l  epuma^  BuUaj  Hleron.  epuwM^  Sjmmach.  Inlfy^au 
Atque  Ita  etlam  Abulwalidef  et  R.  Tanehum  ae  reeentiornm  non- 
nuIIL  Quae  signlfieatio  et  ipsa  defendi  potest,  si  tamen  qul  in 
V\'Z'^^  t\^^  inest  eeeundarius  iraeeendi^  irae  signifteatus  reete 
Jodieatur  referendus  esse  ad  prorumpendi^  erumpendi  signifieatum, 
vtpote  in  qoo  habeas  quoque  ehuUiendi^  huUae  significationem. 
Sed  haud  seio  an  reetius  iraeeendi  notlonem  repetam  ab  edondo 
fragorem  translato'  ad  /urendum^  eaeviendum;  of.  Idem  illud 
vJUaS  /ragorem  edere^  vehementiue  eonarOj  de  TentOy  tonitru^ 
vJ^AMai  etrepitue  admissarii  aL  —  Et  vaeiantur  ^exoelia  Apeneia^  e. 
•aoella  In  oollibas  BethaTensibus  ezstmeta,  peecmium  leraeUe^ 
L  e.  In  qoibm  exstruendis  et  irequentandia  praeeipue  poeearunt; 
epinm  ei  triMue  aeeendet^  sucereseet  euper  arie  eorum^  et  di* 
eenty  mori  magis  optantes  q^am  eemoro  rerum  omninm  ruinam, 
ad  montee!  operite  koe!  atque  ad  eotlee:  eadite^  euper  noe!  Ad 
MmtreriCowment.  VoL  if,  18 
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A^os  cf.  4,  13.  |^fi{  breriter  dietnm  pi^  |itt  n^a  m.  5.  A4 
9.  ^<nlp7  n^c^n  ef.  niprft  4,  8.  6,  f .  —  Inde  a  dietet  Giheae^  L  e. 
inde  eb  illo  tonpore,  qno  Gibeee  nefandam  illnd  faeiniis  abe  to 
ett  eommiffnm  (9,  9.),  peeta$H^  Itrad!  Ihi^  tum  temporii  per- 
iiiieruni  (matata  penona  seeonda  in  tertiamy  Telat  per  eonteoi- 
tam),  non  interierant,  non  aueeuium  0$i  eo$  Gibeaa  helbm 
gettum  eenira  improboe,  qaibae  et  iia  quae  fnbiieiiintar  hoe  iild 
Tnit:  npn  tie  milii  none  abibant,  at  olim,  qao  tempore  exorto 
ob  faeinoe  Gibeae  eommittam  beilo  dTiii  grariter  qaidem  aiflieti^ 
non  tamen '  penitae  deleti,  led  mox  inintegram  reatitati  lont, 
rerum  barbarof  popalot  in  illoa  immittam  eorumque  ilioe  permit- 
tam  arbitrio.  Verba  mWl  ^»*»»  alii :  mogjf  quam  iiebue  Gikeae^ 
quam  olim  Gibea^  faetum  ett  a  te.  Sed  ef.  9,  9»  tS^  ihi^  de 
tempore,  ut  •aepiui.  *%W  pereiiiere^  opp«  iniereundi  notioni, 
Ps.  102,  27.  aL  Aliuf:  »31,  ea  in  re,  in  peeeando  periiiieruni^ 
quem  eundem  fignifieatum  nonnulli  Oib  partieulae  tribaunt  6}  7^ 
•ed  praeter  neeeteitatem.  Verba  ultima  n»h!;»  nj^^a  b^^^idn  Hh 
m!;9  ^2^  b^  alii:  non  aeeequeiur  ^b  eet,,  „eed  bellam  longo 
gpaTiue  et  pernieioeiui,  liellam  ionge  deteriof  experientor.  Qaom 
enim  iiiud  ad  Gibeam  gestam,  quamTis  atrox  et  funeftom,  non 
diu  pott  tamen  eesMTit,  noster  signifieat,  bellam,  quod  hostee 
barbari  Israelitis  sint  illaturi,  non  finiendam  esse,  nisi  tota  re- 
publiea  erersa  deletaqne^'  (Ros.),  slipon  disoordiae  intestina^ 
quales  olim  faerant,  eos  laeerabnnt,  sed  faeiam  ut  peregrinl  po- 
puli  iis  superTeniant,  eosque  ad  suum  afbitrium  Texent^^  (Hesselb.}. 
Qui  tensus  idem  quidem  est,  quem  nos  feeimus,  sed  rtjieienda  eat 
Tia,  qua  illlus  potiti  sunt,  quum  Terba  ad  tempus  fatarom  referri 
lO.non  possint,  niii  per  Tim.  -»  Pro  luhiiu  meo  caeHgaho  eoe  ei 
eongregabuniur  conira  eoe  popvU  barbarl,  hostiles,  aXUganiee  eoe 
duahui  lapidilmi  iuie  molaribue^  tI  eogent  eos  serTorum  mahere 
fungi;  eL  TS.  II.  DnOfiJI  G.  gr.  ampL  p.  390.,  praemisso  n  post 
Nomen  absolute  positum.  Poiiii  tamen  haeo  Terba  lie  quoqna 
reddere:  in  de$iderio  meo  eit,  ei  ea$iigaho  eo$.  Verba  fi^^DNa 
tafib^?  ^ti^\  qiiid  Taleant,  diffieillimum  eit  ad  intelligendum. 
ti\S^9  alias  Pluralem  eonstruetum  eMe  |«f  Toois,  foniem  signi- 
fieantis,  quis  neseit?    Sed  quid  hie  sibi  fonMee  Tolont?   Ifiehaena 

in  Soppl.  t\\l[^\  vomere$  puUt  slghificare  eoll.  arab.  ^11^9  9990- 

mere^  inquiens,  pro  arairo  posito  erit:  praeUgare  iUo$  duobue 
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aratrU  mtt,  dao  aiitem  nktmorantiir  «raCra,  quod  duo  illtt  bovM, 
iBraelitae  et  Xudaei,  jangantur.  ^^     Quod  quaeaituni.    Maeorethae 
lanb^  legj  Tolunt,  r\Si\:^  Tero  Clialdaeaa  idem  significare  arbitra- 
tuf  ett,  quod  r\\i:^  Pf.  129,  3.  L  e.  9uloo$m    Quam^sententiam 
post  alioi  luam  feeit  RoaenmiiUenie,  qui :  ^yoUiganioy  dum  alligabo 
«of,  veluti  boret  aratores,  daobug  BuktB  eorum.     lAgari  duobm 
Mokio  de  bobua  arantibue  dicitur,  quando  oommuni  Jugo  ita  ooi- 
ligantur,  ut  in  duobuf  ■ulcis  contiguli  una  et^parlpaisu  incedant. 
Sic  qui  deereti'  eui  propotitum  indicaverat  deuf,  quod  cMct  Israor    . 
lem  eastigaturui  (hemiitiehio  priori)^  ulterius  jam  dedarati   ita 
ae  iiligaturum  cmc  tuif  poenia  reCractarium  leraelem  (qnem  rertu 
proximo  aperte  vitulo  comparat),  ut  anxie  laborando  rertare  quaii 
■uppliciaitta  adigatur,  neque  excedere  aulcii  mieeriarum  usquam 
*  poesit,  priuiquam  laborum  fuerit  absoluta  meta.^     Quaa  interpro-* 
tatio  et  ipsa  artificiosior  est,   quam  ut  rera  haberi  possit    Alii 
acribi  fina^y,  legi  &nb^J»  jubeot,  iaoiuntque  s^n^um  rel  hunc:  ad 
capiivoi  faeiondoo  eoi  propior  dupUeom  cwlpam  eorum  (de  Wctte), 
Tel  hunc :  quia  mordieui  ieneni  dupUeem  eufy^am  iuam  (Heaselb.), 
dupUcem  culpam  vero  eese  nutant  dtfeeiionem  a  deo   ei  genle 
Davidica.  Verum  ad  priorem  rationem  ^uod  attinet,  vereor  valde, 
ut  \>  *>C<{  recte  reddatur  eapiipum  fac^e  propter^  quum  alias 
aignifioet  aUigare  ad  aliquam  rem,  alicui  rei,  Telut  6en«  49,  11.; 
ad  posteriorem  autem  quod  pertinet,  ^  ^OH  nusquam,  qnod  sdam, 
aignificat  ienere^  mordioui  tenere  aliquid,  peneverare  in  aliqua  re. 
Itaque  ad  InTcstigandam  his  meliorem  interpretationem  excitandl 
sunt  lectores*     Nam  quam  supra  ipie  proposui  tantum  abest  ue 
Tcram  habeam,  ut  mazimo  dubia  et  inoerta  Tideatur  mihimet  ipsi. 
Sensum  illum  facillimum  et  aptissimum  fundere,  nemo,  opinor, 
negabit.     Sed  quem  sub  tiY»  Toce  subjeci  lapidii  molarii  signi» 
ficatum  non  possum  nisi  usu  Talmudico  aliqua  ratione  firmare, 
ex  quo  £ta^y  na  (propr.  filia  oeuli)  est  foramen  iapidii  molarii^ 
per  guod  tramii  frumenium.  —  Et  Ephraim  est  Juvenea  edoeta^  ii. 
amaniy  JuTcnca  quae  didicit,  amat  triturare;  et^  at  ego  iramHo 
iuper  puiehritudinem  cervicii  ijuif   L  ••  superTcirfhm  pnlclirae 
illius  cervici,  jugum  illi  imponens:  veher.e  faoiamy  Tccturam  Uom 
cogam,   currui  jungam  Ephramumy  arabit  Juda^  oeodUi  iibi 
Jaoob.    ViV\\  ^n^^  'n^k^  edocia^  amamij  quao  didicit,  amat 
iriturare.    Videtur  enim  tim^  ad  utrumque  Partieiplum  pertinero. 
Possit  tamen  otiam  seorsum  sumi  rr}7|^^  in  hane  sententiam; 
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Epbraim  «tt  juTenca  eandoerfacia^  omtmM  iriiurarB.     ^n^nk  eam 

t  paragogieo.     ,,TritQrftndi  opni  antione  longo    fooilinb    erat, 

atqne  etiam  fractuotiaa,  qoia  in  trituratione  boTos  nbn  ligabantnr 

■nb  JttgO)  eed   fel   aingnli  pedibnf  tritvrabant,    rel  trabat  aot 

t  plofteiia  TOtii  fnrreie   agebant,   qniboa  grana  e  liliqoia  elieerent 

(vid*  qoao  noe  obserraTimaa  ad  Jee.  28,  27.) ;  et  liberom  iiiia  erat 

do.firogibof  tobindo  aliqnid  corripere,   qoia  lege  eaotum  erat,  bo 

oi  oia  obligaretor,   Deot»  25,  4.    Uoic  igitor  operi  inoomlMntea 

mirnm  in  modom  pinguesoebant.^  Bocbart.    Itaque  prioro  imagine 

Iiraelitai  haoosqoe  libere  ▼izitte  et  genio  indoltiiic  vatei  docet; 

poiteriore  Tero  Jamjani  foturum  dicit,   ut  amiiia  lil>ertate  operm 

■enrilia  fiieere  cogantor.     *ib  noUo   modo   com  RoienmiUlero  •mt 

aliii  ad  hoitem  impellentem  ied  ad  ipeom  Jacobum  eit  referendum. 

l2.Eit  enim  tritiiiimui  ille  pleonaimoi.  —   Nonc^ut  ad  Tirtutem 

redeant  braelitai  hortatur.ita,  ut  peritet  in  eoepta  imagine  ex 

re  agraria  deeumta.     Semimaie  veUe  ad  Jueiiiiam    i.  e«  iemcn 

ipai^ite,  cujui  fructui  iit  Juititia,  i.  q.  oiict :'  ieminate  Tobii  Ju- 

ititiam  (ProT.  11, 18.)f  meiiie  eeeundam  pieiaiem!   SeuiUi:  Juito, 

recteagite,    et  percipietii    recto  factorum  praemial     NoveUaia 

'      vohie  nevale!    i.  o.  ,,remotii  iuperititionibui   et  Titiii  novatam 

iitque  in  meliui  mutatam  rempublieam  roitituite,  ut  iiat  iuitar  noyi 

agri,   nunc  primum  ex   inculto  praeparati,   exitirpatii   ientibuo 

aliiiquo  frutieibui  et  oxpurgatii  lapidibui^^  (Roi.),^  depoiitii  omni- 

bui  malii  Teitrii  moribui  novoi  eoique  lM>noi  induitel     Eandem 

imaginem  legimua  Jer.  4,  3.     Ei  eet  iempue  quaerendi  Jevamj 

tempui  cit  maximum,  peropui  cit,  ut  ouretii,  recte  oolatii  JoYam, 

iloiioc  vemiai  ei  demiiiai  plaviae  tnifar,  larga  copia,  jueiiiiam 

u  e.  Joititiao  praemium,  ialuteih  vobie.     Ad  vcrba  fisb  ^T)\  cet. 

ef:  8,  7.  et  a,  11.  ibi^uo  not.  coIU  O.  gr.min.  Q.  127^2.  E.  gr. 

min.  §•  618.    fit^i^^-n;  ttonnulli  yim  rerborum  non  intelligentee : 

ui  veniai^  quao  poteetai  in  n»  particula  non  ineet.     Dieit  Tatea, 

neoeiie  Oiie,  Ut  JoTam   quaerant   continuo,    iEne  intermiiiionre, 

ueque  Aim^  donee  veniai  oet.,  in  quo  per  ie  Jotelligitur,  tempoi 

quod  cxcurrlf  non  oxcluium  Toluioie  yatem*    De  p^jst  Juititiao 

ll.praemio  Tid.  not.  ad  Jee.  41,  2.   —  Araeiie  enlm  hucuique  tm- 

prediiaiemf  praviiaiem  meeeuieHe^  f.  e.  hucuiqoe  eaim  male  agondo 

mala  Tobio  contraxiitii  (ef.  ad  Ti.  12.),  cemedieiie  frueium  men- 

daeii  i.  o.  dignum  aMndaeio,  lieta  ot  fuoata  pietate,  iic  enim  ut 

inlo|i%aatur  haoo  Toi%a  poitulat  nexua;  nam  hudiique  Jidueiam 
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o0Uo€a$ti  in  vim  tua^  in  parrenft  lua  agtndi  raHoM»  q«ae  potl»- 
MmiUB  (le  enltu  deorum  eommendelorum  intelligenda  yidetur,  ul^ 
^uemadmodum  rerba  prozima  refpielunC  praetidinm  oxlemum,  ita 
liaoe  pertineant  ad  intomum,  in  wmltituiin»  Mluiorum  tuarum, 
Fro  ^a^na  LXX  Tidentur  iegitto  ^ad^^x.     Halient  enial  Aiez. 
CompL  Ald.  Barb.  Reg.  Laud.  CyrilL  h  &(fiiaal  aov,  ItaL  Ambroe. 
in  curri6u$  tui$y  atque  iu  etiam  Aral».    Vnlgatam  quidem  tuetur 
quod  In  Vat.  legitur  iv  toZi  afta^rfjfmai  aov^     CL  uanla.  Jer« 
15,  7.  aL,  «ifoiiia  Eseeh.  20,  30.     Ea  tamen  ieetio  tIx  duUum 
eot  quin  rejieienda  eit,  quia  quae  Vat.  lequitur  Itata  et  ipea  in 
currHu$   exhibet.     Quam  Alexandrinomm  ioripturam,    eeterum 
neque  eodieum  bebraicomm  neque  reliquamm  antiquamm  ▼ereio- 
num   auetoritate  firmatam,    iutpieetur  aliquii.  oiio  praeinendam 
alteri,  tum  qnia  frequene  baeo  eit  formula  eo^fid$ndi  eurrHu$ 
Mtioi$f  tum  quod  reetiui  hii  reipondet,  quod  Telut  ejuedem  ge» 
norii  addifur  wtuUitudo  wnUtumy   oaque  ioriptnm  admiiia,  eum 
■uii  eurribai  atque  copiii  eonfidere  dieerenlur  leraelitae,    proba- 
biiiter  inteiiigendi  eiient  eurrui  et  miiitoi  Aegyptioram,  qulbua 
in  eiiodii  equitibuique  tum  plurimum  praoiidii  fnit,  in  iodetatem 
belli  aiiumtoram;  ef.  eadem  epei  in  Aegjptioram  militibui  beiii- 
que  apparatu  poiita  ab  Judaaii  Je«.  31,  1.  36,  0.,  atque  ab  ipeii 
Israelitie  in  boc  ipio  icriptore  i4|  4«,  ubi  Terim  nd'^)  tkb  D3|D*"b9 
pierique  non  dubitant  de  Aegyptioram  equitatu  inteliigere.    Quum 
▼ero   ^is^^ns  quoque,   ut  Tidimui,   ieneum  eommodum  praebeat, 
eaque  icriptura  tit  difiieiiior,  eam  intaetam  reliquendam  putamui. 
«—  Atque  ita  exourget  tumuUu$  bellioui,  tn,  contra,  Tel  ii  marii,  14. 
ta/er,  per  populoo  tuo$^  ei  owme$  areee  tuae  va$ta6mniurf  quem" 
admodum  vaetaoit  SchalwMn  ArMa  die  pugnae:  wtaier  una  cum 
Uberie  rupi  atftta  e$t\  i.  q.  quo  dio  mater  cet.    Pro  ^^X^Mi  Ubri 
muiti  «xbibent  ^ia^a  Singularem,  exprciium  quoque  ab  antiquii 
omnibut.     ,yPraetuierlm  tamen,   quae  Tuigatistima  oit,   ^^2993, 
quippe  ex  qua  fortiorem  crediderim  enaiei  ientum,  horrendum 
icilicet  bellom  ad  totum  populum  laraeUtieum,  per  owmoe  trihue^ 
iese  extentnrum/^  Auririli.    Fortaiie  tamen  Pluralii  praeter  li- 
raeUtaa  populum   tcI  populoi  roipicit  aiiumtoi  ab  liraeUtii  in 
•oeietatem  armoram.     *i;8^'^  Singularii  pendet  ex  bb.     7%^^  ▼^^ 
•ignifioari  Salmana$$arem  puto  recte   itatui  a  Geienio,  Roicn- 
mullero  ot  aliii.     Ctt  enim  '^q^3QbTp  nomen  eompositum,   eujui 
generii  Tocabuia  haud  raro  ita  ofteruntur,  ut  una  para  breyitatii 
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cftiita  praeeidatiir*  ExemploniB  magnQm  eamQliim  yid.^  ad  P«« 
132,  6.  Adde  9lb^n  a  qno  pars  potlerior,  n]b^n  lChron.  4,  29^ 
8  quo  prior  ebett.  lUnd  enim  ■eriptnm  pro  rP9TDhn  Jer»  42,  I. 
43,  2.  Neh.  12,  32.  lioe  pro  ^bhnije}  Joi.  15,  30.'  19,  4.  e&  etuum 
■upn  Tt.  8.  pM  pro  |1fit  n^a.  Qood  ieripturae  eompendinm  uma 
▼enire  iin  iii  maxime  nominibm  debnit,  qnomm  una  pari  plnribiia 
erat  eommnnia,  ntpote  in  qnibui  Ula  ipea  pan  aalro  nomiiie 
potuerit  omitti.  Qualii  tox  fuit  ^ptt,  tribui,  quod  aeimui,  praeter 
SSalmanaiiarem  Aiijriomm  regibui  propria,  'nDfii!?!»  n]b:}n,  "'^^ 
7*i?n,  "i:^i$*1td.  Ad  bM^»  n^ia  qnod  attlnet,  duae  exititerunt 
hujui  nominii  nrl>ei.  (VeteruBit  Ckographomm  alii  quinque  Arbelsy 
aiii  eerte  tria  fiiiiie  itatuemnt;  eed  qnaa  afferunt  rationea  leTin- 
iimae  iUQt.  Quin  etiam  Abnlfeda  loeo  infara  1.  praeter  oppidnm 
Periieum  aiind  ejuidem  nominii  eommemorat,  Sidonivm  qnippe 
iire  Phoenieinm.  Sed  de  hoe  quoque  oppido  ambigi  poteit.  Neqne 
enim  novimui  oppidnm  hujui  nohinii  iitum  in  ora  mortluM 
Syriae^  nequ^  Jaknt,  quem  ante  oeuloi  habuit  Abulfeda,  pro  eeite 

id  dieit.)    Una,  %&  ^Agfitjla  apud  Strabonem  16, 1, 3.,  Jji.t  apnd 

Abulfedam  (in  Sehulteni.  lad.  Geogr.  ad  ejaid«  Vit.  Salad.  in  Tooe 
ArMa)j  urbi  Iracaej  Penidis  (AtiTriae),  eadem  iUa,  quae  Tieto- 
ria  ineiaruit,  quam  de  Dario  reportarft  Alexander  M.;  aitera  (7e- 
&'2eieae ,  iuperiorii ,  iita  in  provineia  NaphthaU,  eaque  a  iiniiMia 
Aiiyriae  proxima,  eujui  mentio  fit  1  Maee.  9,  2.,  nee  non  apud 
Joieph.  Ant.  12,  il,  1.  14,  15,  4.  Quaeritur  Jam,  utra  iUa  iiot 
Arbela,  quae  hoe  loeo  memorantur.  Pieriqne  eogitant  de  urbe 
Asijriae*  Sed  pro  altera  urbe  primnm  pugnat  id,*quod  n^a  to- 
eabulum  earum  tantum  urbium  oppidorumque  norajnibut  Junetum 
reperitur,  in  quibui  hebraioe'  aut  aramaiee  loquebantur.  Deinde 
non  eit  Teriiimile,  itragem  tam  longinquam,  qualie  Arbelorum  in 
Aiijria  fttiitet,  Judaeii,  remm  externarum  imperitioribui  et  parum 
quoque  ^urioiii,  a  yate  exempli  cauta  proponi  potuiiie.  Contra, 
li  ttatuii,  lermonem  eite  de  Arbclii  GalUaeae,  exempliim  ex  ^ro- 
pinquo  petitum  ad  audientiuro  animot  non  potuit  non  eiiicax  ette* 
Quapropter  eomln  lententiam  iequimur,  qui  putant,  agi  hoe  loeo 
de  altera  hao  urbe,  in  quam,^eum  primum  regtonei  hraelitamm 
InTaiiiiet  (2Reg.  17,  3.),  fnrorfm  luum  effuderit  Salmanaiiar. 
In  eadem  iententia  ett  Roienmulleruf ,  qui  „in  eam,  ait,  urbem, 
linibui  Aiijriae  proxlmam,  Salmauasiarem  in  prima  iUa  in  regnum 
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ItrMlitieiim  irrupdooe  faeta,  immaniter  taeTiiite,  qaamqaam  non 
diaerte  in  V.  T.  librit  traditar,  tamen  magna  reri  speeie  ex  no- 
stro  loeo  eoliigi  potett.  Minator  ergo  loeif  miinitit  terrae  Ifrae- 
litieae  eadem,  qaae  prioa  ab  bostibaa  passa  faerant  Arbela,  nS^s> 
tnorilfi  die^  tempore  beiU^  notis simi  tanc^^  h^  est  saperaddentis^ 
at  saepins.  —  Sie  faeit  yohie  Bethely  propter  ej^tremam  propi^li. 
iatem  veetram^  tantoram  maloram  eaasa  est  Tobis,  talia  praemia 
fert  Bethel,  nefandl  ealtas  sedes.  .  Cum  oHrorai  eito  perit  rex 
ler^teUe.  Verba  b»[*n*«a  D^^  n^:|;'n:Dd  alii:  $ie /aeiet  vohie 
Balmao,  o  Betheleneee!  yei,  at  naper-Uesselbergas:  Bethele^  in 
urbe  Tostra  BetheL  Sed  simplieior,  Idemqae  fortior  et  elegantior 
est  sensas  qaem  nos  fecimuS|  quemqae  jam  feeerunt  Chaidaeas  et  . 
Uleronjmas.  D^n^  n^  pravitae  pravitatie  ventrae^  summa 
Testra  praTltas,  Constat  enim,  .nominis  ejusdem  repetitione  slgni- 
fieationem  Intendi.  *in^'a  in  1.  e.  eum  aurora^  tam  eito,  ut  solls 
exorta  aarora  fugatar,  ef.  simiiis  imago  supra  6,  4.^  infra  13,  3., 
Tely  qnod  fortasse  praeferendum ,  1«  q.  saepios  in  Psaimis  "ij^^a, 
^D^,  •ensu  eodem*  Interpretamentum  est,  quod  in  pluribus 
s^ptis  et  editis  librls  reperitur  *in*«&3.  Hessell»ergu8 :  eub  auro^ 
ram^  qao  tempore  periit  Sodom,  quam  interpretationem  paee  Tiri 
bonl  absonam  dieanu  Nee  magis  probanda  est  ejasdem  sententia 
de  -t^iO)  quem  putat  habendum  etse  idobtm  BetheUnee^  quoniam 
de  Bethel  Terba  faeiat  Tates.  Nam  proptej  hbe  iptum,  quod  Be» 
thel  eausa  Tocatur  eommonis  ruiiiae,  qul  interitarus  dieitar  rex 
non  potest  esse  deus  Betheiensis.  loteliigendas  est  Hosea  rex, 
Tol,  quod  probabilius,  sumitur  uniTerse,  inteiligitur,  Inquam,  regia 
dignitas,  regnum.         • 

CAP.  XI,  l  —  II.  Hane  orationem  pott  foedus  ab  Hosea 
rege  enm  Aegjptiis  junctum  editam  esse  muiti  Interpretum  locis 
eTinel  potant  ts.  5.  et  II.  Sed  fslsos  esse  qui  sob  Tcrsu  quioto 
haoe  •ubjicieodam  seoteotiam  credaot:  „iioii  redihit  Itrael  tfi  /er- 
ram  Aegypti^  et  Aneyriue^  i$  erit  rex  ejue^  non  ultra  confugienn 
Israelitae  ad  Aegyptios,  ut  nuper  iactum,  foedifragi,  sed  oppressos 
aoo  sobjiciet  imperio  Salmaoassar,  Tiolati  foederis  TiodeK,^^  id 
Tideblmuf  ad  loeom  ipsuJDi.  Nee  rectios  illius  seoteotiae  In  patro- 
oiolom  Toeator  ts.  11.,  ubi  reditus  ex  Aegjpto  atque  Affjria  in 
terram  patriam  Ifraelitif  promittitur.  Eteoim  hoe  promiffum  oee 
poftnlat,  ut  eo  tempore,  quo  habita  eft  oratio,  Ifraelitarum  nu* 
merum  ioter  ittof  populos  extorrW  Tixiffe  ftatuamufy  ef*  ad  ts.  5., 
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iMe  li  ^tvbyret,  quidqmaiii  a4  firmaiidMi  istai»  MDteniiaa  inde 
dadnei  pasaet.  Cave  enim  credu,  oetpiMe  ieraditM  eo  demmn 
ieaipore  ad  Aegvptios  m  recipere,  quo  SalmaiiMtar  foederia  Tio- 
hd^oiiem  ultarut  murM  Sapiariae  eiieoeMit  Maxime  enim  proba- 
biie  eit,  Jam  faperiore  aetate  IsraelitM^  ut  eiriiiiim  beHornm  tem- 
peeMlM  evitareat,  freqaentei  ad  Aegjptioa  deoarrisfe,  qnemad- 
modnm  ClMldaeoriim.  eab  imperio<  maitoa  Judaeoram  ad  eotdem 
eonfugiMe  doeent  Jer.  41,  10.  16.  17  eq.  42,  li  eqq.  43.  Ad 
AHijriam  nutem  quod  attinet,  ee  Jam  Peeaehi  temporibuB  israeliu- 
ram  magnam  muititudinem  abductam  esM  conctat.'  Niliila.  aeeiue 
noa  etiam,  quo  tempore  rM  iiraeiitarum  ad  finem  TergdMOt,  ora- 
tionem  liabitam  patamut,  ea  de  cauta,  quod  ratM  intimo  eommi- 
aerationie  affeetu  movetur  erga  eivM,  utpote  breri  ultima  paMuroe. 
Affgnm*  Ve»  1  — 4.  deue  fuisee  se  dieit  in  IsrMiitM  inde  i  primii 
initiis  eorum  animo  benerolo  et  iiberali,  sed  iUm  a  se  defeeiMo, 
5—*  7:  ideoque  Jamjam  poenM  daturos  esse,  patria  quippe  expei- 
iendos.    8«  9:  dolet,  quod  eos  puoire  eogatur;     10.  11:  eonso- 

i.iatur  OM  spe  proposita  restitutionis  in  integruiiu  —  Quum  pu^Vy 
in  prima  quMi  aetate  cMet  J$raelj  amavi  eum^  aique  ex  Aegypto 

2.voeavi  fiUum  meum^  Ezod.  4,  22  sq.  et  Jer«  31,  20.  —  Ut  vo^ 
emdamt  monitorM  a  me  miMi,  eoi^  ita  reeedehani  ab  iie^  at  iiti^ 
qnotiM  OM  ad  me  eoiendum  excitabant  prophetae  nullo  non  tem- 
pere  a  me  missi,  totiM  ab  iliis  m  avertebant,  BauUe  iaerifica^ 
bamty  et  imaginibue  iculptiUbui  dMrum  Mmmenticiorum  iuffiekani. 
Ab  initio  in  protMi  oiiiiMam  Mt  d,    ut  sMpius  aiiM,  veiut  Jes. 

^.  55, 0.  ef.  Ps.  48, 6«  ~  Et  ego^  ego  vero  manuduxi  Epkraimumy 
prehendeni  eum  (propr.  eoi)  in  brachiie  ejiis,  teneM  bracbia  ejus, 
ego  tamen  nibilominns  non  ^Mii  educere  eos,  formare,  emendare 
vitam  Mnun  et.morM,  negue  agnoeeruni^  sed  noloerunt  aguMcere, 
me  eanare  eet,  id  agere,  ut  tm  eorum  in  meiiorem  statum  trans- 

ferrem,  eL  7, 1.  b^a^rj  s.  ii*^n,  syr.  ^^n^J*»  ire  faeerej  manu^ 
duoeroj  denom;  a  ^^n,  i.  q.  b^^sr^ru  Sic  nnnn  Jer.l2,  6.  22,15. 
i-  q^n^^HY;  Neb*  3,  20.  cf.  6.  gr.  min.  9*  ^4,  5.  E.  gr.  min. 
Q.  238.  Unus  liber  (27  R«)  a  prima  manu :  ^  ^n^j^^^n.  Cam  b 
eonstrilictum  est,  quod  proprie  signiiicat  faeere  pedei  alicui.  finjg 
nonnuili:  prehendendo  eoif  nj^  habentM  pro  lofin.  mMc,  Tcreor 
ut;  recte.  Opus  MSet  Iniinitivo  absoiuto.  Videtur  Parttcipium 
MM  formae,  quae  in  Nomine  Tcrbali  servata  Mt,  ^d,  abjecto  ^, 
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Qt  inn]^  pro  njj^  posiCo  Ezeeh.  l?,  5.  ad  «ImlUtudineiii  formamm 
quM  hid>eirtor  2Sam.  22,  41.  Jud.  19,  II.  nnn  pro  nnna,  T) 
pro  T^^.  Simplicissimrum  esset,  habere  nj^  (nj^  hoc^quoque  loco 
pro  Praeterito,  modo  ne  intolerabilis  sic  nasceretur  duriti<M.  Eam 
tamen  non  verens  Hesselbergus :  iunuit  eo9  iuper  Brachia  tva, 
Judicans  idem ,  dubito'  an  apte  ad  nexum ,  l^h^^^t  *"  ^^  ^  ^Ji^l 
non  significare  prehmder6  aUquem  in  brachiii  ejuij  L  e.  manu 
capere,  tenere  brachium  alicujus,  aed  iumere,  suscipere  aUquem 
in  hraohia  iua^  coU.  Deut.1,  31.  32,  12.  cf.  Jes.  63,  9.  —  Quae4, 
nunc  seqoitnr  comparatio  ut  reete  intelligatur,  probe  tenendum 
cat, '  totam  sumtam  essc  ab  agrieola  bovem  leniter  tractante.  Fu^ 
nihti  humanii  trahebam  eoi^  reitibui  amorii^  eramque  iii  ut 
qui  toUunty  levant  jugum  ad  maxiUas  eorum^  et  extendi  ad  eum 
manum,  comedendum  dedi  L  e.  humaniter  eos  tractavi  et  ouravi 
benigne,  haud  aliter,  quam  qui  bovem  non  yiolenter  trahit  retra- 
.hitque  agricola,  sed  moUi  flexu  ducit,  subjugia  lora  ad  maxillaa 
ejua  subinde  relaxat,  fessoque  eibum  dextera  admovet.  Cum  dicit 
ad  maxiUai  eorum^  de  subjugiis  loris  cogitandum  est,  quibua. 
jngum  coUo  ita  aptabatnr,  ut  ora  simul  sen  maxillae  capistraren- 
tur.  Ad  bn^n!;  formam  et  Q.  gr.  ampl.  p.  675«  E.  gr.  ampU 
p.  433  sq.  Quioque  Ubri  plene  Qn^^nb.  tit^>  omisso  Accusativo 
jMOftiioi.  Exemplorum  magnum  numerum  dabit  G.  gr.  ampl.  p.  851. 
i>-i3lM  ut  n*»:;^  Jer.  46,  8.  G.  ^r.  min.  §.  67.  adn.  I.  E.  gr.  min. 
§•272.  C£  ad  rtiritvi  cet.  Chaldaeus:  et  eram  eii  ut  agrioola 
bonui^  qui  aUevat  humerum  boum^  et  producitj  reiaxat  frenum 
fj«  wMxiUii  eorum  .  •  •  muliipUcavi  eii  comedendum  bonum^  S;- 
ms:  et  eram  eii  ut  t«  qui  aufert  jugum  a  cervice  eorum,  et 
ineUnavi  ad  eoi  ut  comederent^  atque  ad  ultima  rerba  Hieronj- 
mus:  fydeeUnavi  ad  eum  ut  vticeretur^  pro  quo  interpretatns  est 
Sjmmachus:  et  decUnavi  ad  eoi  ciboi.^  Ad  ncj3  Dfil  retulemnt 
LXX  quoque.  Alu,  ut  Rosenmullerus ,  rerba  ulttma:  et  leniter 
(cf.  2Sam.  18,  5.  Job«5,  II.)  ergd  eum  me  gerens  cibum  porrexi^ 
quae  Inlerpretatio  non  solum  durior  est  nostra,  Tcrum  etiain  sen- 
sum  fundit  multo  minus  aptnm.  Nam  leniter  se  tractasse  iUum, 
Jam  supra  pluribus  expressum  est,  nec  convenit  hic  iUud  Tcpetere;^ 
contra  inter  relaxare  lora  iubjugia  et  dare  eomedendum  «mA 
potest  esse  aptius  quam  admovere  manum?  Toto  coelo  a  iiostca 
distat  interpretatio  Uesselbergi^  Is  enlm  Tcrsum,  quem  hmi  totum 
iu  commemoratione  beneficiorum  divinorum  Tersari  putaffmfs,  ind^ 
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%  rtAiu  j3T]]b  iT^tl^l  mioM  habejt  judicat,  exittinunt,  eM«  ta^^irc 
ti^;ni)-l>a>  ^^  ehvare  jugum  guper  wMxiOae^  i.  e.  Jugiim  impo- 
iiere,  D^t.AdTtrbiam  MnfiM,  paulaHm  (ef.  1  Reg.  21,  27.  Gen. 
33,  14.),  y\vi  conitraeiidam  cam  b^^^^t,  b^^^fit  referendum  ad 
!rbj,  non  ad  i^^ei,  'o-ifif  i^^^n  rero  faoere  ut  praevakai  ali- 
qais  oJietff  (ct^  ]b  ib*^  Gen.  32,  26«),  in  lianc  lentendam:  funUus 
kumanie  traxi  eot^  restihue  amorie;  verum  ero  ei$  ut  gui 
eUvant  jugum  iupra  maxiUat  eorum^  ut  qui  Jagum  iis  imponikif 
et  paulatim  ei  praekalere  faciam,  hostem,  puta,  Astjrriam;  cf, 

-  cjasdem  interpretatio  Tersas  prozimi.  Sed  dubito  Tehementer^ 
num  ponit,  quum  ti^Uid^  referendum  sit  ad  tempus  pr^ief eritum, , 
quod  sequitur  relatiTum  M^Mt})  referri  ad  faturum.  Ita  tamen 
jam  Alexaudrinus  quoque:  xal  lyd  iaoftai  •  •  ^  xai  im^XitpofMu 
nQQP  avTov^  Svy^aofiai  avifp  (cf,  ad  ys.  seq.))  quem  eundem 
Tides  ^^^^£t  ad  bb^  retulisse,   in  quo  e^im  secutus  est  Arabs.  — 

5.  Hunc  Tcrsum  Rosenmiillerus :  „fion  revertetur  ultra,  ut  nuper 
fecit,  Ephraim  in  terram  Aegypti  ad  auxilia  petenda,  nam  Atty-' 
riuty  cui  inde  a  temporibus  Menachemi,  tributarii  fuerant,  2  Reg. 
15,  19.,  sed  nuper,  Aegjptiorum  auxiliis  freti,  ab  eo  defecerant, 
2Reg.  17,  4.,  hio  erit  rex  ipeiui  solus,  ut  proprium  regem  non 
habeant,  nec  auxiliarem  Aegjptium;  rejr  hic  dicitur,  qui  subjugat, 
et  in  senritutem  i^edigit,  belli  jure;  eo  sentu  Assjrius  rex  futurut 
erat  Istaelitarum,  qaippe  republica  simul  cum  libertate  orbaturus: 
quia  renuunt  reverti  ad  deum  suum,  resipiscere  nolunt.^^  Quam 
eandem  sententiam  jam  secutus  est  Hieronjmus,  qui:  „quando 
dicit,  Jioit  revertetur  in  terram  Aegypti,  ostendit,  quod  reTcrti 
cupiat,  sed  ire  non  possit.  BeTerti  aotem  cupfebat  Itrael,  ab 
Aegjptiis  auxilium  efBagitans;  sed  possesius  est  ab  Asijrio,  qui 
cepit  eum,  et  dominatus  est  iliis  jure  Tictoris;  et  hoc  passus  est, 
quia  conTerti  noluit,  nec  agere  poenitentiam*^^  Eandemque  re- 
centiore  aetate  post  ^lures  alios  nuper  suam  fecit  Hesselbergus. 
Quamqnam  Teto,  hos  si  sequeris  interpretes,  Tcrba  sensum  fundunt 
historiae  conTcnientem ,  ut  mirari  satis  non  possim  Dathium,  ad 
11,  4  sq.  coactam  dicentem  hanc  explicationem  et  historiae  con- 
trariam,  tamen  eam  damnandam^duco,  et  fi(b'Tocula  cum  Kuinoelio 
et  aliis  pro  tib  interrogantis  snmta  (cf,  Jon.  4,  11.  coll«  G.  gr. 
ampl.  p.  833.)  locum  ita  existimo  interpretandum :  nonne  igitur 
redidii  U  e.  proinde  redibit  in  terram  Aegypti^  patria  expulsus 
iterum  projicietur  in  Atgjptum,  pristinum  serTitium  passurus^  et 


Digitized  by  LjOOQ lC 


Hosea.    Cap.  XI.  273 

J99yriu$9  U  erit  r€x  efiu^  pun  in  AegyptQBi  «xfnlet  dieeeiiiiri 
eniit)  pan  in  Assjriaiii,  quia  nolunt  redire^  ee  eonrertere  ad  me. 
Qaam  inttrpretationem  ut  eeqnar  primum  me  moTet  inembromm 
paraOelorum  7/11.  9,  3.  11,  W.  12,  2.  natura  atque  indolef, 
deinde  aignifieatus  quem  8,  13.  et  '9,  3.  snb  n^tti  Toeabulo  subjeeit 
rates,  denique,  quod  verba  hnne  in  modum  intelleeta  mirifiee 
eondnunt  eum  iis,  quae  supra  ts.  1.  dieta  sunt  et  dicentur  inlira 
Yt.  1 1«  Ae  primnm  quidem  quatuor  qnae  laudavimus  paria  paral- 
lelomm  ita  eomparata  sunt,  nt  singulorum  membrorum  nulla  ap-' 
pareat  opppsitio  sed  perfeeta  sensus  aequabilitas.  En  ipsa! 
7,  11:  «t;jjj  6^3?» 

12,  2:  ^nSs^  'i^t^N-w  n-^T^i 

9,  3:  ti"»-^  fin»K  attJI 

11,  11:    tinsTTa»  ^^BX^  rnn; 
*  :  nnts»  Yyfi  ^t^'^^ 

Igitur  faeile  tibi  persuadeas,  verba  ejns  quem  traetamus  loei  ita 
capienda  esse,  ae  si  scripsisset  Tates: 

f  I  •  -  -• 

Deinde  praeter  illa  quae  ieguntur  9,  3.  etiam  quae  8,  13.  baben« 
inr  Terba  :il^iD'*  Q^n^ti  ^Xm  exiiUum  minari  Israelitis,  minime 
Tero  auxilium  ab  Aegypto  petitum  respicere  Tidimus  ad  iUa  ipsa. 
Itaque  si  usus  loquendi  proprius  aliquid  poiideris  habet,  ^^  Terbo 
hie  idem  quo  gaudet  iliis  in  locis  -tribuendus  erit  significatus. 
Denique  si  Terba  hoc  modo  accipimns,  eorum  cum  ts«  1«  et  11. 
summus  erit  concentos^  Sic  enim  vooaii  olim  ex  Atgypto  ts.  I. 
hie  dieuntur  in^Jegyptum  rediluri;  sie  promissae  ts.  11.  revO' 
catinni  ex  Aegypto  et  Anyria  hio  respondet  tJi  eaedem  terrae^ 
^ectiom  Eundem  loci  sensum  faeiunt  Man^erns  et  Eiohbomius, 
in  eo  tantum  a  me  dissQptientes,  quod  ^b  pro  ^b  positum  atque 
ad  b^:3^fit  Tcrsu  superiore  relatum  Tolunt,  in  hunc  roodum:  ••• 
comedendum  dedi^ei.  Redihit  cet«  Quae  ratio,  quum  t(b  mani- 
festo  pluribus  in  loeis  pro  \h  soriptum  sit,  sire  orthographiae 
quodam  nefflftctu  (6.  gr.  ampl.  p.  221.),  siTe,  quod  probabilius, 
auriiim  errore,  et  ipsa  magnam  Tcri  speciem  habet.  Certe  ita 
staluerant  }am  LXX  et  Ardbs,  quorum  iili  ts.  4 :  ...  iwriooiiai 


Digitized.by  VjOOQ  lC 


274  Hosea.    Cap.  XL 

xJLfe  ivXSf^  •  •  .9    ▼».  5:  joA^  {jo^  ^  ^Ji\  qVm*.     Videt,  ho« 

qvldeai  htsS^  rctiiliiie  ad  ^b^,  aon  ad  ^m;  Md  Tfx  dubiiui  ett^ 
quiD  potiit  b^^^airTf  lioet  aliat  ftenper  eum  AeeneatiTO  pera.  «od- 

tl.Btruatur,  eoQitmi  eliaM  euoi  ^.  —  £l  torquMtwr  (b^n)»  imiet 
§^Mdiu$  im  urbeM  ^ui^  et  ferd§t  vectea  0ju$^  4t  vortMi  obvia^ 
quaeque,  proptcr  eonmlia  earmm^  mlo  aaiiaf  inlta  do  eolendia 
diii  faliia  et  de  ooniparando  auxilio  AegjptioruBi  oontra  AMjrioe, 
et  10,  6.  I^^js  veet4M  ejui  nonaniM  troptoe  de  viri$  fortibu$  ■• 
prineipi6u$  Israella  inteliigendos  putant.  ,>QaOa  equidem  minimo 
repreliendo,  onm  Yirl  animo  forti  ae  imperterrito  apposite  veetee 
diei  poMint  ae  repagula  popull,  quod  eorpora  sua,  Telutl  petsu- 
ium  quendam,  lioeti  ui^jenti  objleientes,  progressum  ejus  impediunt, 
Uoratii  instar  Coeiids,  qui  soius  in  ponte  Tusoornnv  sustinuit 
impetum,  hoe  ea  propter  Llnus  (2^  10.):  id  onmtmea/aMi  iiio  die 
fortuna  urbis  Romanae  iiabuit.  Sod  quia  tropo  taii  usos  Uebraeos 
OMO  nusquam  aiias  reperio,  ae  praeterea  eommate  praeeedenti  de 
obsidiono  agitur  urbium,  quibus  munimentum  quoddam  praeeipuum 
portae  praMtabant,  repaguiis  probe  obstruetae,  proprium  sensum 
praeferendum  dueo.^'  Uaeo  Laelcemaehen  Attamen  simiiiimum 
tropum  habM  In  hoe  Ipso  scriptore  supra  4,  18.,  ubi  Y^^  ^Vi^ 
elypei  terrue  poetice  Toeantur  principee  eam  protegentee,  Eun- 
dem  rid.  Ps.  47,  «lO.  Nihilo  seelus  proprie  aoeipiendum  'p^s  puto 
et  ego,  ea  de  causa,  quod  praeeedit  1^^S«  Alteram  quidem  in- 
to^retationem  RosenmiiUerus  monet  iilui  commendarey  quod  gladio 
aptius  AomtiiM  conftei  et  absumi,  quam  vevtee  dicantur.  Verum  cum 
postpositum  sit  njbDee,  prorsus  nihii  obstat,  quin  Objectum  ejua 
eogitatione  fiselas  tncoiot  urbium;  ad  ruj^S  autem  quod  attinet, 
equidem  non  video  quid  impediat,   quomfnus  gladius  hostilis  di- 

7.catur  deiere^  perdere  ^ree^te  urbium;  cf.  Thren»2,  0.  — •'  Populue 
meue  adhaeret^  Indulget  dtfeotioni  a  me;  atque  ad  eummuwij 
deum,  voeant  prophetae  ewuj  sed  iiemo  extoUity  ceiebrat  eum,  deum. 

*  Suffizum  In  «tnnsiviJS  Mt  passimm*  h9  »ummu8j  de  deo,  ut  7,  16., 
ubi  Tid.  not  ^j^^  impers.  plane  ut  :i^^g  ts,2.,  atque  ut  illo 
In  looo  slc  hoc  quoque  cogitandum  de  propheds.  Alii  hemistichium 
posterius:  atque  im  o/hiM,  sursum,  ad  coelMtia  et  diWna  vooaal 
eum  (ut  Jarchi  qui:  OVraan  im»*ip  1^ba>  *^\D«  ■Oin  bfitl  atque 
ad  id  quod  eupra  eum  e$$  vocant  eum  proukeiae)^  netne  eievat 
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$e  (Syr.),  imiiio  m\t  m  iimiim  elertre,  Tel  qood  alib  (ut-Liitkero) 
l^laeiiit,  nemo  ee  elerat,  erigit  ad  aufeultaDdum.  Sed  prior  rat\o 
IMraeferenda,  Poitit  q^idem  ba^^i  dietiim  eiee  omiseo  Objeeto  Ui£tl« 
atqae  ita  iignifieare  ektfore  te.  Sed  ineertior  hie  •ignilieatut^ 
qnia  aliaa  non  reperitnr.  Praeferenda  igitnr  ntitata  exioUeMdi^ 
teMrandi  aigiiifieatio.  Atqni  si  exteUere^  eeMrure  iignifieat 
,&Xrt^9  eeqnitnr,  !5^*^e{  •ignilieare  0d  emmmMm^  non  in  alhmy 
ewreuwL  —  Qmomodo  faeimm  te^  Ephrmimf  reddam  te^  lermeli^» 
Qmidf  faeiamne  te  ut  Adaaumf  nrliem  nna  enm  Sodoraa  et  Go^' 
norrha  igne  eoelitQa  demis^o  deletam,  Deut  29,  23.,  ^reddamne 
ie  ui  Zehoimf  itidem  nnam  quinque  illarum  nrbinm  igne  ooeleeti 
deleUmm,  1.  L  Vertit  ee  apud  me  cor  mmmj  prae  dolore,  quod 
neeee^e  liabeo  te  affligere  poenie,  intimo  eommiserationie  eenin 
afiieior,  omjit«  inoahtitj  eommota  ett  mitericordia  mpa.  Verlm 
^kk  ^\^  H^^i  Heeielbergue :  vertit  $e  oonti^a  me,  epntra  me  ipeuro, 
eontra  juetam  meam  iram  cor  metf»,  quod  pronus  falsum.  Tide 
qnae  disputavirous  ad  Jer.  8,  18«  —  Nonfaeiam^  ezsequar  arcfo-O. 
rem  irae  meaOj  non  effondam  in  Toe  iram  meam  quanquam  ju- 
etissimam,  non  rureui  perdam  Ephraimum^  ut  ante  hoe  quindeeim 
annos;  nam  deui  ego  ium^  neque  homo^  nam  deus  ego  sum  liber 
ab  affeetionibuB  humanis,^'ii  ntedio  tui  ianctui^  nnmen  Testrum 
•anetum,  fiee  venio  eum  ira^  nolo  Yobiseum  agere  animo  irato  et 
pereito.  Verba  ti^ntti^  ^^V&,  ^^viH  fi^b  nonnulli:  Moit  coneertam 
me  a  miserendo,  ut  perdam  Ephraimum^  qui  est  preearius  sensus, 
Magis  plaeeret  simplioior  aliorum  ratio  haee:  non  convertam  me 
cd  perdendum  Ephraimumm  Sed  Tera  haud  dubie  ea  est,  quam 
nos  seeuti  sumus.  Nihil  enim  eonTenientius  ad  hune  loeum,  quam 
respieere  JoTam  insanabile  Tulnus  Ephraimitarum  eiTitati  impo* 
situm  eo  tempore,  qoo,  quum  Pecaehus  eum  Reiino  expeditionem 
«dversus  Judaeos  suseepisset,  Tiglatpileser  i  rex  Ass^rriorum,  ab 
Aehaso  in  auxilinm  Toeatus  inTa^ionem  in  terram  Ephralmitamm 
feeit,  atqoe  regionibue  trane  Jordanem  eiti^  et  •uperiori^  Cananaeae 
nobllissirois  partibus  sob  potestatem  redaetls  ineolaa  Cirenem  ab«- 
dnxit,  2Reg.  15,  29.  tSViJ^  nai  iSo^y*  nt  apud  Jesaiam  maxime 
pturimie  in  loeis;  ef.  infra  12, 1.  Postrema  Terba  "i^M  H^  Hby 
plofee  sfgnlfieare  Tolunt  n$c  ingredior^  eoleo  ingredi  urdem^  wtr 
hee,  hominum  more.  Sie  jam  Hieronjmue,  qui:  nOt  non  ingre^ 
dior  eivitaiem^  hoe  eet,  non  enm  nnn^  de  hie,  qui  in  nrbibna 
haWtant,  qni  hnmanie  legibns  TiTunt,  qni  emdellutem  arbiteantnr 
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Justitiwi»  ipittiit  Jvi  iiiaimiiiii  •tnntta  malitia  ett;  met  aalam  It» 
meafoe  Juititia  etl  ialran  oarreetoi,^  e  reeentieribai  *aiKem 
Lowth  in  S.  f^.  H.,  ^eet,  ioquieni,  in  poiteriore  membro  ^*i^  fi6 
*n^>^  paraUeTam  et  ijnonjrmiim  Terbii  a}^£{  fi(b  in  priore.  Fatv- 
ram  trt^fi}  babet  vim  fireqaentatiTam,  iioji  Moho  mrb0m  inirm^ 
non  inm  arbieola»  Eit  etiam  in  iingolii  membrii  paiehra  inter 
■e  oppodtio  partiam:  itun  deu9  6t  non  hamo;-  eet  auxeiii  in  io- 
quenti,  et  paulam  Tariatur  ratio  oppoiitionii:  ium  deui  taua 
teeum  liabitani,  iod  peeuiiari  modo,  extra  ordinem,  nee  moro 
bominum.  Nibil^  opinor,  elariui,  nibli  elegantiui.^  Sed  arti- 
fieioiior  iiie  milii  quam  elegaatior  eeniui  Tidetur,  Quum  *^^j{ 
Verbum  in  hoe  ipeb  eeriptore  iignifioet  /ervore^  aegtuare  (7,  4.}y 
fenrendi  autem  notio  fMiliime  iMepiiiimeque  traniferatur  edfer-' 

vorem  itae  (ef.  ipeum  ^L&  med.  VaT  et  Je),  noi  non  dubitamua 
^^Sf  Nomini  b.  L  tribuere  irae  iignifieationem  aptimimam  af  ne- 

lO.xum.  —  Jopam  tandem  eequeniur;  ui  leo  rugiet^  magna  tooo 
diiperioi  per  Tariae  terrae  oonToeabif.;  rugiet  eatm,  et  trepidahtnt 
I.  e.  iamma  eum  feetinatione  aeeurrent  filii,  poeteri  Ephraimitarum 
eorum,  ad  quoi  in  praeienti  loquitur  Tatei,  Tel  filii,  eultorea 
JoTae,  cL  Ti.  1*9   a  mart ,  L  e«  ut  reete,  ridit  int^rpree  quidam 

11,  arabieui,  ex  iniulii  et  orii  marii  medill  —  trepidtAunty  trepidi 
feitinabunt,  adTolabunt  ut  avee  ex  Aegypto^  atque  ut  coiumlaf 
cujui  pemieisiimui  Tolatui  eet,  ex  terra  Ateyriae;  et  tMHare 
faoiam  eo$  in  domihue  iuii^  pitrili  iedibui;  diotum  Jovae  hoc 
eit.  Ad  f»  nryn  ef.  ^  nnn  3,  5.  ibique  not  Quod  redituri 
dicuiitur  ex  intuUi  et  orii  marii  mediiy  ex  Aegypto  et  Aayria^ 
de  eo  Tid.  Ti«  6.  et  quae  ibi  diximui  eoll.  prooemio  et  not»  ad 
Jei.  11,  11. 

CAP.  XII,  I — 7.  Ad  tempui  interregni  priorii  hane  ora- 
tionem  pertinere  arbitrantur  Kuinoeliui|  Eichhomiui  et  alii.  |Ve-r 
reor  ut  recte;  Nam  quod  ad  Ti.  2.  ]am  illa  aetate  cum  'Aiiyriia 
et  Aegyptiii  initai  iodetatei  ciie  putant,  id,  lioet  ab  iitoru|n 
temporum  rationibui  non  abhorreat,  aeque  tamen  precario  iumtum 
cit,  atque  quod  Uieronymui  ad  eundem  Tcrium  ,,lfeiiahen  bb 
Aegjpliii  auxilinm  poituiaiic^  didt)  cum  tale  quid  neque  in  libria 
hiitorieii  traditum  iit,  neque  in  Tate  ipeo,  ea  in  oratione,  quam 
tum  temporii  ridetnr  habuiiie,  cap.  4.  Videntur  autem  iitrique, 
ii  ad  hoi  populoiillo  tempore  braelitae  ee  applicuisicnt,  id  noA 
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fnlMe  pmtermitsuri.  Malomns  igitiir  emn  Mangero,  Ulilando  et 
alito  extftimare^  ▼erflmn  S.  tempiie  depingere,  quo  Ephraimitae, 
^amns  faeta  nnper  enm  Aisjriit  paetlone,  enm  Soo,  Aegyptio, 
mlmis  per  legatos  muneribas  foedoi  jnnxerant.  Qaod  tempus 
etlam  Tituperatio  prodere  ridetur,  quam  ts.  3.  subeunt  Judael^ 
ntpote  quorum  mores  ea  aetate  impii  eulpa  Adiasi  admodum  de- 
prayati  essent,  2Reg.  16,  3  sq.  Argumentum.  Vs.  1 — 3«  praeter 
amieitiam  eum  populis  exteris  initam  yiolenter  faeta  et  deorum 
falsorum  eultum  reprehtndit;  4 — 7.  hortatur  Iiraelitas,  ut  pa^ 
rentis\  Jaeobi|  eojus  in  deum  fidem  pariter  atque  dei  erga 
illum  faVorem  laudat,  Testigia  persequentes  ad  Joram  se  eon- 
Tertant,  qui,  eum  semper  idem  maneat,  piis  Jacobi  posterls  ean- 
dem  benerolentiam  praestaturus  sit,  quam  oUm  praestiterit  Ja* 
cobo.  —  Cireumdat  me  nwndaeioy  fucat4  pietate,  10,  13.,  1« 
Ephfoim^  €i  framd^^  perfidia  domu$  I$raeU$;  ei  Juda  ineuper 
vagaiur  eum  deo^  ei  eum  eaneto  fido^  L  e.  et  Juda,  lieet  deum 
▼erum  hal^eat  eumque  fidissimumi  tamen  insuper  ad  alios  deos 
▼agatur,  alios  deos  seetatur.  IX^  i.  q.  arab.  SK  uliro  eitroque 
ire^  $e  moverej  dieeurrere^  vagariy  prorsus  ut  in  Jeremiae  rerbis 
2,  31:  ^'»^«J  nS9  «ttaj-fitb  W^l  ^:9?  naw  in^^JO  eur  dieit  po- 
putue  meu$:  vagamur^  non  ampUu$  venimue  ad  te.  Qui  ioeus 
quum  verbis  n*}  iif  tTV^fV\  eet.  elarissimam  lueem  aeeendat,  est 
quod  mireris,  ad  aliena  delapsos  esse  interpretes*  ^^9  hic  nen 
est  adhue^  sed  praeterea^  ineuperm  t3^t$'7p  numen  sanetum  Israe- 
litarum,  11,  9.  ]»^t}  fi^lj;  ut  p^Tg  Xr^nyt^  Ps.  7,  10.,  D^^ahH 
ITO|^  Jes.  19,  4«  Longissime  omnium  a  rero  aberrant,  qui  Terba 
fn  bonam  partem  accipiunt,  Tei  hutic  facientes  sensum:  et  Juda^ 
Joda  vero  adh^e^amhulat  (quae  generalior  notio  in  in^  non  inest) 
cum  deOj  et  $anotOj  deo,  fidu$  e$ty  manet  in  fide  Jovae  (Hessel- 
berg.),  Tel  hune:  et  Juda  adkue  dominatur  (qui  significatus  et 
Ipse  preeario  sumitur)  cum  deo  et  eet.  (Ros,  al,)*  Quae  quam 
falsa  sint,  yel  tertius  ostendit  versus,  ubi  Judaei  minime  laudan- 
tur,  sed  aecusantur  potlus.  —  Ephraim  pq$citury  delectatura* 
ventOj  et  $ectatur  ventum  orientalem,  u  e.  Ephraim  sectatur  rana 
et  inanla;  quotidie^  eontinuo  mendaoium  et  6ppre$$iontlm  eumu^ 
lai^  mendacium  mendacio,  oppressionem  opprestione  cumulat,  ei 
foedue  eum  A$$yria  faciunt  ^  ei  oUumj  quod  constat  tiobfle  et 
eopiosum  fiiisse  in  terra  Caiianaea,  tn  Aogyptum  drfertur  pro 
obtinendo  auxilio.    1}^*^  T\T\  pa$ciy  deleetari  vento^  seetari  Ten« 
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tum:  tMtarl  iiuuila^    IdMi  •ignifieat  "^t;  n^*!  jMtol  e{iMr#  Jer. 
44,  20.  cC  loentionet  ProT.  15,  14.  Pi.  37,  3,    QmiM  6^p  venlse 
orUHi^  exitiofiii  eit  frvglbiie  «et  kerbie,   qiod  eefiiilvrfee/tfrf 
P0utum  0riemtaUm  eigaifieere  i^atant:  eeeteri  ineni*  eaqne  perni- 
eiotn.    Qao4  invito  ptraUelieino  ^xietimerA  mifai  YidentQr  et  boo 
loeo  et  Job*  15,  3*     Htroqne  enim  loco  in  generaliore  venl»  no« 
tione  nt  adqnieeeaa  ille  rldetur  ppstulare.    Ad  nembra  poatrema 
3.eL  prooemium.  —  JEl  /»•  «it  Jovae  eum  Juda^   #1  puuiei  im 
Jaeolo^  poenas  eamet  de  JaeglKi  eeciindKm  viae  <;Nf,  ejue  ageodi 
tationem;  aecaiiNJimi /«et»or«  q/ne  reJi^^/,  retriboet,  rependet  #•• 
'^ptbl  pro  Ifpnb  rr^]  i.  e.  n{^b^'i;  ef.  Jes.  38,  20.  aL  ooil,  G.  gr. 
4.  ampL' p*  787.«   miii«  9*  129.  adn.  !•  ~  ^^  utoro  ^aleem  temuii 
Jaeobne/ro/ra  •»!,  Eeari  (Gen.  25,  26.),  ut  prior  tempore  prodi- 
turue  in  obtinendis  primogenitl  juribus  illum  praeFenlret,   et  ro^ 
hore  $uo  pugnavit  eum  deo  (Gen.  32,  24  •qq.),   qulbne  Terbis, 
qnam  Jaeobue  a  lueta  enm  deo  non  prlu^  destiterit,  quam  iiin 
faueta  ipai  optaaset  (ibid.  ra*  26.  29.)»    indieatur,   quam  magni 
Jacobu*  fecerit  quantoque  etudio  quaeciyerit  dei  farorem.    Itaque 
.hie  prodit  loei  •ensue:  •ummo  studio  ad  obtinenda  prlmogeniti 
jura  et  praeclara  Jorae  promis^a  adni^iM  ••t  parene  ve^ter,  Jaco-> 
bus,  quum  to^  me  meaque  dudum  facta  vobie  promi^^a  •u^quo 
deque  habeatie,  fidueiam  eoHoeantee  in  4iie  fictl^   populi^que  qui 
iiloe  eolunt  alienh.    Male  interpretee  •uperiore^  tantum  non  omnen 
non  tam  Jaeobi  Uudabile  •tudium  et  •ingularem  yirtutem  deeeribl^ 
.  quam  dirlni  erga  Jacobum  fiayori^  documenta  laudarl  hoc  rere^ 
putant    Sic  Hieronjniu^  ad  verba  vnM*ni{  ^Jj»  Itj^a  ^ezponitt 
inquit,  quanta  booa  Judae,  hoe  est,  Jacob,  acoeperit,  yeterieque 
reeordatur  hi^toriae,  ut  et  dei  mi^ericordia  erga  Jaeob,  et  llliua 
contra  domloum  duritia  cogno^eatur*    Dum  adhue  ee^et  in  utero 
Rebeecae,  •upplantarit  fratrem  euum  E^au,  non  utique  fortitudine 
proprla,  qui  sentire  non  poterat  (qua^i  rero  talia  •pectari  debeant 
In  narratione  rojthical),  eed  ml^erieordhi  dei.^^    Item  AbenEera: 
„eensiM  rerbprum  hle  eet:  quare.non  in  merooriam  •ibi  reroeant 
Jaoobi  posteri,  me  patrem  eorum  elegU^e,  euodemqne  In  aroplis* 
~  eimo  dlgnitatie  gradn  inter  mortalee  eolloea^Ref    Nam  quum  eeaet 
in  utero,  dedl  ei  Tiree  ad  prehendendum  fratrie  eaieem.    Id  quod 
prodJ4{ii  loco  habendum  e^t  eet,^     lUNienmiiUeruf :  f^tota  orationia 
•eriee  •ignificat,   speeta^^e  Tatem  illudy  quod  Jaeobue  ex  utero 
egrediene  mann  tenuit  caleem  praeeedentia  EaaTi,   tamqnam  quid 
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«ingufaifi  proridenthi  et  gabcrrnfttioBe  effiectoin,   quo  sigiH»  Telutt 
qoodoi  pnenaneiaretiir,  fore  nt,  lieet  fitarntf  ex  ntvc6  iliatemb 
prio»  egrederetar »  Jteobut  tftttkien  de  jnribns  primogentti  eakn  eo 
«ontendat,  eademqoe  eottieqaaturi  et  ipae  deo  aeeeptior  fiai  quaib 
firater,  et  gena  ab  eo  oriunda.  fratria  poeterilati  imperet/*    D^i 
erga  Jaeobam  faror  proximo  demam  Teraa  deaeribitur  eoque  ex- 
tremo.     Ceterum  Subjeetum    ^J>9  verbi  ex  tertu  superiore  repe- 
tendum  esie  dadum  Tiderunt  leetoroi.     Nam  quod  ibi  de  Jaeoli 
^oaceria  dicfeum  eet  hp9^  nomen  hot  loeo  ad  ipaum  eorum  paren- 
tem  referendum  eite  ree  ipaa  doeet.   —  Bi  pQnttndU^   eertaTits. 
aiv0rm9  angelum^  et  prafvahiii;  flMi  et  suppUeavit  et,  implo- 
ravit  eum;  Beihele  invenit  etiat,  ei  iM  locuiuM  eaij  ahgelue,  deus 
iio^ffeanf.    Repeiuntur  ab  initio  ante  dfeta,   ut  novum  et  ampliuR 
qntd  eabjieiator.     *^^  i.  q.  h^^  reraa  •uperiore.     Pro  deo   ie 
qooeum  eertavit  Jacobus  bic  angelue  TOeatar,'  cujue  ille  formam 
indnerat.    Ad  ei  praevabUi  cf.  Gen.  31,  25.  2(li.  28,     Ad  flevit 
ei  emppiioavii  ei  cf.  ibid.  ts.  26.    Est    ehim  boc  eo  refeiendum, 
quod  Jacobus   genium  coelestem   se  non   dimlllsarum  essa  dixit, 
nfsi  fsusta  sibi  precatus  fuerit  antei     Ad  Terba  qnae  subjiciuntor 
Beiheh  inveniieum  cet.  ef.  Gen.  28^  II  sqq.  35,  1  sqq.    b»  n^a 
Ace.  loefy  G.  gr.  min.  g.  116,  I.    Quod  temere  a  nonnatlis  soUi- 
eitatum  est   ^^^^  nohiecum  est  communicative  drctum,  ut  rrrtTSlD} 
Ps.  66,  6.,  nr^^y  Jos.fi,  I.  et  v!^  ibid.  ts.  6.     Recte  jam  Lacke- 
macberus  ,,diligenter,  inquit,  animadTcrti  Tcllm,  dici  deum  non 
eum  solo  Jacobo,    sed  cum  onini  simul  e}a#   poAteritate  Betbele 
eoitocatom.     Sciricet,  quae  a  Jaeobo  bie  dicantur  g^a,  eidemque 
obtigisse,  nonr  ad  illom  ipsum  spectant'  unfce,  ied  ad  totam  sfmul 
gentem  ex  eo  ottam,  atque  bujus  etiam  res  fortunamque,  qua  Tei 
nsoni  sit,  tcI  uti  certe  possit,  praesignificarunt»^  —  Atqui  Jova^fi. 
deut  agminum  L  e.  naturarum  et  rerum  omnium  eoelestium  deus, 
Jova  i.  e.  sempiternus,  immutabifis,  qui  ntinquam  non  fdem  est, 
ef.  Exod.  3,  14.,  est  nomen  ejui^  et  I.  1.  3,  15.  i.  e«  qui  tanto 
faTore  parentem   Testrum   dignatus   est  JoTa  Idem   adbue  est  et 
idem  semper  manebit,   ideoque,   qualem  se  ottm  exbibuit  Jacobo, 
talem  se  exbibebit  Tobis,   dummodo  tos  quoque  tanti  faciatia  et 
tam  strenue  quaeratis  itlfus  gratiam,  quanti  fecit  et  quam  strenue 
quaesiTit  otim  Jacobus.     Itaque  cet.  ts.  7«  —   Tu  igiiur^  Jacobo  7. 
oriunde,   ad  deum  tuum  redi^  pietatem  ei  juiiitiam  eerva^  ei 
exepecia  deum  iuum^  ejus  anxilium,  satuitem  coniinuo! 
Maureri  Cowmeui,  FoL  IL  19 
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CAP*  XII,  8— >I5.    Qbm   hif  0€to  Tertlbiii  contiiieiitnv 
tain  iis  qaae  insimt  in  ieptem  snperioribos  nnam  eontinuui  on- 
tlonem   efficere  interpretes  existimant.     Sed  .nallo  modo  iBtor  oe 
eohaerent  ts,  7«  et  8.    Contra  ts.  7.  aptissimam  effieit  eon^asfo» 
nem,  item  ts,  8.  exordiam  simillimam  iili  qaod  legitar  10,  1.  et 
aliii.  /  Aeeedit,  qaod  ts.  9.  sais  Israelitae  diTitiis  gloriantor,  qii«4 
Uoseae  regis  in  aetatem,  ad  qaam  septem  primos  Tersas  refinreii* 
dos  Tidimus,  aon  eadit     ConTenit  hoe  tempori  potins  Jerobeamu 
Possint  quidem  quae  ts.  13.  dioantur  Tideri  redire  ad  Vs.  4.  ot  5. 
et   quae  ibi   dicta  sunt  quasi   continuare.     Quum  Tero  Tiz  «llm 
reperiatur  Hoseae  orationnm,   in  qua  non  commemoretur  pristiai 
temporis  factunii  aliquod  insigne,  saepius  etiam  in  dirersia  ora- 
tionibus   ejusdeni  rei  mentio  fiat  (c£  9,  9.  et  10,  9.  aL),    isto 
Tfrsus  nullam  nobis  necessitatem  imponere  Tidetur  stataendi  aliter 
atque  statuimus  supra.    Eichliomius  et  alii  ad  interregni  Jere* 
beamum   pecuti  initium  orationem   referendam  osse  putant;    alii 
quum  Oileaditae  iil  ezeilinm  abducti  fyisseat,  scriptam  esse  arbi- 
trantur,    qui   opinionis  silae    commendationem    petnnt   a   Terbia 
fl^  12{l9A*&£;  cet.  Ts.  12.,   ezistimantes ,   transjordanensinm   in 
Atsjriam   asportationem   ibi  significari ,    hoc  consilio    exeitataai 
a  Tate,  ut  cisjordanenses  exinde  sibi  exemplum  sumerentl    Utraqne 
Tejicienda  sententia;  prior,  quia  nullum  in  oratione  cirilium  boi- 
lorum  Tcstigium  exstat  (cfr  tamen  ts.  16.);  posterior,   qnia  falsa 
interprelatione  superstraota  est,  id  qubd  infra  suo  loco  pluribna 
ostendetur*    Perstringit  in  hac-oratione  lummam  pertinaciam  la- 
Taelitamm,  ut  qui,  licet  eos  Jora  liberaTerit  a  senritate  Aegjptiaea 
atque  ad  hune  usqoe  diem  maximis  affecerit  beneCciisy  neque  allaoi 
eos  admonendi  Tiam  reliquerit  intentatam,  tamen  lucro,  fraadibiity 
deorum  commentieioram  eultui  aliisque  flagitiis  dediti  oant,  iisqae 
8.  minatur  poenam.  —  Canman  Le.  Cananaeu$y  in  manu  eju$  sunt 
lance$  fraudit ,  fraudulentae ,  aduiterinae ,  premere  dofraudando, 
subtrahendo  amaL     ^yad  Nomin*  absolutus,  Canaan  terra  pro  ejaa 
incola,    incolis,  Cananaeo,  Cananaeis  est  posita,   eaque  ipsa  de 
causa  cum  genere  auMc.  construeta.    Canaan^  Cananaeee  Israelitas 
mercaturam  facientes  Tocat  per  oontemtum,  quia  i^to  nomine  to- 
cabantur,    et   ipsi   se  Toeabant  Phoenices  (cf.  ad  Jes.  23,  !!•)» 
mercatores  Teteribus  dicti   q>iXoxp^fiaTol  re  ual  tqwktcu.    Alii: 
meroator  {ei.  Jei.  23 »  8.)   est  Ephraim;    fM   manu  ejue  laneee 
fraudiMy  premere  amat    Alii;   mereator^  o^fue  in  manu  ianees 
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fraudhy  premerB  amat  Ephrftfm,  iHi  ut  f^^ta^   qimiiiqiitin  prte- 
poaitnm,  appositione  eohaercat  com  Subjecto,  cogttatiooe  euppreiso, 
^l^a  Tero  relatiFC  accipiatur»    Qua  utraque  ratione  •implicior  eit 
M,    quam  lecuti  •umQC  DOf«  —,  Ei   dieit  Ephraim:  ,,itoflmt«tO. 
dive$  faetu9  uwn^    a99€cutu$  $um  opei  mihi;    ad  omne$  tahoree 
meoe  i.  e.  re«,  diyitias  meae  labore  partaa  quod  attinet^  non  in» 
venient,  inreniet  aliqnis  mtAt  iniquitatem^  quae  fiierit  peeeatum^^ 
i.  e.  attamen  illi  non  Terentnr  dicere:   nii  nisi  divitiaa  fecimufiy 
collegimiUi  nec  qnifqucm  nobis  poterit  in  iis  qnae  eongeseimns 
oatendere  opee  inique  partas.     ^ej  tantum^  nonniei^  ioLt  •aepi^^ime. 
^^a^  laior  pro  re  labore  parta^   nt  mnltii  in  locii.     ^2;*^4^*^a 
Nomln.  abeolutus.    ^ifit^TS^  impeAonaliter  posftum.    Alii,  nt  Hef- 
•elbergifc,  non  refert,  nnffe  posiideam,  dnmmodo  possideam,  een- 
cnm  eese  putant,  qni  sensus  et  ipse  commodus  qnidem  esset,  sed 
•ub  ▼erlMS  subjtci  nequit.     Coccta  enim  et  Tiolenta,  si  quae  alia, 
est  Hesselbergi  interpretatlo  haec:  modo  divee  faetue  eim^  modo 
aueoutue  $im  ope$  mihi^   dummodo  contigerit  mihl  congercre  df- 
▼itias,  tum  ^Hvifies  lahoree  mei  non  eontrahent  mihi  eulpam^  quae 
fuerit  peceatumm   —    Et   tsmcn  ego  ium  Joeuy  deue  tuut  inde  lO. 
a  terra  Aegypti;  adhue  hahitare  te  $ino  in  tentoriie^  ui  diehut 
fe$ti$j  u  c*  et  taraen  inde  ab  eo  terapore,  quo  eduxi  vos  e  terra 
Aegjrpti,   nunquam   non   ezstiti   deus   salutis   ▼estrae;    et  tamen 
usque    ad   hunc  diem  sino  vos  habitare  sed^s  patria^  securos  et 
laetos  nt  cum  agitis  dies  festos  tabernarulorum.     ^D':dl^  et  tamen 
egOj  et  ad  Ps.  3,  6,     VS^JS  ^TSj^  festos  tabemaeulorilra  dies  este, 
tum  ex  proxime  praegresso  b^bnM[^  eolligimus ,  tum  ex.  eo ,  quod 
initio  commatis  mentio  facta  est  liberationis  a  serritute  Aegjptiaea. 
Longe  aliter  alii  de  hoo  ▼ersu  judicarunt.     Rlttershusius :  et  egOy 
Jova^  deue  tuu$  inde  a  terra  Aegyptiy  hahitare  te  ampUue  tt- 
Jiam  tii  tentorii$f  ut  diehu$  fe$ti$  f  ▼el,  nt  ipse  poetica  paraphrati 
sensum  expressit :   Atque  ego ,   qui  Pharii$   te  guondam  fortiter 
ori$     Eduxij    cerviee  Jugum  amovique   tyranni^     Nuno   quoque^ 
$um  popuU  proprii  dominueque  ^eueque:    Tene  tahemaeuUe  pa^ 
tiar  reeidere  paterni$^    Otiaque  ut  fe$ti$  $oUmne  agitare  diehu$1 
Ita  tamen  otiosa  sunt  ▼erba  commatis  priora;  praeterea  artificio- 
sior  est  omnis  haec  interpretatio.    Alii,  ul  Rosenmullerus :  et  ego, 
ego  ▼ero,  Jova^  deu$  tuu$  a  terra  Aegypti^  iterum  hahitare  te 
faciam  in  tentoriie^    ut   diehue  fe$ti$   tabemaeulomm ,    quibus 
▼crbis   ▼atem   pracdicore  et  capdritatem  et  liberationem  putat, 
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Uudans  Hieronjmnm  et  Kimchiam,  qni:  „quum  •!«  oblitnt  libo- 
rationis  ex  Aegjpto,  faciam  te  reminiaci  non  praeteritae  libera- 
lionis,  ted  novae  futurae:  nam  te  in  captiFitatem  abducam»  ez 
qua  tamen  te,  ut  olim  ex  Aegjptiacii  aervitute,  retraham  et  iibe- 
rabo.^^  Quo  sensu  nihil  potest  absurdiuB  excogitari  hoe  loco. 
Nam  quae  potcst  esse  ris  niinarum,  in  qnibus  simul  snnt  pro- 
miftsa?  Quam  dUlicultatem  ut  vitaret  Hesselbergus  sub  rerbis 
hunc  sensum  subjiciendum  putavit:  ego  vero  in  exsilium  ejectum 
te  iteruni  habitare  faciam  in  tentoriis,  ut  olim  habitasti  in  deserte 
Arobiae  et  nunc  habitas  diebus  festis  tabernaculorum.     Sed  pIao€ 

il.aliena  a  juinis  est  fefiti.  tabernaculorum  Comniemoratio.  —  Ei 
loquor  ad  prophetaSy  divinitus  eos  moneo,  et  vi$ionem  multam 
faciOy  niulta  iis  objicio  vifia  coelcstia,  et  per  prophetat  propono 
parahola»  (quales  iegimus  cap.  I.  2.  3.),  nullum  vos  admonendi 
atque  aif  Tirtutem  revocandi  modum  inexpertum  omitto.  Qui 
versum  superiorem  interrogative  accepit  Rittershusius  necesse  habet 
hunc  quoque  capere  interrogative ,  quod'  quaru  coactum  sit  nemo 
non  videt.  Hesseibergus  vero,  cui  praegressa  verba  mioantis  ee*e 
visa  sunt,  quae  hic  habentur  sic  interpretatur :  et  loquar  iid 
prophetasy   et  vi$ionem  augeho^    et  per  prophetas  perdam    i.   e. 

12.  exitium  annuntiabo.  -—  Num  sit  Gilead  scelut?  num  sceleste 
agant  Gileaditae?  nil  nisi  nequitia  suntf  nil  nisi  nequaroi  prortos 
nequam,  nequisKinii  sunt^  Gilgale  boves  sacrificant^  etium  eorum^ 
Gilgalensium  arae  sunt  ut  acervi  lapidum  in  sulcis  agri^  etiam 
eorum  tot  sunt  arae,  quot  acervi  lapidum  in  sulcis  agrorum, 
Siint  duo  membrorum  paria,  quorum  prius  perstringit  transjor- 
danenses,  posterius  cisjdrdanenses ,  ita  ut  perditissimi  dicantnr 
utrique;  cf.  6,  8.  et  4,  15.  Qbserva  etiam,  ita  eonformata  ease 
singula  membra,  ut  tertium  respondeat  primo,  quartum  secundo. 
tSM  oblique  interrogantis  est.  Interrogat  autem  vateS|  non  qnasi 
dubitet,  verum  ut  eo  fortius  affirniet.  ,  Saepe  enini,  ut  iirmissime 
aliquid  asseveremus,  asseverationi  praemittimus  interrogationem. 
Hinc  illud  ?J£J  nonnisi^  nil  misi^  prorsusi  ^5Jb$  roaxime  probabile 
est  nomen#e8se  non  regionis)  sed  urhis^  Mixpae,  inquam,  per 
scribendi  conipendium  'l^ba  pro  nyVa-nBX73  Jud.  11,29.  dictae, 
plane  ut  supra  6 ,  8.  ubi  vid.  no*-.  Ita  enim  accurRtissime  sibi 
invicem  respondent  ^:pb4  et  bit^ij.  t3i[  pertinrt  ad  Pronomen  af- 
fixum  nhnzil^  voci.  Gileaditis  enim  opponuntur  Gilgal^nses.  Ad 
verba  ut  acervi  lapiduh  in  sulci»  agri  cf.  similKmam  eompara- 
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ftionem  10,  4.     Cogitandum  de  acerrts  lapidQm,    quos  fongerere 

solenk  ii,  qui   lapidosos   agroa  expurgant.      Ctt   vero   eo   aptior 

comparalio,    quod   istorum  acervorum  species  eminus  intuentibus 

haud   absimilis  cat   arae.      Olim   pro    DN   levi    voealie  mufatione 

faeCa  legendum  putavimua  OM »  malrem  vero  pro  meiropoU  dictam 

habuimua,  quefuadmodum  dictum  reperitur  D^  2Sam.  20,  19^  ubi 

c£  not»,    rtmH  ibid.  8,  1«,  cf.  ^'^yjn  n^isa  de  oppidie^  coll.  not. 

ad  Joa.  15,  45.   Jud.  II,  26.,    ut   hic   naiceretur  sentus:   tnaier^ 

metropolis  Gikadiiit.  u  e.  Miipa  (vid.  eupra},  est  scelugy  sceleste 

agic,  nil  nisi  nequiiia  suntj   nequissimi  sunt  Mizpenses;   Gilgale 

6ovei  tacrificani  cet*    Quae  conjectura  commendari  visa  erat  tum 

eo,   quod  in  membro  parallelo,  tertio  inquam,  itidem  habetur  urbi» 

DoaseD}   tum   loco  supra  laudato  6,  8:    )iH   ^b^a   n^^^p   ^^^^.\ 

Qttom  vero  M  ita  ut  nune  fccimus  intellectum  sencentiam  aptis- 

aimam  praebeat,   nec  quicquam  obstet,   quin  iJ^bl   habeatur  pro 

tir^ta  nomine,   ita  ut  sie  quoque  perfectus   oriatur  paralielismus 

et  optimus  cum  ioco  0,  8.  eoneentus ,  missam  jam  f<cimus  Istam 

coojecturam.    Superiornm  interpretum  expUcationes  ad  tria  genera 

reyocari  povsunt.   AUi  enim  vim  demonstrativam  en,  eoce  tribuunt 

M  voculae,   alii  eam  inierrogaiionis  reciae  particulam  esse  vo- 

lant,  alii  si  putant  signiiicare.    £it,  ecce  O^  esse  censet  'Cfesenius, 

primariam  judicans  eam  significationem,  subjiciendam  locis  quoque 

Job*  17,  13.  16.  Prov.  3,  34»     Ut  vero  per  se  dubia  est  ea  vis, 

ita  maxinie  incerta  videbitur,   locos  si  inspexeris  laudatos.     Nam 

quae  Job.  17,  13.  |5.  leguntur  verba  n^^l  ^ri^a  h'^^^  ^IPJ^  ^^  ' 

**njpn/  ^Dd{   vix  dubium  est  quin  reddenda  sint  si  exspeoiandus 

mihi  esi  oreuSj  domus  mea^  si  apud  inferos  domus  mea  me  manet, 

uBi  tandem  est  spes  mea?  ita  ut  Dfi(  sit  st,  cni  in  apodosi  vs.  15* 

respondeat  *);   cf.  ibid.  7,  4.  £xod.  I,  16.  Jud.  4,  8.    2Sam.  15, 

33  aq.  Ps.  78,  34.  Jea.  4,  4  sq.  al.     Neque  aliter  existimandum  est 

de  ejusdem  cap.  vs.  IG:   'w   nn^  D2t   nnin    b^^H^   ^"jai    quem 

inter  et  alterum.  illum   supra   prelatum   id  tantilm  interest,   quod 

in  hoe  quem  prae  manibus  habemus  DN   inverso  membrorum  or- 

dine  est  postpoaitum.     Sensus:  ad  vastas  sedes  orci  desoendet 

spes  mea,  st  una  cet.     Verborum  quae  Prov.  3,  34.  habentur  &i{ 

W'?*?^  O^^a^bl  y^hl  MH  D'»^b   itcrum  eadem  ratio  est,   quae 

loei  Job*  17,  13.,  nt  sic  illa  convertas:  tt  irrisoribus  iUe  irrideij 

mansueiis  ejshibet  graiiam.  ^  Pergimua  ad  alterum  genus.    tnier- 

rogatUmie  reotae  particnlam  Dtt  babent  de  Wette,  Sohroeer,  Kuin- 
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oel,  Boeckel,  alii.  Uoram  aaftem  alii:  num  Gilead  ail  niil  Meebuf 
q^ihki  adoiiralHUidae  interroget  Tateii  aii  ad  unam  omaea  Gilea* 
ditae  aoeleete  agant,  alii  DN  noune  jubent  •ignifieare  ooll.  Jea. 
29,  16.  Jer.  31,  20.  Job.  39,  13.  Sed  precario  aamitar  ab  iia, 
qui  priorem  rationem  eequantar,  illad  nil  niii;  idque  ti  deleireria^ 
n^on  ampliaa  eonfenier  interrogatio  recta.  Kee  firmior  altera 
opinio.     Apud  Jei.  ecim  et  Job.  IL  IL  oe}  ett  num  negantif.    De 

'  Jer.  loeo  vid.  ad  ipium.  Ad  lertium  genus  quod  attinet,  $i  red- 
dendum  putarunt  Mangerui,  RosenmiiKenn  U  alii  in  hune  aea- 
•um:  $i  Gilead  ioelui  fuit.  si  Giieaditae  •eeleste  egerant,  nefando 
deorum  eommenticioram  cuitui  dediti  fuerunt,  profecio  vanita9 
facliy  ad  niliilum  redacti  euntj  id  eia  pernioiem  attulit  (2Reg« 
15,29.);  Gilgale  6ove$  $acrijlcant  ceL  Quae  interpretatio  e« 
difficultate  laborat,  quod  ita  eecuudo  membro  quartum  minime 
respoodet.  Quam  difiicultatem  ut  effugeret  poet  Eiclihornium  nuper 
Ue^selbergae  •ecundum  eum  quarto  membro  ad  tempue  futurum 
retuii^  atque  minas  utroque  contineri  statuit,  in  hauc  •entenliam : 
*  $i  Giltad  $oelu$  fuit,  ei  Gileaditae  •celeste  egerunt,  profeeto 
vanita$  fient^  ad  nihiium  redigentur,  id  eie  pern|ciem  afferet ; 
Gilgale  hove$  $acrifioarunt  ^  hinc  etiam  titae  eorum  ^runt  ui 
acervi  lapidum  in  $ulci$  agri^  L  e.  dectruentur,  ererteutur.  Qoae 
loct  expedieudi  ratio  mihi  quoque  arrieit  olim;  cf.  ad  aitimum 
membrum  quae  apud  Jer.9, 10.  lcguntur  U^\^h  ^ik^^'^]  ne«  ^Bn^, 
'  et  ibid.  51,  37«  Ita  tamen  noYa  naseitur  difficultas  ex  eo,  quod 
ad  aliud  tempua  refertur  ^^n,  ad  aliud  ^n£t.  Aceedit,'  quod, 
cum  membrum  quartum  Verbo  careat,  indicium  hoc  eese  Tidetur 
apertum,  deicribera  ibi  ratem  atatum  praeeentem,  non  antem  mi- 
nitari  futurum.     Adquiesoendum   igitur    paiamus   in  expiieaiione 

lS,eupra  proposita.  —.Fugit  olim  Jaeob  prae  metu  fratris  Esavi^ 
quem  in  obtinendie  primogeniu  juribus  praevenerat,  in  oampum^ 
eampeetria  Syriae  i.  e.  in  Mesopotamtam,  Gen.  28.,  et  eerviit 
I$raelj  Jacolme,  pro  muHere^  et  pro  muUere  ouelodivit^  pro  obti- 
nenda  Rahela  quatuordeeim  aunos  opera  •ervilia  fecit /gregea  cu« 
•tddiena  Labanie,  Geu.  29.  Quae  quor^um  •pectent,  nou  •atis 
liquet.  Nonnuiii  ideo  haec  commemorari  putaut,  ut  oetendatur, 
ex  qua  origine,  ex  quibue  iuitiis  ad  tuam  digniiatem  perrenerint 
israeiitae.  Alii  quam  patienter  Jaeobus  pro  reiinquendts  ex  «e 
poeterie  opera  eerviiia  feoerit  vatem  •igniticare  credunt,  quum 
contra  ipsi  posteri,   dei  beheticio  liberati  ex  servitute  Aegypttaca 
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(ru.  14«),  nlUI  fkcore  Telint  pro  eomfliaiii  M)ate.   Aiii  hune  een- 
•aa  fMfiUnt:  probe  noetie,  qvomoilo  Jaeobnm,  enm  in  Meeopotn- 
miAm  fogere  eoaetoi  eeeet,  ego  eerTaTerim*    Qom  ratio  prae  ee- 
teria  eon?enire  Tidetur  ad  ?••  14»    Ceterum   eC  prooeminm.  —    ' 
£i  p$r  prapheiamy  Moien,  ef.  Deut  18,  15.  18«  aL>^  Moendere  u. 
/ecii^  dnxit  in  terram  Cananaeaoi.  Jova  liraohmy   popnlnm  Li- 
raeiitieum  ox  Aogffpio^  oi  por  propheiam^  eundem  Moaen,  caielo- 
diiue^  •enratna  e$i  popuiui..   Ludere  Tidetur  *^»d  et  ^^^3  irerbii. 
—  Qnorum  lieiiefieiorpm  immemor  irriiaviif  iram  Jovae  irritavitis. 
delietii  inla  Ephraim  aoerbe;   ei  MOMguime»^  eaedee  ejue  in  eo 
reUnquei  L  e.  ttlD^  ffy  non  aufertt,  i.  e.  non  eondonabit,  ei  igno- 
miniam  ^fue^  L  e.  qua  ille  Jovam  affeeii.  eolendia  diia  fietii,  re- 
ferei^  retribaet,  rependet  ei  dowtinue^  deua  ^fue. 

CAP.  XIII,  XfV.  In  definiendo  tempore,  qno  edita  foerit, 
orntio  per  baee  duo  eapita  deenrreoi,  mirifiee  inter  ae  dltientiunt 
interpretei*  Equidem  illiui  temporii,  quo  Peeaehui  ab  Hoiea  in- 
terfeetui  erat,  veitigia  in  oratione  deprehendiiio  mihi  yideor^ 
Tarbuleiitum  foiiie  eivitatii  iUitum,  eum  haberetur  oratio»  .reete, 
dI  falior,  eolligitur  ex  13,  10.,  ut  intelligatur,  in  tempui  ineidiiio 
orationem  aut  priorie  aut  poiteriorii  interregnl.  Sed  hoe  alterum 
ut  iumamui,  faeiunt  loei  13,  II*  et  14,4.  Horum  eoim  primo 
ratei  aut  firequentee  illai  atque  eruentaa  regum  Tieiiiitudinei  re- 
epieit,  quaa  tempora  Tiderunt  inde  a  Jerobeamo  IL  ad  Hoeeam 
uique  (2Reg.  15,  10.  14.  25.  30.),  aut  regnum  liraelitarum  breri 
interiturum  dieit ;  rid.  ibi  not.  Veriu  autem  4.  eap.  14«  ab  omni 
eum  Aiijriii  Aegjptiiire  ineunda  ioeietate  eiFea  dehortatur;  id 
quod  ruriui  in  potteriui  interregnum  Talet*  Nihil  enim  libri  hi- 
atoriarnm  habent,  ex  quo  poisit  intelligl,  Itraelitai  tempqre  prioria 
interregni  in  iocietatem  exterorum  populorum  ie  eontnlliie;  led 
durante  poe^eriore  interregno  id  foetum  eeie,  ippra  ad  I,  1»,  opi- 
nor,  ad  Teritaten  adumbratura  eit;  ef>  etiaiii  13,  I5.,^ubi  haud 
improbabile  eit  eogitaiie  Tatem  de  Aiiyrlii.  Argument.  13, 1 — 3: 
Ephraimitarum  elTitati,  quae  olim  omnlum  maxime  florait,  in- 
Toetui  deorum  eoromenticiorum  eultoi  pemleiem  afferet,  4  —  6: 
ego  Toa  ex  ierTitute  in  libertatem  TindieaTi,  led  rebni  leenndia 
elati  ooepiitii  mei  immemoree  eiie.  7.  8:  hine  ego  Jam  ut  leo 
Tobii  ero,  ut  perdui,  urio  laeTior.  9  —  11:  id  toi  peiiumdat, 
quod  eontra  jnt  faeitii.    Ubi  nune  rogea  TCitri,  quoi  putaitli  Toa 
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senrataroaf  Serrciit  voi  jaml  12«  13:  Mimala  4p«d  mt  eiit 
culp*  ret tra,  duoi  poeoM  a  vobis  sainam ;  tam  deaperaliiiima  orit 
conditio  Tettnu  14  —  14,  1:  nttllum  esaet  tam  magnam  malum, 
ex  qoo  Toa  non  eriperem,  si  rediretis  ad  yirtutrai;  jam  Tero  ho- 
atium  Toa  arbitrlo  tradAHu  2  —  4:  redite  ad  me^  deam.  Festrorav 
aniiDO  poenitentia  cemrooto!  floUt^  ampUas  Assyriis  confidere  Ac- 
gjptiisvel  nolite  in  posterum  fidueiam  colloeattf  in  diis  mann 
faetisl     6  —  9:   dicto  si  fueritis  audlentes,   rursns  quos  oderam 

l.amabo,  ornabo  omntbus  bonia.  10:  utlnam.  aaperetisl  -^  Ui  lo^ 
euiui  e$i  Epkraim:  ierror  fuit  i.  e*  simulatqaa  Tocem  auam 
edidit  Ephraimita:  percuisae  ftuat  tribus  reliquae;   tantopere  olim 

^  potentla  et  dignitate  eniinuit  Ephraimita,  ut  ad  Tocem  ejua  omnes 
cireumcirca  exhorrescerent;  §u$iuUi  ille  s#,  in  summum  potentiae 
ac  dignitatis  fastigium  erectus  cst  in  hraele^  inter  reUquas  Is- 
raelitarum  tribJiB;  e/,  sed  culpam  ooniraxii  Baalif  L  e«  institnendo 
BaaU  cultu,  ei  moriuu$  e$i  i.  e.  coepit  inde  ab  ilio  ipio  tempore 
interire.  In  primo  et  secundo  membro  yates  cogitat  de  antiquioribus 
temporibas,  quae  fuerant  ante  triste  inter  Judaeos  et  Israelitas 
dissldium ;  in  tertio  autem  de  eo  tempore,  quo  Ephratm  tegnum  sui 
juris  est  factum  quoque  introductus  cst  inter  iUos  diorum  fictO'- 
tum  cultUs.  De  Ephraimitarum  olim  ilorentibus  rebus  corumque 
p^rpetua  cum  Juda  aemulatione  hujusque  causis  ride  quae  obser- 
▼avimus  ad  Jes.  11, 13.     Dn^l»  quod  proeter  huno  locum  non  le- 

gitur,  iremor^  herror^  \.  q.  chald.  Wj^t]'^,  ejr.  \t^h  a  rad.  nn*^, 

ti  iremere^  horrere;  cf.  in  hebr»  vicinis  literis  serlptum  DD*^ 
id.  Jer.  49,  24.  i^y  efferre  $e^  Ps«  89;  10.  Nah.  1,  b.  Di|^2j 
seq.  a  de  re,  qua  quis  culpam  contrahit,  ut  Esech.  22,  4.  nv^ 
da  clTitatis  interitu,  ut  Ab^.  2,  2.  cf.  n^S  saepius  dlctum  de  per- 
nieie.  Rosenmiillerus :  quum  loeutu$  e$i^  et  primum  instituit 
Ephraim  tempore  Jerol^ami,  primi  regis,  qui  perpetuam  ignomi- 
niae  notam  eo  ipso  meruit,  horrorem  i.  e.  liorrendum  iUum  Titu- 
lornm  eultum,  IReg.  12,  28.)  poriavii  ip»e  sc  horrendum  Ulud' 
peecaiom  suura,  jastas  cjus  poenas  dedit  in  leraele  cet.  „Abs- 
tracto,  inquit,  somto  pro  coacreto,  hortorem  intelUgimoa  de  re 
horrenda^  id  est>  idololatria^  et  quidem  de  Impiis  illis  a  Jero- 
beamo  I.  institutis  sacris,^^  Atque  ad  e(1&3  cet,  „quemadmodttm 
in  sequenti  membro  anteeedens  ei  reu$  faciu$  e$t  habet  malum 
auum  Gonaequena  et  wiioriuu$  es/,  ita  haec  rerba  pro  apodosi  siTe 
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eoBMqueote  praceedentii   meiiibri  luib«niii  et   in  Midam  ptrtem 
aeeipimm,  at  ideen  eit  quod  aliei  dicitur  portare  imquiiaiem  yel 
peecmtum  $mtm;  poriaiur  autem  peoeatum^  quando  imputatur  et 
▼iodieatur.^^     Qnam  eandem  maxime  quaesitam  duriiiimamque  in- 
terpretationem  suam  ieeit  Uettelbergue  quoque,    si  diieeeeerii  ab 
eo,  qued  Mi  Terbo  indueemii^  inirodueendi^  invehendi  lignifica- 
tum  ille  tribuit.  Verum  lenium  Jam  Chaldaeus  aliique  Judaeorum 
interpretee  viderunt,  quamquam  mtnus  aecurate  expresterunt*  — 
Ei  nune  perguni  peceare^    ei  faeiuni  eihi  eimulaera  /ueaj  exi^ 
mrgenie  tiio,  pro  inielUgeniia^  opinione  tiia,  ad  arbitrium  tuum, 
imaginegy   opue  fabrorum^  artiiieum  ovmia  iUa;   de  ii§  dicuni: 
fuicunque  eacrificani^  viiuhu  oeculeniur!    2j  b^QH  dicere  dcj  ut 
•aepiut  aliat.     Dnei  "^ndt  eacrificaniee  hominumy  ii  hominum  qul 
taerifieant,   quieuoque  heminum  tacrifioant,   6.  gr.  ampl.  p.  678« 
Qtciiia,  reverentiae  tignum,   cf.  1  Reg.  19,  18.  Pt.  2,  12.  ibique 
not.     Rotenmuilerut,  Uettelbergut  et  alii  poetrema  verba  tic  ex- 
plieanda  putant:   ad  eoe^   Itraelitat  iUi  Cphraimitae  dicuni:  gui 
eacrifioani  homine$  (2Reg.  16,  3.   17,  17.  21,  6.),  etiam  viiuloe 
eeeulenimry  adorent!   Quae  raiio  prortut  rejieienda  est,  tupi  quod 
de  eultu  illicito  yatet  loquitur  univerte,    tum  qnod  tacrificia  hu- 
mana  Titulorum  cultui  nequaquam  reef e  opponuntur.  —  Propterea  3, 
eruni  ui  nubee  matutinaf   cito  praeterient,   atque  ui  roe  mane 
dieoedenej  ditparent,  quam  eandem  comparatioDem  legimut  tupra 
6,  4. ;  mi  pdtea  vento  diepergitur  de  area ,  atqub  ut  fumuB  dit- 
pergitur  de  fumario.  —  Ei  ego^  ego  vero  eum  Jova^  deu»  /iftit,  4. 
deut  talatit  tuae,    inde   a  t^rra  Aegyptiy    inde  ab  illo  tempore, 
quo  ex  Aegypto  te  eduxi,   cf.  12,  10.,  ei  deum  praeter  me  non 
mgne$ce§j    ei  qui  ealuiem  afferai  nemo  e$i  praeter  me\  cf.  Jet. 
4S,  5.  21.  aL    yrn  tikb  ^rbm  O^rr^it;  aiii:   et  deum  praeter  me 
non  noeiiy  non  reperit,  i.  e.  deut  praeter  me  non  datur,  non  ett, 
ut  exacte  retpondeant  haec  yerlMi  illit  quae  tubjiciuntur.  —  Ega  $. 
animadeeriiy   euraTi   tein  deserio^  in   ierra  eittculoBa^   arida. 
JH^  ammadcertere^  hlne  curare  aliquem,  ut  Pt.  144,  3*  Am.  3,  2. 

al.     m^iK^n  ti/i#,  ana%  Xiy.  ab  inut.  Sl^b  i.  q.  arab.  vj  med. 

-rr  .    .  60-         O     >  C^«  .^       O^    > 

vay  ti/tre,  a  quo  ett  ^y  j  4^  %iii»y  aj^^j^  'i^y  locue  iiiica* 
h§u$y  aridu§y  lapidoiu»;  cf.  ricinum  \^k^  ardere^  et  deriyr. 
LXX  Ir  y^  aoiKtixff,  Hieron.  tn  terra  eoUtudini»^  Sjr.  tii  terra 
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e,arida  nom  hMiaia.  —  Ui^  abi,  ciiia  pavi  00$^  gaitaii  nmi; 
BOiiaii  gaut  ai  extuUi  $a  eor  eorum ;  propierea  oUM  euni  flMt. 
Elad  qnibiif  Meo  benefieio  utebantiir  reboe  ■eeundif  mei  ezttito- 
rant  iunieniorei;  eC  2,  7  iqq.  aL  On^yittd  nonnalii,  ut  Heeanl- 
l^ergui:  iecimdiMN  paeeuum  euum  L  e.  quod  tam  piogue  erat.  Sed 
n^9*n)a  cet  potiuf  paeiuif  paetio^  et  quod  Nomint  rerbali  prae^ 
miasum  eet  d  eadem  vi  gaudet,  ut  cum  praemittitnr  Infinitiro; 
ef.  2Chron.  12, 1:  ^nj^|nd  ui  rohur  eumiiij  virea  naetus  eat,  al. 

7.  -^  Atque  ita  ium  ttt  itr  100^  ui  pardui  ad  viam  imidior.  Plin* 
£L  N.  10,  73:  inaidunt  pardi  oondenea  arborum,  oceuitatique  eo* 
rum  ramit  in  praetereuntia   detiliunt,    atque   e   Toiucrum   tede 

t.  grattantur;  cL  5,  14.  Thren.  3,  10.  aL  —  Inoido  tJt  eoi  ui  ut'- 
iui  orhatui  ^atuUiy  et  diirumpo  clauiuram  cordii^  praecordinmt 
eorum^  ei  devofo  eoe  ihi^  in  Tia  (Tt.  7.),  ut  leo;  heeiia  agri 
dHaeerat  eoi.  ,,AJunt,  qui  de  bettiarum  teriptere  naturit,  inter 
omnet  fierat  nihii  ette  urta  taeiriut,  quum  perdiderit  catulo)  tcI 

9.indignerit  cibit.^  ^Hieron.  —  Perdit^  pettumdM  ie^  liraelj  id  quod 
et  conira  mt,  auxiUum  tuum^  hoc  te  petiumdat,  pemiciem  tibi 
afflBrt,  quod  contra  me  facii,  tuum  patronum,  taiutit  tuae  deiim» 

10.  —  Uhi  tandem  rex  tuui  f  eervei  te  in  omnihui  urhihui  iuii  (ef. 
^,  14*)  •  eijudioeiy  magittratut  tui?  de  quihue  dixiiti  (1  Sam.  8.): 
da  mihi  regem  et  principee!  Ubi  nunc  lunt  reget  et  principes 
tui,  quoi,  quum  me  rege  ac  principe  tuo  contentut  et  feiix  etae 
potuiiiet,  tan»  importune  quondam  a  me  pottuiatti,  tomniant  eot 

.  te  terTaturot?  SerTent  te  Jam  in  urbibut  quat  exttruxitti  mn- 
nitit!  cf.  prooemium.  ^TitH  non  ette  poete  1.  Fut*  apoc.  n^rt 
Tcrbi  toie  elariut  ettw  Nexut  ut  idem  ^t  quod  «M,  n^M  uhit 
pottulat,  quod  ipeum  expretterunt  Tcteret  qupque.  RotenmiUiertta 
„eit,  ait,  ^M  per  Ue  in  medio,  auctum  et  magii  adtpiratum/^ 
lietteibergut  trantpoticit  iiterit  teriptum  putat  pro  n^^;,  ut  nilry 
10,  9.  pro  nbi:^.  Aiii,  ut  Geteniue^  mendum  ette  tutpicantur, 
quod  fluxerit  ex  Tt.  7.  14.,  ut  reponendvm  tit  n*M.  Quum  ^tl^ 
propr.  tit  negatio  eum  interrogatione  pronuntiata  (Tid«  iiber  qui 
Cunui  intcribitur) ,  tutpicari  aliquit  poteit,  compotitum  et  de- 
curtatum  ^ette  ^n^  ex  ^M  et  it^n,    ^^Ci  ueutraliter  accepto;   cf» 

11.  n]^  ^ic  al.    Dubito  tamen  et  ego,  an  tanum  tit  ^rit^*  —  Do  iihi 
^    regem  in  ira  mea,  et  aufero  eundem  in  fufore  meo.     Quorum 

Tciborum  tentut  hic  ette  pottit:  iratut  delictit  TCttrit  tino  TOt 
per  teditionet  ac  caedet  mutare  reget  pro  iubitu.    Netcio  tameu, 
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an  aecoiumodatior  ad  ea,    quae  proxime  praeeeeieruat ,  liie  iit 

se;utts:    iratoi  coaeedo  tibi  regem  i.  e.  regiam  d^gnitatem,   ean^ 

demque  iratiu  tikfi  aufero,   id  ett,  iratue  olim  tibi  dedi  et  nuoc 

iterum  auferam  regiam  tuam  dignitatem;  ef.  10,  15.     Quem  sen- 

som  Ritterthotiut  quoque  expreteit  hit  Terbit:    IratuMqm^  vebtt 

dederam  tibi  regia  ioeptra^    Iraiue  rureue  adimam  tibi  regia 

Boeptra^   Ei  regee  aholeho  tuoe  prooereeque  euperhoe»  —  CoiU'  12. 

gata  e9t  eulpa  Epkraimi^  reconditum  peeoatum  ejue.   Colligantur 

autem  et  reconduntur  ea,  quae  attervantur«    Itaque  atierrata  a  te, 

!•  e.  nequaquam  condonata  ted  tuo  tempore  punienda  dieit  delicta 

Ephraimitarum;  ef.  Job.  14,  17.  —•  Doloree  parturientie  penient  iM, 

eiy  iovadent  enm,  i.  e.  maxima  ealamitate,  grayittimit  malit  affli- 

getur;  e$t  iUe  fiUue  non  eapiene^  intipient,  ttultnt,  nam  wel  quod 

eempare  opportuno  non  etat  in  ore  uteri^  L  e«  quod,  cum  pottit 

erumpere  ex  utero,  non  erumpit,  id  ett,  quod,  cum  pottit  eximere 

ae  ex  anguttiit  et  calamitatibut   (fedeundo   ad  Tirtutem),    non 

eximit  tcse.     Verba  Dna  'latiaa  nto^  ^h  n>  ^d  RotenmiUlerut : 

j^nam  aiioqui  per  tempue  aUquod  non  itaret  in  matriooy    quati 

^Btut   ttbi  non  contulent,   ueque  ex  utero  erumpent.    Aliegoria 

aignificat,   Ephraimum  non  tapiTe,  quod  tam  diu  di£ferat  poeoi- 

tentiam  agere,  ac  tic  temet  eximere  e  calamitatibut  et  an^uttiit: 

in  iit  enim  qui  yertatur,   comparatur  cum   fetu,    qui  diutiut  in 

ore  matrieit  haeret^     Sie  Jam  Ritterthutiut  quoque:  Kam  tanto 

nen  haereret  matricie  in  ore     Tempore  cet.     Sic  hodieque  Ge- 

teoiut  et  Winerut,   M  hic  aUquod  tempue^  tempue  longiui  vo-^ 

lentet  tigniiicare,  tio  de  Wette  et  aiii.    Quae  interpretatio  quam- 

quam  fere  eundem  quem  tubette  not  pertuatum  habemut  tentum 

praebet,  tamen  aeque  falta  ett  atque  illa,  quam  nuper  teeutut  ett 

Uetselbergut:  quod  tempue  euum  non  itetit  in  matrice,    quati 

ciim  abortu  comparetur  Ephraim.     r\y  hic  ut  aiiat  ette  tempue 

opportunumy  hoc  ett  iliud,   quo  parturienti  ad  pariendum  yiret 

tappetuut,  faciendamque  omnino  eam  quam  tupra  not  feeimut  ten- 

tcutiam-  facillimam  aptittimamqne,  clarittime  perlucet  ex  locutione 

proverbiali  ^nte  2Reg.  19,  3.  Jet.  37,  3.   legitur  V   &^3^   ^M 

rnbb  i^m   nbl   'iaib&    venerunt  Uberi  u^que  ad  oi  uteri^   ied 

nuUae  ad  paritndum  viree  emppetunt»—'  E  manUy  potettate  omii. 

Ulirabo  eoiy  a  morte  rediwum  eoe;   ero  peetie  tua^  mon!  ero 

Utee  tua,^  orce!  nuUum  erit  tam  forte  yinculum,   quo  eot  non 

toiram,  nullum  tam  magnum  aalum,  quo  eot  non  libcrem ;  poeni- 
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tentia  OGCuUa  egt  lab  ooulU  moiij  L  e.  sed  nuUam  vitleo  poenl- 
teotiaai  ia  lif,  vel,  qood,  cuin  advertativa  particula  dcAit,  prae* 
fereaduni  videtur:  poeniteatiam  ignoro,  lententiam  uon  matabo, 
praeitabo  hoe  meum  promisium,  siquidem  animo  poeoiteutia  cant- 
moto  redeant  ad  vinutem;  cf.  14,  2  iqq.  **n£f  L^X  et  Sjr. 
reddideruat  noijj  coll*  vi.  10.  Quoi,  eum  dubiae  origlnii  et 
.  auctoritatii  lit  quod  ys.  10*  habeijr'  *^nMy  cont^a  1.  Fut.  apoc« 
If^n  verbi  hio  optinne  conveniaty  utpote  lignilicani  volo^  vellem^ 
e$se,  sequi  non  debebat  Heiielbergui.  Simiiiter  ut  hoc  ioco  "^^"^ 
et  :3D{^  jM«/ti  et  lue§  juncta  suni  Ps.  91,  6.  LXX  pro  ^^*;.^'^ 
fj  dixfi  aov  poiuerunl,  et  pro  «(^tSjP  to  xiytQoy  vov,  Vl^^t  ^^'^ 
retulerunt  ad  1^1 9   in  ^ttjp  yero  acuUi  sfgniiicatum  iaciie  deri<» 

yarunt  a  ^Dj^i  v^t  eeeandi  Terbo,  coll.  KJb'9  aagitta  qua  tco- 
pui  petitar.  Ad  yerba  ultima  Roiepuiiilierui :  „  decrevit  autena 
deus  perdere  populum  Iiraeliticum ,  quod  inde  a  Veriu  3.  yariis 
declarayit  imag'nibui.  NQn  cst  igitur,  inquit^  qiiod  iperetii,  tem- 
poris  successu  me  pofie  miteieere;  huc  mihi  enim  manebit  iixam) 
yoi  in  nihilum  redigere,  quia  e^tii  desperati.^^  Quod  falium* 
Nam  quod  uegat  Jova,  sententiam  suam  le  mutaturum  eiie,  hoc 
non  poteit  referri  nisi  ad  promisium  proxime  praegreisum, -yelle 
■e  ab  ipso  orco,  si  opus  fuerit,  redifuere  israclitas.  Non  pbstat^ 
quod  statim  subjieiuntur  minae.  Promissum  enim  ea  tantiim  con« 
ditione  datum,  ut  mores  emendent  Epbraimitae.  Quam  conditio- 
nem  cum  sciat  Jo?a  illos  omissuros  esse,  Vtatim  redit  ad  minas. 
■15.—  Laete  ille  quidem  inter  /ratrei  floret:  veniet  tamen  venttta 
oriintali$j  yehementissimus  ille,  plantisque  et  segetibui  maxime 
perniciosusy  ventue  Jovae  (ut  idem  dicitur  etiam  Jei.  40,  ?•} 
e  deeerto  aecendet,  ei  exatreeeet  scaturigo  eju$j  Ephraimi,  et 
ex$iccabitur  fon$  eju$j  i.  e«  viget  prae  oeterii  trib|ibus  Ephrai- 
mitarum  civitas,  sed  irrumpet  hostis,  et  onmis  yigor  ejus  civitatia, 
linem  habebit;  ts,  hostis,  diripiet  thesaurum  omnium  vaeorum 
pretioeorumj  quidquid  habent  divitianim.  In  N^^^B^  alludit  ad 
&'!1^^  nomen.  ilesselbergus :  ille  enim  inter  frairee  e$t  %n$tar 
onagrij  id  est,  ferociter  agi^»  cf.  Gen.  16,  12.,  ita  ut  M^^^fitT  lit 
denom.  a  ^"^0«  non  male.  TD^ia  idem  quod  aliai  tDl^,  id  quod 
poitulat  parallelismus.  Inde  a  verbis  nos;^  fitm  transitur  ab  ora- 
1.  tione  ligurata  ad  propriam.  —  CAP.  XIV.  Culpae  poenae  dabii 
Samaria^  nam  repugnavit  deo  $uo;  gladio  cadent  cives  Samariae, 
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Uheri  eorum  rup!  aUidenturj  ef.  10,  14.,  et  grapidas  sju$^  popnti 

diffindentury  ez  more    illini  temporis  bellieo,  ^Heg.  8,  12.  15,  16. 

Am,  1, 13.     ^^J^^*)  Verbum  lioet  pottpoiitiim  Nomini  ruo  feminino 

tnmen    in  genere  mascnlino  est  positum,  qui  Hfgligentior  •eribendi 

modus  rarior  ett.  —  Revertere^  lerael^  ad  Jovaniy  deum  tuum/2. 

nau^   eorruiSf   per\B  deUcto  tuo;  cf.  5,  5.  —     Sumite  vobieeumZ, 

verha^   verba  loco  tacrificiornm  intellige  eaqne  talia,  qoibos  ani- 

miim    poenitentia  commotum   et   metiora    in    potterum    proposita 

aignifieent,  qualia  verba  mox  lequuntur,  et  revertimini  ad  Jovamf 

Dicite  ad  eum:  ^^omne  vondona  deUctum^  et  acoipe  henigne^  ia 

bonam   partem,    ut  pereohamue^  offeramui  tanquam  juvencoi^  pro 

juTencit,  tacriliciia  lahia  noitra  i.  e.  rerba  lignilicantia  poenlten- 

tiam   et  taniora   consilia,  precet,  gratiamm   actionet.     l^id  Adv. 

n)9^\D2^  ^^D  *  nj?  propr.  accipe  benigne  et  periohemui.    —    Ai*  4. 

iyriue  non  iervabit  noi^  equii  non  vehemur;     non  dicfmui  am- 

pUui    deum  noitrum^   babebimut   pro    deo  nottro   opui  manuum 

nottrarum^    iiquidem  apud  te  mieericordiam  comequitur  orpha- 

9iut,^'  i,  e.  non  ampiiut  ab  Astjriit  aalutem  extpectabimut,  neque 

ttltra  .tpem  rcpotitam   babebimut  in  equitatu;    nolumut  in  poate- 

ruro   putare  deum,  quod  nottrae  fecere  manut,  tiqnidem  tu  lolaa 

ea   verus   miserorum  patronut.     Verba  equii  non  vehemur  Hiero- 

njmuH   et   multi  recentiorum  interpretum  de  Aegyptiorum  in  to- 

cietatrm  bcili  agtumtorum  eqnitatu  intelleeta  volunt,  recte,  opinor. 

Hoc   enim   postulare  videtur    et    paraUeliimnt ,   cf.  7,  II.  12,  2. 

item  9,  3.  11,  5.  II.,    et  rei  Ipia,   cf.  not.  ad  10,  13.   —   N«c5, 

fnittra  bujutmodi  precibut  adibitit  Jovam,     It  fnlm  revertentibut 

ad  ipsum  non  nolum  delicta  concedere,     vertim    etitm   amplitsima 

quneqiie  benefiria  tribuere  paratnv  eit,  vi.  5  —  9.    FaHuntar  4Iet- 

leibergut   et   alii,    quae   hic  leguntnr   promitti   putantet  rediturit 

olim   de   exsilio   Epbyaimitis.     Promittuntnr   potius,    ut   evitetur 

extilium,  declinetnr  ruina  civitatii.     ^^^^Sanabo,  inquit  deut,  ifr« 

fectionem  eorum^    i.  e.  vulnera  quae  inflixerunt,   mata  quae  libi 

contraxemnt   defcctione  sua,  amabo  eoi  lubenti  animo;  nam  redit 

ira  mea  ab  eo,  popnlo  meo,  deiinam  enim  iratci  ad  me  reversit. 

—  Ero  iicut  roij    qui,  ubi  pluviae  rarioret,    eopiotiot  •  cadeni,  o. 

pfuviae  instar  fecuiidat  agrot,   cf.  6,3«,    leraeHj  floreat  iicut 

lilium^  pulcherrime  et    copiotistime,  lilio  enim  nihfl  feeundlnt  este, 

ait   Pliniui,    una   radice    quinquagenot   saepe    emittente   bulboi, 

H.  N.  21,  5.,   et  agat  radioee  iuai  iieut  Libanm^    „i.  e.  aieut 
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arboret  Libaiil)  qilaa  ^uantuiii  In  aanui  eoninrgnnt  Terdae,  tan- 
tum  radieem  in  ima  demergnnt,  ut  nulla  tempettate  quatiantur, 
aed  itabili  mole  eoniiitant.  ^^  Uieron*  Videtur  aane,  quum  in- 
anteeedentibui  pariter  atqne  in  lequentibus  slmilitndo  sumta  sit 
a  plantis  et  arboribus^  per  metonjmiam  Libanus  pro  Libani  arbo- 
ribns  dictus  esse.  Alii  tamen  de  ipsius  Libani  radlcibus  cogttant 
in  hune  senlum:  et  Libani  Instar  immotus  stabit;  ef.  Ps.  125,  I. 
aL     O^v;'^;!?  nti  tncn/ere,  immittere  in  terram  radieet;  cf.  apud 

7.  nostrates  Wurzeln  ichlagen,  et  graec.  qiCppoXiiv.  ^  Progredian-» 
-  tur^  crescendo  pergant ,  distendant  ae  difTundant  se  BureuU  ejui^ 

eitque  ckae,  inetar  decue  eju$ ,  aeternum  deeus  retineat ,  oieae, 
quae  nnnquam  aqiittit  snum  virorem,  et  odor  ei  sit  Lihani  inetar^ 
cajus.gratissimus  est  odor  eum  ex  herbls  et  arboribnt  fragranti* 
bns,  quales  eedri,  tuiii  ex  floribus  arborum  et  berbarom,  e^  Cant. 

8.  4,  11.  —  Redihunt  qui  haHtent  in  umhra  eju$y  Israelis,  L  e.  qul 
terra  Israelitiea  ealamitatibus  pressa  exeesserunt,  in  iilam  rcTcrr 
tentur  denuo  habitaturi  in  ea  tuto  et  secure,  vivifieahunt  ^  pro- 
dneent  /rumentuntf  agris  denuo  eultis  et  semine  sparso,  et  flore^ 
hunt  iiout  vitiiy  nomen  ejue^  Iiraelis,  erit  imtar  vini  Lihani^ 
laudatissima  erit  lllius  fama,  nt  Tini  Libanitiei.  ^  h>^^  "^ntt;^  si^tt?** 
redihunt  hahitantee  u  e.  habitaturi)  qui  habilent  in  umbra  ejue. 
Alins :  redihunt  qui  hahitaverant  eet.  Qua  ntraque  interpretatione 
fortaase  praestat  haec:  reititue^tur  (e&  ISam.  7,  14.  Ezeeh.  35,  9« 
Keri,  eoIL  ibid.  16,  55.)  hahitantei  cet.  I.  e.  iterum  erunt  qui 
habitent*  Rosenmiillerus,  „nos  haud  dubltamns,  ioquit,  iia  inter 
Hebraeos  interpretibus  adstipulari,  qni  9|^^^  redihunt  scii.  ad  f# 
exponnnt,  id  est,  refociliabuntnr,  reereabunt  se,^^  eoU.  loeutlone 
't  UiD}  miD.  Quae  interptetatio,  quum  ^iui  absolute  positum 
eo  signifieatu  nnsqnam  alias  gandeat,  rejfeienda  est.  Pro  eo  quod 
nos  rerba  |^n  ^'^T^  explienimus  sie:  vivifieahuntj  produeent,  yrn* 
mentum^  Rosenmdllems,  de  Wette,  Hesseibergus  et  aiii  sie  illa 
reddunt:  vivificahunty  prodneent  seiL  semen  instar /rtfmenl^,  id 
est,  ut  RosenmiiUeri  ntar  Terbis,  „prole  numerosa  ^udebnnt, 
augeseent  tanta  eopia,  quahta  fmmentum  pmTcnit,  dum  ex  uno 
grano  mnita  soient  proTenire,^  eogitando  supplentes  ad  ^i^n^  no- 
men  9^1  eolL  <3en.  7,  3.  10,  32.  34.,  ad  fXn  Tero  comparandl 
partieulam,  ef.  supra  6,  5^  ibique  not.     Quae  interpretati6  anda- 

0.  eior  est.  —  Ephraimy  quid  mihi  ampUui  ad  idola  se  conTertat? 
Ephraim  non  ampUus  ad  idola  se  conTertei)  nullum  Jaa  eommer* 
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eiimi  habebit  cam  idolii:  ego  exaudiam  et  eireumepiciam^  re- 
•piciMD,  ciiralKi  mm;  ego  ut  eupreewe  tiridie  ero  ei^  ego  eui 
protegtiD,  «  me  fr^etue  tuue  aequiretur,  a  ne  tibt  Tenient  omnia 
neeeffliria.  Verba  D^^a^yb  1*12^  "^^*^  &!1^^  nonnalli,  nt  Ro- 
■enmullems,  tecuti  Chaldaeam  et  Sjrum:  ^Aratm  dicet:  quid 
mihi  ampUue  negotit  e$t  eum  idoUef  Taleant!  nibU  mibi  eum 
iilis  rei  amplint  ett.  Cui  interpretationi  obttat  quod  ttatim  ce- 
quitur  KH  ad  Jovam  referendum,  Aecedit,  quod  durior  eit  iita 
eiliptit.  Alii:  o  Ephraim^  quid  mhi  ampUui  negotii  eum  idoUal 
noii  milii  deot  eommenticiot  adjungere  amplint !  Quae  ratio  ferri 
potett.  Aptlor  tamen  ea,  quam  noi  tecuti  lumut.  Nam  com^ 
mercium  cum  idoiit  babere  conrenientiut  dicitur  populut  qnam 
deut.  ^ib  nXtova^H,  ut  taepiut  aliat«  Paulo  aUter  atqne  noa 
deWette  rerba  reddidit.  Sie  ille:  Ephraim  quid  mihi  mapUm 
n^gotii  haiehit  eum  idoUef  Ita  tamen  detideratur  aut  'bj  ant 
dnnfi{^  tcriptum  pro^On^^*  ^?^  ^^^  aecentn  eat  efferendnm. 
^W  eireum$pieere,  eurarOj  ut  Job.  24»  15.  35,  13.  ai*  —  Con-io. 
clutio.  Qui$  ett  $apiem$f  intelUgat  ieta!  prudenef  eognoicat  ea! 
L  e.  quieunque  taplt,  intelligat  cet  quae  prodidi  monita!  Nam 
repiae  tunt  viae  JovaOj  et  juiti  ineedunt  in  0$^  et  peoeaioree 
eorruunt  in  ii$j  L  e.  nam  recta  lunt  praecepta  quibui  quae  bomi* 
nibut  agenda  tunt  praeteribit  Joira;  probi  obterrant  ilia  et  feli- 
citate  florent,  improbi  Tcro  pereunt  ilia  negligentet.  Compltndnm 
paenuitimum  membmm  ex  nitimo»  nltimnm  ex  paenuitimo. 
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1.  CAP.  I,  1.     Intcriptio.     Verimn  J6vae^   guod /actum  eMt^ 

ileltttiim  est,  perTenit  ad  Joelemj  filium  PethuSUe.    Genere  Jiidaeirm 

fuiite  JoeleiD,  indieere  Fidentar  loci  1,  14.  2,  1.  15.  3,  5.  4,  1.  2» 

6.  16  sq.  20  iq.     Difiielliai   dieta  ett,  qua  vixeril  aetate.     Quod 

inter  hostes  Jodaeonim  nec  Syrl  neqne  Attjrii,  sed  t^li  Phoenicea 

.  et  Philitthaei  4,  4,,   Aegjptii  et  Iduinaei-  4,  10.  commeiBorantar, 

ex  eo  non  potett  tuto  colligi,  floruiste  Tatem  regnante  tJtia,  yel; 

nt  alilt  placuit,   Joato.     Nam  quum  verbtt  qnae  4,  4.  habentur 

^h  bnN*nd   praemittum   »it   D^l ,   videntur ,    qao   tempore    illa 

acrlpta  tnnt,    praeter  hottet'  K  I.  ct  yt.  10.  ejutdem  capitit  noml* 

natot  hottet  Jndaeorum    fuiate  alii,  ilque  tllit  potcntioret  ac  per» 

niciotioret.     Jam,  qnum  quac  4,  I-~3-  leguntur  hi  nullam  mtgla 

quam  in  Jojachini   aetatem  conyeniant,  faei3a  aliquit  Inducatur,  nt 

credat,  yatem  exttititte  Jotlem,  qak>  tempore  ret  Hel>raeorum  ad 

fiaem  yergetant.     Potect  tamcn  iilnd  &l  edam  alio  tpectare,  atque 

ita  tutiut  erit  Joelem  putare  aequalem  fuitte  Anroti.    Quae  quatuor 

liitce  capitibut  continentur  quamquam  unam  continuam  orationem 

efiicere  yidentur,  commode  tamen  in  guatuor  partet  dividi  pottunt, 

quarnm  prima  l,  2  —  20.   trittitsimam  terrae  loeuttarum  pette  ct 

tlccitate  diyinitut   immitta  yattatae   faciem  coloribut  yiyidittimia 

depingit,  »ecunda  2,  I  — 11.  iptum  detcribit  pcrniciotum  locutta- 

rum  innumerabilium  agmen,  imaginibut  ab  exercitu  hottili  tamtit, 

tertia  2,  12 — 27.  hortatur  ciyet,  ut  anUno  poenitentia  commoto 

precet  ad  deum  fund^nt,    tpem  faoient  foire,   ut  cettet  calamitaa 

ct   placatum   numen    noya   felieitate   et   omnium  rerum   affluentia 

prittina   mala   compentet,    quarta  3,  I— -4,  26«  fore  aliquando 

auream   aetatem   proroittit,    qua  eximia  rarum   diyinarum  imbuti 

omnet  tinguli  Joyae  cultoret  deletit  omntbus,  a  quibut  yexati  tint, 

hottibut  Jovac  Optimi  Maximi  tub  tutela   ip  terra  patria  turoma 

tranquillitate   et    teeuritate    ac   perpetua   f<!licitate   fruituri   tint. 

Qaae  primo   et   tecundo  capite   continetur  locuttarum  calamittt| 
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«JtM  Crednenia  hwae  Mue  radooem  putat.    Exeunte  ^aestate  loca- 
etaa  io  Jiidaeaiii   iDgralese  perlaeere  Judieat  ex  ioeo  2,  20.     ibi 
eoim  adveolete  ioeuetas  eum"  vento  aquiione  diei;  aqtiilonem  Tero 
Hlh  in  regionibai  flare  ab  exeunte  Junio  ^ad  iinem  usque  Septem- 
brle.     Coofenire  in  illud   anni  tempui,   quod   muitum  ac  poma 
a  ioeuttia  vaetata  dieantiir,  I,  5.  7.  al.     Sed  yaetatas  dici  tegetea 
quoque,  1,  10  tq.  al.     Itaque  noram  loeuttarum  pestem  ineiditte 
in   aeitatem  ineuntem   anni  sequeiitit;    eamque  alteraol  peitem^ 
quom  ioeuttae  non   rivant  in  annum  tequentem,   ortam  ette  ex 
fttu  relieto   a  ioeuttii  anni  tuperiorit  (ef.  Piln.  U.  N.  11,  29: 
,,Ioeaitarom  ova  durant  hjieme    tub   terra;    tubtequente  autem 
cxito  verii  emittunt  parvat^),  mirifiee  aucto  orta  tlccitate^  1,  12. 
17.  19  iq.  et  deteriptam  a  vate  eap.  2*  utque  ad  vt.  11.,  quippe 
in  quo  non  volarCi  ted  rep^re,  currere,  tobsilire)  tcandere  dlcan- 
tur  iocuttaey  utpote  recent  natae,  neodum  tatit  compotet  alarum. 
Slc  ti  rea  te  habeat  demum  intelligi,  cur   vates   2,  25.  utatur 
Piurali  O^aiD.     Ceterum  priat  loouttarum  agmen  periiste  in  mari 
mortuo,  posteriui  anno  tequenti  in  mari  medio,  2,  20.,  ^um  vero 
iogetet,  vitet  et  arborea  pluvia  a  deo  demissa  fecundatas  novoa 
ilio  ipso  anno  tuliite  fruotut,  2,  19  aqq.    In  quibut  nonnulla  tunt 
veri  haud  timiiia,   alia  aperte  fiilta;    Ao  primum  quidem  quod. 
2,  20.  habetjr  "^SiDasn  i^ienirionakm  tigniiicare,  inteliigendum- 
que   ette  de  agmine  ioeuitarum  o  teptentrionali  plaga  irruente, 
veolente  cum  aquilooC)   nequaqnam  Ita  certum  mihi  videtur,  ut 
nuiiui  dubitationi  locut  relinquatur;  vid.  ad  eum  locum  not«    Sed 
fac,  ita  ette,  venitte  aquiione  allatat  iocuttat:   nuUut  tam  con- 
itant  vehtoi  est,    qui  non  tubinde  mutetur  in  alium.     Qui  ante 
aquilooem  flat  eurus  est*     Eurus  quidni  allquando  se  mutet  in 
aqui^onem,  quemadmodum  aquiloneio  constat  saepistime  abire  in 
eurum  aiiosque  ventos  per  omnes  coeli  plagas?   Ros.  Arch.  II,  1. 
p.  232«     Videtur  it&que  Jam  media  fere  aestate  cum  aquilone  ir- 
mmpere  potuisse  uoum  locustarum  agmen.     Sed  quid  mihi  cum 
borea  negotii  est,   ubi  nullihi  est  boreas?     Si  %epienirionaU9  est 
^ShDaicrr  refereodumque  ad  locustas,  nihii  profscto*  aliud  signiiica- 
tor  quam  agmen  locustarum  a  gepienirionibui  veniensy  non  agmen 
aquilQne  venio  allaium!    Saepissima  quidem  ioeustae  afieruntur  et 
auferuntur  vei^to,  quia  vento  non  posiunt  reslstere.     Sed  quando 
iegnitiet  ett  ventonuoy   ad  tuam  libidinem  volant,    tuis  utentet 
allt.    Corruit  igitur  primom  Credneri  argumeotum,  oec  quiequam 
ManreriComMemi.yoi.II.  20 
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obttac,  qnfn  nno  eodemqno  aono  doat  toiut  loontttrnii  •  tejittA- 
trionali  plaga  yenientinm  fn  Judaeam  irmptf onet  atatnat ,  naam 
aettate  ineunte,  alteram  exeunte  aettate,  utramquo  ant  loe«ttamm 
allataruin  e  territ  Ticinft  aut  dometticamm,  rel  ti  magit .  plaoet, 
unam  domettieamm,  'alteram  alienfgenamm.  Narrant  qui  fttaa 
regfonet  peragramnt|  apparore,  ti  tempettat  faveat,  quom  aiini 
tempore  locuttat,  Favet  autem  tom  maximo  tempettat,  eum  Ter 
tfeeum  exttftft.  Nam  „tfceo  yere  major  pmrentut^  Piin.  H.  N» 
11,  29.;  ^ticeitate  gaudent  locuttae^^  Tertullian»  de  anfma  32. 
Fuerat  autem  fttiut  annf  ver  maxfme  ticcum,  1,  12. 17«  19.  20* 
Quid?  quod  Plin.  L  1.  ^alii,  ait,  dupUcem  eamm  fetum,  geminnBi 
exitium  tradunt :  yer^liarum  exortu  parere,  deinde  ad  oanis  ortnm 
obfre,  et  aliai  renatci;  quidam,  arcturi  oeeatu  renatef,^  Sod 
ne  oput  ett  quidem,  ut  aliam  locuttarum  pettem  appropinquantt 
tempori^  metsis,  aliam  Tindemiae  temporo  fuitte  f^edat.  Ineunto 
Tcl  media  aettate  ti  irrnerunt  locustae,  periit  una  cum  tpe  agri- 
eolae  spet  Tinitorit,  niti  forte  quae  fruget  consumunt  locnitaa 
palmitet  intactos  relinquere^tumas,  aut  uvit  oput  este  eredaa,  nt 
perdant  Tindemiam  locuttae  1  Deinde  infirmistimum  ac  plane  nul- 
^liut  pretil  argumentum  ett,  quod  ex  2,  7  tqq.  duxit  Tir  doetia- 
timus.  Nam  quod  ibi  repere,  currere,  tubsiiire,  teaodere  dicuntor 
locuttae,  eo  nullo  modo  efficitar)  cogitandum  ettp  de  locuttia 
recent  natis  necdum  tattt  ^alatis.  Repunt  enim,  currunt,  talinnC, 
tcandunt  alatae  quoque,  timulatque  ex  aere  deteendunt  ad  Toran- 
dum»  Nihil  clariut,  certiut  nihil,^  quam  primo  capite  ealamitateBi 
inflictam  a  'locuttis,  secnndo  ipsum  adTentantium  loeuttarum 
agmen  Toluitse  depingere  Tatem.  Tum  faltittimnm  ett,  quod  quaa 
2, 19  tqq.  habentur,  ad  temput  praeterftum  refert  Crednemt,  qnati 
ibi  narrentur  facta^  Pura  puta  promiita  illo  loeo  contineri» 
docet  grammatica  (Tfd.  ibi  not.),  doeet  quod,  tl  ret  gettat  ibi 
narraret  Tatet.:  tcriptistet  orationet  fuas,  quum  pettit  loeuttanun 
cettattet,  quod  duabut  ex  eausft  ferrf  nequit.  Qbttat  enfm  totina 
detcrfptionit  natura  atque  indolet,  quae  talit  ett,  nt  teriptorea 
omnfa  ooram  Bpeciare^  inUr  mediam  adamitatem  vereari  intel* 
ligat;  obttat  quod  semel  atque  iterum  ciTct  hortatur,  nt  anfmo 
poenitentfa  commoto  JoTam  placare  atudeant,  fitque  tpem  fadt, 
fore,  nt  oettet  oalamitaf ,  1,  14  tqq.  2, 12  tqq*  Denique  quod 
2,  25.  l^tur  &*ibiD  nt  per  duoa  ant  plurea  eontinuos  annos  lo- 
cuttat  in  ludaeam  ingmfue  atatuat  te  non  eogft  Conunodo  enim 
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vatot  ^eter  pfwmatmn  oniiei  siDgiilaa  qute  diYersie  superiorle 
tempoTie  annie  fnerank  loeiielanMi  eeUmilatee  iM  reeptoere  pa- 
tntnr*    Eqoiden,  iit  peiieie  eompreliendan  eenteatiem  meem,  qunm 
2,  20.  4e  nno  tantnm  egmine  sermo  sil,  qnnm  1,  4.  (nbi  of.  not.) 
▼ariee  nttmerentur  speeies   loeneterum,    querum  una  absumeerit 
lelieta  ab  altera,  qunm  l^  5  eqq.  in  describenda  a  loeustis  inflieta 
ealamitate  ita  Tersetur  vatee,  ut  rastatas  segetee,  Tites,  arboree 
eimnl  qneratury  modo  hae  modo  illas  commemorans:   puto  eerto 
quodam  anno  lotustarum  immensae  magnitudinis  agmen  aliis  post 
aliae  aeeedentibue  turmis  in  Ju<}eeam  irruisse  ineunte  Tel  media 
aeetate.    Ceterum  proprie  inlelligenda  esse,   quae  de  locuetis  hie 
legimus,  senlentia  est  reeentiorum  interpretum  longe  plerorumque, 
eaque  rera  haud   dubie.*    Piano  suo  ao  simpiici  sensu  aceipienda 
eeee  Tidebit,  qniounque  sela  quae  2,  4  —  9-  babentur  sex  eommala 
legerit  ab  opinione  preejodicata  liber.   Veterum  plerique  improprle 
aeoeperunt  de  hostibue,  aliis  posl  alios  irrumpentibos  in  Judaeam. 
Eornm  Tero  alii,  ul  Ephraim  Syrus  (350.),   quaiuor  quae  1,  4. 
meinoraotur  loeustis  significari  putarunt  Tiglatpiieserem ,   Salma- 
naeaarem,  Sanberibum,  Nebucadneaarem ;  alii|  ut  Judaei,  qui  ea» 
dem  cum  Hieronymo  aetate  (400)  Tizerunt,  primem  locustam  esse 
Tolaernnl  Assyrios  oum  Chaldaeis,    seeundam  Medos  el  Pereas, 
tertiam  Alexandrum  M«  cum  sueceesoribus,  quartam  Romanos.   Sic 
eoim  Hieron.  ad  1,  4:  „Erucam,  quao  hebraice  gesem,  graeoe 
dieitur  uafinrjf  Hebraei  Assjrios  interpretantur,  Babjlonios  atque 
Chaldaeoe,  qui  de  nno  orbis  climate  procedentes,  lam  deeem  trl- 
buum  quam  dliarum,  hoc  est  Israelitici  populi  cuneta  Tastamnt. 
Loenstam  autem  Hedos  interprelanlur   el  Persas,   qui  subTerso 
imperio  Chaldaeorum  Judaeoe  habuere  capdTos.     Bruehum.  Haee- 
donae  et  omnee  Alexandri  enccessoree,    maxlmeque  regem  Antio* 
ehum  oognomento  Epiphanem,  qui  instar  bruehi  eedit  in  Judaea^ 
et  omnee  priorum  regum  reiiquiae  deToraTit,  eub  quo  Hachabaeo<« 
mm  bella  narrantur.    Rubiginem  referunt  ad  imperium  Romano- 
mm,  qui  quarti  el  ultimi  in  lantum  oppressere  Judaeoe,   ul  de 
euis  finibus  eos  pellerent»*^    Fuisse  tamen  etiam  inter  eoedem  illoi 
Judaeos,  qui  Torba  Tatis  non  dubitarent  proprie  intelligere,  haee 
otftendunt  Hieronyml  Tcrba  ad  1,  6:   ,)Judael  putant,  in  diebue 
Joel  lam  innnmerabilem  locuslamm  super  Judaeam  Tenisse  multi- 
tudinem,  ut  euncta  complerenl,  et  non  dieam  firogee,  sed  ne  t!-» 
neamm  quidem  et  arborum  cortiees  ramosque  dimitlerent,  im  m 
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•mni  virore  ^oottimto  arenM  ar¥ormni  rftfol  el  deoa  Tino 
flsgelia  remaDerent.^^  Ipie  UteroDymna  inter  utramq«ie 
fluctutt)  ied  ita,  iit  magit  ineiinet  ad  prioreou  It 
(qood  Judaei  modo  nominati  Yoiunt),  inqnit,  utmm  faetnm  noe 
ne  tit)  iiquido  affirmare  non  pottumut;  neque  enim^^rcgum  et 
paralipoibenon  narrat  hittoria.  Quod  utique  ti  foittet,  quomodo 
famem  tub  Elia  trium  anDorum  et  tex  mentium  iegimut,  nunquam 
teriptura  taeuittett^  Tantum  dioimut,  quod  tob  metaphora  iocn« 
ttarum  hottium  detcribatur  adventut.  •  .  Ni  failor,  yideor  aiihi 
in  hoe  propheta  aliqmd  reperitte.  Narratur  impietat  hoatiom  uah 
ligora  ioeuttarum;  et  rurtum  tic  de  iptit  iocutdt  dicituiry  quaai 
hottibut  comparentur,  ut,  quum  locuttat  legerit,  hotlet  eogitea, 
quum  hottet  eogitaTerit,  redeat  ad  iocuttat/^  Nottra  aetate  allo» 
goricam  interpretationem  tuam  fecerunt  Steudel,  qui:  ,,il  pro- 
phetae  oracula  inter  te  cohaerere  sumterimut,  viz,  ut  taeeam  alia 
argumenta  (quaenam?),  loeuttarum  tete  excipientium  exordtua 
cap.  1.2.  (ted  unut  tantum  exercitut  eit,  vid.  tup.)  de  quoquam 
alio  quam  de  divertornm  tibi  tubtequentium  hottium  oopiit  in» 
telligemus,  ex  quibut  unut,  ut  tum  toiuporit  quam  maxime  tinMo- 
dut ,  boredUt  itte ,  tcii.  rex  Attyriae  (ted  vid«  ad  %  20.)  uonu- 
natim  tefertur/^  et  pott  Steudelum  nuper  Uetteibergut,  qul  eodom 
iiio  argumento  utut  ett. 

CAP.  I,  2  —  20«  Trittittima  terrae  loeuttarum  eontinnia 
turmit  et  ticcitate  vattatae  faciet*  Num  quidpiam  praeaeiini  oala- 
mitati  timiie  aut  ipti  qui  nunc  Tirant  aut  majoret  iliorum  Tido- 
rint?  Deiolata  jacere  omnia;  yattatam  ette  ritem,  aridam  ficna^ 
emortuam  oleau,  palmam,  emortuat  omnet  arboret  eampl;  periliao 
frumentum^  yacua  eite  horrea;  deette  ipta  quae.  Jovae  debeantnr 
ferta  et  libamina,  eyanuitte  omnem  de  tempio  laetitiam;  logero 
tacerdotet,  lugere  civet,  anxie  tutpirare  animalia«  Admonetnr 
populuty  ut  pubiicat  in  templo  preeea  faeiat  ad  plaeandnm  Bumen. 

2, —  Vt.  2.  3:  exordium.  „Arte  rhetoriea  ex  rerum  magnitndlno 
attentnm  auditorem  Caclt**'  Uieron.  AudiU  hoo^  umtoiy  ei  «nteiij» 
tatOy  omneo  incolao  torrao!  Num /aetum  e$t  hoo  dielue  veetriey 
mn  diehue  patrum  peetrorumj  num  tale  quid  rottro  an  majonun 
Tettrorum  tempore  faetum  ettf    jfenet  cT^tat,  quia  aetatia  bene« 

l.ficio  plura  riderant  atque  audlTcrant*  ^^  De  eo  fiUie  veetrie 
narrate^  et  fiUi  veetri  fiUie  tiiit,  ei  fiUi  eorum  aetati  eeqmemii! 
^L  Exod.  10,  2.  al.  et  iliud  Virgilianum  Aen.  3,  98 :  et  natl  na* 
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tomm  el  qvi  nasoentiiT  ab  iUit.     b9  1W  mtrare  §up€r^  de^  ut 
b9  '^'l  Uqui  d4^  %U     Pronomen  tnff.  femioinum  neutraliter  ae- 
eipiendnm,  nt  ntltl  n.  2r  ad  qood  refertur*  —  Soquitinr  jam  nar-  4. 
rmtio   iptE)    ad  iri¥um   faeta  et  elegant.     Qu0d  r$Uquit  Beetor^ 
vorat  gregmriui;   et  quod  reUquit  gregairiu$j  vorut  Unetor;  et 
fuod  reUquit  Unctor^  vormi  exeior.     Qnatuor  nominibni  &TAt 
HlQ^^M,  p^^,  b^r)  totidom  divorsaa  loeuetarum  BpecioB  iignifieari, 
•ontentia  eat  interpretnm  plerorumque,    et  ea   quidem   perquam 
iroriiimilif.     Firmatur  enim   loco   Lev.  11,  22.,    malo  intoUeeto 
a  RooonaraUero  ad  haeo  verlia.    Ibi  enim  quatuor  quae  memoran- 
tnr  loouetamm  nomnium  ra^ifi},  ^?^^9  ^i^^Hi  ^^  unnmquodquo 
appoaitum  iiabet  ima^^  aeeundum  Bpeeiem  euam^   ut  intelligai, 
quatnor  loonstarum   opeeieB  numerari*     Quaro   quum   hoc  quem 
traotanMi  iooo  rra^M  et  tria  alia  iocustarum  nomina  eadem  ra- 
tioBo  composita  ttnt^   qum  illo  in  loco  eunt  rtif]H  et  fi^bD  oot, 
plna  qnam  probabiio  ridetor,  •ignificaro  liic  quoque  rtn^lM  certam 
iocQotamm  jp«oiem,  et  quae  praeter  iUud  afferuntur  tria  nomina 
troa   aUai  BjfeeieB;    et   MaroeUus   Virgiiiui   in   Diotcor*   lib*  2« 
(npud  Boehart.  p.  446.):   „rariant  admirabUi  artificio  locuttaa 
natnra.^.  •    Sunt,  qnae  aimplicibue,  quae  phuribut  aUf  Tolent,  quae 
alla  omrentea  saltont,  quao  utroque  hoc  motiti  priratiio  ingrediantur 
tantum/^    Videntnr  autem  quatuor  illae  locuetarum  tpecies  refo- 
rendae  eaie  ad  variaB  qaem  loeuttae  ati^f  tomporibui^  papUionum 
initar,   indunnt  formtt'U     Vere  enim   ex  oris  erumpunt   bruehi, 
iormam  quidem  hahentei  loouitao,  led  nondnm  alati.    Plin*  U.  N. 
II,  20:  ^ezitn  .rerii  omittunt  panras,  ntgrantoi,  et  iino  cruribus 
penniiquo  reptantoi.^^  Poitea  quater  cutem  exuunt  locustae*    Post 
tortiaa  ezurias  alatae  quidem  fiunt,  sed  sunt  alae  obductao  itiTo* 
lucro,  nt  lintins  ozsUire,  alare  rero  nondnm  possint,  quao  loeu- 
stao  totinis  dioontur  attelabi.     Uieron.  ad.Nah.  3,  15:  ^attelabus, 
quem  significantius  oommessorem  interpretatus  est  Aquilay   parra 
locnita  oit  inter  locuitam  et  bruchum,  et  modioii  pennis  reptans  - 
potins  quam  Tolans,    aomperque  iubiUiens,   et  ob  hano  oausam, 
nbtonnquo  orta  fuerit,  nsquo  ad  pulvarem  onneta  consumit,  quia, 
donoc  oreseant  pennae,  abire  non  potest.^^     Id.  ibid.  ad  ts.  17: 
„attdialmi  saltem  modijsas  assumit  alas,   et  qunm  in  altum  to* 
lare  non  possit,   tamen  4e  terra  exsilire  nititnr^^  eet.     Tandem 
abjeeto  InTolncro  libere  utuntnr  alis.    Has  igitur  formae  respicoro 
putamns  qnatnor  flla  nominn,  Ita  quidem,  nt  DTI  signifioet  ^m- 
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phum^  ttify»  loeuBtam  imier  primoi  0xuvia$^  p^^  aiidalmmj  i^tfl 

loouitam  per/eetam,    Ita  autem  nt  ttataamui,  non  djma  noa 

moTent  nominum,  «x'ii8  enim  nibil  eerti  eolligei,   qnnm  na^^ 

propr»  inseetnm  gregarium  tignifieet  ,a  m^»  br|  inf.  reeeeama 

a  ^ll  reeeeare^  p^^  ini*  lambene  a  p!b^  lambere^  ^Dn  ini.  do- 

paeeent  a  ^DH  depaecere^   eed  in  caota  innt  liaoe.    Ao  primnm 

qnidem  ti  Tnriae  loeustamm  speeies  halientar  ista  nomina,  maxinio 

eonvenity  quod  quae  reliquerit  seetor  vorare  dieitur  gregarins  eft 

sie  porro.     Deinde  obaerra,  DU,  quae  inter  loeustas  primum  lo- 

eum  oceupat,  in  Targ.  reddi  itbnt  ioeustam  repentem  et  impen' 

nem,    Denique,  quod  graybsimum' est,   de  p\ly   qnem  putamne 

attelabum,  Nah.  3,  16«  habentur  haeo:   ()bn   CDt^n  p^;  Unetar 

exuii  Testem,  alarum  involuerum  puta,  ei  avolai.    Lere  ost,  quod 

infra  2,  25.  qnatuor  haeo  nomina  alio  ordine  reeensentnr,     Ibi 

enim  nuUa  Jam   eausa   est»   eur  naturao  ordinem  olMerret  Tatet. 

Alli  ha^ntj  eommune  loeustamm  aomen  esse  Voluni  et  qnae  praeter 

hoe  nominantur  DTl,  p\\j  ^^Dn   et  ipia  pura  puta  appeilatiTa, 

poettee  posita  pro   ns^^e*)    qumn   opinionem   ut  rejieiamus  fiteit 

loeus  supra  laudatus  LeT.  11,22.    De  ineredibili  loonitamm  to- 

racitate  Ludolf.  Hist.  Aetli.  1, 13.  16:  ,,non  herliae,  non  frutieoa, 

non  arbores  intaetae  manent;   quidquid  herbidum  aut  £rondosum 

'  arroditur,  quasi  igne  tostnm  esset.     Etiam  eortiees  arborum  den- 

tibus  mandunt*^^    Gregorio  Bar-Hebraoo  si  fides  (Chron^  Sjr. 

p.  134.),  non  solum  gramina  et  arbores  abraserant,  Terum  etiam 

pannos    laneos   et   Testimenta   hominum  eonsumserant.     Orosina 

5,11:  „  eum  per  totam  Atrieam  immensae  loeustarum  multitndinot 

eoaluissent,  et  non  modo  }am  ennotam  spem  finignm  abrasissent, 

herbasque  omnes  eum  parte  radieum,  et  folia  arboram  onm  teno- 

ritudine  ramorum  consumsissent,    Terum   etiam  amaros   eortieoa 

,    atque  arida  Ifgna  perrosisient .  .**     Plin.  U.  N.  11,20:   ^omnia 

Tero  morsu  erodentes,    et^  fores   quoque  tectoram.^^    Piura  alia 

O.quae  hue  spectant  ridebimns  doineeps*  —  Expergieeimimi  ^  ehrOy 

.    ei  fiete!  ei  ejulatey  omnee  poioree  vinij  de  mutiOy  quoi  aUaium 

eti  ori  tettro!     D^^D^  propn  sueeus  ealeando,   DDr,   expressus« 

Diffemnt  inter  se  0^09  ^  «i^n^n  et  '^Dib  ita,  ut  D^D9  sit  mustum 

dulce,  cf«  Cant.  8,  2«  ubi  inter   delicias  feminaram  haiietur,  ex 

UTis,  Joel.  h.  i.,  aut  aiiis  fructibus,  Telut  ex  maliB  granatis,  Cant. 

I»  1*9   expressum;  TDh^l^^r;  mustum  expressum  ex  solis  uTis;    ^Dui 

omnis  potus  inebrians,   de  quo  Uieron*  ep,  ad  Neopotiannm  2: 
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^•i^r»  hebiMo  •mnobe  omniapoUo,  quae  inebrlare  poteet,  tiFe 
iila,  quae  framento  coniieitar,  sire  pomorum  suoeo,  aut  cuoi  favi 
deooquuntor  indulerai  et  barbaram  potionem,  aut  palmamm  frMctui 
axprimuntor  ia  liquoran,  coetiaque  frugibua  aqaa  pinguior  eoia* 
tVy^^  atque  ad  Jea.  28,  5:  ^sieeram  autem  omnem  potionem,  quae 
ioebriare  potett  •  •  •  aive  illa  fnimento ,  siye  miiiio  pomorumque  ' 
flueco  et  alio  quolibet  gen^re  couliciatur/^  Vitibui  loeuetai  ma- 
xime  permcioaas  eeae,  tradiderunt  omnes  qui  locuatarum  pettei 
Yiderant.  ~  Nm  p»pulu$  a$oendii  in  Urram,  patriam  taeam^o. 
vaUditM  0t  ^ine  nacmero,  innumerabilit ;  deuieB  eju$  deniee  leonii^ 
si  mordieee  ieome  aunt  iUi.  ^^l  locuitftrum  puta ;  ef.  Proir.  30, 
%5 :  popuhu  (D9)  /ormicarum^  ibid.  vs.  26 :  popuba  murium  Ja- 
eulonmj  Hom.  I]«  2,  87.  458.  469.  Od.  14,  73:  idyia  xn^^^^f 
Y^QOvmj  fAtuaanf,  fAeXiaaawyf  %olQfavj  Celum.  9,  13:  apium  po^ 

ou 
vuU^  Virg.  Georg.  4,  430:  equorum  genie$y  et  arab.  KjqI  gen$  de 

iuorumeunque  animalium   multitudine  dictum.     Quujn  ^IA  saepe 

djunctam  habeat  notionem  hottium  et  barbarorum,  Crednerua  ea 

^ee  hic,  praeter  muUiiudittem^  hoetilem  ioeuitarum  animum  in« 

d^ri  putat.     Infra  tamen,  2,  2.,  de  iitdem  eodein  nexu  D^  .voce 

uttur  Tatee,   dieene   eas   D^^3^1  ^"1    D9.     Suffixum   in  ^as-iM  ad 

Taem,  non,  ut  perperam  nonnulli  existimaruut ,  ad  Jovam,  refe- 

reilum  etse,  doeet  orationit  nexui.     £tt  autem  ^]iS^it  terra  mea 

i.q  lerrn  mea  patria^  nam  quam  not  patriamj  urbem  pairiam 

tset.dicimut ,  ilebra^i  dieunt,  terram^  urbem^  popuUtm  aUc^jue^ 

cf.  ^en.  12,  i.   24,  4.  30,  25.  Jet.  8,  8.  Jon.  1,  8.     Ad  verba 

nnO  l^^Ml  QV19  ef.  Hieron.  ad  hunc  looum:  „quid  enim  loeuttit 

innttierabUiut  et  fortiot,  qoibut  liumana  induttria  retittere  non 

t»oiet?*^     Augutt.  de  eiv.  dei  3,  31 :  „loeuttarum  etiam  in  Africa 

multbdineiu  prodigii  timiiem  fuitse.*^    Orbtiut  5, 11:  ,,immentae 

locutlrum  muliitudinet.^^     Piin.  U*  N.  11,  29:  ,,tolem  obumbrant 

aollicit  tutpectantibut  popuUt,  ne  tuat  operiant  terrat  . .  .  im- 

luento  tractut  permeant  diraque  mettibut  eontegunt  nube*^^     Cf* 

praeteia  Jud.  6,5:  venerunt  hottet  ui  hcuitae  muliiiudiney  ibid. 

7,  12.  er.  46,  23:  numeroiioree  $unt  loou$ii$*     n^^M  't3\p  I^BU? 

deni€$  ^u$  deniee  leonie  eet.  i.  e,  durittimi,  validittimi,  aeutit- 

timi*     tque  enim  quandam  tnter  maxiliat  locuttarum  atque  ieo- 

nnm  mrillat  timiiiiudinem,  quae  nulla  ett,  vatet  retpicere,  ted 

nonniti  laxime  validoa  atque  aeutos  loouttarum  dentet  depiogere 
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putandus  ett.  Dentec  vero,  •otqne  T«lUlMimo«  trihait  loevs&, 
non  quati  iMibeMit)  hebent  enini  nolloe,  ted  quia,  quod  ab  iliie 
demorsum  e«t,  dentieuUUum  ett  iii  nvtvM^  nodum,  et  qvod  momt 
fluo  nihil  noH  erodunt,  efi  Plin.  r^th%  alkta  ad  ▼•.  4.  Attaoiea 
▼etwi  quidam  aeriptor  in  aonaK  Fnld.  ad  an,  $73,  (Perts.  monum. 
],  L  p.  38§<.)  denteg  loeuftis  terio  tribuit,  externa  fortaste  apeeie 
deoeptos.  It  enim  y^tempore,  inqiiti  noTamm  fruguni  non  generio 
plaga  et  prima  in  gente  Franeomm  ▼iea,  Germaniemt  populum 
Bon  medioeriter  afflixit.  Nam  Termet,  quaei  loeuetao,  quatuor 
pennis  Tolantos  et  sex  pedes  liabentes,  ab  oriente  irenerunt,  ot 
uniireriam  fluperficiem  terrae  initar  nivii  opemernnt,  cuneta,  quae 
in  agris  et  in  pratts  erant,  yiridia  devastanteB. .  Erant  antem  ore 
lato  et  extenso  intestino,  duosque  habebant  dentes  lapide  duriores, 
quibus  tenacissimos  arborum  eortices  eorrodere  ▼alebant,  •  •  • 
tantaeque  erant.multitudinis,  ut  una  hora  diei  eentom  Jugera  fhi- 

7,gum   prope   urbem  Moguntiam   consumerent  ^^   —    VaUat  vitem 
Pleamf  et  fioum  meam^  ejus  ramos  et  f  rondes  /rangitj  vel  corro- 
dendo  vel  nimio  insidentium  onere^  penitue  decorticat  eam,   e 
dejieit  in  terram,  inteilige  frsctos  ejus  raroos  et  irondes;   aiben 
palmitet  tjue.     De   ns^^p   cf.  ad  Uos.  10,  7.     Ad  rem  ef.  quo 
Jam   snpra  ad   vs.  4.   ex  variis  scriptoribus  allata  sunt.     Quiba 
adde  quem  Ludolf.  in  comment.  ad  suam  hist.  aeth.  p.  174.  laudt 
ex   Francisei  Alvares  itineris   in  Aethiopiam   facti    commentaiis 
loeum  hilnc:    |,cognovimus  latitudinem  spatii,  quod  occupaveint 
(locustae),   nimirum  ultra  tres  leucas  (sex  milliaria  germania)» 
ubi  neque  cortex   neo  frutex  mansit.^^     Idem  ibid.  p*I78q.:, 
,iambedunt  enim,   ut  Tacitus  (annal.  15,  5.)  loquitur,  quicuid 
herbidum   est  et  froudosum,    ut  nec  oulmus,    nec  gramen  ilun^ 
remaneat,  et  arbores  frondibus  et  eortice  tanquam  vestibus  sd»- 

8.  tae,  instar  truncorum  alboram  conspiciantur.^^  —  Ejulaj  imek 
mea,  patria  (vi.  6.),  ut  virgo  euceincta  eaecOj  veste  sodida, 
iBgnbri ,  propter  dominum  juventuti»  $uae  L  e.  ut  virgo  Igens 
sponsum  ereptbm  sibi!  Qnum  n^ira  reliquis  quibus  legitulocis 
signifieet  virginem^  virginem  videtur  hie  quoque  debere  sig^care» 
yirgo  si  n^ma  est,  sequitur,  ut  t^yCP^i  i??  dominutr  jupituti» 
ej'u§y  sit  €ju$  $pon»u»,  ^^a  dominue  vero  appellatur  spoiMi  (of« 
dn^Q  Matfh^  I,  19.),  quia  deiponsatoram  apud  Hebraeo|  eadem 
quae  eonjugum  jura  erant,   Deut  22,  23  sqq«  ef.  apud  >manoa 

».  iilud  ooiissiisiis  facit  nuptia$.  —  Ablatum  e$t  fertum  i  Uhatio 
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Jhmtd  Jopm»^  noii  ett,  mide  Mlitae  fiftnt  •blationM;  htgnU  io- 
eerio$0$j  mhn$iri  Javae^  qnod  non  Jom  .offerro  dobita  Jotao  ioeri- 
iieia  pottnnt.  De  eo,  quod  laeordotee  fcrti  maximam  partem  pro 
■nifl  ipflomm  nflibns  aeeipere  eonflueTerant»  Tatea  bienon  Tidetur 
cogitaflflo*  —  Va$iaiu$  $$i  ag&r,  lugei  iwrra;  lum  va$iaiam  e$ilO. 
frminenlum^  exaruii  mmitum^  languei  oleum. ;  Ut  «i*«^^n  TerlNi 
exare$ee$%di  flignifieatnm  tribuafl  pofltulat  paralldiflmufl.  Mu$ium 
et  eHewm  meton.  pto  viie  et  olea  aunt  poflita;  ef.  ta.  12.  Fm- 
Bwntom,  mufltum,  oleum  praeeipui  frnetufl  terrae  Cananaeae.  — 
Sf^  $ua  exoiderumi  agrieolae^  ejulani  viniioree^  propier  /rtfi-ll. 
eum  ei  fropter  horieum^  quod  perUi  me$$i$  agriS —  Viii$  #x-12. 
wruii^  ei  fieu$  languet;  matue  punica  aique  paUna  ei  pyrue 
wtaXue^  OOTMfl  arbore$  agri^exaruerunij  nam  exaruiij  periit  gau' 
dimm  fiUi$  himinum^  bominibufl.  Quae  hoe  et  qui  proxime  prae- 
oeoflemnt  Tenibufl  leginkUfl  non  flolifl  loeuitifl  sed  etiam  fliceitatl 
triboenda  eflfle  quamquam  non  eertum  est»  faeile  enim  quae  a  lo- 
enttifl  eorroflae  ot  decortieatae  sunt  Titefl  et  arhores  exareflcunt, 
tamen  perquflni  eflt  probabile;  ef»  t«.  17.  19.  20«  Credneme  deberf 
omnino  de  fticcttate  in  bi*  eogitarl  pmpterea  Judieat,  qued  abra« 
flao  et  eorticibufl  nu«latae  a  locustifl  flegetes,  Tites,  arborefl  non 
potuiflsent  denuo  fructufl  ferre  illo  anno,  tuliflse  Tero  quae  hic 
exarniflie  dicantur  segetefl  Titesque  et  arbores  illo  ipflo  anno,  de- 
missa  a  deo  pluTia,  fractus,  intelligi  censet  ex  2,  19.  Quae  ratio 
falsa  nititur  istius  loci  interpretatiiDne.  — .Qngite  voe,  saoco,  u. 
pnta,  ei  plaHgite^  $acerdete$J  ejulaie  miniitri  altarief  vemte^' 
*gi^*9  pemoctate  in  eaceie^  lugete  per  noctes  quoque,  continuo 
lugete,  fondentes  ad  JoTam  preces,  minietri  dei  mei!  quod  adem- 
ium  eii  doniui  dei  veutri  fertum  ei  lihatio!  Ubi  simpKciter 
eingere  $e  dieitur,  non  ndjeeta  re  qna  quie  se  eingit,  id  signl- 
fieat  aut  parare  $e  ad  pugnam^  beUum^  Jer.  8^  9,  et  trop,  Job. 
38,  3.  40,  2.,  aut  parare  $e  ad  iter  ingrediendumj  2Reg.  4,  29. 
9,  !•)  aut  induere  cultum  iuguhrem  Jes.  32,  11.  et  hoe  qnem 
traotamns  loeo.  Quisnam  unoquoque  loco  subjiciendos  sit  «igni- 
ficatnfl,  nbique  docet  nexufl;  ef.  hoo  loco  quod  fltatim  flubjieitur 
rrcD,  Item  D^J?i»5  W'»)),  et  pto  n*^an  flupra  t«.  8.  m^n  idem 
quod  ^^i  agite!  ut  infra  4,  13«.  f^b  non  dubitamns  sensu  pro- 
prio  acclp^e,  eoll.  1  Reg.  21,  27.  —  Sanctifioate  jejunium,  jeju-]4. 
Bium  sacmm  instituite,  proolamate  eoncionem  sacram !  congregate 
$eniore$  U  e.  magiatratus  omnium  ordinum,  OMfies  incolae  ierrae^ 
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uniT^rfom  papulum,  in  domum  J^^vae^  dei  9€$trij  et  cUmate  md 
Javmml  convoMt#  iiniTenain  popnliim  in  loottm  «aorom  tA  pla* 
cmdnm  numen  Jcjunio  et  precibusl    cf.  3,  15  •q.   Jud.  7^^  M, 

15.  ISam.  7,5  iq.  26hron.  20,  3  sqq.  aL  —  Ehem  dieml  nmn  pra^ 
pinquuB  ^t  '^i99  Jovae^  diei  judicii  generalie  a  Jortt  exeroeodi,* 
cf.  2,  l.  11.  Jesl  13,  6.  Eseeh.  30, .3.  Obad.  15^  Zeph.  1,  7.  15., 
o  infauttum  et  triltlNimum  diem,  tempus,  liaud  aitter,  ae  ti  dles 
terribilis- Judicii  divini  appropinquet !  ut  voitaiip  a^  omnipoionte 
vonit  hio  dieii,  hoe  tempus;  tanta  est  hDjui  temporis  caiamitas, 
quanta  erit  olim.,  eum  in  Judieio  publico  poenaa  de  improbis  au* 
met  potentisfiimuni  numen.     Quo  eodem  sensu  accipiendum  nune 

lO.puto  lotmm  Jes.  13,  0.  —  Nonne  anto  oculoi  no$troM^  nobia 
spectantibus  .ci6u$' ablatuM  c$tf    domui  dei  no»tri  abkta  laotitia 

17.  el  oxiultaiio?  ef.  ts.  0.  —  Vanuerunt  nimio  aestu  grana  fru- 
menti  iud  gkbie  »uii;  vaetata^  vasta,  iracua  euni  horrea^  diruia^ 
coUapfla,  qui^  nemo  iis  utitur,  granaria,  nam  exaruit  /nunentumm 
^yp  vaneacere^  de  semine  sub  terra  Taneieente  propter  nimiaa 
siccitatem;  cf.  P)ia.  H.  N.  18,  24:  „satioaem  locis  humidis  oele» 
rius  fierit  •-  •  licqis  serius,  ut  pluWae  sequantuT)  ne  diu  Jacent 
atque  non  concipiens  evaneecat.^    Praeter  huno  locum  non  iegi- 

tur  0^39,  sed  satis  certa  est  ejus  significatio;  tt  arab,  ^jmpa^ 
exaretcerej  aridum  ^ae,  ut  chald.  tzid^,  UJn^n}!  muce$cerej  mu^ 
cidum  Jierij  putreicere.  Primaria  signlficatio  ponenda'  Tidetur  ia 
exareicendOf  U^i  ^  ti^«  LT^.*  Hino  gen.  esse  Tidetur  eva^ 
neicere  et  arescendo  (hoc  loco)  et  mucescendo  (apud  Chald.}. 
n^^l^nd  et  ipsum  }in.\XfY»  frumenti  grana;  oL  sjrr.  \^t^  granum^ 
Jdb.  12,  24«  lCor.  15,  37.  Proprie  n^^fvi  Tidetur  esse  tparia, 
cf.  "^y^  Hi.  diipergere^  Ni.  Hithp.  diipergere  te,  diipergi^  et 
Tictnum  C3'n^.  Potest  tamen  granorum  significatio  etiam  ab  ipsa 
primaria  rtmpendo  ieparandi  significatione  deriTari,  ita  ut.Tox 
proprie  significet  res  rumpendo  separatas,  hinc  siagula  eorponiy 
eorpusouUi.  Sed  prius  praeferendum.  Alia  ratione  apud  Talm« 
T^S  granum  dicitur  s.  grofia  malorum  punicorum,  quae  tolent 
separari  et  ezsioeari  ad  certos  usus,  Buxt.  p.  1800.     ^^^^^  8^^' 

^»  ▼       T  0-*O 

d0m  nonnulli  ^dictam  Tolunt  n  paUtj  sjr.  1^^;.^^^,  arab.  A^ybQ^ 
qua  toUitur  et  Tenatur,   quod  audacius,   alii  a  comprimendo  s. 
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•ofiTolTeiidoy  ooU.  ^Nl^it  pugimi^  ted  ^4  aiHp^rij  wrrf 
dgnifioot,  et  pugtnu  p|Vi:i8{  dietm  a  oorri^endo.  Eqaidem  aon 
dtibkoy  fnin  m^Jq  proprie  eit  ahreptio^  094nrmii' aoHo ^  hine 
o«errt'off&f«i,  pala  (ehnld«  ejrr.  orab.)  et  poMt  id  qaod  abripltnr, 

Go  >  0  >  9 

eyerritnr  et  TeriAtnr,  gUba;  tt  orabt  v,3j>  «t  o^  pare  terrae, 
aq*iae  flazn  exeta,  perrapta  et  fiiia.  Qunm  ttyiOkn  Hagg.  lit 
granariumj  probabile  ett,  n^*l£)9X3  signifieare  looa^  in  quihuo  $uHi 
grauaria  ••  oellae  granariae;  cf.  Palladiue  de  re  ruitica  1,  19: 
yytane  divi$a$  oettae^  ai  magnai  jperabitur  leminnm  modui,  grano 
euique  tribuemas><  Colameila  de  re  ruitica  i,  6:  ,,lacubai  diitin- 
guoatur  granaria,  ut  leparatim  quaeque  legumina  ponantur.^^ 
Erant  inter  granaria  Hebraeoram,  at  aliorum  populorum,  lubter- 
ranea  qnoque;  ef.  Jer.  41,8.  ibique  not.  et  yerba  ad  huQe  locnm 
a  Crednero  allata  Varronii  de  re  ruttica  1,  57 :  ^^quidam  granaria 
liabent  lub  terrii,  ipeluncai,  quai  rocant  auQovg,  ut  in  Cappa- 
docia  ae  Thracia;  alii,  ut  in  Hiipauia  citeriore,  puteoi,  ut  in 
agro  Carthaginienii  et  Oicenci.  Horum  lolum  paleii  lubiternunt, 
et  curant,  ne  humor  aut  aer  tangere  poiiit,  niii  cum  promitur 
ad  uinm.^^  —  Quam  $u$pirai  pecu$!  Perturbati  $unt  angorelS. 
gregee  boumj  quod  non  e$t  pa$ouum  ii$;  etiam  gregee  ovium^ 
quibui  nequaquam  opui  eit  pabuiiilaetii  (cf.  Virg.  Ge«  3,  384  iq.: 
^ii  tibi  lanitium  curae,  •••  fuge  pabuia  laeta)  poenae  danty  acerbe 
ferunt  hane  caiamitatem*  —  Ad  te^  Jova^  clamoj  nam  igni$  oon^  10. 
$um$it  pa$cua  eampi^  et  flamma  ineendit  omne$  arbore$  agri, 
Recte  Roienmiillerui  deicribi  lummam  liccitatem  monet,  quae  ipia 
et  cauia  fuerit,  eur  locuitae  uberiui  proTenirent.  — ^  Etiam  /ie.20. 
cudee  agriy  agreitei,  ferae,  de$iderant  la,  nam  exaruerunt  rivi 
aquarumj  et  igni$  con9um$it  pa$cua  campi.  De  S^^yp  verbo  yid. 
quae  notavimui  ad  Pi.  42,  2,  De  Verbo  ilngulari  conitructo  cum 
Nomine  piurali  yid.  G.  gr.  min.  §.  143,  3. 

CAP.  II,  1  —  11.  Deicriptam  terram  licoitate  et  loenitia 
raitatam  lequitur  jam  ipiioi  irrnentium  locuitarnib  agminii  de- 
icriptio  elegantiiiima ,  compoiita  a  vate  aliqua  interjecta  pauia, 
quum  aiiae  poit  aliai  iogmerent  iocuitarum  turmae  (cf.  i ,  4.). 
Noli  credere,  priore  loco  ponendam  fuisie  locuitarum  deioriptio- 
nem,  poeteriore  deicriptionem  terrae  raitatae.  Maxiip^  enim  conT 
Tenit  in  vatem  comnnni  dolore  taetum,  aote  omnia  queri  roala 
inflicta  a  locaitii|   ae  tiini   demum  animo  ledatiore  consid^rare 
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l.eavsam  ni%l«nuii  «tqae ^poeternin  aore  deplngere.  — *  Inflmie  fae- 
eimom^  baeoiD».  eigsnn  'dete  in  Siok^^  0i  ^a$»ieum  emmiie  im 
mumte  m$o  Bmmeto^  bnedaA  et  tnba  «dmonete  ei?ee  de  ingentimelo 
imminente,  ef.  Hot.  6,  8.  Am.  3,  6. ,  edTentante,  pota^  Immenao 
agmine  locoitaram,  Tt.2sqq.!  ContrewUsoani  omneg  ineolae  ier- 
rae!  nam  venit  dieo  Jovae,  nam  propinquu»  ett,  nam  haud  aliter 
est,  ac  li  appropinquet  terribilie  iUe  judicii  diee,  cf.  I,  15.  ibiqne 
not.  Ad  n&hui  :r^]^r)  eet.  cf.  not.  ad  Hqs.  5,  8.  Qaod  "^tthi^  Snf- 
iizom  Imbet  personae  primae^  caosa  yisa  est  Rosettmnllero  et  aliis, 
qnod  deu$  indueatur  loquens.  Quod  neotiquam  eonvenif.  Lo- 
quitur  enim  per  omnia  vates.  Itsque  molestum  Suffixum  alii 
omiserunt,  ut  de  Wette,  quod  noUem  fecissent,  Suum  yatea 
montem  sdnctum  dicit  eadem  prorsus  ratione,  qua  sopra  1,  6  sq. 

%iuam  dixerat  terramj  Bua$  vitem  tt  ficum*  —  Diem  tenoBra^ 
rum  et  era$iae  caUginiiy   diem  nuhium  $t  demae  obicuritatii ! 
Ut  aurora  ie  erpanditj  diffondit  se  iuper  wumtei^  sic  se  diffundit 
popului  numero$u$  et  9aUdu$;  quaU$  iUe  est,  illi  similis  non  fuii 
inde  ah  aetemitate^  inde  ab  antiquissimis  temporibus,   et  po$i 
eum  non  iterum  erit  in  annoe  omnium  aetatumj  in  omnes  aetstes. 
Ad  priora  verba  cf.  Plin.  H*  N.  11,  29:  ^solem  obumbrant.^^    Ver- 
bis  ut  aurora  cet.  locustarum  isgmina  late  et  cito  se  diffundentia 
depingi  putant  interpretes  nonnuilL    Neseio  an  reetius  llla'referas 
ad  flayescentem   splendorem,    qui    appropinquantibus    locustarum 
agminibus  in  eoelo  apparet,   quique  oritur  ex  repercusso  alis  lo- 
custarum  sole.     Oedmann.  verm.  Samml.  VL  p.  75.     Ante  &^  co- 
gitatione  suppressum  est  ]d;   cf  ts«  4.  5.  7.     Ad   t^^ZT]  ^*^  0; 
cf.  supra'1,6.  ibique  not.  et  infra  5.  et  II.  hujus  cap.     Simil- 
lima  illis,  quae  leguntur  a  !)nbd  usque  ad  finem  commatis  habes 
Exod.  10,  14.,  et  ibi  quidem  in  esdem  re,  item  Exod.  II,  6.    Ad 
p|Dl^  omiisum  est  ts^^lnh  rfpetendum  ex  superioribus ,  prorsus  nt 
S.Exodi  loco  modo  laudato  II,  6.  et  saepius  alias.   —  Ante  eum 
con$umit  igniij  ei  po$t  eum  incendii  flawmna^  L  e.  ubicunque  ille 
ex  aere  iii  terram  descendit,    cuncta  ▼elut  igne  adusta  apparent; 
ut  hortu$  Edeniiioue^  amoeoissimus,  est  terra  mnte  etim,  ei  po$i 
eum  deiertum  va$tnm;    neque  uUa  erasio  e$i  et,    nee  qulequam 
osty   quod  effugiat  eum.     Rosenmiillerus  ntrumqne  *)^^ll(;t^  '^^Vi^ 
de  tempore  inteUigtt*     Conrenit  temporis  ratio  io  posterins,  mt- 
nlme  conrenit  in  prias,  quod  manifeste  intelligendum  est  de  loco. 
De  looo  autem  sl  inteliigendum  est  prios,  de  loco  eapiendum  po- 
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■lerhit  qiMqae  ett,  noa  da  teoipor*,  itt  Tult  Crednenit^  lieet  iilud 
eodem  redirec  Ett  yero  pri^i  allad  mmte  ^um  ei  po»t  eum  idem 
fere  quod  circumoircaf  ef.  1  Chron.  10,  10«  Sensum  jam  mpra 
•ignilioevimin;  ef*  Plin.  U.  N.  11,  29:  ^multe  oonteeto  adurenlM.^^ 
Ludoif.  Hitt«  Aeth.  1,  13,  16:;^„quidquid  herbidom  aut  frondoiom 
arroditur,  quaii  igne  toatum  etset.^^  Ex  seenndo  membro  Cred* 
nerut  perlueere  putat,  primum  locustamm  adrentum  in  ezeuntem 
aestatem,  quo  tempore  yitet  et  krborea  fruetiboi  fuerint  onuttae, 
Ineidisie,  minime  tero  in  iHud  anni  lemput,  quod  deaeriptum  ait 
1,  10  iq.,  utpote  quo  terra  horto  Edenitieo  nequaqiam-  similie 
fuitiet.  Quod  quaeaitum.  Non  tam  anxie  ut  Crednerus  Tatea 
niceitatem  a  locoetit  diatingnit,  ut,  quum  de  locttttie  loquitiir, 
non  eogitet  de  eiccitate;  aed  utraque  pettia  temper  iili  obrereatur 
mnte  oculoa.  Nec  minue  precarium  eet,  quod  idem  rir  doetuS) 
▼atem^  ei  liiitorici  instar  deecribere  ree  Toluifseti  debuisse  jam 
Terba  facere  de  locostarum  deeessu,  reiietis  ovis,  interttu  in  mari 
mortuo  judieat.  Quae  quam  aliena  sint  jam  supra  Tidimus.  Ad 
ultima  vatis  Tcrba  &ai  cet.  ef.  Hieron.  ad  1,  6:  „quid  loenstis 
iDnumerabilios  et  fortius,  quibus  homana  industriareiistece  non 
potest^^  — >  Ut  BpecicB^  forma,  hdiitiis,  e^tfortim  est  ipeoieo  eju$y4, 
atque  ut  equitet^  $io  ilH  eurruHt,  Ad  priora  Terba  Roeenm&Ue- 
Tus :  „hane  iocustarum  enm  equis  comparationem  Hebraei  releront 
ad  eursus  aut  Tolstus  Telocitatem,  qua  sint  equis  prope  pares; 
aed  Bochartus  Hieroi.  111.  p.  307.  recte  obserrat,  spectari  ea  eom- 
paratione  insuper  ad  caput  aut  faciemi,  equinite  non  absimilem, 
m  qua  loeustae  ab  Italis  Tocantur  cavaiiette.  Theodoret  ad  li.  L : 
c»  Ti(^  ax^ififag  uuxltoi  t^  xe^aXijv  t^c  ixQidog^  e^iga  rfi 
%ov  Innov  ioixvTar  tvgtiaii.  Similia  ex  arabieis  scriptoribna  ^ 
profert  Boehartos  L  e.  „Nos  iaciie  largimur,  aliqnam  el  esse  et 
a  Tate  speetatam  esse  eapitis  aut  faciei  equhiae  similitndinem ; 
praecipuum  Tero,  in  qno  tertium  eomparationis  ponatnr,  haben- 
dum  esse  ctirsiim  citatumj  tum  quod  statim  currere  lecustae  nt 
eqnites  dienntur  doeet,  tiim  quod  Job.  30,  20.  eqnnm  eom  loensta 
eomparans  seriptor:  mn  facie^  inqoit,  eaim,  equnm,  emlire^  ieeu'  , 
Btme  inetmrf  tnm  denique,  quod  ClOD  apud  Sjros  hcuetm  dieta 
est  a  eubiiUeniOy  arab.  ^jo^i,  de  qua  re  MichaeL  in  lex.  syr. 
p.  806:  fitr^  loeuitm  Exod.  10,  12.  Lct.  11,  22.  Hatth«  3,  4. 
oL    Arabibns  {ja^  de  solia  minoribus  loenstis  (primnm  egressia 
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ez  otli)  ndtam,  AruiMto  UHm  patei.   NoneQ  habent  •  tiM* 

Uendo  ;  • .,  ett^raljii  Ja43  ioliu  iueed^re^  'et  de  oqob  potitum, 

duobuB  auieriorihui   ihmd  iuBlaiii   ei   eiwtul   demieeie  eurrerm 

o    >.  o    . 

(galoperj^^    Cf.  {joytS  et  \jaK43  eaUane  equun;   cf.  etiam  Apoc. 

^•9,  7.  — .  Ui  $onu$  eurruum^  euper  eapiia  moniium  taUuni^  ut 
eonue  fUmmae  igme  oonnmeniis  Biipulamj   ui  popului  vaUdua 
imirueiui  ad  pugnam^  i,  e«  per  aUitudinei  •oKiint,   Mlientes  ae 
nbripiant  magno  atrepito,  qualii  est  enrruuni  qui  raptim  aufemn- 
tury  aut  qualii  eet  eonflagrantium  erepitui  stipularum,  aut  in- 
gentie  qui  eont^ndit  ad  hottem  exereitus.    Cre<raerui:  ui  eeniiua 
eurruum  in  eapiiihui  moniium^  lie  iubiiUunij  &^ntn  ^^^*!^? 
leferene  ad  l9ta^*^3Q  existimantque,  montium  eapiiibui  •igniiicari 
tnoniium  oiperae  vioi.  .  Quam  eandem  rationem  nuper  aecntua 
cst  Hesselbergua,    si  diseesseris  ab  eo,   quod  is  etiam  ^^jg^^^  ad 
eurrui  referendam  putarit^  'cf.  Nah.  3,  2.,   ut  haee  prodeat  sen- 
tentia:   sunt   ui  ionui  eurruum^  qui  in  eapiiibue  moniium  iu6* 
eiliunij   ui  eet.     Hihi  fiicilior  et  aptior  sensus  nasci  yidetur  re*- 
latis   D^^^yi^  "^Viit^   S^  yerbis  ad  locustas,    quum  primum   loca 
superiora  occupare  soleant  looustae,  tum  irero  de  iliis  deseendere* 
Ad  rem  hoe  eommate  descriptam  ef.  Plin.  H.  N.  II,  29:  [,|tanta 
Tolant  pennarum  strfdore,   ut  aliae  alitea  eredantur,^    Forslcal 
descr.  animal»  p«  81 :  ,,transeantes  grylli  super  verticem  noslrum 
aono  magnae  eatarrhactae  fervelmnt»^^     Alii  itinerum  commentarii 
Tolantlum .  locustarum   strepitum   eum  strepitu  couparant  maris^ 
Tcnti,  rotae  molaris*    Sed  atrepitum  locustae  eduot,   non  solum 
eum  TolsAt,  Terum  etiam  eum  segetes  eommolunt.  Tanquam  Tonti 
flammam  agitantis  sonum  odere  locustas,   eum  fruges  mandendo 
oomminuant^  ait  Cjriil.  AL  ad  h.  L    Ceterum  mira  sane  loeusta«> 
Tum  eum  exercitu  eomparatio  esset,  si  imago  essent  locustae  exer- 
O.dtus  hostiiis.  —   Coram  eo  iremuni  popuU^  owutei  vuiiui  re* 
irahuni  ruhoremj    nitorem,  L  e.  pailescunt  prae  terrore.     O^s^ 
populoi  Crednerus  de  duabus '  tribubus  Judae  inteliigi  Jubet.    Noii 
obtemperare!     Amant  in   talibus  descriptloiiibus  generatim  loqul 
poetae*     Similiima  etiam  apud  Plin*  H.  N*  ll,  29:  ,,solem  ob^ 
umbrant,  soliieitis  suspectantibus  popuUi,  ne  suas  operlsnt  terru.^^ 
Yerba  *^y)»t  :)Xsp  0^30*^»  quae  eadem  leguntur  Nah.  2,  11., 
non  est  dubium  quin  nt  aupra  feeimus  explicanda  sint,  tum  quia 
aie  *)4*>MB  Tooi  domestieam  snum  est  etjmon,    tum  quod  eadem 
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MBtoDtia  alKs  verbls  expretta  in  hoo  ipto  teriptore  reptiitor 
Ti.  10.  hnjiif  eap.  et  iair*  4, 15.,.  irerbii,  inqnem,  mb  ^Dfit.  Eit 
Tero  *iO£lB  propr.  cofer,  liine  rubor^  nitwr  Tnltus»  referendom 
od  ^D  j^topuf$rMiy   hine  ruiuit^  lane  nitiduM^  pulcher  fuit^ 

de  faeie,  e£  erab.  .li  aettaiTit,  efferbnit,  B^ji  Tehemenda  et 
fenror  calorit;  tL  I^T  iplendor  Dan.  5,  6.  ibique  not.  —  Ui  he»?, 
ro€i  eurruntj  ut  heUatoree  aecendunt  murum^  et  quiuque  via  iua 
inoedii,  nee  mutant  iemitae  iuoi^  lirmo  ordine,  Toiut  inatrueti 
ad  aciem,  reetis  progrediuntur  aua  quisque  Tia,  non  eTagantei 
cxtra  ordinei«  /  .  qnie  ef.  Prov.  30,  27.  et  Hieron.  ad  li.  L 
,,lIoe  nuper  in  hac  proTincia  TidimuB.  Quum  enin  loeoetarum 
agmina  Tenirent,  et  aerem,  qui  inter  coelum  et  terram  e8t,*occa- 
parent,  tanto  ordine  ex  dispoiitione  jubentis  dei  Tolitant,  ut  instar 
testerularum,  quae  in  'pavimentii  artiiicis  figuntur  manu,  auum  , 
locum  teneant,  et  ne  puncto  quidem,  et  ut  ita  dicam  nngoo 
transTcrso  declinent  ad  alteram.^^  —  Nemo  alterum  trudit,  premit,  8. 
ut  fere  fit  in  magoa  multitudine,  quiique  in  tramite  iuo  incedit; 
et  per  media  tela  ruunt^  non  abrumpunt^  insiatunt  eursum,  Tel 
quod  magii  placet,  non  franguntur^  perturbaotur,  i.  e.  non  eon- 
tnrbantur  eorum  ordines*  1M)  particulae  iignificatum  primarium 
nuper  Redilobus  in  libro,  qno  £waldi  Grammatioam  et  a  me  edi- 
tnm  Cunum  JudicaTit,  P«  II.  p.  9  aqq.  denuo  aeseruit  eese  ponOj 
poiif  ntpote  ortae  ex  "i^td,  quod  propr.  signifioet  ohtegere  atqne 
ita  abioondere.  Negari  non  potest,  ad  eam  notionem  eo  modo^ 
qnem  inivit  Tir  ingeniosus,  aine  negotio  referri  posse  quae  in  ista 
Toeula  uiitatae  sunt  significationes  omnes*  Sic  hoc  loeo  mera 
pone^  poit  tela^  U  e.  in  partem  arersam  teiorum,  nihil  aliud  esset 
quam  ruere  per  media  ielaj  quia  qui  Tult  recta  ruere  in  partem 
poiticam,  areriam  telorum,  non  poteit  niii  per  media  tela  mere* 
'  Idem  Talet  in  ]*iVnn  "IIP^  Nha  ti.  9.  j^ra  Terbum  non  uno  modo 
interpretati  snnt  interpretes,  Nonnulli,  ut  Gesenius,  RosenmiJi- 
lems  et  alii,  idem  Tolnnt  slgnificare,  qnod  Ticinum  ^2£9,  vutne- 
rare^  Homm  Tero  alii :  non  vulnerani  illa  (teia),  q.  d.  non  tuI- 
Berantibui  iUis;  aiii  reiho  intransitive  accepto:  fto»  vuinerantur 
loeuitae.  Nos  malnmus  frangenii  dgnificatum  subjicere,  tribua 
4e  cansii,  quaram  nna  haeo  est,  quod  ilie  vulgari»  est  signifiea-* 
tna,  altera,  qnod  idem  ad  nexum  aptior  est,  cf.  ts.  7.  et  0.^ 
«erda,  qfiod,  ai  loeustae  per  media  tela  raentea  iilis  non  Tulnerari 
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dioereotnr,  biee^  aC  Tere  aonuic  Crednenit,  haai  ekgant-  Terkotia 
•aperlatio  etiet,  Frangendi  aoieHi  fligniieatam  ti  tribnit  verbo^ 
taa  ett  optio,  at^um  trantitiTe  an  intraniiitire  itlam  eapere,  utraoiy 
inqaam,  tie  Terba  reddere  velitx  nom  frangunt^  nbrumpunt  t«. 
eurtam»  quo  eodem  tignificata  nottratet  quoque  dicunt  abbrtchem^ 
an  tie :  non  /ranguniurj  i.  e«  perturbantur^  ef.  iterum  apnd  no« 
ttratet  brechenj  abbrechenj  et  I3lb9  de  copiit  dictum  Dan.  1 1,  22. 
•0«al»  —  Jn  urbe  diicunitant  ^  avide  quaereotet  quae  pottint  ab- 
radere,  ffi  miiro,  murit  diBourruntj  murot  intelligei  quibut  cireum* 
data  tunt  aedifiday  ez  more  orientaihim)  domoa  atcenduntj  per 
fene$traey  ciathrit  inttraetat,  ingrediuntur  furie  inetar.  Praeter 
neeettitatem  prioribut  yerbit  Tim  intulit  Crednerut.  Ad  rem  cL 
Exod.  cap.  6.  et  Hieron.  ad  h»L:  ,,nihil  enim  locuttit  inviam 
ett;  quam  et  agrot,  et  tata,  et  arborer,  et  urbet,  et  domot  el 
cubiculorum  teereta  penetrent.^  Per  fenettrat  in  domot  peoetrare 
ad  h.  1.  monet  Theodoret;  quoqae*  Ceterum  quae  ad  Pt«'  65,  1 5« 
tentata  ett  n^a  Tocit  expiicatio  aliqao  modo  iirmatar  Terbo  ara« 

lO.bico  ^yo  reoeoare  ei  —  eowtmorari  apad  aliqoem.  <—  Coram  eo 
oontremieeit  terra^  eommoventur  coeU;  eol  et  btna  obeeurantur^ 
et  iteUae  contrahunt  eplendorem  euum^  non  ampliat  tpltndent. 
Ad  Terba  Dmj  WH  tf.  ^iDiKt  H^Jip^  Tt.  6.  ibique  not  Credne- 
^t,  Ueuelbergut  el  alii  quae  hoc  et  Tt.  11.  habentar.non  ampliaa 
ad  locuttat,  Tcram  ad  dei  adTentum,  praetentiam  referrl  Tolunt, 
coiL  Nah.  1,  5«  aL  Quam  Tero  qaae  Tt.  11.  memorantar  exerci^ 
tue  Jovae  et  eaetra  Jovae  et  extectiloret  Jueeorum  Jovae  mani- 
fette  tint  ogmfM  locuetarumj  nec  quicqaam  reperiatur  in  Tt«  10., 
qaod  in  locattat  non  conTcnlat,  eqviidem  non  dubito  ad  locuttas 
referre  haec  qnoqae.  Recte  igitur,  opinor,  RounmCillerttt,  Gete- 
nint  et  alii  ad  ti»^  cet.  laudarunt  illad  Plinii  11,29:  „toleoi 
obumbrant,^^  monuitqae  Rotenmfillerat ,  etiam  Elmacinum  Uitt» 
Saracen.  p«  98.  referre,  anno  Heg.  317«  tantam  in  Aegypto  locu-* 
ttaram  mnltitadinem,  fuitte,  ut  impediret  radiot  toiit^  ne  terram 
attingerent;  recte  ]am  Uieronjmut :  „prae  multitadine  locattarum, 
ohtegentiam  codam,  tol  el  lana  convertantnr  in  tenebrat«  et 
aleiiae  retrahant  lumen  taam,  dam  lamen  potita  in  medio  nuhea 
locuttaram  ad  lerram  non  tinil  perTenire.^  Sed  pciittant  etiam 
priora  Terba  c^mmode  ceferrl  ad  locuttat*  Nam  cam  locuttao 
laato  ttrepiin  Tolenl,  at,  qu   locatlarum  agmina  Tidernnl,  ttre-* 


Digitized  by  CjOOQ lC 


Jojtl    Cap.II.  311 

.|Hni»  moli.  M  tkmgntin  ott*vliMCate  «nt  veiill<  «vt  roCae  noferifl 
•aadiro  »iU  vitliiat  (ts.  5i)y  Ttcie  «  poeta  sirontHrtibni  locsotit 
'4icitar  «om  ooBtMnlica^ ,  «oel«Ml  moveH.  Hiepoayfi:.  ^noo 
•fnod  loonftortNii  4mtn  rie.tity  tflr  poeeint  morere  eodoe,  et  ter- 
voin  eoBettten^t  ie4  ifslbi  adhnerko^potienlibne  frae  terrorii  magni- 
tadine  «odeaiiirMre  et  term 'fatliniv  >iieator.^  >Qiioeratio  non 
piaeet.  Qnr\mdMod«n»  esiia  eld^m  oliecaratio,  rie  eoeli  etter- 
'Soe  cpmnotio  ipeii  ioenitie  «it  tribaenda.  -^  jEir  ed^Jbmi  vooaeili. 
'ifMiii:  oBrmm^^^imiim  buo^  ipat  Jora  dneit  linne  ennm,  'il  ee  mii« 
*>enm  ioeniiammwereitaQiiy  et-Tfe»'^!.»  ei^  dat  Joiiiveoa  Toee 
lonaite;  fHkr^magmtl  onttli'  imt  em^i^  tjui^  'mm  waUiu9^  fortb, 
potiie  eet  Aeeeto/^  twrW  4jm;  mim  Magnni  M'  dieM^Jevae  ef 

'<*  'CAF.  1Iv'n«^ft7.  No^iiitbijecta  paesa  ^Ofteter  eirei, 
^VMjm»  poeiyitenAae^lirtaetb  iiffp^bei  ^4e«Rt  deete^iijMm  feoienp 
''ftres^tet  lotiif  ^Witafl»  *AitM  MMi  et  omnfite  temia  effluentia 
''fHwiAa>  nkU^mpfini^.'.^  'Jiqiul'eii4^  m^d;  )Mhtm  Jtnae^  12. 

'-pimmeimf  Setiiili:*'at^e  €tiam  nnitfi^,  ikm  p^oxink^  4mmteet  jn- 
•melnKi  ffiTlMnt;'  «l  aitim^  'MrH^ii^  'M  ^ioVam  't&nfm\  foeritii, 

idRffiJbiiam  piNM«letai<  «t^diiadlipiW'^.    -^   Ei^^Ub^e  00r  ve- 18. 

iffraei,  i.  eJ  aeeMpliiiinmm  ob  «eMtilfiia  delicta^  dole^tW  eoBcipiii, 
'«ofaatanr  ^eetmm  i^btiilma  p&eMCettlla.4Lfilfgite,  iiii^t^iil^aiila 
^Peiirm^''  nt '^qi^*' in  megnli  Aaalii,  et^pabltcik  et^priratii,  fa- 
^Mbmof^UmVs^^.^^^  et  tivmimfm  ^  Jevmm^^deifmi  ^trmm! 
^f^-^ienigmme^Wi.miiBtieori  iUe  eii')''tmrimi  mA^irmln^^i  mimgmme 
'^grmeimej  ^piemt^^lrtiiiiei  mtmUj  ialtoiltatli 'homliriM»"lmmiifae« 
'^^iyi  emleMiy  "^«0  deui  aliqnettf^liflRiit.  fefiatti  f%cte  *ereinerui 
-otiiilf  de  fri^iUH  edtfteltate  4ntellignttt  nyiVr/flanl-gen^allor 
-lai^  eenteht&f^.  •  Praeieffi-ealaiiStai  '  Tertn  iiefucfM  dmnum 
-ffki^eitiv.  '  MAi  fleiietbetgni:s}HJn^^^^  ptepier  muUmm;  ifaed 
-potpeml  inni.Hr  fleitindt  !»»  mi  ^n9*>9ttnHmit^e  «t  iaeptni  allai 
-M  ^i^fme  ntll^tt^ 'pMni€i/t  •  ^  '  Qv^  eeiif  iier^  pdeniieUi  eum  u, 
4m«,*  httem  fterMfa  "pm^l^tMft  vcyn^^Datr  nobiilibmiiii;  ei  TeUm- 
\fmet  )nit  ii^tbkitYfe^mm  ei  itBmtiemem^  prdliW^  deo  ifeifre^ 
mi'  ^e  A  ''i;'  H; '13.  T6.  T^<  <^ '  eeq. '  Fni.  vie  "iSam.  12 ,  12. 
-H^  nbl  eadem  t^ba  legnntttr,  hAk}'3iilr.\  pfii  iciifjfii  i  e. 
taebilo  an 'Saft,''«Mtfll^  ii^t.^  1-^^ 

Irii^beneimn&^a^bMi  ttti^lti^^lqiitfi^^uitd'  ff/k»Aui^mif-'1UM€ii- 
aUmrgri  Cowmeui.  Fsi,  ir.  21 
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diim  «d  JoTtii'«tt,  qui  poU  m  nMeloriif  dMtor  koMi  «ot.,  fou 
ipso  qooH  tecortl  kwttttaniB  agoifab»   qoio  ab  ipoo  looiiatM 

I5.eraat  immitaaa,  ri.  11«  35.  ~  Jnflaie  iifoe«iom.  m  Sdom^  ai 
contoeandom  popnlnm,   Momctifieato  jejunium^  jejaniQm   aacnm 

lojntlitnite,  preelamaie  ocnoiomfm/  e£.  1,  14.  ~  Congregmio  pe- 
puluwiy  eaneiific^ie^  indieite  oeeiMtm  oolonBemi  eotiigiio,  oonvoeate 
tejitfr,  oongregaie  parvuloe  ei  laeiemiee  maamael  ,^per«iiaf«i 
onim  erat  atkittqdia,  eitiua  ae  poue  impetrare^eniam,  ei  anpplieoa- 
tibua  aibi.nnaadjaugereBliDlantei,^^  Roe.^  Exeai  epomuej  ^aiiofii 

17.  a  poblieia  exemtm  offieiis,  Deiit.  24,  6^,  o  ihabmo  ewOi  oi  apoum 
0  ioro  $ue  nupHalil  ~  Jmier  ooeHMum  templi.Solomonot,  os- 
itruetnm  itt  parte  «jot  orieotali,  lBeg;^'3«,  et  aUaro  hakoooM^ 
ilorum ,  exitruetum  in  atrio.  taoerdotum  t*  inlerior^^,  -  anto'  Tooti- 
bulum  tempU,  %Ckton.  8,  ISK.,  ^.  eadem  loedtio , EaMl.  6,  16., 
fleani  eacorioieef  miniiiri  Jovao^  ei  diea^i:  Ptfrae%  Jev0^  popmk 
iuoy  neo  iradae  peeuUum  iuumy  Itradittpi,  qui  tui  tupt  tujMiyic 
tutelae,  ojfprobrio^  ui.,rideoni-  eoe  popaUl  Cur  Hcam^Jmier 
popuioe:^  Vbi  o$i  deue-eqrumt  yjquom  tibi  praetvlem»  qnea  dt- 
fentorem  jaetabant^^  Uieron.  CC  Pt.  79,  10.  IHyX  «L  ^ 
Ttrbo  reteret  omnet  nofi  aptum  dominandi  iignifieatnm  tribqemnt, 
ooiqae  allegorieae  intarpretatioDi/i  inr  gratiam  .ttca^ut  >  ett  Uooati- 

it.bergui.  —  Aifuo  ita^  ti.animo  poenitentia  4>oBuno!lo.ad  deum-^roooi 
foeeritat  (yt«>  12 — 17.),  de/endii^  defendet  Jooa  oauoam  ^tarrme 
euae^  et  .parcei-populo  ^e^o*  Crednernt:  Tm^  defendii  >•  •  ol 
pepermt  oil.,  Jta^  ut  narraniie  baee  iint .  Qymo  ei^ioatio  pcDr«nt 
^bkorret  a  prae^reiiit,  .jiuibai  non  aeta  ted  tgea4a  eoalilieBtar. 
Qutd  agenda  tunt,  iunt  futura.  .Qoae  fiitnram  M^lionem  aoquitBr 
forma-reiatiTO,  «(ixpi^mit  fqtiirmii  rtenipu^.  PJ^cuB|q4w>  ia  Ime  le 
ntUAtur  P^aeterito  relatiro;  .quandoque  tameii^  Futuro  relatiTO, 
jQ»  gr.  BMMi*  (•  1^6,  a*  b.  ^it}'  ipfo^  Tt.,S3:  ^r^^^l  ot  demiitoiy 
;praecedente  Praeterito  propbetjifo;  tiro  Hot.  %  IQu  ^iVlI^)  ot  I». 
-^tra^iiii/^praffr^o.^ntiiro.  .-^ibil  fftt  quod^oiOBmiiUero,  q«o- 
eum  faeit  JUetteibergui,  platuit,  ^,loqai  Tatem  de  futurit  in,  Proo- 

lO.terito,  ut  ,io  Titione«^\-—  flt,  reepondohit  Jqo^,,  e^  djlfiH  popetk 
euo:  ecet^  mieeurue,  dtturnt  eum  mobie  frumemfum  ^i  muetmmmi 
okum^  ef  ,§aiiabimini  eoy.nec  faeiam  voe^ampUue  opprobrium 
inier  popuhe.  Cum  dfut  daturum  te  dipil  tov  qtzov  cet^  fru- 
inentfU9,,ifl)iitiim,  oleum  promiuitad  TitamntotttarMim.  .Qoe^ 
non  iBltUigiMi^  Crednerut   f uo^.  nnbjifitaf  Jr)4ii>;fiq?5^*  ^ffvto 

\ 
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loL  gni9imati««  guo  ^afi^mitii  reddondq^^  pnftaTit.  Fiage,  abefie 
n  j  ^nb(  Dn^ ^^^ ,  tamen  tua  artiealo  praemfsio  Nominibi»  praegreteie 
^  Tie  ae  ratio  manebit.  —  Atque  iUum  ieptentrionahmj  locattanim  20. 
I  f  «xereitotai ,  qni  e  leptentrlonaU  plaga  irrnpit  ^  rewunfeio  a  vohie^ 
rm  ^^  prppefUm  0M»t  in^  terrfm  aridam  et  vautam^  primum  agmen  ' 
{«ir  ejt$$i  in  mate  anterine  i.  e.  orientale  J,  e«  mortuomi  et  extremum 
p^  agnien  ^ue  in.  mare,poetefJuM,.L  e»  oeoidentale  i.  e.  m'ediam,  ei 
13^  aeoendet  /oetor  ejue^  et  aepe^M  patpr  eju9^  guod  faetuoee^  In- 
j,i  xoienter  (fgii*  "^aHfiarn  iUe  ^epfentrignaU^. ..  latelligeadnm  ,  esio 
iif  agmea  loeuitarpm  a  •epteatrianali  eoeli  pl^gj|.ip  Judaeam  illatum 
m,  -doeet  nexiia**^Hae  p^tieiij^vm  .Toce  nituntnr^^ui  quae  duobas 
^  bieee  capltib«t  cpotinentuKf.ad  populos  hostilfe»  Aifjrioi  maxime 
an  et  Cfaaldaeoe,  relereada'  palulr  If«gant  enim  a  plaga  eeptentrio- 
nali*  Tetiiro  .loonatae».  >8ed,  fnuitra.  Rei.  noti^  quidem  eat^  pleraqne 
loeivtafrum^fi^^ina  hk>  Palaeetinani  Tenire.  a  plaga  eoeli  meridiana. 
Ratio  'eat,  ^^d  Tcra  ae  prqpria,  loeustairnin  patria  suot  deierta 
calida  et  jirenoaa;  ef^  Hii^pnt.  adT«  Jorin.  2^  7:  ^Orientalea  et 
Libfae^^ttiea^.  quvt.per  ieeertum  el(  eaUdam  eremi  vaetitatem 
howetatnmimuiee  reperiuntur^  loeustls  t^,i^<^  jnioris  est.^^  Ali- 
ftando  Umon,etiam.  qx,  lepteDtrionali  piaga^  ip  Palaestinam  loeu* 
atasT  iofMfiv  ^^%  ept,,.  qui  .loeustarum  agoji^oa  suis  ipso  oculia 
.  Tidit  HieffNBjpiHi)  qui.ad  b.J-^  vff^^  loci^tarum,  inqUit,  magtV 
anster  q]9am^.aquilo  eonitt^T^^  addneerf^,^  teates  aunt  itinerum  a 
reeeptioribus  siifeeptoi^m  «ommentarii,  ut  qui  doceant,  diTersissi- 
mii  *itin^ibqs  ferri  loeustas.  Cogitandnm  .haud  dnbie  da  loeastia 
OK  dei«sl<h  P^iM;l>tiQ*a  ad  orientem  sito  illatii  in  Sjriam,  ex 
'Sjrria  in  Pajlaeftinam.  Ceterom  Tide,  an  iatii.  certum  lit,  ^a^&^ 
lioe  loooitf  pi^ter  qaem  non  Jegitur  (nam  quod  babetor  Nom.  26, 
15.  liae..non,.^tinet)j,  ^i^pearft  teptentrionalem  aliquem.  De- 
sideras  a)iqiM]l  in  boe  sigii^^^Q^ ,  Loeustaa  iotelligendas  esse  non 
inteitigis,,|^i-W  ^liexa.  Qufd.^  }lDa{  et  dariTatis  ab  i^o  Nomi- 
^uf.  ^hoa^,.  jbnnata  Doiuiif{,a^t0on^eiiifr,nQtiQ  ioest|  id  te  ti^ 
:fioteria  impf^o,  ,ne  in...^:j^i;i;)r«  ,df)  alio  eogi^es  a.lingua  cpgpata 
oblato-  signi^e^.  Neque^  ^?^:  desunt  exempla.  Possit  autem 
^OX  Ioc^94a^.  nffmn  esse,(%maa  ^^J^«ff  ^^l^)i  proprie  signi- 

fibana  vA*^$i^dbreum  a  ^^Jib  d^oeuii  exeromemium^  noqne  saim 
morsu ,  ioldih  loeastH*  i^egetilHb,  paseuis,  hortis  pomariiique  noeel, 
•ed  iterciiro  itett  nlgro,  VlHili)  mordaei,  graTi,  bHoiaqao  inprimia 


^  V 
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•Iqae  aeri  •all^*,   ^uam  mittfaai  e±  6t9  hit«r  roAendMi  f^B^Ui 

TfiL  ificoriioa^tem  9.  radsntem  a  ^^^  deeariieare  radenAtj  a  ^«0 

«t  XUiuMr  B«MB  aHs  atgyptiaa^e,  ^e  miii  iii^i4i;l  ia  arborepii 

Duii  derorans  omnla  ejue  folfa  (tf.  ^od  kd  permatat*  tD  H  S 

ipRa  ]&D|  t&lb,   )ti±  et  al.).     AptltHiille  dleit  i^oi^el^y^db^l^ra, 

nt  quod   prori Ui  eonyeniat  in  locilttall  ^i^diaitdo  «dMliMt;     Vwte 

l^tnh^^^ll   et  quae  eeqoUntur  Credtoerur^  eie  eet  interpfetatns :   oi 

propuU  oum\  i  .'  oiaweoHdii'  (Pleif.jr^bet/.QuiCe  qti  legit,*  vix 

oeulii  eredlt.     Naib^  etim   tupi^af^^^dilMl  loTa:   •;.   y;ittr*«^ 

p^n*)lt  .  •   1  .  •  •"|tl(t  e<bl  •  finSK^  eo^,'fii{f<t<fiii  tm  .  «  . 

elfsa/uiJimmt'.  ne^  dabo  ...  e/  •  .^rMove^,   tam  el^m  «at 

quam  qu6d  elariiitmum,  eiie  qUae  iu^jteiuntar  Tffyfn  ^  •  w  l^nl^Vil 

Praeterita  relatiTa  aie  ttdiiendti^  ^^i  ^p^opdlam  %IM»  •'.  4  ei  aeceit' 

dei.^   Quod  ie^uitiiir  b^ni  eit  JutiMfi,'  qnem  etprtiaefaudaMMt 

mterpretei.     TerAi  'Wda  ei  «M/it '  tidetnr  I6cii  atfnifitmre  ique 

circumjaeeni  marl  lAorhioV  «f.'q«iae  e«li^eii2fltur,  «oli.  JeT)  441^  18. 

^uod  Jova  primuin'  loeuitiirum  kgmeW  in  mare  moriuw,   «Mro- 

mum  in  mare  mWiunlk  depoliurue  ^dftrltur;   eo  kenim '  oenteBtlam 

iuam  firmari  clamaht^qui  alleg^rieain  hoi^m  «a^tnm  idte#pi«to- 

tionem  iequuntuf,  negintei  fieri  'poeie/  ut  iiniUfe^  ^adeikqne  laci»- 

itaruni  exereitui  agWifh  pfimurii  in  inilre  %oitaitm ^:  ^ktreUiiln  in 

inedium   propetlatur.'    Sed   quli,'  euju^i  aperll  Uuht^^^^uliv  md 

▼idet,  ioUui  parallelliml  ib  gratiam  M  dfoi  a  Tatef '  *n;iim  fifc 

Xey.  foeior,  putor^   ut  fn  Chald.  ef.  rld.  ^eiila  fiaV.    Reaiat,  «t 

renf  illustremui  exetbplfi.     Hlerbn.' ad' h.  t.:  ,,etim  AMi4a->tena- 

^pltfibni^'  inquit,  Tidlmiii  agmihif'^loeiiitarUm  t^fHiJk^Ultliee  |«- 

'daeam,   quae  poit^h  Vento  iurgenie*'1ti  kbar<i  praMl|iiaita 'ani. 

Quumque  litora  matli  ac^Vrii  niurbiMinim  iocuitanimi^^quitfiaqiMte 

'cTouiiieraiit/impl^^tur,  putretfd  Vii^lVh  et  fbetthr  ilVliyilltUtt  nm^ 

'xiuflTfurt,    lit  alteU^^^iuoqueeoffoJln^eiret, 'et  peitll«Mia*t«tf  )«- 

'^enVorWm;^  quani  fi<hninum,   g1gtiet%thr.^     Pliu;H.r|«  II,  ttt: 

',;^r«gatun  iul&lilae  Vitffo  In  nArfiriautlita^n*  deelMMi^'  Ofoalv 

^^,'11:  locuitae''„repehtino  abfepthi/^nio^  iitque^iit^^JjMftMc^Aataa, 

ponataeque  diU  {ler^adMn;  'AMc4iid)pUagb  iten^M^  )Hntft.^  Hi. 

Tim  eapi  imBAeMTM^  aMiFoi ,  te^  cW^dis  URgiilMlm^  ^KPtue.  p^ 

^e^iteipia  4atf  4Mw^«ppi;Meiwr,  ,te$^>|j|iii  a^tl^  nlt^a  o|»iiiIo- 

unde  omnium  ^ariter  animantium  tanta  peetQentia  eonaeenta  ea^ 
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«t  ftTittBi^  .peeadaiii^fte  b«fti«nimf  MimiptioM  •arii  diitoliiteravii 
pttClreteta  .paifim  etdarara  Titimii  eomipdoni»  «ogtreitt.    At  rpt% 
qtuuiti  ftierit  iioadaiui  Isee,  ogpe  IpM,  dam.r^fcroi  toto  eorfovo 
p^horreeeo;  eifaUem  in  NaMMle»  in  qo*  tnne  Mieipe^  rex  era^ 
Mtingenta  jaiilia  lioalinaia,   eirea  oram   Toro  maritimam,   qaat 
ma¥ime  Carthaginienii  atqae  Utieeoii  litori  adDaeet^   pUu  q^am 
dacenla  BMilia   pertiese   traditam   eet.     Apud  ipiam  irero  Uticam 
dT^itatem  triginta  miUla  miliiom»  quae  ad  praeeidiam  totiue  AJGri- 
OM  ordinata  fuerant^  exitineti^  atqae  abraea  sunt»    Q^ae  eladte 
tmm  repentiaa  ae  tam  yiolenta  inetitit,   at  tune  'apud  Utieafn  eub 
mia.  die^   ptr  anam  portam^  ex  iUif  }uiiioribaa  plue  quam  mille 
f aiii^entoe  «Mirtuoe  elatoe  foleee  narretur."    Chronicon  Beginonie 
ad  #iin«S73«  (Perta,  monum.  I,  1.  p.  5$5.):  ,yIoeait«ram  inaesti- 
■Mib^  BHiItitado  menie  Aaguirto  ab  oriente  Teniene  totam  paene 
pmrraetaTit  Galliam.    Per  turmae  euai  proficieeebantur,  ut  in  par- 
Tie  aaimalibas  dieeiplinam  milit^rem  eerneree*    PerTenerunt  autem 
uaqve  ad  mare  Britannieum,  euperfieiem  terrae  oobperientes,  in 
qno,  deo  Tolente,  Tiolento  Tentorum  flatu  impulsae,  atque  in  pro- 
fttsdnm  abeorptae    dimersae  ennt.     Aestu    Tero   atque    refusione 
ooonni  rejeetae,    litora  maritiaMi  repleTorunt,  tantaque  congeries 
faatn  est^  nt  ad  instar  montiom  cumulatae  coaeerTarentnr.    Ex 
•amaB  foetore  ae  patrediiie  aer  eorruptos  diram  pestem  finitimie 
goneraTit,  ex  qua  maUi  periemnt^^  —  NoU  tnmre^  twrra!  ejr-2l. 
imUm  6t  Uftaml  mm  frmeclmre  ^g*^9  •g^  Jovi.    Non  sine  Ti 
oat^  qaod  eadem  ioontiooei  in  aliam  sonsnm  traeta,  bie  utitur  de 
daO)  qoa  saperiore  Teifu  aiae  erat  de  locustis.    Crednerus  b^^^drr 
et  qnae  ts.  23.  seqauntnr  Terba  in  IVaeterito  reddit,  iU  ut  /acta 
narrantur.     Quod  qnaai  lalsam  sit^  tum  ex  eo  inleliigitur«  quod 
anpra  ad  ^^tqy^nm   fo.  90.  monoimas,    quandoquidem^   si  quae 
Ta.  19.  et  seq.  babentor  ad  tempQi  fiitaram  referenda  sunt^   non 
poasnnt,  qnae  sabsfieiaatar  ts^  21.  ot  seqq.  ad  praeteritam  referri 
allo  modo,  sed  debent  ad  futurum  referri  et  ipea,  tum  perlueet 
ex  Praeteritis  r^latiTis  ts.  24.  2^.  26.  27.,  quae  non  possont  non 
habere  Tim  Foturi.    8ed  tanta  libertate  in  bae  re  utitur  Cred- 
Boms,  ait  aaam  eandemque  formam  oodem  nexn  nune  proFiataro 
ty  ut  TS.  20«  et  27.  fit^l^^ap,  &>;!;VnV  ^^?1^?*  ^^  quibus 
poMt  aliter,  naae  eonjeeturae  soaa  in  gratiam  pro  Praeterito, 
at  ^nxjMl  Ts.  25.1  —  NoHtm  timro^  ppeudeB  agri,  agresteeas. 
Xl,  2O0I  Moi  gersiMHW#»  gsrmiaebiiint  (et  sie porro)  jmcua  qmpi 
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(V)  Id  tqO)  ^^  M^hortM  f^rmi  frudtu$  «go«,  Jfofi»  «#  mli:» 
ifajil  op6$  $uai,  ]b*n  op^t  de  Iruetibi»  akrbarit;'  «f.nb  Gea. 
at.4,.12.  JoK  31,  39.  —  £<  ^Wf  Siom9,  oxiuUate  ot  laet4wumi  ie 
Jova^'  deo  vettro!  nam  dat,  dabit  vo^tt  pMiam  aatawmaietm^ 
eadentem  a  medio  Ootobri  oeque  «d  taiediiim  Deeembrem,  terramqoo 
ad  lemea  reeipiendnm  praeptraiitkm,  teoundum  id  quod  rectwm  eeiy 
L  e«t  tantum  pluviae,  quantum  agro  ex  naturae  lege  oompetit,  et 
demittity  dem^tiet  vohie  aquae  larga$  pluviae  autumnalie  et  plu' 
viae  vernaey  quae  postek*ior  eadit  Martio  et  Aprili  meneibue,  cum 
aeget  in  oulmot  et  tpicae  tuecrevit  et  grana  turgetcunt^  efReitqve, 
ut  teget  ad  jnidam  maturitatem  perToniat,  primo  tempore  L  o. 
quam  primiim  erft  tempettiva  et  neoettaria  utraque  pturia.  Quod 
priore  ioco  poiitum  ett  lT^*)3a  nonnulli  in  genere  pluviam  aigiii* 
ficare  yolunt,  pottitque  ea  tox  hune  tigiffficatam  ferre  altero 
etiam  quo  legitur  locoPt.  84,7.  Quum  vero  ^otteriut  tr^tl, 
oppotitum  Ui^pb^  pluviae  eerotinae  t.  vernae^  manifeato  idem  ait 
quod  aliat  IT}*)^,  id  ett,  pluvia  matura  t.  oiilimiita&f ,  nec  pro- 
babile  tit,  alio  tigniftcatu  accipi  a  vate  TT^Xi  priut,  alio  potterint, 
phtviam  autumnaUm  tignificare  putamut  priut  qnoque.  Cauaa 
Tcro,  cnr  teortum  et  ante  terotinam  pluviam  memoretnr  autumma^ 
U$j  nuUa  ett  alia,  quam  quod  in  aettatem  inciderat  locuttania 
ealamitat,  ideoque,  quo  tempore  haeo  tcribebantur,  tempot  inttalmt 
Bovae  tationit,  cict  ante  omnia  opu$  erat  pluvia  autumnaU$^  la 
tequentibut  autumnalit  vemao  praemittitur  ea  de  eauta,  quod 
natura  (tationem  ti  tpectat)  e$t  prior,  ^^^^,  $eeundam  id 
quod  reotum^  tantum,  quantum  terrae  ad  temen  recipiendum 
praeparandae  tatit  ett,  ut  nihil  detit,  quod  oput  ett,  nihil  ahuto-. 
det,  ultra  quod  tat  ett,  qnorum  ntmmque  frugibut  nooet«  *l*J^*t 
et  demittitf  demitietj  continuat  enim  relativa  forma  temput  ex- 
prettum  verbit  praegrettit,  qi|<>d  temput /ti/iiriiM  ette  vidimut  ad 
vt.  21.  Ad  «^^p^nai  n^h»  D^^  recte  RotenmiUlerut ,  qui  de  ro- 
liquit  minut  accurate  expotuit,  ,,nomen  D^t^  inquit,  in  genero 
pluviam  (propr.  tm&rem,  pluviam  largam)  tlgnificat,  quum  dao 
quae  tequuntur,  It^^»)  tempeetiva  t.  maiura  pluviuj  ot^o^ipisn, 
eerotina  pluvia^  eat  in  tpeeie  denotent,  quae  certo  decidunt  tem- 
pore.**  Quod,  pottquam  jam  ante  dixerat,  daturum  Jovam  ji^ 
viam  autumnaUm  ette,  hie  Jova  denuo  dieitur  demita^irnt  esao 
/>2it9tMi  otf tiiOTna^em,  ratio  ett,  quod,  pottquam  tupra  anni  tempaa 
proximo  inttani  Imtooeiiioa  haboarat  vatet,   liio  omnei  tempnt 
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fatannn  respfeit„  q»  d.  4abit|Tebit»  qu»  nnne,  In  praewnti  o^ui 
ett^  plyviam  aalOHauleni,  qnantnoi  Mtic  eal,  et  demittet  robis  in 
poetenun  qnoqne  evtnBinalem  et  Tevnem  pluriam^  luo  utramque 
tempore,     ObterTa  ineuper,    eaepe  repeti  aliquid,  ubi  noTi  quid 
addendum  .eat«   .|^aitl*l2  longe  iimplieieeimum  eet   ad  utrumque 
pluTiam  referre  et  eo  quo  aeeepimui  modo  aeeipere,   quo  eodem 
Jam  a^cepiiie  Tidetur  Chaldaeui,  qui:  primam  phtviam  tempore 
9U0^  ei  ierotinam  m$n$6  Niian.     Ita,  quod  non  effugere  debebat 
interpretee,  rrj^^stb  et  |^uSfir)a  aeenrate  iibi  iuTieem  reepondent. 
Ita  enim  intellectum  |W6t^  juitum  exprimit  t$mpu9y  quemadmo- 
dnm  rrjj'!^!!  juitam  memuram. '  LXX :  uad-dtg  t/4n^oa&iy,  Yulg.  > 
$ieuti  in  prineipioj   Sjr*  ut  ant$a.    Quae  ratio,   recepta  a  60- 
■enio  et  aliii,   praeterquam  quod  difiieultate  grammatiea  laborat^ 
delel  paralleliimum.    Crednerui:  nuno  ipeuwt^  novi$$imo  tempore^ 
qnae  iignlfieatio  probari  nequit*  1  Reliquum  eet,  ut  Heiielbergum 
Terba  tiJ^^VZii  9tl^2an-n<f  eum  Chaldaeo  et  Hleronjmo  reddidiiio 
dieamui   dootorem  juetitiae  (!)  hii  de  eauiii,   quod  amet  Tatee 
eidem  Toei  in  eadem   aententia  diTereum   tribuere  ilgnifieatum; 
■ed  qui  afferuntur  loei  nullum  pondui  habent,    nee  ii  haberent 
aliquod,   inde  aliquid  in  hune  loenm  iequeretur,  quoniam  inter 
promtiia  eompeniandorum  a  loeuitii  illatorum  damnorum  doetorio 
■lentio  proriui  aliena  eet;  quod  rr)^)a  munitum  iit  artieulo^.qui 
eertum  quendam,  eumque  notum  juititiae  doctorem  —  Chriitum 
indieet,    quam   Tim   Toeulae   eum    atupore  equidem  eontemplor; 
quod  p^2$  non  habeat  niei  ^ethienm  eenium,  quod  falium,  et  py^ 
Pi.  23,  3.;   quodj  ii  rt^\U  iit  phvia  autuwmaUoy  tcI  ii  malii, 
pbma  in  genercy  naeeatur  tautologia,  quod  eeeui  eeie  jam  iupra 
Tidimui.    Sed  jam  eatii.  —  Et  pl$na$  $runt  areae  /rum$ntOj  et24. 
radundabunt  oupae  mueto  ei  ol$o,  —  Et  oompomabo  vohie  annoi^^i. 
quo$  voravit  gregariuij   Unetor  et  exeior  ei  eeotorj  exercitue 
tm$u$  magnuij  quem  immiei  in  vo$  (m.  11.)   Ez  eo  qnod  loquitur 
de  anniij  non  iequitur,  per  duoi  aut  plurei  eontinuoi  annoi  du- 
raiie  lueuetarum  peetem.    Quae  praeter  noTiiiimam  iuperiore  ae- 
tate   dlTcriii  temporibui    fuerant    loeuitarura    ealamitatei  potiui 
reepiei  Tidentur.    Quemadmodum  enim  longe  in  poiterum  proipieit 
Titea  et  fotura  eogitat  Ti#  26  eq.,  iie  praeterlapea  quoque  reepi- 
dat  oportet.   De  locuitanun  nominibui  Tid«  ad  I,  4.  —  Et  coai-ie« 
$d4ti$  $i  eatiaUnUnij   $i  e$U6raHti9  nomon  Jovaoj  d$i  veetri^ 
qui  egU  veHeoum  prMia^;  n$$  pudore  ^ffioi$tur  populu$  m$u$ 
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tn  f^pettmHy  nMqMtt  iif  |i6tc«nttt  «c^etiur,  ^p»4  qi 
ar.gapiv  t^  17.  -^  £f  «ogn^tMftiv  mAc  iMtfie  Inmik  «i#  «Htf,  om 
iii  •«Bplt«t<mfti  mUpt4  UIMm  iefeAioffm  a^eeM,  et  m  «§§»  /#-» 
«OM,  dmim  tMr^^  4t  HMAnpi  ^mpUuM^  et  pmeter  Me  mlluij 
iiec  pudote  0fffici0tur  popwimi  miu$  Ui  psrpeiuum!  A  ad  ?i»lM. 

CAP*  Illt  1  — IV,  21.    Quod  )en  eapra  eo^rmt  hie  ilMere 

pergit,  preflpieere'  io  peeteraou     FiUunuii  aliqiuiQio  wream^  eeta^ 

teai  promittit,  q«»  ineignl  lemm  diriaeroni  eognitione  ee  etndM 

imlMiti  omnet  eingnli  Jorne  enltoree  deletie  liottibiit  onuubue  JoTao 

iub  tntele  somma  trenqnillitate  ei  •eenrkate  fie  perpetoa  feiieitat» 

!•  fimituri  eint.   — -  E$  /mturmm  ut  poitea^  mt  ^tmdam  Bpiritum 

W9eum  9up€r  owmmn  carmmy   omnee  komineei   uniTernun  .genus 

humannm;  ct  ^Kuimo  motu  eoftciti  crumf  fiUi  vcMtri  cl  fiUuc  ve- 

%trac;  cmM  v—tri  iowmia^  noimniakmt^  Jmnemec  jvoitri  vtMiQmas 

^imnt.     Veiba    Q&naS»  mim  eet.   TjelMm»  (Hhitir*   vi^timii 

Joel.  e.  III.)  oie  ezplieanda  puUvit:  „fi|^  eet  fropkotico  modo  et 

*^  amctoritato  loqmi^  eire  omnlnoy  prophetae  ioeo  eeee,  poiito  eximi^ 

offieii  propketiei  aota  pto   on&verta^  dignitate   prophelee/  Haec 

autem  non  mk  oraeida  eoiammodo  edendji  verooari  debet.     Pio* 

phetae  enim  apnd  Heimeoe  miniatri  erant  ei  famiiiaref  Jovae» 

difinae  ▼olantatie  kiterpfetee,  legem  diTiiianim  atatorei^  qui  noa 

modo  impuitn  diTino    ovaeola  edebaBt|    eed  etiam  eomma  eom 

eiu4io  legibni   lloialeie  operam  dabant,  ad  eafque  obferTaadae 

popttlaree  enoa  «ohortabantor,  qoae  omnia  eomprelieiidit  prephetae 

nomea  atque  offieiom.    Igiitfr  liie  non  tem  praedieere  Tidebitai^ 

Tntee,  Cere,  ni  omnea  eraeola  edant^  quam»  petiae  hoe,  fmre  tem* 

pvi,  quo  non,'nt  alias.  eolitam^  paitooe  qnoidam  proplMtaa  fami- 

liaritate  eoa  dtgneter  JoTa,   eed  qfto  amnea  ee  honore,  et  eam 

enmmo    numiae    eommerei#,    ea    dirinaraae   rerom    intelligentia. 

fraantnr,  foibao  aliae  prophetae.    Enadem  senMim  eshibent  se« 

qnentia,  eense  vooiri  eetk    Smit  kaee  alia  roTelationls  siro  oobh 

mereii  dirini  genera..  •  -  •  Utramqne  nihi|  aliud  erit,  niei,  inti-  ' 

Bilope  eoe  fsmiHiiifate,  dignabltur  JoTa,    aique  onuiee  diTioomm 

Tiroram  leoo  erunt*    Notanda  anlemi  hio  orationls  eoneinnitaey  et 

poetae  in  JimgeDdiv  Torbie  deleetae,.  quod  senibue  somnia  triboat, 

qnae  debiliori  aemd  magis  eemreniant,.  Jnnettibas  Tlsioneey  ntpote 

TlTidiorltau  ingeniie  ad  eoaelpisade  phantasmatn  promtioribas««< 

Consentlt  kt  lei  soiima  Rdblobna.in  Ubro.Undato  ad  2,  ft.  p.22 
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pn>j9A.   iioii  4l€tttif  Haj,   )Mil  m9,   iklMHigi  .ttoiiet,  paHivamj 

nofi  aitlTMii  Tim  pro|iri«iki  etb^  Ifi23  et  M?  Tetfcetmn.   Ecfte  tard 

Ata?  emoHituni  ex  J^S  J  et  fffgnilienre  pr^rie  per/undetB ,   iu  tit 

ttsj  pfopr.  ^  pir/undi^   tc:tt  ptrfutne  ie.  sphitn  Avfno^   enff. 

qnod  hoe  ipio  leeo  ett  'lA^  \>i  '^nts^m^  9|IIU)i;  effiitndmm  epM^ 

twm   m$mm  iupBt*  eef*     Lieet   foleant  ^yinae  Toiuntntii  mintft 

eiie  proplietce,  tnmen  eofti  prophetmv  notione  neqniqiitoi  id  ne<- 

eetiirio  eonjonetnm  eeie,  vt  dirinoruiil  deeretoTum  infentnntiQit 

iit,   vemm   nt  inr  Aimnibui  quie  fimt  diTinn  hi  ndminiitrtfndfc 

rebus  eoniitin  agnoieit.    Prtfphetam  hominem  pium  eiie,  qnf  nori, 

ut  mlRtti,   Tident  et  nott  yident,  renim  Tieiititudlnei  enm  eoecb 

itupofe  idspieiat,  Hd  qni  det  plenu»  omnit  quae  iiaiit  efgna  eait» 

intcffigat  Toluntatii  dfrfnae,  omnia  i«ferat  ad  deum,  in  phjiieo 

rerum  otdine  intoeatnr  ethieum,    qnique  omnibui  quae  aeeidanf 

dltfnftui  ie  monerl  atque  ad  reete  TiTendum  exeitarl  i«  paficfur. 

Uoe  fpeo  ieniu  £t23   diei  hoe  loeo,    perhieere  ez  eo,   quod  fore 

dieafur,  ut  omiief  $inguU  agantur  diTino  ipfritu.    Nim  omne»  ti 

dieantuT  fnturi  eiie  ditinae  VoIuntatfB  interpfet^i,  nemittein  reif<- 

qunm  futuruin  eiie;  eui  iliam  fnterpretentur.     Qnae  ii  reete  dii^ 

putata  iunt,   promitth  hoe  Ideo  eadem  Tatee,'  qnae  aRii  Terbii» 

nlii  paitim  promittunt,   eum  tempora  eanunt,  qi|ibinr  plenA^  terrn 

fntura  iit   eognitidnii   dei  Jei.  If,  9.,  quibui  omnei  futurf  iint 

4lTiiiitua  edoeti  ibid.  14,  13.,  iaeerdotea  et  ierH  4m  ibid.  61,  6.^ 

qulbui  liabituri  iint  omnei  diTinam  legem  inieripfam  animis  ler* 

31,33  iq.,  fnturi  ifnt  noTa  mente  praeditf  eaque  diTina,  quae 

illofl  non  iinat  non  Tirere  iancte  Eiech.  36,  76  eq.    Cf.  inprimii' 

Jer.  31,  33s  penum  hgem  meam  in  animo  eemof,  et  eordi  eeruwi 

ineeriham  eamj  .  .  .  itejrve  ampUue  inter  ee  doeetunt  oHue  aUum, 

dieentew:  eegnoeeite  Jovam!  non  ampiiui  opui  erit,  ut  alter  af-' 

terum  dlTina  diieiplina  Initititat,  nam  omnee  ipei  eognoieent  me 

a  minimo  ad  maximum  eef.  ef.  eCiam  Num.  II,  29.    Sintne  rero 

quae  a  Tjehienio  et  Redilobo   de  hnjui  loel  ienen  dliputctn  ennf 

(qnod  ad  ipeam  originem  et  iignifieatum*  primarium  attinef  M^i 

Toeii,  Terum  Tidbee  Tidetur  Hedilobua)  teete  diepntata,   poteif 

dnbitarL    Nam  qui^n  quae  hoe  et  aequentl  Tereu  leguntut  iretii- 

iim^  eohaereanf  eum  Ti«  3.  tt  aeq.,  hii  Tero  deicribantur  prodi- 

gim  def  Jttdieium  «xtremum  habltnri  adventum  ptneMiiura,  haud 

jpteSeet6  fmpr#babUe  eat,  eii«  Ms:r  hoe  loeo  itriedere  tatioinandi 
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3ao  J[Qel..€ap.m.. 

fenra  oipieodpny  et  qii»d.l«m  tenporie  i^eniei;  vtUidnaturi  4i- 
cantort  wA  ilU  ipia  rigaw  dei  adTentQBi-  praegreieiirA  refereii. 
d^nu  Qood  meinQreotar  feiief  et  Jup^nei^  et  rena  qai  feqaitar 
ffrvi  et  amcittaej  eo  noaDiti  per  parlef  eundo  amplilieat  ▼ate% 
quod  ioftio  dixerkt  ^b  omjiff •     ViMn§$  et  f omiiM  modof  elgni- 

2.  fieaoty  quibuf  f int  de  decrc^if  dirioie  eerlioref  reddeodL  -^  Atqua 
etiam  $uper  $ervo$  et  euper  anoiUae  4iebu$  ilUe^   fempore  iilo 

l.tffundam  $piritum  meum;    Tid*  ad  Tf.  1«  —  Haee  ioteroa  pro- 
dlgia  eomiubuotur  externa  Tf.  3.  4.  Et  daho  jforte^ta  in  eoelo 

4.  ^  in  terra^  ionguiriem  et  ignem  et  oolumnae  fumi ;  —  Sol  eom' 
vprtetur  in  teneiruij  et  luna  in  eanguinem^  antequam  veniat 
die$  Jovaoy  magnue  iUe  et  terribiU$^  diee  Judicii  a  Jora  io  omoea 
populof  exeroeodi.  |tt$3^  nh*19^n  praeter  liaoe  iocum  legitur  Caot. 
3,  6.,  abi  19  libri  et  uouf  a  prima  maou  habeot  ^9  nS&n. 
Vix  dubium,  quio  idem  fit  quod  '^W  ^^239, (Jud.  20,  40.),  i.  e. 
co/vmiiae/ifmi,  a  rad.  ^>on)  quam  ereetiooif  et  erectae  ftaturae 
Tim  habuifte  doceot  deriTata;  cf.  chald.  fnan  oolumna  fumi^ 
fumu$^  "n^Dan  colnmiiii  folif  Tel  luoae  orieotif ,  et  ^xan  co^iimiiism 
facere^  in  modum  columnae  a$cendere,  Firmatur  illa  figoificalio 
etiam  Cbaldaei  ioterpretie  auctoriute,  qui  pro  n^Tia^n  pofoit 
p^^D^f  oolumna$j  cujuf  Sing.  pofituf  reperitur  pro  1^)Q>  Jad. 
20,  40.  Quae  duobuf  hii  Tertibuf  defcribuntur  ostenta  et  hie 
fimilia  feieper  Jmagnarum  perturbationum  praenuncta  eifc  exifti- 
mata  eunt  ,,LiT.  22, 1.  inter  prodigia,  quae  ante  pugnam  ad 
Thraiimenum  contigerunt,  narrat  „„litora  crebrii  ignibuf  fultiffe, 
et  fcuta  duo  finguine  fudafse;  et  militef  quofdam  ietof  folmi- 
nibuf ,  et  f olif  orbem  minai  Tiium,  et  Praepee te  ardentee  larapadea 
ooelo  decidiffe,  et  Arpif  .parmaf  in  coelo  Tifff,'  pugnantemque  ia 
Inna  folem;  et  Capenae  duaf  interdia  lunaf  ortai,  et  aquai  Cae- 
retcf  fanguine  mixtaf  fluxifte,  fontemque  ipfum  Uerculif  cruentia 
manaffc  fparfom  macoiif,  et  in  .Antiati.  metentibuf  cruentae  ia 
eorbem  epicaf  ceeidiffo.^^  Initto  beili  Marfici  „„fimulaera  deo- 
ram  fudfTiffe^  et  fanguinem  fluxisfe,^''^  narrat  Cieero  de  Dirin. 
1,  44«  Claudianuf  in  Eutropium  !•  init.  „„Semiferof  partuf  me-  • 
tuendaque  pignora  matri,  Et  lapidam  darae  hyen^ef ,  nimboquo 
minacem  Sanguineo  rubuiffe  JoTcm,  puteofque  eruore  Mutatoe 
tandem  mirari  dcjiinat  orbia.^^^^  Lacanuf  PharfaL  1,  624  fqq« 
monftra  enumeranf,  quae  l>ellam  eiTile  praecef f erunt :  „„fuperiqae 
ininaoea  Prodlgiia  terraa  implenuit|  aethera,  pontom.^    IgaoU  ifkr 
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Ji^et:  CapiflUc  321 

CBorftTMenink.  ote»  vmtey.^rdtotcmqnii  fflitt  flwMdf«;«oelfq«« 
TolvitBr  OUiqaat  fen  iimfl^^fteeft-)  crji^eeigae  tiiiifi^ii  Side^it,  et 
terrii  ipitoBteiiioregM-cioitteteii.  ^Fitfgarft  £Ul«ei  n^eta^ipit  ^jaokf.^, 
^taahf   Et.vaviee  ignif  doieo  dedit  aere  fomairf*^^     Idem  ibid. 
rm  540  fqq.  ^^^lpie  cApot  medio  Tiun  cum^  lerret  Olypnifo,  Coq^ 
didit   ardeotes  «tra  ealigiiie   eajrrae,  laTolvitqae  .orl>eiii  tenebrif,, 
geiitesqiie  eoegit  Desp^rattrdiem/'^^     Viirg.  Georg^  I,  466  8qq..4e 
■olit  defeeta  aab  obiiNiar  Caeearii.'  toniMltaa    illorani .  temporaai. 
pmeiulntiante:  99  9,Illo  (aol)  atiam  ezatincto.  miierataf  Caeiare  Rq- 
mam,    Qaam  eapat  obeeara  nitidum   ferrogine  texit,    Impiaque 
aeurnam  timaernnt  Meeala  noctfm.^^^^  Rof.    Hii  adde  Virg.  Buc 
ly  16  aq.  },Saefe  malom  boe  nobis ,   ai  meof  non  laoTa  fuitset, 
De  eoelo  iaetaa  memini  praedioere  qaereas.^^    OTid.  Met.  15^.782 
aqq;  ^^Signa  tamen  laetoa  dant  (saperi),baad  ineerta  fatari.  Arma 
ferant  inter  nigrat  erepitantia  nabef ,  Tecribilefqae  tabaf,  eadi- 
taquo  coriHia   coelo  Praemonaisse  nefaf.     Pboebi   qaoqae   tristis 
imago  Larida  toliieitis  praebebat  laoHmt^ris.    Saepe  faces  risae 
mediif    ardere  fub  JMtcif,    ^aepe  inter  nimbof    gottae  ceeidere 
eraentae,  Caendas  et  TiUMim  ferrugine  Lacifer  atra  3perfuf  erat: 
fparal  Lnfuurea  fanguine  carrnf*    Tristia  miiie  locis  Stjgius  dedit 
omina  babo.    Mille  loieif  laorimaTit  ebur,  eantufque  ferantor  Aa- 
diti,   fanctif  et  yerba  minacia  lucif.^^  —  Et  futurum  sity  ut5. 
fuicunqms  invoeav^rit  noium  Jovae  U  e*  JoTom  coluerit ,   JoTae 
oaltor  exftiterit,  oripiaturj  falraf  evadat  ex  jadici,o,  cujuf  prae- 
nuncia  futora  font  portenU  eoumerata  in   anUgressis;    nam  in 
monto  Sioni$  atquo  Hierooofymi»  i.  e.  in  cnlta  Joyano,  oujus  sedes 
erat  Hierosoljrmis,  /utura  o$t  Uboratio^  quomadmodum  dixit  Jova^ 
mtque  intor  $upor$tite$^  elapsos  ex  Isto  judicio,   erit  qui  Jovam 
imvocaverit.    Qoando  adrenerit  Urribilis   ille  judicii  dies ,   prae^' 
nuneiatnf  prodigiia  ante  def eriptis,  tatas  erit  ab  borreadif  rerum 
eoaTerfionibuf  omnis   qai  foerit  e  caltoribas  Jotoe;    aalas   enim 
Itt  solo  JoTO  pof ita  eril,  jiee  nisi  qul  Joram  denm  agnoTorit  fal- 
YOf  erit«    Hio  mibi  fimplieiffimaf  feaeaf  offe  yidetar  loci  praeter 
neceffiutem  yexatl  ab  Interpreiibaf •      -«;  DtC^  »r\^  invooare  no- 
men  Jovae:  Joram  Tenerari,  ookre,  nt  Pf.  79,  6.  aL,  quia  nemo 
deuf  InToeatar,  nifl  qni  oolitar.    Verborum  ^*)*^  ^lt^  ^S)  eet„ 
qnam  piraeeedentiom  ratienem  reddant,   non  potcft  aliuf  fensufl 
fffo,  qnam  it,  quem  feoimof.    Verbif  aitimif  fi'^'^"!^^^  '«^  ^^^' 
firmmitar  qoaa  Joi  enU.  dioU  aant.    Est  enim  plua  qa*m  pro* 
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»2  Jo^k^  Cap;  IHl 

blba^  (ttpnxaatH  MIm,  IM,  at  »7^  ihmi  babeatur  8dbfw;Uua',  vt 
lud»«tttlr  HK  iHrM^ttibiui  #mAiii,  mi  ObfMtWB^  et  *•«  A^g  id«ai 
tk  ^und  M  o^is  M^j^^  q[Q«  ieiuki  ««tti  lotatittiNBi  ■uBCam' lwb« 
P*.  1'4,  4.  Iti. ,  b^^i^nyero,  «ollMit  fiM  praeteMemBt  nts^jb» 
et  tdlb»^  toeibne,  iiitellfgeDtiir  d#  ele{itl0  «x  ingenti  ttlft  reru 
ptrtarlmtiMie-tooifttiieta  cvm  judieb  diviilo.    Ad  bn^^^iv^t  tino 
negoHai  fnn^  repttitdt*  ex  ^r«bglre«to^  Tt^P/    Impeditioreii  iottt 
oii^et  firolitte  m  «operioriboe  interpretibiii  tEtptioetkmeik    Tjreh- 
eenui,  Roieiliiiiiflehit^  d^  Wette  «t  eiii:  •  t  •  MM'ui  moMe  Siom 
^t  HieroBolymii  ftiurtt  4$t  UberdHo  . . .  atqu0  apud  ompefititeg^ 
^xiulei  tr^ptot  boitfdlii  gladlo,    quo»  f&9u  v&oiUit^    re^oetbit 
e  territ  txteril.     „  S{m)rliciiiiinttiil  tif,  rtpeCero  (i^^  Q^T^^?l) 
ex  tiiperi^ft^lliitefe  ^^"^^^,9  '4^'»  ▼^^^  «ogetilr  «ententia,  non  Hiero- 
'  iol^li  tanttim  toetiritattoi  fore  *b  Immlflentibni  m1II|  itd  apmd 
exiiilei  qud^ne,   ^l  ereptf  boitimm  gladfo  inter  gentei  dlipvd 
adhuo  eiient  «  . .-   VoeM  *ilH  reTOeare  ab  e^iilio. '  Jaim  arttinlme 
ooliaeretit  le^tiOntki :  totn  eMn ,  oaMl  rednoam  oxiulei  liieroiolj*- 
nrormnir,  poeiiai  ttpetam  ab  bootibui  et  oppreiioribta  geiltii  meae.^ 
Tjrehitil.     VorUin  qmnm  tAj&^^  et  ITD^  ad-  ofmiionom  ex'  ^Mao 
Judicio  referantiit,  plitte  preeaHmm  eity  ti^i^lniliMerre  ad  amr^ 
vatoi  a  Jota  cxiulet.     Acdedlt^   quod  itm  lion  penpleitnr,   qoo 
tendant  vtrba  H^p  fijrr^  *<^Q,  ulpoto  qmofmm  tiMO  taotam  aptm 
mliqua  ad  yerba  '^^'•1  ^s  et  reL  rmtio  ^Mtt,  li  pro  nnp  ieriptmm 
eiiet  Vfil?,  lio  enlm  Hieroioljnnittnii  Jo?ae  coltoribui  oppoeitl 
eiient  cultorei  Jotse  tlT^tei  in  terrie  exterii.     Simriiia  et  ailm 
in  hac  interprttatione  dfipliculiie  videntuY  SteodeMo,  qul  i^D^^*)^ 
inquit,  /lequaquatti  iunt  reliqui  U,    qui   lunt   praeter  Judaeom 
Hieitoietymltanoi ,  icd  uupeftitm  ex  olud».    Non  eit,  mnde  no- 
rimui,  exiidei  ei^  tetra  Jmdatoram  bie  a  propheta  ipeetari,  et  al 
iptctarentur,  haud  optlme  rerba  inter  oe  jungerentur.    Si  emim 
MtD^lbB  ilgnlftcmt  ereptioHem^  evmiemmj  Tcimt  e  itrage,  qume  in-» 
Venlator  In  monte  Zion;   non  lane  apto  diceretor,  eamdem  inT«- 
niri  in  luperiltiibui  «  cBide,  ^moi  Jorm  In  patrimm  rcTooei»   L««o 
locui,  'qnf  praeboat  «flFogium,  rtetlui  n^onderetk*^    Ipie  Slemdel 
Tcrbm  pcAtremm  lic  reddenda  putaVfti   «t  int4r  iuperetite$y  fn 
numero  lupentitttm  «x  dade  illa  crmnt,  quoeeunqine  wmtsHt  JefPu. 
Qdani  eandem  interpretationem  imam  iMt  Crednirmi,  qmf  Tatim, 
poitqoam  dixiiiet,  lalroi  .(mtaroi  ene  qmiomnqae  tmmplum  Hfero- 
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idTiniteBiMB  ^M^iMiiAi^i;  tnli  ¥«io  M«M{  i^utMfl^,  qimii 
miilti  mren*,  qaibii»  fmilfclnrt  freqmMm  .mh  U^mt|  hoie^  in 
gvttiM.ft4i«ei««'pvte*»'P>teter<ilU«;4|||i'HifVM^  «4wM|  «)|1- 
Tof  fvtmw  flne  qaMtniiqiit  Jo«a'0legu:k.  -9^  qii^  iiilerpi^^^tf^MM 
qM  pit  jiriioaadwD^  ^otoMi  ip«i  Tid^flQt.  ^  CAF^  lY.  Jy^mi. 

pvonifii»  U«m:  ftmata,  tt  «itiodate , .  fftlir^ii  j  f nlwroi  m^%  qvi 
loT*m.«ol««riiiti^  RmU  "Wfii  «i  rolMiv»|n  tte^eS)  «p^ifeiii  |iMi|iit 
*s  Vofiii  «eowidd^  Sed  qwim  exMdw  m  f¥$Am  j^n^^^vm 
mt|itio)iaMt«feedeiidl>iiO]'fiMita  iioil  fft^  p^aejiMre  y;|4f^4  *)lj?tt 
parti^ilae  tHVoent  eamiifim,  «na.  gaiftde|i„2Mi-,9f  99-  in  mUe 

.Al$illoAinafiteli«/a  0efte»i|i  )m  U^\  «lan^.ifh.i  i(^  .i^il)^ Ar«qm;pt 
igitrloeiitiit^Mt)  an»"  w*w<r«'PVfflfai,c:W»[/f>wi^a4i.ftntt^M^^ 
sivAato-^^lbtt  kgiJaWtfM.  pro-  *^,..sPl.ftlfl")n  ir^^^h^*^!^^ 
iioti'ia^.fi.aS^  i^  .ild  m»  ^^  attipet^ ii^iWl*WleiPfjf. ,,^tn- 
tar^im^^^  TynU  ei  SUopiior  iif» ^^i^  i^  JtHXH^^^fmi^' ^Jm9^ 
'et.H«mafdir^i|f.IMMr«eoft  y^%t^nt  tt  oppmmf»  ^^^SW^WP^' 
fttaiHaf  Ti»4.i.#  larriipbim  |j9da«i.|^Ia.yw|it^  ^  ts^terpn.f^^ 
'dipoiaati.lti^''  .  Sitae  i»i^«  -de/Plio«ieBi»|;.i5t  jPbyi^l^^ 

«mpia.  »Vti«  -cfWwitot'  iaaOa  pftvtita|i«ijrfr,|tR^  #1^11^^  MiWifL  Wfl4 
pot^uU,ude^q«ibtta  ftgttaP,.:  Judaeornm  pmfm\\^tv  .w  ^nitiritr^ff« 
4it«iit«r  <vi^<24  ^afi  ^^  q«0d  Tt.  4.  JoiltiQ  iiakitim  >^  ^tfjiMt) fd  . 
ttnte,  .otqiiitai,  «t itrihat  fffimii  hiij«a^)i|^ jrerftibfif  mn,  qmti^Ar 
moft^lidd;  Irfiat  populot  «pBeftaT«fift  taiAii.pi^Ueai  pniidm  ^YV^isi 
pot^  qate<  i^aiar  yti  a»,.  ut  qiaat^iit  QuH^MkAiMgii^,  S4«HI)'^<|| 
Ai^niot  eti  Ckaid^tOo«if«»i««t.  AttatefH  tmm  tai:  JTiii*»*Mi4te 
.klit«iv'«6nil  fpttil  tivltitetta  'debeaft^  ,fif.«q««e{tf8,  3%)lii^fn|wr 
^ibtftiptar^iifchii^rai^inmi  M«iMftrj«^d^^liariti9  jwiv  bmteff  m^ 
fliotlbuft-ttBrao  iffaeiititaq  ^tibnf  inttdUiaiito  .<4ii|.^j«iMMi.t, 
«dioiiiiVi^lMit  iwiTermi  .«vva  «ogiteM  ^Mq«iO » >  praeteraa  \«eiO 
yotmlivm  tttat,  tlMoebieetv^  Ph{!1kth«to4|>dkg7^iot  ee^ldjiml«<Pt 
Mv««itI>oiiprtttit  ferbli.o«mi«aiiot,  b«ito«itlit|^«teo  pMkiaiQditom 
M  aitein«tf«t;  Uty  i«qaih^,r4lo-«attti4  iAiftteiar  Tt.  4^^  ^4». 
«lipiotvtot  popnlttiiqmierntaibar  prioda^  ^tnflbai  tentiQetitmi  nbk^ 
«enMilnito  «i  ego>  f  iKirgmtgitiyia  itimiii  peytiito  «I  dM«Mm«. 
W  id«?iiitimi  Aii«/JH!l5(awte<^M^»«^M<tf  UHga^0  temi.jjai^* 
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5..—  ^|l4Jfu|::^aiif  ra^o^.fyr.pi^ieiidi  ita^  ^oypV  ytm^oiifttiMo 

W^I>J»ll,/»<»4»<<<!f  wffOt.  MtfiUvf  Mfi  et  #rgfiua  poQtea,  «rMa 
/if>r«f^  >ffttM»  ai^l^  tt  f^li^  rM  prf^iRtM  ftfiNser?ll|M  m  tMplo 

^WwHWWWi  «P»tolW»ff.t««pW"  Tff*|,  fllit.  5^*,  •&  JiMw  ^.Bb  /. 

4%:#.\Ap»V  Mv^y  ♦.  *VA#i.7,  »•)»:  i»  »gW  let  #Uit  Hl^ctia. 

6»^ti||ii.]CfiHmiiM.  :'-T-.'P*  i?^if  /h^  f^.  jfilm  fUfr»$9ilp9mim 

Jmt^nimm^  \tU«^cli|vfttrofWer  M  r^%l|Baeif.#^  FMUtaiaMo 
.4ift|rt/^^oiM^U«'M99>r«9  ^-  »»t«-  ^•^  fJw^dnipw  fi^^y.iB  '^*!» 
-fef^W(Wr  W«^^Gff#W«cfr,»*j^  diiotf§fK»  i)|7fiM|4»  4^  *3^ 
JbM9l#;^fliMb«V  fe4  4i»(s^  Afi^  «^  ^m^  ifJ^p  i<i'Af<Mii  Mi^ 
li  Epfcl^,  Jk  1-t  fMO  ipu^A.  PPmpteRqi,  «0^4  4«^  Jf^^f  |?WJiJ«*»oi 

im^%  Wifft  «§011  *ml  io4iief^-jMiit}rt|pwi^,^ibiP*^^ 
^^,i^w«viW>vA^yf«4fi«w^Si«boe^    5i*u-ii>if:4«o4f»i;ii^j  p^ 
<mi^«,f^i  .iw^tro^.  Judeeor^iiiMfWMie^  .iifdeiii  ^fm^im  m^i  :  Anid 
Jiiip«(U^  ^«ftgapoe  oIim  ISroiieiH*  aiim'  UwffiAt  oUim  oliioiiomi- 
4Uoti<e«*94#fMillW^  .  All  Mnmi  A-  .▼•ro,fMNiiMtiiiol|»oz  4Mt  p^ae 

7^ijl>.^igi  iiolfdt.  .  Retfckiiai.prQiiilo*.*-^  .&i.i.  «MBcrfMiirM  o«#i 
:^#T  ^-foflA^ /4"^.  (io  ^mm^.WmiM^ti^  009^  mtfifmrmm  ojMOJtf- 

S^AlfffifMM^ti^jV/  f#lllf¥«lHonijC^  «iHMfaOI  la^f  lOOtlr^  ;Oli  jtSItat 
^ooilrof '/>ori:i/fAi«f /Md«0)}O#  tieiiiMi^  leoHilJktoMv^i^  rooiofo; 

04iMioi./tMi;  4Mi)^  4totoiaii()o  Joftti  boo  ^/.  t^  Hlt.itoxllMvlli 
4PhofBtott  flttfiHiiHftiMifoo  «Otvtrfknor  Joii^iiaT^MpMifnMi^  .oiAn|of. 
Matioii4Mni,^te^piOOi»  ju4imttfiM>lifl^.io  nnioenioft  popfdoooztBOill^ 
imm  f  tXofo/^4o  ^o  4ii(eMl  m^  r^.  PaoMfif  •Mtl.oonOynqoiMi 
Woi  hif  Mo4»ipfra<i4|iMO<  Mliioi>i  ewofanftDf,.vidoqMsJtffr  Iffitlitot. 
ilpMUigtortMi  OMO  lififtfft  Iffvi^lioiiji»  >dtHfn»  fotrif.  IBimA  4«. 
jffUnti.  tHnij^a»)7. .  SvffilaQllfKt  fwHeaft  M  >htU«i|M  #opBli«  of  iMo- 
^HioHx  plH  Myn^ti  vi.i4f^3pi]o4igeipm»|oi4  oSoeh^  }%^.%^^ifi. 
Jim^  Ukfmywm^yntif^  ||in«fts#4fiiMti<M^iJlfrotfLi^^ 


Digitized  by  LjOOQ lC 


J90I.    Cap.  IV.  327 

pvgnam,  et  aratra  nm  Kgonefqqe  vel  faleee  in  gladiot  lanceaaque 
commntant,  et  iniinnus  robustum  le  etse  dicit,  erumpuntque  et 
▼eniunt  de  eircuitu,  et  contra  domini  exercitum  congregantur,  ut 
ocenmliere  dominus  faciat  robuttos  earum,  et  intelligant,  te  deo 
adirenante  superataf/^  It#m  Roaenmiilleruf :  ,,Jubet  gentea  ini- 
nicai  Hebraeo  populo  cogi  ad  bellum,  ut  ita  congregatas  deua 
profliget  et  perdat.^^  Sed  quod  idem  hic  exiatimat,  ,,ex  una  parte 
atatui  gentes  unireraat  tuii  Tiribut  initmctas ,  re.  9.  10.,  4x  al- 
tera  denm  cun  bellatoribus  tuif,  in  fine  ts.  11«^%  in  eo  non  recte 
JnJicaase  illoiii  interpretem  ▼idebimui  auo  loco.  Proolamate  hoc 
inter  populo§:  iu$eipite  htUum^  excitato  heroee!  jtecedamtj  aecen" 
dant^  adreniant  omnee  beUatoree!  Tfanhp^  xb^p^  euecipcre^  in- 
g^edi  ieUum  dicitur,  quia  omnes  fere  antiquitatia*  populi  bellum 
aaeros  inter  ritns  suscipiebant.  Crednerui  et  Uesielbergui  eaae 
yolnnt  euecipere  heUum  eacrum^  utpote  gerendum  cum  Jora. 
Saepiuf  tamen  manifeste  latius  patet  ista  locutio,  yelut  Mich.  3,  5. 
^l*^'*^^  Credneruf  intransitiTC  accipi  jubet,  nulla  urgente  necesfli- 
tate.  Ad  ^b^l  Roflenmulleros  laudat  haec  C.  B.  Michaelis:  ^^Ob* 
Jectnm  bello  oppetendum  Hebraeis  concipitur  ut  /aetigium,  ab 
oppugnante  fluperandum ;  indeque  fit,  nt  qui  regi,  populo^  regtoni, 
nrbi,  bellnm  inferunt,  adecendere  advereue  eo$  dicantur,  quoquo 
modo  se  cetera  iter  habeat,  sine  resp^ctn  ad  situm  loci  sire  bo- 
realem,  sire  editiorem  in  montibus,^^  Sed  qui  Uierosoljma  pro- 
ficiscuntur,  adicendere- AleuntnTf  undecnnque  yeniant,  ea  de  causa, 
quod  urbfl  Uieroeoljmitana  ratione  regionie  clrcnmjaeentifl,  circum- 
Jacentii,  inquam,  nam  ejua  terrae,  ex  qua  quis  Hierosoljma  pro- 
ficiflcitur.  nulla^  habetur  ratio,  Id  quod  Uflqne  hodie  non  satis 
observatum  yideo  ab  interpretibns,  in  loco  edito .  poiita  fuit,  Sie 
Zach*  14»  16.  17.  quoque  adecendere  dlcuntur  yenientefl  ex  oamt- 
lue  terris.  Consilii  quo  quifl  proficifldtur  nulia  ratio  babetur. 
Sic  Zachariae  loco  modo  laudato  adorandi,  non  pugnandi  cauia 
Uierosolyma  petunt  popnli.  —  Cudite  faleee  veetrae  meteoriae  10. 
tft  gladioij  et  /alcee  ve$tra$  vinitoriae  in  lanceae^  deficientiboa 
armifl  in  arma  conTertite  instrumenta  ad  agriculturam  pertinential 
Dehilie  dicat :  heroM  egq  su|n ,  etiam  infirmi  nnmemm  mngeant 
Tirorum  fortium!  Esie  nM  (cf.\3?  eecare^  amputare)  e  genero 
Instrumentorum  ferreorum,  agrieulturae  InserTientium  eommque 
flocantium  et  nonnunqnam  acuendornm,  perlucet  •  nexu  eomm 
loeomm,  in  quibnfl  legltur*  Sed  quale  ait  Infltmmentum,  certo 
Mmareri  Cemment.  Vol.  II.  22 
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diet  neqnit.  Pleriiqne  ireteTiim  vomer  aratri  ett,  cnl  ■enteiitlae 
non  favet  1  Sam.  13,  20.;  Hebraeorum  interpretibus  et  Sjfliroacho 
ligo,  ted  ligo  non  facile  conirertitur  io  gladiam.  Itaque  recen- 
tiorum  nonnulli  dc  culiro  aratri  cogitarnnt..  Milii  aptior  onnibna 
locis  iridetur  etse  falx  metioria,  Ceterum  cf«  Mich.  4,  3.  Vtrg. 
Georg.  1 ,  507  sq. :  .  •  •  squalent  abductis  arra  colonis,  Et  curvae 
rigidum  falcei  conflantur  in  enuem,  OWd.  Fast.  1,  699  sq,:  Sar- 
cnla  cessabant,  veriique  in  pila  ligones,  Factaque  de  rastri  pondere 
cssfia  erat  Martial.  Epigr*  14,  34.  (falx  ex  ente):  Pax  me  certa 
dutis  placidos  conflarit  in  usus,  Agricolae  nunc  sum, ' militis  ante 

M.fni.  —  Adproperate  et  venite^  omnee  populiy  ah  omm  parte! 
Et  oongregeniur !  Eoy  illuc^in  Tallem  Josapbat,  deduCy  Jova^ 
heroet  tuo$f  Quod  praeter  hunc  locum  non  reperitur  w:f  LXX 
Sjr.  Chald.  reddunt  congregari,  Certior  est  feitinandi^  adpro^ 
perandi  signiflcatus,  coll.  radieibus  Ticinis  tiS^n,  W^  m^,  arab. 
U^M^  IV.  ad  feUinandum  impeUere,  n^Spa^  non  fuit  quod  solli- 
citarent  interpretes.  Est  Praet.  rel.  Ni.,  cum  vv  Jussiyi,  utpote 
praegressis  Iroperatiris.  Quod  secunda  persona  subito  transtt  in 
tertiam,  nihil  potest  habere  diflicultatis  in  loco^  in  quo  iterum 
iterumque  routatur  persona.  rT73V3  eo^  iUuc^  \vl  vallem  Josapbat, 
Ti.  2.  12«  nnsrr  deduOy  Imp*  Hi.  nrij  verbi*  Alii:  proiterne ; 
cf.  chald.  Ho.  nn:r-r  dejici  Dan.  5,  20.  et  hcbr.  n*^^  ct  nn^n 
dejici  et  d^jicere  multis  in  locis.  Sed  praestat  prior  ratio  duabu» 
de  causis.  Una  est,  quod  n73U3  habet  ^T  raotus.  Interdum  quidcm 
rTTaTD  idem  est  quod  DU?,  f^i.  Quum  rero  proximo  versu  ihi 
accurate  expressum  sit  simplici  tS^,  et  sie  quoque  supra  ts.  2., 
tcmere  mihi  facere  videtur,  qui  hoo  loco  3173^  pro  0U7  positum 
▼ult.  Altera  causa  est  D^n^'^*)n'}  ts.  2.  positum  in  eadem  re, 
eodemque  nexu,  cf.  inter  s»  quae  utroque  loro  subHciuntur, 
▼s.  2:  bu?  &73^  '«nt3&u33i  et  vs.  12:  Db;bb  ^u3^t  OiD  ^S.  Veterum 
tamen  plerique  dejiciendij  pronternendi  signiflcatum  expresserunt, 
sed  tertia  usi  persona,  Tclut  Chald.  et  Sjr.  franget^  Vulg.  oc- 
cumhere  faciet,  Ad  "^^lhs^  Rosenmiillerus ,  qni  consentlentem 
habet  Hesselbergum :  ^^heroei  tuoi^  opponendos  hostium  robori.^* 
Quod  falsum.  Esse  heroei  Jovae  hoitium  heroes  a  Jova  pro- 
iternendoM^  totius  loci  natura  docet;  cf.  inprirois  ts.  9.  10,  ^Ton 
adjutum  tI  humana  sui  populi,  sed  sua  sola  potentia  hostes  JoTam 

12. prostraturum  esse  sperat  Tatcs.  —  Excitentur^  eonsurgant,  et 
adicendant^  adreniant  popuU  in  vaUem  Joeaphat  (yM,20l     ^^om 
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iM   Mdebo   ad  judieandum   omn^n   popmhn   ab   omni  part§^    ex 
«^tinetis  terrnft  partilHjs,     Ad  rem   cf.  ien.  II,  11  gqq.  Am.*  9^  12«   ' 
Mlch.  4,  3.  11  iqq.  Zftph.  3,  15  «qq.  Zaeh.  12,  9.    14,  3  tqq.  M«l. 
3,  19  sq.  Matth.  25,  31  «q.:  Srciy  ii  fX^  S  vU<:  toC;  &v&Qwnov 
Ip   Tj]  Sil^T]   nivov,    xnl  numg  ot  &YytXot  ftit*  avrov  ^  tot€ 
xn&lafi  Inl  d^^ivov^  W5»7C  OLvtt>^^  Koi  avyax&^fTerai  i'^nQoad-i,p 
arrot;  navra  r»  V&iff].     Hleronjiiitii :  ^Promittttnt  ergo  •ibi  Ju- 
^aei,  quod  in  nldmo  tempore  eongregentnr  a  domino  et  rednean- 
tiir  in  Jerusalem,     Nee  hae  feiicitate  contenti,   ipgam  denm  snie  ' 
manihqs  Romanorum  filioi»  et  iHias  a^ierunt  traditurum,   ut  reiw 
dant  eos  Judaei  non  Persis  et  Aethiopihus  et  eaeterie  nationibue, 
qiiae  vieinae  tnnt,  ged  Sabaeis,  gentl  longissimae^  quia  dominnl 
locntng  gif,  et  popult  sui  uleigcatur  injuriam»    Haee  illi  et  nogtri 
jndaizantes,   qui  ^mille   annorum  regnum   in  J-idaeae  gibi  iinibiM 
pollicentur,    et  anream  Jerugalem,   et  Tiettmrtrnm  eangninem,   et 
filios   a6   nepotee,   et   delielgg   inerediblles ,   et    portns  gammamm 
▼aMetate  distinctas.'^     Idem  ad  ts,  12  sq.:    ,^  Alfi   antem   (inter- 
pretantnr,)  constirgere  gentes  et  conrenire  in  ▼Alle*n  lo«aphat,  et 
gedere  dominum,    ut  omni^g  Judieet  nationeg,    ideo  aggernnt,.  nt 
parent  se,   et  aggumant  uniVersa  arma   pngnantium,    et  in  valle 
Josaphat   domini   falcihug   demetantnr.     Venisse   enim   eontra   eos  • 
teiiipus  judicti,   et  in  tantum  eorum  crevitse  mala)  nt  dei  vinee- 
rent   patientigm.     Nam   et  Aniorraft    tnne  expnlNl  gunt,    qnnndo 
expleta  sunt  peecgta  eorum.    Jndaei  istnm  locnm  ad  Gog  et  Magog 
gentes  gaevis«ima4  referunt,    arhitrentes  u!t*mo  tempore,   quando 
.fpruRglem   fuerit   instanrata,    «uh   mille  ennomm  imperto,   contrA 
del  populnm  es«e  venturns,  et  in  ralle  losaphat,  qnae  ad  orlenta^ 
lem  partem  templi  sita  est,  esne  ruitoras;  adrenitse  enlm  tempuii 
oeeiaionig  earum,  et  effundendi  ganguinis  instare  vindemlam.^^  — . 
Immittite  falcem  «egeti !  nam  maturuit  me9M,^  Vmite^  eattate/ ii^ 
nam  plenum  est   torcutar^.  redundant   cupae;    nafti    magna  e$t 
pravitai  eorum,     Ea^dem  im«*gines   «umtas    a   me«Rp.  et  ^indenila 
haheg  Jes.  17,  6  sq.  63,  2  sq.  Thrcn.  1,  15.  al.  —  Turhae^  turSaeU. 
in  valle  judicii!  nam  propinquun  est  die$  Jovae  in  valle  judieii. 
ynnn  p*33!   idem  qiiod  tDDij*lPr''^  pw  vg.  2.  12.     yntj  deeiMum^ 
hinc  Judicium^  cf.  y^*nn  hnpr.  decidere,  definire^  H^^VIS  deeitum^ 
decretum   coll.  not.  ad  Dan.  9,  20.  extr.     LXX:   h  tfj.  xoiX^i 
Tifg  iUfiQ^  Theod.  h  rjj  n.  rijg  xQtaito^y  et  stc  quoqae  Sjr.  «t 
Chald.    Alil^  ut  Crednemg :  tn  vaUe  trihuli  (rid.  ad  Jes.  28,  27.)i 

22« 

Digitized  byCjOOQlC 


A     M     O     S. 


1.  CAP.  1,   1.     liiBcriptio.    Verboy  etlata  AmoMi^  qui     uit  inter 

bpiUoneu  i.  e.  unus  ex  opitionibus  e  Tkeooay  yuae  Terba,  effata, 

ipectavit    i«  e.    quae    ei    diviaitut    patefacta    suat    guper    Igraele 

diedusy  tenipore  U^iae^   regis  Judae^    et  diebuu ,    terapore  Jero' 

beamiy   filii  Joaui^   regie  I^raelisy    biennio  ante   terrae  motum, 

1{Db   ovium   custoi^    opilio^    et    ovium   ponetsor   2  Reg.  3,  4., 

6  — 
pro^.  idem  quod  i^Liii  paitor   oviam   deformiuui    et   brevipedum 

•ed  lana  insignittm,  cXfli  dietarum  (a  JJii  pupugit,  hiiio  punetia 
notavit,  hino  punctia  iioitando  disorevit  selegitque  quao  melioria 
notae  esient  a  sequioribus).  Non  vidco  equidem,  quld  mQverh 
iuterpretea,  veiu^  Rosenmiillerom ,  ut  Tooem  utroque  loeo  latius 
patere  statuerent.  Infra  7,  14.  Amos  ipse  se  ^g*)a  onmeHtarium 
quidem  dieic.  Sed  vix  dubium,  quin  armentarius  ibi  ampliore 
aignincatn  dictus  sit  pro  opiUone  '(cf.  sjnr.  Ir£^  armentum  etiam 
de  pecore  ovillo);  nam  vs.  15«  subjicit,  §um$i$$e  Jovam  §e  "^yjM 
^2^^n  i.  e.  a6  ovibu9  et  capri§.  Ad  locum  vero  qui  2  Reg.  3,  4. 
habetur  quod  attinet,  eo  et  ipso  expressis  vcrbif  memoratur  pecua 
oviUuvu  y^^ti  ,,oppidum  sejt  mlltibus  ad  meridianam  plagaofc 
abest  a  san^ta  Bethlehera.*^  Uieron.  in  Praef.  ad  Amosvm.  Idem 
«d  Jer.  6, 1 :  „Thecua  viculus  est  in  monte  situS|  et  duodecim  mil- 
)|bD8  ab  Hierosoljmis  separatus;  quotidie  oculis  cerDimus.*^  Cf. 
Jer.  l.  1.  Situs  erat  in  limitibas  deserti  magni,  y^pn  na*]23 
2Chron.  20,  20.  ef«  1  Mace.  9,  33:  17  V()Tjf4og  Qpxwi.  „Jam  vero 
deserta  Palaestinae  pascualia  sunt,  et  alendis  gregibus  apta,  unde 
clariua  intelligitur ,  quid  hoc  sit,  quum  seriptor  fulase  dicit«r 
inter  peeuarioe  ex  Tkecoa>^  Ros.  ,,Ultra  (Theooae  puta  ad  mc- 
ridiem)  nuUus  est  Tfeuhis,  ne  agrestes  quidem  eaaao  et  furnorum 
timilei,  quos  Afri  vocant  mapalia.  Tanta  ost  eromt  vutttai, 
qui^   tts^ue  ad  mare  rttbmni  Porsmrumque  et   Aethiopum  atque 
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lodorum  terminot  dilatatur.     £t   quia  humo   arida  atque  arenosa 
ttibil  omnino  frugum  gignitur,   cuncta  tunt  plena  ptstoribuB,   ut 
•terilitatem  terrae  compentent  pecorum  muititudine.  £x  faoc  numero 
l^tbrum  Amoi   propheta  fuit.^^   Uieron.  In  Praef.      Quod  Amot 
oifieii  eni  partes  implevisae  dicitur  regnofitihi»  Usia  ei  JerobeamOy 
id  triplici  modo  potest  accipi.     Possit  indtcari,  posuisse  Amosum 
in  colendo  munere-  prophetico  totum  tempus,  per  quod  regnarunt 
'  Usia  et  Jeroheamus,  id  est,  annos  66  effluxos  ab  anno  ante  Chr. 
823.  usquo  ad  anuum  758.;  nam  Jerohcarous  If.,  rex  Israeiitarum, 
imperium  suscepit  anno  15.  Amaziae  (2Reg.  14,  23.)  ^   i.  e.  823. 
ante  Chr.,    tenuit  annQs  41   (ibid.),    Usia  vero,   rex  Judaeorum, 
rebus  publicis  praeesse  incepi(  auuo  15.  Jerobeami  II.  (2Reg.  14, 
23.  et  ibid.  ys.  17.  2Chron.  25,  25«;    de  faiso  qui  2Reg.  15,  1. 
habetur  numero  27  vide  quae  disputa^imus  ad  iiium  ipsum  iocum), 
praefuit  annos  52  (2Reg.  15,  2.  2Chron.  26,  3.),    i.  e.  usque  ad 
annum  ante  Chr.  758.     Vei  possit  certe    iilud  tempus,    quo  Usia 
et  Jerobeamus  aequaies  fuere,  totum  munus  suum  obiisse  dici  vates, 
L  e.  annos  27  praeterlapsos  ab  anno  ante  Chr.  809.,  Jerobcami  1 5., 
quo  imperium  Judaeorum  ad  Usiam  venit,   usque  ad  anuum  «nte 
Ciur*  783.,   Usiae  27.,   quo  mortuus  est  Jerebeamus.     Possit  de- 
nique  pars  tantum  significari  temporis,  quo  duo  itli  reges  fueruat 
avyxQOvoi,    atque  sic  sane  statuendum  est.     Per  partem  tantum 
temporis  imperii  Jerobeamici,  eamque  extremam,  prophetae  munus 
obiisse  Amosum,   intelligit  qui  vatem  cousulit  ipsum.     £x  7,  10. 
quidem  nil  nisi  regnaute  Jerobeamo  v^tei^  provinciaoi  suam  ad- 
ministrasse  cognoscimus.     Verum  ex  illis,    quae  6,  l4.  habeutur, 
collatis  eum  2Reg*  14,  25.  28.,  atque  ex  iis  loeis,  quibus  Israeii- 
urum  perstringitur  seeuritas  et  insolentia  6,  1«  13.  atque  luxuries 
3,  12.  15.   6y4  sqq.,    ciare  perlucet,    vatem  exstitisse  Amosum, 
non  solum   post  insignem  iiiam  a  Jerobeamo  reportatam  •  Sjris 
victoriam,    sed  quum  dudum  pacis  artes  coluisset  rex,    et  loaga 
Israelitae  usi  fuissent  feiieitaie,  id  est,  amis  Jerobeami  extremis; 
ef.  ad  Uos.  1,-1.  p.  202.     EJusdem  temporis  indicia  sunt  1,5.  et 

5,  27. ,  ubi  jamjam  Assyriorum  minatur  arma ;  item  8,2.,  ubi 
regni  interitus  adproplnquare  dicitur.  Verum  ex  1,  6  iqq.  coil. 
cum  2Cliron.  26,  6.  vix  quicquam  eolliges,   quod  idem  valet  in 

6,  2.  Tid.  ad  hoi  locos  not.  Quod  additufn  legitur  biennio  anie 
ierrae  moimm  in  tempore  aecuratius  dei^endo  nihi^  nos  juvat, 
quum  qiio  anno  seoideric  ilie  terrae  ntotus  non  coiMitet.    Nim  cx 
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2<adi«.  14|5.  Dbimifi  qood  tcimat  diaeiiiiiif,  ineidiite  illnm  m, 
tempiit  Uiiae;  praeterea  rero  ejat  terrae  motat  notqaam  £tots 
^t  meiitio*  JJelA^^  prodiitte  Tatem,  cognoteimat  ex  7,  10  nqqm 
Quae,tex  primit  capitibot  eontinentur  oratoria  tunt,  qaae  rdi- 
quit,  MymhoUea^  tubjeota  explicatione ,  et  interjecta  notitia  hitto* 
,  rica  7,  10  — 17.  Ab  initio  perttringit  populot  Ticioot^  ab  liit  te 
convertit  ad  Judaeot,  a  Judaeit  trantit  ad  Itraelitat,  in  qaibw 
cattigandit  inde  a  cap.  3*  utque  ad  finem  Tertatur  totut.  Videa- 
tur  omnia  fere  eodem  tcmpore  eontcripta  este. 

CAP*  I,  2  — ^  Vly  14.  Oratiooet  propheticae  in  populoa 
Tieinot  atque  in  Itraelitarum  populum. 

CAP«  I,  2  —  II,  16,  Stropharum  rhjthmut  in  hac  oratione 
att.  Argnm.  1)  2«  exordium;  3  — 6«  in  Syrot  iuTehitur;  G — 8. 
in  Philitthaeot;  9.  10.  in  Tjriot;  1 1 . 1-2.  in  Idumaeot ;  13—15. 
in  Ammonitat;    2,  1  —  3.  inMoabitat;    4.5.  in  Judaeot;    6  —  8. 

2.9 — 12.  13 — ^6.  in  Itraeiitat.  —  Et  4ixit  Amotut:  Jova  e  Siona 
rugitj  atque  ex  Hiero$olymi%  edit  vocem  euam;  et  lugeni  paeeum 
paetorum^  ei  exareicit  oapui  CarmeUt;  cf.  Joel.  4,  16«,  nbi 
priut  hemiiticliium  iitdem  Terbit  iegitur,  ex  quo  tamen  neqva- 
quam  tequitur,  quod  Tolunt  interpretety  ab  iiio  liaeo  tamsiaM 
Amotum.  Siaullima  leguntur  in  ^er.  25,  30,  Pt«  18,  14.  et  muitia 
aliii  in  locit.  Promontorium  Carmelum  fnit  fertilittimum ,  atqoe 
in  Tcrtice  arboribat  contitam  et  patcuotam;  cf.  Jet.  33,  9.  35,  2. 
Jer.  4,  26.  50, 19»  Nah.  1,  4.  Cant  7,  5.>  Uieron.  ad  Jer.  4,  20  : 
„oleir  contitdt  et  arbuttit  Tineitque  condentut."  Idem  ad .  hune 
Amoti  locum :  „laetit  patcnit  abundat.^^  Quod  ad  tentum,  Roaen- 
muUerut:  lugentj  ,|tritti  adtpectu  tunt  propter  horrendam  aui 
detoiationem  et  incolarum  ttragem,^^  Male.  Dicit  potiut,  eneeari 
et  confici  rerum  naturam  indignante  ex  Sione  JoTa;  cf.  quae 
eodem  radeunt  in  loco  Joelit  modo  laudato  Tcrba  et  commoveniur 

t^eoeUtm  ei  terra.  —  Sio  dieii  Jova:  Propter  tria  deUcta  Da- 
maeei  ei  propter  quatuor  non  revocaho  id^  quod  propotitum  milii 
ett,  poenat,  puta,  tumere  ab  iila  (cf.  Tt.  4  tq.),  L  e.  extoqnar 
quod  decrcTi  poenat  capere  de  Damatco  tum  propter  aila  ejaa 
deliota  tum  propterea  quod  triturarunt  tribuUe  ferreie  Giieadi^ 
iidem^  Gileaditat.  De  tentu  looutionit  mDbiZ'  b^  cet.  nequaquam 
aceurate  expotitum  Tideo  apud  interpretet.  Ante  omnia  rejieioiida 
att  ratio  eorum^  qui  loeam  tio  explieandum  putaruiit:  „tria  delieta 
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Danatei,  etti  Tindiotam  meniitient,  tanen  •  me  condontta  fiiii- 
•ent|  aed  qaia  qaartum  quoque,addiderant,  adeoque  peeeatorum 
•ttorum  menturam  penitut  impleTemnt,  nqn  potsilm  non  iptoa 
punire^^  Quam  eandem  rationem  Hieronjmus  quoque  seeutut  ett, 
liberius  tantum  illa  usus  hoe  modo:  „ii  semel  meum  ettet  popu- 
lum  proeequutus,  aut  teeundo,  darem  Teniam;  nune  Tero,  eom 
tertio  et  quarto  crudeiit  ezititerit,  .ut  eaptiTam  multitudinem 
planttrit  ferreit  tereret,  nonne  debeo  eum  plagit  eorriperel^^ 
Ubicunque  in  modnm  hujut  ioei  numerut  quidam  componitur  oum 
numero  qui  proxime  tequitur,  hic  potterior  ad  ilium  priorem  ita 
pertinet,  ut  eum  compieat,  et  una  cum  eo  certam  quandam  multi« 
tudinem  exprimat«  Sie  tria  et  quatuor  ProT.  30,  15:  tria  non 
BaHantuTy  quatuor  non  dicunt:  uatin!  ibid.  Tt.  18:  tria  oaptum 
ineiibi  exoedunt^  et  quatuor  non  intelUgo;  ibid.  ts.  21 :  §u6  tribue 
eontremicit  terra^  et  eub  quatuor  non  poteet  oonsietere,  Item 
aex  et  eeptem  ibid.  6,  16 :  eex  odit  Jovoy  et  eeptem  abominabiUa 
Munt  ei;  Job*  5,  19:  tn  eex  anguetiie  tibi  auxiUo  eit  JoTa,  atque 
in  eeptem  te  non  attingit  mahm*  Cf.  praeterea  duo^  tria  Jet. 
17,  6.;  quatuory  quinque  ibid.;  eeptem  et  octo  Mieh.  6,4.  Item 
aewtel  et  bie  Job.  33,  14.;  bie^  ter  ibid.  33,29.,  nec  non  apud 
■criptoret  graeeot  et  latinot  bie  et  ter^  lie  terque^  xq)^  uai  t£- 
Tpaxic,  ter  qtiaterquOy  ter  et  quaiery  ter  aut  quater.  Non  potett 
igitnr  uilo  modo  ad  p^2D*l  ^Tptf^  m?blb"*b^  tliud  idque  eontra- 
rium  ilii  quod  tequitur  eogitando  tuppieri  Terbum ,  ted  pertinet 
aild^lDM  ^b  ad  piDai  ^^D  mbVtZS^b'  pariter  atque  ad  n^anM  b^* 
Sic  Tcro  loeut  aiiqua  iaborat  difficultate.  Nam  ti  propter  tria  et 
quatuor  delicta  deut  propotitum  te  extecuturum  dicit,  enumera- 
tionem  exspectat  Tei  totidem  tcI  plurium  certe  deliotopum.  Quo- 
tietcunque  enim  ittiutmodi  numerit  ret  tingulae  tuhjiciuntur,  tub- 
jicinntur  aut  fotidem  quot  tunt  numeratae,  aut  piuret  oerte. 
Denuo  conferantur  quae  tupra  laudavimut  ProT.  30,  15:  tria  non 
eatiantur^  quatuor  non  dicunt:  eatie!  Orouiy  et  muUer  eteriUey 
ierra  quae  non  eatiatur  aqua^  et  ignie  qui  non  dicit:  eatie! 
ibid.  Tt«  18;  tria  captum  meum  exeedunty  et  quatuor  non  intel- 
Ugo:  viam  aquilae  in  eoeloy  viam  eerpentie  in  pupcy  viam  navie 
in  medio  mart,  viam  cet.;  ibid.  Tt.  21:  eub  tribue  eontremiecit 
terra^  et  eub  quatuor  non  poteet  coneietere:  9ub  servo  quando 
fit  rexy  et  tub  howUne  etuUo  quando  eatur  fitj  eub  femina 
epreta  quando  fit  uxor^  et  tnb  anoiUa  quande  expeUit  dominam 
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suam;   ibid.  6,  16:  9ex  odii  Jovm^  «l  sepiem  aiomdnabiUm  wunt 
0$:  oeuli  suporLiyMngua  mendaxy  et  manu$  /undeniee  mnguinem 
innooeniemj  oor  machinane  eoneiiia  prava^  pedee  ciio  curreniee 
ad  ma&iM,  qui  efflai  mendacia  teeiie  /aUu$j  ei  qui  exoitai  liiee 
inier  /ratree;  Job.  5,  19:  in  eexanguetiie  tiH  amxilio  e$i  Jova, 
aique  in  $epiem   ie  non  attingii  malumy   pott  quM,   quaaiquam 
noo  totidem,  quot  sant  numerata,  plnra  tamen  nominantmr  maU; 
Hoc  yero  quem  tractamnt  ioco   iMiiim  tantum  delictum  •ubjtettur, 
et  sic  quoque  reliquis,  quibufl  repetita  e«t  ista  locutio,  pleriique 
kujus  et  sequentit  oapitii  looii.     Quam   difficultatem  ut  effugeret 
HescelberguB^^lbn  verbo  non  quam  nos  illl  tribuimus  revocandiy 
irritum  /aciendi  significationem  coll.  Num.  23,  20.  £sth.  8,  5.  8., 
sed  retriduendiy  remunerandi  significatnm  tribuit,    et  quae  sub- 
Jieinntur  tsiz?^'?*^^  cet,  non  cum   praecedentibus,   yerum  cuni  iis 
quae  sequuntnr  ts.  4:   ^nnV^I  cet*  conttruxit,   in  hanc  senten- 
tiaiii:  propter  iria  deUota  Dapuuci  et  propter  quaiuor  non  re^ 
trihuam  ei;  sed  propterea^  quod  triturarunt  tribuU$  /errei$  Gi- 
leaditidemj  immitiam  oet.  ts.4.;    et  sic   quoque  vs«  0  sq.  9  sq. 
11  sq.  13  sq.  2,  1  sq.  4  sq«     Qua  ratione  qui  diflieultatem  remo- 
Tct,    incidit  in  duas  alias,   quarum   una   est,    quod   ^^u;n,   nbi , 
significat  retriiuere^  remunerari,  non  construitur  euni  Aocusativo, 
sed  cum  Datlvo   aut  eum   ^9   personae;    altera,    quod  hoc  modo 
fi^^D*^;  cet.  2,  a,  non  habet,  quo  refcratur,  ita  ut  ibi  oriatur 
anscointhon.     Nos   exemplorum  quae  supra  v|dimus  dirersa  ratio 
non   potest  moverci    ut   aliter  atque  statuimas  statuamus.     Nam 
Tcrum  si  quaerii,  potest,  qui  dicit  propter  iria  deUcta  ei  propier 
quatuor  ie  puniam^   si  Toluerlt  delictorum  afferre  exempla,    aut 
quatuor  afferre,  aut  etiaAi  unum,     Potett  enim  aut  totum  nume- 
rum,  quaternarium,  inquam,  respioere,  ant  solum  id  quod  quartum 
est.     Cujns  rei  causa  in  ipsa  natura  istius  locutionis  potita  est, 
in  eo,  inquam,    quod,  ut  snbsistamus  in  exemplo  quo  supra  usi 
sumus,  id  quod  quartum  est  teorstffft  ponunt,   nam  qui  propter 
iria  deUcta  et  propter  quatuor  te  puniam  dicit  Hebraeus,   idem* 
dicit ,  nt  si  dicat  puniam  te  propter  tria  delicta  quihu$  accedit 
quartum.     Plane   nihil  proiieltur  eo,   quod  interpretes  istiusmodi 
numerorum^  compositione    indefinitam   multitudinem   exprimi'  mo- 
nuisse  satis  habent.     Num    qui  indetinitus  est  numerus  plnialis 
destnit  esse  phirjslis  eo  quod  est  indefinitns?     Ceterum  cf.  etiam 
not.  ad  vli,  11«     Suffixum  in   ^i^^et  Credoerusad  Joel.  p,  60. 
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refereQdam  putat  ftd  b^ip  Tf.  2«,  quod  minui  conveiiil,  ConsUli 
•aepiuf  ProaoniiDA  refenri  ad  ea  quao  subjicii^ntur ;  cf«  ad  Pt.  9, 
13.  Ad  ipaum  quod  hic  spcctatur  deUctum  quod  attinet,  vid, 
UReg.  10,  32  sq.  13,  3  aq.  Crudeiia  iliius  suppitcii,  quod  non« 
uttnquani  a  captivla  fuuebant  istarum  terrarum  populi,  frumenti 
intur  tribuU%  ferr^»  (de  quibui  vid.  ad  Jei.  28,  27«)  eos  tritu- 
rantes,  exempiuiu  habet  2Smii.  12,  31.  —  Et  immiiiam  ignemi, 
im  domum  HaiaeU$y  et  co7i$uwtet  palaiia  Benhadadiy  illius  iiiii, 
vid.  loca  modo  il.  2Reg.  10,32  sq.  13,  3  sq.  —  Et  frangam5. 
vectemy  vectef,  portarum  claodendarum ,  puta,  Damaeciy  et  ex- 
ecindam  incolamy  incolaa  e  valle  idoU^  et  tenentem  eceptrum 
e  BeiU-Eden;  et  migrat  populue  Syriae  Kiram^  dieit  Jova* 
Ad  1^{«  f^^ps  GesentuM  in  Thes.  p.  52:  „N.  propr.  valiif  cujns* 
dam  amoenae  duobus  miliiaribus  germanicis  ab  urbe  Damasco  de- 
aertum  versus  distilae,  hudie  Un  dictae.  Ita  J.  D.  Michaelts  (in 
not.  ad  h.  i.)  ex  ore  Josephi  Abasti ,  qui  vaiiem  haud  quidem 
viderat,  sed  Damascl  fuerat,  et  proverbium  de  ea  proforebkt: 
fuiitine  iti  valle  Un?  i.  e.  in  ioco  amocBOw  Non  male  haec  ol»- 
aervatio  adhibetur  loco  Am.  1,  6.,  ubi  ]ifi>l  n^pa  una  cum  Da- 
matco  et  Eden  tanquam  Sjriae  regio  memoratnr.  Quanquam 
roolestum  est,  lestimonium  Jotephi  iliins  omnino  solilarium  cfte 
ct  a  nemine  confirmatum,  fatendum  tamen,  regionem  illam  ad 
orientem   Damasci  parum   exploratam  esse.     Si  vera  dixit  homo, 

vailis  1^^  dicta  videtur  a  commoditate  vitae  (q^0<  ^  ^^^^^  ^^^^> 
11^  r)7pa  verti  debet  vaUi9  vanitatie^  et  de  valle  Damasccna  in- 
teiligi.^^  Valde  arridet  prior  sententia  ea  de  causa^  quod  ]n3' 
iiomen  proprium  est  et  significat  amoenitatem,  Mo^P  certiorit 
Aidei  fuisset  iile  Josephus;  cf,  Ros.  Arch.  i,  2.  p,  302.  Itaque 
nescio  an  rectius  intelligas  vallem  Libanum  inter  et  Aqtilibanum 
aitam,  Coeiesjriam  Strabonis,  eamque  dictam  a  vate  putes  vaUem 
vanitatie  a  cuitu  deorum  commenticiorum.  Ad  t3^  ^T^^'^  ^^* 
OKrinxovyog  Homeri.  ]"Tr  n^s  videtur  este  qui  Ptoiemaeo  5,.  15. 
Jlagadtiaog  dicitur  Libani  locus  amoenissime  situs.  ^^p^  regio 
Assyriorum  imperio  subjepta,  Jes.  22,  6.  2Reg.  16,  0.  cf.  infra 
9,  7«,  prob.  eadem  quae  hodie  armenice  vocalur  Kur,  sita  ad 
Cjrum  iluvium  qui  se  effundit  in'  mare  Caspium.  —  Sio  dicit  6. 
Jova/  Propter  tria  delicta  Gaeae  et  propter  quatuor  non  re- 
vooalto  idy  quod  decrevi,  propterea  quod  ahduxetunt  captivoruni 
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pkmmm  sttniMnMi,  ui  tradersmi  eos  Iduwuteii.  Vid.  ad  m  3.  et 
quod  ad  rem  2Chroo^  11,  16  iq«  colL  Joet.  4, 1  tqq.  6  sq.  Quod 
Gaih  nrbf  hoc  rersu  et  doobas  proximiB  non  memoratnry  cauf^ 
Credntro  ad  JoeU  p.  63.  ridetur  haee  esse,  qaod|  quo  lempore 
Bcripterit  Amosus,  *  ilia  Phiiifthaeornm  urbs  cum  aliis  ab  Usia 
fnisset  czpugnata,  2Chron.  26,  6.  Quod  qaam  festinanter  judi- 
eatum  sit,  facile  intelliges  ex  eo,  quod  inter  urbes  ab  Utia  ex- 
pugnatas  fuit  Andod  quogue,  et  nihtlo  secius  eam  urbem  delenda» 
Ts.  8.  dioit  Amosas!  Respezisse  Amosum  susceptam  ab  Usia  in 
Philisthaeos  ezpeditionem  tiltius  coliiges  ez  eo,  qnod  rs.  8.  de- 
lendi  Phtiisthaeorum  iuper$iiiBi ,  dicuntur.  Sed  ne  hoc  quidem 
pro  certo  indicio  potest  haberi.  Sic  enim  dicere/potutt  vs.  8« 
Amosus  habita  ratione  eorum,  quae  ante  dizerat  Postquam  enim 
Jo?am  induzerat  dieentem,  Telle  se  Gasam  igne  delere,  Asdodcnsec 
et  Ascalonenscs  ezstirpare,  mazime  profecto  conycniebat,  pergerc 
sic:  iuM  converiam  mamum  meam  advonui  Ecron^  ei  peribuni 
iupentiie»  PhiUiihaeorum ;  deietis  enim  Gasanis ,  Asdoden- 
sibns,  Ascaionensibus  noi(  superfuit  nisi  pan  Philisthaeorom.  — 

?•  Et  immiiiam  ignem  in  murum  GaiaOy  ei  oomumei  palatia  ejui. 

a«—  £^  exioindam  iftoolam  ex  Aidod^  et  ienentem  icepirum  ex 
Aiodton;  ei  oomperiam  mamum  meam  advenui  Ecron^  ei  per^ 
ihtni  eupeniiiei  PhiUiihaeoruwi^  dicit  dominui^  Jova.    Vid.  not. 

9.ad  vs.  6.  —  Sie  dioit  Jovai  Propier  iria  deUcia  Tyri  ei  pro* 
pier  quaiuor  nou  revocabo  id^  quod  decreri,  propterea  quod 
tradideruni  capHvorum  plenum  numerum  Idumaeiif  nee  memorei 
fueruni  foederii  fraterni.  Ad '  rem  cf.  JoeL  4,1  sqq.  6  sq, 
Quod  iid  foedui  fraternumf  recte  Uieronjmus:  ^QuaerimuSy  quo- 
modo  Tjrii  fratres  sint  Judaeomm.  Fratres  hio  amicos  vocat, 
ct  neccssitudine  copulatos,  eo  quod  Uiram,  ^rinceps  Tjri,  cnm 
Davide  et  Salomone  habuerit  amicitias,  in  tantum,  nt  et  ille  in 
aedlficationem  teropli  atque  palatii  ligna  cedrtna  ratibns  Joppen 
usque  perduceret,  et  hi  frnmentnm  et  oleum  Tjrriis  largirentur^ 
cet.  Pleniora  vide  2  Sam.  5;  11.  1  Reg.  6,  26.  9,  11  — 14.  27. 
10.10,22.  lChron.  14,  1.  2Chroii.  8,  18.  9,  10.  —  Et  immiiiam 
ll.ignem  in  murum  Tyri^  et  coniumei  palaiia  ejui.  —  Sic  dicit 
Jova:  Propier  iria  deUcia  Idumaeae  et  propier  quaiuor  nom 
revocdbo  id,  quod'  decrevi,  propierea  quod  penequiiur  gladio 
fratrem  iuum^  et  perditj  opprimit  nmorcm  stiaim,  et  quod  dilt^ 
eerat^  sacvit  im  perpeiuum  ira  ejuij   et  quod  furorem  euum 
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9€rvai  in  $0mpiiemum.  Uie  licet  noD  qnstnor  dolicta,  tamen 
ununi  delietum  quatnor  exprestum  sententiie  habes,  ita  nt  qnod 
dixerat  propier  iria  delioia  et  propier  quaiuor  hie  qnodammodo 
coniirmetur  ope  parallelitroi  formalis.  Similia  habes  infra  2,  4. 
Plura  inter  se  rere  diversa  delieta  non  leguntur  nisi  i^  6  sqq. 
Voeantur  fraire$  Judaei  et  Idomaei,  ut  Obad.  10.  Deut*  23,  8,, 
nbi:  ab  Jdumaeo  ne  ahhorreae^  nam  frater  iuu$  e$i,  quia  ab 
Isaaco  ct  Rebecea  utrique  erant  oriundi,  6en.  25,  25  sq.  nfptf 
t^^TSti^  perdere,  opprimere  amorem^  ut  njgdn  r)Tyo  perdere,  Op- 
primere,  negligere  $apieniiam  Ezech.  28,  17.  rr^OttS  3.  masc  cnn 
n  psrag.  Nonnulli ,  ut  de  Wette ,  ultima  Tcrba :  et  furor  ejue 
memoriam  illatae  injuriae  eervai  in  $emjniernum^  ita  nt  "in^^y 
efficiat  Subjectum,  non  Objectum.  Quae  ratio  primo  adspectu  so 
commendat  oo,  quod  iu  membro  parallelo  Subjectum  est  ^ntf 
quoque.  Obstat  tamen  ^^]K) ,  pro  quo  deberct  scriptum  esse 
rr^SQ?.  Praeterea  cf.  Jer.  3,  5:  nzA  "nb^b^t-dM  nmm  $ervahit 
iram  in  $empiiernum?  Ad  rem  cf.  2Reg.  8,  20  sqq.  2Chron. 
21,  8  sqq.  coll.  Joel.  4,  19.  et  quod  ad  antiquiora  et  recentiora 
tempora  Gen.  27,  40  sq.  Nura.  20,  20  sq.  atque  not.  ad  Jes.  34. 
in  prooemio  et  ts.  8,  ejus  capitis.  —  ^Ei  immiiiam  ignem  in  IX 
Themanem^ei  con$umei  palaiia  Boerae.  Qnod  Selae  i.  e.  Peiraey 
nrbis  primariae  Idumaeorum,  roentio  facta  non  est,  id  Credneros 
in  Jod.  p.  53.  non  casn  et  fortuito,  sed  consilio  et  rationo 
factuiii  esse  putat.  Fuisse  epim  ti^m  temporis  urbem  illam  in 
potestate  Judaeorum,  ntpote  expugnatam  ab  Amazia  2Reg.  14,7. 
In  quibuB,  eum  Usiae  quoque  arma  Tictricia  fuerint,  2  RStg.  14,  22. 
2  Chron.  26,  2.  C.  7.,  ito  ut  nequaquam  probabile  sit,  urbem  bello 
captam  ab  Amasia  regnantc  Usia  iterum  perditam  esRc,  eqnidem 
nolo  repugnSre  viro  doctissimo,  quanquam  non  mnltum  tribuen- 
dum  esse   argumentis  a  silentio   doctis   Tidimus   supra  ad  ts.  6. 

—  Sie  dieii  Jova:  PropieT  iria  deUoia  Awmoniiarum  et  propier  II. 
quaiuor  non  revoeaho  idy  quod  decrcTi,  propierea  quod  diffide- 
runi  ^avidae  Gileadiiidie  j  immane  bellum  Gileaditis  intulerunt, 
cf.  Hos.  14)  1*  ibique  not.,    ui  dilaiareni  ierminum  stciffR,   fines 
suos  proferrent.    Videtur  bellum  respici^  de  quo  I  Saro.  II,  I  sqq. 

—  Ei  incendam  ignem  in  muro  Rahbae^    ei  coneumei  palaiiali. 
eju$j   inter  clamorem  heUicum  die  pugnae,   inier  iurhinem  die 
iempe$iaii$f  inter  horrendum   hostium  nrbem  expugnantium  tu- 
mnltum.   —   Et  ihii  rex  earum  in  ex$Uum^   ip$e  ei  principeeiy 
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l.0;WomfMf,  dieii  Jova.   —    CAP.  II.  Sie  dicit  J&va:  Proptftr 
iria  dslicta  Moahitarum  ct  propter   quatuor   non   repocaho   id^ 
quod  dccrerf,  propierea  qwfd  combuMierunt  o$»a  regie  Idumaene 
in  oalcem.     Dc  quo  facto   nihil  traditum  lcppmuA  in  libriM  hinCo. 
ricit.     Hieronymus:  „regi^  quoque  Idumaeorum  injuriam  Tindicnt 
(deut),  imo  scelus,  quod  ia  eum  n  Moabitia  perpetratum  est,   nt 
otsa  ejut  usque  ad  einerem  concremarent ,    et   ■neTitiam  RUam  et 
rabiem  nec  tn  morte  iiDirent.     Tradunt  Hebraei,   oasa  rej^is  Idu- 
roaeae  jam  seputtiy  qui  cum  Joram  rcge  I^rael,  et  Jo^aphat,  refr^, 
Jnda,  adscenderat  adversum  Moab  (2Reg«  3,  5  sqq.),   in  ultionem 
doluris  a  Moabitis  postea  convultia  ac  succensa."     Rosenmijlleruv : 
,,sunt,    qut  nostro  Joco  rcspicl  existiment  iltud,    quod  2Reg.  3, 
26.  27.  factum  narratnr  a  Mtsa,  Moabitarum  rege,   qui  a  juncti^ 
Judaeorum,   Israelitarum ,    et   Idumaeorum    viribus   ad   extremam 
angustiam  redactus,  cum  yiris  «eptingentis  gladio  stricto  perrum- 
pere  ad  regem  Idumaeae  conatus  sit,    et   quura   perrumpere  noit 
posset,   acceperit  filium  ejus  primogenitum ,    qui  post  enra  regna- 
turus  erat,  cnmque  immolaTerit  super  moenibus.    Hoc  igitur  inter- 
pretantur  de  fiHo  regis  Idumaei,  quem  vates  hic  regem  appellet, 
quod  regni   haeres  destinatns  esset.     Alii  yero  cum .  Josepho  Ant. 
9,  3.  laudato  libri  Regum  loco  TnteHigendum  existimaDt  proprinf^ 
regis  Moabitici  filium   a    p^tre  Molocho  immolatum.     Sane  quod 
vates   oisa  tantum   regis    Idumaei   a  Moabitis   eremata   niemorat, 
magis  illud  eommendat,  quod  ab  Hebraeis  traditnm  refert  Hiero* 
nymus.'^   Refereildum  esse  qnod  hic  perstringttur  facinor  ad  bellnm 
a  Joramo,   Josaphato  et  Idumaeorum  rege   gestum  cum  Moabitis 
2Reg.  3,  5  seqq.  suspicor   ego   quoque.     Neque    enim   facfnna  in 
rege  tdnmaeae  factum  Moabitis  vates  expyobrasset,  nisi  quo  tem- 
pore    factum    est    Hcbraei    cum   Idumaeis    amicitiam    habnlssent. 
Probabtle  est   etiam ,    rcTersfs    bello   feliciter   gcsto   Israelitis    et 
Judaeis  Mbabitas    filtfonera   sumsisse   a  rege  Idumaeorum   auxilio 
jam  destituto.     Sed  quod  ossa  regis  jam  niortui  cremata   putaot, 
id  ridiculum  est.     Nam  osia  aticujui  comburere  nihil  est  aliud, 
quam  comhurere  aliquem,    Quse  1. 1.  vs.  27.  legnntur,  pjane  alieoa 
sunt,   naqi  qni  ibi  Immol^tur  filiuiy  nexus  postulat  ut  habeatur 

2.  pToprins  regts  Moabitarum  filius.  —  Et  immiifam  ignem  in 
Moahum^  Moabitarum  civitatem,  et  comumet  palatia  Kerijothi; 
et  perihit  in  tumultu  Moah^  inter  clamorem  helUcum^  inter  ionum 

^  bucoinae.    De  n^^^npn  Tid.  quae  disputaTimus  ad  Jer.  48,  41.    Ad 
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uUtina  r^thm  cf.  Virg.  Aeneld.  2,  3l3:  exorUar  clam«rqiie  ▼frum 
dangorqtie  lubaram.  —  Et  ejncindam  dominum^  regem  e  mediot, 
^juiy  ei  omnee  frincipen  ejui  inierficiam  cum  eOy  rege,  dicit 
Jovus  DD^lb  it  apnd  quem  est  tumma  ju  lietndi  potestAS^  rex; 
cf.  quod  sequitur  >;^*^t).  —  Sie  dioii  Jova:  Propier  tria  delieiai, 
Judae  ei  propter  quatuor  non  revoeabo  id^  quod  decreli,  pro^ 
pierea  quod  repudiant  legem  Jovae^  ei  etaiuia  ejui  non  iervant^ 
ei  quod  ieduxerunt  eoi  numina  vana  eorum^  quae  eecuti  iuni 
'  patres  eorum^  olim  coluernnt  eorum  majorei.  Q^^T^  mendaeia^ 
nomina  quae  fallunt,  falaa,  rana.  —  Et  immitiam  ignem  in  Ju^^i- 
dam^  et  comumet  palatia  Hieroiolymorum.  —  Sic  dicit  Jova:^. 
Propter  tria  delicia  Israelii  et  propter  quatuor  non  revocaha 
id^  qnod  decrevf,  propterea  quod  vendunt  argento  Juitmm^  ar- 
gento  corrumpl  se  patiuntur,  ut  reum  faciant  eum,  qui  juitam 
eautam  habet,  ei  pauperem  pro  pari  calceorum^  et  pauperem  in 
judicio  opprimunt  aecepto  viliMimo  quovia  pretio,  Immemorca 
Ifgis  Deut.^  16,  19.  Ad  ^^^JTi  n^l^^  cf.  8,  6.  et  •imiiei  locutio- 
net  Jod.  4,3.  Ezfch.  13,  19.  —  Qiit  inHiani  pulveri  terrae  inl^ 
capite  tenuium^  f.  e.  qui  nihil  roagiB  i^upfunt,  quam  ut  eit  pnlria 
in  capite  tenuium,  i,  e.  q^am  ut  eos  in  luctum  detrudant,  opprf- 
mant  eos,  ei  dhu»am  affliciorum  fleatuniy  re*  eornm  pervertunt; 
et  fiUui  et  pater  adeunt  eandem  pueUam^  ut  profanent  nnmen 
meum  ianeium*  Priora  rerba  Rotenmiilierufl,  tecutus  ^Hebraeorum 
interpretet,  eodem  quo  nos  modo  convertft,  ted  alium  inb  ii«  . 
tensum  tubjicit,  hunc:  qui  toti  id  agunt^  ut  tenuiores  in  pulvc- 
rem,  ad  teiram  dejectos  conculeent.  Quod  durum.  Durior  etiam 
Hestelhergi  interpretatio  haec:  qui  atpere  increpant  in  pulvere 
terrne  capui  tenuium^  i.  e,  tenniorefl  humi  prottratos,  tupplioet. 
'd  Tfyi  nBrr  idem  ett  quod  alibi  's  taBttJ»  nrarr,  Nam  'd  r\yi 
saepiut  pattive  ett  ratio  qua  cum  aliquo  agitur^  hinc  ett  cauia^ 
ree  aUcuJue.  Hestelbergus :  viam  afflictorum  defleciuni  i.  e.  af- 
fiictos  repellunt,  causam  eorum  non  ngunt.  Verba  Ui^^]  cet.  de 
eultu  obscoeno  Astartes  et  aliorum  deorum  dearumque  vidcntur 
intelligenda  ette;  cf.  vs«  8«  ]^^b  male  RotenniiilUrns  de  eventn 
quam  de  contilio  Intelligere  mavult.  Ubique  finit  et  propotitum 
exprimitur.  Sie  hoc  quoque  loco  tcelette  agendo  Itraelitae  nomen 
dei  tanotum  contulto  quati  et  data  opera  prbfanare  dicuntur.  — 
Ei  in  veiiihui  pignorii  loco  acceptii^  quas  ante  solis  occatum  8. 
pauperibns  reddi  lex  postulabat  Exod«  22,  25  sq.,   ditcumhuni^ 
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epulu  affentet  faerificalet,  juxta  omn^m  araim^  ad  omnet  paMim 
deorttm  fiotonim  arae;  af  vifmm  wnUetatorum  u  e«  partvm  e  fa- 
«ultatibuf  eorum  quof  ioique  mtiletaruiit,  hibunt^  in  domo  deorum 
tuorum.  Perftriogit  fi^orom  deorom  cultum  eoQJonetum  cam 
oppreffione  pauperum.  D^^lJS  h*  l^  >nnt  TCftea  exteriores  et  am- 
plae,  quaf  fibi  fubfternebant  et  infternebant  dieeumbentef.  aita^ 
propr.  oxtendunty   omiffo  Afecufativo  membra^   ^ex  difcnmbradl 

'  more  Teteribuf  ufitato,  quo  epulantee  ad  menfam'  non,  nt  noa 
hodie,  fcderunt,  fcd  accubuerunt,  redinata  aupera  parte  corparU 
in  cubjtum  finiftrum,  infera  in  longum  porreeta  et  Jacente,  ea- 
pite  leTiter  erecto.^*  Rof.  Idem:  „Teteref  intra  ipfum  teroplnm 
folebant  folennia  facrificiorum  conTiTia  agitare,  uti  appatet  ex 
hiftoria,  quam  refert  Herodotuf  J,31.  de  Cleobe  e|  Bitone^  qui 
in  fano   poft  facrificium  epulati  et  fomno  ae  dediffe  oarrantur.^ 

O.Cf.  Hof.  4,  18.  aL  —  Et  tamen  ego  Tof  olim  fummif  affed  et 
plurimif  beneficiif.  Et  tamen  ego  delevi  Amoritam^  Amoritaf, 
qnae  gene  eum  fuerit  omnium  maxima  et  potentiffima ,  liic  ut 
GcD.  15, 16.  48,  22.  Deut.  1,  20«  Jof.  7,  7  pro  omnibuf  gentibnf 
Cananaeif  ponitur,  coram  (tt ,  ot^ue  dUitudo  erat  inttar  attitu^ 
dinii  cedrorum^  et  qui  robuttue  erat  querouum  inetar^  cf.  Num. 
13,  32  fqq.;  et  ^elevi  fruotum  ejua  tuperne  et  tadioen  ejue  in^ 
ferne^  i.  e.  delcTi  eum   penitua;    cf.  eadem  jimago   Job.  18,  16. 

lO.Ezech*  17,  9.  De  *«:3bM1  cf.  ad  Pf.  2,  6.  —  Et  tamen  ego-  aeeen^ 
dere  feci^  eduxi  vo$  e  terra  Aegt^pti^  et  deduxi  voa  per  deeer- 
tum  quadraginta  annot^  ad  ooeupandam  terram  Amoritae^  Amo- 

ll.ritarum,  Cananaeorum,  Tid.  ad  Tf.  9.  —  Et  exdtavi  de  fiUie 
vettrie  prophetan^  et  de  juvenibuM  vettrit  Natiraeot.  Num  non 
ett  itUy  numquid  hoc  negare  potettif,  fiKi  Itraelitf  dictum  Jo^ 
vae,  „Legef  Naeiraeatuf  erant,  ut  fibi  caTcrent^ab  omni  quod 
a  Tite  proficlfeitur,  nec  non  a  tonfura  omnique  immunditie,  Num. 
6,  2  fcqq/^  Rof.  „Nafiraeatuf  proprium  cat,  ut  abttinentia  ab 
omnibufl  ex  Tite  confectif  potibua  homo  ad  exccUentiorem  digni- 
tatem  promoTcatur,  et  rebua  neccfiiariif  contentuf  effe  difcat/^ 
MfimODid.  More  Neb.  3,  48.  '  „Vatef  pro  fummo  et  haud  Tulgari 
documento  fanetitatif  et  praeftantiae  populi  Iiraelitici  haberi  Tult, 
quod  ille  talif  cffet,  in  quo  deuf  et  Tirof  eximiof  fpiritu  diTino 
tactof ,  Tatcf,  conititueret,  et  inter  juTcnef ,  .qui  addicti  eife  folent 
Toluptatibuf,  eof  tamen  cligeret,  qui  TOto  folenni  obligati  ab  illlf 
abttineront.  ^^  Rof.     v^a^tl  propr.  «tiai  adeo^   q.  d*  num  audebit 
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qiiifqiiam  negare  hoe  ite  mm?  -^  Ei^  ros  mo,  spmrneiitot  ezimia  IJL 
m  me  aeeepte  benefieia,   Mh^ndum  dedUti»  Noiiraeit  pinmny  e# 
propketi$  1nanda$tiij  dioeniei:  non  vatioinabimini !  —   En  de-13. 
preaurui  ew^  voi^  quemadmodum  deprimitur  plauitrum  plenuwt 
aihi  mergitum.    nnn  p^9jn  iuiprimere,    Ad  pofteriut  p^2;n,  quod 
intrans.  eapiendom  est,  ez  priore  eogitando  repetendam  ett  ;^nni9* 
ini  pieonaemuf  notue,  —   Et  peribit  /uga  eeleri^  nuiium  quan-  14. 
tumvis  eeleri  patebit  eflEiigiam,   et  rohuitui  non  aiacrei  reddet 
viree  iuoi^  non  nti  poterit  Tiribns  suiB,   et  heroi  noneripietf 
aorrabit  vitam  iuam.  —   Et  qui  tenety  traetat  aroum^  non  eonr  15. 
aiitetj  et  deM  ppdihui  non  eripiet  «e,  et  qui  vehitur  equo^  non 
eHpiet  vitam  iuam.    Ad  prins  ts\fy^  eogitatione  supplendum  ^uica 
•  membro  quod  eubjieitur  paralielo.   —   Et  /ortinimui   animo  10. 
Mtler  heroee  nudui  /ugiet^  die^  tempore  iUo,  dietum  Jovae. 

CAP*  in.  Argumentum  nequaquam  reete  deseriptum  ab  i n- 
terpretibus  iioe  est.  Vs,  1.  2:  siugulari  amore  Joram  Israelitas 
proseeutum  esse,  ideoque  grayi  ingratos  affieiendos  esse  poena. 
3 — 8:  propbetarum  praedietiones  de  instantibns  malis  non  temere 
fieri  putandas  esse,  sed  immitti  quae  aeeidant  mala'  a  Jova,  qui 
de  Ulis  eommone&eiat  prophetas,  cuique  jussi  mala  praedieere  non^ 
possint  ulio  modo  resistere  prophetae*  0  —  15 :  luxuriei,  Tiolen- 
tiae,  improbitatis  nullum  modum  esse;  instare  eiritatis  ruinam, 
ex  qua  pauci  tantum  sint  elspsuri.  —  Audite  verhum  hoo^  quodl. 
loquitur  Jova  ad  voe^  fiUi  liraelii!  ad  totam  gentemj  quam 
oicendere  /eoij  eduxi  e  terra  Aegypti!  dioeni:  —  Tantum  voi2. 
novi  ex  omnihui  gentihui  terrae;  propterea  puniam  in  vohie 
amnia  deUota  veitra  i.  e.  tos  soIos  ex  omnibus  terrarum  gentibus 
caraTi;  quare  quum  tamen  a  me  defeeeritis  (de  quo  infra  pluri- 
buB  exponitur),  Justas  Jam  poenas  dabitis.  —  ,,Sequuntur  JamS. 
aliqnot  parabolieae  interrogationes,  quae  sunt  instar  enthjmema- 
tnm,  in  quibus  aiia  semper  propositio  toI  eonclusio  latet*  Earum 
applieatio  brcTis  sequitur  ts.  7.  8.,  unde  quo  illae  speetent  intel- 
ligitur.  Quia  dixerat  supra  (2,  12.),  Israelitas  interdixisse  pro- 
phetis,.  ne  Tatieinarentnr,  nnne  Tult  eorum  auetoritatem  et  eon- 
aensum  eum  deo  asserere,  demonstrando ,  se  aliosque  prophetas 
non  sua,  sed  diTina  auetoritote  et  Jussu,  Israelitis  mala  annundare 
Ts.  3.  8.;  hoe  Tero  non  temere,  sed  graTissimis  fieri  de  causis, 
nimirum  propter  peeeata  populi  Ts«  4«;  neque  haee  Tana  et  in 
Mtmreri  Cemment.  Fel  II.  23 
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fiitirft  eue  aiigiiria,,Md  certitti«6  implendft,  na 
reiipifeat  ti.  6.;  sabeue  temeii  Mib  hii  ipeie  poenemm 
tionibns  gretiam  dei,  qvi  popolo  sao  eoasaltom  eapiat, 
praenoneiatae  ieria  conTereione  anterertat  ts.  6.  8.  '^  Rm.  Qboc 
ardficioiior  qnam  Tcrior  interpretatio  eet.  Non  poteet  alitts  oem- 
per  seneae  •abeate  sab  eententiie  iimiUimii  inter  te;  aed  Jtiet 
idem  latere  in  omnibos,  ifqne,  eum  unaqaaqae  aliqaid  n&n  wim 
eauia  fieri  dioator,  non  poteet  eeee  aliae ,  qoam  qai  aapn  in 
Argnraento  a  nobii  ett  exprcMut,  non  tewtere  fi&ri  puimmdaa  ttm 
prophetarum  de  wuUi$  futurie  praedictionee,  A  iigurata  «d  pr»- 
priam  orationem  trantitar  inde  a  Tt.  6.  medie.  'Sum  euniy  ktr 
fiaeiaot  duo  umtj  niii  inter  $e  eonvenerintf  Quae  Tcrba  qmaa- 
quam  in  rei  tumma  recte  expiicuit  Rotenmulierut ,  tamen  jntte 
anxiut  inhketit  Terbit.  5,Quemadmodnm ,  ait,  fierr  non  aolet^  ut 
duo  hominet  eoncurrant  ad  idem  iter  tutcipiendum  aliquo,  ni 
pri^t  de  eo  inter  illot  eonTcntum  fuerit,  tic  haudquaqnam  ero- 

,  deadum,  prophetat  aliquid  praedieere,  niti  eit  priua  cum  dee 
conTonerit,  ut  hoc  aut  illud  praenuneiarent.  Prophetae  a  ae  niliili 
ted  a  deo  dunlaxat  aecepta  loqni  pottunt,  quum  eum  ad  omnia, 
qnae  loqnuntur,  quati  praetentem  habeant  comitem.  Qood  inter 
deum  e|  prophetat  tummum  cbntentum  arguit."  Qua  ratione  qoi 
tingula  premit,  curet,  ut  deincept  tibi  conttetl  Nonniti  hoe  Talt 
Tatet,  quemadmodum  duo  hominet  non  facile  timul  iter  faciant, 
niti  idonea  de  cauta,  tie  prophetat,  quae  faciant,  loquantar^  non 
temere  faeere,  loqui,  ted  juttit  de  otutit»  Hesteiliergat  Terlm 
Tl^\3  t3£f  ^^!j3  reddidit  ni$i  $i6i  invicem  noti  /uerint.  Quae 
interpretatio  orta  ett  ex  oculorum  errore.  Pro  VltPS:^  enim  ptf 
negligentiam  Tir  doetut  legit  :i:n^3.   Cujus  exempli  Tclim  jnemores 

4.  sint  leetores  in  slmilibus  Teterum  interpretum  crroribus !  — •  Num 
rugit  leo  in  eyleay  et  praeda  non  e$t  et,  non  habent  praedamt 
Numedit  leo  Juvenie  vooem  $uam  ex  habitatione  eua^  Inttro  tuo, 
ni$i  ceperit  aliquidf  ,,ln  rugitu  leonit  hoc  maxime  terribile  ett^ 
quod  hae  qnasi  darigatione,  aut  hoo  dassico,  si  maTit,  bellum 
indicit.  Et  pott  rugitum  ttatim  tequitur  ttraget  et  dilaoeratio. 
Neque  enjm  acri  iilo  et  contento  rugitu  rugire  tolet,  niti  com 
Tidet  praedam,  in  quam  protinut  irruat.^*  Bochart.  Eodem  per- 
tinet  liaec  comparatio,  quo  tuperior.  Atque  ita  etiam  qnae  tub^ 
Jieitur  Tt.  5.    et  quae  eontinetur  Tt.  6«   hemittichio  priore.  — 

^•Num  cadii  avie  in  laqueum  ad  ferram^  et  iendicuia  nom  e$t  eij 
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mviy  non  potita  illi  tendieolit    Num  sieeniii  hqueui  d$  term, 
et    nihil  profM  eepif^   ti  nihii  pronuf  iteperitf    Hottelbergat 
hemiitlefaiiim  priut:  Num  eadii  mn$  im  laqu^um  md  ierramj  ien* 
diomla  non  poiUa  in  edf    Pt\  referene  ui  terram^  quod  pronus 
fiitraiB.    Pertinet  enim  ad  avem;  et,  ym.  4:Sb^  pn  fpb^.    Male 
idem  m  et  ^Jj^Sa  liie  ita  inter  se  differre  putat,   ut  riie   indieet 
tottun,  vij^to  partem)  nee  reetias  RosenmilHenis :  ^poiteriut:  b.  I. 
jBiftgis  exprimit  laquei  dispositionem^  ^ua  ita  aptatur  ab  ancupe, 
ut    illabentes  arieulas  constringere  possit,    sicut    priut  laqueum 
etinm  tum  signifieare  potest,    eom   aetu  ad  caplendum  dispusitus 
non    sit*'     Nibil  pn>bant  in  bane  dlstiaetionem  allati  leei.     Non 
differnnt  inter  se  duo  ista  nomina*     Quod  priore  loeo  ne,   po- 
ateriore  ttfgte   positum  est  (peterat  etiam  prius   ponere  tf^^isa, 
posterius  nn),   nii  nisi  lusus  est  ▼erborum  pro   h»  ^*)DS  bihfl 
vt\  r»  nw  irjejn  nn  vel  nr^  p«  ujjjte^  ttJjjho^b;  'a:*ifenn] 
nmttk  nonnisi  &oe  sibi  yult,   num  possit  aris  cadere  in  UqueuA* 
lAqbeo   non  posito«     Poslerins  h^mulSebium   Ueaselbergut :  num 
i$$eendii  i.  e.  aufertur  laqueu$  cet;  RoeenmuUerus,  rrbj»;  formam 
Uipfailieaai  habenft:   num  a$eendere  faeit ^  aulert,  tollit  quis  la^ 
qneum  eet.     Sed   prlor  ratio   certior  es  simplicior  est»    Eoodem 
seeoti  sunt  Alexandrinus  |  qui:  el  0)fua^i^aefat  nmyig^  et  Cbald. 
CogitanduM-  de  laqueo  alligato  yirgae  elastioae  ad  terram  deflezae, 
quae,  simulatque  illabftur  arieula,  reeeUit  ita,  ut  ayis  oodstrin^ 
gatnr.  ~  Nwm  inflalur  bueeina  in  urde^  ab  eaeubitore  in  spe^G. 
eula  eonstituto,   et  popului  non  trepidaiy  qutn  baasam  habeat  ' 
populus  trepidandif     Num  aeeidit  malum^  ealamttas  in  9^6$^   et 
Jot>a  nonfeeitf  qued,  quam  non  Immiserit  Jora?  —  Ae^e  enim?. 
faeit  dominue,  Jova  quicquam^   ni$i  aperuerii  areanum  $uum, 
sectetum  siAilln  donsilium,  $erti$  $ui$y  propheii$.  *--  Leo  rugit^s. 
qu%$  non  timeat,'  leo  si  rugit,  quis  non  pertimeseatt    Demtmfs, 
Jova  hquitufj  Jova  ii  loquitnr,   qui$  nen  vaiieineiur?  quemad- 
modum  tugtente  leone  nemo  non  timet,  sle  Jova  loquente,  diri- 
nitus  monente,  vates  non  potest  non  edere  ratleinia*  -*^  Transito. 
Jam  ad  perstringettdos  Israeiitarum,  prindpum  maxime,  corruptie- 
simos  mores  iisque  annuntiandas  poenas.   Voeem  edite  in  palatii$ 
A$dodiy  Asdodensibus,  ei  in  palatiie  in  terra  A&gypiij  in  aulis 
prineipum  Philisthaeorum  et  Aegjptiorum,  ef  dieiie^  eengrega^ 
mini  in  montihu$  Samariae^    et  videte  perturlmiionee  magnae 
intra  eam  ei  oppre$$ione$  in  u^edio  eju$!    Evoeat  popalos  Tiei- 

23* 
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DOi  a  enltn  Jorae  alieooi,    ut  adtlnft  et  siiis  Ipei  oeulic   TMent 
diefolntam  et   improlMiiii  principum   Samaritanorum  TiiaBi,   qn 
poeeint  eam    teetimonio   euo   eomprobare,    quo  tempore    de  Ofii 
poenae  eumturue  eit  deue;    ef«  ti«  13.      ^'naMI  ai^^tBjt^n  indefiniti 
dictum  ad  qaoBTie,  q,  d.  numiieiur  ei  dicaiur!    'v^  ^9  nequaqnM, 
ut  Maeorethae  Tolunt,  poeitum  eet  pro  'M*bi{9  eed  dietum  plaie 
ut  fin^na  bf  in  domi6u$  tttte  Hoe.  II,  II.  al.     Quod    in   aaSi 
prineipum  ree  dlTulganda  dieitur,  cauea  videtur  eeee  RoeeiUDullcrai 
quod  aulae  ,)  looa  eint  eeleberrima ,   quo  magna  hominoni  tnrU 
confluat,  et,  quod  in  aulie  diTulgetur,  latere  non  poeeit.^^     Wki 
princip0$  oTocari  Tidentur  eimpiiciter  propterea,   quod   de  prti- 
ctpt^iie  hic  agitur.    )\iysji  ^yi  non  eunt  moniee  regni  Samuuiu, 
ut  Jer.  31,  5«,  eed  montana  urhi$  SamariaOj  quae  fuit  ia  montt 
eim;  cf«  Yf.  12.  et  infra  4,  I.  6,  l.  quo  utroque  ioce  habee  *^ 
l^^atti.    Hb^m^  p$riurdaiion$$^  cum  omnta  eureum  deorenm  mi- 
ecentur,  prindpibue^   nnllie  iegibue  adetrictie,  efifrenata  licentia 
moTcntibue  omnia.    Similiter  Roienmulierue  eignificari  nit   ,»ten 
.   turbae  condtatae  a  potentioribuc,  pauperee  iniolentioribue  motftei 
agitantibue  et  Texantibue,  ^uam  etrepitum  eorum,  qul  affliganter 
et  conterantur.^c    Heeeelbergue  t)S7irm  intellectum  Tult  da  tiU 
.    turbulenta  et  Toluptuoea  prinoipum,  coIU  ProT.  15, 16.    Non  male 
Sed  quaoi  eubjlciuntur  magie  faFcnt  rationi  priori.    D^p^u;^  Re- 
eenmuUenie  oppr$$$c$  reddit.    Intelligimue   Tero  ez  Ecd.\,  I. 
Job*  35,  0.,   eeee  d^j^jj  etlam  Nomen  plur.  tantum,  dgnificani 
oppre$$ione$y  i^iuria$y  quae  eignificatio,  quia  praec^dit  abetnctum, 
l0.aptior  hio  eet. —   Ae  needuni /aeere  quod  reeium  et#,  dieium 
Jovae  hoe  eet,   iUi  qui  oumulani  injuriam  ei  violeniiam  in  />«- 
.ll.laiiie  $ui$.   —   Propierea  $ic  dicii  dominu$^  Jova:ho$tie/  ei 
quidem  ah  omni  parie  terrae!  aderit  hoetie,  itque  ab  omni  parte.' 
ei  d^ieiet  de  ie  rohur  iuum^   id  eet,  dejieiet  te  de  robore,  po- 
tentia,  etatu  tuo,  ei  diripieniur  palaiia  iua.    ^s  aliie,  nt  Het- 
eelbergo,    tunt  angueiiae.     Verum   quod  eequitur  n^^H  hoeHi 
eignificationem  poetulat.    Sufiixa  feminina  referuntur  ad  Sawuiriam 
]2.urbem.  -r  Quemadmodum  eripit  paetor  ex  ore^  laucibue  ieeiiit 
oTcm  lacerantie  duo  orura  aut  pariieulam  aurie ,   tic  eripieniw 
fiUi  I$raeUij  $edenie$  Samariae  in  angule  leoiiy   ei  in  panno 
^Damaeeene  etraii.    Dicit  cTaeuroe  eite  ex  hoetium  manu  paucit- 
limoe  tantnm  eorum,   quivnunc  Samariae  in  magnificie  palatiii 
molliter  ee  curent;   hoo  enlm  exprimitur  illo  eedere  in  anguh 
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iecti  Mt.  Riaam  moTet  Heuelbergt  interpretatlo,  qni  eot  tantiim 
evMnros  diei  putu,  qui  in  leeto  latueriot.  p^J^*^  „piiiiiisif  Da- 
W€9MC4ttu$j  iique  •erieof,  artificiofe  textuf,  qui  hodieque  in  KDguis 
ooeidentalibuf  ab  urbe  D^maeeo  denominatur  (angl.  et  dan.  /)»- 
maa«Ar,  itaL  DanuncOj  galL  Damoi^  germ.  DawuM).  fdem  voo. 
lltterif   varie   permutatia  et  traofpofitif   reperitur   apud  Arabef. 

0  o- 

UsiCmttffima  forma  eat  ^/JlO,    quae  in  Kamufo  p«  760.  ita  ex- 

planatur:  ffrtciim  generaiim  aut  0  folUcuUi  /aetumj  ex  quiBue 
jam  eruperuni  papiUonee  (Floretf  eide) ,  aui  ve$ii$  ieriea  pieta^ 

O     *o 

aui   hyaui.    Dioitur  eiiam  ^u^,   ei  veeiii  t(di  ierico  texia 

fjmAAJ^.    Alibi  (p.  867.)  in  Kamufo  reoenfentur  formae  (jo&O  et 

09UU>.<<  Gef .  Thef.    Libri  hand  pauei:  plp^^l,  alii:  p^»*!^^ 

ei  JDawmcif  in  urhe  Damaioena.  Atqne  ita  etiam  veterea  inter- 
pretes.  Quao  feriptura,  orta  haud  dubie  e  oonjectura  ex  l^^nttic^ 
docta,  rel  propterea  rejieienda  eft,  quod  ^y\  a  partieula  earet. 
Qanm  dura  et  prorfUf  intolerabilia  eat  Rofenmuileri,  qui  eam 
acripcuram  reeeplt,  interpretatio  haeo:  ^fto  evadent  liraeUtae^ 
gmi  hahiiani  in  Samaria  itt  angulo  leoti^  U  e.  quae  eat  iliif  tan- 
qnam  angulna  iecti,  ubi  fuariter  et  moiiiter  quiofcunt,  et  in 
Damaico  in  iiraio^  qui,  inquam,  in  Damaaco  agunt  non  focuf, 
mc  in  quodam  f frato,  f umma  moliitie  et  snafitatCi  omni  ▼oluptato 
indnlgentefl^  Plane  nihil  oft,  quod  monuit  Rof enmiiUeruf ,  si 
qnem  nof  feeimuf  fenfum  Tatiea  ezprimere  Toluiffot,  fcribendum 
fuiite  p^Jt)*?  ^*7^^^  ^t  in  etraio  patmi  Damaeeeni.  Eodcm  enim 
redit,  utrum  dieaf  pannui  Damaicenui  itrati^  an  itraium  panm 
Damoiceni;  utrumque  enim  apondam  exprimit  pannif  Damafcenif 
inftratam.  ~  Audiie  et  teiiamini  conira  domum  Jaoohi^  contrall. 
Ifraelitaf  I  dioium  eft  dawtinij  Jovae^  dei  exercitmmy  naturarum 
et  rerum  omnium  coeleftium  deL  Quem  Tcrfum  male  intellectum 
Tideo  ab  interpretibuf.  ^J;^^  n^^a  nequaquam  cft  in  d&me  J«- 
eohiy  quafi  teftef  cffc  Jubeantur  Iiraelitae,  quod  plane  alienum; 
ncque  in  iif,  quae  fubjieiuntur,  ponendnm  oft  id,  quod  teftatum 
Tult  Tatea.  a  i^:^n  ut  facpiuf  eet  iestari  eonira  aliquem;  qui 
Jubentur  effeiteftee  contra  Iiraelitaf,  nulli  alii  funt,  quam  ii, 
quof  fupra  Tf.  9.  Tatea  adeafe  'Juffcrat,  ut  fuif  oeuiif  Tiderent 
Samariac  pra?itatem,  populi  Tieini,  inquam;  id  Tero,  quod  illi 
teatimoniif  f nif  confirmare  debent|  illa  ipea  Samariae  praTitaa  eft^ 
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ante  detoripta,  qnMn  publieo  Ticinorain  populoram  teitimonio  oobi- 
probatam  Tult  deniy  nt,  eum  Ifrfelites  affeeerit  poenif ,  eai  me- 
ritai  eiie  nemo  pouit  negare.     Sic  omnia  optime  inter  se  eo- 

I4.baerenc.  —   Nam  die^  tempore,    quo  pumam  Micta  ImratiiM  in 

eOj  puniam  ara$  BetheUnteij  Titnlis  «xatractai  a  Jerobeamo  (et 

^ad  Hos.  4,'  15.),  et  tucoidentur  comua  <ira#,  qaae  ■angaine  Ticti- 

maram  adspergi  aolebant,  et  eadent  im  terram^  tane  dettraentar 

is.arae  deorom  commendcioram.  —  E%  contundawtj  oonfringam  do^ 
mum  hibernam  um  cum  domo  aettiva^  et  peribunt  domue  ebur^ 
neaej  id  ett,  qaaram  parietea  ebore  sant  obtecti)  et  muferentur^ 
finem  babebunt  donwe  magnacj  dictum  Jovae.  ^y  at  €kn.  28,  d. 
al«  Ad  rem  cf.  Jer.  36,  22.  coli.  Pallad.  de  re  ruit.  I,  9:  „fonna 
aediiieii  lit  ejuimodi,  ut  ad  babitationem  aestati  et  bjemi  praebeat 
maniionef.  Maniionet  bjemalea  totue  propemodum  careae  hjberpi 
soiii  biiaret;  aestiTae  orientem  soittitialem  et  ^artem  septentrio- 
nis  adspiciant.^^  Ad  fwin  ^njn  cC  Ps.  45,  9.  ibique  not«  !|DD1 
nilra  propter  V^t  conTersiTum.     Sie  nridn  Jes.  11,  2.  al, 

C AP«  IV.  Argum.  Vs.  1  —  3.  perstringit  rapaeitatem,  tIo- 
lentiam,  iuxuriem  potentiorom  inter  Israelitas,  iisque  annunciat 
poenas;  4.  5.  uniTcrsis  ezprobrat  nefandum  deorum  falsorum  cui- 
tum;  6  — 11«  Joram  immisisse  dicit  famem,  siccitatem,  loeustas, 
pestem,  gladium,  sed  frustra;  12«  13.  ideo  jam  poenas  daturos 
esse,  nisi  ad  Tirtatem  redeant,  quod  ut  faciant  eos  hortatur  Tates. 

1. —  Audite  verhum  hoc^  vaocae  Basanitidit^  quae  estis  in  monte 
SamariaOy  quae  opprindtit  tenuet^  confringiiit  pauperety  quae 
dicitit  ad  dominum  vettrum:  affer^  et  hihamutl  ^iba  n^»  vae- 
cat  Batanitidit  i.  e.  pingues  et  feroeientes,  quales  pascuis  opimis 
nobUissima  Basanitis  alebat  (cf.  ad  Ps.  22,  13.),  appellat  auiicos 
iilos  dirites,  luxuriosos  et  lasciTos,  de  quibus  dixerat  3, 9  sq.  15. 
Vaceaty  non  tanros,  eoa  dicit,  moliitiem  et  effrenatos  eoraoi 
mores  notans.  Ubi  terminatione  feminina  utitur,  respidt  Taccas, 
nbi  masculina,  eos  qui  Taocis'  significantur.  Ad  1^*1X3«$  'nna  *l^tt 
cf.  supra  3,  9.  ibique  not.  Quke  iatine  transtulimus  quae  op- 
prhnitit  cet.,  hebraioe  sonant  quae  opprimunt  cet.,  cf.  Suilixam 
in  dntj^TMb.    Dominut  est  rex^   quoeum  prineipes  per  luxariam 

2.TiTant,  Hos.  7,  5.  —  Jurat  dominut^  Jova  per  tanctitatem  tuam: 
ecce  diet  tupervenient  vohit^  et  auferenty  quibus  auferent  vot 
hamitj  et  potteritatem  vettram^  posteros  Tcstros  uncinit  pitca-' 
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toriii*    ^lmago  a  belluis  doroandif  repetita,  qtiarum  naribns  hami 
et    aniivli  ii^ieiebantar ;    cf.  Jes.  39,  29:  hamum  meum  naribus 
tuii  i^ficio  .  .  •  ieque  reduoo^  unde  veniiti*    Cur  piaeatorii  hami 
memorentttr,  intelligitur  ex  Ezeeh.  29,  4.   Job.  40,  26.  cf.  Oed- 
ntmni  Term.  Samml.  aus  der  Naturkunde  V,  5.     Sole&ant  enim 
pi«eea  majoree  jam  captos  ez  annulis,    quibus  nares  perforabanty 
suspenioa  aquae   deiiuo  immittere.^*   Gesen.      Rectiui,   ni   falior, 
Roaenmiilleriis  de  hamo  propr.  dieto  vult  togitari,  ut  sensus  sit: 
,,Israelitas   ab  hostibus  ei  urbibus  sedibusque  extrahendos  esse, 
Qt  ,ez  aqua  a  piscatore  piscis  hamo  eztrahatur.^'  Cf.  ▼••  3«    Etiam 
Elseeh.  1.  L  hami^    quo  piscis  capitur  et  extrahitur,   significatum 
melius  eonTcnire,  yidimus  ad  ipsum.  *  ^^,  osi^  latine  non  traos- 
ferendum^    IS(^\  impers.     Cogitandum  de  hoste^    De  fi^  et  y^ 
Tid.  ad  Ts.  superiorem.  —  Et  rupturai^  murorum  puta  urbis  abS. 
hostibus  expugnatae,  egreHeminij  eaptiTae  abdueendae,  unaquaeque 
ante  ee  i.  e«  qua  via  patebit^   et  rueiii  moniana  venuij  id  est, 
iQ  Assjriam,   dioium  Jovae.     M:2i  ut  saepius  cum  Ace«  loei,,  ez 
quo  proditur.    Utitur  feminino/respiciens  vaeoai.    Ad  PfnHl  n^K 
ef.  Jos.  6,  5«  20:  h^^Si^  ^^  et  V^tb  ^^H  Jer.  49,  5.  eodem  sensu. 
Verba  na^iza^^nn  mnsbttjn  Gesenius  in  Thesauro:  ..et  projicie- 
mini  h.  e.  captivae  contumeliose  abducemini  in  arcem  hoiiilemm 
rr^z^^^UJn  intransitive,   nisi  mavis  cum  LXX,  Sjmm.   Hieron. 
Sjro  et  uno  codice  effiorre  nDnsbuJn,     J^»*nn  L  q.  t^^^  ^**'» 
palaiiumj  de  arce  hostili.     Rad.  d^lH  L  q*  D^n^)  t^i^f  Dit^l  o^/vt  ' 

/uit,  Arab.  «^  magnifecit,  extulit,  unde  «j^-pjramis,  aedificium 
altum.    li&^l^  idem  esse  quod  f^^^^fi  statuunt  praeter  aiios  Kim- 

chius,  Gassetius,  arab.  «^  confert  Golius  in  Lex.  arab.  p.  2538.'* 
Idem  potiores  reliquorum  interpr^tum  et  eriticorum  eonjecturas 
recensuit  ibidem  his  verbis:  „ex  rett  Sjmm,  Sjr.  Chald.  Arme^ 
niam  reddunt,  tcI  moniei  Arme^aOy  quod  Tindicare  studet  Bo- 
chartns  in  Phaieg.  |,  3.  p.  22.  23.,  cui  na^ig^h  compositom  ride- 
tur  ex  ^n  et  na^»  i.  q.  *!)»•  Ab  eo  dietis  addi  possit,  "^M^^n 
chald.  pro  Armenia  dici.  In  Targg.  (Job.  i,  12.  2,  7.)  et  Tal- 
mude  ^^*in  est  mandatum  regium  (Firman),  quod  ipsum  ignotae 
originis  toc.  h.  L  Jarchius  adhibet ,  hoe  sensu :  abjicietis  auetori- 
tatem  L  e.  fastura  paene  regium ;  iuTita  sententia  et  accentu  Tocis 
nj^Za^^nn,  qui  in  penultima  est.  Vaterus  Hermonem  montem  in- 
telligi  Tolebat,  ut  f\7^yi  idera  sit  quod  ]to^r[  Td  cum  nonnullis 
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€odd«  legttur  miza^nh^.    Paiilo  andaeiut  ouper  HltBlgias  (Bfl^. 

der  Kritik  p.  132)  legendun  coDJecit:  nj^i^a^iTin  It^^.l^ipn  rmeiim 

IhdadrimkioMm  vertui  -i.  e.  Maximianopoliii ,  oppidnm  planitifli 

Megidduotis.     Favet  ei  qnodammodo  seriptura  interpretis  Alexaa- 

■  drini:    ino^Qiqi^aio^i  dg   t4    o^og  %i  'Pofifiap  C^M   7niDitt)n 

Jl^a^in);    sed  oppidam  tamen  illnd  eziguam  (modo  tale  ezatitity 

qaod   soU  Hieronymo  eredimns)  vix  satis  aptns  fngae  termintts 

fnerit/^  Haee  Gesenins.     Qai  mi^dbttim  exhibet  iU>er  est  R.  23. 

Hisp.     Himm   tamen  esset,   si  yera  eaqne  faeiiior   seriptnra   in 

nno    tantnm  libro  serrata    fnisset.     Videtnr   itaque  intransltiTe 

eapiendnm  oms  ^l^btt^n,  ita  utsignifieet  oo^ficer»  se,  ruere.    Pro 

fl^Dbvn  Tero  positum  Tidetnr  mndboin)    ^^  eonsonet  ▼arbuni 

cnm  praegresso  rrSMatn.    Hesseibergus  njia^btpn  habet  pro  l.pen. 

enm  Suffl  pl.  fem.  pers.  3.,  nafil^n  vero  pro  tertia,  in  liaiie  seo- 

tentiam:  et  rupiurae  egredientur^  unaquaeque  aute  »e,  ei  proji^ 

oiam  ea$  eet.     Sed  talis  1.  Sing.  pers.  forma  omni  earet  ezea- 

plo.    Nomen  appellatl^m  esse  7^3"^^)  ab  \ahtl  aUum  etee^  pnto 

et  ego.    Sed  palatiij  arci»  nnda  signifieatio'  apta  hoe  nezn  non 

▼idetur*    Ezistimo  potius^  signifieari  ista  voee  momtaua^  ea  qni- 

dem  quae  Israelitis  Assjriam  abdueendis  trsjieienda  erant.    Ita 

antem  nt  statnam,  me  movet  iocns  paraiielus  5,  27. ,  ubi  Isradl- 

tae  captiTi  abdueendi  dienntnr  ultra  Damatcum;   ef«  etiam  1,  5. 

Cetemm  cliald/ et ss^^n  non  dixerim  ignotae  originis  ▼oeabnlum. 

^  Est  enim  hoc  quoque  repetendum  ab  ti^ti  altum  esse,  significatque 

propr.  altitudinem^  ^eUitaiem^  hine  eummum^  regium  imperium; 

l.»ummamy   regiam  poieeiaiem^  — ^*  „bonia  eos  ridet,  jubens,  ut 

suae  Tacent  idololatriae,   sieut  faoiant  diligentitsime,  nt  videant, 

quid   illis   inde  commodi  proventurum  sit.      Quasi  dicat:   quum 

^  untae  poenae  tos  maneant,  jam  sane  pergite  idolorum  ▼estromm 

euitnm  nrgere^  si  forte  ea  ▼os  ad?,erso  tempore  ab  hoste  serrare 

poternnt««^  Ros.    Ite  Bethebm  (3,  14.)  >  et  defictfel  ite  Gilga- 

lem  (Hos.  4, 15.  9,  IS.  12, 12.),   muUum  deficite!    Ei  offerU 

quovi»  mane  eaorificia  veetra^  tertio  quoque  die  deeima»  veeira»^ 

quod  posterins  recte  ▼idetur  eum  Aben-Esra  Rosenmiillerus  ad 

augendam  irrisionem  dictnm  ezistimare,   q.  d.  qunm  lez  jnbeat 

post  tres  annos  demnm  afferri  dedmas  eztraordinarias  (Dent.  14, 

38  »q.  26, 12.),  ▼os,  nt  diligentiores  et  ardentiores  in  cultn  ido- 

lorum  ▼os  ostendatis,  non  tertio  quoqne  anno,  sed  tertio  )|uoqae 

5.die  illas  afferte!  —    Et  euffiie  de  /ermentatOj  eontra  l^em. 
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/je?.  7,  12.,    ef.  tameD  ibid.  Tt«  13«,   iacrificium  weharistieum^ 

b€  proclamate  iaerificia  sponianeaf  vooem  e^ite!  nam  nio  ama» 

tia^  fiHiJiraeUi,   dicium  domini^  Jovae.     nbj^  Inf*  pro  Verbo 

fiaito.  —   Feci  ego  vohie  etiam  puritatem  dentium  {•  e.  fiunemO* 

•ff  omnibue  urMu»  ve^tri»,    ei  inopiam  panie  in  omnibue  looik 

V0stri$;   nee  convertiitie  vo»  ad  me^  diotum  Jovae^  i.  e.  praeter 

«lia  inalA  famem  qnoqiie  yobis   immiii ,   iit  ad  offieium  tos  rero- 

ewem,  Md  fruitra.     0|  pertinet  ad  ^nn)  oet.,   non  ad  ^set;   ef. 

Uof.  6,  II.  ibique  not.  —  Et  denegavi  ego  vobi»  eiiam  pbtviam?. 

imira  Ire»  Mn»e$  usque  ad  meesemj  per  trei  meniei  ante  mestem, 

quo  tempore  maxime  neeeuaria  eat  plaria,   qaae  Ui^bJO  dieitur, 

i«  e»  pluvia  serotina,  yerna,  vid.  ad  Joel.  2,  23«;   et  piuviam  dO' 

miai  in  urbem  unam,    atque  in  urbem  alteram  pluviam  non  de^ 

uuai;  fundu»  unu»  pluvia  rigaiu»  e»iy  et  fundu»^  in  quem  non 

piuit^  exaruit.     "l^CS^^n  3.  fem.  impert.  poaita,    propr.  pbtviam 

demiiitf  e»  Ue»»  regnen,  vel  pluviam  fecit  u  e.  pluit.     [\lale  non- 

nulli  i  pbtviam  demiii»ti  (Jora) ,   quod  durini.   ^ —   Et  migrarunt  8. 

dueiej  tre»  urbe»  in  urbem  unamy  ad  bibendum  aquamj^nee  id- 

iimtae  iuni;  nee  eonverii»ii»  vo»  ad  m#,  diotum  Jovae.  —  Per^9. 

^ue»i  vq»  uredine  firnmenti,   qnae  enro  effieitar,   Gen«41,  6»,  ei 

flavediney  mareore;  multitudinem  hortorum  veeirorum  ei  vinearum 

voitrarumy  ei  ficu»  veeira»  ei  olea»  veetra»  voravit  loou»ta;  nec 

eonveriieti»  vo»  -ad  me^  dicium  Jovae.     n^a^^n  Inf.  vim  liabet 

Nominii.     &TI  propr.  certa  qnaedam  loeaatarum  speeiee,  bruehu» 

(▼id.  not.  ad  Joel.  1,  4.),    hoe   loeo  gtneratim  pro  loeuata  omo 

Tidetur.  —  Immiii  vobii  peiiem^  modo  AegypH  i.  e.  qualem  oiim  10. 

immiii  Aegjptiia,  Exod*  9,  3  aqq.  cf.  eadem  dietio  Jci»  10,  24.; 

interfeci  gladio  Juvene»  veitroi^   eum  captivitate  equorum  ve^ 

eirorum   L  e.  equoa  Teatroa  ab  hoetibus  abigi  patiena ;  ei  aicen' 

dere  feci  fbetorem  exercituum  veetrorum ,  paesorum  ab  kottibuey 

idque  in  naeum  veetrum;   nec  convertieti»  vo»  ad  me^   dictum 

Jovae.  —  Everti  inier  voe  ieeundum  everiionem  *dei  L  e«  eeeun-  lU 

dum  iilam  a  deo  i.  e.  a  me  faetam  eyerdonem  Sodomae  ei  Cro- 

morrhae^  ererti  inter  Toe  nrbet ,   quemadmodum  olim  OTerti  Sci- 

domam  et  Gomorrham,  ei  fuiiti»  ui  iorrii  ereptue  ex  incendio^ 

L  e.  Tiz  et  male  muleati  ex  ruina  elapai  eatia,   nee  eowveriiiti» 

voi  ad  moj   diotum  Jovae»     n^&m   ad  modum  Terbalium  eum 

•ain  Teibi,  AeeufatiTo,  nt  Jee.  13,  19.  Jer.  50,  40.  eodem  nexu; 

«f.  Uoe.  3,  1:  itjh^'^  ^J*,*^  '^"^,  ''Stl^^).    Qnod  dicitur  te- 
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cundum  e^erMionem  deiy  in  eo  HeMelbergni  yeitigium  reperit 
•eeuadae  diTini  (Chriitianoriiai)  naminii  Pertonae  quae  dicitnr, 
Filii^  inqnam,  qui  Toluntatem  Patrii  ezaequator.  Quae  intania! 
SeeunSum  evenionem  dei  dietum  pro  eeeundum  everiionem  meam, 
SaepMtime  apud  Hebraeof  nomen,  Jorae  maxima,  repetitnr  loeo 
pronominis.  Cujui  rei  exempla  dabit  Cteaeniui  gr.  ampl.  p.  T42. 
'Quod  ad  rem,  Rosenmuliei*ut  ,,quemadmodum ,  inquit,  in^oalaoii- 
tatibui  qualuor  aupejrioribui,  quibui  leraelitai  ad  frugem  reroeare 
•tuduit  deni,  rerba  coinmuni  interpretum  eoniensu,  uti  lonant, 
•unt  acoipienda,  ita  senaus  ^oprius  et  hoe  loco  retinendns.  Viz 
dubium  mihi,  quin  respieiatttr  ad  magnum  aliquem  terrae  motoiii, 
quo  isto  tempore  nonnullae  regni  Israelitiei  regiones  sunt  vasta- 
tae.  Ingentis  terrae  motus^  quo  Usiae  tempore  Palaestina  eat 
conquassata,  diierte  mentio  faeta  supra  1,  1.^^  Recte^  si  discea- 
seris  ab  eo,  quod  respiei  putat  terrae  motnm,  qui  ilio  ipso  tem- 
pore  aeoiderit.     Omnium  minime  cogitari  potest  de  illo,  cujuf  in 

'  inseriptione  mentio  facta  est.  Ibi  enyat  expresso  yerbo  rates  exi- 
stitiise  Amosus  dicitur  biennio  anie  terrae  motum  (illum  qui  in- 
cidit  VI  Usiae  aetaC^m).  Quid  multa?  Saepius  accidunt  in  istis 
regibnibus  terrae  motus.  Respiciuntur,  ut  in  iis  q«ae  pfaeceaso- 
runt,  tempora  superiora,  ipde  ab  initiis  rerum  Israelitiearum  usque 
ad  illud  teropus  praeterlapsa  et  quae  in  iilis  acciderant  mala 
omnia*  ^  Ceterum  ad  totum  huno  qui  i^  ts.  6.  usque  ad  praesen- 
tem  TS.  decurrit  locum  conferenda  sunt  quae  ieguntur  Deut  27, 

la.  15  —  26.  28,  15—68.  —  Idcirco  $ic  fadam  tibi^  Itraely  u  e. 
his  te  poenis  afiieiam,  quas  supra  (ts.  2  sq.)  sum  minatus.  Pro^ 
pterea  quod  hoe  faciam  tiUj  quare  quum  propositum  mihi  sit, 
ita  tecum  agere,  ntsi  ad  Tirtutem  redeas,  pwra  te  in  occureum 
dei  tuif  ad  occurfendum  deo  tuo,  cura,  ut  obTiani  te  feras  deo 
tuo,  i.  e*  ut  neglectum  a  te  JoTam  iterum  adeas  animo  poenitentia 
commoto  paratoque  ad  emendanda  praTa  etudia,  I$ra^f  Ad 
priora  Tertus  Terba  RosenmiiUerut:  ^fhaec  tibi  mala  inferam,  liat 
poenat  irrogabo,  quat  teilicet  tupra  tum  comminatut,  quum  initio 
eap.  minaretur  hottem  iiiot  Telut  haroit  pitcieulot  abducturum; 
yel :  poenat  omnet  jam  memoratat  (Tt.  6  tqq.)  pergam  tibi  inferre, 
et  graTioret.^^     Potterior  ratio  probatur  Hettelbergo;  mihi  prior. 

lS.Nam  fat  ett,  referre  te  Tatem  eo,  unde  ett  egretmit.  —  Nam 
eoccj  format  montee,  et  creat  ventum,  et  indic^t  homim^  quae 
tit  eogitoHo  ^usj  hominii;  faeit  auroram  teneirae^  i.  e.  matat 
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auroram  in  tesebrM,  et  ingredihar  in  exeeUU  ierraej  U  e.  cui 
omiiia  qnaiitiimFui  iublimia  •nbjecfta  sonft;  Jopoj  deue  exercUuum^ 
natiirarum  eft  remm  omnium  coelestium,  eat  nomen  eju$.  HeMel- 
bei^e  maluift  tic  itruere:  nam  eece^  qui  formai  montei  .  •  • 
Jova^  deuM  exercituum^  ett  nomen  ejut.  Mihi  prior  raftio  aim- 
plicior  atque  ad  rerba  postrema  commatif  praecedentis  aptior  vi- 
detur.  Idem  M^^  Tult  ciie  ipiriium,  animum^  quae  interpretatio 
aliquo  modo  juiratur  eo  quod  eubjicitur  et  indicat  homini^  quae 
ait  cogiiatio  eju$.  Ad  quod  cf.  Pa.  139,  2.  4.  al.  NonnuUi  ■intD 
ad  deum  referunty  quati  deus  dicatur  indicaic  homini  menten 
•uam,  contilia  •ua,  per  prophetae.  Sed  multo  conyenientior  est 
prior  8eniu8,  siquidem  Tirtnftee  Joyae  hic  describunftur.  Verba 
17B^{  ^rvo  tv£»  alii,  uft  Gesenius:  /acit  auroram  ienebroi  i.  e« 
in  auroram  mutat  tenebras,  coli.  qnae  5,  8.  legnntur  Tcrbie  sjbh 
n^Jai^riS  '^i^^^*  ^®^  coftferenda  potiua  qnae  ibidem  leguntur  Oi^ 
^Mprj;]  Tibj^Jl^  quorum  eadem  plane  •tructura  est.  Postit  quidem, 
qnum  hoc  quem  ftractamua  loco  nulla  sit  xoppoaitio ,  quod  po^te- 
riu^  posiftum  e^ft  MbV  haberi  Objectum  priM,  quod  prius,  *^rv^9 
po^teriue*  Qnotie^cunque  yero  pulla  ut  aliter  •taftuas  nrgeft  ne- 
ccaeiftaa,  ftuftiua  eat  hujusmodi  •ententiae  ita  accipere,  uft  ferft  ordo 
Terborum.  Alii,  uft  de  Weftte :  fdcii  auroram,  ienehrai*  Sic  Jam 
Alcxandriniu:  noiiiv  oq^qov  xai  ofitxXtp^*  Quaefratio,  quum 
deait  copula,  et  ipui  illi  quam  nos  •ecuti  •umu^,  po^thabenda  eet 

CAP.  V.  Argi^m.  Ve«  1 — 3:  Israelitia  interitum  imminere 
dicit ;  4  —  7 :  admonet  eo^,  ut,  ei  salyi  esse  Tclint,  a  diis  com- 
menticiie  conTertant  ae  ad  loTam,  8.  9:  deum  potentis^imum, 
improborum  punitorem;  10  —  13:  peretribgift  improbitatem  ina- 
giitratuum,  qui  aliorum  •ppliis  •uas  fSacultatea  augeant;  14«  15: 
denuo  hortatur,  ut  recte  agant,  caueam  agant  mi^erorum,  •i 
Telint  •erTari;  16.  17:  ultima  pae^uros  e^se,  futurum  ubiqne 
planctnm  et  lucftum;  18  —  20:  Tae  iUi^,  qui  diem  Judicii  a  pro- 
pheftie  praedicftum  proterre  rideanft!  21  —  24:  ingrafta  deo  eacri- 
ficia  c«se,  molesftnm  fidium  sftrepiftum,  gratam  pietatem;  25 — 27: 
falsos  deos  inde  ab  initio  coluisse  Israelitas,  hinc  ilios  migratu- 
Tos  esse  in  exsilium.  —  Audite  ver^m  hoo^  quod  profero  dei, 
voditj  eanium  htgubremy  de  imminente  Tobis  cxitio,  cf.  Esech. 
32,  2.,  domui  liraeUi!  — >  Cecidiiy  non  ampUui  iurgei  virgot^ 
liraeUij  ciTitas  Israelitamm,  projeeia  eei  in  ierram  iuam,  hnmi, 
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nemo  eit  gui  erigateam.  btt^iD;  tAmt  ul  ler.  18, 13.  31,  4» 
21.  Tid.  nol.  ad  2Rag.  19,  21.  «oU.  ad  Jet.  23,  12.  Falsimi  eise 
qiiod  nuper  denuo  Heiseibergiu  virgimm  diei  pataril  popnlom 
nondum  sabjectiim  imperio  alias,  rel  locus  dooel  Tlirea.  2,  13. 
Ad  J^n^a^iM  h9  rnDtoa  et  Esech.  29,  6.  32,  4:  Ifiysgx  ^^n«iD3.  — 

l«Nam  910  dieit  dominue^  Jova:  urh$  quae  effundit  si«IZe,-quie 
nune  emiltere  eofel  ad  bellum  expediloe  Tiros  mille,  reUquoi  ha- 
hebit  centum^  oeterii  absumlis  gladio,  peste  aliisque  calamitatibtts, 
#i  quae  effkndit  centumf  reUquoi  hahehit  decem  dowmi  yel  de 
domo  liraelii,     }:|bef  n£(^^}T  propr.  quae  egreditur  miUe  Tiris, 

4.agmine  milliario;  rid.  G.  gn.min.  §«  135,  1»  adn.  2.  -<—  Nam  eic 
dieit  Jova  d6mui  JeraeUi:    quaerite  m,  me  curate,   colile,  ai 

S.vieetiiy  salri  eritis;  6.  gr.  min.  §.  127,  2«  —  Nee  quaeratii 
Beihelem^  curetis  .deos  Bethelenses  (3,  14»  4,  4.),  et  Giigalem 
non  ihitii  (4,  4«),  et  Beeneham^  et  fpsam  tum  lemporis  cultus 
deorum  falsorum  sedem  (8,  14.),  non  prqficiioemini  I  Nam  GUgal 
in  exiiUum  migrabity  et  Bethel  fiet  vamtoij  redigetur  in  nihilum, 
eterletur.  In  n^f^  n^i^a  hAs^tl  paronomasia  ioesl.  Sed  luditur 
eliam  in  iis,  quae  subjiciuntur.  Nam  quum  b^  n^a  ob  vigentea 
ibi'  deorum  falsorum  cultum  saepius  per  contemtum  a  prophetia 
dicalur  f^H  n^^a  domui  vanitaiii  (Hos.  4,  15.),  rates,  cum  dirit, 
Beihelem  futuram  eae  vanitatem^  nihilum,  boc  yult  dicere,  ba- 
bere  nomeo  et  omen  istam  urbem;  nihibtm  appellari,  inii^'iiMi 
redaclum  iri;    cL  de  utroque  lusuum  genere  6.  gr.  ampl.,p.  856 

6.  sqq.  —  Quaerite  Jonamj  et  vivetii  (rs.  4.),^  ne  pervadat  ignie 
imtar  domum  Joiephiy  regnum  Ephraimiticum ,  et  ooniumatj  neo 
iit  qui  exitinguatj  Bethele.  Vhjl  primario  pervadendiy  perrum^ 
pertdi  significatu  hic  gaudet,  hine  est  cum  Accusatiro  construetum. 
rfyjsijt  el  n^tDT^  absolute  sunl  posita.  blj  n^:3^  BetheUj  ut  Hos. 
6,  1 :  nn^qb  Mizpae.  Constmendum  ett  cum  nbtDtt^»  Pofsit 
lamen  etiam  cum  Hesselbergo  eonstrui  cum  MatDJQ  pi{^  in  hunc 
modum:  nee  iit  qui  exHinguat  BetheU  i.  e.  nee  habeat  Bethel, 
qui  ezstinguat  incendium.  Pro  bt^  n^^b  Hber  unqs  (K.  253): 
ben?^.^9  alius  (R.  1092):  h^^^^l  n^^A.  Quae  scripturae  mani- 
festo  profectae  sunl  ex  LXX  qui  liberius:   rco  olxf^  *TaQa^X,  — 

7.Qui  eonvertitii  in  ahiinthiumj  herbam  noxiam  el  yenenosam, 
juij  i.  e.  qui  in  atrocissimam  in]uriam  commutatis  Jus,^el  juiti' 
tiam  humum  d^ioiunt.  ti^^bhn  Hesselbergus  cum  nlbDfitl  rs.  6, 
eonslruil;    Roienmulierus   appositione  eohaerere   putal  cnm  n^ 
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f^Oh^  tt  ^fit  n^a  ibid.     Praeitol  eoDStniere  eum  Subjeeto  qiiod  in 

wy^^  ibid*  ineil  primario;   ef.  eftiam  Dot.  ad  ti.  8.     Nod  obital 

lertiae  pere*  Terbum  ^n*^!!!*     Constal  ODim  nibil  pertonamm  mu- 

lationibua  frequentiue  eeee«     Exemplum   timiliimum  ttatim  ee  of- 

ferel  t8«  12«  extremo.  —    Qui  facii  PUiad$9  0t  Orionem^   «f  8. 

eonvertiiy  mutal  in  lueem  matutinam^  iplendidam  umbram  mortii^ 

tenebraa   deneiaeimaa,   ei  diem  ut  nox  fiat  ohecurat^  el  diem 

mntal  in  noetem;  qui  voeaty  ero^t  aquae  marie^  et  effundiieae  in 

.  euperficiem  terrae;  Jova  csl  nomen  ejue.   Quemadmodum  O^^fih)! 

Ta.  7.  referendnm  Tidimui  ad  ^itb^n^  ts.  6. ,   eio  quae  liie  habentur 

Partieipia  refei^nda  sunt  ad  n^n^**ni)  ibidem,  ul  hie  sit  nexus: 

Quaerite  Jovam  •  •  .,    vot  qui  eonvertitie  •  •  .,  ilbm  (quaerite) 

^f  faoit  veL    Uesselliergus  Terba  hie  iterum  ul  supra  4,  13. 

atmil  hoe  modo :  Je  qui  faeit  • .  • ,  Jova  esl  nowten  tjue^    '^'^^. 

esl  Pleiadum  sidus,  rm^!D  i.  e.  eumulue  a  dsi!D,    j^li*  !!•  eummlum 

/aeere  (a  quo  esl  MyS^  agmen  eameloram,  jU^  cumulus  terrae) 

dietum,  quod  quasi  eumulns  esl  eomplurinm  slellarum,    septem 

niajoribns  aliisque  minoribus  eonstans,  de  quibus  OTid.  in  Faslis: 

Plejades  ineipiunt  humeros  reloTare  pateraos,     Quae  septem  diei, 

sex  lamen  esse  solent;    cf.  Job.  38 ,  31 :  an  tu  eolUgae  vinoula 

PUiadumt    De  Vd3  (Mone  Tid.  not.  ad  Jes.  13,  10.    Ad  Terba 

•{th^  el  seqq.  ef.  supra  4,  13:    n^^>  *^tro   ntpjU     Inleliigenda, 

ul  illa,  snnt  de  diei  noctisque  Tioissitudine.     Verba  poslrema  aiii 

de  inundationibus  inteliigunt,    alii  de  pluTiis,   laudantes  Lueret. 

de  Rer.  Nat«  6,  628  sqq^:  „Praeterea  docui  multum  qupque  lol- 

lere  nubeis  Uumorem  magno  conceptum   ex  aequore  ponti,     El 

passim  toto  terrarum  spargere  in  orbe,     Cum  pluil  in  terris,  el 

Tcnti  nnbila  portant.^     Videtur  de  utrisque  cogitandum  esse.  — 

Qui  faeii  aurorae  inetar  ejffulgere  L  e.  subito  oriri,   inopinalog^ 

el  ineredibili  cum  Tclocitate  irrftDpere  vaetationem  in  potentem^ 

potentes,  et  vaetatio  munimento^  munimentis,  locis  munitis  euper" 

venit»    A'^  i*  q*  arab^  ^Jb  nitere^  /«^^re,  de  aurora^    Imago 

petita  ab  aurora   subito  el  Telocissime  se  diffundenle.     Qnam  A, 

Schultensi   Interpretationem   non   debebal  rejicere  Rosenmiilleras. 

Inoertior  eademqne  durior  esl,   quae  ipsi  probatur  haee  interpre- 

tatio:  ^yqui  refoeiOat^  roboral   (sed  in  reliquis  locis  A^b^n  esl 

nitere  faeere^    exhilarare  Tultum,    Mlarem  e$$e)  vaetationeee^ 

>  quod  passiTo  sumimus,   \.  e.  eum  qni  deTaslatus  esl,   imbecillem 
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refoefllat  et  roborat  advenui  et  iupra  foriiarem  ^  ut  ei  praerm- 
lO.leat/^  Nee  melioref  sunt  Yeterum  ioterpretutik  opfDioaes.  —  Oiio 
hahent  eum  qui  in  porta^  in  judieio  rem  iuam  probat^   et  eum 
qui  loquitur  quod  rectum  eet  deteitantur.     TV^^^TJ  Tolont  esae 
corriperey  reprehendere  h.  1»,  redduntque  rel  sie:  oderuni  qui  im 
porta  snnt,  Judieet,  eum  qui  reprekendii  ipsos,    in  his  Rosen- 
mulierus  qui ;  ^^sive  igilur  propEeta,  sire  quis  magfstratus  integer, 
live   alios  aliquis  judicem   in  judicio  injnste  ageiitem  eoargneret, 
is  odio  habebatur/^  vel  sic :  oderuni  eum.  qui  in  poria  repreken-- 
dit  ipsos,   nt  de  Wette,  Hesselberg,  alii.     Mlhi  paraHelismus  in- 
dieare  fidetur,    esse  tp^^Srt  Eic  probare,  docere  raiionihnj  nt 
Job.  13,  15.  10,5.   et  in  loco   •imiilimo  Jes.  29,21.,   qui  idem 
ll.ostendit,  ^^l&a  pertinere  ad  n^d.to*  —  Quare  quum  ooneuleeiii 
ienuemf  ei  donum  fruntenti  aeeipiatii   a6  eo:    domoi  lapidmm 
eaeiorum^  lapide  quadrato  aedifioaiiiiy  neque  bahitaiiiii^in  iie; 
eineai  amoenai  planiaitii^  nec  bihetii  vinum  earum.     D^^a  i.  q. 
DD^a;  ef.  6,  10:  ^s^D;9  pico  ^&^^^^f*     Quae  in  apodosi  habentur 
T«ba  quomodo  inter  se  contineantur,  latuisse  rideo  interpretea. 
Cum  dicit  vates:    domoi  lapide  quadrato  aedificaitiij  neque  Aa- 
bitabitii  in  iii  cet.,  hoc  dictum  est  pro  domoij  quoi  lapide  qua- 
drato  aedifioaitiiy  non  habitahitii  cet.     Exempla  vide  Jes.  5,  4. 
13;  50,  2.  at  —  Novi  enim  mulia  deUcta  veitra^  et  numeroia  pec^ 
oata  veitra^    qui  premitiiy    aflligicis  Juiium^  aceipitii  lytrum^ 
pretium,   quo  qui  injustam  cautam  habet  sese  a  Tettra  seutentra 
redimat,  ei  pauperei  in  porta^  Judicio  repeUuntj  non  sinunt  de- 
fendere  cautam  suam.     D^^^  et'  &^^22:^   adjecttva  nominibus   suis 
substantiTis  cum  ti  praemitsa  sunt,  quod  rarius  fit,  ,G.  gr.  min. 
6. 110,  1.  adn.  1.     Possit  tamen  etiam  bD^j^u;&  D^a^l  ^n9'l*«  cet. 
breTiter  dictum  esse  pro  't   1  ^^  *n9'l^  novij  muUa  esse  deUcta 
'     veitra  cet.     Quod   pro   ni23^9   acriptum    est   0^;9^y  ratio  quae- 
renda  est   in   praegreuo   D*<2*n.     Verba   uitima  alii  sic  reddunt: 
ei  pauperei  u  e.  eorum  causam  in  porta ,  Judicio  fleciuni ,  per- 
Tertunt,  iniqua  in  eos  iata  sententia.    Sed  quod  hie  et  Jes.  20,  21. 
WoT.  18,  5«  est  (^^«^^)  'd  rt&rt  non  crediderim  idem  esse  quod 
snpra  2,  7.  'o  ^^"j  ncsn  ,n  et  alias  't  D&tt$3a  nian.  Videtur  potius 
signifieare   repeOere  aUquem,   qni  Tult  defendere  eansam  suam; 
eL  Jes.  10,  2«,  ubi  appositum  |^^99.    Cetemm  hie  nt  supra  ts.  7. 
II.  a  secunda  persona  transitur  ad  tertiam.   —   Propierea  qui  pru^ 
deni  eii  hoo  iempore  iaceij  nam  iempui  malum  eii.    Rosen- 
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muUtnift:   ,,M  eit|  peritiilotQm  propter  bominet  sceleratoi  et  ini- 

quoi,  qui  iii  eo  yirunt;   qoot  ti  quii  relit  reprehendere,  aut  sai 

officii  admonere,  probrum  ab  eis  ferat,  aut  etiam  in  vitae  discri- 

xmen  incidat/^     Hefltelbergus :    ^iqui  {priidens   est  more  hominum, 

taeet  hiaoe    temporibus,    sed   propheta  debet  loqui,  3,  i.^^    Sed 

iaeere  hic  non  solum  est  non  reprehendere  soeleratos;   et  quae 

ab  Hoaaelbergo  praeterea  statuitur  oppositio  inter  hominem  e  vulgo 

et   prophetam,    temere   illata  est  in  terba.     Latius  patet  iaeere 

aignifieatque  quietum  se  tenere,   se  non  immiseere  rebus  publicis 

ant  aliorum  qUibuscun^ue  privatis,    eas  nulla  ex  partt  attingere, 

qnod  tum  faciunt  cires  prudentiores,  eum  inopia  est  aut  negleetio 

legum.     Nihil  igitur  nisi  maxima  isjtius  temporis  pravitas  et  sum- 

ma  rerum  perturbatio  exprimltur  hemistichio  priore,  quod  ipsum 

nudis  verbis  declarat  hemistichium  posterius.  —  Quaeriie  bonum^  14. 

ei  non  mahim^  ui  vivaiiB^  salvi  sitis  (vs.  4.  6.) ;  eritque  eicy  hac 

ratione  Jovay  deue  exereituum^  vobiicum,  quemadmodum  diciiiiy 

quemadmodum  putatis  esse  JoTam  Tobiscum,   quum  non  sit,  — 

Odio  habete  mdlumy  ei  amate  bonum^  et  itabiUie  in  por{aj  ju-15. 

Melo^  jui;  foriaiie  miierebiiur  Jova,  deui  exereiiuum^  iuper- 

iiiium  Joiephiy   Israelitarum ,   qui  fiierint  deletis  improbis  super* 

stitea.    —  Propterea  iic  dicit  Jova,  deui  exercituumy  dominui:  LO. 

in  ommbui  plaieii  planctui/  et  in  omnibui  vicii  dicunt:   vae! 

vae !  ei  vocani  agricolam  ad  luciumj  advocant  agricolas  ad  luctum 

agendnm,  ei  jjplanciui!^^  clamant  ad  periioi  lameniationii  i.  e. 

et  „  plangite ! '*  dicunt  ad  eos  qui  sciunt  plangere,    ad  pianctum 

voeant  praeficos  et   praefieasy   s.  ut  Hieronjrmi  utar  verbis,   „et 

qui   sciunt   more  provinciae   praeeinere  ad   eoneitandas  lacrymas 

voeabuntur.  ^^     Cauta  futuri   luctus  redditur  vs.  17.     ^^b  recte 

monent  interpretes    non   ad   proxime   praegressa,    yerum   ad   vs« 

f 0  — 13.  dicta  referendum  etse.     Membra  postrema  unam  conti- 

nuam  sententiam  eifieere   putat  Hesseibergus  hanc:   ei  advocani 

agrieolae  ad  lucium  et  plancium  periioi  laiHentationii  y   existi- 

mans,   ef*^jp  constructum  esse  com  ^M  pers.  et  bts^  rei,    et  quod 

agricolae  ad  luctum  invitent  praeficosy    causam  proCerri  memliro 

priore  eommatii  proximi.     Qna  ratione   omnis   perit   membrorum 

parallelismus  nasciturque  sententia  maxime  incommoda,   impedita 

et  claudicans  utroque,  pede.     Verba  manifeste  sic  ut  fecimus  dis- 

tinguenda  et  explicanda   sunt     Post  nBDD^  e  membro  parallelo 

eogitatione  repclendum  ^'^g*    Quae  vs.  17«  initio  leguntur  ei  in 
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omniiui  vintit  planeiuij  Qequaqaam  neoettario  ftd  «gdeolM  per- 
tioere,  doeel  ye.  II.  Qaod  ad  lactain  agendam  Toeandi  dienntar 
agrieolae,  caaeara  Roeenmullema  didt  Taetatos  agroe.  Quod  non 
probaTerim.  Nam  eam  ^dfi{  -agrieolae  in  membro  paralielo  (ei 
seneum  tpectee)  respondeant  ^na  ^^"7^^  periti  lameniationit :  aa* 
xime  eat  probabile,  Toeari  ad  planetam  agtieolai,  aat  quia  Tebe- 
meDtiui  clamare  soleant  rastici,  aat,  quod  praeferendum  Tidetar, 
ut  significet  TateS)  tam  amplam  se  oMaturam  esse  lamentandl 
materiam,  nt  andiqaaque  aecersendi  sint  praefiei  et  praefieae.  — 

17.£/  tit  omnibui  vineie  (cf.  ts.  ll.)  planetu$  erit»  nam  traneilo 
per  medium  tuiy  per  mediam  taam  terram,  poenam  snmens  de  te^  « 

Ji^inquit  Jova.  —  Vae  deiiderantiiui  diem  Jovae^  Tae  iUis,  qiu 
dicere  non  rerentur:  Tcniat  raodo  dies  judicii,  aTide  illum  Tidere 
eapimusl  Ad  quid  tandem  vobie  die$  Jovaef  non  est  qao'd  eom 
temere  optetis,  e$t  enim  tenehrae^  miseriarum  plenaS|  et  non  lux, 
nibil  habens  laeti.  Vere  RosenmuUeras  diem  JoTse  ironiee  optari 
putandum  esse  monoit;  cf.  Jes.  6,  19.  Jer.  17,  15.  Esech.  12,  22* 
Sed  quod  idem  Tcrba  ti^jlb  ni*n^^  Tel  sic  reddi  Tult:  eur  kuno 
vohie  optatis  ridentes?  tcI  sic:  eur  koe  vohie  in  mentem  Tenit? 
unde  Tobis  haee  libido  incessit?  M^rr^  0^^  trahens  ad  sequentia, 
in  eo   facere  cum   iUo  non  possumus.     Neque  enim  est,   qnod 

lO.M|"n?9^  aceipias  aUter  atqae  alias,  —  Queuwdmodum  fugii  aU^ 

quit  leonemj   et  incidit  in  eum  urtut;   et  venit  domum^  et  im^ 

ponit  manum  tuam  parietiy  et  innititur  manu  parieti  admota,  ei 

•  mordei  eum  terpent,    Sensus:   tum  temporis  ex  uno  malo  inci- 

detis  in  alterum,  mala  super  mala  ingruent;    cL  iUnd  Incidit  in 

ao.Soyllam,  qui  Tult  Titare  Charybdim.  -^  Nonne  tenel^rae^  tenebra- 
Tum  plenus  est  diet  Jovae  et  non  luxt  et  obtcurut^  nee  tpiendor 

21,  eit  i.  e.  sane  tenebrae  cet.  ef,  ts.  18«  ~  Odio  haheo^  fattidio 
diet  fettot  vettrot^  nee  deiector  eoncionihut  vtttrit.    a  VVl 

22,  ut  Jes.  11)  3.,  ubi  cf.  not.  —  Nam  ti  offertit  mihi  holocautta 
et  taorifida  ineruenta  vettra^  non  grata  haheo;  ei  tacrifieium 
eueharitticum  pecudum  taginatarum  vettrarum  non  intueor^ 
sperno.  Uesselbergus  Terba  sie  struenda  putaTit:  nam  ti  offeratit 
mihij  hohcautta  ei  taerificia  incruenta  vettra  non  grata  haheo 

21.  eetr  Sed  prior  ratio  multo  simplicior  est  —  Remove  a  me 
ttrepitum  canticorum  tufrum^   et,  eantum  fyrarum  tuarum  non 

2i.audio!  De  ^-«i^  ef.  ad  Ps.  30,  1.,  de  ^)  ad  Ps.  33,  2«  —  £l 
vohatur^  eopiose  se  diffundat,  fluat  ui  aqua  Jut^  et  juttitia 
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mt  ripuM  p0rmmi$!  Hewelb«rgw;  4t  v^heiurj  flnel  mi  aqua  oet., 
Ulo  JiidieU  di«,  tb.  18.  Qupd  lalsiisimiim. .  De  Jiidicio  iUo  inde 
a  ▼••  21.  noQ  aniplius  sermo  e<t.  Quod  dieift  bis  Tertibae  deue, 
hoe  eit:  faetidio  diee  Tettroi  feetoe,  ingrate  milii  caerifieia,  mo- 
lettuc  eantieontm  fidiomqne  strepituc ;  Terom  ut  aquae  instar  fluat 
jnstitia.Testra,  Iioe  est  qnod  Tola«  —  I$ia  MaeHficia  eruenta  et29. 
inoruemta  ohiuUetie  mihi  in  deeerio  quadraginia  anneij  dentue 
lerael!  Sensus  et  neius  bojus  et  proximie  sequentis  Tersus  hie 
est:  fastidio  quae  mihi  ofierre  soletis  saerifieia  'eonjuneta  enm 
tmpietate  ts«21. —  24.  Sacrifieia  ista  debita  Jam  olim  in  deierto 
per  quadrsginta  annos  mild  obtulistis,  26.;  sed  praeterea ,  diii 
«ommentielis  et  eonjunetie  enm  illomm  eultn  flagitiis  dediti  fui* 
etie,  26*  Interpretee  et  antiquiores  et  reeentiorei  n  praemissum 
IV*n^t  Toel  int0rrogaiivum  liabent.  Qua  ratione  diflieultai  nasei- 
tnr,  quam  escplieare  nequeas.  En  Terba  RosenmuUeri:  yyVum 
vietimae  et  fertum  ohiuUMiie  mihi  in  deeerto  annie  fuadraginia^ 
domue  lirael?  Est  Tero  bie  TersicQlns  enm  proximo  admodnm 
diifioilis.  Qaod  enim  ex  bac  interrogatione  eolligitur,  IsraeUtas 
totis  quadriginta  annis  in  deserto  faerifieia  non  &eisse,  aUud  sane 
Pentateuebi  libros  tree  medios  perenrrentl  apparebit,  quum  et  eo 
tempore  saerifieia  feeerint,  quo  Joya  eum  iUis  foedus  iniit,  in 
monte  dinai,  Exod.  24 ,  4  eeqq.,  et  in  eonseeratiotte  tabernaeuU 
oblatae  eint  Tietimae  aieingulii  prineipibue '  tribuum ,  Num.  7., 
itemqne  in  eeUbratione  Pasebatos,  altero  pdst  exitdm  Aegjptia- 
cnm  enne,  Num.  9,  1  scqq.  Quem  nodum  Tarii  Tario  modo  sol- 
Tcre  tentarunt*'^  Tentarunt  quidem,  sed  expediTit  nemo.  Ipie 
Rosenm&llerus :  ,^egat,  inquit,  deus,  sacrifieia  libi  oblata  fulsie^ 
quia  et  anami  pietate  Taeua,  et  eum  idolorum  eultu  mixta  erant^ 
nt  proxlmui  Tcrsus  'doeet.^  Verum  cnimTero  quuat  saerifieia 
animo  impio  oblata  non  decinant  ecse  sacrificia,  non  potuit  df^iis 
aaerifieia  sibi  in  deserto  oblata  fuisse  negare  propterea,  quod 
animi  pietate  Taeua  et  eum  id6lorum  eultu  mixta  Ula  fuerant» 
Documento  est  bic  ipse^  quem  traetamuSj  locus.  Impio  animo 
offerri  etiam  quae  in  praesenti  ofierantur  sacrificia  dieit  deuSy 
Ts.  22.  24.  '  NihUo  seeius  iUa  Toeat  eaerifieiaj  dieit,  i^erri  eihi 
eaerifieia.  Debuisset  igitur  aliis  Tcrbis  uti  Tates,  ii  quod  ineiio 
Tult  RosenmiUicruc^  ToluiHet  exprimere.  Quod  aUi,  ut  de  Wette, 
Hescelberg.,  ii>  eum  aeeentu  efferendum  putant,  nt  boe  dieat  denli: 
num  vietimae  et  ferium  ohiuUeHe  miki  (coti)  eet^,  proearia  ect 
Mam:eri  Cemmemi.  rei,  II.  24 
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interpnlAt^  4piiiiB  joSM  Ntf  t,  q99i  tigirffiMt,  tnitl  poDtelg  «Me 

4  TOCttlaii.  ^  Sed  qaid  ttntai  eit  ^    cnr  'maiifit  kM«Rogiti«iili 

qvatan  «rtieiiti  eiee  tl  in  Q^^rD^nf     »Q«<>»  inqiilinit^  nbi  prophela 

de  sacriiteiit  in  iiiii?erran  loqnitor,  artienlo  plane  non  ett  opne^^ 

(Roi«)«    Qaod  orgamentiun  giuun  infinnnm  oit,  quii  non  Tidetf 

20*  Iii0  merifieia  dienntar  laerifieio  debita^  lege  praeacripta.  —  Et 

tamen  pTiaHU  i^ntcrifam  r^gk  ^fe^iriy  ei  Ck^fmnem^  Satamam, 

etmaioemp  vetlmm,    Miellmm  dei  meiri^   qmmm  feeieiie  «oMt. 

M2DD  jam  Ttteree  idem  eignifioare  patamnt  qitod  HdO,   s{b;    e£ 

axijv^  Uq&  Cartliaginieniium ,  Diod.  Sie.  20,  65. ,   et  a^iiul  iptoa 

Hebiaeoa  bhMn,  ^M^SQ  b^i!»  eoi^Ipii  qaod  hie  eot  ^^spn^  nt»C 

«ppoeitnm  eat,  q.  d.  portaatia  tentorium  regie  yeri  (Jorae),  por- 

iattii  vero  etiam  tentoriom  regia  lalii.    Roteum&Ueriie  n^!Dq  oo- 

fMWuwif  t#a<if«m  ette  rolt,  eoli.  ehald»  ^bo,  Hn^dO  tfbvnt,  ^o- 

jTftlftft,  deinde/onM  ninRttma/it,  quia  figuram  eia?i  lefert,  nitl 

malit   erodere,    f)4^q  hic  quoqae  paxiUuM,   pa2am  '  tignifioaro, 

pabm  Tcro  regit  &bi  timalacrum  per  contemtam  diei.    8ed  f «»• 

#orti  tignificatio  multo   eertior  ett.    O^^bxa  ref^^  id  eet,   dd 

veiiri*    Dirertum  m  Ciiijuno  huno  regem  exittimant  interpretet. 

^uidem    eundem   ntrikflique    eue    putaverim    colL   mbit    ^^^ 

bd^riVM,   non  aliom  aignifieantibut  atque  tt  ,ett,'  qui  prozimo 

pmoMdit«   Praeterea  cf.  ttatim  afbrendae  teteiiam  interpretatioooo. 

Ett  q.  d.  portattit  tontorinm  regii  Tcttri  cum  ipoo  CUJunot  aimn- 

lacro  yettro)  tteHa  doi  ▼eotti,    LXX:  ivilafien  t^v  axtiw^v  too 

SUXoXr  Hieron.  poriOMtii  iaieraaeukm  Moheh  veetre^  Syroa: 

periaeiie  iaierttaeuban  MahmiU»    Qnod,  Mohohi  veetri^  Rocen- 

miffltrat  „bo  Toritimile^  inqint^  Tideatar,  iMit  affixnm  pronomen. 

Propria  anim  nomiua  oom  pronominibos  aflizifl  non  tolent  oom- 

poni.^     SoBt  &ltn  ett  itta  interpretatio,   al  Tolult  ozprimoto 

eignifieatnm;  ita  enfan  pro  V^An  tcriptnm  otie  deborot  ?{^ten 

Tol  fid!;^)  tiAfi/t  TerittinM  tamen  Tidetar,  tl  Tolnlt  tentnm  ez- 

pHfltero,    Nam  ilbfeoAtit  AmaMBitarnm  ett  Saimrfme  planeta,  qnl 

0  «»« 
Ipte  ttatim  tuo  ):|'d  nondne  nonUnatur.    |:|^!D  id.  q,  arab»  ^^^^ 

ayr.  «ojby  Saiumue  planeta;  oL  quod  per  appotitionem  tnbjici- 
tnr  t3:j^>lt  dSMt  eieBam^  dei  eeetri.  LXX:  uaX  t6  aat^  toS 
«^ioi;  vfiApj  'BmtgAi^  tovg  tvnovg  avriSr,  in  quibut,  cum  membra 
trajeeta  tint,  Tidet  |9«i^  gnmco  trantlatum  otte  'Ptt^paP  Toce^ 
q«ao  prok  a^gjptiom  Satonii  nomoB  fait  (Kirefamri  ling»  ocgTp^ 
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inMxiu  p.  40.    JftU«iitldl  ap9M^  H.  p.  U9.>    ajrmt  ^^so 

^onViSt  ei  Saturnuwtj  Hmulaorum  veiirmm.    Satmriram  planelm 
uauoiaifiova^  luibelMUit  "retmi,  M  boitiit  Imuiiiii  plaoaUnt  Se« 
aiilat;  a£  «tiaiii  Prop.  4,  1,  84:  Eat  graye  Satarni  .aidai  in  onuie 
eapnt.     finean*  l^  650:    •amnio  si  frigida   eoelo  Stella  noeena 
nigroa  Satumi  aeeenderet  ignea.    AUi,  nt  RoaenmuUemt,  Hettel- 
hergnt,  |!|«3  nomtn  appellatirum  eue  Tolnnt,  «/a/tfam,  tmagtiie» 
aignifieant,  a  f^,  Pi.  |^d»  bit  de  eantit.    ^^Ut  |4«9  pro  Nomino 
^oprio  idoli  liabeamut,   repngnat  additnt  Pinralit  d^^^^SS,   qui 
oum   praeeedente  Singnlari  non  oommode  jungitar.    Eue  autem 
|9i^!D  et  appeUaCimm,   et  in  regimino  potitnm,  arguit  et  illud, 
qaod  eodem  plane  modo^  te  liabet  ad  b^^Q^3£ ,  ae  «i^D  et  dd^a 
md  eontttoeta  tua.    Optime  enim  membra  bujut  Tortut  eoneinunt, 
•i  nobitenm  yertat:  atqui  gutaii»  itatuam  regtn  V€$iri,  »i  offi* 
gimmj   tiire  ooUeetiTe,  effigies  iiwiulaerorum  90$irorum^   iieUam 
dei  veiiri.^'  Rot«     Verum  D^^XablC  Pinralit  praeeedenti  Singulari 
Uud  minnt  eommode  jungitur)  quam  &d'^n^dt  praeeedenti  ttld» 
Qnemadmodnm  enim  'n^  Tim  babet  Singnlarit,  tie  etiam  'x«    Ma» 
jorit  momenti  ette  Tidetur  alttrum  argnmentnnu   Nam  quum  r\^^ti 
tt  ^^d  tint  apptUatira  et  eonttrueta,  pottit  appellatiTum  et  eon- 
•iroetnm  etae  debere  Tidfri  fV^  qnoqne.    Attamen  qnum  1%^^ 
Domen  et  Satnmi  nomen  arabienm  et  tjriaeum  tantopere  eonei- 
uat,  item  Satwtii  «ignifioatio  aiiinmopere  oommendetnr  appoaito 
t^^tj'>M  ^^»  otlam  iuTito  paraUeliamo  formaU  praeferenda  tI- 
4etur  ntio  ^or«  —  Itaque  in  exiiUum  aMueam  voi  uHra  Da^tJ. 
maeeum^  id  eet,  in  Aetjrriam,  iieii  Jova^  diue  exereituum  ett 
mmen  ejue;  e£  1,  «•  4, 3.  6, 14. 

CAP.  VI.  Argnm.  Vt.  l — 7.  perttringit  primomm  ntrin»- 
que  populi  toeordiam  et  Inxnriem,  iitquo  annnntfat  extilium; 
8  —  11.  minam  mlnatur  magnifieomm  palatlonim,  graTlteiBittn 
popnli  intemeeionem ;  12  — 14.  maglttratilrat  denuo  exprobmt 
improbitatem  et  fiutum,  eoique  patria  ejeetum  iri  praedleit.  •*-^ 
,,Ad  Sion  et  ad  montem  Samariao,  Id  ett,  ad  duat  tribnt,  qnaei« 
appellabantoT  Jndt,  et  ad  deeem,  qnae  Itradit  liomilfei'  Toeabmitnr, 
propbetae  termo  eo^feHur,  maxima  al  oot,  qui  in  utroqne  populo 
optimatet  tunt  et  prindpet.^  Hieron.  Foe  eocordUue  in  SionOy 
ei  ««ctirf>,  niUl  tibi  dmentibut  in  monie  S^mmriaVy  proeerihe 
praeiiantiieiwH  populorumy  ei  ifenii  ad  eoe  dowme  UraeUe^  ad 
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inlemgte  «  ai|^  aintMkmi  mm  ^9  Ad  ko*»  «wn  knguidw 
et  tnanii  ett  kle  Mnrat:  fiMM  «Kfem  «r«nl  rtgnit  VMlrtt, 
jrtctcm  >&Mt  eomM  ampUoftL  0$imi  fimhmM  9eHri$!    Hesselber- 

/gnt:  nonM  wMHUrm  faenmt  regnie  A»f,  el  nm/ittoref  yKnei  eorMi 
fimihu  9€$tri$t  In  fna  intarpretodone  non  hoe  reprehendem, 
f  nod  n  nonHe  redditnr»  Qnendoqne  eniM  en  Intenrogatio  (f  nod 
tton  debebem  oliin  onin  Ewnldo  et  nliie  in  dabinm  voeote)  Yia 
nftrmntiram  hebet,  velet  Eieeh.  28|  4.,  nbi  Tid.  nol.  Sed  fnod 
nd  proeterituni  tempni  refertnr  eententiay  id  feiendQm  non  eet. 
Nom  enm  deeit  eoriinn,   hoe  nosn  non  polett  nki  nd  pmeeene 

l.referri.  n-  Q^i  rew^tum  looum  $taiuiti$  imi  nmlo,  foi  proenl 
nbetio  jubetk  diem  ToUi  ktoiem,  el  mdmo9eti$  ieiertj  eedem 
viehntimey  ot  praeeentem  iolio  intidere,  domkirl,  iinitk  injntti- 
tiim.  Rosenmikllemi :  ^^remoTetk  n  yolni  indietnm  per  prophetii 
iuppiieium,  qnisi  nnt  nnmfuim  futumm^  iut  eerte  poit  mnitoe 
annof,  posteromm  ittite;  et  temen  non  remoretk  id^  nnde  para- 
tnm  oit  Tobk  id  malum,  eed  adhue  eximtk  inifna  Judieky  qni- 
bne  mkeromm  Jottim  eantam  orertitk.  Vel:  quk  proeol  abeeio 
pntitii  et  nomquim  erentnra)  quae  yqbk  niinantnr  prophetne, 
ideo  yitam  non  emenditk,  imo  Tem  indioi  deterioret  reddimini, 
Jndieii  pirirerteatei  et  {oJuHi  iffieientei  pioperei.^^  Qnimm  in- 
terpretationam  ntmm  putabk  wramf  Poiteriorem' nt  patee,  po- 
itnlit  nteui;  ef.  inprimk  ti.  6.  extremne.  Dieit,  proeeffee  proonl 
abeiio  peraieiem  pntantee  improbitati  ee  darO|  —  Et  Tolnptatibne 

4.ieenm  indnlgem  ▼■•A— -6.    Qnt  reeiMndnnl  (traniitnr  enim  n  oo- 

ettndn  nd  tertiam  penonam)  tn  Uott$  eiumei$^  ei  effueit  preetmti' 

innl  in  $fonii$  $ui$^   ei  oemeduni  agm$$  do  grege^  ei  mituhe 

ex  modio  eimkulo.     |i^  t\\M  koii  ehorio^  id  eet,  toI  ehore  /moii^ 

elumei^\r$l  ehore  ohdmoii^  ommU  (3,  15.);   ef.  apud  Uor.  leolt 

eimmeiy  in  Pknt,  et  Varr.  leoii  eiorati.    Ceternm  Tid*  do  duobtm 

prkribni  membrk  not*  nd  2,  8«    ilgnoi  do  groge  Roienmuilemi 

ot  mlifni  ketiiiimoi  Oiio  Tolunt  ex  toto  grege.    Mihi  Titee  iilo 

do  greg$y  ox  medie  eimMo  indienm  Tidetnr,  priniipei  iitoi  opn» 

lentoi  et  luxnrioiOi  iuoi  iibi  liibere  oTiiim  gr^^^ee,   iui  proprin 

'  iimentomm  itabula,  ex  fuibni  fuidfuid  tenerum  ot  pingue,  iibi 

5.pareiit.  -—  Qui  erepmmi  md  medoi  lyrme^  Daoidio  inoimr  oxoogi^ 

.tani  $iU  iminmonia  wm$ioa.     Dno^  fuod  hoe  iolo  ioao  ropo» 

ritnr,  noimulli)  nt  Ckeeniua^  Wineme,  iigni&eore  Tolnnt  $pairgora 

(oL  D^  et  Torbn  Tioinn),  hine  epargoro^.  effmiire  nerin,  gmrriroj 
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gnmim^e  lnqiMy  o»H.  ^  tpMPgtre,  nivltftai  proAmtene  oratiDiMiB^ 
JU  multiloqiiiit,  gamiliu*  Alii  ideoi  etto  patont  qood  eliald,  D*^ft 
divi$im  aMquid  fao^re^  hioe  troniU  wA  numerot  orationit:  mocfn- 
i^itriy  eanere,  In  hia  Rosenmiillemt,  qni:  |,Terbum  D^O  Tidetnr 
proprie  eignifieare  epeeiaiim^  iigiUaiim  et  pariioulatim  dieiin" 
gaere.  Hle  Tero  de  eanendo  ueurpatur,  propterea  quod  in  eantn 
▼oeia  sonus  multia  modia  Tariatur,  multaa  habel  diTera orum  tono- 
rnm,  modulorum^  numerorum  distinetionee.  Slmilem  Tim  habet 
I<atinorum  modulari;  eaniare  cnlm  signifieati  ab  ea  quae  inter 
eanendum  adhibetur  diitinetiorum  modulorum  in  diierepantibua 
sonii  Tarietate.^^  Alii  mmurire  eaie  eredunt|  eoll.  eodem  illo 
Torbo  ehaldaieo.  Quae  omnia  longiui  petita,  Talde  ineerta  et 
minut  apta  Tidentur.  Mihi,  quum  Terba  Ticina  tn  dirupendi  no- 
tione  eoneinant,  JO^yH  hic  per  eontemtum  et  irriiionem  pro  *1^\ 
dietura  Tidetur,  ita  ut  temulenti  itti  heluonea  non  earpere  fideiy 
eanere  ad  raodoi  Ijrae,  aed  quaai  dirumpere^  diffringere  fideij 
i.  e«  erepare^  furere  ad.modoi  Ijrae  dieantur.  De  quo  significatUy 
ni  finUory  J4m  cogitaTit  Alexandrinua,  qui:  IniKQOTOvvrig.  De 
^)  Tid.  ad  Pi.  33,  2.  —  Qui  hibAnt  ex  erajterihue  vini^  eio. 
praeeianiisiimii  oleig  uuguni  membra,  iiec  eoJUoiii  euni  propier 
fraefuram^  Tulnni  Jotephiy  nee  laborant  de  Tulneribut,  non  eu- 
rant  Tulnera  ciTitatia  Iiraeliticae.  De  ^  rw6  Wd.  ad  6en.  44,  5. 
De  Y^  ^9^V^.  ^'^^  "^^*  accurate  ezpoauerunt  interpretca«  p^ltO 
f «2  ^^  eraierj  t^m  majui,  in  quo  vinum  miicebant  Teterei,  quod 
deinde  ex  illo  in  ealicea  hauriebant.  Dicuntur  igitur  iiti  temu- 
lenti  Tinum  non  ez  ealicibua,  Tcrum  ez  ipiia  erateribua  bibere 
largia  hauitibus.  n^tzS^  ut  supra  ts*  I.  fi^dJ^tt}  S  AceusatiTua 
efus  quo  quis  ungttur,  ut  Ps.  45,  8.  Ad  ^H^a^  ombsum  est  Ob- 
jectum  meai^ra.  ^lav  metaph»  de  Tulnere  ciTitatis,  ut  Ps.  60,  4« 
^Dh^  i.  q.  ^0\^  n^  5,  6.  —  Propterea  jam  in  exiilium  migra-  7. 
hunt  {n  fronte  migraniiumy  ei  reoedei^  finem  habebit  elamor  ef" 
fuiorum^  prostratorum  in  anis  spondis,  eesiabunt  laeti  elamorea 
eomessantium,  ts«  4  seqq.  Ad  b^^M  Vifif^a  recte  Rosenmfillerus: 
„alludit  aperte  ad  (ts.  1.  et  ad)  &^33a<p  n^ATl  ts.  6.,  ut  sensus 
sit :  ut  luxuriosi  isti  primi  sunt  in  populo,  et  primariia  unguentia 
delibuti,  sic  primi  exiulabunt/^  Hieronymus:  „tos,  qui  primi 
estis  diTitiis,  primi  captiTitatia  auatinebitia  jugum.*^  Sed  praeter 
hoe  aliuB  losaa  inesl,  in  flX^  inqiam  (do  quo  Tid«  ad  Jer. 
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omniiui  vinei»  planehu^  neqiiaqvaai  neceiMrio  a4  agdeolaa  per- 
tioere)  doeel  ye.  II.  Qiiod  ad  lactain  agendum  Toeandi  dienntor 
agricolae,  caneaoi  RoienmiUlema  dieit  yaitatos  agroe.  Quod  non 
probairerim,  Nam  cam  ^d^  -agrieolae  in  membro  parallelo  (d 
•eneam  epeetee)  reepondeant  ^tn  "^y^S^  periii  lamentaiiomie :  mn- 
xime  eat  probabile,  yocari  ad  planetam  agricolai,  aat  quia  ▼efae- 
mentius  clamare  soleant  ruttici,  ant,  qaod  praeferendum  Tidetur, 
ut  significet  vates,  tam  amplam  se  obiaturam  eiie  lamentandi 
materiam,  ut  undiquaque  accereendi  eint  praefiei  et  praefieae.  — 

l7*Ei  in  omni^  vineie  (ef«  ts.  11.)  planetue  erit,  nam  traneiio 
per  medium  tuiy  per  mediam  tuam  terram,  poenam  sumens  de  to, 

l^^inquit  Jova.  —  Vae  deeiderantibue  diem  Jovae^  yae  iUis,  qoi 
dicere  non  rerentur:  yeniat  modo  dies  judicii,  avide  illum  videre 
eupimusl  Ad  quid  iandem  voUe  diee  Jovaet  non  est  quoil  eoa 
temere  optetis,  eet  enim  tenebrae^  miseriarum  plenns,  et  non  Jnx^ 
nibil  habens  iaeti.  Vere  RosenmuUerus  diem  Jofae  ironiee  optari 
putandum  esse  monuit;  cf.  Jes.  6,  19.  Jer.  17,  15.  Eseeb.  12,  22* 
Sed  quod  idem  Tcrba  &:D!b  171  *n^^  Tel  sie  reddi  Tult:  eur  hunc 
vohie  optatis  ridentes?  tcI  sic:  eur  koo  vohie  in  mentem  Tenit? 
unde  Tobis  haee  libido  incessit?  H^n^  D^^  trahens  ad  sequentia, 
in  eo  £icere  cum   iUo   non  possumus.     Neque  enim  est,   quod 

i9.Ty\^tXJS^  acdpias  aUter  atqne  allas,  —  Quewmdmodum  fugii  aU^ 

quie  leonem^  et  inoidit  in  ewn  ureue;   ei  venit  domum^  ei  im* 

ponit  manum  euam  parietij  et  innititur  manu  parieti  admota,  ei 

■  mordei  eum  eerpem.    Sensns:   tum  temporis  ex  uno  malo  inei- 

detis  in  alterum,  mala  super  mala  ingment;    c£  iUnd  incidit  in 

SO.Soyllam,  qui  Tult  Titare  Charybdim.  -^  Nonne  ienebrde^  tenebra- 
rum  plenus  est  diee  Jovae  et  non  luxt  ei  obecurue^  neo  eplendor 

21.  et?  i.  e.  sane  tenebrae  cet.  cf«  ti.  18.  ~  Odio  habeo^  faetidio 
diee  feetoe  veetroe^  nee  deleotor  eoneionibue  veeirie.    a  Ttyyr 

23.  ut  Jes.  II9  3*9  ubi  cf.  not.  —  Nam  ei  offertie  mihi  hohemueta 
ei  eaorificia  ineruenta  veetra^  non  grata  habeo;  et  eacrifieium 
eueharietieum  peoudum  eaginatarum  veetrarum  non  intueor^ 
sperno.  Hesselbergus  Tcrba  sie  struenda  putaTit:  nam  ei  offeraiie 
mihij  holoeauita  ei  eaerifida  ineruenta  veetra  non  grata  habeo 

21.  eet^  Sed  prior  ratio  multo  simplicior  est.  —  Remove  a  me 
etrepiium  oanticorum  tudhm^   ei,  eanium  fyrarum  tuarum  non 

a4.audioI  De  ^^i^  ef.  ad  Ps.  30,  1.,  de  ^)  ad  Ps.  33,  2.  —  Ei 
vohaiur^  eopiose  se  difiundat,  flnat  ui  aqua  jue^  et  Jueiiiia 
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mi  rivuM  permmU!  Hetflelb^rgw:  €t  v^lpeiupy  fliMt  mi  Ofum  oet., 
Uk»  Judieit  die,  tb.  18.  Qap<l  fidtiiiimiiiii. .  Da  Jndicio  iUo  inde 
a  ▼••  21.  noQ.  anipliut  sermo  ut»  Qaed  dieift  bii  rertibas  deus, 
hoe  est:  faetidio  diee  yefltros  fefltop,  ingrete  mihi  flaerifieia,  no- 
lettafl  eentieomm  fidiamqoe  fltrepitafl ;  yeram  at  aqaae  instar  flaat 
JQfltitia  yefltra,  hoe  eat  qaod  Tola«  —  /t/a  Mocrificia  orucnta  e/25. 
imoruemta  oituUMti»  mihi  im  de»erto  fuadragimta  ammoij  domtug 
loraeU  Seneafl  et  nexae  bajafl  et  proxime  fleqaentie  verflafl  hie 
eet:  faitidio  qaae  mihi  ofierre  floletifl  flaerifieia  eonjaneta  em 
impietate  rfl«  21—24.  Sacrifieia  ista  debita  jam  olim  in  deierto 
per  qaadrsginta  annofl  mihi  obtalistifl,  26.;  fled  praeterea ,  dihi 
oommentieiis  et  eobjanetifl  eam  illorom  eulta  flagitiifl  dediti  fai- 
fldfl,  2fl.  interpretee  et  antiqaiorefl  et  reeentiorefl  ti  praemiflflom 
tV^fO]  ▼oei  imterrogatimtm  liabent.  Qua  ratione  difliealtafl  naaei- 
tar,  qaam  escplieare  nequeas.  En  yerba  RoflenmuUeri:  y,Num 
metimao  et  fertum  obtuUiti$  miki  im  deierto  ammie  quadragimta^ 
domut  lirael?  Eet  yero  bie  versieolafl  eum  proximo  admodam 
diilieilifl.  Quod  caim  cz  hae  interrogatione  eolligitar,  Israelitafl 
totifl  quadrflginta  annis  in  deserto  faerifieia  non  &eiflfle,  aiiad  flane 
Pentateuebi  libroe  tree  mcdiofl  pereurrenti  apparebit,  quum  et  co 
tempore  eaerifieia  feeerint,  quo  Jora  eum  iHifl  foedufl  iniit,  in 
monte  dinai,  Exod.  24^  4  floqq.,  et  in  eonseeratione  tabernaeali 
oblatae  flint  'Tietimao  aiaingalifl  prineipibafl^triboam,  Num.  7., 
itemqae  in  eelebratione  Paflehatofl,  altero  poet  cxitdm  Aegjptia- 
cum  onne,  Num.  9,  1  ecqq.  Qoem  nodom  rarii  Tario  modo  sol- 
Tcre  tcntarunt.'*  Tentarunt  quidem,  ced  cxpediTlt  ncmo.  Ipse 
Roflcnm&llerufl:  ,^egat,  inquit,  deufl,  flacrifieia  sibi  oblata  fuiflfle^ 
quia  et  animi  pietate  Taeua,  et  eum  idolorum  eultu  mixla  erant^ 
ut  proximufl  TcrflUfl  'doeet.^  Vcrum  cnimTcro  quoat  flaerifieia 
animo  impio  oblata  non  doflinant  cflse  flacrifieia,  non  potoit  d^a 
flflcrifieia  flibi  in  dcscrto  oblata  fuisflc  ncgare  propterca^  quod 
animi  pietate  Taeua  et  eum  idolorum  eulta  mixta  ilia  fuerant. 
Doeumento  eet  bie  ipsci  quem  traetamufl)  locus.  Impio  animo 
offerri  ctiam  quac  in  pracflcnti  ofierantur  flacrificia  dieit  dcufl, 
Ts.  22.  24.  '  Nihilo  fleeias  iUa  Toeat  eaeHficiaj  dieit,  qfferri  eiH 
iaerifida.  Dcbuiflset  igitur  aliifl  Tcrbie  nti  Tatefl,  fli  quod  ineflflo 
Tult  Roflcnmiillflrafl^  ToluiHct  cxprimcrc.  Quod  aUi,  ut  de  Wette^' 
Hcflsclberg.,  ^i  eum  aeeentu  effcrendum  putant,  ut  hoe  dieat  deaA: 
iitffl»  viotimuii  et  fertum  obtuUitii  miki  (floti)  eet,»  proearia  ofll 
Mavt^eri  Commsmi,  rol.  11.  24 
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iaterpnlM^  Ipuitai  nihll  idilf,  f«#4  ■igiilfi««e,  taall  pooteii  i 
«]b  ToeiluD*  ^  Sed  quid  ttndtM  mI,  cur  mi^iiil  ftMcmgitidnii 
qiiMi  ftrdM^  mie  n  in  fi^^rOffff  9>Q«i«9  iaqiilvnt^  nbi  propheln 
de  eaerifteiie  in  nnfTenvin  loqnitor,  nrtienio  plane  nen  eit  opns^^ 
(Roi.)«  Qood  argomentmn  qnam  infinnam  eit,  qnia  non  Tidetf 
26.  I$i0  $aerifieia  dienntnr  laerifieia  debita,  iege  praeaeripta.  —  Ei 
tamen  frtuiiii  iemterifam  regi$  te$iri^  $i  Ckijmnmmj  Satnmnni, 
eimidttormm  v$$irum^  $i$Bmm  d$i  m^iri^  qmm  /$e%$ii$  ooMa. 
WCtO  Jam  Toterea  idem  eignifieare  pntamnt  qnod  HdD,  ^b;  $£• 
axfivfj  Ufa  Carthaginienalum ,  Diod.  Sio.  20,  65.  y  el  a^mi  ipeoa 
Hebrmeoa  bhkrr,  ^yS73  bftil»  eni^ipai  qnod  liie  eat  Qdd?0  M^ 
oppoiitnm  eat,  q.  d.  portattia  tentoriam  regie  Teri  (JoToe),  por- 
«attii  Tero  etiam  tentorinm  regii  fidii.  RoeenmWeriii  n^ao  «o- 
^foifuwi,  eiaiumm  tiie  tiiII,  eoli.  eliald»  M^Di  trnSD  cfamii,  ps- 
«rtlfaft,  deinde /ormn  mmmi$mati$y  quia  figuram  eiari  refert,  niat 
malii  eredere,  mM  liio  quoque  paxiBumt,  ptfbm  '  iigniftearo, 
pahm  Toro  regii  Cilii  iimuia«mm  per  eontemtum  dieL  Sed  fei»- 
#orit  aignifioatio  anilto  eerlior  eet.  D^^bX)  reglt,  id  eet,  dei 
ve$tri*  DiTertum  n  Ciiijuiio  liune  regem  ezitlimant  interprelet. 
J^uidem  tundem  ntrumque  ette  puttTerim  eolL  T^bie  tld^ 
KKd^lt^)  non  aiinm  tignifieanlibui  atque  it  .ett,  qui  prozima 
ppaetedit.  Praeterai  ef.  tlatim  a&rtndae  TeleMn  interprelationea. 
Ett  q.  d.  portatdt  tonlorium  regii  Tetlri  eum  ipto  Cliiiune,  timn- 
laero  Tettro,  tteHa  dti  Tiolri*  LXX:  ioftkafien  tifv  oir^v  too 
M$lixr  HieroiK  peria$ii$  iaiermtrmhm  Moleeh  veeire^  STrat; 
porta$ii$  iaiermaembm  SbthnatU.  Quod,  Uehehi  veetri^  Roten- 
mitttmi  yjom  Terimmile^  inqirf^  Tideatur,  fttit  affinun  pronomen. 
Propria  tnim  nomina  onm  pronominibnt  aiBzit  non  toltnt  tom* 
poni.^  Sant  fiJtn  ttt  itta  inlerpretatio^  ti  Toluit  ezprimtro 
tigniiitatnm ;  ita  tnim  pro  fid^^X)  teriptnm  ttte  defcoret  sfi^^n 
Tol  fi^!jQ)  tiiifi/i  Tcriitimn  tamtn  Tldttor,  ti  Toluit  tentnm  tz- 
pHmtrt,    Nam  ifofotAift  Ammonitarum  etl  Saimmme  planeta,  qnl 

ipte  italim  tuo  |^»d  nomint  nominalur.  }:|«d  id.  q.  arab.  ^jij*f^ 
$jr»  «o)d,  Saimrmu$  plantta;  eL  quod  per  appotitionem  tnbjici- 
tnr  b^i^n^  ^^d  $ieBam  dei  veeiri.  LXX:  ual  ti  aotfov  %eS 
&$9v  vftwvj  ^Butffdm  %evQ  rvnov^  avTSr^  In  quilMit,  tnm  membra 
trtjttln  tint,  Tidtt  |i|«j|  gratoo  trantlatnm  ttte  'PiatjfaP  Toee^ 
qnao  prok  a^gj^nm  Satnmi  ntflmn  fidt  (Eirebtri  ling»  a^gpft. 
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ir«ttftQta  p.  40.    JaUoiMkil  vfmBo.  H,  p.  U9«>    SynH:  ^p)bo 

^nViSt  et  SaturnuM^  $imulaerum  vMirmm.  Saliiniiim  planelaii 
xoHodaifAOw»  luifcebMft  T^tira,  •*  bostiU  httainli  pUcabmnt  Se* 
mitac;  tL  «tian  Prop.  4,  l^  84:  Ett  grare  8atiiriii.iidaf  in  omiie 
eopitt.  Ilactm  1»  650:  eammo  ei  frigide  eoelo  Stella  noeens 
nigros  Satnmi  aeeenderet  ignea.  Alii,  nt  Roienmuilemf,  Heuel- 
bei^ne,  }:(«d  nomen  appellativum  eme  Toiant,  staiuam^  imaginem 
algnifieant,  a  )^j  Pi.  yjDf  liia  de  eaaiiii.  ,,Ut  )v:s  pro  Nomine 
^oprio  idoli  iiabeamai,  repugnat  additus  Piaralis  d^^^ba£|  qol 
eom  praeeedente  Singalari  non  eommode  Jangitar*  Esee  aatem 
|i^^  et  appeUatiTom,  et  in  regimine  poaitnm,  argait  et  iilad, 
qood  eodem  plane  modo.  le  habet  ad  &lD^^3e ,  ao  fi^i^D  et  dd^d 
ad  eonettiieta  taa.  Optime  enim  membra  hajaa  Teraui  eoneinant, 
ai  nobiieom  Tertai:  atqui  g€$tati$  itatuam  regii  ve$tri^  et  effi'- 
giemj  tiTO  ooUectiTe,  effigiee  $imuIaerorum  peetrorum^  eteUam 
dei  veetri.^'  Roi.  Verom  Dd^^Jabx  Piaralia  praeoedenti  Singalari 
kaad  mlnna  eommode  Jangilar,  qaam  dd^^M^fii  praeeedenti  ^dld. 
Qaeiudmodnm  enim  'm  vim  babet  Singalarif,  iie  etiam  'it*  Bla- 
Jorii  momend  eiie  Tidiitar  altemm  argamentanu  Nam  qaam  t\^^ti 
et  :3^^a  iint  appellatifa  et  eonitracta,  poMit  appellatiTam  et  con- 
atraetom  ciie  debere  vid^ri  f^*»^  qaoqae.  Attamen  qaam  )9|«^ 
nomen  ct  Satnrni  nomen  arabienm  ot  ijriaenm  tantopere  conci- 
nant,  item  Satuml  iignificatlo  inmmopere  commendetnr  appoaito 
D^^tj^^tf  UN2Di>  etiam  inyito  paraDcliimo  formaU  praeferenda  tI- 
ditar  ratio  prior.  — -  Itaque  in  exeiliam  aiducam  vo$  ultra  Da-tJ. 
maeeum^  id  eat,  in  Aiijriam^  dieit  Jeva^  deu$  exereituum  cit 
memem  i(/m$;  e£  1,  ft.  4,  3.  6,  14. 

CAP.  VI.  Argam.  Vi.  l*— 7.  peretrhigit  primomm  ntriae- 
quc  popaU  ioeordiam  et  laxoriem,  ifaqae  annnniiat  exiiUom; 
8  —  11.  minam  minatar  magnifieonim  palationimy  grariiifanam 
popnli  interaeeionem ;  12  — 14.  magblralRmi  denito  ezprobrat 
improbilalem  et  flulum,  eoiquc  patrla  ejectom  iri  pmedlcit.  -^ 
^Ad  Sion  et  ad  montem  Samariao,  Id  cit,  «d  duae  triboi^  qnaei* 
appellabanlui^  Juda,  et  ad  deeem,  qnae  liradti  no.mitie'  Toeabantor, 
prophetae  aermo  co^feirtar,  maxime  ad  eoiy  qni  In  utroqne  populo 
optimatei  iunt  et  princlpei.^  EDeron.  Vae  $oeordiiu$  in  Siomej 
et  fictirfi,  nihU  iibi  timentlbni  in  monte  SmnarioBj  proveriime 
prae$tanti$$imi  populorum^  et  venit  ad  eo$  dowme  t$raeU$^  ad 
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qaof,  procer^f,  floHTooiiint  UQdiqtte.Itmlttae,  I.  e«  gaoruiii  iaperio 
parent  braeliUe.     t)^^P}  (ftt/tnc/t,  proceref,   nobilet;    tL  «rab. 

o     *  ®',  -    ' 

\^ajMj  prinoept ,  ^uti  praefocbra.    r)^et^  priwmm  radone  digm- 

tatit,  praeoipuum^  prae$iaMiuimum  ^  nt  ti.  6.  fihb  «tf  eot, 
prineipci;  Poetit  etiam  ii9  reddercy  1«  e.  iit  Jabentibua,  seiioa 
eodem.  Rotenmullerai :  ^llaiamai  Ohb  ad  moiilet  feferre  anto 
memoratof,  qaibat  per  tjnecdochen  atmmqae  reganm  intelligltnr, 
Jadaicom,  cujut  eapat  erat  Hierotoljma  cum  aree  regia  in  SIoiio, 
et  Itraeliticum ,  cujut  urbf  primaria  Samaria.  Ad  eot  igitar 
montet ,  in  hano  terram  venerunt  Itraelitae ,  expultif '  Cananaeif , 
eorumque  ditiontf  occuparunt.  Sunt,  qui  bVib  referant  quldem 
ad  montet  Sion  et  Samariae,  ted  hoo  tenta:  ad^  quo$  montes 
veniunt  undique  A>iitiif  liraelj  L  e.  quo  convenlant  Itraelitao  toI 
Mcrorum  cauta,  tcI  judiciorum,  nam  In  monte  Sion  non  aolum 
fedcf  regia  crat  iupremumque  jadicium ,  quod  de  ortif  in  r^pio 
oontrorerfiif  ditceptabaty  Tcram  ct  templom  in'iDoile  Moria,  qoi 
.Sionit  part  crat.  Sio  in  monte  Samaria  et  aala  erat,  ot,  nti 
credibile,  fenatuf  fummuf  iiiaram  tribuum.  Noa  tamen  praefe- 
rendam  haud  dabitamat  fenfam  a  nobia  adoptatomi  qttod  Terta 
prozlmo  amplifioat » Tatef  ingrati  populi  fcelof  intolerabiie,  qai 
quom  tedcf  a  deo  aoeepiffot  omnium  optlmaf ,  ab  ilio  tamen  fo- 
ocffit  beneficii  immemor.  Nam  ut  monlinm  iiiomm  praettaiitiam 
eommendet,  jal>et|  ut  regioncf  aliaa  adeant,  ezplorentquo,  an  illa- 
rnm  t It  aliqua,  qaae  cum  illa  praedara  potteffionc  eonferri  poftlt.^ 
Venim  cnimTcro  illi)  de  qaibui  agitur  hoc  Tcrta,  prinoipei  iuiif, 
non  montet.  Ad  principet  Jgitor  refereHdum  ett  Dl^lb*  Quod  ideoir 
Intelligitur  ex  eo,  quod  qui  proxime  ante  ^:x^  memorantur,  no« 
montci,  ted  principcf,  D^^Ddt  *uiu*  Sed  rejicienda  Rotenmiillerl 
opinlo  etiam  ea  de  .cauta,  quod  eamfalta,  ut  ftatim  Tidebimof, 

a«fuperftruit  Interpretatione  Tcrtut  fecundi.  -^  ProfieieeiwUtd 
(propr.  trqjioiie^  erat  enim  Calne  ad  ripam  orientalem  Tigridia 
fito,  ef.  Jer«a|  10:  }X<\tp^  ^^£f  n:i9)  ColPMfi,  et  videte;  et  ite 

r  ind^  HamathoM  magnam;  et  deMcendiie  Gatham  PhiUethaeorum: 
auntMO  meUora^  feliciora  Itta  regoa,  quam  regna  haee^  Judaicum 
et  Itraeliticum  (tc.  l.)»  on  ampUoree  finee  eorum^  quam  finee 
veetrif  Nbn  tunt!  £t  tamen,  faeront,  nec  potuerunt  te  defea- 
dero  ab  hottibaf*  Ex  quo  qaam  temeraria  tit  Tcttra  fidocia  in- 
telligltif.   Fuieee^  quod  n^t  cffo  in  pract enti|  regna  llla  poten* 
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tiora  regno  Jadaioo  •tque  I«rfteIMtO|   vates  non  ezpreisif  rerbifl 

dloit,  sed  oogttitibne  •ofprimit,  potititqiie  supprimere,  quie  Cdhte 

modo  ezpugnetii  erat  ab  AMTriit  (cf*  Jee,  10,  9.)  9  Hamaih  %  Je- 

robeamo  (2Reg.  14,  25.  ef.  fnfra  ti.  14.  hujue  eapitie),    Gaiha 

«b  Ueia  (2Chron.  26,  6.).     Hie  difiieiliorie  loei   eentus  ett  non 

^eropeetiie  a  tuperioribut  interpretibut.    Roienmulierut:  „Ut  megit 

et  apertifiu  illom  ingntitudinem  ottendat,  qui  terree  a  deo  iptit 

oonoeeeae  bonit  ad  luxum  et  Toluptatem  abuterentur,   et  teeure 

oontenineront  pr<^hetarum  monita,  invitat  illot,  ut  Tieinat  urbet 

oeldbratistimat  imperii  et  ubertatit  potentiaeque  nomine  adeant 

et  perlattrent,  eontiderentqtte,  num  ab  illit  tuperentur.    Conferte 

Toa,  inqnit,  ad  praettantittimat  eireumquaque  urbet,  Ctetipbontem 

ad  orlentem,  inde  Hamatham  ad  aquiionem,   pottea  ad  Gatham, 

Pliiliathaeorum  urbem,  partim  ad  oeeidentem,  partim  ad  meridiem 

sitam;    exp«rientia  ditcetit,    regionem  Tettram   excellere,     Sunt 

quidem   Itti  populi  non  medioenter  feiicet,    et  finet  eorum  tatit 

ampli,  non  tamen  felieioret  tunt  Tobit,  neo  finet  eorum  amplioret 

Tettria,   quot  meo  benefieio  pottidetit,  imo  et  felicilate  et  termi- 

norum   amplitudine  Tobit  utrique  eedunt^^    Qnae  ratio  a  nexu 

prortus   abhorret    Nam  quum  Tt,  1.  et  3  et  teqq,  Tatef  temera- 

rlam  prineipum  fidueiam  perttringat,    eotque  falii  dicat  putantet 

oeeaaum  imperii  proeni  abette,   Tertut  teeundi  nequaquam  eum, 

qui  Rotenmiiliero  ett  prolMitut,   ted  illum  quem  no»  feeim^  ten- 

tum  extpeetat^   extpeetat,  inquam,  hoe,  ut  exempia  proponantur 

regnorum,  quae,  lieet  majora  et  petentiora  fuittent  regnit  Judaeo- 

rum  atque  Itraelitarum ,   tamen  retittere  hottibut  non  potu«rint. 

Fieri  quidem  potuittet,  ut,   quum  dixittet  Tatet  n^a  &^b  ^^^ 

^^^9  in  hune  campum  paullulum  extpatiaretur ,   eo  modo  quo 

Tinrba  intellexit  Rotenmiinirut.    Ita  tamen  quae  Tt.  2.  eontineptur 

Talde  ettent  otiota,  et  a  eontilio  ratit  aliena«    Prteterea,   qua, 

quaeto,  ratione  urbet  ab  liottibut  expugnatae  potuerunt  exenpla 

proponi  florentit  regnorum  ttatutf    Quid  illud  tit,  quod  pottulet 

nexuty  Tideruut  quidem  Crednerut  et  Hettelbergnt ;    ted  quomodo 

it  tentut  a  Tate  exprettut  tit,  non  Tiderunt.    Uterque  Terbit  Tim 

intulit.    Crednerut  ad  JoeL  p.  54 :  trajieiie  Cahenj  et  videte^  ei  • 

iie  inde  Hamaiham  magnam^  ei  detcendiie  Gatkam  PMUiihaee' 

niti,   ad  ea  regna  quae  meUora  erant  regiitt  Ait,   quum  finee 

eeruM  ampUoree  eeeeni  finikue  veHrie.    Pro  &'i^St9ri  eum  non- 

nuUii  librii  et  interprttibut  antiquit  legit  &^;;hCDr!.    Sed  quit  non 
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ialelliglt  «x  &!},  aankthmw  0m  9^*  Ad  hM^  q«im  bngiiMM 
et  Inanit  ctt  itto  Muiit:  ;«••  mM^rm  0r^  .rtgnit  frMlrtty. 
gmiM  jim0$  0orum  tpnpUore^  e$$mi  fimhu  m$Hri$!    U«ueU»er- 

/giu:  sofiiM  mli#r«  fnenint  r$gm$  ki$^  ei  mnpttoree  fim$  earmm 
fimhi$  ve$tri$9  In  foa  interprctfttione  non  hoo  reprthandaa, 
f  nod  97  nonne  rodditnr*  Qnandoqne  onim  on  Intorrogfttio  (qnoA 
ttOB  dobobun  olim  oum  Ewoldo  ot  oliit  in  dobUHn  voeoro)  Tia 
oflbmatirani  habot,  Tolat  Eiech*  28,  4.,  nbi  Tid.  not.  8ed  qnod 
ad  praeterit09i  tempna  rofertnr  sententiay  id  fecendiun  non  eet. 
Nam  onm  deeit  ooritMi,   hoo  nesn  non  poieet  alei  ad  praeeeaa 

t.roferri.  n-  Qmi  remotnmlocum  $iaimii$  diei  wmio^  qoi  proonl 
abeteo  jubetia  diem  ToUa  fiualem,  ei  md$$09eii$  iedere^  aedem 
9iolwi<t«e,  at  praeeentom  aolio  ineidero,  dtfminarl,  einitie  injuitl- 
tiam.  Roeenmullenu :  ,,remofotie  a  robia  Indietnm  per  prophetai 
anpplioium,  quaei  ant  nnmquam  futumm^  aut  oerte  poet  muitoe 
annoe,  poeteromm  aotate;  et  tamen  non  remorelie  idi  unde  para- 
tum  eet  Tobie  Id  malum,  eed  adhuo  «xeroetie  inlqua  jndieia,  qui- 
bue  mleerorum  juetam  oaneam  oTertitle.  Vel:  quia  proeo!  abeeao 
putatle  et  numquam  oTentnra^  quao  Tqbie  niinantnr  prophetae, 
Idoo  Titam  non  omendatie,  imo  Tero  indiee  deterioroe  reddimini, 
Judieia  ptfrTortentee  et  injaria  aflSeientee  pauperee>^  Qnarum  in- 
terprelationum  utram  putabia  Toramf  Poeteriorem' ut  putee,  po- 
atnlat  nexue;  ef.  inprimia  to«  0.  extremne.  Dieit,  prooeree  prooui 
abeeeo  pemiciom  putantee  improbitati  ee  daro,  -«-  Et  Toluptatibne 

4.  aoonro  Indnlgem  tb.  4— 6.    Qui  reomninni  (tmneitar  enim  a  ao- 
oniida  ad  tertiam  poreonam)  tn  loeiie  eitirtm$y  ei  effme^  proetrati' 
amil  fn  epoMBt  en^,   ei  comeduni  agmee  do  grege^  ei  wiiuloo 
ex  medio  oiabuh.     '^  tSxM  leeii  ehorioy  Id  eet,  toI  ehore  fmeii^ 
ehumei^\yn\  ehore  ohdueiij  ommU  (3,  15.);   ef»  apud  Hor.  leolt 
oWiiet,  in  Piaut.  et  Varr.  2iolt  ohorM.    Coterum  Tid.  do  duobne 
prloribue  mombria  not.  ad  2,  8.    Agnoe  do  grege  Roeenmiiilome 
ot  reliqni  kotieeimoe  oeee  Tolunt  oz  toto  grego.    Mihi  Tatee  iiio 
ile  gregOj  ex  medio  eimhuio  indioare  Tidetur,  prineipee  ietoe  opu* 
lentoe  et  luxurioeoa  euoe  eibi  habere  OTium  gregea,   eua  propria 
*  amnentomm  etabnla,  ex  quybne  quidquid  tenerum  ot  pingue,  eibi 
5.parent  ~  Qui  erepmmi  md  modoo  lyrmoy  Dmeidie  imimr  oxoogi* 
^tmni  $ihi  imirumonim  mueicm*     Id^^D^  quod  hoo  eolo  looo  repo- 
rltur,  nonnuUi,  nt  Geeenine,  Winerue,  elgnifioare  Tolunt  tpmrgero 
(ot  D'}^  et  To^  Tioina),  hino  ^«rgoro,.  ojgMiro  ooria,  gmrriroy 
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Mnf «r»  imtpli^  oM.  ^  tj^Hfgfre^  mvllam  prolimtee  oriHoimH 
'  JU  nultilofiini,  garmlai.  AHi  Meiii  oste  putant  qnod  clitld.  D*^l| 
dkmtm  aBquid  /ac^re^  hiae  trantU  ad  nQineroi  orationie:  «loAi- 
iari^  eanere.  In  hie  Roseniiiulleme,  qoi:  i^Terbum  b^in  Tidetur 
proprio  eigiiifieare  epeeiaiim^  tigiUatim  et  pariioulatim  diitin^ 
gaere.  Hle  yero  de  eauendo  usurpatnr,  propterea  quod  in  cantn 
Tocis  sonna  multis  modis  Tariatur,  multas  liabet  diTersomm  tono- 
ram,  modnlomm^  numeromm  distinctiones.  Sludlem  Tim  habet 
Latinomm  modulari;  eaniare  tnim  significat,  ab  ea  quae  inter 
eanendum  adbibetur  distinctiomm  modulomm  in  discrepantibus 
sonis  Tarietate.^^  Alii  wwmrire  esse  eredunt,  eoll*  eodem  iUo 
Tcrbo  chaldaico.  Quae  omnia  longius  petita,  Talde  incerta  et 
minns  apta  Tidentur.  Hihi,  quum  Tcrba  ricina  ia  dirupendi  no- 
tiono  eoneinant,  D^^n  hie  per  contemtum  et  irrisionem  pro  ^)Q| 
dictum  Tidetur,  ita  ut  temulenti  isti  heluones  non  earpere  fidee^ 
eanere  ad  modos  Ijrae,  sed  quasi  dirumpere^  diffringere  fideiy 
u  e.  creparOj  /urere  ad  modoi  Ijrae  dicantur,  De  quo  signifieato, 
ni  £alIor,  j4m  cogitarit  Alezandrinus,  qui:  imHQOtovvtig.  De 
b^l  Tid.  ad  Ps.  33,  2.  —  Qui  Miint  ex  eraierihui  vini^  eie. 
praeeianiisiimii  oieii  ungunt  membra,  nee  ioUioiii  iunt  propter 
/raefuram^  Tulnus  Joiephij  nec  laborant  de  Tulneriboi,  non  cu- 
rant  Tulnera  ciriutis  IsraeKticae.  De  ^  ntj^  Tid.  ad  Gen.  44,  5. 
De  1')'*  ^g^^Td  non  latii  accurate  ezpoiuemnt  tnterpretei,  p^td 
)^^  eat  eraier^  Tai  majui,  in  quo  rtimm  miicebant  Teterei,  quod 
deinde  ex  illo  in  calicei  hauriebant.  Dicuntur  igitur  iiti  temu- 
lenti  rinum  non  ex  calicibui,  Tcmm  ex  ipiii  crateribui  bibere 
largia  hauitibui.  n^tbfin  ut  lupra  ti«  I.  fi^a)^Tt}  S  AccuiatiTUi 
^ui  que  quii  ungttur,  ut  Pi.  45,  8.  Ad  ^ntga^  omiiium  eit  Ob- 
Jectum  memira.  ^^o  metaph.  de  Tulnere  ciTitatii,  ut  Pi.  60,  4. 
fflj\>  i.  q.  p|D^'  n^  5,  6.  —  Propierea  jam  in  exiiUum  migra'7. 
huni  in/ronte  migraniium^  ei  recedei^  fiuem  habebit  elamor  €/- 
/uiorum^  proitratomm  in  inii  ipondii,  ceiiabunt  laeti  clamores 
comeiiantium,  ti.  4  leqq.  Ad  }^^\k  tifiT^a  recte  RoienmfiUemi: 
„aUudit  aperte  ad  (ti.  1.  et  ad)  b^as^  n^M*}  ti.  6.,  ut  leniui 
lit:  ut  luzurioii  iiti  primi  lunt  in  populo,  et  primariii  unguentii 
delibuti,  lic  primi  eziulabunt.*^  Hieronymui:  ,,toi,  qui  primi 
eitii  dlThiii,  primi  eaptiritatis  sustinebitia  jugum.*^  Sed  praeter 
hne  attufl  losus  inwft,  in  Qf]»  inquam  (de  quo  Tid.  ad  imt. 
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s.  16,  5.)  el  p^l»  ti.  6.  —  JmrtU  domitm$^  Jwa^  p§r  $€  ipmm^ 
diotum  Jovae^  d$i  exeroiiumm:  d$te9tor  /a$tMm  Jacohiy  $i  pabUia 
$i)u$  odio  haioo^  et  iradam  hottibnf  mrbem  ei  quod  impki  eamu 

0.  —  Ei/uturum  e$ij  ui^,$i  reUqui /uerini^  efiiigerint  e  manibu 
hoetiiUDy  decfm  viri  in  domo  uuUy  wwriautury  temen  inoraintiiT 
et  ipti,  «benmendi  aliii  ealemitatibas,  Teiut  peetei  de  qan  eogi- 
tandam  renu  prpximo.  Qaod  Jam  enperiore  quodam  loeo  acei- 
derat  Hetielbergo,  ut  hebraiea  perperam  legeret,  id  ilii  lioe  looo 
iterum  aceidit,  liquidem  pro  &e{  iegit  d9  reddiditque  Torba  aic: 
ium  una  eruni  deoem  viri  eet.,  eui  errori  nulla  poteit  esoo 
10.  excQtatio.  —  Ei  ioHet  eum^  unum  aliquem  qui  mortuue  eet  de 
iliia  deeem  9  pairuue  tjue  ei  comhutor^  idemque  eombuetor  ^tfe» 
ad  ffferendum  o$$a  ex  domo^  ei  dicei  ad  eumj  qui  e$$  in  inie^ 
riore  parte  domue:  eeine  praeierea  iecum  aliquiil  eetne  praeter 
hune  mortuum  apud  te  aliquis,  quem  domo  efferamt  ei  dieei^ 
respondebit,  qui  intus  est:  non  $$tl  ei  dioei^  subjieiet  is,  qui 
»  foris  est:  eilel  neque  enim  laudandum  e$i  nomen  Jovae!  ^\^ 
Rosenmulierus  cum  aliis  sjrcsedochiee  de  quoeunque  cognato  sn- 
perstite  intellectum  rult.  Quam  sententiam  si  quis  Toluerit  saam 
faecre,  paee  mea  fiMiet*  Idett  oausam,  eur  mortuus  a  patruo 
%iioTe  eognato  efferendus' dicatur,  his  descripsit  Tcrbis:  ,,in  tan^ 
Um  paucitatem  et  solitudinem  redacta  fuerit  domus  illa,  ut  tIx 
quisquam  ex  ea  supersit,  qui  inde  ejus  mortuos  efferat,  ntque 
prae  aliorum  defectu  tcI  patruus  ipse  aliusTe  eognatus  hoe  genus 
officii  praestare  mortuo  eogatur.  Similis  sententia  est  apud  Se- 
necam  in  Oedipo,  ubi  is  pestem  describit  ts.  63  seqq. .  .  ^,,portat 
hnne  aeger  parens  Supremnm  ad  ignem,  niater  hunc  amens  gerit, 
Properatque  ut  alium  regerat  in  eundem  rogum/^^*  In  qua  ea- 
dem  Seotentia  esse  Tideo  Winemm  (Realw.  I.  p.  173.  11.  p.  IS.). 
Apnd  Jiebraeos  tamen  mortui  a  prdximis  eonsanguineb  efferri 
eoleiant^  Gtn.  25,  9.  35,  29.  Jad«  16,  31.  Nihil  igitur  majoris 
atrocitatis  inesse  Tidetur  in  eo,  quod  mortuis  isthoc  officium 
praestaturi  dicuntur  proximi  cognati.  NerTOs  totius  sententiae 
extremiSy  ut  infra  Tidebimus,  Tcrbis  eontinetur.  ^&^^M  pro  ^fi'^,^)); 
ef.  ex  eontrario  &dD\b^a  pro  fi^DD*ia  6,  11.  Qnod,  in  pluribus 
libris    habetur    ^t^^    Mt    interpretamentum,      RosenmuUerus : 

„Arabibns,  inquit,  vJ^  in  conj.  tertla  et  quarta  firoqnentec  est 
*    vieinumj  prope  e$$e  rd  aut  personae  alieni.    Unde  Hd*^02) 
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m^fle  vieittuBj  propinqultM  ejut  Terteftur.^  Ita  aatem  at  ttataeret 
duftboi  oaoslf  se  daci  peMOf  ett,  Uqs  est,  qood  hamaTerint, 
non  eofflkosserint  Uebraei  eorpora  [mortaoram.  Jaste  iidentiae 
afeerulfee  J*  D.  Hichaelem,  Hebraeos  Inde  a  Saalis  tempbre  cpm* 
barere  mortaos  eoeplisei  eamqae  morem  sensim  Inralaiise.  De  . 
Saale  qaidem  ejasqae  filtis  eertam  esse,  eoram  eadarera  ex  roaro 
Betbsan  sablata,  a  Jabesitis  eombasta  esse  et  ossa  sepalta.  Ve- 
mm  singulare  boe  faisse  yideri,  ex  meta  faetam,  ne  sepaita  modo* 
eadavera  effoderentar  denao  a  Philistbaeis  atqae  ladibrils  adftee- 
rentar  (ISam.  31 ,  12  iq.  ef«  ibid.  ys.  10«).  Cetera  tria  loca, 
qaibos  probari  Telint,  cadaTera  Uebraeis  eombasta  faiMC  (2  Cbron. 
16, 14^  21,  19.  Jer.  34,  6.)^  plane  aliena  esse,  at  qoibas  agatar 
de  eombastis  onmaMuij  non  eadareribas.  Verissime  baee  qai- 
dem  Rosenmlilleras*  Qaemadmodam  Tero  qaod  1  Sam.  1.  L  factam 
narratar,-singalari  de  eaasa  faetam  esse  reete  monait  b.  interpres, 
sie  boe  qaoqae  loeo  statuendum  Tidetar,  quo  eorpora  mortaoram 
eommode  patantar  combarenda  diei  meta  eontagionis.  Nec;firmias 
est  alt«ram  argamentnm  daetam  ex  mortaorom  freqaentia, .  ex 
labore  tantam  Ugnoram  strnem  eongerendi,  ex  samta,  ex  incen- 
dlornm  periealls  (!)  eet.  De  qaibos  omnibas  Tates  ne  ex  lon- 
ginqao  qaidem  cogitaTit  Adquieseendam  est  in  eoiHlu$iori$  sigpl- 
fieata,  eoqae  eonfidentias,  qao  ineertior  est  llla  vieini^  propinqui 

signifieatio  samta  ex  0«^«^,  qaod  ita  prope  4$$e  sigaificat|  at 
significet  imminere.  U^xy^  non^  reete  Wineros  1.  1.  de  cadaTcre, 
inaeie  Ita  torrido  at  tIx  o$$ihu$  haereat,  intelligendum  patat. 
Nil  nisi  eorpu$  dtfuncti,  eadaver  significatar  Ista  Toce,  at  Gen. 
50,  26*  Exod.  13,  19.  al.  De  n*an  ^^'^^l  ^»^*  ?*^**  •*  '•'•  **> 
13.  16.  eolL  Ps,  128,  3.  Verba' dia  '^''^^^  ^b  ^»  orj  n»^$'} 
n^n^,  diTcrsissimis  modis,  sed  a  nemine  reete  InteUeeta,  eardi- 
nem  eontinent  totius  propositionis*  Postqaam  interroganti  illi 
qni  foris  est,  sintne  ietiamnam  eadaTora  qaae  dpmo  efferat,  is  qai 
intas  est  respondit,  nalla  esse,  liie  ipse  sabjicere  Talt  formalam 
grati  animl  sensa  testantem,  qaod  ipsi  licaerit  esse  saperstiti, 
Tcl,  qaod  eodem  redlt,  patat  ille  qai  foris  est,  Telle  eam  qai 
Intns  est,  talem  formnlam  recitare.  Fortasse  in  morem  Teperat 
apad  Uebraeos,  recitare  talia,  qaando  efferebatnr  mortuas.  Talia 
igitar  gratl  In  deam  anind  Torba  eum  snperstes  in  eo  est  at  re<- 
eitet^  Tel  In  eo  esae  patatar  ut  reoitet,  iile  qai  loris  est  eom 
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iittarpelhint  tMcey  inf  «it,  n^qm^  ^m  Imiamiuwk  0$i  mom§n  Jom§f 
mm  noB  ttt  fiiod  Undeft  JoMram,  gKl^t&a»  agio  Jofoo  pro  oorvolo 
Tito^  nom  4i^'  quoquo  moriondum  ooty  QHNrioadna  oit  oBinibnt  od 
uboa!  Uio  oolut  oontno,  nt  optlnimni  por  oo  oat,  aio  moximo 
ott  conyeniont  od  oo  quoo  proooedunt  ot  «ubtoqunntur*  Voron 
nono  enim,  ti  toI  dooem  unint  fomilioe  Tiri  offogerint  o  monftno 
liottium,  moriendnm  ot  iptio  otto  dixomt^  vertn  undooimo  ontom, 
proemitto  portiouio  omu$aUy  Jovam  oonttituitto  dioir^  fiinditno 
delero  tino  ditorioiino  omnot.  Prortut  alionn  oiiomm  plaoito, 
Toiut  Uiwonymi:  9,/tfoo,  et  non  roeorierii  nommip  d^mmu  Hoo 
autom  idclroo  oommemorat,  nt  ottondat^  noo  molomm  qnidom 
pondere  et  neoottitate  oompulooo  toIIo  nomon  domini  confiterl,  ot 
in  tontam  apod  Itraei  oblirionom  dei  Tonitto  Toeobufaua,  ut  no 
in  timplici  quidem  juraoMnto  nomen  ejnt  dignotnr  audiro;^^ 
Ueotelbergi:  9,1000,  nam  non  e$t,  fit  (quid:  tandemt),  ut  Imudeinr 
Jova;^^  aliorum:  „no  oommemoret  nomen  Jorao  oum  laudo,  ne 
onm  proedicei,  qoalit  praedieori  tolet,  mitom  ot  olementem,  quum 
nnnc  longe,  aliud  oxperiomur,  eum  in  not  taeTitoimum,  qui  laota 
noo  petto  offligat*^^   Proximut  o  Teritato  toloo  fuit  RotonmuUerut. 

11. —  Nam  eeoe^  Jeva  oonetitndt  et  oopfrinsit'  i,  o.  oonttituit  oon- 
firingero  domnm  magnam  ut  fiat  ruina&^  et  damum  parvam^  ui 
fiat  fi$$urae  i.  e.  cTertero  conttituit  et  magnifioat  ot  liumiiioroo 
domot,  i.  o.  parcere  neo  potentioribut  neo  tenuioribut,  perdoro  ad 
.  nnnm  omnet.  Uettelbergut ,  iterum  aliter ,  atque  tcriptum  ett 
legent:  Jiam  ocoe,  Jovajuhet^  et  eece^  domue  magna  ott,  fit 
ruinaoj  et  domue  parva  ett,  fit  fi$$urae.  Videt  pro  n^t}^  le* 
giue  niriv    Adeone  hebeteo  tunt  oculi  Tlri  boni,   an  utut  ott 

IXoxomplari  mendoool  -*-^  Num  eurrent  in  rupe  equi^  an  araUi 
aliquit  tbi  Mue^  qued  oonvertitie  in  papaver  ju$j  et  fruotum 
Ju$titiae  in  ahiinthium^  liorbat  noxiot  ot  Tcnenottt,  i.  e.  quod 
in  atrociitimat  injuriot  commutatit  jut  (cf.  5,7.)?  ^]b<^a  .etiam 
ad  oecnndum  membrum  pertinet.  ti^*in;  impert.  ^d  non  ett  taiio, 
ut  Tult  Uettelbergut,  ted  quod^  quo  multo  concinnior  fit  ten- 
tentio.  ^jjn^  ^^,6  /ruotu$  Juotitiae  nibil  aiiud  ett  quam  QOuSs 
Ju$.  Sentut :  jut  in  injuriam  conTertentet  tam  perTorto  ogitit, 
ut  ti  quit  in  petrotit  et  taxotit  locit  equo  oitato  Tohatur  aretTC. 
Appotite  laudant  illnd  Uaronit  Ecl.  3^  90 :  Qui  BoTium  non  odit, 
amot  tuo  earmina,  Maori ;    Atqne  idem  Jungat  Tulpet,  et  mnlgoat 

U.hircot,   —   Qui  laetamini  de  ntiUb,  opibnt  Tottrit  fiuxit  ot  oa- 
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diMli»  qmi  iictiU:  mmm$  w^iam  no9ir^^  ▼iribut  nMlrit  i 
mbUm  cormua^  pot«aftUai  •onpftmrkiVf  t  Cormm  Mnitai  robMii 
et  poteodM  iMagiiMM  «mo.  HMdiricUui  poitcrim  Ueudbergoa: 
«MiM  •ainiit  im  rohore  motirof  $uut$imu»  mohio  eormua.  Prior 
rado  •implicior.  Cotemm  qow  florens  regnante  Jerobeemo  II. 
renim  InmelitieerQm  •tatns  fnerit,  TldimM  ad  Uoc.  1,  1.  p.  202. 
—  Nmm$  oeooj  faoimm  oxiurgoro^  exeitabo  oomirm  eet,  doumuli. 
lormoHo^  dioium  JoomOj  ioi  oxoretiuum^  fopulmm^  oi  promoni^ 
afiigent  eot  imde  mk  Hammihm^  laraelitanim  imperio  •nljeela 
a  J^obeamo  (▼••  'X),  •ita  in  borealibus  terrae  braelitieae  flnibaa, 
mofua  md  rvnam  doooriij  L  o.  regionia  iilitts  in  quam  Tallia  Jor^ 
danis  drea  Uieriebnnlem  exenrrit,  L  e.  naqve  ad  Kedronem,  qui 
in  Imealem  •innm  maria  morlnl  infra  Uierieliuntem  ee  /laftindity 
terminnm  regni  IsracUtiei  meridionalem;  et  2R^.  14,  2&,  nbi 
Jerobeamne  fineji  regoi  iaraelitiel  reetitaiase  dieitur  nijn  Mh^V^Q 
Han^n  &;j  V  imio  ai  Hamtmihm  moquo  ad  muuro  dooorii  i/o. 
muMrimum.  Oiim  ad  Jee.  15.  enm  Hitxigio  m^^^m  Vns  putavl 
ee^e  torrentemy  qul  in  o^lium  austraie  maria  merlnil  Infiinditwv 
hodle  Wmdi  oi^Ahom  dklom.  Sed  obstat  hnie  oplnloni  2lUg. 
1«  L,  Qtpote  quo,  qnum  praeeedat  tiid<9  mh  Hammika^  ^^^Vl  ^  ^^ 
▼ix  poe^it  aliter  aeelpl  atque  de  •eptenlrieBail  ainu  mark  mortnl; 
cf:  etiam  2Cbron.  28,  15. 


CAP.  VII  — IX.    Viea  Amoso  diTinitus  objeeta  cum  eorun- 
dem  cxplieatione. 

*  CAP.  VIL  Dnae  •unl  huju^  capltie  partect  nna  propbetica 
▼■•  1— -9.,  qua  deue  •emel  atque  Iterum  icraclitae  deiere  ••  de- 
ererlme  nee  tamen  deieflMw,  jam  Tero  quod  decretum  eit  factn- 
nup  ec  ccse  didt;  altcra  hietorica  10  — 17.,  qua  narrantur  geeta 
Amaiiam,  braelitamm  •acerdotem  Betbeleneem  inter  et  Amoeum 
clrca  hanc  ipcam  quae  priore  parte  eontinetur  yfpo^t/Ti/ay.  — » 
iSic  eMire  mmfooii^  hoe  miU  Tieum  objedt  liemfniff,  Jova:  otl. 
0000  ^  fonmaoii  ioomoiam^  locuetaa,  imiiio  gormUmmiiomio  foomi 
ooroHmij  quo  tempore  germinare  coepit  feenum  •erotinum,  oi  oooo 
foommm  ooroOmmm  pooi  foomioooim  rogio^  L  e.  quo  tempore  prediit, 
progerminaTit  foenum  •eretinum  peractie  fioeniseclla  regic  «^, 
^^  Nah.^,  17.  male  habent  pro  PluraH  nominU  aN«  ibld.  Eot 
pothm  nomen  •fngidare  formae  terHae  cnm  Jod  radieali  pro  nil 
(ef.  •ecniidae  formae  BOOMn  «*x9  L  q.  irj^  aU),  Idcm  qned  ^\k 
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(«ijeoto  h)  Nah»  L 1.  (abi  ^utdm  nomkiti  M|^dtIo  miiiatadiiiai 
ezfrimit)  et  ^  (formae  primse  nomen,  «t  b^)  Jei«  33 ,  4.  (et 
ehald.  M^l  et  ^^\i)j  toounU^  epeeiet,  ele  dieto  m  prar^ettdo  ex 

terra,  n^l,  ut  ^^  loountae  ji  U>-  egro$$u$  e$i  tx  tem,  Teiat 
ongais  o  Utibulo;  ef,  atthiop.  nn^a/,  /ociMla,  a  «^ili  $eaiuri» 
vii^  apparuiiy  prodiit  quid,  quod  ante  iatebat.  CL  Plin.  IL  N. 
11, -29:  ,,pariunt  in  terram  dtmttto  tpinae  eaule  ora  eondenta 
autumni  tempore.  Ea  dorant  hjeme  tub  terra;  tubtequente  autem 
exitu  Terit  emittunt  panrat.^^  Quod  etjmon  ti  Terum  ett,  ette 
^Sl  loeuttamv  reeent  natam,  eerte  ioeuttam  inter  primat  exuTiat 
(Wd.  ad  JoeL  1,  4.)  probabile  ett,  ted  nequaquam  eertum,  quum 
a  prorependo  dieta  ette  pottit  adulta  quoque.  Verum  ,ette  quod 
eum  aiiit  ttatuimut  etjmon  negaTit  Crednerut  ad  Joei.  p.  299  et 
teqq.,  ea  de  eauta,  quod  prorepere  e  ierrm  non  toliut  ioeuttae 
ted  innumerabilium  inteetomm  proprium  tit.  Quod  plane  nalliat 
ponderit  argumentum  ett*  Praeter  ioeuttat  innumerabiita  alia  in- 
teeta  atque  animalia  tunt  gregaria,  teeantia,  lambentia,  depaseeo- 
tia,  et  tamen  ab  eo  quod  gregaicio  ett  ioeutto  dieta  ett  m^M, 
a  teeai^do  &{),  a  lambendo  p\l^  a  depateendo  b^on.  Aiiorum 
exemplorum  magnum  eumulum  fiteili  opera  addent  ieetoret.  Ipee 
Crednerut  ^^l  Tim  elaiioni$  habere  judieat,  eoil.  :n  tjllaba  in 
pluribut  Terbit,  atque  tie  dictam  loeattam  putat  ab  eo,  quod  lo- 
euttae,  quum  frlgeant,  in  mtgnot  eumulot  eorrepant,  eolL  Nah. 
3,  17*  et  Hieronjmi  ad  Tt.  15.  ibidem  hit  Terbit:  ,,quum  multi- 
plieata  fuerit  ut  bruehut,  et  ut  loeutta  in  unum  pariter  eongre- 
gata,  et  eongregaTerit  tiout  loeuttae  et  bruehiu  et  parTa  geni» 
mina  loeuttarum,  quae  Toeantur  attflabi,  tole  inealeteeate  OToiant^ 
nee  reperiuntur.^  Ad  potteriut  niri^  nequaquam  cum  Roten- 
miUlero,  Hettelbergo  et  aliit  eogitatione  tupplendam  ett  rPV^; 
ted  Q$}^!9  Objeetum  ett  fttti  partieulae  in  haue  tententiom:  ei 
eeee  foenun  $erotiuum  L  e.  et  prodiit,  progenninarit  foenum  to- 
rotiniim,  L  e.  quo  tempore  prodiit  oet«,  ita  nt  hit' Terbit  idem 
aed  magit  definite  dieatur  quod  Tinrbit  praeoedentibnt.  tl\^t2  '^U 
foenieeeia  regie  reete  puto  Getenium  tutpieari  jdgnifieare  primi* 
tiat  foeni,  quae  exigerentur  ab  Itraelitarum  regibut.  Ceterum 
RotenmiiUemt  ,,non  tine  areana  tignifieatione  ett,  inquit,  quod 
herbam  ridet .  in  utu  jumentomm  regiorum  reteetam '  repullularey 
nt.innuaturi  tum  temporit,  boneficio  Jerobeami  coepitte  renaaci 
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ret  ImtUtfeM,  grti<uiM  Mit«  a  reg^pt  SjKQvm  «mUm,   e« 
ftltrilM  in  iBorcm  pulrMtit)  ut  dicitur.  2Reg«  13,  7.    Itftqoe  tum 
mtlinieDle  eete  •oep|fi«  ItrMUtioo  popalo,  qvan  finee  Isroelitieot 
rettitttiiiet  rex  JorobooiQ,   portii  iniignioribut  yictoriii,   2Reg« 
14,  25.    Quum  ergo.tom  eilquid  meliorii  ipei  afiraliiueti  et  re- 
iurgere  iociperel  .eoUaptai  popalui ,    ii  rurium  in   eom  immitt&- 
rentmr  boitei^    qui  per  loeuitai   deiignantur,    yidebat  propheta 
aetum  ciie  de  illo*    SimUiter  Grotiui  ad  Tcrba  ^b^^rt  tji  *^nM: 
„,,poitqaam  detonii  agri  Caerant  a  Benhadado  2Reg.  13,  3»    Poit 
eladci  tnne  aeeeptai  Tcfloreicere  itatuf  liraelii  eoeperat,  regnante 
Jero&eamo,  ut  videmui  2Reg.  14^  2i.^^^    Verum  cnimTcro  purae 
putai  loeuitai,  non  hoitee  ciie  loeuitai,  videbimui  infira  ad  Ti.  9. 
Quae  praeterea  dieuntur  nonniii  ezomandam  rem  bcere  Tidentur. 
'—  Et  quum  0oniumii$$et  herbam  terra»^   dixi:  damine^  /ora,2, 
comfofia,  quae$o!   Qui^  quomodo  eom$i$tet  Jaeoimet  nam  parvue 
e$t!  paree  dominel  aUoquin  actum  erit  de  eet«     d{p^^  bip^  lO 
propr.  qui$  eon$i$tet  Jaeohuet    cf.  Jee*  51, 19.  ibique  not.  — 
Poenituit  Jovam  hujue  rei;   non  fiet^  dixit  Jova^  non  iiet  quod  i. 
hoe  Tiio  iignilieaTi  me  Cictorum.  ciie.  —  Sequitur  alterum  Tiium.  4. 
Sio  videre  me  feoit^   hoe  Tiium  mihi  objeeit  douUnuo  Jova:  et 
ecee,   advecavit  ad  Utem  i.  e.  ad   poenam  a  popnlo^  iumendam 
ffgiiem  i  e.  iiecitatem  dominuOj  Jova^  et  dbeumeit^  abiorpiit,  ez- 
iieeaTit  oeaaiiimi,  et  dbeumtit^  eomlmiiit  agrum^  tcrram*    Verba 
riMS  ^"^b  ithp  RoienmiUlerui :    voeavit  ad  eontendendum  eum 
braele  tgfie  ic.  miniitroi  iooi,  ToeaTit  ad  puniendum  liraelem 
igne  miniitroi  iuoi.  .  Quae  maxime  eontorta  et  quaeeita  ratio  ti- 
dftur*    MaUem,  ii  eui  non  probaretur  iupra  propopila  ezpiicatio, 
Tcrba  iie  itruere:   et  advoeaeit  Utem^  poenam  igne  i.  e.  adroca- 
Tit,   adeiie  joiiit  poenam  igne  iumendam  a  popolo.     Igni$  cit 
$ioeiia$^  ul  JoeL  1,  19  iq.   c£  infra  ad  Ti.  9«  eztr.     fil^ti  idem    - 
quod  T^phtl  4,  7«  -^  Et  dixi:  domine^  Jova^  deiinOy   quae$o!fi. 
Qtit,  quomodo  eon$i$tet  Jaeoduef  nam  parvue  e$t!  —  Poeniluite. 
Jovam  ht^'u$  rei;   etiam  hee  non  fietj   difit  dominuo^  Jova.  — 
Tertium  Tiium*    jSio  videre  me  feeit^   hoe  mihi  Tiium  objecit:7. 
et  ece#,  ilomiinii  etetit  in  muro  perpendieuU^  ad  perpendiculum 
eonitn)cto,   et  in  manu  eju$  fnit  perpendieubm.  —    Et  dixits, 
Jova  ad  me:   quid  videe^  Amoeet   et  dixi:  perpendieulum;   et 
iixit  dominu$:  eeee^  adponamf  admoTcbo,  a4hibebo  perpendiou^ 
bm  medio  popuU  meo^  I^raeU^  U  e.  quaei  ad  perpendiculum . 
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<raitt{li  4Mtniim  In  pttpnto  ineo/  ef.  im.  34,  11«  Thnm*  ^^  8« 
'2Re|^.  2t,  13;,  non  ampU^  igna^^fam  H^  >  an^  i^  n^j^  f^F* 
prasterirB  L  «•  eon^ontee  dMiMtn^  Miell.7^18.  nroT*  19,  II  «^ 
•  hine  etiam  alMiolate  t^.  i^  pers.  epndonart^  ignotoore  mttowiy  liie 
0.  et  infra  &,  2.  ^ —  £»  vattnimntnr  «jreeliii,  Mmlln  deomai-  fieto^ 
ram  fn^honorem  in  eollibue-  exHrweia  (efv  Hooj  1%  8«  oolK  4,  13.) 
*I$aaeif'ei  taeraria  Ura^  iHieftm  deeolaimntmr, ;  atqm  ^amrgam 
eoiitra  domwm  Jeroheami  giadioJ  Pl?*!  ^^  •aepiue  L  q.  pvtat^ 
%.  i  de  regod'  Stnaq^iif   U  q*  blj^^  'Cetehon  lelto  RoMMial- 
lernt  et  M  ioenetae  Tt.  l  eoqq.  koetimn  {maginem  eeae  ▼akint^ 
ignem  Tero  in.  4  aeqq.  fn  mfTenum  „anpfiieittm  graileaim^m  ot 
Inelaetabtle,  enl  non  nraglB  reaiati  potali^  qaam  Ignl  omni^  4avo- 
ranti  et  depopalantf.^    Qal  loeam  aimillimom  4,  8«-ll.  eonm- 
lerit,  qno  et  iptb  loTik  dieit  praoter  alla  moitt  leraeiida  n  ao  im- 
miiia  eaae  eiteitoMem^  loouetme^  gladinm^  ia  fteile  proioeto  videliit,. 
lO.Terba  eo  ntfodo  aeeipiendtt  eiae,  qtto  aoo^mtta*  noe.  —  Seqaitnr 
panr  altem  ctfpitie,'  kiatoriek.  '  „SabJttnglt  piropbeta,  qnld  aiU  ao- 
eidarit,  et  qnomodo  esw^iua  fuerlt  ab  Amasitt,  faeerdoto  Betko- 
'lensi,   qtttim  haeo  iralieinia  t«m  ttperta  edldiiaet  ptiam,  Idquo  la 
loeb  regni  eelebetrimo,  Betbel,  nbi  fanom  religibnla  nomino  eeia-' 
berrhnam  erat,  ob  Titahnn,  qni  iilio  eolehatar*    Amasiaa  igitttr, 
oflfeneat)  ntl  Tldetttr,  na^^afy  Amoal  oonfra  Ama  Idolie  dedtatttn, 
qnoram  ifle  uti  aaeerdoa,  aie  Tindex  Jnre  aibl  Ttdebator  ane,  ot 
metuena  pltttimttm  •ibi  qnaeattta  deoaaanrttm,    al  Teritaa  m  plobe 
oognoieatat,  aedltionia  et  prodltlonla  apod  regem  aeettaat  proplio- 
tam.^'  -Roa.    Et  mieit  Amaziaj  eaeerdoe  Bethdeneie^  ad  Jera^ 
heamum^  regem  leraeUey  dieene^  haee  illl  per  nnntlttm  IndioaTit? 
eonepirat^  eon}oratloiiem  faeit  eontra  te  4moe  in  mediu  doma 
teraeUey  non  poteet  terra  euetinere^  -ferre  oaima  9er6a  ejue^  tnaa 
sttttt  atrbeia;    Dltimomm  Terbotnm  non  la  tenene  est,  quem  eato 
eredit  Heatelbergut,  Terendum*ette,  ne  populut  rapiatur  ad  aedi- 
ttonem;   multo  minot  inett,  quod  alil  Tohierunt,  Terendum  eaoe, 
ne  propritt  auctoritate  taeriat  in  Amotum  popnlat;  ted  plano  In- 
tolerabllla,  non  ferenda  profbni  ab  Amoto,  hoe  tibl  Tolunt  Terba. 
II.—  Nam  ow  dieit  Amoe:  gladio  morietur  Jerohoam^  et  leraei  m 
%%exeiiium  duoetur  e  terra  eua.  —  Interea  taeerdoi  nt  do  tam 
Itraelltloa  dlaeodat  hortaloi^  molettiMii  prophetam*  Ei  dixit 
ssia  ad  Awuteum:  TOteef  1,  fuge  ti$i  in  tetrmn  Judaoy  et 
Wo  ,panem^  et  IKo  vatieiinare/    Do  qttlboa  TerUa  tide  qMO  < 
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l^avteM  «i  Hoi.  1, 1.  p.'20l.  -^  Ei  B^ihtiU  non  ampKu$  voH^^ih 
einmUrU!  nmm  itHftarinm  regiw  e^ty  L  e.  tbeiM,  ubi  taer»  ftmt 
%  regt  etnsdtiiU,  laDeka,  et  domuiy  tedei  regia  e$tj  %fl  quae 
▼erba  rieete  Rotenmiillenn :  ^,elti  enini  regnm  IirBeliticomm  ledee 
•rdinorin  Samarin  enet,  tanen  et  Bethele  videntur  tumm  liabuine 
ilomumt  In  qvam  direrterent,  quotiea  religionis  cauta  ad*  colen- 
4nm  ▼itohm  illno  Veoirent.^  Ue^telbergus  ^l^b  Baalum  etso- 
jndieat,  eoll.  5,  26.  Quod  quam  falko  tit  judioatum  praeter  ne- 
xnm  indieat  hoe,  qnod  rr^^Xa^  nr»9  de  nullo  iniquam  templo 
dietnm  reperitnr.  —  Et  rupondit  Amo$  $t  dixit  adAwtaziam:  14. 
won  propketa  ego  enmy  kee  Jittue  prophetae  ego;  $ed  armeniO' 
riue  ego  eum  et  eoiene  $yoomoro$*  Quorum  verborum  vim  Teram. 
non  pertpezemnt  interpretet»  Sentnt  hujut  et  eequontit  Tertnt 
l^  ett:  faUut  et,  tmerificule,  quod  Ihe  T#tem.  (n^h)  dixitti,  et 
inunero  me  inngi  pntat,  ex  quo  idonea  niereet  mihi  rodeat  (vs, 
13.);  neque  enim  ot  ordihe  prophetaram  ego  tum,  prophetamm 
in  tdiolit  inttitntnt,  officii  pubiiei  cauta  dooent,  et  liabent  nnde 
beneTirmm;  ted  opilio  ego  tumi  In  re  tenni  natnt,  qui  ne.eogi- 
tOTi  qnldetQ  4e  prophetieo  munere  inter  TOt  colendo,  dohee  ad  id 
obeuttdom  Tit  di?lna  me  impnlit<  Propultat  igitnr  atque  dittolrit 
hit  T«rbit  Amotut  lytittimam  et  nefandam  aaerifieuH  Bethelentlt 
eriminationemi  colere  te  meroedit  cauta  mnnut  propheticum  (b- 
raelitioomm  moro  prophetamm !  Tid.  ad  Hot.  L  L).  Uic  ott  hujue 
et  prozimi  oommatit  nerTut  ac  finit.  Verba  ^^bl{  M^^  tkh  Ro^ 
tenmidlerut:  ,)iioii  propketa  ego  hxi  (^l^^^n)  nb  initio,^  addena 
haec:  ^ti  in  Praetenti  conTcrti  TcUet,  nt  Vulgatnt  et  Chaldaent» 
MOii  $um  propketa^  adTertarcntur  Amoti  iptiut  Torbit  qnae  eo- 
quuntur  Tt.  15:  dixii  ad  me  jova:  ahi^  vatieituure  ad  popuiam 
mmm  Jeraelem,  Recte  Tero  LXX:  ovx  ^ijv  nfOiptJTtjc  iyw, 
quot  «equutut  ett  S(xrut/^  Quod  prortut  fakunk  Non  potott 
^^bi(  JK^^  fiib  aliter  reddi,  atque  non  propkota  ego  $um;  hpo 
Tcro  cum  dieit  Amot,  non  negat  te  Taticinari,  Tcrum  ex  ordinei 
eolkgto,  corpore  prophetaraflt  ae  ette  negati  quod  nt  intelligatiir 
rtcte,  ttatim  tubjicit:  ^^bi{  ^3*)^  ^b]  nee  fiUue  propketaoy 
id  ott|  nee  ditcipulut  ci^utdam  prophetao,  in  prc^eticit  toboUo 
inttitutut  ego  ticm.  ^d  nam^  pracgretta  negationo:  eed.  AUter  ^ 
tamen  do  ^2D  in  hujutmodi  propotitionibut  naper  judieaTit  Redit«> 
lobnt  in  tun  de  hao  narticnla  commentatione  p,  41  tq.,  ubi  yySI 
ex  duobnt|  inqnit,  mhi  per  dltjnnotioiiom  oppotitii  alteratmm 
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tpUlit  nfg#ii4oy  4«  alMjro  certo  e|  affraiadve  Jiidieari  pfteeft,  4 
tvm,  partieiiiee  <«d  lecae  datttt  eat  le,  ut  reM  pMitirAin  p«ui, 
Auok  Qegetianis  pMrUcnla  altera^  toUit^  ^SD  —  ilh  non  ot#  — 
rahm  et/,  oauiuio  et/.  Ex  qao  fit  oppoeitiO|  qaae  quamvle  ei» 
pliciter  Tertatar  per  tedf  tameii  in  meiite  Hebraeonim  ezprlmt- 
batpr  per  tmo  •  .  •  Itaqae  Hebrael  id  qaod  noe  pardealie  adw- 
.  eativie  ^xprimlmuey  ezpreeeerant « per  aimplioom  affirmationoB, 
plane  at  Latini  per  euum  «erifm,  tf/tfwe  vero  (woU  aber)  .  •  . 
Repugn^ntia  notionum,  qua  oppoeltio  nitltur,  molto  faeillua  pcr- 
eipitar  Ideoque  in  lingule  eiprimitur,  qaam  ratioqee  eauealoa  in- 
Teniuntur  et  ezprimuntur.  Ex  longa  obeenratione  eonetantia.re- 
pagnantiae  rerum  demum  ^  concludit  bomo  rationem  eauealtm  in 
repugnantia.  Tum  Tero  in  conjunctione  caueall  pvoTOcaaMta  ad 
rem,  quae  el,  ad  quem  loquimur,  Jam  eerta  et  nota  eet,  et  rem 
ei  minue  eertam  et  notam  ex  nexu  cum  iila  confirmamue.  -At 
eontra  in  oppotitione  rem,  quae  ei,  ad  quem  loquimur,  Inoerta 
ct  ignota.  fuit,  declaramut  afiirmando  et  opinlonem  faleam  oorri- 
gimua  aegando.  Tam  ineomm<^da  Tia  nullue  fiieiie  populue  ad 
oppotitloiiem  liogua  expriniendam  inceetit/^  De  *ighfi  annemimrie 
yide  quao  obeerTaTlmue  ad  1,  1.  bi^ut  Tadt.  &^»j^tt7  Olb^a  bo^ 
len»  eyeomeroe.  Ett  enim  D^^,  quod  praeter  hnno  loeum  non 
legltur,  ut  Tcre  monuernnt  meilorit  notao  etymologl  et  intorpre- 

tee,  fieoe  ei  iyeomoroe  eehrOf  eolligerej  eiore^  denom.  a  ^jmJU 
fieue  et  aethiopice  etlam  fycomonif ;  cf.  avKofyiv  et  &noavnafytv 
ficue  eoXUgere  et  edere^  ^Qtd^eiv  et  anod-QiaC/tw  fieorum  foUm 
eottigefe  et  alEa  timilia^  Chald.  eycemeroe  habene^  Sjr.  eycomoroe 
eoUigene.  LXX  et  Vulg.  liberiae  eed  eleganter :  xvi^wv  CFvxaftiva^ 
vetticane  eycamina.  .Vellicatio  enim  ad  calturam  pertinet  tjco- 
mororum.  Uieronjmue:  ,,agrettet  ficut  ti  non  Teilicantar)  ama« 
ritsimat  cariculat  faiDiunt,  et  a  callcibae.  corrumpuntur.^  Theophr. 
hitt.  plant^  4,  2:  ,^matureteere  non  poitunt,  niti  Telllcentur;  pro- 
inde  unguibnt  ferreit  yellicant  (imxvi^ovffi)  ^  et,  poitquam  Tclli- 
catae  eunt»  quarto  dle  mataretcunt.^  Plin.  H.  N.  13 ,  7,  14; 
,,ficat  eet  praedalcie,  elne  granle  interioribut,  perquam  fecnndo 
proTentUy  tcalpendo  tantum  ferrelt  unguibut;  aliter  non  matu- 
retcit.^^  Fortkal.  Flor.  Aeg^  Ar.  p.  182:  „cum  firuetue  ad  mtgni- 
tudinem  perTcnit  diametrt  pollicit,  tolent  incolae  ad  umblllcum 
ejoe  partem  reeecare^  qui  locue  deinde  nigretcit.    Sine  liae  clc- 
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oiBieiiioiM  ■Mtvritetem  non  obtineri  ajimt    Ciiitroi  habent  ed 
hoe  artifieium  £M)tof,  apiee  rotmidatof»  et  ab  nna  parte  aentoe*^ 
Sjeomororom  in  depreitioribiit  Palaee tinae  regionibna  maxima  ett 
oopia,  fi*  1  Reg*  10,274    Qui  ex  ipio  ramorum .  Iigno  proTeninnt 
Irnetua  tigura  et  odore  fieum.  reftmnt,  tapore  tamen  eedunt,  in* 
aipidam  quandam  duleedinem  Jiabentee,   quapropter  non  eoluntur 
niai   a  tennioris   eonditionii  bominibuf.  ~  Et  $umiii  tne  Jova  15. 
tf  gr€ge^  a  dueendii  et  paieendit  oribut  et  eapi^,  t/L  lyl.i   et 
dixU  ad  me  Java:  ij   vaiieimtre  m  popukm  meafm,  Uraekm! 
bvk  etaa  non  ett  vaiioinari  attoui^  ut  Tolunt  interpretet ,    ted  ui 
aUguemj    idque  hoe  loco  in  malam  partem,    ut  Jer.  26,  11  tq.. 
28,  8.    Esoeb.  6,  2.  al.,   idem  quod  Tertn  prozimo  ^9  MU  — 
Ei  jam^  jam  igitur  audi  verhm  Jovae:  iu  dioie:  non  ealtetiia- 10« 
^ertt  odverMue  Jeraelem^  nee  verhafaciee  adver$u$  domrnm  I$afeil 
De  Hi^vtDrr  ef.  ad  Esecb.  21,  2.    pnf»n  i.  q.  ^«|^1p;,  ut  tupra  Tt.  0. 
—  Propierea   $ie  dioii  Jova:    uxcr   tua  in  urhe  oooriadiiur^  i7. 
teortum  fiet,  te  tpeetante  neo  impedire  Talente  ttuprum  patietur, 
ei  fitii  imi  ei  fiUae  iuae  gladio  oadeni^  peribunt,  ei  ierra  iua 
funioulo   meneorio  di$iritueiur^  eam  inter  te  hottet  partieiitur, 
ei  iu  in  ierra  impura^  «liiffai  hottili  morierie^  ei  lerael  in 
exeiUum  duoeiur  e  ierra  eum,  at.  Tt..ll.    Verba  mtn  "l^^fiL  ^Mi^ 
reete  RotenmikUerut :   „ttjror  hia  in  urhe  $eoria6itur^  quod  non 
de  ttupro  Tolnntario,  eum  Kimehio,  inteiiigendum ,  ted  Ti  iilata 
ab  hotte  irmmpente,  q.  d.  oenttuprabitur,  ttuprum  patietur,  idque 
in  oiTitate,   pubtiee  et  palam,    ut.nee  tu,   nee  allut  quitquam 
eontra   tantam   hottit  Tiolentiam  UifS^e   autnrut  tit.     A  Tictote 
millte  Tit  mulieribnt  inferri  tolet^^  fii.  Jet.  13,  16.  Thren.  6,  11. 
Uieron.  ad  ^**^:  „grandit  autem  dolor  ineredibilitque  ignominia, 
quando  maritut  in  media  eiTitate,   praetentibue  eunetit,   uxorit 
injuriam  prohibere  non  potett.^ 

w 

C.AP.  Vin.  Argum.  Vt.  1 — 3.  populum  Itraelitieum  jam 
maturum  exitio  ette  dieit;  4  —  6.  intatiabilem  ditiorum  aTaritiam 
perttringit,  qui  pauperum  bona  fraudibut  et  dolit  ad  te  rapiant; 
7  — 10.  inttare  totiut  terrae  ruinam;  11 — •14.  tum  fnturum 
dieit,  ut,  qui  nunc  prophetarum  oraeula^  derideant,  tumma  miteria 
oppretti  omnitque  contilii  inopet  tummo  iilorum  deiiderio  te- 
neantur,  ted  nutquam  terrarum  illa  reperiant.  —  Sic  videre  mei. 
Jeeiiy  hoc  mihi  Titum  objecit  dominu$y  Jova^  ei  ecce  oorbem  pu" 
Meuteri  Cemment.  Vol.  U.  25 
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nnorumj  pomif  repletum.    D«  ^(6d  Ttfeb  etjmo  tMo  quM  obeer- 

XTOTimHft  ad  Ps.  22, 17.  p.  49.  toL  IIL  —  Ei  dixii:  qM  videi^ 
Amoi^f  0i  dixi:  eorhem  pamorum;  et  dixii  Jova  ad  mo:  vemit 
finie  ad  popubm  moum^  hraekmy  jamjtm  fioie,  exidum  adeet 
populo  meo;  non  ampliue  ignoeoam  iBL  Heesdbergae  ^yUemw 
eet,  inquit,  Imelitee  ex  terra  patria  de^ucendos  eese,  quemad- 
modum  iita  poma  lint  deeerpta  arbore.^^  Videf^  nimis  anxie  In« 
haesisse  hunc  interpretem  duarum,  quibus  luditur,'  Toonm  |^{^  et 
YJi  signifioationt  natiTar.  Quod  idem'  aceidisse  Tideo  R6senmal- 
lero.     Maiurum  exitio  esse  populum,  nihii  alind  Tult  Tates«    Do 

i.  Terbis  postremis  Tid.  not.  ad  7,  8.  —  Ei  ejulahini  eantiea  por^ 
laiiiy  id  est,  in  elamores  luguliree  abibunt  iaeti  damores  palatio- 
rum,  dUj  temporo  iUoj  dioiuM  deminif  Joeae^  mulium  eadaioer^ 
msgna  oadaTerum  Tel  gladio  Tdi  peete  mortuorum  oopta  erity  in 
quovie  leoo  projieieni  ea,  qnod  sepelire  non  Tacabit,  iaoiio.  kA 
Torba  priora  ef.  ts.  10.  b^^H  Hesselbergus  cum  aliie  de  tempUa 
deorum  commenticiorum  inteHigit,  sine  idonea  ratione;  c^  potiua 
6|  6*  tf^\i^t\  i*  «nju*  lu»c  negotium  est,  cf.  6,  10«  Latine  im- 
personaliter  reddendum.  DIT  hic  Bon  est  eiU!  ut  supra  6,  10«, 
sed  adT.  iaeiie^  hoc  Tcro,  nisi  m^^mnia  fallunt,  raferendum  est 
ad  id  9  quod  in  tanto  cadaTcrum  aiimero  nulli  superfuturi  rint 
praefiei  (cf«  6 ,  U.) ,    sed  absque  vomni  planetu  projtciendi  dnt 

4.mortu{,  —  Audiie  hoe^oui  inhiatUi  pauperi^  id  strenue  agitiBy 
ut  pauperum  bona  dcToretis,  aique  ui  perdaiie  afflieioe  terrae^ 

5.  n^aiplb  (id  est  n^^fitinl^)  pendet  ex  ^Mti«.  —  ,,Jam  egregie  et  gra*' 
phiee  depingit  mores  et  ingesdum  aTarorum  hominum,  quia  ita 
inhiant  quaestui  suo  improbo;^  ut  Tel  unius  diei  moram,  quo  ces- 
sandum  est,  impatienter  ferant.^^  Ros.  Dioeniee:  quando  prae^ 
terihii  novilunium^  ui  vendamue  annonam^  ei  eahhaihum^  ut 
aperiamue  frumenium^  id  est,  frumenti  horrea,  ad  Tendondnm,  ut 

Srvam /aeiamue  i  minuamus  epham^  modio  justo  minore  emen^ 
us  metiamur,  ei  ui  vuignum  faoiamui^  augeamus  eickm,  pon- 
dus  sieli ,  ut  pecuniam  ab  ementibus '  aceipiamus  pondere  justo 
majore,  et  ui  pervertamue  laneee  fraudulentae  ^  lances  reddamus 
failaees,  eadem  figura,  quam  habes  Job.  22,  6«  tA)0  optantis,  ut 
Ps.  42,  3.  aL  laiyi  novilunii  diee  Hebraeis  festus  erat,  Num. 
10,10«  al.,  diebus  festis  autem  mereaturam  faeere  nefas  era^ 
i.Neh.  10,  32«  al.  —  Ui  emamue  argenio  ienuee\  et  pauperem 
pro  pari  eabeorum^  id  est,  ut  oogamns  in  ro  teani  natos,  nt 
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prenente  remin  penurla  pro  aeeepta  a  nebif  peeunla  Tel  alia) 
qna  opm  iiabent,  re  tilimma  (cf.  2,  6«  ibique  not.)  «e  ipios  in 
seryitQtem  nobii  tradant  (et  Ler»  25,  390)  ^i  deoidmm  frutMnii^ 
paleam,    qnae  alias  rendi  non  sotet,  vendamuui  —  Jurat  Jova7. 
per  deousy  gloriam  Jaoo6iy   id  eet,  per  «e  ipium  (6^  8.  4,  2.}, 
nam  gloria  Jacobi,  id  est,  it,  quo  gloriantur  Jaeobitae,  ipie  Jora 
ett,  non  o6Umioar  in  perpeiuum  omnium  faoinorum  eorum^  nul- 
lius  unquam  oblinicar  ab^  iilie  faeti  faeinoris.  —    Num  prqpier  S. 
kocy  ob  tot  ae  tanta  faeinora  non  eoniremiioei  ierra^  ei  lugeiii 
fui^nque  haHiai  in  eaf   ei  aeeendei^  intumeseet  y^tt  ineiar 
tota^  ei  ahripieiur  ei  euhmergeiur  ui  fluvio  Aegj/pii?  i.e.nonne 
tam   immania  sunt  seelera  a  Tobis   commissa,    ut  eorum  eausa 
regnum  Tcstrum  totum  quantum  dei>eat  perturbari,   et  quidquid 
incolarum  est  delerif    Ad  I^j^ttJn,  KM  mj:V7at)  Rosenmiilierus : 
,9  pro  n^p,^3l  j  quod  in  margtne  legi  jubetur,  in  textu  est  n]^V).1 
0i  irrigeiurj  adaquetur,  ut  riTO  Aegjpti;  sensu  lere  eodemi  sed 
mj^^ai,  ut  fortius  aptiusque  ad  rem,  praeferendunu^'^   Qua  ra- 
tlone  res  non  recte  expeditur.    nj^iZ99   irrigaiur  quidem  signift- 
caret;   sed  naseuiina  forma  haec  esset,   quum  nexus  postularet 
ftmininam  nijf^tDS.    8ed  fac,  sumsisse  sibi  aliquid  Tatem  et  po- 
raisse  pro  feminina  maseulinamy  tamen  rejiciendum  erit  ngva  tr- 
rigaiuTf  ea  de  causa,  quod  irrigandi  notio  bic  plane  aliena  est» 
Itaque  aut  Titium  bie  subest,  ant  njJoSa  consUio  scriptnm  est  pro 
rtypfi^^  (eH  9,  6.)>  ^J^^  9,  ut  in  b^  contracto  ex  b».    'n  ^iX\ 
Acc.  — ^  Ei  fuiurmm  eei  die^  tempore  t^,  dioium  domini,  JovaOjiK 
ai  faeiamj  jubebo  eceidere  eolem  meridioj   ei  ienehrae  faeiam 
ierrae  die  lucide^  cum  nitidus  dies,  clara  lux  est.    Calamitatum 
imaginem  tenebrai   esse  constat.  — -   Ei  eonveriam  diee  feetoelO. 
veeiroe  in  lueium^  ei  omnia  odntica  veeira  in  canium  iugudrem^ 
et  inducam  ornnihue  bmUe  eaeoum^  ei  omni  capiii  cdMiium^  et 
ipsum  luetus  signum,  ei  reddam  eamy  terram  (ts.  9.)  eicut  lucium 
mnigeniiij  de  unieo  filio,  ,,id  est,  in  eum  statum  terram  Israeli- 
ticam  redigam,    ut  undique  sese  tanta  offeratx  lugendi  materiOf 
materia,    qnanta  quum  pater  tcI   mater  unieum   amisit  filium^ 
(Ros.),   ef.  Jer.  6,  26.   Zacb.  12,  10.  nec  non  Ps.  35, 14., ^e/ 
^itesi  ejue^  terrae,  reddam  ui  diem  amarum^  id  est  nibil  aliud 
^iam:  et  ultimam  cjus  sortem  reddam  amaram,  acerbami,  tristis- 
■imam,  cf.  ProT.  5,  4.    Hesselbergus  n^^riK  poeieroe  esse  Tult, 
•t  0^^  AeeueatiTum  temporis,  in  bano  ineommodam  sententlam: 

25* 

Digitized  by  CjOOQ lC 


378  Amoji.    Cap.  VIII. 

11.0/  po${er0§  ^UM  fMiui  ui  die  moIi,  ealMdtatii.  —  Eeee^  diee 
wemeMtj  dietum  domini^  Jovae^  ei  immiitam  /am§m  in  terrmm' 
(sidmqve),  non  fawtem  panie  ^  nee  eitim  aquarumf  eed  audiendi 
verha  Joeae.  ,)Qui  Jem  oraevla  divifku  a  prophetis  promnlgata 
tanta  iniolentia  deipiciant  et  derident,  imo  expellant  Tatea  (7, 
12.))  qnondam  inmma  aiieria  oppresii  summo  deaiderio  eoelcstia 
inititationii  atqne  diTinorum  oraeulorom  ienebuntur,  neieientes 
nnde  ooniilium  eapiant  in  rebui   aretii«^^  Roi,     Cf.  ad  hune  et 

ia.proximoi  Teriui  Eseeh.  7,  26«  liielb  3,7.  —  Ei  vagahunturj 
dberr^bunt  a  wutri  ad  mare,  a  mari  aiortuo  ad  medium,  ab  oriente 
ad  oeeidentem,  ei  a  eeptenirione  ad  orientem^  diueurrent  ad 
quaerendum  verhum  Jovae^  nee  reperieni.  ,)V^rbii  D^  l^  ^\n 
duas  eoeli  plagai,  auitrum  et  oeeaium,  compleetitur,  quia  lubdit: 
n^tX9  ^y)  ^^ttl^^  ei  ah  aguilene,  ad  ertum.  Seaiui  eit,  eoi  uni* 
Tenam  Ulam  terram  per  omnei  ejui  terminoi  cireomitoroi  ad 
quaerenda  dei  oracula.  .  Primum  a  marii  mortui  auit^ali  extremi- 
tate  profeetoi  ptrambuiaturoi  totum  meridianum  traetum  uiquo 
ad  mare  mediterraneum  inoeeidentey  deinde  iila  oceidentali  plagm 
emenia  ad  aquiionarem  Tenturoi,  ac  per  eam  tandem  in  orienta- 
taiem  progrenuroi.  Uoo  enim  ordine  p^rooedit  deicdptio  finiom 
terrae  Cananaeae  Num*  34,  3  iqq.,«  ah  extremitaie  marie  ealei 
u  e.  mortui,  per  piagam  aueiralemj  ad  mare  mediierraneum  in 
ocddente,  inde  ad  aquHonmn^  et  tandem  04  oriemiem.^^  Ros* 
Quum  Tcro  mare  morliuf»  ab  Hebraeii  dieatur  anieriuey  id  eit, 
erieniale^  me^ium  unttm-poiieriue  L  e.  ^oceideniale^y  Telut  JoeK 
2,  20.,  illud  a  mari  ad  nmre  tIx  poterit  lignificare  ah  auetra 
ad'ooeaeum^  led  debebit  potiui  eiie  ah  oriente  ad  oeeidentem. 
Ita  deerit  quidem  una  coeli  plaga,  alia  bis  poiita,  quom  nfm  le- 
quatur  ei  a  eepientrione  ad  meridiem^  Terum  a  iepienirione  a4 
orieniem^  Sed  liberiui  in  hao  re  Tcrsari  potuisie  yettm  nemo 
faeile  n^;abit,  qui  perpenderit^  non  geographicam  illum  imaginem 
Toluisse  exprimere,  sed  in  uniTersum  longe  lateque  braelitas  ob« 
erraturos  esse  ad  quaerenda  oracnla  diTina  dicere,  ^iODNui^  do 
Wette  ad  Tcrba  praecedentia  refert»  Malo  eumllasorethis  trahero 
ad  sequentia,  qua  ratione  augetur  Tis  ac  nnmerus  sententiac.  ~ 

l9.Die,  tempore  iilo  oo^fieieniur  virgine$  pulehrae  ei  juvenee  eiii 

14«aadiendi  oraeula  JoTana,  —  Qui  jurani  in  praesenti  per  eulpam 
U  e.  deos  ftlsos  Samariao^  ei  diouni:  ^tla  vivai  deuM  iuue^ 
Dom/^  ei  ^fiia  vivat  euliue  Beereahae/^^  ei  eadmii  neo  eurgent 
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ampUM$.  S€iifUf  huJQt  et  proxime  praegreMi  ▼ereiie :  iUo  ftenpore 
ii  ipsi,  qui  hodie  veelefto  deoram  fietomm  onltiii  mexime  indol- 
gent»  eonfieientar  deiiderio  solatii  diytnL  "^WAXi  MQSm  eidpa 
Sammriae  i«  e.  ejns  dii  oommentieii,  qaibai  eolendis  eulpam  eon- 
trezit;  ef.  Hoe.  4,  8.  ibique  not.  nee  non  ibid.  5,  2.  Jurar^ 
p9r  dmm:  oolere  deum,  ut  Pf«  63,  12.  aL  W  IReg.  12,29« 
2^^  "ifiji  lupm  S,  5.  De  Terbii  't  'a  sj*^';  rid«  not.  «d  Pi« 
139,  24.* 

CAP«  IX.    Argum.  Vi.  1—4:  iupplieinm  diTinitui  immil- 
tendum,  ex  quo  «emo  iit  erAiurui ;    5.  6 :  nuUam  dari  eraiionem 
e  manu  dei  potentiiiimi;    7  — 10:  neque  vero  delehdum  uniyer- 
ium  populnm  eiio;  delendoe  improboi  tantum,  ierrandoe  proboe; 
11  — 16:  aetatii  aureae  proniiiiio.  —    Vidi  mentii  oeulii  domi^l. 
num  ntantemrin  ara^  el  dixii:  peroute  capitubtmy  eapitula  eo- 
Inmnarom,   ui  eontremi$eant  /tWiia,  et  /range  ea,  eapitula  in  ' 
eaputf  id  eit,  firange  ita,  ut  fraitra  deeidant  in  eapita  omiittiii 
^orumj  liraelitarum !   et  euper$tite$  eorumj  eoa  qui  eraierint  es 
ruina,    gladio  in^erfieiam;    non  effugiei  iUi$  fugititm$\  neque 
evadet  ii$  evadene ,    nee'  qaiiqnam   eorum  faga  elabi  potetit  ex 
eommuni  elade.     Totiui  eivitatii  ruina  ezprimitur.     De  b^^&D  ef. 
ad  Pi.  84,  11.     W^;a  pro  D^^.  —  Si  irrumpant  in  orcum^  inde2. 
manue  mea  auferet  eo$;   et  $i  aeoendant  eoehoy  inde  detrudam  ' 
00$;  e£  Pi.  139,  8.  Obad.  4.   —  Et  $i  oeeulteni  $e  in  oapite^l. 
yertice  CarmeUy  ubi  ijlrae  (ef.  1,  2.  ibique  not.)  et,  in  oeeiden- 
tali  maxime  parte,  epeluneae  ad  latepdum  aptae  (eL  iReg.  18, 19 
ieqq.  2Reg.  2,  25.  4,  25.),   iiidi  perveetigaho  et  auferam  eo$;    , 
et  $i  ahicondant   $e  a  con$peotu   oeulorum  meorum  in  fundo 
«tartt,  inde  imperaho  eerpentiy  et  mordehit  eoe,  Jubebo  eerpentem 
eoi  mordere.  —  Et  $i  aheani  in  captivitatem  ante  ho$te$  $uo$^4. 
Titae  laltem  hae  ratione  eonialtum  iperantei,  inde  imperaho  gla- 
dioj  ei  interfieiet  eoi,  Jubebo  gladinm  interfieere  eoe,  gladio  eoi 
interfiei;  ei  oonveriam  oeubm  meum  in  eo$  in  mabm^  ei  non  in 
honumj  ut  perdam  eoi,  non  ut  defendam.  —  itQuia  tam  graTias. 
liraelitii  eomminatui  faerat,  naiqaam  gentium  aut  loeorum  Catoi 
illoi  fore,  et  a  inpplieio  dirinitai  inferendo  immanee,  iam  dei 
oitendit  potentiam,  quem  nihil  mirum  lit  hoe  efiFeetarum.^'  Roi. 
Et  dominuoy  Jova  exereituum  (et  ad  Jei.  1,  9.  eoll.  nol*  ad  Pi. 
36,28.),  qui  iangii  terramy  et  difflwiiy  diiiolTitur,  ei  Ugeni 
quiaumque  KaUtani  in  ea^  ei  aeeendity  intumeieit  flupH  ineiar 
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c.Ma  tem,  et  demergiiur  ut  flmoio  Aegjfpti;  ef«  8,  8.    —    <td 

aeiificat  in  eoeU»  conekma  $ua  euperiera^  et  feinioam    amm 

in  terra  fundat  eum;  qui  aivoeat  aquae  marie^  et  effueedii  aae     1 

fn  euperficiem  terrae:   Jova  eit  nowwn  ejue.    tiM;fl  Rosemiai-     » 

lemf ,  HMielbergas  et  alii  ueitatam  graiuum  eigiiifieetioiBm   ha- 

bere  pntant,  gradue  vero  intelligendoe  eeee  eoUi  regii^  eoIL  1  Reg. 

10,  19  eq.     PoefintDe  yero  eimplteiter  gradue  poni  pro  grmdUm 

eoUij  rel  ipeo  fo2i*o,  eolio  ante  non  memorato,  eqnidem  Tehcoieii" 

ter  dnbito.    Malo  igitnr  meam  faeere  f ententiam  eorom,  qid  n^99 

hie  idem  eignifieare  crednnt,  qnod  aliae  n^l^lba^,  do  qno  Tid«  iMt. 

ad  Pf.  104|  3.     rm»  h.  h  opue  fornicatum^  fomix^  L  «.  ara^ 

o  •  e  *  ^>       "* 

i>U>>t   (ef,  4X>^  eompaetna,   Snprimie  aedifieinm  firmiter    oiNB- 

paetnm)  ab  inuf.  ^aM,  ehald.  l^M  Ugare^  colUgare^  traaelato  aa 
compingendi  Tiro.  ^Fonitcem  ooeU  in  terra  funiamt  dmua^ 
poetiea*  phrae if ;  eoelnm  fomicatom,  ejneqne  fomicie  ima  rideotiir 

r.terrae  ioenmbere,  horiionte  enftentata*^^  HiehaeL  SnppL  —  Na 
ut  fiUi  Jethiopumy  Aethiopee  90f  mihi  ee tu,  fiUi  leraeUe^ 
litaef  dictum  Jovae;  nonne  Jeraekm  eduxi  e  terra  Aegyptiy  ai 
PhiUethaeoe  e  Caphthor^  et  Aramaeoe  ex  Kir^    Qnoram  Torbo- 
rnm  Tim  Roeenmiilierof ,   qnanqnam  fenfn  magie  Teritatia  qaam 
perepeeta  Tera  fententiaram  ratione  duetne,   reete  expreeeit  hie 

,  Terbif :  ;,8upra  Tf«  1.  ^eqq.  leraelitie  graTiffima  interminatne  cat. 
Qnoniam  Tero  illi  eupra  modnm  fibi  p!acebant|  et  eonfidentia  «o 
•aef^ritate  magna  praediti,  jactabant  te  ee fe  popuinm  JoTae  eammy 
in  qno  euam  gloriam  et  majef tatem  eoUocaffet^  qnem  prae  ceteria 
iiationibuf  ezlmiif  donif  orhaffet,'quof  ex  AegTpto  ednxiffct^  boii 
certe  fraetra  ii^troductof  in  terram  Cananaeornm  inde  pnlforaaf, 
nt  in  eoram  locnm  fubftituerentur,  itaque  numquam  denm  pul- 
enrum  enof  e  terra,  quam  eie  dediffct,  propterea  nune  JoTa  eo« 
ram  Tult  fuperbiam  retnndere.  ilmiofi  foiijrtfam  Aethiopee  eetie 
mihi^  leraeUtaef  Ne  exiftimetif ,  Toe  apud  me  effc  in  aliqno 
pretio;  noh  plurif  fane  TOf  facio,  quam  Aethiopaa,  hominea  bar- 
barof  et  ferof.  Fiditif  Teteribuf  beneficiie  a  me  in  Toe  coUatie, 
«ed  talia  etiam  aliie  popnlie  praeetiti,  quocirca  non  eet,  quod  eo 
nomine  Toe  plue  aeqno  efferatie,  quaei  in  TOf  folof  id  CHNitulerim^ 
l»eneficu«  Nomie  IeraeUta$  eduxi  e  terra  Aegypti  cet.  i.  e.  Te- 
ram  qnidem  eet,  me  eduxiife  TOf  ex  Aiegjpto,  eed  non  propterea 
mihi  oarioree  eetif,  nam  idem  feci  aUif  quoqne  gentibuf  |  quu 
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tranipMiii  io  «Iim  regtontt,^    Ad  T«rba  priora  tdMi  nmttj  ait, 
fnl  Aethiopiim  mentioneBi  •pooiatim .  inter  etterat  gentef  foetam 
patonty  fDaoi  iilie  iimiiet  leraelitai  eigiiifieafe  yeiiti   non  magis 
morei  improboi  mntare,  qnam  Aethiopee   entem;    perinde  animo 
atroi,  nt  illi  oorpore   innt  nigri«    Ita  Jer.  13,  23:  $4  muiahU 
Aethiop$  emtem  eauMi,  aut  parduM  wMoulai^  et  90$  rjectofaoore 
potoritUj  odooti  mab  faoero^^    Quae  interpretatio  nnper  arriiit 
Heeielbergo.    Sed  niliil  hio  de  mntanda  ente,  ut  Jeremiae  loeo. 
MiUl  alittd,  quam  Aethiopnm  initar  eite  iibi^  id  oit,  non  plurii 
qnam  Aethiopee  faoere  ee  liraelitae  Jova  dieit     Aeeedit,   quod 
qnae  iubjieiuntur  ab  illo  ieniu  abhorre&t,    eontra  maxime  oon- 
Teniunt   in  eententiam   qoae  naieilur   ex  fuperiore  ezpUeatione* 
Verba  fit^iitt  injj»  ^ri^iyn  ieniD^-nfif  fitin  Roienmullerui  cum 
iii  quae  tequuntur  hoe  modo  eopulanda  putarit:  nonmo  JiraoUtao 
aduxi  0  torra  AogypiiP    eduzi    quidem;    ted    trantpotui   aliot 
quoque  populot  in  aliat  regionet ;  nonne  enim  ot  PhiUothaooo  eet. 
Qua  mazime  arbitraria  et  Tiolenta  ratione,    quamquam  ientam 
praebet  Terum,  Terl>a  expediri  nullo  modo  pottunt.    Sunt  illa  ex 
co  genere  tententiarum,  ubi,  quae  praemitta  ^inim  Tel  dum  eon- 
Junetiono  aut  pronomine  relatiTo  propotitionem  teeundariam  ofll* 
cere^debebant,  una  eum  propotitione  primaria  eopulata  tunt  ptr 
o#,  ita  nt,  eum  dieitur  nonno  loraotom  oduxi  0  torra  Aogypti^ 
et  PhiUothaooo  oet.  hoe  dietum  tit  pro  nonnOy  qui  loraokm  oduxi 
e  torra  Aogypti^  idom  oduxi  PhiUothaooo  oet.    Exempla  Tidimut 
Jet.  5,  4#  60,  2.  66,  12.  et  ip  hoc  ipto  teriptoro  6,  11.     Ad 
n^DbM  ef.  Jer.  47,  4.  ibique  not.     Ex  Vp^,  do  qno  Tid.  tupra 
nd  1,6.,  ti,  quod  fioe  tolo  loeo  legimut,  in  terram  Aramaeam 
immigramnt  Aramaei,   appotite  Tatet  lupra  L  1.  illot  in  eaji<ltm 
terram  in  extilium  abduetum  iri  praedixit,    haud  aliter,  atquo 
aliit  loeit  Itraelitit  prophetae  iktinantur  fore,  ut  iterum  ejieiantur 
in  Aegjptum.  —  Eooo^  oouU^tominij  Jovao^  id  ett,  mei,  deftxit. 
iunt  tii  hoe  rogmm  improhmy  ol  d^odo  iUud  do  iuporfioio  ter^ 
raoy  tantum  quod  non  ponituo  dokho  domum  Jaoohi  (eC  Tt.  9  tq.), 
dietum  Jovao,    Ad  Terba  a   ^^*1H  ^^9  of.'  quae  adnotaTimnt  ad 
Pt.  34,  17.  —  Nam  occo,  imperaho^  et  agitaho  inior  omnoo  po^o^ 
putoo  dowum  loraoU»,  quemadmodum  agitatur  quid  erihro;  noe 
eadot  granum  in  terram,    Rotcnmiillerut:  „dum  Tanno  tiTC  eribro 
purgatnr  ot  Tcntilatur  frumcntum,  pul?it  et  acertt  tritici  t  Tanno 
doeidaat,  grana  antcm,  ct  quac  graTiora  tunt,  nt  ti'  dnt  lOiqnl 
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tenipDli  sen  krllli  ('^VlSt  BMeiuiiullm  Japilbu  «tl,  Ti4.  infiraX 
in  eribro  leMaiient,    nee  in  terrtM  deeidnnl*     Sio  deo,   ▼elut 
utraqne  n\ana  eribnua  teneiUe  terrae  marginet  et  omnes  rcgioBea, 
agitabantar  liae  iiiae  Itraelitae,  ubi^improbi  et  seeierati  peritori, 
boni  ierrandi)  iili  pnireri^  aoeribaa  et  paleii  fimilea,  quae  a  eribro 
ejieiantur,  hi  yero   granis   et  lapiilis,  qoi  reiinquontur. <^  Roi* 
Crihro  i§rrae  populoi  signifieari  eziatimat  Uetseibergat  quoquo. 
Dubito  an  reete.    Videtur  hoe  potiui  dieere  JoTa,  agitando  Israo- 
litas  Telot  eribro,  improbos  se*  dissipaturum  esse  per  exteras  ler- 
ras,  probos  Tero  esse  remansuros.    'ni"1^  Heseeibergtts  fauaiouhm 
esse  Tttit,  qaae  signifieatio  hie  plane  altena  est.     RosenmuUems^ 
Ciesenias,  Winerus  aiii  lapiUMM^  ut  2Sam.  17|  13.     ,,Retiiieri 
potest  usitata  iapiili  signifieatio,   ut  hoe  dieat:   una  eum  granis 
in  eribro  etiam  iapiiii  remanebant,   quales  interdum.  in  tritioo^ 
dom  eribro  purgatar,  reperiuntur,  ne  uno  quidem  ez  eis  deeidente 
inter  aeeres  et  quisquilias.*'  Ros«     Sed  neseio  equidem,  eur,  quum 
lapilii   signifieatio    faeiiiime    transferatur   in  signifieatum   grani, 
grani  Tero  signifieatus  muito  aptior  sit  signifioatione  iapiiii,  iiium 
lO^admittere  noiint  interpretes,   —    Glaiio  wMrientur  ommeM  peoco' 
toro$  poputi  fnoiy  qui  diount:  noit  appropinquabit  neo  ruet  po$t 
no$y  non  inseetabitnr  nos,  tergis  nostris  inhaerebit  «loiiMt.    Male. 
Uesseli^ergus  ^D^^ns^a  *  etrea  no$  reddidit    Ett  sine  dubio  po$t  no$; 
a  tergo  imminet  periettlttm,    tergo  seeiesti  inhaeret  poena.   — 
ii.Dte,  tempore  ifio  erigam  tugurium^  xegnum  Davidi$  ooUapoum^ 
et  obitruam  rupturae  eorum^  et  de$truota  eju$  erigam^  ei  aedi^ 
fioabo  ittud^  ut  diebue  antiquitatie,  ut  tempo^e  antiquo,  DaTidis 
et  Salomonis.     ^Suffixum  piurale  £tmininnm  in  ^y}'^^'^»  referen- 
dum  est  vel  ad  duo  regna  (ni^l^axi),  Jndaieam  et  Israeiitiettm; 
Tei  ad  n^'}'j  n^,    oolleetiTe  suasndttm,   eompleotens  uniTeraas 
regtti  parles  vel  urbes.^^  Ros.    Posfterios  magis  probabiie.    Qaod 
i2.8eqttitur  n\-  roferendttm  ad  1^11 1 1}  Toro  iterum  ad  ndD.  —  Ui 
oeoupent  reliquiae  IduoMeae,  ei  aamee  popuioo^    euper  quibue 
appettatur  nemem  wioumf   qnibtts  nomen  menm  additttr»  L  e.  qui 
mei  sunt,  quondam  Dayidis  faeraat,  dictum  Joeae^  faoturi  hoo^ 
qui  'quod  promisit,  praestabit*    ,,/Aimaeortfm  inter  alias  gentes 
uominatim  meminit,   quod  qoum  eognati  Judaeorum  esseiit,  iiiis 
tamen  infensimimi  et  maxime  adTorsarii.^^  Ros.    Cf.  1,  II.  ibiqao 
not«     ReUquiae  Idomaeorum  quod  ooettpaluri  dieontnr  Israelitae, 
Crediienm  in  JoeL  p.  53«  et  60.  expognatam  ab  Amasia 
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PetroM  urbem  pntat;  ef.  ftd  1,  12.  NobU  reipiei  bie  ea  Tidentur^ 
quae  dixerat  yatea  1,  12*  Postquam  ealm  eo  loco  de  igne  im* 
mittendo  in  Themanem,  et  comburendis  palatiii  Botrae  yerba  fecit 
yatea,  apte  profecto  hic  dicit  de  oceupaDdii  Idumaeae  reliquiii; 
cf.  quae  disputaTimua  ad  1,  6«  —  Eccey  die»  vemientj  dioiumlZ^ 
Jovaey  ei  adjungei  $e  araior  me»$oriy  ei  qui  ealcat  uvae  iUi  qui 
irahitj  apargit  se  fulcot  «eattfn,  qui  •ementem  facit;  et  eiiUabumt 
montee  muetum^  affluent  musto  (Joel«  1,  5.),  et  omnee  ooUe»  dtf" 
ftuenty  toti  quasi  reBoirentur,  abibunt  in  humorem  vini  et  olei« 
A4  priora  yerba  RoaenmuUerus :  ,,tanta  frugum  demetendarum 
eopia  erit,  ut  messis  pertingat  ad  tempus  usque  rursum  proseia- 
dendae  terrae,  et  yiz  liceat  illis  ante  arandi  tempus  messem  ab* 
aolrere;  Tix  messem  abaolTcrint,  quam  arandi  erunt  agri  e(  pa- 
randi,  nt  rursum  sementis  in  terram  jaciatur;  tanta'  UTarum  fii- 
tura  est  eopia,  ot  Tindemia  sit  duratura  ad  sementem  usque,  et 
Tix  satis  sit  temporis  ab  initio  Tindemiaa  ad  soiitum  sementis 
tempns  eolligendis  uTis  et  Tino  faciendo/^  tlalumus  eum  Uessel* 
bergo  sensum  huno  facere:  tantam  futuram  esse  lerrae  fecundita- 
Um^  ut  eodem  tempore  sementem  et  meisem  Caeiant,  ut  in  idem 
fere  tempus  ineidant,  quae  nunc  diTenis  anni  temporibus  fiant 
—  Et  reducam  eapiiviiaiemy  captiTos  popuU  mat,  I»raeU»j  eti4, 
aedifieabunt  urie»  va»tata»  ei  habiiahuni^  et  plantabunt  vinea»^ 
et  bibenLvinum  earum,  ei  faoientj  exeolent  hortooy  et  edeni 
fruetum  eorum^  non  amplius  eornm  Irritus  labor  erit.  Ad  ^^^^*]» 
per  negligentiam  omissum  a  de  Wette,  RosenmuUerus  cogitando 
iupplerl  Tult  tSSf  quod  falsum ,  quum  conitet  :a^^  etiam  eum 
AeeusatiTO  eonstrui.  ~  Et  planfabo  eo»y  firoMS  iis  et  stabilesi5, 
sedea  dabo  in  terra  »ua^  neque  evelientur^  expelientur  ampUu» 
e  terra  eua^  quam  dedi  ei»^  eorum  majoribusi  dioit  Jova^  deu» 
tumy  Israell  cf.  ad  hune  loeum  quae  obserTaTimus  ad  Jer*  12,  16. 
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In  definiendo  tempore,  quo  tditm  haeo  orfttlo  lit,  valde  inter 
■e  diseentiiint  interpretet.  Difientiant  etiam  in  eo,  utnim,  qnum 
Obedia  in  Tariis  loeie  concinat  eum  Jeremia,  in  iuob  ueni  con- 
Terterit  Obadiam^  an  Obadia  Jeremiam.  «C^nm  Schnnrrero  (Dise. 
phiL)  Roienmiillerofl:  ^Argnmentnm,  inqnit»  Tatieinii  Obadiani  est 
hoe:  oratione  ad  Edomitae  eonrerta  rates  genti  euperbiam  ni- 
miamque  in  montanii  areibufl,  quae  inezpognabilei  putet,  eonfi* 
dentiam  aeriter  exprobrani,  diram  terrae  erenionem  yaititetemque 
indieit,  a  Jora  deeretam  propterea,  quod  liraelitieo  populo^  ean- 
guinii  etiam  yineulo  eeeum  conjunetiiiimo ,  quum  barbarii  copiii 
oppreiiui  nii«re  haberetur,  atrociter  iniultaiict,  multipliceique  in- 
juriai  intuliiict;  itaque  et  ipii  nune  tempue  excidii  erenturum, 
Judaieum  contra  populum  ad  priitinam  dignitatem  rediturum,  quin 
eum  potentiae  et  gloriae  gradum  consequuturum  eiie,  ut  eum 
aliai  gentei  compluree,  iibi  antea  infeneai,  tum  maxime  Edomi- 
ticam,  imperio  euo  iubjiciat)  Jora  ciTitatem  euam  moderanta^ 
modiique  omnibut  ezornante.  Obadiam  iuum  oraculum  edidiiie 
poit  eyeriam  a  Babjloniii .  urbem  Hieroioljmitenam ,  dariiiime 
apparet  e  Teren  11.,  ubi  Idumaeie  ezprobrat,  eoi  tum  quiim  a 
barbarii  diriperetur  Hieroioljma,  etiam  in  ioeietetem  iceletri*  p^r- 
Teniiie.  Quam  Idumaeorum  erga  Jndaeoe  a  Babjloniie  deTietoi 
immanitetem  commemorant  et  Jeremiae  (Thren.4,  21  eq.),  Ete- 
chiel  (eap.  35.),  et  poete  quidam  anonjmui  in  Pialmii  (137,  7.)» 
Cum  Tcriibui  quatuor  priortbui  carminii  prophetici  Obadiani  con- 
cinit  partieula  Taticinii  in  JBdomJtes,  quod  inter  Jeremiae  oracula 
ozitat  (49,  14  —  16.  Sed  praeter  haea  ali»  quoquc  concinunt, 
haec  inquam,  Obad.  5.  et  Jer.  49,  9.,  Obad.  6.  et  Jer.  49,  lO», 
Ob.  8.  et  Jer.  49,  7.).  Quaeritur,  horum  propheterum  uter  alte- 
rum  propoiitum  iibi  habuerit,  atque  imitetione  expreiierit?  Sunt 
quidem  haud  panei,  qui  Obadiae  oraeulum  repetitlonem  et  ampli- 
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AeiitioBeiii  exlftiaiciit  Vaticiiiii  Jeroiiaiu  eontra  Uumaaog,  Sed 
Sdiiiiimnif  (I«  I.  p«  427.)  argameDtif  idoneia  evieit,  Obadiae  ora- 
tionem  eam  eMOi  qiiae  mutiio  aumta)  et  membratim  in  alteram, 
fuae  apud  Jeremiafa  legitur,  trantlata  fuerit  „,,Primo  enim 
qnibui  •ermonem  esorditnr  Obadiat  yerba  HM»  !iay23V$  mitt)tti 
njttf  b^hia  1*«^n  rr^rn  apnd  Jeremiam,  ^nbi  medio  fermoni  inter- 
poaita  funt,  ninui  coneinnam  ad  termonem  rellquum  rationem, 
rim  atqne  dignitatem  haud  paulo  minorem  habent.  Seeundoy  quod 
SDJrotb  mntatum  eit  a  Jeremia  In  ^n^dib,  temperationia  ae  yelut 
emendationia  speeiem  habet  hand  obceuram.  Porro,  qua  Obadiia 
Mdtar  finainla  ti.  4.,  ^ip  D^ip  ti'*^^^  ^^a  oet*}  ^i^|d  ^i^^a^n  b^, 
anblimior  est  audaciorque,  [altera  Jeremiae  Tf.  16.,  t^^vi  «3 
^IJJ  ^t^)^  ^  brcTior  et  moderatior.  Denique,  ei  rem  unWerfe 
■peetaTerii)  ntraque  oratio  quidem  laudem  habet  atque  commen- 
dationem  tibl  peculiarem;  Obadiae  tamen  in  tumma  datione  ca« 
ttigatior.Tidetnr  atque  rotundior.^^^^  Quum  Obadiat  pott  cTertam 
demum  nrbem  Taticinatut  fuerit,  mirum  Tideri  pottit,  prophetam 
aetate  potteriorem  antecedere  aliot  ipto  haud  dubie  multum  anti- 
quioret*  Sed  ratlonem ,  cur  Obadiae  in  duodecim  prophetarum 
terie  attignatut  fuerit  it  ipte  locut,  quem  nune  oecupat,  haud 
dnbitamut  pertpectam  fuitte  Schnurrero.  Nimirum  quod  Amotut 
eztrema  tua  oratione  et  ipte  Idomaeot  a  Judaeit  oiim  tubigendot 
ette  praedieit,  ted  nonniti  brcTiter  et  tummatim;  Titum  ett  ilH, 
qui  ftiinoret  proplietat  nno  Tolumine  eomprehendit  digettitque, 
Amoto  prozimo  tubjungere  Obadiam,  qui  quod  breTiter  ab  Ulo 
dietum  ettet,  declararet  copiotiut,  et  fegentibut  praeberet  quati 
ntum  eommentarii**^  Haec  cum  Sehnorrero  RotenmuUerut.  Con- 
ienliunt  de  Wette,  Hendewerk  et  alii.  Sed  qui  nuperrime  Oba- 
diae  orationem  diligenter  Inq^itiTit  Jaeger  (VtUr  dat  ZeiiaU^r 
0Uidjtf9^  Tub.  18374)  tantum  non  per  omnia  aliter  judicandum 
pntaTit.  Indieari  quidem  iit,  quae  Tt.  11 — 14.  contineantur,  ez- 
pugnatam  ette  urbem  Hierotoljmitanam  ab  hottibut,  eaque  ooca- 
tione  Idnmaeot  hottilem  in  Judaeot  animum  prodiditte.  Sed  Tariit 
temporibut  Jamantea  urbem  ab  hojrtibut  direptam  et  expugnatam 
ette.  Direptam  ette  ab  Aegjptiit  regnante^  Rehabeamo  IReg.  14, 
2&  tq.  2Chron.  12,  2  tqq.,  a  PhUitthaeit  et  Arabibut  regnante 
Joramo  2Chron.  21, 16  tq.,  ab  Joato,  rege  Itraelitamini  regnante 
Anmiia  2Chron,  2S,22  tqq»,  ezpugnatam  parte  incolarum  in  ez-' 
iillum  abdttcta  a  Chaldaeia  regnante  Jojakimo  SReg.  24 ,  1  tqq.^ 
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«t  moz  itemm  ab  liideiD  regnante  Jojaehin»  2Reg.  24,  8  iq^* 
Ad  Idnmaeoi  vero  quod  pertineat,  eot  omni  tempore  InfeniiMimoa 
Judaeomm  hostea  faine»  Conferenda  idprimis  eeie  qnae  in  JoeL 
4,  1§.  Amoe.  1,  11  iq.  de  Idnmaeis  dieta  legantnr  mnko  atroeiorm 
iii,  qnae  de  iitdem  Idomaeia  habeantur  in  hae  Obadiae  oratione. 
Temere  igitnr  de  ultima  regnante  Zedekia  fticta  a  Chaldaeii  ez- 
pngnatione  eogitari,  nisi  eerta  illiui  temporii  reperiantnr  yeitigia. 
Talla  yero  reperiri  negat,  eonferri  jubeni  ^*in2t  D)Qnq  Ti.  10.  enm 
Joel.  4,  19.,  laB^  '^yyi^  b^^a  ti.  II.  eum  Pi/38,  iV,  t^Miio  ^^'«a 
^b^n  d^^lT  ibid.  cum  2Chron.  21,  16  iq.  coIL  Ti.  8.,  sito  ti^'t3J'J 
^'Sm  ibid.  eum  Joel.  4,  iV.,  i"n*ii  ^^;  6i»^^?  i?1  i^M.  enm 
Joel.  4,3.,  tn^et  &^^s  Ti.12.  cum  minorii  ponderii  Terbii  qnae 
iubjiciantur  nr)>l  tS^si  eoU.  ProT.  31,  6.  Job.  29,  13.  31,  19. 
Nec  eertlora  Taitatae  a  Babjloniti  urbii  indieia  offerri  eziitimat 
a  Ti.  16.  uique  ad  21.,  e  eontrarto  plura  in  hii  ineiic,  quae 
indicent,  urbem  oum  templo  tum  temporii  nondnm  fuiiic  deletam. 
Negat  enim,  Torba  quae  Ti.  16.  kguntur  ^n  b»  Dn*«n\D  *^etd 
'W  sinu)^  ^|D  explicari  ile  poiio:  quemadmodmm  vot,  Judaei, 
hibi$ti$  im  monte  meo  uancto^  iie  Hhent  cet,  negat  dici  ts.  17. 
de  recuperandfi  Judaeorum  iedibui  priitiiiii ,  negat  recte  exponi 
Ti*  20.  hoe  modo:  et  exeulee  agnUnii  knjne  I^aeUtarum^  i.  e. 
abductae  in  exsilium  copiae  iitae'Ephraimitamm,  oecupabuiit  quod 
Cananaeorum  e$t  Sareptam  u$que  cet.,  exiitimani  potiui,  ti.  16. 
Tcrba  laudata  iignificare:  quewmdmodum  in>s,  Idnmaei,  hiH$ii$^ 
I.  e«  biberitis,  propter  montem  meum  ^anetum  eet.,  ts«  17.  TCfbls 
prioribus  Slonem  tum  integmm  fulsse  indlcari,  et  quod  eodem 
Tcrsu  legatur  bn^^^^lto  de  possesiionlbui  inteliigendum  eiie  po^ 
puiorum  exterorum^  non  Judacorum,  Terium  20.  Tcro  huiie  in 
aodum  expediendum  eiie:  ei  exeule»  i$iiu$  turmae  leraeUiarumy 
Judaeomm,  quo$  ^uxerunt  Cananaei  Sareptam  ueque  cet.  Uace 
Jaegerai  I*  I.  p.  18 — 44.  Ad  Jeremiae  iilam  in  Idnmaeoi  ora* 
tionem  49,  7  —  22.  quod  attinet,  ipsi  quoque  persuasum  est,  pro- 
poiitnm  fuiiie  Jeremiae  Obadlam,  non  Obadiae  Jeremtaa.  Vemm 
illud  ipium,  .^uod  Jeremia  L  L  imitatione  expreiierlt  Obadiae 
oratioHem,  documento  eaio,  ante  Taatatam  a  Babjioniii  urbem, 
non  post  illam,  scripsisse  Obadiam.  Nam  ante  iiiud  tempus  edl- 
tum  esse  Joremiae  sermonem  signifieari  e)uidem  Terbii  «n«h  ^ 
Ti.  12.,  nt  qnae  quum  oppoaita  ali^t  Tcrbii  nijtis)  nt^^^BMi 
poiilnt,  nt  ioleant,  reddi  Merumt^  ied  ddbeant  r^di  Memi.    De 
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qn  re  Tir  doetiftiiiiiit  expoeait  p.^l«^18«  Jam  qmim  Obadia  in 
pkffikif  coneiaat  evm  Joele  (ef«  Ob.  10:  ^jpy;  ^^»7»  ^^ti^  «^ 
Joel.  4,  |9:  rrnn^^  ■•jaj  ^»n»i  Ob.  11:  bry^  ^*=»!' toJ^^'^!  i? 
eiim  Joel.  4,3:'b^^a  n^  ^W-btJ,  Ob.17:  n^nn  f^^i  '^Msi 
ncj^ibij  eom  JoeL  3,  S:  ntj^ibD  mrrn  Dii^^^^:a!i  |^*a:  *nna,  bb.  18: 
ftrj^  %p!;ni  tjjih  ito  n*:}Ji  natj^  *i|q^^  n^a^i  tiM  ^?t»  ir^a  n^ni 
iMbdMl  oiim  Joel.  2,3:  tt^nh  tinbn  ')>^nH^  U)M  n]»!DM  It^fihet 
ibid.  T8«6:  ttfj^  n]bdk  «i^  ^nb  ^^p^D  aL),  praeterea.  loeam  ia 
bibliis  aMignatiim  habeat  poft  Joelem  et  Amof um :  yideri  Obadiam 
fere  aeqnaiem  'faime  Joelii  et  Amofi,  p.  44  —  49.  Qna  ooeaeione 
edita  sit  oratio,  pro  eerto  diei  non  poese;  probabile  tamen  eme, 
resplei  a  yate  quae  2Chron.  25,  22  et-aeqq.  narrata  legantiir 
de  expngnata  et  darepta  ab  Ephraimitit  vrbe  Hierotoiymitana, 
regnante  Amasia*  Nam  eum  pauUo  ante  regnante  eodem  iilo 
Amaaia  Judaei  Idumaeos  proelio  Tietos  erudeliter  traetassent, 
2Cliron.  25, 11  seqq.,  hand  improbabile  esse,  Ephraemitis  Judaeos 
bello  persequentibus  Idumaeos.se  adjnnxisse;  oonTenire  etiam  in 
Usiae  felix  faustumque  imperium  oratiinem  magna  spirantem, 
p.  50  sq«  Haee  Jaegerus»  Nos,  ut  ab  hae  re  ineipiamns,  quae 
in  Jefemia  et  Obadia  eoneiauiit,  ab  Obadia  soauisse  Jeremiam 
pntamus  et  ipsL  Ita  enim  ut  statuator,  utriusque  orationis 
tam  siogularum  roeum  et  loeutionum  ratto ,  quam  totius  eompo» 
sitionis  indoles  postnlat*  De  singuUs  Toeibus  loootionibusque 
qnae  dieenda  sunt  singuiis  quibus  reperiuntur  loeis  dieentur.  Ad 
alterum  Tero  argumentum  quod  attinet,  inteiiiget  quieunque  liber 
a  praejndieata  opinione  orationes  legerity  in  Obadia  optime  omnia 
inter  se  eohaerere,  ia  Jeremia  Tero,  ujt  seite  monuit  Jaegerus, 
Teittt  disjeeta  raembra  poetae  esse.  Aeeedit  quod  Jeremiam  etiam 
alios  antiquiores  seriptores  in  suos  usus  eonTertisse  eonstat  Ne- 
gamus  Tero,  Jeremiam  qi|ae  49,  7  — 22.  leguntur,  propter  ts.  12« 
seripsisse  putandum  efse  ante  Tastatam  a  Chaldaeis  urbem.  Verum 
quidem  est,  obitare  grammatieam  rationem,  quominus  illud  tev5 
mn^^  reddas  Menmt.  Verum  quominos  hiUaU  (biberunt  et  adhue 
bibunt)  reddas,  grammatiea  lex  non  obstat.  Qiiid?  quod  quae  op- 
ponuotur  n}^io  n^9  ttnn  nAttl  ^t  tu  le  fmpoiiem  moiisiirtmi  eMMe 
^jmtoMf  eet.  oainino  postnlare  TideBtur,  nt  ^nib^  ^nv  non  de 
iostante  sed  de  prAtemte  Jodaeorum  ealamitate  inteliigas.  Niliil 
Igitnr  ab  hae  parte  impedit,  ne  Obadiam  post  urbem  Tastatam 
seripsisee  statoas.    Argumeiita  Tero  ex  ipsa  Obadiae  oratione  dueta 
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•i  •pectaims,   et  ipea  ad  imuRi  omnia  infinniora  mihi  Tideotar* 
Ae  priiniiJii  qoidem  qmim  ts.  12—14.  Tatee  de  die  iUo  dieene, 
qno  Idiimaei  gravi^^ima^  Judaeie   injvria^  intnlerint,    t|an  mnlta 
Terba  fimda^  ut  nihil  paene  rdiqui  habeat,  quod  praeterea  dteere 
po^^it,  diee  inteliigendus  Tidetur  ineigniter  calamitoeu^  ao  plane 
exitialif,  ita  ut  ^^nej  tih^  ts.  12.  idem  eit  qui  Ps.  137,  7.  dieitur 
pb^r^^l  &^*>,   item  &*i^«|  Di*«y   Vl^^i^  '**  ts.  13.  idem  tempus,  quod 
Eseeh.  35,  5.  appeilatur  DT^H   M'.  ,Quod  ipsum  eonfirmatur  eo, 
quod  idem  iile  dies  ts.  12.  nominatur  D^^M  D^*^,  ubi  *i^{j  Terbuat 
non  usitatum  pereundi  significatum  habere  sed  latius  patere  temere 
Jaegerus  sumit  propterea,  quod  subjiciatur  n^yi  Di^  minoris  pon- 
deris  locutio,  nam  qui  animo  incitatiore  loquens  tot  Tsrba  eumulat 
quot  Tates^  iliorum  pondera  non  solet  scrupulosius  ezaminare  ita, 
ut  non  subinde  miseeat  diTcrsi  ponderis  Tcrba.    £x  eo  quod  in 
Obadia  similia  reperiuntur  iis  quae  habentur  in  Joele  nil|ii  potest 
colligL    Neque  enim  ex  Joele  illa  sumta  esso  sequitor,  quum  si- 
miles  Toces  et  ^oeutiones  edam   apud  alios  seriplores  legantur, 
nec  si  sumta  fHerint,^f)badiam  Joeli  ae^ualem  fuisse  eflioijtur,  de 
quavre  non  i^us  est  pluriWi  dieere     Deinde  £slsa  Tidetur  a  Tiro 
doctissimo  prolata  interpretatio  Tcrsus  16«,  Tera  ea  quae  ab  ipso 
est  impugnata,  id  quod  Tidebimus  ad  locum  ipsum.     Tum  festi- 
,  nantius  judicatum  est,  in^egrum  tum  temporis  Sionem  fuisse  per- 
lucere  ex  membro  eommatis  17.  priorei  neque  esse  posterius  mem- 
brum  intelligendum  de  recaperandis  Judaeorum  sedibus  pristinasl 
Pendet  enim  prioris  membri  sensus  ex  sensu  membri  posterioris, 
in  hoe  autem  DfJ^^^Sd  non  posse  non  intelligl  de  poueieiamihi» 
JudQeorumy  ostendetur  suo  loeo.    Postea,  quod  ts.  19.  Judaei 
praeter  alias  Ticinorum  populorum  regionei  occupaturi  diountur 
provineiae  Ephraimitarumy   ex  eo  quidem  sententiae  a  Jaegero 
propositae  in  gratiam  eoV^;ere  aliquis  possit  (quod  ipse  Ja^^ems 
non  oollegit),  fuisse,  quo  tempore  seripsit  Obadia,  Judaeos  ma- 
adme  infesto  in  Ephraimitas  animo ,  flagrasso  tum  temporis  intsr 
Ephraimitas  et  Judaeos  belluau    Verum  quod  Ephraimitarnm  pro« 
Tineias  ad  se  Tindicaturi  dieuntur  Judaei,   oausa  nequaquam  no- 
oessario  ponenda   est  in  exorto  tum.temporis  Judaeos  ,inter  et 
Israelitas  bello.    Nihil  nisi  hoo  dioit  Tates,  fore  aurea  illa  aetate, 
ut  Judaei  fines  suos  amplifieent  (cf.  Jes.  61,  7.)  adjeetii  proTinells 
populorum  eireumjaoentiom  omnium>  ideoque  et  Ephraimitaraau 
Quao  spes  quoad  Ephraimitas  in  nullum  magis  couTenit,  qoam  in 
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tempiis  ezptfgnataa  a  Childaeit  urbif  Iflaofoljmitaiiae^  atpoto  ' 
quo  Ephralmitae  dadiun  abdaeti  easeat  in  Aujriam.  Cetemm 
Jadaeos  eam  Epliraimitia  nallo  iioq  tempore  aemalatoa  omo  rea 
nota  ett;  ef.  ad  Jei.  11,  13«  Deniqae  yeritsimam  qaidem  eit, 
faliam  etae  eoram  opinionem)  qal  Ti.|20.  Ephraimitarom  extalee 
.  abdaetot  olim  opponi  patant  eztalibat  Judaeorum  d^daetit  in 
praetenti;  ted  veram  iiliot  loei  tentum  alium  ette  yidebimaay 
atqae.it  ett  quem  feeit  Jaegerat,  eumque  talem^  qai  ad  eam 
aetatem,  qaa  urbt  deleta  ett^  tit  tatit  idoneut*  Quae  qaum  itm 
iin^  equidem  in  auperiorom  interpretum  tententia  adquieteendum 
pato,  qaanqaam  magna  ez  parte  lohge  aUit,  atqae  illi  ati  erant, 
dactat  rationibat.  Modo  plane  tingulari  difficaltatem  expediTit 
Hettdbergai*  It  enim  non  dubitaTit  exittimare,  ▼izitte  Obadiam 
fere  Amoti  tempore  quidem,  ted  nibilo  teeiat  perttrinxitte  Ida- 
maeoi  eapropter  quod  Judaeit  a  Nebaeadnexare  abdaeendit  {duo 
pott  teealal)  injariaa  illaturi  €$$9nt ! J !  Sed  aeeedendam 
ett  ad  iptam  orationem.  Ejut  tunt  duae  partet»  ana  Tt.  I — 16^ 
qaa  Idomaeoa  propterea,  quod  Judaeoa  ab  hotte  opprettot  grarii- 
iimit  injttriit  affeeittent,  ana  eum  reliquit  hottilibut  erga  Judaeoa 
popalit  delendot  dieit;  aitera  Tt.  17— 2I.9  qua  Judaei  praeter 
priitinat  taat  tedet  oeeupaturt  dieuntur  eum  aUat  ▼ieinorum  po- 
pulorum,  tam  maxinie  Idumaeorum  terrat.  — >  Fitifii,  Tatieiniami. 
Oiadiae.  Sie  dioit  dominuM^  Jovay  de  Iduwutea.  Nuntium  audi^ 
vimuiy  aeeepimot  a  Java^  el,  nimirom  Ugatu$  int$r  popuh$  $$t 
wU$$u$  hit  illoi  exeitant  Terbit:  $urgitey  agitel  et  $urgamu$ 
eontra  eam  ad  beUum!  yel:  nuntium  audipimue^  aeeepimat 
a  Jovuy  et  jam  Ugatue  inter  poputoe  ekt  mi$$u$;  $urgitey  agite 
igitar,  et  $urgamu$  eet.  Qua  ratione  Terba  r\\rn  ^J^M  ^TSJt^  nb 
taVl^b  tQm  telqaentibui  eontineantur,  de  eo  Tariorum  Tariae  tunt 
iententiao.  Rotenmiillerai:  „Terba  n^rr';  nm  ^^^^  n^X9it7  id 
habent  diffiealtatit^  qapd  ad  JoTae,  qai  Terba  faeere  dicitar,  ter- 
monem  pertinere  nullo  modo  pottant.  Qnapropter  tutpieatar 
Eichhom,  tpariam  eiie,  et  forte  ez  Jeremiae  loeo  parallelo  49,  7« 
hue  trantlatam  fbrmalam  n^rr^  ^^Hl^  ^^  r\b.  Cui  eo^jeetarae 
tamen  Tcriiiime  oppotuit  Sdinarrerut,  primo,  formulam  illam  niti 
anetoritate  Tertionam  antiqaaram  omniunu  Deinde  haud  intelligi, 
qoomodo  abeate  pottit  talTO  tenta.  Etenim  qoum  dabiom  ette 
neqaeaty  inde  a  Terta  teeundo  ipiiua  JoTae  Terba  redtari,  eon' 
teqoitar,  iUaoi  ,TeI  iimilem  aliqaam  formolam  ex  more  praefigen- 
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dam  n  propheta  fuifM.    Neo  tamon  eHminandii  ▼erbia  *ittl{  )lb 
rr^n^   ^fyn  eflfd   quidqnMi  ad   ranorendam   diffienltatem  iptnm, 
quae  in  eo  posita  ett,    qnod  Jehovae  fennonem  recitatnrns  ratef 
800  ipfiui  nomine  verba  faoere  inftituit,    niei  iliblata  vs«  1. 'for- 
mnla  h^m  ^shM  .^nM  nb  eandem  rt\  similem  n^H^  fiets  adjieien- 
dam   ■tatoas   ad    rerfnm    proxime   seqnentero.     ,,,,Qoaey    inquit 
Sebnurrenis,  qnnra  ita  sese  babeant,  nihil,  pnto,  relinqnitur,  nisi 
hocy  ut  dioarous,  propbetam  ob  ▼ehementiorem  mentis  eoncitatio- 
nem  Tel  sui  non  l>ene  memorem)  vel  summae  eoneinnitatis  negli- 
.gentiorem,  eommisenisse  diversas  loquendi  formas,  et,  eum  dieen- 
dum  erat  h^n'>  ^^*?  ntt  S^ISJ^  Vel  simile  qnidqnam)  eodem  qnidem 
sensu,  sed  direrso  sebemate,  dizisse:  iioo^pimui  'no9  ox  Jekova.^^*^ 
Haee  illi.     Jaegeros  L  1.  p.  7  sq.  Terba  mjnVTalb  —  n^tb  suspi- 
eatur  hi  pArenthesi  interposita  esse,   ad  indicandnm,  certissimum 
erentnm  habit|iras  esse,  qnae  hao  oratione  eontineantnr,  minaa  de 
Idutaaeis  poena  aflieiendis,    partim  qnod  istins   snpplieii  nnntius 
ab  ipso.  Joira  profeetns  sit  (niny —  n^^du?),  parlim  quod  qnae' 
ad  infligendam  Idnmaeis  peenam  ptrtineant  Jam  sint  parata  ("^^1 
—  n»nb»iX    Hendewerk  dVT»tb  rt)n]  •'J'?»  •^aej  nb  inioriptio' 
Hom  alteram  esse  jubet,   qna  oraeuli  fons  proprins  et  pbjeetua 
signifteetur.  Nam  quum  nnllo  illa  enm  sequentibns  rinenlo  eohao- 
reant)  non  posse  ab  ipso  Tate  profeeta  esse.    Hujus  sententiae 
repugnat,  qnod  n^n^  *1^fit  nb  et  similia  non  reperiuntui  in  in- 
seriptionibns ,  Terum  in  ipsis   orationum  sententiammqne  initiis, 
ita  ut  hujusmodi  formula  illao  introdncantur.    Parenthesis  antem 
in  scriptoribus  hebraleis  non  faeile  admittenda  est,  niri  si  snmmn 
nrgeat  neoessitas.     Haxime  aliena  ab  initio  orationis  esse  Tidetur. 
Rejicienda   igitur    Jaegeri   qno^e   sententia.     Probabiliora  dedit 
Sebnorrems ;  argutius  tamen  quam  Terius  disputarit  et  ipse.    Cnm 
dieit  Tates  bVlMb  nSry']  ^{'tM  *1»ef  nb,  nibil  aliud  siM  Tult  qnam: 
haec  me  dieere  Jussit  JoTa,  haee  divinitus  monitus  dioenda  habeo 
de  Idumaeis,    quae  nemo  non  intelllgit  aeqne   apta  esse  ad  en 
quae  proxime  sequuntnr  rr^^Ti^  M.,  quam  ad  remotlora  illa  nin 
oet.  Ys.  2,     b^TNb  Rosenmiillerus   ,,malo,  ait,  ad  EdomuMy   nt 
ad  seqnentia  et  totam  prophetiam  referatur,  nbi  seeunda  persnnn 
jDompellatur  Edom.^^     Ad  qnae  Hendewerk:    ,,hoe  argumentnm, 
inqnit,    probabile  esset,    si   statim  sequerentur   rerba  ^bj^   nvn 
'lAl   ^"^nn^    neque  interposiu   essent  Terba   'w   ^d^&^    n^^U^» 
nam  haee  rerba  prorsus  impedtant,  quominns  h*nt^\  interpretemnr 
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ad  E.    Praeterea  etiam  hand  ntalto  poet  dietom  ett  rt^^9  ad" 
V0r9u$  0amj  qa9»  toz  jam  tola  noteogit  illod  b*initb  de  £« 
interpretari/^     Quibut   reete  reprebenditur  RotenmuUerof  in  eo 
qood  in  definienda  h  partioofae  tigpifieationo  ea  tantom  contolit 
qoae  aeqountor  ru.  2.  et  teqq.    Debent  enim  ante  omnia  retpiel 
quae  proxime  tubjiciuntur  n^i|»ti  rel.    Male  rero  negatur,  ferra 
iUa  Terba  ad  tignificatum.     Nequo  onlm  Tideo,   quld   impediat, 
quominut  tiuntium  audivimui  a  Jova^  et^hgaiug  imtvr  populoi 
eit  miiiui  eet.  dieta  putentur  ad  Idumaeot.    Egregie  fallitur  qoi 
repugnare  opinatur  tr^\9j  debuiate  Judicant  ejut  loeo  tcribi  n^iy* 
Quati  qui  alioi^  ailoquudtur  (^i&^ip)  iidem  timul  pottint  alioqui 
Idumaeotl     Faeilior  tamen  de  aignificatnt.     Ooare   qonm  idem 
conyeniat  ad  Tt.  2. ,  ia  eo  videtur  acquietoendum  ette»     Nuniium 
audivimui  a  Jova^   14  ett,  nuntiut  ad  not  penrenit  a  Jova  pro- 
feetut,  effatum  ad  oot  delatum  ett  JoFanum;  cf.  Jet.  21, 10.  53,  I. 
jiudivimuij   ego  cum  populomeo,  ett  enim  loeutio  quae  dicitur 
communicatiTa.   ^Communieatio,  quae  ett  in  Uj^nib,  tpectat  non  ad 
aliot  prophetat,   ted  ad  popularet  Obadiae  univerte,   qui  etiamil 
•ffatom  dei  non  eodem,  qoo  ipte,  modo  audlTeraot,  audivittt  tamen 
et  ipti  dici  poterant,  quatenut  ad  eoa  non  minua  pertinebat,  quam 
md  prophetam><  Sehnurrer.     1  praemitto  *l^as  Toci  Rotenmullemt 
explanandi  Tim  <ribult,  monent,  commemorari  nunc  edieti  illioa 
dlTini  argomentum.     Sie  jam  Lotherut:   JFir  hahea  vom  Herm 
gehort^  daa  eine  Boiiehqfi  cet*    lidem  et  alii  quae  aubjiciun- 
tnr  :i:q^P  rel.  Tcrba  legati  ette  putant.     Ita  haeo  totiot  commatia 
aenCentia  prodit:  nuntium  audivimuif  acoepimot  a  Jeva^  et^  Le. 
nimirom  Ugaiui  inier  populoi  eet  minuiy  hia  iUoa  exoitant  Tcr» 
bia :  iurgiie^  i^gitO}  et  iurgawui^  Jonctit  Tiribot  eontra  eam^  Ido- 
maeam,  ad  beUum,    Potett  tamen  totom  comma  tic  quoque  capi: 
ntfiiltaMt  audivimuij  accepimut  a  Jova^  et  jam  iegaiui  inier  po^ 
puloi  eii  miiiUi;  iurgite,  agite  igitur,  ei  iurgamui  junetia  tI- 
ribut  ifontra  cet.     Sie  quldem,   qui  fuerit  ilte  nuntiut  a  Jora 
profeetut,  et  quonam  contilio  legatut  ad  populot  tit  mittui,  non 
exprimitur;    ted  utrumque  facilo  intelligitur  ex  iit   quae  tulji- 
ciuntor  VS^p  cet.     Perlucet  enim  ex  hia,   nuntium  intelligendum 
ette  de  inferendo  Idumaeit  belio ,   legatum  Tcro  mittum  eate  ad 
exeitandot  ad  hoo  bellum  populot.     Qoae  ratio  probatur  Hendo-  ^ 
Werko.     Nee  potett  negari,    timpliciorem   eam   et   rotondiorem, 
qoam  alteram,  tentom  fondere*    Sed  quod  omnino  negat  Uende* 
Mmirsri  Commtni.  FoUL  26  • 
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wtrk,  pom  rtrhm  'w  W%p  hiberi  Torka  lagtli,  vl  40!  pro  ItDitjp^ 
dUcere  MiiiMe^  ra^p^i  Id  Um  abfurdnm  ett,  iu  nihil  nnquaBi 
legeriin  abeiirdiaa.  RaHo  in  promtn.  Ceterom  qnae^er.  49,  14. 
^  legODtnr  ex  hoe  Obadiae  loeo  iiunto  eete  yel  ex  eo  potett  eoiligi, 
qnod  priora  eommatia  Terba  iii  Obadia  qnoad  nexnm  panllo  annt 

3.  impeditiora.  —  Eti,  jp^rvum  reddam  /a  inter  pepuhB^  eontemiui 
erie  valde.  Snpra  nana  erat  femlfiino  tyi9j  retpieieni  Idnmaeo- 
tnm^tierrmm;  hio  ntitur  genere  maienlinHO,  reapiciena  popnlnm* 
RoaenmfiUerns:  ^eii,  purmm.reddidi  te  cet.  neqne  enim  lata. 
fnit  Idnmaeornm  ditio,  6eqno  ampla  oelebriaqno  regio.  Qnaai  di- 
cat:  ita  es  humilia  et  IgnobiUa  obtenmaqne  inter  aliaa  natlonca, 
nt  Tix  inter  o^  eelebreria  ant  nomineria«  Qnid  ergo  eat^  qnod 
tibi  ita  plaeeasf  aic  tete  efferaaf  Ita  aeiMnm  exponijt  et  Hiero- 
njmni:  ^,,0)  inqnii;  Edom,  qni  qnnm  minimns  aia  inter  omnea  in 
cirenitu  nationea,  et  ad  eomparationem  gentinm  ceteramm  parrna 
in  nnmaro,  ultra  Tirea  erigeriB  anperbia.*^  ^^  Qnae  falslaaimm  est 
interpretatio*  Recte  Heiidew^k  ^,^1,  inquit,  Idnmaei  jam  panri 
ab  JehoTO  redditi  et  Taldo  oontemli  fnisaent,  our  cum  tanta  em- 
phaai  gentea  peregrinae  liand  dubie  plnres,  ni  forle  omnea  ad 
beUnm  huic  populo  lam  panro  e«  contemto  inferendum  excilaren- 
tnr  (ts.  l.)f  Cur  non  genti  uni^  our  non  Hebraeia  aolia  permit- 
titur,  hnnc  popnlum  tam  comminutum  InteuioeloDe  prorsn»  deleref 
Cnm  igilnr  tam  multae  genloa  eaeqne  lanta  cnm  graTitate  ad  hoc 
beUum  gerendum  exellentiir,  inde  Jure  coiiclndl  poteat,  Idumaeoa 
ex  judicio  prophetae  minimo  parToa  el  contemlos,  sed  potiua  po- 
tantiaaimoa  el  maxime  alrenuoa  fnisse.^  Qnod  Idem  perlncet  ex 
Cota^reliqna  oralione.  Neo  mirum»  Fuemnt  enim  rcTera  inm  lem- 
poria  potentes  et  opulenll  Idnmaei,  ut  quorum  finea  uaquo  ad 
Dedanam^Arabiaa  (ler.  49,  8.  Esech»  25, 13.),  atque  aeptantrionem 
Tcraua  od  Bosram  usque  porrigerentur  (Jer.  49,  13.  cf,  Tliren* 
4,  21.)    Cetemm  quod  Jer.  49,  .16.  pro  *)iia   tttu^  i^TS  legitnv 

finija  Mta,  confonnandl  atndinm  prodit  (ct  quod  praeoedil  &*^Jia)» 
S.ldooque  indieio  est,  ab  Obadia  hacc  auaMiase  Jeremiam.  —  /n- 
eelMMa  eerdie  tmi  deeepii  /a,  kMtoMtem  im  refugjiie  petrme 
1«  e^  In  anaunia  petcamm  Terlicibns,  Tel  quod  praeferendum  tI* 
detmr,  in  fmueibue  petrmm^  petramm,  ia  miiitudinm  eedie  eumef 
aede  ana  aUiailma ;  dieit  in  eerde  euo^  cogital  aecnm :'  quie  d^i" 

eiei  wte  in  terrmmi    Pro  ^^Q»^  In^nonnuUla  libria  acriptnm  re- 

parHnr  %i^^ri ,  expressum  n  LXX^  Ar.  8jr.  haxapU  el  Hiero- 
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njmo.    8ed  fftntin  etfle^serfpturaiii  reeeptem^  rel  eefvfl  deett  Je> 

.  remiae  loenfl  paralleldfl  49, 16.  flumCofl  ez  hoe  loeo,  nbi  est  tr;2Jr 

•ine  ulla  flerlpturae  diverflitate.'    '«33«}  eom  Jod  parag.     d^i:irt  eiroi 

A.  Scbultenflo  Geeeniofl  refert  ad  n^n  I.  q.  Ls\^  eonfugtt^  a  quo    ' 

eat  L^\^u  rrfmgii  hcu$^  iu  ut  >^D  ^j^n  flint  refugia  petra^ 
ruMy  quibufl  hoe  Obadiae  loco  et  Jeremiae  loeo  parallelo  fligniil-' 
oentnr  flummi  petrarum  ▼ertioes  inaeteflfli  hottibafl  (ef.  quod  lub» 
)ieitur  ^ntiv  b^l^o)»  in  Ctnt.  2,  14.  rero  fifltorte  t  flpelnnete, 
in  qoibufl  colnmbte  nidot  fteitnt  (ef«  quod  ibi  tequitur  'VjDS 
m^rivn  colU  etiam  Jer.  48 ,  28.).  LXX  tamen  hoe  quem  prae 
manibnfl  halMmlifl  loeo  habent  inaf,  et  Jer.  loeo  parallelo  rpvfia* 
Xtaij  Vulg*  h*  I.  flctfiiirno,  et  ib  Jer.  oM^erjiflte,  mtque  ita  Sjrufl 
quoque*  Itaque  ncflcio  an  reetiui  enm  Ewaldo  et  Hendewerko 
exifltimemi  ^ip^  ^JIjn  proprie  flignificare  omBet  petrarum  fi$9ura$f . 

foraminay  hiaiui^  ipeeui,  faueee^  coll.  artb-  ^S^fiditj  laeeravit, 
Quem  [|ignificttum  non  cum  Gtflenio  dizerim  minoe  aptum  a<t 
hune  et  Jeremiae  loeumV  E  contrario  aptiaflimufl  ille  est,  BiTe  de 
nrbibufl  rupibua  cinctifl  cogitai,  qualifl  foit  Petra,  urbfl  Idumaeorum 
primaria,  de  qOa  Piiniue  6,  32.  V*^"^^»  inquit,  oppidum  eireum- 
dmtum  montibufl  inaceeiaifl,  arone  interfluente/^  eive  roflpiei  putat 
illod,  quod  ifltiutmodi  Idumteorum  urbet,  in  hit  illt  ipfla  Pettt, 
inpibut  itt  circumdttte  ertnt,  ut  mazimm  domiciliomm  pan  in 
rnpem  inciea  eflset,  Diod.  10,  108.  cf.  Hieron.  ad  Obtd.  5:  ^^tt 
reyera,  ut  dictmut  aUquid  et  de  natura^loci,  omnit  auitralii 
regio  *  Idumaeorum  de  Eleutheropoli  uflque  ad  Petram  et  Htlam, 
hmec  eflt  enim  poiieiiio  Ediu,  in  ipecnbui  htbitttiuneulti  htbet.*^ 
•  Sehnurrcri )  qute  Roienmullero  probatur  opinionem ,  conferendum 

oato  arab'  «<^^  traetutj  regio^  ab  Lpi>  eoniiitere  in  loeo,  ita 
nt  yjbD  «lan  lint  regionet  petrarum^  jure  optimo  Geteniot  rcji* 
eiendtm  puttvit.  Talii  enim  ligpiifiettio  Ittiut  pa^et,  qvam  nt 
tatiifacere  poiiit  Verbm  ^ndtti  0^*-)»  com  1P\X^  '^^ona  manifette 
eohterent  tppoiitione,  ita  ut  a  ad  ntmmque  tnembrum  pertinemt. 
Hendewerkui  iUa  eum  lequentibni  rult  eonttmi  hoo  modo:  prepier 
aUitudinem  kahitationii  euae  iieit  eet.,  inriU  grmmmmtiomy  inTite 
et  mocentu.  In  ^n^  m  leeundm  perionm  md  tertitm  trmnfliioritmi 
nt  moz  iterum  redemtur  md  fleeundtm.  Ceterom  qui  Jer«  40,16« 
babetnr  parallelut  loont  Torbetior  et  ItngnMior  ott,  nt  ▼!>  dnbinm 

26  • 
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4.  tili  qqin  Jeremia  iiluB  debeat  Obadiae.  —  Si  0x^0$  ui  ^muUm^ 
4i  «1  inter  MieUoM  ponai  nidum  iumm^  in  altitiimie  loeie  exetriias 
domicilie  tue,  «reee  tnas,  intU  dejioiuM  /e,  dieium  Jovuo.  Qao4 
So  seciindo  membro  Objeetum  effieit  ^ap)  pertinet  etiem  ad  primnm. 
bMD  InfinitirnB,  praegreeto  Verbo  finito  in  membro  parallelo,  po» 
eitns  pro  Verbo  finito  est.  Pouet  ad  i^^S^n  in  membro  primo 
ex  seeundo  praeter  ^lj;  etiam  b^tp  eompleri,  eontra  in  seeondo 
ad  ta^^  ex  primo  repeti  m^aiin ,  iu  nt  m^n  AdTerbli  Tieee  ena- 
tineret  (cf.  ||!t:^  ^V*^  ^^'^  volare  lob.  5,  7.,  et  omieeo  ^^t^  idem 
ibid.  3§,  27.),  b^lp  Tcro  non  eeset  pro  Verbo  finito  positnm,  aed 
pendene  ex  I^^^a^Pi;  saepissime  enim  membra  eibi  respondentia  ita 
ex  ee  inricem  complenda  ennt.  •  Quum  vero  in  eeeundo  membro 
propter  appositum  fi^^tld^d  *\yt  superraoanea  et  frigida  esset  aliu 
/losienJt,  notio,  rejecta  hap  ratione  eerranda  est  prior,  ad  qumm 
cf.  Num.  24,  21:  ^sj;  ^ibea  b^^l  ^3^^^  V£^  ^^  (quamiis  sit) 

5,firma  habiiatie  iua,  ei  ponae  in  rupe  nidum  iUum.  — -  Num 
/ure$  aggreeei  euni^  invaserunt  te^  num  perditoreey  praedonee 
noetumit  Ehen  ^noai  exeieuey  yastatos  s$!  quanta  eet  ista  ▼&- 
statiol  $unme  furantury  solent  forari  furea,  praedonee  noetnrni 
quod  ip»ie  euffioiij  quantum  ipsis  satis  eet,  alia  intacta  relinquen- 
tet?  iVaffli  vindemiatoree  aggreeei  eunij  iniraeerunt  iet  fumne 
relinquuni  raeemaiiene»  j  eolent  reiiquoe  faeero  racemoe?  Signi- 
ficatur,  non,  ut  fures  et  praedonee  eoleant  domos  aut  Tindemia- 
tores  Tineas,  aio  hostes  Idnmaeam  expilaturoe  esee,  sed  nihil 
omnino  relictqros,  omnia  cum  'pulTisculo  ablaturos  esse.  Poeaia 
etiam  &M  reddere  tt,  nt  fecit  Jaegerus,  fedmusque  ipsi  in  Jere* 
miae  loeo  paralielo  49,  9.  Ita  tamen  iliud  nn^^zrja  -{^{j  (omia* 
sum  m  Jeremia)  Telnt  in  parentheei  interpotitum  putare  neoeeao 
habes.  Ceterum  haod  incommode  Rosenmuiierus  et  alii  liaeo  Terb* 
putant  esse  ricinorum  populorum,  Idumaeis  de  statu  suo  detnr* 
batii  insultantiunr,  quamquam  ut  ita  statuas  nulla  urget  neeesei- 
tas.  Hendewerk,  eum  boe  Tersu  proximum  mretiue  jungene,  loeum 
aie  expediendnm  existimaTit:  ,,£t/icret  ie  iitpaderenij  »i  vaUa^ 
iore»  noctumi:  quomodo /unditu»  evertereriet  prorsus  extingue- 
rerie?  hoe  modo  minime  prorsus  periree,  id  quod  dirinitus  statutnm 
est;  nonne /fwarenturj  qmmium  ipei»  eufficerett  Si  vindemia* 
iore»  invadereni  te:  nonne  reUnquereni  ravemoet  quomode  igitur 
penitu»  perv€»iigareniur  Idumaeit  proreue  perquirervniur  eorum 
iatiiulat    Quae  inteipretmtio  aeque  profeeto  ineonditm  et  inaulsm 
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ett  atqve  illa,  fuift  hiita  ett  ab  Uettdbergo,  heee:  tt  /iiret  oif- 
orientwr  U^  et  pra^doneM  nociumi!  th$u  ijutm  iehiorii!  nonno 
furmhuntur^  quautum  ii$  $aii9 /uerity  libaerit?  Si  vindomiatoroB 
adorioniur  te:  nonno  roHquae  habobunt  (reliotae  a  fuributl)  ra- 
eomationoo»     Veram  jam  vidit  Inifrei  tumme  Hieronjmut,   qui, 
,,qiiod  dicit,  inquit,  hoe  ett:  ti  ruret  et  Ittronet,  qni  de  noete 
domot  tuffodere  eontueverunt,   et  repere  quee  in  domibut  punt, 
Jntroittent  ed  te,  et  ebtoonditi  tenebrit  cireumiittent  ^omut  tuee 
mngulot;  utique  hoe  tulittent,  quod  tibi  putabent  potte  tuffieere, 
et  eliquid  in  aedibut  tuit  tcI  per  tetietetem  rel  per  ignorantiem 
reliquittent.    Si  ▼indemiatoret  rel.     Sed  omnia  hottet,  qui  ad  te, 
domino  jubente,  Tenerunt,  inyestigaverunt."  —  Eheu  quam  for^e. 
voitigantur  m:  militibut   praedae   avidit  EiavitaOf  porquiruntur 
ioea  ahoondiia  eorum!    ef.  quae  tupra  notadmut  ad  9^D   **Jdn 
Tt.  3.     Jeremia  49,  ]0,  hie  iterum   ett  Terbotior. ., —  Afi  fineej. 
propeUunt  te  omnoi  foederati  tui;  deeipiunt  /e,  praevaUnt  tihi 
i.  e.  te  eireumTeniunt,   dolit  eapiunt  qui  amioitia  tua  utunturj 
tuo  utuntur  eonvietu;  ponunt  tendieulam  tihi;  nuUa  eet  inteUi» 
geniia  in  eo  (te),  nemo  in  Ae  eontilio  rerumque  peritia  quidquam 
▼alet  ampliut.    Verba  priora  Rotenmiillenit :  nueque  ad  finee  dt- 
dueunt  te  omnei  foederati  iui^    quati  teeum  junetit  Tiribut  tint 
oppngnaturi  hottet  tuot|  ae  interea  in  animo  habent,  quum  eo  te 
perduxerint,  te  deterere,  et  tete  tuit  hottibut  adjungere>^     Simi- 
liter  Uendewerk:  ^yud  finee   ueque  oomitahuntur  te  omnee  ioeii 
tui.    Opem   ferre  timulanttt,   Idnmaeot  iilam   petentet  ad  finet 
utque  tuot  protequentur ;    ted   eo  utque  prpgretti  tpem  auxilii 
promitti  auferent  Idumaeit  ab  iitque  finet  tuot  defendent,   perfii- 
gium  non  praebiturL^  Quae  interpretatio  quaetita  mihi  et  ineom- 
moda  Tidetur.     Vere  haud  dubie  Sehtturrerut  xi^  eepit  de  ex" 
peUendo^  ejieiendo  (ef.  Gen.  3,  23.    IReg.  9,  7.  Jet.  50, 1.)  ia 
hune  aentum:   i,quot  de  petendo  eontrm  hottem  auxilio  Itgatot 
mittet,  toeii  reeutabont  mdmittere,  tuitque  finibut  excedere  jube- 
hunty  metu  hottium  tuomm,  quot  laeettere  Terebuntur.^^    Quam 
interpretationem  frottra   Rotenmiillerut    impugnare   ttudet  yerbo 
quod  proxime  tequitnr  ^Ht^i^n  deeipiuni  /e,  ut  qnod  „tatit  indi- 
eet,  fbederatot  id  agere,  ut  Idumaeot  prodant ;  in  eo  enim  fitllere, 
quod  quum  illit  fidatidumaeut  populut,  ipti  eum  hottibut  prodant, 
«bi  ad  rtgionis  finet  foerit  penrentum.^^    Num  qui  toeiorum  pt« 
lentee  eoBtrm  hottem  auxUiam  iegatot  finBoa  eauiedere  Jubent  foe^    , 
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derati,  prodiCora  noii  •«ntf  !;  ibl  h*  1.  «•••  praerakra  ailemi 
consilii^  frandaionCts,  «liqnoni  oironmTenito,  doio  oopore,  dooet 
nexns.  Ad  ^JQi^u)  ^itiait  ef:  Pe.  41,  1#.  Jor.  38,  22«  23, 10.  %{9r]b 
interproteo  non  dnbiunl  eum  Hasorelliie  reforro  od  ea  qnao  •e- 
qnnntur.  Nonnnlli,  nt  Rosenmnlierue,  Geeenlue :  panii  liint,  i.  e. 
comedentee  panem  tnnm,  eommenealee,  domestlei  ttti  pQmuut  eet., 
«|»nb  metaph.  positnm  ▼olentea  pro  ?;{8r{b  '^^^li,  'b  ^^sic,  aecttti 
Clialdaeum  et  tUieronjmnm.  Quod  dnriue.  Aiii:  pmMm.  tmmm 
faeiunt  iniidioi  tihi,  In  lii^  Hendewerk,  qui:  ,,/iimm  tuum  con- 
v^rtent  in  imidiai  eontra  te  L  o«  nl  nnne  ^bo  te  aluntur,  itm 
tunc  tibi  inaidiaa  tendent.^^  Maiumue,  •i  quia  liaiic  rationom  prao* 
ferro  Tolnerit,  eeneum  hnno  facere:  efficinnt,  nt  iilud  ipsum/ quod 
do  tno  Tirere,  tno  uti  conrictu,  tna  nti  familiaritate  iia  iioot, 
tibi  eit  exitio,  inde  oeeaeionem  •umentee  to  tnaque  oonsiiia  pro- 
dendL  Verum  enimyero,  quo  diutitte  locum  oonoidoro,  eo  magia 
ad  •u^pieandum  inelinat  animus,  es^o  pro  ^xanb  ^^^8$  mntatn 
Panea  legendum  ^Jbrj^  ^^^^'  ^^  ^^  ^xsnb  aroti^^ime  oobaoreat 
onii|  *j»bv)  et  pariler  atqne  iilnd  pendeat  ex  ^v)f<f  in  onmqnem 
•upra  expreseimM  eensum»  (Ina  rationo  Torba  jam  intelioxie^o 
Tideo  Sjrum,  ei  discee^eris  ab  oo,  quod  ^mh  voci  de  eno  prao» 
mi^it  oopulam,  qua  faoile  oaromue.  *l^T7a  LXX  iW^a,  Vulg* 
Sjr.  imiiiai^  Cbald.  Mb|^n  ^en^eubtmj  laqueue^  Videtur  propr. 
teniieulam  Bigniiicare,  ntpote  referendum  ad  -ita  quod  extendendi 
•ignifieatnm  habuie^o  Videtur;  of«  talmud.  'np  noro,  fila  ducere^ 
njr.  )UiO  extendere  cnm  nomino  deriT.  qnod  aignificat  /nnoe  !•• 

neo^y  vinoula  tanea^  arab.  j^  aequaUter  dietendere.    Alii  Tolunt 

c  > 
propr.  eeso  mondlfloiiim  (a  'n^T  defleotoro,   ooU.  arab.  j^j  falaua^ 

mondaeium)  hino  /raudeej  meidiae^  quod  longins  potitnm.  Verba 
poetrema  ^  fnun  f^it,  in  qnibus  itomm  mutatn  oot  poroonay 
Roeenmuliomf  ot  Hondewerk  diota  Tolunt  hablta  ratlono  oommy 
qnao  proxlmo  praeeodunt,  q.  d.  adoo  •tupidns  os,  nt  non  •entino 
tibi  ab  amicia  inia  foedorsitis  insftdias  stmi»  Halo  oxprimi  illls, 
In  rebus  tam  desperatis  omnis  oonsilii  inopos  futuroB  oooo  Hn^ 
s.maeos,  id  quod  Torsn  pmzimo  plnribns  dioitnr*  —  iVonno  dia^ 
tomporo  Ofo,  dictum  Jevae^  perdmm^  anleram,  eJfieniee  ex  Idm» 
Moo,  ei  inteiHgentimn  e  montiku  Eeamt  tfyU  slmplioiter  aflir^ 
mantis  est,  nt  eaopo.  ^^jf  -im  L  q.  &Vlt|)9,  qnao  mmitnna  mgjk^ 
omt,  fs.  3.  4.    Ad  oMmm  Sohndrfoma:  ,»qnod  ttsit  pmplwtnt 
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fatarMi  esMy  nt  MpfentlorM  onmet  MMi  Ant ,  non  oum  tenium 
hmbero  deboli  qnod  qai  opneilio  reraniqae  peritio  Tmlerent  ozitin- 
gaendi  tint  onte  oxoidiam  reipablicao;  lod  poteet  Torboram  sensat 
otte  hio:  foro,  ut  omnln  ob  iptit  tom  perForte  ogantur  et  infoli- 
oiter,  00  ti  nullat  inter  eot  taperottet,  qai  oontUio  reramqao  ata 
qaidqaom  Toleret^^  Imo  Tero  fore  dieit  TOtet,  at  tam  temporit 
roTero  omni  eontilio  dettitaontar  Idnmaei;  ot  Jet«  19,3.  Jerem« 
19,  7.  Cic,  Cat.  3,  9:  „Jam  rero  iila  Allobrogam  toliieiutio, 
tio  a'LentaIo  ceteritquo  domettieit  bottibiit,  tanta  ret,  tam  do- 
menter  oredita  ot  ignotit  et  barbarit,  ooounittaeqae  iiterae  nan* 
qaam  et|ent  profeoto,  niti  a  diit  immortalibot  iiuio  tantao  auda- 
oiao  oontilium  ettet  eroptum.^  VelleJ.  Patere.  3,  118:  „Praeyale- 
bant  jam  fata  contiliit,  omnomque  animl  ojut  rim  praottrinzerant. 
Quippo  ita  te  ret  liabet:  ut  plerumque,'  qul  fortunam  mutaturuo 
ott,  oontiiia  corrumpat,^^  Quibut  addo  iilud  Quot  pordere  tuU 
Jupiter,  dementat.  Ceterum  quod  Idumaeot,  et  tpeoiatim  Thoma- 
nirat,  tapientiae  et  prudontiae  laude  apud  Tetoret  iloruitto  putant 
interpretet,  Tanam  opinionem  otto  rooto  mihi  ttatuero  Tidotur 
Jaogerut  L  L  p.  10  tqq.  Nam  qunm  in  hoo  Obadiae  looo  et  pa* 
rallelo  Jeremiao  49,  7.  nthil  aliud  dioatur,  quam  omnit  oontiiii 
oxpertet  Idumaeot  futurot  omo,  nulium  oz  hit  iooit  dnci  potMt 
argumentum,  quo  fulciatnr  itta  opinio.  Noo  oertiora  ooUigi  pot- 
tunt  ez  Ban  3,  22  tq,  —  Ej  frangmiur^  conttomabuntnr  AoroMO. 
tuiif  o  TAooMfi,  ui  exUirfoiur  unu$qui$qu0  o  moiilt^  £t«9«,  ox 
IdumoM  (to.  7.),  propier  eaodmur  ^t}ga  nonttuUi,  ut  do  Wetto, 
RooenmuUerut:  oeeidiom^  imiemoeione.  Verum  quum  in  iit,  quao 
aubjiciuntur,  )7\  eodem  nezu  tignifiMt  propier^  tIx  dnbium  otM 
potott,'  quin  itU  tignifiMtio  hio  quoque  tit  tubjicienda,  iU  ut 
bt)ga  tit  propier  euedeuu  Neque  Toro  tio  Intclllecta  toz  oum 
LXX,  Vulg.  8jr«  trahenda^  Mt  ad  Tortum  prozlmum.  RoctiMimo 
Uendowork,  quem  tooutl  aunt  Jaegertit  ot  HetMlborgut,  „hlt,  In^ 
quit,  ozpMltlt,  prophota  tUtim  eautam  tantao  mitMiao  propriam 
aubneotit,  oamqno  tam  broTitor  qnam  granter  una  tom  bDg,2) 
tignifiMt  .  •  •  Seqnentibnt  autom  commatibat  hoM  mum  pleno 
ozponitur,  Ita  ut  Intor  hoo  nomen  O^gjp,)  ot  eommata  Mquentia 
oadom  rati6  intoroodat^  quao  InUr  nomen  Ittjyj^ttlb  oomflu  !•  et 
oomm.  2  —  6.,  intor  Torba  Vi  njVlP  IV!  ^n*  7.  ot  eomm.  8.  9. 
IntorMt.^^  S^nrromt:  •  •  •  exeeiuieiur  ex  wumie  Eeau  umue^ 
quiepte  ad  pmgmam  aptmoy  ^lmmtttatliy  Inqulont,  Toeaiiboo 
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ponendoiD  putaniiit  iiDjgXj  Mn  hop^f  nl  tik  Partleipiuin  iftiaimodi 

coDJagfttionit,  Pathel  ien  Pohel  dicM  peHnde  ett,  qnae  retpondeat 

tertiae  Araboni)    faabeatqne  Tim  relativae  seu  mntnae  actionia. 

o    «> 
Eet  itaqne  bttptt  idem  plane  qnod  J.jUU  vir  proeUo  aptm$.   Sen- 

tns:  fraetii  copiit  Theroaniticit  perihunt  reliqui  omnet;  qui  ad 
pugnam  apti  tunt,  Forte  Themaneneet,  quod  reliquot  bellicae 
fortitudinit  fama  antecellerent,  ad  primnm  hottium  impetnm  tusti- 
nendum  adhibfti  tunt,  Vel  initium  oppughandae  terrae  Edbroiticae 
factum  ett  a  Tbemanensi  proTincia.*^  Cni  conjecturae  vere  Koten- 
miiHerut  et  Hendewerk  praeter  alia  re\  ttmctnram  Terborum  mo- 
nnerunt  obttar<s.  GraTiisimum  .vero  quod  obstat  hoc  ett,  qnod 
mutatione  minime  est  opus.  Ceterum  quod  eaedei  nominatur  Ju- 
daeis  illata  ab  Idumaeit  injuria,  id  plane  concinit  cnm  iii,  quae 

lO.Iegnntur  ▼t.  14.  —  Propter  injuriam  frairii  lnt)  Jacobi  i.  e. 
a  te  illatam  fratri  tno,  Jacobo,  teget  te  ignominia^  et  exBtirpa^ 
herie  in  perpetuum.  ^^HiJ  D^aij,  nt  rmn']  ^3»  ban  injuria 
Judaeorum,  in]uria  Judaeis  iiiata  JoeU  4,  19.  et  alia  aliis  ibt  no- 
tatit  locis.  Vere,  quamquam  paulio  tcrupulosiut ,  Drusius:  „in 
aingulii  yerbii  pondnt  est.  Nam  violentia  roajor  lit,  cum  in  yVa« 
trem  exercetur.  Vit  etiam  eit  in  nomine  Jaoohi';  nam  Jacob  et 
Eiau  fratrei  erant  gemini,  quod  plui  ettf  qnam  ti  tantum  germani 

1 1.  ant  nterini  fuiiient/^  cf.  Dent.  23,  7.  —  Amplificantur  nunc  quae 
▼t.  10.  pancit  dieta  erant.  Ao  primnm  qnidem,  ratione  habita 
▼erbomm  n^j^;  ^^rjM  &^n99,  i^Juriam  exponit,  qua  Idumaei  Ju- 
daeot  affecerint  et  adhnc  afficiant  yt.  1 1  — 14. ;  deinde,  reipictent 
▼erba  dlb*iy^  'Jl^?'^  ^^^^  I^J^n ,  de  poena  loquitur,  qua  afficiendi 
•int  popnli  cum  reliqui  omnet,  tnm  maxime  Idumaei  ti.  15.  10. 
lUo  die^  quo  etetieti  ex  advereo^  miieria  Jacobl  octilot  patcent 
^ntqae  avide  ezipectana  interitnm,  Tei,  qaod  mibi  'probabiliui  vi- 
deturr  qno  die  in  acie  conttitutui  fniiti  exadrerium  Jaoobum,  iUo 
die  quo  eaptivum  ahduxerunt  harhari^  Cbaldaei,  exercitum  ejUe^ 
et  peregrini  intrarunt  portae  eju$  ^  et  de  Hieroeolymie  Jeeeruni 
iortem^  lorte  inter  le  diitribuerunt  circt  Hieroioljmitanoi  eo- 
mmqnebona:  etiam  tu  fuiiti  ut  unui  ex  ttt,  etiam  tu,  qni  frater 
erat,  qaem  Jacobitii  tobTenire  oportebat,  talem  te  praebuitti,  nt 
ti  ez  barbaromm  numero  ettet*  Verba  "t^^?9  ^V  °^^^  '^^  ®^* 
poiait  Rotenmfilierat:  ndie  quo  itetieti  ex  adveno  fratrii  tnl 
Jacobi»  magna  attentlone  ipectana  et  obtervant,  quid  Judaeit  ae- 
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cMeret,   iiniiiifieBc  eorimi  eladi.     Curiotitatem  iuque  et  impinm 

naligoamque  animum  atque  ardent  vindletae  Btadium  indioat  his 

yerbis;    qaam  Idamaeof   oportuerit  leie  fratribui  aaif,  Hebraeii, 

adjungere  et  opem  ferre,   tantum  abeet,  ut  boe  faeerent^   et  ex 

adrerio  stando  eonspicerent  et  exspeetarent  eorum  cl#dem  et  ex- 

itium.     In   eadem  sentehtia  Tideo  esse  Hendewerkum)  Jaegerum, 

alios;    ef.  Ps.  38,  12.     Potest  tamen  ^Asa  ^f29  etiam  tigtiiiicare 

iiarej  oon$titutum  esse  contra  in  aeie,  pugna,  pugnare  contra; 

ct  11333   ^at^fin   opponere  $e  contra   2S«m.  18,  13.,   *iajb  *I7D3? 

etare  ex  adveno,   contra^   sensu  hostifi,   Dan.  10,  13.  ef.  ibid. 

rs.  20«     Qui  sigutiicatus,    qnum  Idumaei   pugnae  «  Chaldaeis  et 

Hierosoljmitanis  commissae  nequaquam  faerint  otiosi  spectatores, 

sed  hostibni  le  adjanif^eriat,   haud  seio  an  sit  praeferendus.     Ad 

verba  qbod  attinet   "li-^ri   fi^^lT   ntatt?    fi*l^a,    Hendewerkus  \^m 

nohiUtatem  ejue  reddit,  99^^11,  inquiens,  proprie  robur^  tum  Ao- 

neetae^  est  h»L  nobiUtaey  omnesque  cives  signiiicat,  qui  pro  ci- 

Titatis  robore  et  decore  habentur.^^     Quem  signiiicatum  vere  Jae- 

gerus  alienum  esse  monuit  a  tempore  vastatae  a  Babjioniis  urbis, 

utpote  quo  in  exsilium  abdueti  sint,  non  ut  antea  factum  regnan- 

tibus  Jojakimo  et  Jojachino,  nobiliores  tantum,  verum  Wt\  ^n^ 

]i»nri  •nij^  •T»:fa  &nijtbin  Jer.  39,  9.   2Reg.  25,  11.     Scd'  rejil 

ciendus  e%%  fae^Uatum^  bonorum  qnoqae  signiiieatas ,  quem  cum 

Rosenmiillero,   de  Wettio   et   aliis  sub   ^^n   lubjiciendum  putavit 

Jaegerus  colU  ts.  13.     Verissimum   quidem  est,    ei  significationi 

non  olMtare,  qnod  Hendewerk  monuit  obstare,  n^tt?  verbum^   ef. 

2Chron.  21,  17:   «iii^^in*^)^  rMk  «lattJ^^t.     Obstat  vero  loeus  pa- 

raUehte  ts.  20.    Aut  enim  omnia  me  fallunt,  aut  b^n  Toci  eadem 

potestas  tribuenda  est,  qua  gaudet  ^n  vs.  20.,  ubi  idem  est  nexus, 

in  verbis  'IAI  niH  ^nn  nb{,  quae  verba  quemadmodunji  huie  loco 

lucem  aecendunt,  ita  ab  eodem  accipiunt  luieem,  id  quod  ridebimus 

infra.     Intelligendum  igitur   est  agmen^  muUitudo  Judaeorum  in 

ifxsilium  abductorum  a  Chaldaeis.     In  Terbii   V^TO   sifita  ^'«'nddl 

^         » » I         ♦        •  I»  I 

jure  merito  RosenmiiUerum,  quod  ante  Tl^V  omissum  existimet  a , 
reprehendit  Hendewerk ,  coostat  enim ,  fit^a  etiam  cum  Accusativo 
strui;  sed  idem  mox  dupliciter  peecat,  1*^910  Singularem  habens, 
quum  non  lit  niii  Piuralii  defectiTe  icriptui  {yVfJO  pro  l^^iytt)  K'ri), 
eumque  Singularem  effereni  \^9^\  Ad  ^^^A  ^T^  tkyiy\\  ^^1  ef. 
.  Joel.  4,  3.  et  Nah.  3, 10.  —  "Ne  epeotee  cum  voluptate  diem  fra^  12. 
trie  iuif  diem  infariunii  ejuij  ocoloi  ne  paicai  die  fratrii  fatali 
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«t  infiMto,  n0  gmd0m$  cfo  filii$  /mJm,  Xndaeit  iU  ini^riiuM  «o- 
rnM,  n0gu0  wuigmm /aeioi  o$Jummj  imelenter  loqaarif,  inoaitee 
'He  amguitiarum!  Qaae  y9.  12—14.  liabentnr  Terba  Jaegemi 
ezletiaiat  non  modo  po9%e  intelligi  de  eo  quod  fieri  debuiunoi  (of. 
2Sam.  3,  33:  "^atief  n^»^  ^n:  nhsdn  numy  ut  moriiur  teoleratue^ 
mori  dehehai  Abnerf  ISam.  21,  16:  «n^2*bfit  tk:x\  njrr  num  kie 
debehai  venire  in  domum  meamf  2Reg.  3,  27.  G.  gr.  ampL  p.  773. 
E.  gr.  ampl.  p.  S26.),  ied  debere  omnlno  ita  inteliigi,  niai  omnem 
negligete  nexum  Telia.  Etenim  ab  nna  parte  eopulata  etie  eom 
proxime  praegretsii,  in  quibui  agatur  de  re  praeterita;  ab  altera 
parte  rerba  n^TD^j  *liDKd  ▼■.  15.  manifeete  respicere  ea,  quae  dieantar 
Ti.  12-- 14.,  ez  quo  perlueeat,  ad  tempoi  praeteritum  referenda 
etae  qoae  tribut  hiice  veriibui  oontineantor.  Itaqae  Jaegerui :  mee 
dehehae  epeciare  eet.  Atque  ita  etiam  Roienmulierui,  Hendewerlc- 
et  aliL  Noi  Tero  aptliiimam  .j^utamui  interpretationem  eani,  quam 
fuprtf  dedimui,  modo  ne  cum  iii,  qui  et  ipii  interpretati  iunt: 
ne  epeetei  cet.,  eie  verba  inteiligai,  quati  dieat  Tatee:  noli  am- 
pliui  oeuloi  paieere  eet,  ai  quae  caiamitae  Jacobo  iuperrenerit, 
quod  plane  eifet  alienum  (cf.  vi.  17  ieqqO*  ▼^nim  ad  rerum  ra- 
»  tionei  temere  neglectai  kb  interpretibue  omnibui  iliareferai^  qualet 
poit  urbem  a  Chaldaeii  vaitatam  fuiiio  probabiie  eet»  Jam  vero 
quii,  quaeio,  eet,  qui  iibi  periuadeat,  poit  combuitam  a  Nebuia- 
radano  teipplum  et  abduetoi  ez  Hieroiolytoitanie  oetingentoi  et 
triginta  duoi  (Jer.  52,  29.)  lUttm  deiitnm  eiio  iaeWri  in  cirea 
relictoif  Nonne  per  multoi  diei  inde  ab  illo,  tempero  ▼ieinorum 
popnlorum,  qui  Chaldaeii  arbem  ezpugnantibui  ie  adjunzerant,  Sj- 
rorum,  Moabitarum,  Ammonitarum  (cf.  2  Reg.  24,  2.},  Idumaeorum 
mazime,  norae  leroper  turbai  in  urbem  irrupiiie,  miierit  civibna 
iniultaiie,  rapinae  feeiiie  (Obad.  12.  13.)  9  gniiiatai  per  agroa 
eiie,  fttgitiTorum  (cf.  Inprimii  Jer.  52,  8.)  alioi  trucidaiii,  alloa 
Chaldaeoram  in  poteetatem  reddidiiio  (Ob.  14.)  credii?  Taiia, 
inqaam,  ei  hiice  ▼enibui  retpiciuntar ,  nemo,  opinor,  apta  ad 
nezom  diei  negabit.  Quidni,  qui  re.  II.  de  arbe  ezpugnata  in» 
^  eoliiqae  magnam  partem  in  eziilium  abdactii  dlzerat,  idem  ti.  12. 
ot  icqq.  mala  reepiciat,  quae  poit  illud  tempoi  ad  eum  Uique  diem, 
quo  haoo  leripta  tunt,  taperttitet  perpetti  erant?  Quidni  idem 
itta  mala  retpieient  ti.  15.  recte  dicat:  n^>  "^^^^*  ^^nM  &V 
t  e.  diet  ejmi  fatafit,  ezitialla  i.  q.  bVi^^f  binVt.  137,7.  A 
•npm  Prooeai.     ^^b  q|ilid  tignifioet,  pri  eerto  Ad  Tfz  peterit. 
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Qaod  Jok  31,  3.  legitwr  Tleiiiiim  *n:^)  pmUtUiii^  pottiriat  «t 
•ignificet  grape  imfortuniwm^  eaUtmUatem  •.  exitiam^  permeiem. 
lUque  Geeenias  ot  olii  '^'^i^  •ignificaro  ToliHit  /ertunam  aUimam 

i.  e.  hifeatani ,  infortunium ,  eell.  oitib.  J(^  id. ;  Joegero  tutem 
propr.  yidetur  eete  peregrinita$  y  hinc  peregrini  status  miter  el 
iofelix^  deindo  univeree  infortunium^  miteria.  Potuit,  opinof, 
peregrinitatie  notio  etiam  abire  in  notionem  alienationiu^   quem 

•  •ignificatum  voci  tribuiaae  yidetur  Hieronjmui,  qui :  diee  peregri^ 
naiionie  eJuMy  tribuerunt  Kimchi:  „tempus  quo  Itrael  alienigeoa 
reddittts  est  solo  natali  expulsnS}^^  et  e  recentioribus  Schnurrer, 
Uendewerk:  dieg  abalienationi^^  Hesselberg:  dieu  ejeotioniij  rele» 
gationis;  alienationis  yero  significatus  potuit  ducere  ad  significa- 
tom  pernieiei  (*-)D}  Job.  L  1.),  nam  quod  alienatur,  perit  (^^m); 
cf.  apud  Latinos  oppida  aUenata^  provincia  atienata.  Do  yerbis 
D^j^fif  fih^a  yide  quae  monuimus  in  Prooemio.  —  Ne  intree  im  It. 
portam  popuU  mei  ((te  exitii  eorum^  ne.epectee  eum  voluptate 
etiam  tu  calamitatem  tjue^  ocuios  no  pascas  tu  quoque  calamitato 
ojus  die  exitii  eJuUy  neye  admoeeai^  inferaii  manumNo^t^ift  ijue^ 
•urripiaa  eas  c^ie  extVtt  eju$f  &*]^M  0')'«  idem  prorsus  quod  Eaech* 
35«  5.  O^^M  n^*  a  nb^  admovere^  inferre  jnanum  rei,  omisso 
Objecto  membri,  G.  gr.  ampl.  p.  851.  njnbu^n  Rosenmfillerus 
,,quibu8dam,  ait,  est  secunda  Pluralis  persona,  licet  yerba  singu- 
iaria  masculina  praecedant  et  subsequantur,  uti  et  alias  yates  de 
popnio  loqnuntur  nunc  in  Singulari,  nunc  in  Piurali,  nune  In 
Masculino,  nunc  in  Feminino.  Sed  magis  concinne  est,  enm  Chal- 
daeo  et  reliquis  yeteribus  nsnbuJn  pro  secunda  masculina  persona 
habere  pro  n^t?n  cnm  He  paragogico  et  Nun  epenthetico.     Ita 

et  io  tertia  feminina  hujns  ipsius  yerbi  Jud.  5,  26 :   nn^b   ^T^ 

*  nar^VuJn  pronbuJn/'  Est  sano  pro  nbiDn  accipiendumy  cf.  praeter 
Jud.  \.  I.  Jes,  28,  3;  Job.  17,  16.,  sed  de  nj  sjrllaba  yid.  G.  gr. 
ampl.  p.  800  sq.  Inter  eos^  qui  nanbvSn  habent  secnndam  Piur. 
fcm.,  ost  Hesselbergus ,  qui  yatem  ea  forma  cum  irrisione  uti 
pntat,  quui  dieat:  o  mulieres,  o  molles,  timidi!  colL  Amos.  4»  1. 
Nah.  3,  13.  Quod  yel  propterea  aliennm  est,  quod  Idumaei  no- 
quaquam  animo  imbelli  simiies  mulioribus  se  ostenderunt.  Hendo- 
werlc:  ^pro  nj^nybn  yei  potius  M)  n!bon  positum  est;  cf«  Exod. 
12,  9.  Hao  particnla  ^)  subneza  propheta  pi^opter  popnll  aui 
calamitatem  doloro  anmmo  oommotiM  Idnmaeoe  quodaounodo  pro- 
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Cfttur  ftt  quMi  olMMrftl^  oet.  Qua  ratfoiie  quomiatii  ttmtuai  ob- 
stMit  loei  Jad.  5,  26.  Jok  17,  16.,  qU  nulU  petitio.  Qaod  0j9#t 
interpretati  sumai  iy\  poselt  bie  qqoque,  ut  iupro  vt,  11.  ot 
infra  ts,  20.  muUiludo  incelarum^  popuhn  eue,  quo  tlgnifietta 
ooeeptum  est  ab  Hefieibergu,  et  a  nlbt^  ut  olifts  etiftm  iignificftre 
14.  pim  inferre  dUeui.  —  Neque  $te$  in  bivio ,  ad  ocoidendum  /uga 
elap$o$^  fugitivoi  eju$f  neve  tradae  hottlbus  $uper$tite$  pju$  die 

angu$tiarum!  pn^  bivium^  eompitum^  ft  iepftrftudq;  ef.  ftrftb.  ^^ 
fiditj  diffidit^  eeparavit^  item  divi$a  et  hifida  $e$e  ohtuUt  ftlioui 

6<o^  O  o- 

Tift,  hino  y^jLA  et  ^jft^  diserlmen  eftpillorum,   medium  eftpitis, 

item  diierimen  viae^  iocue  ubi  ex  una  via  exit  altera.,  Hieronj* 
mui :  ^quumque  eoeperint  fugere  per  notfti  iibi  Tifti  et  diTertieulm 
et  cftlles  ftd  iolitudinem  perferentee,  non  $tabi$  m  bivio^  n$c  ve^ 
nientee  ex$pectabi$  in  compiti$^  ut  interfietai  eoi,  qui  fuerlnt 
iiberati,  alioique  comprehenios  reeludai|  et  vel  ipee  Cftpifti,  Tel  cftpti* 
Titftti  hoitium  ierTCi.^^  Jfftegerui  p*iO  rupturam^  hiatum  muri  Tult 
iignificftre;  non  mole,  sire  etymon  ^peetas,  nam  helir.  p^io  non 
tam  iimpliciter  leparare,  quam  tI  ieparare,  rumperCf  /rangere^ 
'diffringere  iignificat,  iiTC  reiptcii  nexum.  Attamen,  quum  rup^ 
tura^  kiatue  muri  aliai  dicatur  ^^9  poitbabenda  ista  significatio 
Tidetur  supra  allatae.  Maliem,  si  quis  in  biTii  signifioatu  ac- 
quiescere  noilet,  intellfgere /aucei ,  angu$tia$  locorum^  Hngu$ta 

viarum^  a  rumpendo,  diffringendo  dietft,  coU.  ftrftb.  ^y  distftntift, 
interTftllum  ftl.  Sane  Sjrrui:  ^i^nnV»  (a  rad.  tnni  perforaTit), 
ftd  quod  nomen  Miehaelii:  ^^exitum  anguitum  inter  duoi  montee 
iignifieare  Tidetur,^'  et  LXX:  iunfioXijj  tran$itu$.  MalcKimehl 
pnn  clademf  interitum  cise  Judicftt  coll,  *1^^,  Heei^bergUi-^Tero 
rapinam  ooll.  Nfth.  3,  I.  Utriique  efiim  obitftnt,  certe  non  fftTcnt 
eft  quftc  iubjiciuntur,  Ad  rem  Schnurrerui:  ,,Permftgnftm  Judaeo- 
nim  multitndinem  post  urbem  a  Babjloniis  tI  captam  Aegjptum 
petiisse  constat;  horum  igitur  multos  in  Idumaea,  inter  Judaeam 
Aeffjptumque  fere  mediay  interceptoi,  ac  tcI  occiioi,  Telin  ho- 
itium  poteitatem  reddditOi  fuiiic,  admodum  crodibile  eat^^  In  qoa 
eftdem  iententia  Tideo  eiic  Uendewerkum,  qui ;  ,,multi  enim  Hiero- 
ioljmitani,  urbe  oapta,  ne  de  ipiii  iori  jaceretur,  in  Aegyptum 
potiiiinium  ftufugere  itaduerunt.  Idumftei  ^utem  Tiftnus  terrae 
fuae»  per  quam  illi  Iter  faetre  eoftotl  erant,  gnarl  ad^iiodam  Ift- 


Digitized  by  LjOOQ lC 


Obadia.  4(» 

trooam  fiogulof  profiigof  in  oompitif  opptriebantiir,  «ot^iie  ant 
cftptot  Hiorotoljma  od  Chftldaooi  foede  re^nmrunt,  ant  reeittentet 
emdeliter  ooeidfmnt.^^  Noa  ne  tontiiinm  qnidem  dnbitmmns,  qnin 
ex-Jndneie  Aegjrptnm  petentibne  mnlti  tint  ob  Idumaeie  inter^ti, 
oeeiii,  .eeptiTi  elidiieti;  negamne  Tiro,  id  i^piei  boeloeo.'  Per-> 
-  loMt  enim,  niei  vehementer  erramne,  ex  ▼■•13.,  atroeia  qnae  hio 
reepieiantnr  Idumaeorum  faeinora  oommitea  eiee  in  terra  non 
Idumaeomm,  sed  ip$orum  Judaearmm.  ,  Qnare  yide  qnao  difpnta- 
▼imui  snpra  ad  Ti*  12.  —  Nism  propinquun  eet,  inttat  die$  JovaeX^.^ 
$uper  omnee  popuhi;  quemadmodum  fecietiy  fiet  tiU;  opu$  tuum 
redMt  im  edput  tutm^  referentur  tibi  faeinora  tna,  ^d  Roten*  . 
miiUerat  ««alii,  itaqnit,  $edf  alii  toiie,  utique^  profeeto  Tertnnt* 
NoI4t  ntitata  tignifieatio  quia<y  ndm  retinenda  Tidetnr.  Pendet 
enim  haee  partienla  ex  Tt.  lO.,  ubi  Idomaeo  popnlo  ob  ▼iolentiam, 
qna  in  cognatot  Jndaeot  taeviit,  minatur,  Jpium  in  perpetnnm 
ezteindendiim  ette*  In  onlpa  ampliiieanda  Tertatnt  ett  Tatet  Tt* 
11  —  14.,  nnno  de  poena  agit.  Ergo  qunm  yt.  10.  dixittet  n^l^s^ 
loV^^>  nnno  ait  'niii  d^*nj^  '*a.*'  Qua  ratione  nobji  qnoqne  tta- 
tnere  Titnm  ett«  Vid«  quae  obterrairimnt  tupra  ad  ▼!•  II.  init* 
In  eadem  tententia  ett  Jaegernt*  Negari  tamen  non  potett,  h^ud 
ineommode  etiam  ad  proxime  praegretta  referri  poMe,  quae  liio 
dieontur*  Quam  rationem  IniTit  Uendewerk,  qni  „nune  aiTert, 
inquit,  quam  ob  eautam  liaeo  omnia  non  modo  non  perpetranda 
ted  tnmma  onm  diligentia  fugienda  fnerint»  Temput  enim  inttare, 
qno  Idumaei  bum  gentibut  oetetit  eadem  patturi  tint,  quae  Judaeit 
intnlerint.^  Verba  &7Vin*!b^*>;  non  pertinent  ad  a^^lj^»  Terom 
ad  rr^n^  b^**,  ita  nt  inttere  dieatur  diet,  quo  Joto  Judioaturut 
!•  e.  poenit  affeetnrnt  tit  omnet  popnlot.  Ceterum  Jaegeme,  tl 
nrbem  Hierotoljrmitanam  a  Chaldaeit  oxpngnatam  in  hac  oratione 
reepieiat  vatet,  diffieiie  intelleettt  etto  monet,  eur  Chaldaeot,  qni 
priaMiriat  partet  egorint  in  nrbe  expngnanda,  nooniti  generall 
D^^An**^^  nomine  ampleetatnry  oontra  in  perttringendit  Idnmaelt, 
qni  in  expugnatione*  Hierotoljmomm  toenndat  partet  tnttinnerint, 
fere  totnt  vertetnn  Qnod  Ioto  mihi  Tidetor.  Cum  Idnmaeia 
enim  Tati  ret  ett,  hot  tempiteroot  et  infettittimot  popnli  tni  ho- 
ttet,  qnanqnam  tanguinit  Tinenlo  Jnnotot,  perttringere  TOti  etl 
propotitnm;  itaqno  hit  potittimnm  Uiatat  Judaeit  injariaa  oxpro- 
brat,  hit  maxime  minatnr  poenat.  Erit  Toro,  onr  ChaMaoot  tan- 
tnmooflunnni  omniim  populorum  nomine  oompleetatnr,  ooiaeillut 
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ft4  Satailigeirfciii)  (H  repvtaTerk)  qvo  tmp<m  haiie  wUiMm 
MripMril  ?«tti,  U  repntaTerit,  lnfiieBi)  leripeieae  rateiB  non  ita- 
ti»  peet  «zpiigiMtaiii  a  Babjieaiie  mrliem,  eed  ali^o  Ittteijeeto 
te#porie  epiitio,  qmo  tenifore  Ciiaidaeonim  eopiae  maziaia  ez  parte 
4eeeefenMt,  Idamaei  rero  pergelmt  injiiriae  inflBrre  Jndaeie;  efc 
▼••  12  — 14.  eoli.  not.  ad  Tt.  12^,  nbl  qnae  diepnCarimvs  hoe 
le.fnoqno  loeo  Tidee  eonlirmari.  — -  9iieifia4mo4Mi  efitai  kikUiii  in 
wwmie  meo  eaneio:  Ment  omnee  popuU  eontinuOy  hihent  et  eor' 
Mnnt  et  erumt  quaei.  non  fuiaent*  Vehementer  hie  loens  rcTa- 
▼it  interpretee,  non  Texatams,  ei  apemieeent  oenloe.  Faltl  ennt 
et  11,  qni  qnoret&m  referendnm  eit  br^^ntZ),  ▼Idenint;  neqoe  enim 
enr  illne  referri  et  poselt  et  de1>eat  intellexemnt.  Sed  fneine  de 
hoe  leeo  est  dispntandam.  RosenmlkUeme :  „Prima  hajne  ▼eitne 
▼erha  interpretee  bene  mnlti  ad  Idnmaeos  dlreeta  exletlment,  in- 
tellignntqae  de  oompotationibne  eonviWlsqne  ab  Edomitie  ad  snam 
de  nrbie  templlqne  e^ereloike  laetitiam  pnbllee  teetaniam  inetitatiSy 
qnae  ▼ero  eeqnnntnr  ▼erba  b^^An*^:^'  !)nv$^  de  poena  omnibne 
gentibne  irroganda,  qnasi  dieeret:  quemadmodom  ▼os,  ldomaei| 
laetatl  estis^  et  In  laetitiae  signnm  eonrim  egitastis  saper  mon- 
tem  sanetnm  menm,  L  e.,  ^ut  Kimchi  exponit,  de  exoidio^  ob  ez- 
eidium  iaori  mihi  montie^  mei  templl,  eie  bibent,  i.  e.  eie  bibetie 
▼os  et  eeterae  gentes,  qnae  popnlo  Israelitieo  Infestae  fbernnty 
ee.  n!ba;'^n}7  D^d  ealieem  ▼ertiginis  (ies.  51,  II.);  ▼eetro  gandlo 
eaoeedet  snmBia  tristitia  etgrariseima  afflietio.  Ita  Jam  Chaldaens: 
$um  guemadmodum  laetati  eetie  de  exoidie  m&ntie  mei  eanoti^ 
oio  hihent  omnee  gentee  eoHoem  uUionie  euae.  Sed  ▼eriesimo 
mofiet  Sehnnrreras,  motesAn  eete,  Idem  ▼erbnm  fttVjlDy  eodem 
loeo  poeitnm,  dupliei  et  plane  eojDtrario  sensn  aeeipere,  praeeertira 
qnnm  non  sequatur  ^invn  bnM  bl  hihendum  vohie  quoque  erii 
de  eaiiee  irae*  Da  poena  antem  si  intelligatnr  fin^nui,  neqna- 
qnam  referri  posse  ad  Idnmaeoe,  qui  tnne  poenae  Jam  dedieeo 
nnllo  teodd  diei  poterant.  Quae  quuib  ita  sint,  liattd  dnbitamne 
aeeedere  Sehnnrrero,  aninmanti,  sermonem,  eubita  oonrereiono 
faeta,  qua  nihil  freqnentins  4ipud  prophetae,  redire  nune  ad  Jn-^ 
daeoe,  ad  qnos  seqnentia  pariter  omnla  po^simnm  reepieimit*  . 
Qnod  ipsum  et  ▼idlt  Aben-Esra,  qui  obserrot,  Inde  ab  hoo  loeo 
denm  Inelpere  popnlum  suum  eoneirfarl)  et  sensnm  esse:  qnemad« 
▼ee,  Hebrael,  eastlgationie  poeulnm  bibistls,  sie  bibent  et 
aiiae  geates,     Qnam  interpretattonem  #gregie  confirmaat 
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tiia  Jeremiae  loc»,  qnibiis  iddein  dicitur^  Jadeeie  prinmm  bilieii- 
dom  eeie,  deinde  Idameeie,  25,  27  —  29.  49, 12.  Threo.  4,  21  eq. 
(U  et  Doitri  loei  eenrai  erit  bie:  quam  Tobie  Jadeeie,  montem 
mihi  eacmm  tenentibae,  bibendam  faerit,  megie  etiem  reliqoae 
gentee  eendem  eortem  experiri  oportet;^^  Heee  Sebnorrerae  et 
Roeenmiillerae ,  qaoe  eeeati.  ennt  de  Wette,  Hefeeibergoe  et  elii* 
Hornm  rero  interpretetionem  plaribne  argomentie  impogntnint 
Jaegerue  et  Hendewerk.  Ae  primufn  quidem  Jeegerue,  quum  in 
Terbie  ^^{P*"in*!?;  plJ^^nuS  ^^^d  noTum  Subjectum  nominatum 
non  eit,  n^giit  poeie  illa  referri  ad  alioe,  quam  ad  eoei  qui  in 
antecedentibue  eompeilati  eint,  id  eit,  ad  Iduinaeoi»  Qua  eadem 
ratione  iilam  interpretationem  oppugnarit  Hendewerk.  le  enim: 
,,Prortue  ineptum  fuiMet,  ei  propheta,  pottquam  per  tot  commata. 
Idumaeoe  eoloe  alloquutue  erat,  noiia  eignifieatione  ad|{eeta,  tam 
inopinato  pt  tam  ambigue  Judaeoe  elloquutue  eeiet,  eum  non  modo 
hoc  eomma  cum  antecedenti,  particula  *«:)  interpoiita,  ita  con- 
Junctum  eit^  ut  haud  eane  quicquam  propbetam  de  Idumeeie  agere 
eoeque  alloqui  perrecturum  eeie  dubitet,  eed  etiem  in  eequentibua 
commatibue  propheta  minime  ita  pergat,  ot  Judaeoi  alioquatur, 
quenquam  in  hie  eomi|ietibui  oltimie  de  iie  potiteimum  ditierit. 
Nam  propbetae  in  oraculie  eingulie  eoe  tantummodo  alloquuotur, 
contra  quoe  proprie  iila  pronuneiant,  quapropter  etiam  Obadia 
per  totum  oraeolum  Judaeoe  nullibi  alloquitur,  neque  etiam  in 
oracuii  altera  parte,  in  qua  de  iie  agit,  ee  ad  eoe  conrertit. 
Non  liquet  igitur,  quomodo  Roeenmikllerue  de  eermonit  reditu  ad 
Judaeoe  loqui  poteit.  Neque  etiam  recte  diotum  ett,  ejutmodi 
traneitum  apud  prophetae  frequentiteimum  ette.  Prophetae  enim 
eeepiut  quidem  a  pereona  tertia  yel  eecunda  ad  eeeundam  vel  ter- 
tiam  tranteunt^  et  ab  hao  ad  illam  vei  ab  illa  ad  hano  redeunt, 
boo  tamen  eemper  ita  flt,  ut  ii,  de  quiboe  modo  loquuntu^^  et 
quoe  modo  alloquuntur,  pronut  iidem  nee  alii  eint^^  Deind^j 
ei  ad  Judaeoe  referetur  filj^tntt?,  et  eie  reddentur  Terba^:  quemad^ 
modum  hibi$H9  in  monU  meo  ioneto^  yariie  iitque  non  fadle 
expediendie  diffieultatibae  locum  lalKMrare  monet  Jaegerut.  iVimii» 
enim  languidum  et  euperyacaneam  et  proreoe  alienam  additomen- 
tnm  eontineri  T«rbie  in  wtonte  meo  eaneto^  eimulatque  ad  Judaeoa 
referatur  loeoe.  Bonam  qoidem  et  graTcm  tob  Terbie  eententiam 
•objeeiece  SeliiMinrerum  Iwnc:  „eom  Tobie  adee^  mootem  meo  ■•- 
ombI  eaerom  tenentiboe,   bibendom  Iberit,  magii  eiiam  reliqaae 
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genCea  ettidan  •orttm  experiri  oportet***    Vemin  illad  ipinm  ad§o 
et  magit  etiam  tmere  illatum  in  Terba  eiie,  eoque  oertiui,  quod 
*)tt/M  Ti.  16.,  ut  eedem  tox  ti.  15«,  eolam  0eqUaiioni$  notlonem 
del>eat  exprimere,  itu  ut  de  illo  adeo  eut  magit  eiiam  ooglturi 
nullo  modo  potiit     Ineeie  quidem,   quem  Schnurrerui  Obed.  16. 
ineite  dloat,  leyeum  in  Jer.  25,  27.J29.  40,  1%   Thren.  4,  21.9 
sed  elftrii  Terbie  exprettam ;    hie  vero  nihil  clari , '  led  ambigua 
omnia  eue.    Nuliiue  momenti  eeie,  quod  Benarj  (in  ephem.  Berol. 
1836.  no.  108)  tamen  lucem  huieloco  aocendere  dixerit  Jeremiam, 
ntpote  Obadiae  interpretem  (40,  12.}.     Neque  enim   interpretemy 
aed  imitatorem  Obadiae  Jeremiam  eaee,   imitatori   autem  licnieeo 
Obadiae  Terba  ad  aliat  referre  rei,  ad  alioe  referre  homioei ;  cujua 
rei  exemplum  Jaegerut  ex  ipto  Jeremia  affert  40,  10.  coll;  eum 
50,44.    Diinde  verba  ^ttn|^  'in  ^;,  ti  aigniiicent  tn  moitfe  meo 
ianeiOj  ab  apodoii,  ubi  eint  eogitationo  repetenda,  plane  abhorrere. 
Tum  noi^  probabile  etic,   exprettiiio  yatem  tn  praepotitionem  in 
eadem  re  Tt.  16.  h*p  Toeula,  vi.  17.  a  particula.     Denique^   ti 
Ti*  16«  nihil  aliud  dicatur,  quam,  quemadmodum  Judaei  maia  per- 
peiii  fuerint,  iie  mala  patturoi  etie  cum  aiioa  populot,  tum  ma- 
^  xime  idumaeoi,  omnem  orationit  infiringi  nerrum,  quum  hao  ra- 
tione  nuUa  iiat  mentio   praecipuae,    cut  Judaeorum  iortem   iiU 
experiri  debeaVit,  cautae,  iilatae,  puta,  Judaeit  injuriae.   Hic  igitur 
de  cautii,  quat  examinabimue  infra,  Hendewerlcet  Jaegerut  Terba 
de  quibut  quaeritur  ad  Idumaeoe  referenda  putant,  ied  iuo  uterquo 
modo.     Ac  prior  ille   qoidem  rejectam   a  Sclmurrero  et  Roten- 
miillero  interpretationem  defendlt,   ita  tamen,   ut  ^9  reddat  tii, 
non  cum  Clialdaeo  et  Kimchio  putet  iignificare  de,     ,,Vatem  dleit 
eodom  Tcrbo  Htjv  praemium  aequum  et  iiiii  facinoribui  12  — 14. 
propoiitii  prortui  conientaneum  eo  majori   com  fettiTltate  eigni- 
ficare,  quo  iignificantiut  hoo  modo   iimul  illam  aequitatia  legem 
quaUa  facinora^  taUa  ptaewHa  exprimat.  Uebraicae  enim  dictionia 
idiotitmum  etie,  unum  idemque  Terbum  teniu  dupiici  adhibere  (€rea. 
gr.  ampl.  p.  850.).    Itaque  etiam  Obadiam  Terbo  nni^  eeniu  dupllei 
Uium  ette.    In  itieho  primo  enim  de  oonTiTiii  et  eommiitationibui 
(in  Hierotoljmorum  Taitatione  inititntli)  iormonem  ette;    altero 
autem  et  tertio  loco  cogitatione  iupplendum  oeie  njbr^n  f^;  ^^^ 
aimile  quid,  Tcrba  adjeeta  i|^n  £(bd  r^n^  aatii  oiteodere.^    Nlhil 
oiie,  quod  Schnurrerui  moleitHm  eate  dioat,  idem  Tcrbnm,  eodem 
looo  poiitum,  duplici  aeniu  aocipeie.   Nam  „ai  interprott  noentiori 
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scrlptorem  aatifuiiiii  ezpUetnli  allqMTOX  ▼elloqQHtio  Tel  eonetnictio 
moletta  eit,  inde  noii  ecie  extenplo  coneladendam,  locam  expo- 
ncndum  ^veni  ita  ecsc  perclpicndam,   at  haic  intcrpreti  placeat. 
Nam  qaod  baic  molcctam  sit,  ccriptori  antiqao  non  modo  recte 
ct  verC)  scd  etiam  •uaTitcr  et  festire  dictom  Tidcri  potaiuc    Com 
▼ero  catlc  conctct,  prophctai  quadam  com  fcctiritatc  caari  ct  ex- 
qaiaita  eadem  Tcrba  iicdcm  locic  dopHci  ccncn  cacpiac  poiaiccc 
(Jcc  30,  16.  Gcc.  L  capra  1.)  illic  Tirii  doctlccimis  hanc  hcbraicae 
dictionic  idioticmam  molestam  ccce  non  dcbaiccc,  neqacctiam  fa!- 
toram  faitce,  ci  interpretic   officio   catitfiactarl  etiam  bac  in  re 
catic  antiqai  &cti  faicccnt.^    Vcram  enimvero  cciyit,  ci  quic  aliac, 
Schnarrerac,    dclectarl  Hcbraeoram  propbctac  Tcrboram  lacibac» 
Sed  probe  intellexit  idcm,  elegantioric  Jadicii  interprec,  alicnum 
ecce  e|acmodi  lacam  in  ccntcntla^   qaalis  haec  ect,   comparatiTa» 
Nallam  qaod  idoncam  cccct  excmplam  protalit  Hendcwcrk,'  ncc 
potait  profcrrc.    Practerca  quallc  isthic  ect  cogitationam  ncxuc: 
qu0wuidmddum  biii$ii$,  compotactis,   conTlTati  cctic,  o  Idumaci^ 
in  numie  meo  itmetOj  cic  Ubont  caliccm  titubationiC)  poenac  da« 
bunt,   omiicc  pofuU  eontimuot     Dcbebat  ccrte  cic  dlci:   "^W^ 
d^^*n-^'j  oiait  (njbyTijn  D^3)  iiottJn  •^feig  "^n  bi  (j«;)  fiij-^nJ 
'iai,  fuemadmodum  hibiitio  (Tinumy   compotactis)  in  wmnto  meo 
Muneto^  sic  (caliccm  titabatlonis)  bibeHi  vo$  et  owmee  popuU  cct 
GraTiccimam  ycro,  qaod  llli  interpretationi  obctat,  qaodquc  miror 
non  obcenratam  ccce  ab  aliic,  hoc  ect^  quod  Tcrbis  &;^}2*^d  ^tl^> 
a^jcctam  ect  ^X^ISJR  eoniinuo.     Ubi  enim,  qacmadmodom  bibcric 
Cajoc,  do  bibltamc  Semproniac  didtar,  ita  tametij  ut  hie  $it  bi^ 
biturue  eontinue^  ibi  cx  his  Jpsls  Tcrblc  clariccime  pcrloeet,  bibendi 
Terbum  atroquc  loco  eodem  sensa  capiendom  ecsc    Dcbet  igitur 
nntJ  prioc  codem  cpectare,  quo  pocteriuc.   Postcriuc  Tcro  ipce  tIt 
doetac  recte  monuit  intclligendum  ecce  de  bibendo  caUee  tituba" 
tioni$.    Qaanqoam  enim  nty6  et  ngt^  et  alia  hoc  ccncu  cumta 
amant  addita  habcre  mnn  0\^  Td  nib^^^nn  D^a  Jcc.  51,  17.  22., 
Tcl  rbr)ti  111  Pc.  60,*  (Cy   Td  tmftn  y*jn  Ote  Jer.  25,  15.  al», 
\amen,  quum  frcqaentissima  hacc  clt  imago,  etiam  absqac  istius- 
modi  eomplemento  poclta  rcperiuntar  ibi,  ubi  cogitatlonam  ncxuc 
de  Ti  Tcrborom  non  clnlt  dabltare,  ut  Nah.  3,  11.  aL    Qua  eadcm 
ratione  hi^ic  quoquc  locom  comparatum  ecce,  Tidcc  ex  Tcrbis  x^ti'^ 
Vtl  ib(iO,  nt  quac  aperto  indlcio  cint,  csse  quod  praeeedit  tirv6.. 
blbere  oalicem  titubationic»    Nec  ■mUox  cct  ccntcatia  Jaeg^ij  qui 
Mam>wi  Commmt.  Voh  //.»  27 
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rrr)U3  priut  recte  qvidem  •odem  teDni  aeefpl  Jubet,  qao  aeeipicB* 
dom  est  posterius,  ▼erum  «d  Idumaeoe  fin^nib  refereodnm  pvtat 
ct  ipie.  It  enim  huQc  in  modum  yerba  trantferenda  exictimat: 
nam  qmmadmodum  voc,  Idumaci,  di6iiti$j  pocnam  dcdictic  L  e« 
bibcrctic,  pdenam  dederitic  propter  montom  meum  $a»ctum  i.  e. 
propter  injuriam  monti  raeo  cancto  i*  c.  populo  mibi  aaero  illa- 
tam:  cic  Ment,  pocnac  dabunt  omnee  popuU*  Saepe  repeti  in 
cerfptoribus  hebraieic  "«d  particulam,  ubi  nostratcc  dieant  fum  — 
et*  Idem  fieri  hoc  loco.  Dixisse  Tatem  ts.  15.  (cf.  not.  ad  tc.  11.) 
unircrsc:  d^>n*!9d  ^;  n'm'\  n\^  ^^*ig  "«^,  eamque  ccntcDtliam 
mox,  rationc  habita  Idomaeorum,  de  quibus  praccipue  in  hae 
orationc  agatur,  amplificassc  vcrbis  his  ^^m  ;|^  nipr;  li^to  ^n^fiis 
^ibfi(na  WA\\  hacc  Jam  wn.  16.  denuo  rcecpisse  vatem  diecntcm 
^%p  •nn  b^  Dn^m?  •^«5«^  '»s,'ut  verbis  'w  ^•«'nn-bs  cn©^ 
eo  se  referret  oratio,  unde  eccet  egrccca*  Dij^nU)  essc  Praetcritiim 
quod  dicatur  propheticum,  cf.  vs.  2^5,  6«  7.;  i^  signifiearc /ro- 
pter;  propter  montem  meum  eanetum  rcro  nihil  aiind  ecse,  quam 
propter  injuriam  meae  nrbl,  quam  non  intrare  dcbebatic,  bmo 
populo  illataip,  ef.  vs,  11.  et  ccqq.  Quam  Jaegeri  intcrprctationem 
rcjiciendam  putamus  hac  una,  sed  gravissima  de  causa,  quod,  quum 
.vcrba  ^'•'lin-iD  ^nilj^  ^inp  ^n  b^  Dn^nu?  "imrD  in  rei  snmmm 
manifestc  respondcant  iliis  'lA^  r\\  tl^y\  tV^p9  'I^M^,  illud  Drj^nrb 
non  pbtest  alitqr  atque  tr^p9  accipi,,id  est,  non  potest  pro  Plrao* 
terito  prophctico  haberi  ullo  modo.  Jam  vero  ad  quoenam  Dn>nQi 
refcrcndum  videatur  nohimet  ipHe^  interrogant  lcctorcs.  Ad  /«• 
dfococ,  respondemus.  Ad  hos  vero  refcrendum  non  vidctnr  nobla, 
scd,  essc  rfferendum,.firmlssime  nobis  est  pcrsuasnm.  Rcctlscime 
qilidem  Hendewerk  et  Ja^cruc  Schnurrcri  illam  et  Roscnmiillcri 
aliorumque  InterprCtationem  impugnarunt  eo,  quod  cupra  Inde 
a  vcrbis  ,,Ac  primum  quidcm^  exhibuimuc,  argumento  priore^ 
Nam  qnum  in  anteccdentibuc  ad  Idumacos  orati^  convcrta^  alt, 
nihil  ccrtius,  nihil  clariuc  est,  quam,  si  dcsit  in  vcrbis,  cx  qno 
cognoscatur,  ea  ad  Judaeos  directa  csse,  ad  Judaeoa  temcrc  illn 
referri,  licct  reliqua  omnia  sucdcant,  nt  referantnr  ad  Judacoa. 
Ferum  cnimvero,  hoc  ipsum,  deessc  SubJectum  novum,  non  Incase, 
cx  quo  intclligatur,  ad  Judacos  nnnc  verba  fi^ri,  prccario  cnmi  mi. 
Judaeog  orationcm,  hoc  est  quod  non  nego  scd  pcmego.  faicat 
cDlm,  qnod  dcBldcrac,  in  verbic  *ticnj^  in  ^j^,  modo;rcote  iUa  in^ 
tclligas!    Nam  cum  dicit  vaioc:  quifmadmoium  dUtitie  in  momta 
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me^  ianciOy  nihll  aliQd  dieit  qaam :  quemadmodum  6idiiti§,  qui 
0$ti$  in  monie  meo  eanoio^  quemadmodum  hm$ti$  9o«, 
Sionii^  Hieroeolymitani,  }udaei.  Ct  Jl^s  'ina  m.  17, 
et  0  contrario  1^9  ^n  ti.  8.  9. 19.  21.,  intellectmnit,  qnam  fecile 
et  eommode  pro  Dbtbn^  ^32  Tel  m^n»  ^38  (rt.  12.)  poet  feeun^ 
dae  plar.  perf.  yerbam  Tates  dixerit  ^^*]!^  ^V  ^?*  Q^*  ratione 
•imaiatqne  loeum  expediyerif^  etiam  argumentorum  quatuor  poete* 
riorum  ab  Jaegero  e  diTereo  allatorum  eorum,  quae  eupra  inde 
a  Terbif  ^^DeindOj  ei  ad  Judaeoe^^  exhibuimut,  nee  primum  neque 
alterum  quioquam  Talebit  amplini.  Nam  ai  Terbif  ^97j^  Itl  i9 
eigniiicantnr  Judaeif  nihil  jam  languidi  aut  aupetTaeanei  ineptiTC 
llla  eontinenty  neqne  opnt  ett  adeo  et  magie  etiam  Tocabnlii  te- 
mere  intrucic  a  Schnnrrero.  Nihii  porro  ineit  in  protati,  quod 
abhorreak  abapodoti;  imo  tantnm  abett,  ut  tale  quid  habeat  pro- 
tatit,  ut  optime  eum  apodoti  concinat:  tie  enim  ^VJ^j^  'nn  b^  et 
O^^An^i»^  rectittime  inter  te  tunt  oppotita.  Ad  iertium  antem 
et  quartum  argumentum  quod  attinek,  ea,  quod  paee  dixeria 
doctittiml  Tiri,  plane  nuUa  tunt.  Nam  quum  in  monte  aeque 
recte  dicatnr  *in  bj,  atque  ^na,  et  ntrumque  reperiatur  texoen- 
tiet,  qnit  eredat,  debuitte  Tatem  ntroque  loco  C?t.  16«  et  17.)  aut 
^n  i9  tcribere  aut  ^na!  Nuliius  igitur  ponderit  ett  tertinm 
argumentnm*  Neo  firmint  quartum.  Nihil  enim  hic  attinet  dicere 
de.injnria  iliata  Judaeit;  cf.  not.  ad  Tt.  11.  Quid?  quod,  cum 
dicit,  ti  Tcrtn  16«  nihii  aliud  tigniHcetur,  quam,  quemadmodnm 
Judaei  mala  perpetti  fuerint,  tie  mal/i  patiurot  cite  cum  aliot 
populot,  tum  maxime  Idumaeot,  omnem  orationit  infringi  nenrum, 
quum  hoc  modo  nulia  fiat  mentio  praecipuae,  cnr  Judaeomm  tor- 
tem  populi  experiri  debeanty  oautae,  illatae  inquam  Judaeit  inju- 
riae:  tecum  ipte  pugnat  Tir  maxime  tpectabilit.  Ipte  enim  quae 
Ts.  10.  dicta  tunt  recte  monuit  (K  1.  p«  18  tq.  24.  al.)  amplificari 
Tertu  11.  et  teqq.  ita,  nt  Tt.  11  — 14.  ir\juria  exponatnr  iilata 
Judaeit,  Tt«  15«  et  16.  Tero  Idumaeit  immittenda  poena!  Qaod 
praeterea  idem  Jeremiae  loea  parallela  nihil  Talere  dixit  in  defi- 
-niendo  hujus  loei  sentu,  id  nollem  dixitset.  Quanquam  enim 
Obadiae  non  tam  interpres  quam  imitator  exititit  Jeremia  (49, 12.), 
tamen  ejus  in  explicando  loco  haud  exigua  manet  auctoritas,  si- 
quidem,  qui  alium  scriptorem  in  suos  usus  conTertit  seriptor  ea, 
quae  ab  iilo  sumit,  eodem^eeneu  plerumque  eolet  accipere,  quo  acce- 
perat  is,  a  quo  sumsit.    Itaque,  ut  omnia  nna  eomprehensione  com- 
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pketamiir,  qmun  nn  V  priut  idem  debeat  ezprimere  f|iiod  poet^u, 
id  eel  biliere  Tinam  Utubationie,  dare  poenam,  quom  fil^^nQS  non 
poeeit  non  ette  pnmm  Preeteriftnm,  Praeteritiim  Tero  hoe  gnbjeeta 
rerbo  notione  poena«i  dandi  ad  Idumaeoe  referri  non  poisit  utpote 
nondum  punitoe  eed  puniendoe,  poisit  vero  aptietime  referri  ad 
Judaeoa,  eoeqne  non  intrueoe  lemcre  sed  •ignifieatoe  Terbis  ^n  b^ 
^^D,  deniquie  quum  timillima  hie  legantur  in  Jeremia  quoque, 
Obadiae  imitatore:  nobii  eerto  certiut  est,  gic  explicandom  hune 
loeum  eite :  Quemadmoduin  mtim  bibhiit  i.  e.  ad  calamitatem  de- 
putti  ettit,  poenam  dedittit,  in  monte  meo  eaneio  i.  e.  Tot  Sionii, 
Hierotoljmitani ,  Judaei:  sic  bibent  tfmnee  popuU  continuo  i«  e» 
•ie  omnet  populi  ad  calamitatem  depulii  erunt  eontinuam,  poenam 
dabunt  perpetnam  eet*  Rettat,  ut  dicamut  de  ^df  t6m  Tcro  eam 
qnam  ^^san  reci  modo  tribuimut  potettatem  confirmemut,  ^d  non 
ett,  ut  exittimat  Jaegerut|  repetitom  ex  Tcrtu  tuperiore,  ted 
iilum  Tereum  explanat.  Ea  enim  horum  commatum  ratio  est,  ut, 
quod  priore  exprettum  erat,  idem  alio  modo  exprimatur  potteriore, 
ita  tamen,  nt  populorum  poena  perpetoa  futura  ette  dicatur.  n^)On 
ab  aliit  temero  ett  tollicitatum,  ab  aliit  male  inteliectum.  Reji- 
dendum  ette  quod  in  multit  et  scriptit  et  editie  librie  ett  ^^10, 
Jam  ridit  Schnurremt,  qui :  ^Primum  iibri  aecuratioret  et  meiiorca 
omnes  Hitpani  atque  Germanici  exhibent  *l*^)qn  ^  praetertim  in  textn, 
leetionem  Tero  ^*tlD  plerique  habent  in  Haphtarit,  Deinde  anti- 
qniorum  Tcrtionum  nulla  ett,  quae  lectionem  ^^^  tua  auctoritato 
eonfirmet.  Denique,  quod  plurimum  apud  not  Tafet,  ti  ambae 
leetionet  eonferantur,  excogitari  cauta  ndn  potett,  cur  lectio  T^M^ 
quae  ett  ad  inteliigendum  faeiliima,  abierit  in  n^)Dn;  hac  autem 
poeita  mirum  Tideri  non  potett,  ad  iiiam  deflexitte  iibrariot,  quod 
hanc  a  eontextu  orationit  alieniorem  putarent^  Jam  ad  tignifi- 
oatum  ut  Tcniamus,  negant  Hendewerlc,  Jaegerus  et  alii,  potte 
*1^An  tignificare  eoniinuo^  perpetuo^  indeeinenter  referendum  ad 
^nib;,  Tolentet  ette  ordins^  ex  erdine^  deineepe  referendum  ad  ^b* 
Sie  enim  hae  de  re  Judiearit  Jaegerut.  „Si,  inquit,  ^'«dn  ad  !inib^ 
refinrat,  Tcrba  n^nti  ^inib^  minut  eoiiTenire  ad  'w  ^^h]  ^nd], 
aiTe  propriam  Tim  retpiciat  nn^zi  Tcrbi,  tiTC  impropriam.  Si  pro- 
priai^  (bibent  continuQj:  non  conTcnire  quae  proxime  sequantur 
minoris  ponderis  Tcrba  ^9}^^  ^in^l  bibent  et  eorbebunt;  si  impro- 
priam  {poenae  dabunt  continuoj  continuas):  alienum  id  t^Be 
a  Tcrbis  ^TI  ify^D  VTi\  L  e.  delebuntur,  quandoquidem  deleti  poena 
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noii  poMfnt  diei  perp^iuam  poentm  daturi  «im.    Qaare  qoiim  n^aij 
*d  iinTD^  referri  non  possit,  referendum  ette  ad  hb^  qnod  ampli- 
ieetar  Hl*  roee,   qnemadmodum  eadem  voee  amplifieetor  &S^b  In 
TerUf  T»n  nVt  fi^*b  ia^"^U«i  Nom.  28,3.,  ideoqoe  n^»n  idem 
fere  exprimere,   quod  ^^l*-^i|  ^^»  Jer.  25,  32«<<    Quibut  odde 
Hendewerki  haee:  ,',Quomodo  haee.  tox  (*7^0n)  proprie  intelligend^ 
•it,   apparere  Tidetnr  Terbia  (!)  'V^ntm  iib^,  quae  non  eontinua 
L  e.  indeainenter  obiata  eaerifieatio  estj  sed  facrifieinm  ez  ordine 
•ingulorum  dierum  oblatum,  et  propter  hornm  ordinem  oontinnnm 
•imul  •aerificium  eontinuum  nominatur*     Itaque  etiam  ilind  TXtgi 
n^n  non  potionem  continuam  in  unirersum,  ita  ut,  qui  bibit,  in 
•eternum  et  aine  ulla  intermisiione  bibat,  sed  potionem  ex  ordine 
•ingulorum  populorum  et  hoo  modo  .non  interruptam  denotet.^ 
Quae  falaa  interpretatio  eat.    Hendewerk  argomenU  attolit  nuUa; 
Jaegeruc  nuliiua  pretii  argumenta*   Ae  primum  quidem  ex  eo,  qnod 
Tfin  Toci  •ubjieitur  ^9\y  ^no^,    nullo  modo  •equitur,  nt  y^lM 
neqneat  •ignifieare  perpetuOy  inde$inent0r^   Eet  utriu^que  loeutio- 
nie,  *7^^n  ^nd;  et  !i9bn  !in^^  eadem  Tia,  idem  pondus.    At  qnam 
multi^  in  loci^  repetita  leguntur  ante  dieta  aliis  Terbbl     Exem- 
plorum  omnia  plena.   Ad  alterum  autem  argumentnm  quod  pertinet, 
id  asti^  firmum  eeset,  si  de  singulis  poena  dflendia  hominibu^  lo» 
queretnr  Tate«.    At  ilie  de  integrii  delendia   i.  e.  detnrbandie  de 
•tatu  suo,  expellendis  patria  popuUt  ioquitur,  qui  quid  impedtat, 
quominus  hanc  poenam  perpetuo  daturi  eese  dicantur,   equidem 
plane  non  Tideo»     Adquiescendum  igitur  eat  in  nsitata  ^Ot}  to- 
•nlae  significetioire ,  ut  hoc  dicat  Tatee:    quemadmodum  'poenas 
dederint,   de  atatu  •uo  deturbati  sint  Judaei,    sio  poenaa  daturoa 
eesc,  de  statu  euo  deturbatum  iri  populos  omnea,  ita  tamen,  nt, 
quum  Jadaeorum  ciidtatem  JoTa  denuo  eit  iMtauraturua  multiaqne 
modi^  amplificaturus  (ts«J7.  et  seqq.l),  hoitilee  popuii  eam  poenam  . 
perpetuo  sint  daturi,    nunquam  reetituendi  in  etatum  prictinum 
(18  •qq.)«    Ceterum  quanquam  iliud'  nrv6  eertnm  nrbia  Taatatao 
et  exsilii  temporia  indicium  non  eet,  quum  de  aliis  qubque  caia- 
mitatibue  dietum  reperiatur,  tamen  de  nulia  magis  qnam  deultima 
ilia  ealamitate  dictum  legitur,   nt  Jee.  51,  17.  22.  Jer.  13, 12  eq. 
25,  15  sqq.  28.   49,  12.  51,  7.   Thr^n.  4,  21  sq.   Hab.  2,  16.  Pa. 
60,  5.  —  Sequitur  Jam  altera  par^,  qua  Judaei  non  aolum  vecn- 17. 
peratnri  aedee  euaa  pristinas  (ts.  17.),  Tcrum  etiam  occupatnri  dW 
euntur  terras  cum  aiiorum  populorum,  a  quibua  Toxati  ot  maie 


Digitized  byCjOOQlC 


412     '  Obadia 

kabid  esaent,  tam  maxioie  UumMoram  (▼■•  18  iff.)«  ^  ^  m«iif# 
<Sk'oii  #rl^  ^attOy  erant  qui  evMerint  ex  elade  iUeta  «  Chaldaeis 
•liisqae  (▼••  11  eqqO)  *^^^  atque  in  montibtts  Etavi  atqae  itt 
terrie  rdifaoram  popalorom,  qui  ex  elade  ipeis  inferenda  non  soat 
^  orasuri  (vs.  9.  15  sq.)*  ^  ertV  is,  Sion  Momcimt^  i4  est,  Jofae 
efttsqne  cultoribos  saeer,  inyiotatus,  non  amplius  Tiolatos  ab  ko- 
minibas  pr^anis,  barbaris,  et  occupahunt  d&mm  JmcoH^  Jaeobitaa, 
I.  e.  Jttdaei  et  Benjaminitae ,  po%9e$9iono9  t tias,  i.  e.  reeoperabant 
eedee  suas  pristinas.  Verbis  prior^us  nq^bfi  Tvrit\  JN^X  ^m^ 
Jaegerus  indieari  putat,  fore,  at  Jadaei  elapsi  ex  oommoni  olade 
integri  maneanc,  dom  reliqui  populi  pereant,  qua  de  eaasa  negat 
pnsse  oritionem  post  Tastataro  a  ChaldsJiis  arbem  seriptam  esse, 
slquidem,  quod  Judaei  e  eommuni  elade  erasari,  integri  maasari 
dieantur,  documento  sit,  integrum  tum  temporis  fuisse  S&oaem^ 
id  est|  integram  urbem  Hierosoljrmitanam.  At  enim  Tero  qaom 
supra  rates  neutiqoam  dixerit  de  una  tantum  elade  popolii  omnibw 
infierenda,  sed  dnabus  de  eladibus,  una  iUo  ipso  temporo  iUata 
Judaeis  (11^14.  15. 16,  a,),  altera  faturo  temporo  inferenda  po- 
pulif  exteris  ea  de  eausa,  quod  eladem  aote  dietam  JadaeiB  leeie- 
seat.(15. 16,b.),  intelligituri  ▼erba  n&^^bn  n^ra  |^«^  ^m^  re- 
^nrenda  esse  ad  eladem  iUam  priorem  ailatam  tum  temporis  Jadaeia, 
minime  vero  ad  eladem  olim  aiferendam  popuIiS|  ideoqae  oo  ommIo 
aeeipienda  esse,  quo  aecepimus  supra.  Ad  rerba  lS*{{^  ^H^  ^^* 
Joel.  4|  17.,  ubi  yerbis  ili*;|p  ^sbtDin^  TK%Vr\  addiU  lo^tttr  fii-^r] 
n*C»  n;^  ^MJl  tkb  et  peregrinij  barbari,  fion  ampUue  pervadent 
_eam'  neie  noa  Jes.  S2,  1.  Falsissima  est  Uendeverlu  et  alioram 
interpretatio  Imee:  jjOritque  eanetitae  se.  in  monte  Sione,  ia  ro- 
pnbliea  restitota  L  e.  cjus  eites  ea,  quae  saneta  i.  e*  jasta*  aeqaa^ 
boaa,  bonesta,  pulebra  sunt,  senrabnnt,  neque,  ut  antoa,  Titiia  et 
aeelerilias  erunt  dediti,  aut  cam  iis,  qai  Jehoram  aon  agnoscunt 
et  Tenerantar,  oommercium  habebunt.^^  De  moribus  onim  Jadaeo* 
ram  ne  Terbalo  quidem  dicit  vates,  aee  potuit  dioere  oonsilii  te^ 
aax.  Nam  si  pravos  Jadaeis  mores  exprobrasset ,  aoa  potaissoS 
tanta  enm  ▼!  et  graritate  Idnmaeis  ex^obrare  iUatam  Jodaeia 
iojariam.  Qnae  seqnuntar  Cimt^Va  ntl  djpan  rpl  ^^;;i  «^  ^^ 
cupaiunt  Jaeebitae  poeteeeionee  euae  ifiteliigeada  esse  de  reca*- 
peraadis  quas  amiseraat  sedibtts  pristinis,  docent  rerba  oommatia 
priora  (qttomm  sensttm  in  Prooemio  non  reefte  diximoe  pendoro 
«c  sensa  yerborum  ultinMrum),  oolU  oum  ts.  11«  et  aoqq.    Noa 
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Mliii  ninri  pottiuii  Jaegtnraiy  Begantem,  JfteobilM  L  e.  Judaeot 
etBeajMiiiBitae,  io  eiiteeedentibiie  iiiq«eiii  dictoe  eeteeedibut  pri^ 
ednie  expideei*    Qoae  Ti*  11.  legnntur  que  die  empiifmm  aiduxe- 
rm^  peregrimi  exeroHmm  U  e.  populQm  eyi«e  quid,  obseeroi  eibi 
Tolanfe)  niii  Judaeoe  expulioi  patria  Toiunk?     Qui  At  tandim,  ut 
Ti«  20.  eertae  quaedam  regionee  oeeupa^ori  dieantur  exeulee  exer^ 
eiiue^  popnliy  h^fue  leraelitmrum^  exeulee  Uieroiofymiiumi?  eCi 
praeterea  Ti.  12«  13.  eoll.  Pcooemio,  14«  16.  21.  eum  nott..  Quod 
idem,  ei  Terba  poitrema  de  reeuperandii  iedibue  priatinii  intelligi 
Toluiiiet  Tatee,  eum  iUa  Terbii  HD^ibft  n^nn  )\^:s:  ^na  praemie-  ^ 
eumm  fniiie  putat,    nuiiitti  momenti  eiie  Tix  eet  quod  moneam. 
Tam  eerupuloee  enim  nen  eolent  Terba  ponderare  prophetae.    Nee 
meliui  eet  tertium  quo  Tir  doctiiiimui  interpretationem  noetram 
oppngnavit  argui^Mntiim  hoe,  quod,  quum  ui'i^  Ti.  19.  et  20.  non 
poeeit  eeee  reeupermre^  quandoquldem  Judaei  et  Benjaminitae  terrae 
ibi  aMmoralae  nunquam  antea  poiiediiient,    eed  omnino  debeat 
algnifieare  oeeupmre:  idem  hie  iignificatui  tenendui  iit  Teriu  de- 
eimo  eeptimo  quoque.    Neque  enim  in  mentem  Tenit  nobie,  reeU" 
permmdi  elgnlfieatum  tribuere  ti*^^  Terbo  hoe  loeo ;  oeeupamdi  Tim 
eubjieimue  noe  quoque;  eed  nihilo  ieciui  intrepide  Terba  intelligi- 
mue  de  reouperaiioi^    Sermo  eet  enim  de  tenm  amieea  (Judaeo- 
mm  et  BenjaminitarQm  proTincia)  Ti.  1 1  iqq.»  et  amieeam  terram 
qui  oeompai^  eam  reouperail    Ipee   tIt  doctitiimui  Suffixum  in 
dh^l^^Ta  refirri  jubet  ad  popuhe  hoBiilee  (atque  iu  etiam  Ueiiel- 
^S^h  axiitimani,  quae  Ti«  19 — 21.  eontineantur,  illorum  quae 
kio  legantur  Terborum  Dl^uini»  ntt  ^pr^  n^2[  ^^^^X]  ompUfiea' 
iiomem  eeee,  ita  quidemy  ut  Ti.  17.  extremo  Judaei  hoitium  terrae 
ooeupaturi  dicantur  uniTerie,  Ti*  19.  Tcro  et  leqq.  quaiuam  terrae 
iili  iint  oceupaturi  dicat  Tatee*    Sie  tamen  neeeeie  habet  Jaegeruiy 
quae  Ti«  18.  habeiltnr  in  parentheei  interjeeta  putare,  quae  ratio 
Tehementer  di^fto  an  leotoribui  iit  iattifaetura.    Utra  Tobie  Tide- 
bitur  praeferenda  interpretatioy  eane,  ex  qua  alia  ex  aliie  nexa  et 
omnia  inter  ae  apta  eint,   an  illa,  ex  qua  nexui  eententia  inteir- 
poiita,  quanquam  haud  incommoda,   interrumpaturl    Prior  hand 
dubie.    At  iUa  noitra  eet    Simulatque  enim  ad  Judaeoi  retulerii 
Snflfamm,  Terba  quae  leguntur  Ti.  18.  aptiiiimum  parabunt  iramB' 
iimm  ad  ea,  quae  eequnntttr  Ti.  19.  et  iqq.»  ita  ut  nihil  quod  de^ 
aideree  reliqttttm  maneat.    Ceterum  ^p9l  tv^^  regnum  Judae  ciie^ 
id  eet,  Judae  et  BemJapMe  tribuum,  reete  monuit  Jaegerue.pep- 
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liieer«  ex  tliti^*l^  h»  wb.  11.,  ez  rtj^  ^:|!j  Vi.  12.,  ex  •^n  h9 
^Jl  nu  16.9  ^  1^^^  *^*!>  m  17.  ef.  etiaa  ru.  19.  et  feqq.  -^ 
is.Dixeral  Tem  ■nperiore,  Jadaeet  eltptof  ex  dmde  ipeis  iiUtte  « 
popnlis  btrbarie  ■edee  priitinM  reenpenitiiroi  eise,   nee  YiolaHuB 
a  iMurbarii  Qrben  Hterofoljmitanam  iri  aMpUiMb    Verian  non  nm 
tantum  reenperatnroa,  aed  innm  ad  iaiperiam  oppreesomm  ab  ipaia 
barbaromm  qnoque  terraa  adjnnetaroa  eate  Jndaeoa  nnne  dieit  ti. 
18«  10.   Eritqu0  d4mu$  JaeoH  igmU^  €t  dowmM  Jo$ephi  JUmmm^ 
ot  dawiUM  Eoaoi  otiputa^  et  urdeiunt  Jaeobitae  et  Jotepliitae  iuter 
eot,  EttTitaty  et  eomumemt  eot,  «tjrift  erit  euper$te$  ioumi  E$am; 
nam  Joea  hquutuo  e$t,    In  bit  priora  yerba  band  ezigaam  liabent 
dlffiealtatem.    Ad  ea  Hendewerk:  ^Jaeobi  et  Jotephi  potteri,  id 
ett  ex  Hieronjmi  tententia  baud  dnbie  reeta  regni  Judae  tribna 
duae  et  regni  Itraeiit  tribnt  deeem  quae  allat  Ephraim  nomiiiantar, 
teparatim  affemntur  et  eonjunetim  Edondtit  opponnntar,  qoia  pro* 
phetae  omnet  tperabant,   fore,   ut  illa  eiritatit  rettitntae  aetato 
fatura  etlam  ItraeUtae,    omni  idololatria  ot  inimleitia  mutoa  ro- 
mota,  euin  Judaeit  mrtut  eonjungantur,  et  ntmmque  regnum  ad 
modum  DaTidit  aetatit  in  unum  redigatur,  quo  Itraelitae  et  Judaei 
te  inyieem  tanquam  fratret  agnoteentet  et  amoro  fratemo  te  in- 
▼ieem  amplectentet  etiam  Jehovam  tantuoimodo  eolant  et  in  uni- 
Tertum  prortut  uniti  tint.    Jet.  11,  12.  13.  Eseeh.  37,  22  —  28« 
Jer.  3,  18.  Hot.  1,  11«    Hane  eoncordiam  et  uniiatem  rettitnendam 
Obadia   iilit  nominibut   iilo    modo   eompotitu   tigntfieare  Toluit» 
Rotenmullemt  quidtm  eeniet,  ^py^  t)^a  non  tam  de  regnl  Judao 
tribubut  duabut,  ted  generaliter  de  omnibnt  tribubut  inteliigendam 
ette,  et  tfiS^  n'*^  de  deeem,  quarum  pott  omnet  tribut  tpeeiatim 
mentionem  faeiat,  ne  Ulae  tete  putarent  exeindendat,  quod  quon* 
dam  impietate  praeeeUentet  idoia  et  Titnlot  eoluittent.    Sed  Hio» 
mnjmi  tententia  tupra  propotita*  magit  quadrare  Tidetnr.^    Vema 
ett  Tir  doetittimut  in  eo,  qnod  ^ptn  n^a  enm  Hieronjmo  Judae 
et  B$f\famitti$  duat  tribut  ette  ttatuit ;  Tid.  ad  Tertnm  tuperioreou 
Verom  qi^od  eum  eodem  iUo  et  RottnmiiUero   et  aUit  ^D^^  n^a 
Ephraimitarum  d$oem  trihue  ette  Tult,  in  eo  faltot  ett  haud  dubie. 
Nam  ti  Judaei  et  Ephraimitae  junetit  Tiribnt  Idumaeot  dieuntmr 
opprettnri:   quomodo  tandem  fit,  ut  Tt.  19.  Judaei  praeter  aliaa 
terrtt   Ephraimitarum    quoque    proTinciat    oecupaturi    dicantur, 
Ephraimitae  Tcro  tintne  pro  amittit  tedibut  prittinit  oceupaturi  aUaa 
et  quatnam  ne  Terbulo  quidem  dic|itnr?  (nam  quod  de  Epliraimia- 
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tarnm  novii  fedibni  agl  vu  20.  pvtant  interpretes  j  in  eo  fabof 
Ofte,  Tidebimus  ad  illnm  ipinm).  Jaegerns  qnidem,  qnum  Jndaeo- 
mm  et  Ephraimitamm  reeoneiiiado  in  praeeipuis  anreae  aetetii 
bonis  nnmeretnr,  Am.  9, 11.  Hos.  3,  5«  Exeeh.  37,  22.,  spem  iliins 
inbinde,  Tel  minns  £sTente  nexn,  velnt  per  transennam  atque  itn 
ezprlmi  monet^  nt  non  amplifieetnr.  Sed  fae,  reperiri  in  propbetis 
e}usmodl  loeos  (qni  a  Jaegero  ailatus  est  Hos.  2,  2.  eolL  1,  7. 
nihil  probat):  aiind  est  immiscere  aliquid  ad  rem  minus  idonenm 
et  mox  iterum  omittere,  aliud  attingere  aliqnid  et  pancis  post 
rerbis  eonirarim  dieere.  Itaque  praeferenda  est  expediendae  dffi- 
cnltatis  ratio  ea,  qnam  idem  Jaegerus  inirit  loeo  altero.  Quemad- 
modum  enim  inTerbis  quae  leguntnr  Jes.  10,  17.  ^M^llD^  "^^fic  ^l^V^I 
tt2tyVi  \6\^p^  «i^b,  quum  nna  Praedicati  notlo  'on^  t)tt  (Ps. 
104,4.)  Tel  tiM  n^linb  (Ps.  20,  7.)  in  duo  membra  diTisa  slt, 
i|^m  dieo  et  flammam,,  etiam  una  Subjecti  notio  dupliei  modo 
est  expressa,  ita  nt  non  aiiud  sit  bes*^^^.  iHfit»  alind  \6\ip^y  sed 
tttrunque  unins  ^Jusdemque  dei  signum  (of.  etiam  Num*  21,  28: 

IVt«o  nj^i^a  ^^^  Ih^^VfV^^  ^^^  ^^  ^?  ^^"  *^*^*  ^*  ^^*  •*• 
Bam  maxime  freqnentatur  hoe  genus.parailelismi):  sio  hio  quoque 
d]>^;  P^a  et  tfO\>  n^a  unam  notionem  efficere  poterunt,  oppositam 
1^^  n^a  nomini,  pariter  atque  unam  notionem,  oppositam  tl$g  Toei, 
efficiunt  «}«;  et  n^hb.  Nihil  igitur  obstat,  quominus  ^D*!^  n^a 
idem  exprimere  pntetur  quod  ^^:>\  n^a,  modo  se  offerant  loei,  * 
nbi  ;i|D^^  n^a  de  toto  dietum  reperiatur  populo  Israelitico;  de  toto 
enim  si  dieitor,  potett  etiam  de  duabus  qnae  tnm  reliquae  fuerunt 
praeeipois  tribubus  diei.  Taies  Tero  locos  habes  Ps.  80,  2.  81,  5.  6. 
Ceterttm  quod  hoc  loeo  Idumaeos  oppressuri  dieuntur  Judaei,  cum 
TS.  1.  non  pngnare,  Tidebit  qui  respexerit  quod  ibi  soriptum  est 
rnjaipdl  VA%^*  —  Jam  quasnam  oppressorum  populomm  hostilium  lo. 
terras  singulae  Judaeomm  proYineiae  sibi  subjecturae  sint,  dieit 
Ts.  10.  Et  oeaupaiuni  meridioM  L  o.  qni  meridionalem  terrae  Jnd)ai- 
caowpartem  futnro  illo  tempore  (17.)  tenent,  moiiles  Eiovi^  Idu- 
maeomm  terrmn,  ei  regio  depreieior  i.  e«  et  qni  depressiorem  terrao 
Judaieae  regionem  iilo  tempore  tenent,  oocupabnnt  PhiU$ihaeo$^ 
Phiiisthaeorom  terram,  ei  oeoupabuni  (reliqui  de  tribu  Judae,  qul 
tractum  montannm  eo  tempore  tenent)  agrum  Ephraimi^  Ephraimi- 
tioum  ei  speeiatim  agros  Samariae^  ei  Benjamin^  Benjaminitae 
restltnti  in  patriam  oeeupabunt  GiUaditidem.  ^in,  nl:ci8n  i.  q. 
^\\ti  •»a;d*i%  r\\tj^ri  \    Bene^  LXX:  o«  h  Nayfp,  othtfj  St^ 
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g>flXa.  E  cMitraria  s tatim  b^tib»  dicHor  pto  'd  y^ti.  *in«)  nhn 
)Vlt}U$  #f  fpeciatiBi  agroi  Simaria^^  ef.  *d  Pi.  18, 1.  Dieit  igitar, 
habitB  rationa  fiDgnlanim  in  quM  Juda  dlvita  trmt  partiuin  (cf- 
Jof.  15,  21 :  nx^i^a,    33:  njbDipa,    48:  *ina;  ooiL  Jer.  33,  13: 

wdem  Jiidaa  trtetam  (d^in)  futuro  ilio  tempore  tetteent,  oeevpBtn- 
TOe  ette  eonterininem  Iditmeeoram  terrem ;  fui  depreetiorem  Jadoo 
traetam  (n]be*.ffn)  teneant,  oecapoturoe  e^i*^^^^»^  Pliilitthmenm ; 
leliquot^  qai  regionem  montanam  (*^nn)  teneant,  Tieinem  fiplirei- 
mitarnm  prorinciam  oeeapataroe  ette ;  fienjaminitaa  Tero  tibi  toh- 
jeetarot  ette  Gileaditidem.  Ette,  qui  Epbraimitarum  provineiam 
oeeopatari  tint,  Judaeot  tractum  MonioHum  C^fjtl)  tonomio§j  non 
quidem  exprettit  rerbit  dieit  Tatet.  Quum  vero  pra^dant  :u)ll 
et  njbe^n,  praeterea  pott  altenim  ^^^*]  nominetur  oontonmna 
wumtihuM  Jndaa  proTineia  Ephraimitarum,  quemadmoduQi  In  ante- 
eedentibut  memovata  ett  eontermina  regloni  meridionaii  Idamaea, 
et  eontermina.regioniydepreetiori  Phiiitthaea:  recte  Jaegerut  Tix 
dabium  ette  monuit,  quin  ^^^)  poeteriut  eic  accipiendum  rit, 
nt  aeeepimut  tupra.  Eodem  quo  not  Tcrba  ttrnximut  modi>  praeter 
Jaeger,am  ttruxerunt  Schnurrerut,  Rotenmiilierut,  de  Wette,  Het- 
tdbergut  et  alii,  in  eademque  tententia  jem  fuit  Hieronjmut,  qui 
„ReTervo^  inquit,  in  regnum  tuum  Juda,  qui  habitaTit  in  Meridie, 
et  pottedlt  euaetam  regionem',  jaxta  diTiaionem  Jetu,  filti  Nave, 
qoae  Tcrgit  ad  toorpiouem,  Id  ett,  ad  omnem  Acrabathenam  (Joa. 
15, 3«)  >  hi,  qui  priut  terminit  aretabantur  anguttit,  pottidebiuit 
montem  Etau,  id  ett,  montee  Seir,  et  montana,  quae  Edom  ante 
pottederat.  Qai  autem  habitabant  in  Sephala,  id  ett,  in  oampe- 
ttributy  Ljddam  et  Emmaut,  Dlotpolim  aeilieet  Nieopolimqoo  tignl^ 
ficant,  pottidebunt  Palaettinot,  quinque  urbet  Palaetttnorum,  Oa« 
aam,  Atealonem,  Aiotum,  Aoearon,  Geth,  tcI  omnem  illam  plagan^ 
qnae  joxta  Aetot  Apottolonim  (d,  3S.)  fiaroBat  aj^ellatar.  Alii 
▼ero  potant  eam  Sephalam,  id.ett,  eampeetiKm  regionem,  quae 
oirea  Eleutheropolim  ctt,  repromitti,  qood  ad  Rhltoeoruram  et  ad 
mare  utque  tendeuda  tit,  14  ett|  do  trtbu  Juda  non  tolnm  Elen- 
Aeropolim  tenearit,  ted  utque  ad  maritiraa  perTcniant,  et  Philittim 
tuo  imperio  tubjagent,  quot  print  non  habnerunt  tubjugatot*  Di- 
latabltur  quoque  terminut  ftliorum  Jada  utque  ad  Ephraim,  ubi 
.nuao  Neapolit  ett,  et  utque  ad  regionem  Samariae,  ubi  Sebaeta 
eondita  ett.    Benjamin  antem,  cojut  atatim  ab  Hierotalem  oontra 
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•e^tevtrioiieiii  tenniiii  diUUntvr,  flniiotAiii  pMfid^Ut  Anbitai,  qHM 
pvSat  voMbatiir  GalMd,  it  nvno  CteMa  simeiipatiir.'^  Alii  tMioii 
^|n,  ni^;^m,  'i^yfl^  noti  pro  Sv^ooto^  oed  pro  Oljecto  hoMiit, 
in  Jmo  Hendewerlc,  qai:  ,)£#  p0$$id0iunt  m^ridieM  cum  monii6u9 
£f«9i,  e/  pUmHiem  cum^PkiMaea;  Ei  po$$iie6umi  ogrumEph* 
ra^i  ei  agrum  Samariae^  $i  Benjaminie  cum  Giieadiii^  ■i, 
kmaieof,  timplieem  liajai  eomoi.  oonftractioiiom  et  orotnm  eum 
OBteeedente  eomm.  eonaexom  tenemaf,  hemittiehii  primi  mens  eal^ 
ineolae  exolef ,  od  eivitotem  reitituendam  r^Tenoi^  non  modo» 
Idomoeie  intereoitie,  traetupn  Paloeednae  meridionalem  ab  iUis  tano 
jtemporii  oceapatom  recaperatorosp  ted  etiam  illoram  terrom  ipsam 
aeqniiitaros  eMc.  Itam  non  modo  iliam  Palaestinae  planitiem  Phi<* 
liitaeae  affinem»  eed  etiam  hane  torram  ipeam  Judaeii  fore.  Deindo 
proplieta  eetcrai  regionea  reoaperandaa  nominat,  Samafiam  et  agram 
Ephraimitaram'  Beniaminitaramqao  com  GUeaditi  trani  Jordanem 
iita.  Nam  aate  7^23^^  Mt  nomen  rrfO  eit  iahaadiendam ,  aut 
triboi  pro  e]aii  terra  nominata  ett^.quae  nallo  modo  omitti  potait, 
oam  Hieroioljma  et  templam  in  ea  iita  eieent*^^  Sed  iofirmiseima 
vel  potioi  plane  nnlla  eant  argumenta,  qaibae  interpretaliooem 
noitram  oppngnaTit  yir  doetui,  contra  grayiiiima  ect  qua  iua  ipoiue 
intcrpretatio  laborat  difficultai.  De  utrisque  recte  Jam  expoiitnm 
Tidoo  ab  Jaegero*  Negat  Hendewerk,  poeic  rs^^n  Subjeotom  eeee^ 
qnia,  ei  eeiet,  ,,neoeiftario  ab  initio  ponendnm  et  ^VO^^^  'HVV)  ^^** 
cendum  faieeet.  Qood  qnam  perperam  judicatum  iit,  vel  ex  natara 
perlnoet  loei  qul  Vi.  17.  legitor  paraUeli  n^  ^r^  D^^  ^^"l^l 
dnn^^l^JO.  Negat  idem,  poiio  ^Ain,  nibntnn  dieta  cfio  pro  ^:}^"!^ 
a)(n,  nblDi^n  \  Et  tamen  nihil  freqoentiai  qaam  regioaei  pro 
earundem  ineoiii  potitae.  B  eontrario  ea  quam  «um  aliie  ipae  eet 
oequatui  explieandi  ratio  hac  premitor  difficoltate,  quod  ex  illo. 
rationo  nM[  primam  et  altemm  eigniieare  jubetar  oiim,  tertium  et 
quartam  i^oonio/imMi , ,  quintum  deauo  cicot.  Ceterum  quae  hoo 
oommate  continentur  nequaquam  oum  Jaegero  et  alijii  ita  iUnt  inr 
telligenda,  quaii  f  ui  veridionaiem  terrae  traetom  teneant,  relictii 
hiice  iedibui  oecupaturi  dicaatur  Idnmaeam,  prietinai  iUai  icdee 
coiiarl  aliii  de  cuii  cet.,  eed  hoc  dieit  yatei,  fore,  ut  reeuperatii 
priitinii  iedibOi  (ve.  17.)  •ingulae  Judaeorum  proyineiae  augeantqr 
adjectii  aliii  yiciooram  populornm  provincili,  ita  quidem,  ut,  qni 
tnm  foturi  iint  regtonie  meridionalie  incolae,  ad  iuum  imperium 
ad}aagaiit  Idnmaeam;  qoi  tum  futuri  aint  regionii  deprciiiorii  i|i* 
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•oIm^  ad  ■Qimi  Imperliim  ad^ieiMit  PUIittliaeaiii  eet.  Fraiidi  foil 
laagero  vertas  20^  iibi  exfulef  Jadaeomm  oeeopatori  dieoiitor  ntt 
^Vl  ^**!?'  qiiil»tte  Yerbii  non  eiieitar,  qood  rolait  yir  fteetoaiftds- 
■imaf.  Nmo  eum  ti.  19.  dieitor  1^9  ^>3*<^i$  ^^^7  ^^^^'ij  deinde 
▼■•  20:  ^m  ^9  nM  ^iuin;;  —  nb^],  nihil  hli  eliod  eignifieator, 
qoem,  ex  iie,  qoi  Idomeeam  sib^  •objeetorf  lint,  treetoe  meridio- 
nalie  Ineolie  foturoe  eiee  eoc  etiem,  qui  nune  in  Phoenieie  et  alils 
lenrie  TirMit  exiulef  Jadeeorom  et  tpeeietim  Hierosoljrmitenorom ; 
eCi  infira  ed  ▼i.20«  Si  reete  judieeeset  Jaegeroe,  debuieiet  ▼ates 
eoe  qooque  nominare,  qoi  oeeopatori  eeeent  relietam  (ex  Jaegeri 
eententia}  r^onem  depreetiorem,  relietom  agrom  Ephraimitieiiai, 
relietam  tribom  Benjaminitaram.  Qood  idem,  qoom  de  exeolibne 
Ti«  20.  demom  dieator,  negat  poeee  ▼ersom  10.  referri  ad  ineolas 
prietinot,  none  ^eetoe  in  Chaldaeami  olim  reetitoendoe,  et  ipiuoa 
falio  eet  Jndieatom.  Nam  ▼••  20.  «ermo  eet  de  eaptiWe  quidem 
Jodaeorom  et  ipeeiatim  Hieroeoljmitanorom ,  non  antem  de  hie, 
qoi  abdoeti  erant  in  Babjloniam,  ▼eram  de  illie,  qoi  in  Phoenieiam 
90.  aliaeqoe  terrai  erant  e]eetL  —  Hii  it^  de  iediboi  prietinli  a  Jodaeie 
in  Babjloniam  ejeetie  olim  reeaperandie  (▼••  17«)  aogendi^qoe  ad- 
jeetione  terrarom  ▼ieinarom  (18.  10.)  dietie,  Jam  iilii  qooque  de 
popolo  Judaeorom,  Hieroioljmitanorom  maxime,  qoi  eint  in  aliaa 
terrae  e]eeti,  eedem  ioam  oecupandam  aiiignat  ▼••  20« ,  tum  ▼ero 
ante  dieta  paueie  eompleetitur  ila,  ut  iimul  redeat  ad  id,  qnod 
praeeipoom  eontinetor  hao  oratione,  ad  opprimendoi  iubjungendoi- 
que  Judaeorum  iub  imperium  Idumaeos  ▼i.21.  Ei  $x$uU$  exereiiu$j 
populi  huJuM  ItraeUiarum^  Judaeorum,  quee  abduxerunt  Cananaei 
md  Sarepfam  ueque,  et  exiolee  de  hii  nune  quidem  de  etatu  ioo 
detorbatii  JodlMii  illi,  qui  iunt  in  Phoenieiam  abduetl,  ei  exeulee 
Hieroeefywierum^  qui  $uni  ii$per$iy  qui  in  aliii  quibuieunque  terris 
▼i^nnt,  oepupi^ni'  urbee  meridiondU$.  Hemiitiehium  prius  a 
Sdinnrrero  et  Roienmlillero  iie  explieatur:  Ei  ex$ule$  exerciiue 
HUue  I$raeliiaruw$^  et  exeulee  illi  prioree  liraelitae,  Ephraimitae, 
tenebunt  quod  Cananaeorum  e$i  u$que  ad  Sarepiam.  Verba  nbi 
itgyD^^  ^aib  njn  ^nn  ad  Israelitai  olim  abductos  in  Aisjriam 
referenda  putant.  „Superiore  ▼eriioolo  de  Juda  tantum  et  Benja- 
mine  dixit;  hoe  ▼eriu  Jam  de  decem  tribubus  agit,  quemadmodum 
,iint  poiieiiione^  luai  recuperaturae,  et  nonnihil  etiam  de  Ulero- 
ioljmitanii,  qui  de  tribo  Juda  magna  ex  parte  erant,  epeeiatim 
dleit^^  Ros.     Ante  ^i^M  e  eommate  superiore  ▼el  ex  hemistiehie 
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pofieriora  hujiM  iptivi  «MUDatif  cogiUtioiM  lopploiit  nS*V>.  DoU* 
tabondat  qoidem  Schniinronit  ,)AeoMitU8,  inqait,  d  epeotei,  pan 
prior  AthDoeho  tenniDOta  Snbjeetmn  orotionif  ezponit,  potterioT) 
cam  Siliuko  ezienf ,  Proedieotnni,  hoe  fene u :  ot  exf nlef  de  Itraelitii 
iili,  qui  funt  inter  Canfnaeof  ditperfi  ufque  ad  Sareptaro^  ot  ex« 
fulef  ex  Uierof oljmif ,  qui  funt  in  Sepharad,  poffidebnnt  nrbeo 
tractuf  meridionalif.  Et  eonfirmatur  quidem  haec  interpretatio 
potiff imum  eo,  quod  formulae  X^^^WI^  1U)fit  et  *7ntDa  ^m  ▼identnr 
ad  paralieiifmum  eonformatae  eefe.^^  „9ed  eontra,  monet,  dno 
aunt,  quao  obftant,  primo,  neque  reftigium  aiiquod  neque  fufpioio 
extat  uUa,  aliqnem  Ifraelitamm  numerum  in  Canaanitamm  ■oa 
Phoeniciomm  terram  deportatum  fuiffo;  deinde  mirum  Tideri  dobot^ 
iliif  potiffimnib,  qui  in  Phoenieia  exfalarent,  Judaoif  meridionalem 
traetum,  .adeoque  enm,  qui^eztremuf  effet  in  advorea  plaga,  oo- 
enpandum  affignari.**  Eandem  interplretationem  in  rei  e umma  oo» 
qnutuf  oft  Hendewerlc,  qui:  Ei  oxftrf  nobiUimM  (et  ad  Tf.  11«)  i9tm 
fiUoruwi  Iiraeii$  difperf a  poff idebit  fua9  fuerant  Canamaeorum  ai 
Sartpiam  uique^  ^poftquam,  inquiena,  prophota  regionea  -roonpo- 
randaf  et  acquirendaf  univerfo  f ignificarit,  hoo  commato  affert,  illaa 
Don^  minuf  ad  h raelitaf  al|  Aff jrilf  deTcetof  quam  ad  Judaeoa  a 
Babjloniif  abductof  pertinere,  et  quidem  ita,  ut  fconndum  remm 
naturam  Ifraelitamm  ager  non  minuf  fcptentrionem  Toinaf  qnam 
Jndaeorum  tem  meridiem  verfuf  dilatetur,*^  Quomm  Timmm 
intorpretationi  tria  potiffimum  obftant.  Primmm  enim,  ne  Torba 
^tp^  \:i^^  nm  bnn  vbX]  de  Ephraimitia  ab  Aff  jriif  in  au ilinm 
ejectif  intelligaf  impedire  Tidetur  illud  njn*  Hie  ezercituf,  koe 
agmen  If raelitamm  ante  centum  et  quinquaginta  annof  in  Affjriam 
abduetomm  agmen  dici  non  potuit,  nif  i  anto  memorato  ia to  agmino. 
Jam  Tf  ro  mentio  quidem  in  antecedentibuf  facla  ea t  agri  Ephraimi* 
tici,  Samariae,  poterantque,  quod  non  feciffc  miror,  iftiua  inter« 
pretationif  defeuforef  cum  fpecie  quadam  Teritatif  JudicarO)  n|n 
dictum  of f e  habita  illorum  Terboram  ratione,  ita  nt  exeulee  agmime 
hujue  fere  dietum|^ffet  pro  exeulee  agmiuie  abdueii  ex  kie  modo 
dictif  ierrie^  poterant  etiam  nderi  ^^'yO']  ^J^b  pera picnltatif  oanfa 
adjectnm  cffe  ezlftimare.  Sed  durior  haoc  ratio  offot.  Contm 
mazime  cft  probabile,  rcfpici  enm  populnm,  de  quo  por  totam 
orationem  agituri  cujufque  eadem  b^n  toco  mentio  facta  eat  ▼§•  11., 
Judaeorom,  inquam,  populum.  Minbrif  niomenti  mihi  Tidetnr,  qnod 
Jaegeruf ,  qui  hemiftiehinm  priuf  ad  Ephraimitaa  referendnm  efoo 
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et  ipia  mgk%  ti  ^18*;  «)a  •twiit  EphrtiimiiMs^  pro  fi.lb^^  (*«;&) 

iTAtain  Mriptaniiii  fniise  m^  ^a^  pattt,    eoll.  Jee.  11,  12«  13. 

N«n  ovm  nudaM  a  Chaldaeie  et  yieiiiie  popuiie  iiiecnm  Hieroio^ 

lymit0HOi  maxime  afflixerit,  non  dalriam  milii  Tidetar,   qain,  el 

eeneai  loei  ie  eeeet,  qaem  pataront  eeee  illi  interpretee,.  Ephrai-'  ^ 

'  miii9  reete  potaieeent  opponi   HUroioljfmitami.    Deinde  ea  illa 

interpretatio  lalnirat  diffieaitate,  qaod  ante  ^vtk  deeet  net,  qaod, 

qaam  eupra  Te.  19.  quinqaiee  eit  expreeeam,  id  ett  tptiee,  qaotiea 

AeeusatiTae  exprimi  debuit,  expreieum  qaoqae  eit  hoe  ipto  qaem 

traetamue  yereu  eztremo :  etiam  hoe  loeo  Tidetor  debuieee  exprimi, 

eoqu#  magit,  quod  deeet^itf*^^     DeniquOj  quod  graTifcimom^eet, 

qiiodqae  Sehnurrerae  eentit  ipee,  turbatur  ieta  Interpretatione  meoi* 

brorom  paralldiemae.     Quemadmodum  enim   *»|db  njn  brtn  roy^ 

itt^^tb''  reepondent  yerbie  fibw^  ni:n,  eie  nn^ix  W  fi^w»  *il}«i 

reepondeant  neeeme  eet  rerbie  l^inoa  ^v^.    Senrat  quodammodo 

paraUelitmum  Heetelbergae  eie  yerba  reddent :   Et  oxnUee  popmU 

k^fmty  L  e«  Jadaeorom,   oeetpabunt  quod  liraeUtarmm  et#,   qmi 

Cananaei  emnt ,  i,  e.  inter  Phoenieee  Tirunt  mgme  ad  Sareptam. 

Modo  inteiligere  pottem,  quo  teiidant  haee  Torba,  quid  eibi  Teliat 

Judaeorum  extukt  oeeupaturi  qmod  liraelitarmm  eet  viventimm  inter 

noenicee  /  Sed  ne  etliii  quidem  eie  Terba  poetunt,    Plane  arbit^ 

rium  ett  i^izr«  ^iA  mtx^hnn  nbil  dietum  pntare  pro  bnrr  fibdl 

iigJO^,  «jab  ntt)M  n£|  wn**  rT^li.    NihU  igitur  tani  inett  in  hae 

interpretatione  praeter  illudy   quod  n{r^  bnjn  nbt  reete  refertur 

ad  Judaeoe*    Praeetat  Ruckerti,  qaam  toam  fceit  Benary  (ephem. 

Berol.  1836.  n*  108.)  9   eententia,   ex  qua  pott  n^M  aliqald  qaod 

retponderet  TJBDa  Toei  exoiditte  pntatur  in  hone  tentom :  Et  ejt^ 

imUi  agminii  ilUmi  liraeUtarmn^  qmi  tunt  •  •  •  oeeupabunt  C^sjm- 

naeoi  i.  e.  terram  Cananaeorom  mique  ad  Sareptam.    Sed  detperata 

haeo  ratio  ett  et  ineoper  laborant  ea  diffiealtate,  qua  premi  Tidimhe 

Sehnurreri   interpretationem,     Detiderator  enim  AeeutatiTi  nota* 

Itaqoe  noe:  Et  exiuiei  exereitmf^  popoli  h^jme  liraeUtarmm  L  e. 

Jodaeoram  (Tid.  eupra),  qmoe  abdoxeront  Canm^  ueqme  ad  Sa* 

reptamy  ad  ^l^M  cum  Jaegero  cogitatione  tupplentea  ^ib^li,  qnod 

nemo  negabit  potuitte  boe  nexu,  praegreteo  n^l,  omlttil    Antehae 

eatpieatoe  eram,  pro  D^3^d  iegendum  eete  fi^^dd  toriptam  a  prima 

manu  in  eod«  IL  419.,  qood  faeillime  abire  potuittet  in  trittttlmum 

illttd  &**3yaa;    b^^^ga  Tero  (ex  ^a^  eomplieatam,  eolligatam  ette) 

o    « 
Tidebantur  ette  eoUig^ti^  vinemUi  oomtrieti  (ef«  arab,  ^\^vincmUi^ 
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duriuM  eomiriAuB  eaptlTiit)  fn  hane  ■ententfoin :  Et  «jrmbt  «xer- 
eiiuM  h^fuB  liraeUtanmj  JadaeonuD,  qui  vinouli§  eonetrieti  nuni 
uoqpe  ud  Sareptam  u  e«  qni  Tineolii  conttrieti  eontinua  lerie  yiaai 
tegant  doeentem  ad  Sareptam  i.  e.  Jndaei,  Hierosoljmitani,  qni  in 
eatenit  mittantor  Babylonem,  nam  Sarepta  in  ■eptentrionalibas 
Palaetftinae  finibae  eiU  erat;  ef.  limiliima  Am.  5,  27,  ooU.  ib.  4,  Z. 
Sed  non  opne  eat  mntatione,  qnam  eapra  propotita  ratio  nnlli  non 
poaait  eatiefaeere,  Lere  eet,  qnod  nnllam  Tettigiam  exitare  dieant, 
quo  tempore  urba  Hieroioljmitana  a  Cbaldaeia  ezpugnata  eseet,  all- 
qnem  Jadaeorom  numerum  in  Cananaeorum  eea  Phoeniciorom  terram 
deportatum  fuitie.  Neque  enim  improbabile  ett,  fuitte  illo  temporo 
muitot  Judaeorum  in  Phoeniciam  quoque  abduetot.  Cf.  2Reg.24, 2.^ 
et  repuUintuper,  eattra  Nebueadnesarem  habuitte  Riblae,  in  finibna 
Palaettinae  eeptentrionaHbut,  2Reg.  25, 6. 20. 21.  Jer.  39,  5.  52, 10« 
Potnit  taken  Tatet,  eum  in  altero  hemittiehio  de  captiTit  Hieroto- 
IjmiUnorum  per  dirertittimai  terrat  dltpertit  dicat  uni?erte,  in 
priore  quoqne  eommode  de  captirit  tuperiore  tempore  in  Phoeniciam 
abduetit  ibique  ad  iilud  ntque  temput  riTentibut  eogitare;  ef.  JoeL 
4,4  tqq.  Am.  1, 0.  Quod  antem  attinet  ad  id,  quod  milrum  yideatnr, 
iilit  potitiimuv,  qui  in  Phoenieia  extnlarent,  Judaeit  meridionaleH 
tractum  oeeupandum  attignari,  de  eo  ridebimue  infira.  Sed  fidtut  ett 
Jaegerut  quoque  in  eo,  quod,  ti  pott  expugnatam  a  Chaldaeit  nrbem 
teripteritObadia,  negit  inteUigi,  enr  captiTot  inPhoenieiam  abduetoa 
potittlmum  eommemoret.  De  Judaeit  enim  a  Chaldaeit  patria  tx- 
paltit  dixerat  yaiee  tupra.  Vid.  ad  ju  17.  Quidni  igitar  in  fine 
•rationlt  eomm  etiam  Judaeorum  mentionem  faeiat,  iit  quoque  po- 
pukribut  oeeupandam  tedem  attignet,  qui  rel  illo  ipto  yel  tup«riore 
tempore  in  Phoenioiam  aHatque  quatcunque  terrat  captiTi  abdneti 
eraut?  Dixi  tn  gua$cunque  terrae,  Videtur  enim  1*2^0  nomen  eeae 
appeliatiTum,  elgnifieant  StamoQav  (e£  6«  gr.  ampl.  p»  862.),  iU 
ut  n^lM^  ^Xil^  Q^^'^';  ^)>h  rintejTttf^  Hieroeofymitani  ot  hr^. 
Staanog^  (et  Jie.  1, 10)  ditperti  per  diTertat  terrat,  atque  ite  Tatee 
boenomine  ampleeUtur  omnet  rellquot  in  aliit  quibnteunque  territ 
TiTontet  extulet.  Sjr.  Chald.  et  Hebraei  n*^nD  Hiepamae  nomen 
ette  Tolunt  Hieronjmut:  in  BoephorOy  hit  additit  Terbit:  ,,Ubi 
^not  potuimnt  boiphorum  in  Hebraioo  habet  Sapharad^  qnoe  neaeio 
cnr  SeptnaginU  Ephratha  QEip^^a)  trantferre  Tolnerint,  qnnm  et 
Aquila  et  Sjmmaehut  et  Theodotio  cnm  Hebraiea  TcriUU  eoncor* 
dent  Not  anUnrab  Hebraeo,  qui  noe  in  Serjpturit  tanctit  emdiTit, 
didieimut,  iotphorum  tic  Toeari,  et,  quati  Jndaeut,  itta,  inqnit,  ett 
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ngio,  «d  fnam  H«driaiiiii  (!)  eaptirot  traiMliiUt.    Poitimiii  mteai 
loeam  qocinlibet  regni  Babjloniei  inteiiigere  9   qiianquam  et  alisd 
arbitrer«    Nam  eonioetndinia  prophetanim  ett,  quando  loquQntiir 
eontra  Babjlonem,  Ammonitai,  Hoabitaf,  Pbilifthiim  et  eeteras  nm» 
tionet,  multii  iermonibui  linguae  eorum  abuti,  et  ierrare  idiomata 
pro?ineiarum«   Quia  ergo  lingua  Aiijriornm  termimui^  qni  Hebraiee 
Toeatar  Gebulj  dieitur  Sapharady  hune  ienium  eiie  eonjieio:  trano- 
migratio  Jeruialem ,  quae  in  eunetii  terminii  regionibniqae  diTiia 
eit)  nrbei  anitri,  id  eit,  tribui  iuae,  reeipiet^    Alii  Sippharam 
Heiopotamiae  ad  Euphratem  iitam  intelligunt,  ea  tamen  diota  oiae 
yidetur  b^JJIBD.  Ceterum  quod  Judaeii  et  ipeeiatim  Hieroioljmitaiiia 
exulantibui  in  Phtienieia  (nty^  *%9  b^^a^;^  ^}D»)  aliiique  terrii  (n^l( 
1*nCDa)  terrae  Judaieae  meridionalii  traotui  (Xin  1*1:^)  oeeupandoa 
aiiignatur,  tantum  abett  nt  hal>eat  aliquid  miri,  nt  non  poiiit  ad  rem 
eonrenire  melini.   Supra  enim,  Ti.  19.,  Tatea  dixerat,  traotni  meri* 
dionalii  ineolaa  oeeupaturoi  eiio  Idumaeam  (*1Il*D^  ^sn  9V9^] 
1^;).    Itaque  qiiibui  traetui  meridlonalii  airignatnr,  iiidem  oeen- 
panda.  aiiignatur  Idumaea.,  Jam  yero  quid  potnit  Jodaeii  redueibiii 
•ptatiui  obtingere,  quam  Idnmaeoi)  a  quibui  tum  omni  tum  mazime 
Sl.noviiiimo  tempore  tam  mliere  liabiti  foerant,  iuo  iubjieore  imperio, 
in  eoidem  dominari,  a  quibui  erant  de  itatn  ano  detnrbati?  —  A 
Oic&udeHt  eziulei  Jadaeorun^  ex  Bab jlonia  (ef.  ad  Ti.l7«X  Phoenioia 
aliiiquo  terrii  (20.),  $0rvatore$  in  moutem  Siouewt^  ad  Judieaudmm 
montem  Etavi^  eritque  Jovae  regumn.    Reete  Hendewerk:  ,,ladaei 
et  Hieroioljmitani  reducei  Toeantur  D^yit^i^a  ieroaii/e#,  eervaiuri^ 
$ervatore$j  non  quod  eemet  ienraTerint  ex  eaptiTitate,  aed  quatenoa 
per  eoi  eiTitai  reatituituK^'    Neque  Tero  Subjeetnm  eet  b^^JpuiSX)  ied 
appoiitio  Praedicati.    t2b^\  ad  judicaudum  L  e.  ad  pnniendum,  ad 
deturbandoi  Idumaeoi  de  itatn  iuo  (1  —  9.  15.  16.  18.)  lubjieien- 
doique  imperio  Judaeorum  (I9>    Ad  Torba  |^^^  '^tV!^  U^^r^^m  tti»»'; 

er.Ti.a7:  trti^^ht  wrtn  is^^it  *iM^;  atquead  nD^b»n  frSn^b  rm^m 

quae  ibidem  leguntur  tt^'}]^  (|n^^  ^l^V  ^^^"^  ^^  Hb^o  hoe  ipio 
tempore  mihi  allato,  inicripto  Die  Propheten  de$  Alten  und  Neuen 
Te$tament$  (Lipe.  1838.))  Koeitemm  quoque  Jaegeri  in  iententia 
eiie  intelligo.  Sed  argameota  Tir  doctiiiimui  protulit  nulla.  Negat, 
poiie  ad  ultimam  urbii  expugnationem  referri  orationem,  ied  fioa 
poiie  non  probat.  Ex  iermonii  genere  in  tam  breri  orationo  nihfl 
eerti  poteet  eolligl 
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Snnt  qtit  ainpiitatfs,  qnae  fn  boe  libro  nijthfea  eontinentnf^ 
qofie  rere  aeciderint  Jonae  intelligi  potse  orodant.  Id  rero  nun- 
qnam  inteifiget  aliqnii.  Intelliget  quae  fieri  potuerfnt.  Nuni  qnae 
fieri  potuemnt,  facta  ette  putabia/  Poteritne  ex  eo,  quod  potnit 
aliqnid  accidere,  accidiMe  rcTera  eoHigi?  C£  Koesteri  liber  in- 
fcriptut  dva  Propheten  p.  X  aq.  Sed  ne  probabiie  quideni  ett^ 
quae  hie  narrata^  leguntnr,  certo  cuidam  fnndamento  hitterico 
'  BUperBtructa  ette.  ProKabilior  eorum,  relut  Rotenmfilleri)  Geienii^ 
aententia,  qui  tcriptorem  narrationi  ad  eertum  qnendam  finem 
•  te  eompotitae  admitcuitte  mjthum  illum  antiqunm  putant,  ori- 
gine  fortaate  Phoentdum,  de  Hercule  a  marino  monttro  dcTorato, 
aed  Incolnmi  inde  egreato,  ad  Jndaeot  qnoque,  ut  cndibile  ett, 
perlatnm.  Quidf  quod  tota  narratio  ficta  ab  ipto  teriptore  putart 
potett.  Looum  fkbnlae  ac  miraculp  primario  dare  poteront  quae 
in  Psalmia  maxlme  reperiuntur  hominta  aquamm  mole  obruti  et 
cum  fluctibua  collnctantit  imaginea.  Certe  quae  2,  3  —  10.  le* 
guntur  magna  ex  parte  ex  itttutmodi  Ptalmorum  locit  aumta  ette 
videbimut  infra.  Sed  procedendum  ad  illnd  ett^  quod  potittlmum 
apcctari  debet  in  hujutmodi  narrationibua ,  ad  eontiliumy  inquam, 
fabulae.  Coniilium  yero  quale  ait,  inter  ae  ditaentiunt  interpretet. 
Roienmnllerut  ea«e,  inquit,  qol  hac  fabula  Hebratoa  moneri  ext- 
atiment,  injuttum  cftte  odium  iptorum  in  aliot  populot,  quoa  deue 
pari  amore  prosequatnr,  et  quorum  non  minua  quam  Hebraeorum 
mitereatur  (tle  cum  Semlero  J.  D.  Hicfaaelia).  Eichhornium  Jonae 
hlttoria  doceri  arbitrari,  populoi  aliof,  ntat  fdolomm  cultut  ad- 
dictot ,  pietate  tamen  et  animi  prubitate  Hebraeo  populo  tonge 
antecellere,  et  proiade  divinor  farore  ^te  dlgniaaimoa.  NiniTitaa 
imaginem  exprimere  populornm  exteroram  ad  poenitentiam  para- 
torum,  Jonae  peraona  aitti  populnm  Htbraenm  eontnmaeem  et 
refraetarinm.  Hune  vere  yatem  VabBlae  peraenaBi  delectam  ette 
Mamr^ri  Comment,  Foi,  it.  28 
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a  Ubri  tcriptore,  qiiod  ejoi  aeUte  niliii  4e  illo,  praeter  BOOieiBy 
eognitv»  eiset  6.  F*  Heselam  fabolae  eoaeiliiiai  eo  refenre,  quod 
Mnnne  proplietieoBi,  qnamrie  diffieile  et  aioae  plennm,  tamfB 
handqnaqnam  detreetare  debeat  ie,  ^i  a  deo  demandetnr,  qnnm  per 
prophetae  deoe  etiam  ih  popniie  inenltie  et  nnlia  JoTae  notitin 
imbntie  effeetne  mazime  ealntarea  pnyineat^  qnibne  moleetiae,  qnaa 
.yatee  enbeat,  non  eint  aeqniparandae*  H.  E.  6.  Panlnm  parabola 
noetra  doeeri  exietimare,  denm  minae  graTieeiauey  toI  in  alloa 
popnloe  pronunciatae,  reToeare  et  tollerey  ei  moniti  Titia  aboleant» 
atqne  Titam  moreeque  emendent.  Ex  J.  6.  A«  Mulleri  eententiB 
libri  eeriptorem  JoTam  benlgnittimnm  et  dementiteimam)  infirmi- 
tatie  bnmanae  ratione  babita,  Ii1>enter  peeeatoriboe,  quoe  delicto- 
mm  eerio  poenitnerity  eondonare,  tripartito  doeere  Tolnieee;  primn 
qoidem  parte  Jonae  exemplo,  Ninnm  profieieei  jaeei,  qni,  qnaaa 
ae  mandato  exeequendo  eubtrabere  conatue  eeeet,  a  JoTa  eit  pu- 
nitne,  eed  tempeetate  Tiolenta  perCkrritue,  ee  tnrpiter  egieee  i^no- 
eeene,  eerTatne.  In  partc  eecnnda  NincTitae  primarlae  agere  par- 
tee,  qui',  etei  ita  flagitioei  et  cormpti  eetcnt,  nt  JoTa  ooe  delem 
fnndltueqne  eTcrtere  apud  ee  conetitncrit,  tamcn,  quum  reelpnie- 
aent,  e{nt  eerTati.  In  tertia  iibri  parte  ecriptorem  monetranduaa 
eibi  feunMre,  tantom  abceee,  ut  Tcnia  ^t  impunitae  bominibua  con- 
ceeea  dlTinae  ]uetitiae,adTeraet'or,  nt  ennuna  ii^netitia  repntandn 
forct,  niei  eontibue  in  poenitentiam  ct  emendatloncm  Tcreie  igno- 
ecere  deoe  Tcllet.  J«  H.  Pareau  libri  boo  fuieee  gnTieelmnm  eon- 
eiiinm  cxietioMire,  ut  doeeretur,  JoTam  aliomm  ctiam  populemm 
cnram  bal^rc  perquam  eapientem  et  l^nignam.  Ipee  Roeenmiillc- 
me  y^eietitnr,  inquit,  popuine  peregrinue,  Idolie  colendie  addietne, 
qni,  nt  prinuim  a  prophetie  repreheneue  eret,  Titam  emendaTit, 
ct  ad  firugcm  redKt,  qnum  contra  leraelitieue  populne  iteram 
itemmque  a  prophetie  monitne  non  reeipieeeret.  Quod  autem  Jo- 
nae  impoeitumeibi.mnnne  NincTitae  ad  Tirtutie  etudinm  exhor- 
tandi  detrectane  deecribitur,  in  eo  poetac  pmdentia  elucet,  qul 
hoc  ipto  iictioni  euae  mejorem  Tcri  ■peciem  apnd  lcctoree  euoe 
conciliaTit  Exepcctandnm  cnim  crat  a  Tate  leraclitico,  ut,  magno 
patriac  it  populi  eui.  amore  ductue,  tlmcret,  nc  deue  pro  eua 
clementia  NincTitie  reeipiecentibue  Ignoeceret,  quod  leraelitie  con« 
demnationi  eeeet.  Jam  quod  Jonae  reeipiecentibne  ct  eerTatie 
NincTitie  in  etomachum  cmmpit,  poetacy  deum  ^eprehendentem 
ladncentl,  Tiam  apcrit  ad  docendom,  olwentimimum  numen  ecrio 
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>0%iiiteotibiii9  «^jufeanqve  tlat  nfttfoBfit^  ptoMto  condooare.*^ 
Quorum  Tiromm  pUeito  qnl  libor  ab  opiniono  proijiidleato  oom 
aamHono  aeoorato  oontalerit,  iaoile  IntcUiget,  eomm  alioo  Jneto 
plvi,  aliot  Jailo  minai  ndiffo,  yeram  In  rel  lamma  oolom  tI* 
diiflo  Paalam»  oajai  Jam  a  Kimehio  ozproMa  eet  tententia  ad  I,  J. 
Torbii  hit:  teripta  oi#  haeo  prophetia  ^^P^  i^  b72m  bHTW  "^iabh 
Vmw  t9  m^m  rt^xwn  md  d^e^nAm^  imtm  pMrcere  retipiieem^ 
ti^^  ex  queenmpM  imndem  eini  pepnie.  Sed  oaTo  no  eredat 
oam  do  Wetcio  et  aliii>  oontilibm  a  Tirit  modo  diotit  pateiaotam 
primariam  tantom  otte»  propotUa  teriptori  praeter  illad  Aiitto  alia 
Telat  tooondaria*  Unam  Idemqoo  todot  narrationlt  oontiliam  et 
ett  et^  debot  ette»  V^oitto  tcriptorom  iit,  qoao  oap.  3«  et  4. 
oontinentar^  dooero,  gi^aTi  oattlgationo  dignom  otte  prophetam,  • 
qol  denontiatat  00010010  alioai  do  harbarlo  popolit  poonat  ab  lllo 
oamendat  potot,  etlamtl  monltoo  Titam  ille  emondaTorit)  ox  ana- 
qoaqao  oratlonit  parte  perlnoot  qoam  elaritoimo;  of«  inprimie  3,  i^ 
Idem  Toro  primi  qnoqoo  ot  ooeandi  oapltb  argameatom  ette,  Ia« 
tere  interpretet  non  potoitiet,  ii,  eur  Jona  Nlni^m  profieitci  Jattot 
mandato  oxtoqoondo  to  tobtrahere  tit  oonatoiy  emnetm  rotpieero 
Tololttent.  Ea  Toro  aportio  Torbio  onproota  legitnr  4,  SL,  nbi^ 
propter  illad  ipiam,  qaod  probo  noriiiot»  donm  denontiatai' ab 
ipto.  poonat  roTooatoram  eete,  otpoto  tempor  ad  oondonandom 
paratom,  Tolaltoo  io  Tarftettom  ftigere  libero  fittotor  Jooa.  Qoaro 
qoom  hao  de  oaata  Ninom  profioltei  liolaerlt  ot  propter  hoo  iptam 
a  deo  tit  ponltat)  faeile  profooto.ad  Intelligendam  ett,  eodera 
omnla  rediro,  atqoo  todot  narratlonit  argomontom  hoo  otte^  mfae 
prepheine  eeee  mieee  md  hnrlmree  peptdee  explende  wnmeri  diei^ 
nitne  mmndmie  ee  e^trmkere  prepierem^  qned  dene  minme^  wei  im 
hmrharee  pepniee  premMimtme^  ei  meniti  vitam  emendmverint^ 
reeeeet.  Volait  igitor  qoi  Ubrom  toriptlt  prophetae  JoTani  qaaai  • 
oxemplar  ttatoere,  dooero,  qoo  oontilio  Hlo  debeat  barbarii  qooqoo 
popolit  poenae  mlaari,  00  qoidom,  nt  ad  Tirtotem  iUot  redaeati 
iinem  mlnarom  Titao  omendationem  haboni.  Qood  oom  doeet^ 
oimol  dooety  ooram  habera  JoTom  •exterorom  qaoqoo  popolorom. 
PooiiC  etiam  aoetoriCaCem  defendere  Tideri  propheCamm  eontra  000^ 
qoi,  qaom  nonnollat  illomm  de  exttirpandit  popolit  barbarit 
praedictionot  nallom  oTentum  habaitto  Tidittent,  TOna  habebant 
prophetarum  dieta;  ef.  Koetter  1.  L  p«  118.  8ed  remottut  boo 
ett.     Ad  aetatem  qood  attlnet  libri,  nfemue^  Amitdii^  flUom»  in 
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^cujuf  fatii  eDamndit  Ble  liber  TmAtur,  Rosenmullerat ,  nulla 
cema  est,  inqaity  eur  diTerram  •tataamne  tb  illo  Jon»,  Amitthal 
fllio,  qoi  2Reg.  14,25.  ntrratar  tub  Jeroboamo  II,  rege  israeli- 
tarum,  prophetam  egitie  eatie  laeto  Omine.  Idem  enim  proreua 
enm  patrie,  tum  lilii  nomen.^^  Reete  hoe  quidem.  Falluntur 
tamen,  qui  illiue  prophetae  aetate  librum  tcriptum  etee  putanr» 
Nihil  yalet,  quod  Hettelbergut  pericoli  Itraelitit  ab  Atijria  im- 
minentit  *  ntilium  in  libro  reitigium  reperiri  monet.  Nam  qui 
Jonam,  Amitthai  iilium,  qui  Tatet  exttitit  regnante  Jerobeamo  11, 
fabulae  pertonam  fecit,  debuit,  quocunque  tempore  Tixit,  rationeo 
retpieere  illiut  temporie,  quo  vixit  Jona,  non  eju»,  quo  rixit  ipte. 
Recentiorit  aetatit  praeter  nonnullat  Terborum  tigniiicationee  for« 
matque  aramaieat  Indicium  tunt  quae  2,  3  — 10.  eontinentnr  pre* 
cet  Jonae,  ex  Ptalmorum  locationibut  cooflatae  aatis  tinittra  mann, 
ita  quidem,  ut  alla  dicta  legaa  quae  omittenda  erant  plane  aUena^ 
alia  quae  dicenda  erant  Tideaa  omitta*  Accnratiua  tamen  qno 
tempore  coropotitut  ait  liber  diei  nequit,  Nihil  ett,  ^uod  pott 
deetructam  a  Cjaxare  NiniTcn,  tub  finem  extilii  Babjlonici,  seri- 
ptum  ette  MuUerut  coUigit  inde,  quod  3,  2.  magnitado  detoriba- 
tur  urbit  Ulint,  quae,  dnm  ttaret,  aeqaalibut  tam  nota  eeta  de- 
buertt,  nt  tuperTachineum  fnittet,  eot  ^e  tali  re  moaei^.  Hoe 
Tcro  argumentum  non  pro^terea  nihil  Talet,  quod,  quae  ett  Ro- 
tenmiilleri  opinio,  ,,pritcit  ietit  temporibut  f  quibas  popali  mutula 
oommerciit  minut'  inter  te  juncti  ettent,  hominumque  maxima  pare 
notionum  geographicarnm  plane  expert  ettet,  pancit  tantammodo 
Uebraeorum,  florenti  metropoli  Attjriae  aeqaaliuro,  ejoa  teagnito- 
dinem  cognitam  fuitto  credibile  ett,^'  ted  ea  de  eanta  eit  reii- 
ciendum,  quod  isdutmodi  epitheta  frequentant  pootae  omnea  etiam 
in  notittimit  rebut.  Nec  flrmior  ett  Rotenmiilleri  tententia,  tta- 
tuentit,  compotitum  libram  ante  deletam  a  Cjaxaro  NiniTcn  pu- 
tandum  ette,  quia  tervatae  ab  imminente  interita  nrbit  iiat 
mentio.  In  hoc  enim  argumentum  idem  proreut  Talot,  qaod  tapra 
monutmut  contra  Uettelbergam.  Dooet  taarai  argomeBtam  ot 
oontilium  Ubri,  de  temporo  cogitandnm  ette,  quo  proplietaram 
ordo  nondum  ettet  exatinetai. 

CAP.  I.  Argum.  Vt.  1  —  3:  Jona  a  JoTa  Ninum  proficitci 
ibique  poenat  denuntiare  jattut,  oontcenta  naTi  Tartectum  tolrit, 
mandatum  detrectant.     4  —  7:   excita^  a  deo   tempettat  moret 
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nantas,  ut  JMdf  Mlrtibut,  qoiinam  «UamiUtis  etuia  lil  foiiciteii- 
tur;  i4>rte  deeigiietur  Jooa.    8  — 12:  is  fugae  suae  exposita  eausa 
in  mare   projiei  se  jubet,    ita  saluti  nautas  consulturoe  dieens* 
13  — 10:  illi  igitur,   fremente  magis  magisque  proeeila,   Jonem 
in  mare  dejiciunt^  quo  facto  tempestas  sae?ire  desinit.  —  Factuniji. 
delatum  es/,    perirenit  verbum^  Jussum  Jovae  dd  Jonam^  filium 
Amiuhaiy  hoe.     ^ir^  propr«  fiebat^  Futurun^  relativum  s.  Prae- 
tcriti   absoluti   cogitatiome   suppresii.     Quod   in  hujusmodi  lociS| 
licet  Praeteritum  absolutum  exjfrestnm  non  sit,  tamen  dicitur  ^n^^ 
eum  1,    ejul  rei  eausa  est,   quod  illud  ipsum  1  signum  est  rela- 
ttonis,  ita  ut,   si  demas  VaT,   forma  desinat  esse  relati?a;    cf.. 
'  Redslob.  Beurtheilung  der  Ewald*iehen  Grammatik  cet.    (Lips. 
1837.),  in  quo  libro  praeclara  plurima  disputavit  vir  maxime  in- 
geniosus,   p.  209  sq.     ^nDM  ]!3    nai^   idem  haud  dubie,  cujuf 
mentio  facta  est  2Reg.  14,25.,    de  qua  re  yid.  Prooemium.  — 
Surgej  proficieeere  Ninivenj  Ninum,   urbem  iUam  magndmj   ela. 
dechma  oontra  emm^  nam  aioendit  pravitae  eorumj  NincTitarum 
mnte  me^  ad  me  fama  perlata  est  soelerum  eorum, '  ni^**]  Graecis 
et  RoBMmis  yulgo  Ntfos,  Ninut  diota,  Tctus  Assjriae  urbs  pri- 
maria,  sita  in  ripa  orientali  Tjgridis ,  e  regione  urbis  quae  hodie 
▼ocatur  Mosui  (Rosenm.  Altcrthumsk.  1,2«  p.  114  sq.),   fiiyuXtj 
(Diod.  Sie.  2,  23.)  r  eir«uitu  patens  480  stadia  (id.  2,  3.)^  noXv 
fAfl^wp  r^g  BafivXwpog  (Strabo  16,  1,  3.,  qui  Babjlonis  ambitom 
385  stadiis  definit.    £x  sententia  tamen  Herodoti  I,  178«  ea  urbs 
totidem  stadia  patebat  ambitu,  quot  secundum  Diodorum  eomplexa 
eet  Ninire,   ita  ut,  si  lideft  Herodoto,  Ninire  non  potuerit  esse 
multo  wt^for  Baiylone);  cf.  infra  3,  3.  ibique  not  et  4,  IK     H^j> 
nt  Jes.  40,  6.  68,  1.,  Zach*  1,  14. 17.  cf.  infra  3,  2.  4.     Ad  nni:» 
no!>  blj:^  ^^  ^^^  ^^'  ^^'  ^'  ^^'  —  ^'  •urrexit  Jona  ad  au-  s, 
fugiendum  Tarteeeum  Hispaniae  Baetieae,  •  eonepeetu  JovaOj  i.  e. 
•X  terra  Jovae  sacTii,    ex  terra  in  qua  sedem  babebat,  praesens 
oredebatur  Jova,  sic  illius  e  manibus  eFasurum  se  putans,  et  de» 
ecendit  Joppenj  Dsnitarum  urbem  ad  mare  medium,   hodie  JaiTa 
dietam,  portu  insignem,  et  invenit  navem  euntemt  abituram  Tar^ 
teetum^  et  dedit  mereedem  ejuij  navis,  pro  ea,  mercedem  quam 
quikqno  sol?ebat  pro  Toetura,  pavXorj  .et  deecendit  in  eom,  ad 
veni^mdum  cum  tOis,' nautis,  Tarteeeumj  ut  eum  lllis  Tarteesum 
oonienierett  #  cempeotu  Jopae.    Causam  cur  fngeret,^4,  2.  Ipse 
significat  lus  verlMs;   nonae  hoe  eetj  §ued  dtxt,  fiuum  adhme  iu 


Digitized  by  CjOOQ lC 


i28  Jona.    €ap.  I. 

imrm  fMm  #••#«!  ff  Propimrea  frmwmmu  fmgi  Titti^Bmm;  mm^ 
vmram  •nim^  ie  0$$e^  dmm  imngmm  ei  memim^rimny  imrdm  md 
irom  ei  wtmgmm  gratime^  qummfue  pemiiemi  mmU.  Verebatvr 
iUqaey  ne  Minas  deaanti«tts  4eai  reToearet.  A4  Swi\  RoienmAl- 
lerne  Plin.  H.  N.  5, 13.  hadat,  abi  «yloppe  Phoenieom,  antiqaiiNr 
terramni  inandatione,  nt  femnt.  Iniidet  oolle»  pra^eente  aaxo, 
in  qao  Tlnealoroni  Androaiedae  Tostigia  oatendant;^  iteoi  Hiero- 
ajfihI  ad  hano  loeam  Terlia  haee:  ^hle  loeof  eit»  In  qao-  aiqoo 
hodie  iaza  monetrantar  in  littore,  in  qaibae  Andrtaieda  religata 
Periei  qaondam  ilt  Ilberata  pratildlo,^  iabjieieni)  oognatam  hnno 
mjtham  Tiderl  eam  iilo  do  Heaione,  item  monetro  marlao  ob- 

4«Jeeta,  ab  Ueifeale  liberata;  cf«  eapra  Prooem.  —  Bi  /ooa  preje* 
eii^  proruplt  vmiwm  mmgmum^  Tdiementem  in  mmrej  ei  exerim 
eii  proeeOm  mmgnm  im  mart\  ei  mmme  im  ee  fuH^  ui  /rmmgereiurk 
^^n  pv^P'*  eegitmre^  puiare^  hio  de  re  inanimata  im  ee  e$em  mL 
Appoiite  Hestelbergai  peH$m  eonfert.    LXX:  ixipMpmt$  rolf  cvp^ 

UtQififipat^  Hidron*  pmneUimimiur  eenieri»  «*-  Ei  iumuermi^  tl- 
more  pereakl  eaat  nmuimmj  ei  neeifermii  euni  qui$que  md  demm 
emmy  ei  projeoeruni  mrmmmmnimj  fumm  in  nmvi  erant,  im  wmreif 
ui  levareni  eam  $i6i;  ei  Jonmj  Jona  antem  deeemidmriU  md/im- 
ieriorm  nmvie^  ei  deouhuormij  ei  dormieimi  grmviimr.  D^l^M 
longe  plerlqae  ad  D^!;d  refenint,  nt  Heiielbergaiy  de  Wette,  Ro« 
■enmilllerui,  qoi:  jjmd  ievmndum  narem  «IBi,  ImpediaMntli ,  nt 
llloram  Jaetara  lerior  fleret.  Ita  tamen  pro  t3l1^i[^39  deberet 
aeriptam  oite  DhO.  Referendam  ad  nantae  eit|  lla  at  ^gn^ 
Dn^b^  ilt  praegnanter  diotam  pro  md  levmmdum  abjeetii  m  em, 
projeetli,  qaibai  Ipti  onerabantar,  id  eet,  qalbae  onerabator  naTi% 
armamentii;  cf.  Exod.  18,  22.  ooH.  Infira  to.  II.  IX  Ad  'W^yi 
na^DOn  cf.  not  ad  Jee.  14,  13.  15.  A^  poetroma  Tortm  HleroZ 
nymai  poit  allatam  aliam  haod  aano  aptam  inlerprotatloaem  „iei 
et  hoe,  inqalt,  diol  potoit!  oonoeiai  erat  fcgae  et  peooati,  qoo 
domini  praeeepta  neglexerat,  ei  tempeetatem,  ignorantibai  oeterii, 
oontra  ae  eaeTlre  eemebat;  Ideo  deeoendit  ad  Interiora  naTli,  et 
triitb  abieonditar,  ne  qaaei  dei  Tlndleii  fiaotai  adTeriom  eo  tU 
.deftt  Intameioere.  Qaod  aatem  dormit,  non  aoefnritatii  oet,  iod 
moerorli.^  8ed  haee'  qaoqne  fUaa  oit  interpretatio»  l^am  aae* 
Tiente  tempeetate  marltima  nemo  fMHe  dorant,  nlil  obdormiTerit 
ante  ortam  tenpeetatem.  Itaqoe  pro  PhmqaamperfBoto  habendam 
^  "*!;  (^-  ^  P'  ^pi  p.  ft43.},   Itn  at  anto  oseftatem  «mipo^ 
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•d  Interiorem  ptrteM  naWi  d§§mMu9  lleatar  Xona.    Eo 
Mttm  M  leoepit,  foio  qoi  trietet  emit  et  eonieii  oulpae,  le  ob- 
dero  eolent.  —  Ei  mec€$$ii  md  nm  princepM  mmitanm,  neQele-t^* 
nw,   0t  dixit  ei:   qmii  tiH  e$t  qued  dorm$t    Smrge^  invoea 
deum  tuuml  $i  ferie  recogitet  i$te  deu$  de  moii$j  nostri  earan 
Iiabeat)   ut  mou  pereamue.    fi'91)  ^li^rm  rerlm  neqnaqaam,  ut 
RoeenmikUerui  opinator,  innt  pro  tiT]'^  H^^^nb  ^V-m  e.  '^  'o 
^Tii  ^^^  ^^^  eed^tffgnifieant  proprie  qwid  tihi  ett  dormiemtif 
i.  o.  quid  tibi  est  quod  dormitf    Poterat  aeque  reete  dici^^*rra 
&7?2  **^   ^^  ^jyi  ^^"^  omiiso  *t^;   ef.  Reddob  de  parti- 
ouiae  kedr*  «3  origine  e{  imdole  p;  50«     ^lbl^  roeuiae  nativa 
*  eignifieatio  ridetur  oiio  $i;  of.  c|ttidem  BeurtheUung  II.  p.  7  iq. 
De  tW9  rerbo  ride  quae   diipuUTimui  ad  n^^i:)iZ79  Pi.  146,  4. 
Sio  €kaeei  qooqoe  et  Romani.in  anguitiii  veriantei  praeter  do- 
mettieoi  deoe  imploralNmt  perqprinoa.  —  4E/  dixerukt  utm$'  ad?. 
mlierum:  ugitej  et  jaeiamue  iorlet,  ui  oogno$camu$^  proptsr 
qumm  malum  hoe  nobie  sit,  aeeiderit!     Et  Jee&runi  eortee^  et  co- 
oufir  iort  fn  Jonam.     b|$:j  bie  et  Ti«  12.  i«  q.  |b  "l^^a  ra.  8. 
(oC  aram.  bna  ex  a,  ^*?,  !{)  propter.    Cum  'y^^  iit  oo  quod^ 
eh  id  qnodf  \  ^t^^^»  ^^^  propr.  iignifieare  Tidetur  oi  id  ^itoii 
md.    Ad  rem  RoienmfiUerui:  ,,tempeitatem  putant  non  oiio  natu- 
raieniy  eed  aUeujoe  ob  eoeloe  eorum,  qui  in  navi  etient,  iubortam, 
0  oommunl  antiquorum  popolorum  opinione  de  rindieta  dirina, 
quae  interdum  ne  iuionti  quidem   oum  eedeito  degenti  pareat. 
fta  qui  eum  Diagora  lleUo  navigabant^  ingenti  orta  tempeetato, 
eauiam  ad  ipaum  retulere  tanquam  2^<oy,   uti  narrat  Cieero  do 
N.D.  3,^7«  „„idemque  (Diagoraa),  quum  ei  nariganti  yeetorei 
adveria  tempoetate  timidi  e*  porterriti  dioerent,   non  injnria  iibl 
lUud  aeeidere»  qui  Ulum  In  oandem  narem  reoepisiont,  oitendit 
oii  fai  eodem  oureu  multai  aliaa  laborantei,   quaoiiTitque,  num 
etiam  In  lie  Baribui  Diagoram  ▼ehl  eroderait.^^^    Hor.  Od.  8,  2, 
26  eqq.  ,,„Tetaboy   qui  Cererii  taorom  Tolgarit  areanae,   iidem 
Sit  trabibui,  fragilemque  meeum  SolTal  phaielon.     Saepo  Diee- 
pitor  Negleetui  ineeito,  addidit  integrum.^<^    Hii  .adde  Joi.  l^ 
ubi  ob  oommliium  ab  aUquo  aaeril^um  braelitao  elade  affieiuii- 
tur,  et  Jaetii  iortibui  oauia  oalamltatli  notatur  Aehan;  item  ox 
reoentloribus  Wieland.  Oberon  7,  21.  —    Ei  diserumi  ad  emm:a^ 
«go,  imiiem  soMt,  propier  quem  malum  hoe  iu>U$  iir,  iupenrenerit; 
quedmmm  e$t  megeiium  iuumj  et  umde  venief  quae  eet  ierrm  tum^ 
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ffttri»  lu%,  M  fnoMMi  M  fopmla  im  4$?  Hieroiijoiai:  ,yQiiiim 
Mif  ki4kftnr»t»  oogaot  r—t  proprU  coafUori,  €ar  taota  teoipe. 
•toa  ait.  loterffogator  pmona,  regi»,  it«r^  civitai,  at  ox  bis 
oogQOicator  et  caata  ditcrimioit/^  ^ic  etiam  Jos.  7,  19*  Iiraeli* 
tte^  qauai  iortica  didicitteat,  Achaneoi  in  oaau  esee,  eur  dado 
affecti  siatf  Tolanty  ut  soo  ipse  ore  se,  qaum  sit  deprehsasus) 
reum  fateator,  calpamque  suam  detegat.  Ceterum  brevitatem  ad* 
aurator  Hieronjmus,  coiL  Virg.  AeO'  1 12  sqq.  jurenes,  quae  caosa 
sobcgit,  Igootas  tentaro  Tias?   quo  tenditis  ?  ioqait.     Qui  genus? 

o.aDde  domot  paeemne  Iwe  fertiS)  an  arma?  «->  Ei  dixii  md  0om: 
Hehraeui  ego  stim^  ei  Jovam^  d^um  ooekrum  ego  iimeo^  colo, 
qui  feeii  mare  ei  aridumf  teiram  coniioeatem.  Utitur  Hekraei^  * 
Bon  liraeUlae  nomine,  qaia  ad  aiienigenas  loquitar;  cf.  Geo. 
40,  i5.  Ezod.  1,  19.  2,  7.  3,  18.  5^3.  7,19.  9,  1.  13.  leraeU^ 
iarum  onim  ilomosltciwt  nomen  fait,  Hebraeorum,  usitatum  apud 
exieroe;  yid.  iiesea.  in  ^^*  Nihii  est  qaod  Uieronjmus  yiqoae- 
ritar,  laqttic,  qaomodo  vere  dicere  cooiprobetur :  domiiiMai,  dewBk 
eoeU  ego  Hmeo^  quum  sjos  praoeepta  nou  iaciat.^^  Nibil  erisa 
atiud,  qoam  cz  cultoribas  Jovae  so.  esse,.  Jovam  agnoscere  ae  deom 
dioit  Jona.     CetenMn  quod  Jovam  etiam  maro  feeisse  dieit,  Tidea 

lO.maxime  aptum  ad  rem  esse.  — ^  £i  iimuerumi  ilU  viri  iimorem 
wmgnum ,  magno  in  timore  fuerunt  naulae,  ei  dixerumi  ad  eum: 
eur  hec  /eeieii!  mam  eogmoverami  virij  e  eotupeciu  Jovae  eum 
fugieie^  mam  indiomverai  H  eie;  magno  ttmore  percalsi  sont 
Baatae    oertiores  facti  irritati   tanti  nnminis  fuga  Jonae*     ^n^ 

Il.n^Vra  nv^\  G.  gr.  min..§.  I3&.  E.  gr.ampL  p.  691 Ei  £^ 

rerumi  ad  eum:  quid  faoiamue  iiiiy  ui  comeidai  wtare  desisteiiB 
«  mokie  infeststtdis?  Mure  emim  WMgie  ^kagieque  oomatove^ur^ 
Seaauo:  tempestate  msgis  magieqao  saeviente  ilii  ad  Jontm:  qiiid 
tocttm  fsciendam  nobia  esso  oenta^  qai  causa  es,  bt^us  tantao 
calamitalisf  Nolumus  te  perders  (cC  vs.  13.)  i  vide  mo4o,  ne  aooy 
qiii  cttlpa  va^i  samoai  propter  to  una  tecum  poreamas  (I4«)! 
Vm  prvo  oonstructio  praogaaas,  e}as  quem  expressimus  sensas.  — ^ 

12.  Ei  dixii  ofL  eoe:  eumie  om,  e/  pr^jieiie  m/e  in  nuure^  ei  eou» 
eidei  foare  dosislena  m  voUe  aofesiandis;  mevi  oaim,  propier  m# 

ihproeeUam  hamo  maguam  vobie  eeee^  supervenisse.  —  i)/  remigu- 
rumi  virij.  ui  reduceremi  dkvem  ad  aridi$mf  torEOm  continentem^, 
iwe  potuarumif  mam^  wmro  wuigie  wuigieque  oommoveiaim^^  aacTio- 

li.bat  ooalm  ooe.  —  Ei  imvocarumi  Jovaw^  el  dixerumi:  ak,  quae^ 
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«awMM,  Jova!  n€^  ^asiumugj  per0i$mu,i  pra  vim  ^(H^t  rtW, 
quAiu  iQ  eo  iramiM  ut  ei  eripianut)  propter  :oaedeai  fu«m  ia  eo 
eoBimiiinri  eumui,  neque  eaim  postumue  eliter,  rebus  ita  «e^ha- 
btntikut,  H0qu0  impoM$^  imputee  naiU  $anguinem  innooemt^mf 
neque  imputee  nobie  quod  hominemy  a  quo  mbil  laeeit  ouUa  iti- 
joria  aifeoti  sumus,  morti  tradimus;  nam  iu^  •  Jova^  quemadm4H 
dum  9ts,  faoii^  id  est,  nam  haeo  omnia  te  rolente  eunt  faota, 
Vel,  nt  Rosenmiilleri  utar  yerbis,  ),quod  in  hsne  se  nairen  Joitas 
reoepity  quod  eoncitata  tempestas,  sorte  Jonas  de^eheoeus^  quod 
in  se  sententilm  tulit,  haeo  emnia  tuae  sunt  Toluntatis.  Inviti 
hoe  faeinus  aggredimur,  sed  haeo  tua  deprehenditur  Toluntes.^'  • 
Uieroi^mue:  ,,eontestantur  dominum  ^  ut  quodeunque  facturi  eint 
non  sibi  reputetur,  et  quodammodo  diount:  nolumus  interfieere 
profhetam  tuumi  sed  iram  tuam  el  ipie  eonfessue  est,  et  tem- 
peetas  loquitur*  Quod  Tenti  saeTiunti  quod  proditur  sorte  fogi- 
Utus,  quod  indieat,  quid  fieri  debeat^  tuae  est,  domine  Toluntatis/^ 
Ad  'W  tliD^a  tL  2Sam.  14,  7:  trade  frattieidam  ^  ui  occidamue 
4mm  xyn  n^^  I^HK  tilDS^  fto  vita  fratrie  ejue^  quem  interfoeit* 
Nequaquam  tamen  eerlum  eet,  qno  signiiicata  V^ja  aeeipitur  L  L 
Sam.,  eodem  gaudere  hoo  loeo«  Poesit  enim  rrtn  tD^^H  ^^J^ 
etiam  signifieare  propter  ammam  huju»  viri  u  e.  propter  huno 
Tirum,  propter  oolpam  ab  eo  eommissami  tL  t8«  7.  8.  12.  et 
Chald.  qui  HyiX!{  xitl  n^^irv}  propter  oulpam  ammao  viri.  Qua 
ralione  «eeeptis  Terbie  haeo  erit  sententia:  noi  quaesumus»  perea- 
mnsy.propter  hune  Tirum,  propter  culpam  ab  oo  commissam  nos 
omnes!  ot  ei  tamen  fo^rit  ineons,  ne  imputes  nobis,  quod  illum 
neei  tradimne  eet,  —  Et  tumeorumt  Jomam^  et  projeeerunt  eumn. 
in  maire;  et  deetitii  wtare  ai  ira  eua^  desiit  fremere;  ef,  OTid. 
Met.  1,  330*:  nee  marie  Ira  manet;  Hor.  Od.  2,  66:  neque  horret 
iratum  maro.  —  Et  timuerunt  viri  timorem  magnumf  reTeritiio, 
sunt  magnoperd  Jevamy  et  eaorificarunt  ^  obtuierunt  eaerifioium 
Jeeaoy  et  vooerunt  vota;  ef.  Virg.  Georg.  436  sq.  Votaque  ser* 
Tati  solTenl  in  litore  nautae  Glaueo  et  Panopeae  et  Inoo  Meti* 
eertae;  id.  Aeneid.  3,  403  sqq.  Quin,  ubi  transmieeae  steterinft 
trane  aequora  elasses,  Et  positis  arie  Jam  toU  in^  lltoro  sol^ 
Toe.  Cie»  de  Nat  Oeor.  3,  37:  fu,  qui  deos  putas  hnmana 
n^ligeroy  nonne  anlmadTertis  ez  toC  tabulis  pletis,  quam 
multi  Totie  Tim  lempeelatii  efiugerinl,  In  porCumquo  salTl  per- 
Teaerintf 
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CAP*  IL  Argaai.  Vs.  I:  ^eje^n  'fa  niire^  Jonam  pfifcii 
grta4ii  ^eroraty  ciijaf  in  Tentre  trei  diee  toCidenqiie  noetee  rer- 
eetur.    2^10:  preeee  Jonee  ez  yentre  monetri  ■uurinf  ad  Joreei 

l.faeoe.  11:  in  litore  ezponitur  ineolumif.  —  Ei  c<m$tiiuii  Jovm 
piseem  WMfgmm  md  deverMdum  Jonomy  jattit  piseem  megnnm 
derorare  Jonam ,  ei  fuii  Jonu  tn  vieeeribue  pieeie  iree  di^  ei 
iree  noeiee.  Qui  rem  yere  gettam  in  bee  libro  narrari  patant 
Heiielliergtts  et  aiii,  notam  etie  monent,  aqaaiot  ma}oree  integr^ 
interdam  Tiroi 'deroratoi  eTomaiMo  viroe.    Qui  interpretet,  tcI* 

X  lem,  dietii  feeiieeot  fidem  altatia  teitimoniia*  —  Ei  preeee  fudii 

'  Jonm  ad  Jovum^  deum  euumj  ex  vieceribue  pieeis.  LiTeleoi 
yyb^nnri,  inquit,  non  eemper  orare  t%  freeikue  uUquid  poeiulmre 
eignifieat,  eed  aliqoando  grmiime  mgere^  deamqae  pro  aeeeptie 
ante  benefieiii  laadare.  ISaou  2,  1.  ''Ul  ^Vinni  ei  euppUemwii 
Hmnnmj  ei  dixii:  Imeimimr  mniwme  wteue  de  Jovm^  b.  e.  gratiaram 
aetione  dei  erga  ee  iionitatem  laadarit*  Eit  enim  tota  illiae 
oratio  a  eapite  ad  ealeem  eadiariitiea.^  Quo  eodem  eignifteatn 
i^^jntt  Lireieni  aeeeptam  Tuit  boe  loeo,  ^qaum  iie»  quae  inde 
a  Ti.  3.  ieqaantur»  gratiarum  aetio  aperte  oontineatur.^  De  qna 
interpretatione,  qaam  ^Roienmuilerae  qaoqae  eet  ieoatai,  rid.  ad 

I.Ti.  proximom.  —  Quum  qnae  Ti*  3  — 10.  eontinentar  eiadliora 
gratiaram  aetion!  quam  preeibue  nonnailli  Tiia  eiient)  negare 
tamen  iili  non  poisent,  Terba  baee  ex  mente  eeriptorii  a  Jona  oo 
Ipio  tempore,  quo  In  Tontro  piieiiineloiUi  tenebatnr,  diota  pn- 
tanda  eiio  (eCi  Ti.  2«  et  U.):  in  bai  dti  laadee  Jonam  empieeo 
patamnt,  quam  in  mare  projeetae  et  a  piioe  deToratne,  faeli  anto 
ad  deom  preeibai  pro  oalate,  TiTum  io  ieniiiiet.  LiToleai:  y^tgo 
quidem  iie  etatuo:  Jonam  in  mare  projeetom  et  a  piioe  abeorptnm 
enm  Jam  ante  preeibue  a  doo  iDontendlieet  pro  ealaCe  wm^  dnm 
In  Tentre  piioii  eefet  et  mirabilitor  io  In  eo  ab  Interltn  eonier» 
Tarl  Tlderet,  eerta  Inde  liberationie  epe  ooneepta  in  bane  4ei 
laudationem  erupiiie.  Lambertui  in  iuii  ad  bune  loeum  eommen- 
tarlii  ita  ioflbit:  ,,,,Jonai  dominam  ineeiianter  omrlt  tum  eum 
in  mare  mitteretur  et  a  eeto  deglutiretnri  et  dam  in  Tontre  cjna 
oiiet.    Moxque  ut  In  Tentre  eeti  poiitui    ie  agnoTit  a  domino 

,  exaadltum,  baee  apud  eo  dixit,  quae  magie  aant  gratiamm  aelio- 
nei,  quam  depreeationei.^^  Quae  reetimime  obeerTata  diett  R»- 
ienmlUlerui,  et  qnao  anetoritate  eonfirmentor  Uieronymi  qnoqne^ 
qni  ad  Ti«  2:  ^qood  ieriptam  ei  ormvii  Jonme  eet.,  inteillglma 
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potiqvan  iniilero  oetl  ■ot^lltm    mm  m  MiMerit,   no    i^ 
•peratfe  de  doMini  aiiierieoHie;'*  et  ad  ▼■•  3:  „nen  dixit  clmmo^ 
■ed  elamavij  neo  de  fntnro  preeetnr,   eed  de  praeterito  gretiM 
•git,   ifldieene  nobie,   ex  eo  tempore,  quo  preeeipitetttf  in  mere 
▼iditset  eetvm  et  tentem  eorporie  molem,   immanee  rietne  .aperto 
■e  ore  ■orbere,  domini  reeordatnm  ee  ceee  et  elamacse.^    Quam 
Interpretatienem   miror  de  Wettinm   qnoqoe  ae^eneione  probasee. 
Hand  rarae  qnidem  gratiae  ■nnt,    in  Ptalmi^  maxime,  ob  epei 
•ertltndinem  in  ai^teceasnm  pereolntae.     Talee  Tero  gratiae   nen 
pmolmntnr,  nee  posennt  pereolri,  niti  antegreeti^  preeibne;  e& 
Pe«  22,  24  aq.  28,  6  ■q.  al.    Omit^a^  oMe  a  Mriptore  fiuae  a  Jofta 
ante  gratiarQm  aetionem  preMC  temere  •amnnt  interpretee*    Pre- 
OM   itaqae  exepeetM,   Meqne  habdbie,  ■imnlatqne  qnae  legnntnr 
Perfeeta  putarerie  Pra0$entia  oMe;  Praesentia  rero  quominue  illa 
babM^,   nihil  prortus  imp^dit,  eum  Perfeeta  mixta  eint  Futuri^ 
▼■•4.  6.  et  Partidpiifl  ib.    Qood  nonnulla  impedltiora  ■unt»  Musa 
nnlla  Mt  alia,    quam   quod  earmen  pMne  totum   eonflatum  e«t 
o  direreii  Pealmorum  loci^;    ef.  ▼■.  3,  a  et  Pe.  120, 1.,   ▼■•  4.  b 
et  Pe.  42,  8.,  ▼■.  5,  a  et  Pe.  31,  23.,    ▼■»  0,  a  et  Ps.  69,  2., 
▼•.  8,  a  et  Pe.  142,  4.,  ▼■•  9,  a  et  Pe.  31,  7.     Ei  dixii:  Clame 
ax  amgm9iii$  quM  miAt ,  ex  anguetii^  meie,  ex  anguetii^  in  quibn^ 
▼er^or,    ai  Jovam^  •#  exaudii  me;    Es  ventre  orci  'voeiferor^ 
amdie  pooem  meawu     b\mi    ^Daa    dieit   ratiopie   habiU  ventrie 
monetrl  marini.    Ad  headbtiehinm  priue  ef.  Ps.  120,  1:  rT>rT*»*^N 
*?2?!2  ''I^B  ^\  ^JVi^   ""  ^'  jw-oytcie  me  in  profandam^  ini. 
eor  mariey  in  medium  mare,   ei  flmviue  eiremmdai  me;    (hnneg 
flmeime  imi  ei  mndae  imae  emper  m/e  iran$euni^  obruunt  me.    ^n 
Oeeanl  en^lue;  of.  lUad.  t  245.  Od.  X.  166  eqq.    PMterine  ho^ 
mletlehinm  iiedem  ▼erble  legitur  Pe.  42,  8.    Dilfemnt  loel  In  eo 
tantnmy  quod  fUM  in  Psalmo  Improprle  inteUigenda  ennt,   hM 
loM  IntelUgenda  annt  proprie.    Quod  Idem  ▼alet  in  ▼••  6.  ef. 
•upra  Prooeminm.  — -  Ego  qmidem  dioo:    expml$m$  $mm  e  coii-a. 
epeeim  oemiormm  imormm^  tno;     Fenmi  rtireMt  imimebor  iemphtm 
immm  eaneimm  (ef.  ▼••  7.).     Ad  prin^  membmm  ef.  Pe.  31 ,  23 : 
tpj'»^^  na^lj  ^tirrxi  ^tnna  ^t^yit^  ^«JJ.     Po«teriue  membrum  de 
Wette  et  alii:  mwdo  rmr$m$  imimear  eet.1    Praefarendnm  Umen 
ttoetram  Inlerpretationem  mm,  ▼el  ex  oo-perlneety  quod  maximo 
probabUo  Mt,  aeeepi^M  eeriptorom  ^^  ▼ocnlam  oodem  Blgnifipatn, 
fuo  gandero  ▼idle^el  )dM  (ez  qno  doottrtatom  Mt  ^^)  In  poeto* 
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liMre  heniiitielilo  ejuideA  Ptalwi  31  yereiie,  eujue  in  «niiiii  utum 
e«  eoomteret  heaiitiehinm  prioi*  ~    Cimgumi  me  aquae  uiqu^  ad 
QmkMM^   peene  heuri<Mr  aquie;     Oeeanut  oireuwUUn  eie;     Algm 
marina  ohUgata  e$i  eapiii  aieo.     Peitrema  verba  Geet niui :  ^^alga 
Qu^eumUgaia  e$i   eapiti  aneo,   eit  oraameotom  et  taoqiuio  tiar» 
eepitie  neL^'     De  quo  dubito  an  eeriptor  eogitaverit.     Nihii  io- 
eeee  Tidetur  quam   yiirida  et  elegaoe  detoriptio  honiole  detterii« 
iiquidem  alga  Dataotibui  et  demeriie  iovolvitur  et  iliigatur,  longa 
.  qoippe  et  flexilii.     Ad  membrum  primum  ef.  Ps^  60,  2:   ONO  iiti^ 
7.tt9D3  19*   —  Ad  fineg^  radieee  wMHiium  io  profuodo  marii,   de^ 
$eende ;     TerrOf  veeiee  ^jue^  terrae  veeteB,  id  eit,  yeetei  porue, 
qua  ex  terrae  euperficie  io  profuodom^   io  oeeaoom,  orcom  de* 
ioenditor,  pe$i  ma  euot,  i«  e*  reditum  mihi  praeeiuduot  in  per^ 
peiuuMy  niii  tu,  o  Jova,  iueeurrai :  Ei  iu  evekie  ex  fovea  viiam 
meawi^  Jova^  mi  deu$!    D^.H  ^^^i^^  ^^g-  ^  exirema  moniium^ 
8jr«  ad  imum  mumtium^  Chald.  ad  radieee^  moniium.    YT!^^  Nom. 
abiolutui.     Qood  ad  ^;^a  ioterpretei  eogiuodo  ioppleot  elamaa 
eunif  eo  faeile  earei.     Nam  qoi  po$i  $e  habei  ierrae  veete$y  ilii 
s.ad  tirram  reditui  eit  praeeluioi.  —   Cum  langueiy  defieit  apud 
WM  animue  meu$y  Jovae  recordorj    Ei  venii  ad  ie  preeaiio  mea^ 
ad  tempium  iuum  eanetum,    Ad  verba  priora  priorii  hemiitiehii 
,  ef.  Pi.  142,  4:  ««rjn  <by  ;|o;nna,  eolL  de  ^\y  oot.  ad*  Pe.  42, 5. 
et  Jer.  8^  18.     '^^'^p^  ^^^n  templum  Uierotoljmitaoaoi^  ut  vi«  5. 
0.-—  Q^f  obeervani   i.  e.  eoluut  idola  vana,-    Benigniiaiem  $uam 
L  e.  deum  euum  benigoum  deeeruni.  Ad  priora  yerba  cf.  Pi.  31 , 7 : 
iJtiaj-^lban  ti^^oiBin   ^my^-    Accipieodom  eiee  D^jon,   ut  i^qn 
Pi.  144,  2.,   docet  paraiieliimui.     Qoom  Jooa  ooo  eoleodorum 
deorum  faitorum  eaoea  fogerit,    eed  mooeri  prophetico   ipei  de- 
maodato  le  eobtrahere  eooatoe   lit,    rerba  haee  ad  rem   mioue 
eooTeoire  videotur.     Cooveoieot  tameo,  ei  geoeralem  quae  in  ver» 
bii  Ml^   ^ijxn   D^^ITa^tpD   latet  eeoteotiam  reipezerie   Qui  Jovam 
deeeruni.    Nam  qoi  in  eo  foerat  ot  Jovam  deiereret,  none  vero, 
qoom  in  ventre  mooitri  marini  ▼ivoi  venetor  et  epei  plenue, 
fore,   ot  ezponatur  ioeolumie,   quaota  iit  Jovae  erga  ipium  be- 
nigoitai,  videt,  habet  iaoe,  qood  exclamet:  Jovam  qoi  deeeront, 
deom  deeeront  benigniiiimom.     Qoid?   qood  et  proprioi  illomm 
▼erborom  eeoioi  aptui  pntari  foteit,  quaodoquidem  qui  obedien* 
tiam  deo  iuo  detreetani  ex  terra  iiii  eaera  fugit  in  terraa  iacrae 
diii  aiienii,  liorttm  in  fidem  ae  eommittit.   Heiaelbergni  verba  eo 
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r<^fert,  quod  noluerit  Jonft  NtneTitM  deo«  faltof  oolentef  edoeero 
de  deo  Tcro.  Cul  lententUe  prteter  alia  obttant  yerba  tHWn 
^^ty^.  RoBenmuUeriis  rem  ne  tetigit  qnidem.  —  Ego  vero  Jam,  io. 
■i  foero  pericnlo  ereptnt,  cum  voee  gratiarumy  Terbie,  laodibna 
gratom  aniraum  aignilicantibat  eacrificabo  iihi^  •acriileia  tibi  of- 
feram  debita;  Quae  vovi^  per$oham.  Salue  Jovae  ett,  %  JoTa 
profieiseitur  aalut !  Male  Heetelbergus :  •  •  •  pereoham  pro  ealuia 
Jovae  (!).  — ^  Et  jueeum  dedii  Jova  pieeiy  ei  evomuii  Jonrnm  t»  11. 
aridum^  terram,  litus;  et  Joirae  jutsu  piseis  eromuit  eet. 

CAP.  IIL  Arg.  Vs.  1.  2:  Jona  iterun^  jubetur  Ninum  pro- 
fioisci  ibique  denuntiare  poenas.  3.  4:  proficiscitur  itaque,  et 
urbem  alte  ingrediens  eam  post  quadraginta  dies  eversuni  irt 
claroat.  5-—0:  ad  quam  Tocem  a  rege  cires  sigoa  poenitentiao 
edere  et  emendare  ritam  jubentur,  si  forte  paratum  a  Jova  sup«* 
plicium  deeiioent.  10:  quo  faeto  Joya  rainas  revocat.  —  .Eii, 
/acium,  delatum  eei^  piervenit  verdum^  jussum  Jovae  ad  Jonam 
iierum  boe.  —  SurgOy  proficiecere  Nineverij  urhem  magnam^  ei2. 
declama  in  eam  proclamalionemj  qvam  ego  dicam  tihij  et  de- 
elama  in  eam  quae  ego  tibi  declaroanda  dicam..—  Ei  iurrexiiz. 
Jonaj  et  profectue  eei  Sineven  eecundum  verhum^  jussum  Jovae; 
ei  Ninev^t  fuit^  fuft  autem  Nineve  urbe  magna  deij  divina ,  i.  e. 
plane  iosignis  et  roirae  magQitudinis,  itinere  (rium  dierum  u  e. 
circuitu  patens  trium  dierum  iter.  b^fl^i^M^  Tihy^Sk  ^^^  Gesenius 
in  i:  urhs  magnft  facta  a  deo^  quam  deus  favore  suo  magnam  et 
iilustrem '  fecerat.  Et  sic  quoque  de  Wette  et  alii.  *  Malo  urb$ 
magna  deif  ita  ut  b  sit  Genitivi  signum,  positura  ob  id,  quod 
Nominatitus  additum  babet  Adjectivum  (G.  gr.  min«  {.  112,  b.) 
!•  e.  urhe  magna  divina  u  e«  divinae ,  plane  singularis ,  eximiae 
magnitudinis,  coll.  i»  '^T]»l  v^ontee  dei^  divini,  i.^.  eximiae  alti- 
tudinis  Ps,  36,  7.  al.  Sic  Graeci  quoque  et  Romani  et  nosmet 
ipsl  &iTor,  divinum  vocamQS,  quidquid  insigne  et  ^eximium  volu- 
mns  dicere.  Alii  fi^nVfi^b  idem  quod  D^nb»  ^3Bb  (Gcn.  10,  9.), 
idest,  fi^n^*5  '•r?2*  signifieare  existimaot,  ut  D^Trbft^b  •'^^**"'?  ^^? 
sit  urh$  magna  coram  deo^  ipso  deo  judice  i.  ••  revera  magna, 
qood  eodem  redit.  Sie  Chald.  Bocbart.  Hesselbergus*  Ad  verba 
b^^^  n^btb  7l\tV2  Rosenmtillerus :  ^yitinef^e  irium  dierum^  quod 
HieronjmQe  tio  explicat:  f,„tanti.  erat  arobitua,  ut  vix  trium  die* 
mm  itinere  potset  cireamlrL^^^     Quat  ot  plcrorumque  Hebraeo- 
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J&va:  reeien^  irtUu$  m,  reelene  faelf,  qnod  ita  iratua  eif    ^tpti 

5.  Inf*  tdv.  —  Spem  habet  Jont,  forey  nt  suit  motus  preeibot  Jort 

onMulnm  etiamnune  tnum  habere  tinat  erentum.     Ei  exiii  J&mm 

€s  urkey  ei  eomedii  mi  orienie  mrhi$j  ei  feeii  eihi  iU  imgwrhm^ 

ex  frondihufl  Tamieque,  ei  eoneedii  sm6  eo  in  mmbrmj  meqme  dmm 

videreij  pnd  fmtmrmm  eeeei  (nm  mr6e^  qutemun  •off  eufluru  eteet 

urbi,     Praeter  omnem  neecetitatem  et  invita  grammatiea  Roaen- 

muUeruf  £l3t^  et  quae  fequuntur  Plufquamperfeeta  effe  Tult.   Vid. 

0.  quae  obferraTimuf  initio   oommatif.   —    Ei  coneiitmii^  prodire 

juffit  Jovi  dem$  rioinmMj  ei  asoenditj  texererit  emprm  Jonawtj  mi 

enet  mmbra  sUper  capiie  ejmSy  mi  liberarei  eum  a  malo  euOy  ab 

•  aegritudine  ejuf ;  et  laetatme  esi  Jona  de  rieino  laetitiam  magnamy 

magnopere.     T^^j^^i?  probabiliter   ricinme  frutex,   xforwv,    arab. 

Qj^j  **9JP^  ^"^h  xovKi  (Diod.  Sie.  1,  34.)*     Tef  tif  eft  Hiero* 

njmuf ,  qui  hiieram  quidem  interpretatuf  eft,  fecutuf  Aquiiam, 
Sjmm.  et  Thecdot,  rerum  in  Commentario  haec  foripfit:  ^ypro 
emcmrhita  (LXX),  five  hedera  (rid.  fup.)  in  Hebraeo  iegimuf 
Cieaion^  quae  etiam  iingua  Sjra  et  Punica  Eloeroa  dicitur.  Cft 
autem  genuf  virgulti  yei  arbufculae,  lata  habenf  folia  in  modnm 
paropini,  et  umbram  dentiftimam,  fuo  trunco  fc  fUftinene ,  quae 
in  Palaeftina  creberrime  nascitur,  et  maxime  in  arenofif  loeif, 
mirumque  in  roodnm,  fi  fementem  in  terrfm  leoerify  eito  confota 
confurgit  in  arborem,  et  intra  paucof  dief^  quam  kerbam  iideraf, 
arbufculam.fUfipieis.  Unde  et  nof  teropore,  quo  interpretabamur 
prophetaf,  roluimuf  id  ipfum  Hebraeae  lingaae  noroen  fxprimere, 
quia  fcrmo  latinuf  hano  fpeciem  arborif  non  habebat;  ftd  timni* 
muf  Grammaticof ,  ne  inTenlrent  licentiam  commentandi  •  •  •  f e- 
cutique  fumuf  Teteref  translatoref ,   qui  et  ipti  hederd^  interpre- 

'  tati  f unt,  quae  graece  appellatur  xtaoogf  aliud  enim-  quod  dioerent 
non  habebant.^  Ad  quae  Roienmiilleruf  ,,patet,  inquit,  Uiero* 
njmo  minime  dubium  fuifte,  Hebraeorum  fi^fj^p  «t  Arabum  p^j^l 
unam  eandemque  plantam  cfte  •  •  •  Hebraeum  nomen  ortum  eet 
ez  Aegjptiaco  kiki^  de  cujuf  oleo  Herod.  2,  d4.'.  .  •  Plin.  H.  N. 
16,7:  ,,,,proxiroum  (oleum)  fit  e  Cici,  arbore  in  Aegjpto  co- 
pioaa  ...  In  Hiapania  repente  proTcnit  altitudlne  oTeae,  caule 
ferulaceo,  foHo  Titium,  femine  UTarum  gracilium  pallidammque. 
Noftri  eam  Tlcinum   Tocant  a  f imilitudine  fcminlf.*^^  •  •  •  Sunt 

In  ricino '  multa  9   quae  huic-Jonae  l^^jj^i!;  aptiffime  eonTeninnt. 


Digitized  by  CjOOQ lC 


J^na,    Cap^.  IV,  -         439 

PrimiuRi  allitttdo,  qiiae  ab  omolbiif  fere,  q«l  illam  plaQlWi  de- 
^ripeemiil,  memonUiir,  iio4e  a  qoibQsdeni  eonim  ari^r  dieiliur, 
4l|iiiim  rerere  potiut  herba  tit;  heee  eoim  Jonae  lam  alla  eral,  vt 
•upra  eapul  ejut  aseeuderet.  Deinde  foiiorum  magniludoy  iudeqae 
proveiiieiie  umbrae  dentilae,  magao  iliomm  eonsenfu  eonfirmata; 
nam  baee  quoqne  nmbroea  eral.  DeQique^  qnod  a  Plinio  et  Hierb- 
njciio  de  naeoeadi  eelerilale  narratur,  ei,  quod  infra  Te*  10*  legi- 
tur,  eoneenlaneum  eel>^  ^b  ^^"ST^^  fertatee  propr.  %t  UUralio^ 
^  Mem  afferrei  ei;  ef.  Den.  8,  ?•  ibique  not.  Poleat  tamen  utroque 
loco  eine  negolio,  fiqiiidem  e  reeentloribui  eunt  hi  llbriy  nola 
Aeeosaiirl  haberi  b,  ex  nmi  Aramaeomm.  tama  RoeenmiiUerQa 
«^agna  ez  parte,  inquit,  imeiligUQt:  ab  aeetu  ■olis  et  #oeli  in- 
Jurils,  a  quibus  planta  illa,  tugurii  firondibQS  seosim  areseentibns» 
Jonam  tuerelor.  Sed  malim  Intelligi:  a  aua  molestia,  a  dolore 
et  moestilia,  quam  ex  metn  prophetlae  suae  nooL  impletae  eonce- 
perat*  Ae  sl  diceret:  ul  ejus  anlmum  moerore  affeetum  parumper 
reerearet  et  refieeret,  uti  moestus  animus  rebus  ezternlii  haud 
raro  eshilaratur>*  Consentlentem  habelHesselbergum.  Consentio 
ego  quoqoe  in  eo,  quod  iM^i  ad  aegritudlQem  referunt,  qn4  em- 
eiatur  Jona  ob  minas  a  Jona  reroealas;  ef.  ts.  12  fT^^^v^biJ  T\li 
nib^n^  rr^,  et  ts.  2.  3.  Vernm  quod  deum  Jonam  offieiose  qnaei 
obserTare,  studlum  erga  illum  non  medioere  signifieare  diei  ere- 
^ont,  in  00  snnt  falsissimi;  id  quod  rel  ex  eo  perlnoet,  quod 
qui  deo  jubente  naseitur  rieinus  magno  eum  Jonae  gaodioy  idem 
mox  dei  jussu  exareseit  magno  eum  Jonae  dolore.  Jubet  dens 
Basei  rieinum  cnm  megno  Jooae  gaudio,  jobet  idem  eundnm  mox 
exarescere  cum  magno  Jonae  dolore,  eo  consiliio,  nt  luenlento  do- 
ceat  exemploy  quaip  Injuitus  ae  plane  abjieiendus  dolor  sit  pro« 
phetae  eonceptus  ex  minis  a  Joto  reToealls,  ut  ostendatur,  in- 
quam,  quum  graTi  dolore  Jonam  afficiat  jaetura  ricini,  quanto 
majore  JoTam  debeat  afficere  jactura  ciTilatis  tam  amplae.  —  Et7. 
eonetituit^  adesse  jus«il,  immlsit  dmte  vermem^  eum  aeeenderet 
OMrera  poetero  die  i.  e.  postridie  ^jus  diel,  quo  tantopere  gaTlsus 
fuerat  Jona,  et  feriit^  punxit  rieinum^  et  exaruit.  „Ut  euique 
pliHitiie  sttus  a  natura  hostis  paratus,  il  et  ricinus  suam  emeam 
habet.  Rumphius  in  Herhario^  Amhoinenei  t  IV.  p.  95.  narrat, 
ealidioribus  diebus,  tenui  cadente  pluTia,  in  ea  generari  erueas 
nigras  magna  multitudine,  ejus  folia  per  unam  noetem  subito  de- 
patcentes,  ut  nudae  modo  eostae  soperslnt,  idque  se  saepiuf  oon 
MaureriCommetU.roLli.  29 
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tfna  ftdmirAtione  Tidiafe,  similltme,  addit,  srbueciilfte  oltm  Nine- 
g.  Titieae.^  Hieh.  Suppl.  —  Ei  ubi  oriehatur  $olf  eonttiiuity  exd- 
tayit  deui  venium  orienialem^  urentem  illam  eegetea  et  plantM^ 
aeetuokuwiy  ei  feriiij  punxit  eol  eapui  Jonae^  ei  virihu%  d»feeit 
prae  aettu,  aeetii  eonfectot  ett,  ei  expeiui  animam  $uam  ad  mo- 
riendum^  i.  e.  expetiit  mortem  animae  taae,  moHem  tibi  optaTit^ 
ei  dixii:  melius  est  mort  me^  quam  vivere.  VOT^^tl  nhtd,  illo 
ipeo  die,  de  quo  ra.  7.,  id  eat,  poatridie  ejua  diei,  quo  magno 
ci^m  gaudio  ricinum  naaci  viderat  Jona.  n^^^nn  eUeniem^  quie- 
iumj  hinc  aaa/tfottfm,  quum  rentua  yehementior  aeatum  minuere 
Boleat.  Loeutio  k-r^»]b  *)OI)a*ni{  ^MtbM  iiadem  Tcrbia  legitor 
0.1  Reg.  19,  4.  —  Ei  dixii  deu$  ad  Jonam:  reoiene  iraiue  ee^ 
rectene  facia,  quod  ita  iratna  ea  propier  rioinumf  Ei  dixii 
Jona:  reote  iratue  atcm,  eat  quod  iratua  aim  uique  ad  meriem^ 
ita  ut  paene  conficiar  aegritadine ;  cf.  Matth.  26,  38 :  mQlkvnog 

10.  iiitiv  ^  tpvx^  M^^  ^<^C  d-avirov»  —  Ei  dixii  Jova:  ie  mieerei 
riciniy  tu  dolea  ricinum  aroiaaum,  in  quo  nuUam  eoUooaeii  opa» 
ramy   quem^tia  non  eduxieti^    qui  una  noeie  ortue  oaf,  ei  una 

11,  nocte  periii:  —  Ei  ego  ui  non  miterear  Ninevee^  urhie  wtagnaa^ 
in  qua  euni  pluree  quam  duodeoim  myriade$j  oentum  Tigtnti  millia 
hominumy  qui  neeeiuni  di$iinguere  inier  dexieram  $uam  ei  ei" 
niitram  atiam,  puerorum  tenellorum  (ef.  Deut.  1,  39.),  ei  peemdee 
muliaei  Non  aine  ri  eat  et  idonea  ratione,  quod  nrbia  magnitn- 
dinem  exiatimat  ex  numero  parTuIorum,  in  qulbua  nulla  eat  eulpa. 
Ceterum  vix  erit  quod  moneam,  hjperbolen  eaae  in  hoe  lo€o« 
Falluntar  itaque,  qui  ex  eo  de  inoolarum  numoro  oertam  eoiif- 
jecturam  faeere  ae  poaae  putant. 
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CAP.I,  !•  Ins€riptio.  Verlumj  tffatnmJovae^  quod/aeiumjU 
delalam  e$tj  perTenit  ad  Miehaw^  Mora$ehien$em^  dieiue^  tmpore 
Joikamiy  Aehaeiy  Hitkiae^  regum  Judae^  quod  TerbiuDy  effAtnBi 
epeeiaviif  id  est,  qnod  ei  divinitot  patefiietum  est  euper  Sawtaria 
ei  Hieroiolymii*  Ad  ^niD^jbn  Hieronjmiis:  ,|de  MorsstU,  qui 
nsque  liodiejuxta  Eleutheropolim  urbem  Paltestinae  havd  grandis 
est  Tieulus.^^  Reete  haud  dubie  (cf.  Nah,  1,  l.)j  si  diseesseris  ab 
eo,  quod  nomen  deriv*  gent.  pro  ipto  patriae  habet  nomine,  quod 
nomen  m^^i^DQ  Tel  n^*^Yo  potius  appellabatur.  Non  esse  do  n6*^73 
I,  15.  eogitandum,  docent  ipsa  puneta  ^n^^^bn,  munlta  loeo 
parallelo  Jer.  26,  18«,  nbi  habes  '«Attfn^lerT*  Quod  imperantibus 
Jothamo,  Achaso,  Uitkia  partes  suas  implcTisse  dieitur  Michs,  fn 
eo  fidem  inscriptionis  non  possum  non  Toeare  in  suspieionem* 
Videntur  enim  quotquol  leguntur  orationes  regnante  Hiskia  ediue 
esse;  ae  prima  quidem,  Cap.  1«,  haud  ita  longe  ante  expugnatam 
a  Salmanauare  Samariam  an«  Uiskiae  sexto,  Hoseae  regis  IsraOi- 
litarum  nono,  ante  Chr.  722.,  ct  1,  6  seqq.y  tertia  el  quae  se- 
quuntur  inde  ab  expugi^ita  Samaria  nsque  ad  illud  tempus,  quo 
exereitus  Sanheribi  Hierosoljrmii  imminebat,  id  esl,  usqne  ad 
an,  Hisldae  deeimum  quartum',  cf.  3, 12.  4,  9  seqq.  fi,  4  sq. 
6,  9  sq.  7,  4.  12  sq.,  quod  ipsum  coofirmatur  looo  Jer.  26,  18., 
nbi  quae  Hicb.  3,  12«  ieguntur  dicta  esse  perhibentur  regnante 
Uiskia.  Possit  quidem,  quod  2Reg.  18,4.  Hiskia  cultum  deorum 
falsomm  abrogaue  dicitur,  coliatum  cum  Mich.  1,  5.,  alicui  suspi* 
cionem  moTcre,  editam  esse  quae  primo  capite  continetur  oratio- 
nem,  antequam  ad  Hisktam  Tcnisset  imperium,  contra  atque  sta- 
tuimus  supra*  Quum  Tcro  quae  1,6.  et  seqq.  scripsit  Tates, 
scribere  tIx  potuissel,  nisi  scripsissel  brcTi  ai^te  expugnatam  ab 
Attjriis  Samariam,  id  est,  ante  Hiskiae  annnm  sextum,  oontra 
nihil  obstet,  quominui,  quae  2R^g.  8,  14.  narrata  leguntur,  gest^ 
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pntti  post  expugnatam  Sftmftriani)  qunm.  nnllnm  nppotitnm  lit 
temporif  indicium:  non^  opinor,  Miehee  termo  ex  1.1.  Regnm, 
•ed  Regum  iite  locut  ex  Michae  termone  jndieandue  erit.  In 
cap.  2.  certiora  indicia  deeidero  quidem;  sed  nihil  reperio,  qnod 
Hiikiae  aetati  repugnet.  Consentientem  in  rei  tumma  haheo  Hitai* 
gium^  cujut  in  Prophetat  minores  commentarine  (dU  zwolf  ArM- 
n€n  Propheien^  Lipt.  1838)  nune  iptum  hi  manus  moas  Tenit* 
Ad'verba  db\gn'»l  fS^tyD  i?  mn  *1^«J  recte,  opinor,  Hieronj- 
nymus:  ^quantum  ad  hittoriam  pertinet,  secundum  ordinem  eapti- 
Titatts,  quia  primnm  est  eapta  Samaria,  mctropolis  Itrael,  postea 
Hierusalem)  nrhs  Judae,  prophetiae  titulns  ponitmr  primua  da 
Samaria^  seeundo  de  Hiemsalem^^ 

CAP.  I,  2—16.  Arg.  Vs.  2  — 7:  in  eo  esse  Joram^  nt 
poenas  sumat  ah  Israelitis  et  Judaeis,  ac  primuih  quidem  a  Sa- 
maria,  quam  eversum*  iri  dicit.  8  —  1 6 :  quomodo  commorcat  ae 
deheat  commovere  iithoe  supplicium  Judaeos,  et  quaenam  ex  iilo 
2.  in  singulas  civitates  siot  redundatura.  —  Audite^  popuU  owum^ 
atiendej  ierra,  ei  quidquid  implei  ^am^  audite,  attendite,  totius 
orhis  terrsrum  incolae,  denuntianda  a  me  supplioia  divinal  ei  eii 
dominuSj  Jova^  conira  vos^  Israelitae,  ieetii^  titque  Jova  perlati 
a  me  nuntii  divini  testis  contra  vos,  ne  quis  causetur  «ihi  non 
praedictum,  cum  punitndi  tenSpus  advenerit,  dominue  e  palaiio 
$uo  iancio,  e  coelo,  sede  sua,  percipiens  verha  meal  Ad  verba 
priora  cf;  Deut  31,  28.,  ubi  in  simili  csiusa  coeium  et  terram 
testaCur  Moses.  Cum  aliis  Hitsigius  negat  D^Ta^  esse  populoe^ 
y^M  orbem  ierrarumy  juhens  D^Ta^  iriiut  esse  leraeliiarum  (coU. 
Zach.  II,  10.),  YVi  eorundem  ierram^  quod  in  sequentihus  verha 
ad  IsraeUiae  sint  conversa.  Quasi  vtro  ex  ^o,  quod  in  poste- 
riore  sententia  D^a  respicit  Israeiitas,  uUo  modo  effidatnr,  ad 
eosdem  refcreoda  et  0*^73^  et  y^^  esse  in  senteutia  priorel  Ad 
Israelitas  referri  istae  voces  tunc  tantum  d^berent  omnino,  si 
'w  D^Jaa^  ^^23\b  et  &^a  unius  ejusdemque  sententiae  essent,  qnod* 
non  sunt.  D^a  negligentius  pro  D^^3; .  cf«  6.  gr.  ampl.  p.  742 
sq.  >n^1  non  Indicativus,  quem  expressit  de  Wette,  sed  Jussivns, 
continuans  Imperativum.  Utitur  autem  tertia  periona,  ut  ailoqui 
jam  possit  I«raeiitas  (D^:j}.  Id,  quod  audire  vuit  totius  terrae 
incol^,  id,  cujut  testem  esse  jubet  Jovam,  denuntiatio  poenamm 
est,  quae  incipit.  a  vs.  3»     Plane  faisus  est  Uesselbergus,  putanS| 
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jvberi  Jo?aiii  t«itari  eontra  Israelitas  ^xsrcmio  Judioio.  Neqae 
enim  de>  ipto  jodicio ,  ted  de  jodieii  denontiatione  hio  agitor ; 
hnjoi  ut  nhi  tettia  eit  eontra  Iiraelitae  Jora,  hoo  est  qood  po- 
atnlal  Tatea.  ^ttS^jjd  ^^^^^  id  ett,  ex  eoelo,  jiood  inteliigitor 
e  Ti.  3.  e£  1  Reg.  8,  30«  —  Afferlor  jam  id,  ad  qood  vult  atten- 1. 
dere  orbii  terrarom  ineolas,  cojoi  testem  eiie  Jinram  optat,  Nam 
•CM,  Jova  exit^  I.  e.  nam  Jova  exitoroi  eit,  breTi  exibit  e  loco 
tvo,  iede  ioa,  coelo,  ot  doocendot  et  ingrediotur  in  exceUis 
ierrae^  in  montibui  (e£  ti*  4.).  Aodite,  inqoit,  terrarom  popoli, 
pereipe  ex  iede  toa,  JoTa^  denontiantem  me  toom  adTentum!  cf. 
•d  ni.  S.  Failitur  eom  Roienmilllero  Uitsigioi,  ^d  referendum 
potant  ad  'W  ^^W  n^»V,  non  aotem  ad  &^^  n\TV\  ^^iN  ^H^I 
'W  ^yb,  qoandoq|iidem  JoTa  hie  eedem  illam  relioqoat,  qoam ' 
Ti«  %  oceopatam  tenere  eogitetor*  Quaii  Tero  hoc  quem  tracta- 
■loi  Tcrio  icdem  iuam  coeleitem  relinquere  deui  dicatur!  Non 
relinquere,  aed  reUcturue  eae  dicitur.  Tcitei  iint,  inquit  Tatei, 
terrarom  populi,  teatii  iit  deipieieni  de  coelo  JoTa  denuntiationii 
meaey  audiant  denuntiantem  me  brcTi  futurum  ad  iumendai  a  to, 
bii  poenai  JoTae  adTcntum !  —  AdTcntantii  numinii  effectui*  Ei  4. 
Uqueecemtf  diuolTcntur  monte»  uub  eo,  et  vaUee  diffindent  te,  ut 
cera  coram  igne^  ut  aqua  effuea  in  loco  decUvi.  Roienm&ilerui, 
qoi  conicntientem  habet  Hitsigium,  ad  tertium  et*quartom  mem- 
brom  haec  icripiit*  ,,Utromqae,  ioqoit,  non  eit  referendom  aut 
ad  vallee  iolai,  aut  ad  vaUee  et  montee  iimul,  icd  priui  ad  ntoit- 
iee^  primo  loco  nominatoi,  poiteriui  ad  vaOee.  Qualii  exstat 
duplicii  iimiiitudinii  diitincta  relatio  ad  duplicem  enuntlationem 
praemiiiam  Cant.  J,  5.  Quemadmodum  igitur  cara  igne  admoto 
ceierrime  liquefit,  ita  ieriptor  eoUiqueicendoi  dicit  montee  aece- 
dente  numine  Tindicc  Similittfr  iicut  a^^uae  profuiae^in  deeliTi 
diffundontor  et  ita  diiparent,  iic  Tallea  diflSndentor  et  toUentor, 
nt  per  terrae  motoi  fit  freqoenter/^  Sed  minoi  cooTenit,  Tallci 
icie  diffindentei  compa^ari  aquii  effuiii  in  loco  dediTi*  Itaque  ' 
netcio  an  rectiui  ad  primum  membrum  cum  tertio  referam  quar- 
tnm  quoqoe.  Priorem  quidem  rationem  poetolare  paralleliimoi 
Tidetur*  Sed  Tidetor  tantum.  Quandoque  enim  eatii  habent  He- 
braeorum  icriptoree  obierTiiiie  paralleliimum  formalem*  Ceterum 
non  ooniilium  tdTentantii  numinii|  icd  rci  drcomitantei  tantom 
dcitfibi  hoe  commate  jodicat  com  aliie  Hitiigioi,  coniiliom  ad- 
Tentni  Ti«  6.  et  7.  demom  exprimi  potana.    Qood  reete  jodicatom 
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mthi  Tidetur.    Attameo,  qauin  rt*  6«  Pro  deUeio  Jaoohi  owmo  hoo 
evoniei  dicftl  rates,    ponit  Jam  liie  TolQim  eontiliam  adTentof 
ezprimere  Tiderl  Terbie  impropriit,  quemadmodam  idem  ti,  6.  et 
5.7.  expreitit  Terbie  propriis.  —  Caate  adTentas  JoTae.     Pro  de» 
lioio  Jaoohi  omne  hoo  liet,  oTeniet,  et  pro  peooatit  domuo  lerae' 
U$.     Qaio  est  deUotum  Jacobit  notmo  Samariaf   id  est,  qai  lo* 
cas^   qaae  arbs  in  eaasa  est,  qaod  a  JoTa  defeeerant  Jaeobitae? 
nonne  Samariat  et  speeiatim  quie  sanl  ercebf,  in  qaibas  saeella 
deonim,  Judaof  nonne  Hieroeofymat  id  est,  et  qaod  speeiatia 
a  Jadaeis  qaoqae  diis  eommentieiis  saerilieia  offenintar,  qoi  loeas^ 
qaae  arbs  in  eaasa  estf  nonne  Hierosoljmitanaf    RosenmuUerus,: 
^JaeoBue  el  dowtue  leraei  idem  Talet,  ut  infra  3^  8.,   el  per 
epezegesin  in  ntroque  membro  (hemistiehii  prioris)  eadem  iteratur 
sententia,     Sed  in  altero  heraistiehio  Jaoobo ,  solae  deeem  Iribua 
eignifieantnr,   quibas  Juda  opponitun^    Prius  Terum,   posteriaa 
falsum.    Nam  si  ^pr^  PP^*)  ^^  ^^^7»   totupt  popuium  signi- 
fieat|  posterine  non  potesl  popali  signifieare  partem^  EphraimitaSy 
sed  de  nniTerso  populo  debetdietum  putari  et  ipsum.    Jam  quum 
n*nm  eo  tempore  quo  seripslt  Tates,    id  est,   ante  abduetos  in 
exsilinm  Ephraimitas,  non  potuerit  non  signifteare  Judaeorum  el 
Benjeminitarum  dua«  tribus,   intelligitur,  1  praemissum  ^7a  alterl 
signifteare  et  *epeeiatim;    et  ad  Ps,  18,  1.     ^fi^  eum  a  pretii 
■•  preemii*     yttJn  posterius  et  n^iaa  melon.  pro  eorundem  eausa, 
auetore.    Ex  Samaria,  ab  Israelitarum  regibns  profeetus  erat  enl- 
tus  deonim  falsorum,  I  Reg.  14,  16.  15,  26.  34.  16, 13. 19. 2S  sq. 
30  sq.  al.;  ad  Hierosoljma  quod  attinet,  ef.  2Reg.  18,  4«,  intef- 
leeturns,  deorum  falsorum  enitui  deditos  fuissoi  Judaeofiim  quoque 
reges  usque  ad  eam  aetatem,  qua  Tates  exstitit  Mieha;    ef.  supra 
6.  Prooem.  —  Vs.  6»  7«  eonsilium  adTentantis  JoTae,  propriis  Terbie 
expressnm.    Priori  Samariae  poenas  annuntiat,  utpote  eujus  gra- 
Tlpra  deiieta  essenl.     Atquo  ita  faeiam  Samariam  ruinae  agri^ 
aeerTOS  lapldum,  quales  in  agris  reperinntur  expurgatis  (ef.  Uos. 
12,12.),  plantaria  vineae^  diruam  Samariam,  faeiam  ut  Tineae 
plantentnr  ubi  jam  urbs  esl,  et  detrudam^  dejieiam,  praeeipiubo 
in  vaOem  lapidee  ejuty  et  fundamenta  eju$  retegamj  nudabo,  ita 
eam  destmam,    ul  ipsa  appareant  fondamente.  ^   In  seeundo    el 
tertio  membro  (faeiam  Samariam)  plantaria  vineae^  et  detrudam 
in  vaUem  lapidee  ejue   respieitur   situs  urbis,    in  monte  poKilae; 
ef.  «d  Am.  3,  9.    Uesselbergus  Terba  priora:  et  faciam  Samariam 
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uggkrem  terreum  pro  plamtariis  9tii0M,'quo  circumdeiitar,  ma- 
niantor  yineae,  Verum  neque  aggarem  terreum  aignifieat  m^li  ^Sfy 
nee  probabile  ett,  )t^  potteriut  aliter  accipiendam  esse  atque  priut» 
Accedlt  qitod  qoaetitue  et 'incommodus  ,ett  iste  tentut.  — -  Ei7. 
owme$  m«gtii0f  ii^ulpiilee  ejue^  deorum  quot  eolit  ttatuae  coii- 
iunde»iury  ei  owmiu  dona  ejuij  u  e.  mercedet  meretriciae  ejut 
i.  e.  opet  quat  a  diit  faltit  pro  eo  quod  eot  colat  te  aceepitte 
gloriatur,  combureniur  igne^  ei  omnia  iimulacra  ejue  vaeiaho 
L  e.  tpolianda,  auro  et  argento  qno  obducta  tunt  privanda  tradam 
hottibut,  nam  de  dono  mereiriciOy  de  mercede  meretricia,  i.  e«  ex 
auro  et  argento  a  diit  faltlt  accepto  pro  illorum  cultu,  eoUegii^ 
■ibi  para?it|  illa  timulacra,  aique  ad  donum  mereiricium^  mer- 
€tedem  meretrieiam  rediiunij  denuo  fient  quod  ante  fuerant  mercet 
mereti*icia,  i.  e.  aurum  et  argentum,  quod  a  diit  suit  aeceptum 
referant  bottet  et  ipti  de^um  faltorum  cuItoret«  Ad  Verba 
V9M  4D^^7  ni^.^^*^^l  RotenmuUernt  ^jWteroedibue  mereiricii$j 
inqidt,  hoe  iooo  intelliguntur  dona  in  deorum  honorem  et  cultum 
in  templit  tacritque  tutpenta,  ex  quibut  donit  aut  conflabantur 
deorum  timulacra,  aut  ad  templorum  inttructum  taera  tuppeliex 
parabatur.  Omnia  igitur,  inquit^  timulacra,  quae  in  idolorum 
iDuitum  iSamiria  conflaTitj  conterentnr,  et  donaria  omniai  quae  ad 
illorum  inttructum  et  omatum  luxuriose  eontulit|  una  cum  timu- 
laerit  tradentur  incendio.  Alii  nfercedidue  meretriciie  dona  in* 
dicari  exittimant  ab  idolft  tanquam  ab  amatiit  data  iptorum  cui- 
toribot,  quati  ob  meretricium  qnaettum  prostitutlt.  Sane  ita  tibi 
pertuatum  habe^ant  faltorum  deorum  eultoret,  qui  bona  tua  ac-  . 
cepta  referebant  idolit.  Sic  ehlm  ab  Hotea  loqueus  inducitur 
adultera  tponta  2,  7:  gequar  jamaioree  meoSf  qui  dani  panem 
meum  ei  aquas  meaty  lanam  meam  et  linum  meum,  oleum  meum 
ei  potum  meum,  Unde  ts.  14.  JoTa  dicit:  vasiabo  vitem  eju$  ei 
fioum  eju$^  de  quihu$  dixit:  meroede$  hae  meae  $unty  qua$  de» 
derunt  mihi  ammipret  mei.  Uinc.factumf  quod  Jarchi  l^^l^rjjj^ibd 
expotttit  nm  ]Wn  i^  omne$  i$ta$  divitia$,  Quam  explicationem 
Uieronjmui  quoque  a  magittro  tuo  Judaeo  Tidetur  aceepiste.  Noi 
tamen,  uti  tupra  expotuiniut,  dona,  quae  Israelitae  idololatrae  dilt 
obtulerunt,  inteiUgere  malumut,  quod  totiit  hic  Tcrtnt  Tersatur 
in  comminatione  de  timulacrit  tcI  '^ntnndendit  et  igni  tradendit 
Tei  atportandit  ab  hottibut.*^  Verum  enimTcro,  ubi  de  timulacrit 
deorum  tcI  delendit  Tti  abducendit  ab  hottibus  dicitur,  ibi  aptis- 
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•llM  eliani  da  perdeadi*  ▼«!  a«feff«idis  oplboi  dieitnr,  qiias  ab 
iDis  diii  scooptM  retalsrant  coma  ettltores,  Itaqiis  Tix  dobiam 
cst)  qaiii  ]7nil  sodefln  sigaifieata  aocipitndam  sit,  quo  gaadet 
idom  Uos.  9,  !•  tt  tiiav^  ibtd.  2,  14.,'  sf.  ts.  2.,  neo  non  Jes. 
23,  17  sq.  Ad  verba  r^MXO  D^^tpM  n*^sXM*-^1  Hitsigtos:  ^propr. 
ioeam  eoram,  stibistis  ab  hoste  simalacris,  eL  b^rr  Job.  16,  7.^^ 
Sed  alia  ratio  est  istias  ioei,  abi  Objeetum  rrvf  familis.  Fme^rm 
va$tatian0m  $immiaera  nihil  est  nisi  vattare  giwmlaeraj  id  Tero 
liie  est  iiia  auro  et  argento  quo  obdueta  sant  (ef.  Hos.  2,  10« 
13,  2«)  privanda  tradere  hosti;  cf.  quae  subjiciuatar.  Qaod  so- 
qoitnr  *«5  nam  non  ad  ea  quse  statim  subjiciuntur,  Terom  ad 
ultima  verba  ^2%^^  na^iT  fjnM  n^  est  referendam,  hoe  nexa: 
omnia  simulaera  ejus  rastabo,  spolisnda  tradam  hosti,  iiaiii,  quem- 
admodum  &eta  sunt  ex  mereede  meretrieia,  sie  denuo  fient  merees 
meretrieia,  id  est,  quemadmodum  enim  eonflata  sunt  ex  auro  et 
•rgento  (ef.  Hos.  8,  4.)  a  diis  eommentieiis  dato  Samariae,  ipso- 
rum  eoitriei,  sie  denuo  mutata  in  aurum  et  argentum  ab  aliis 
Jam  diis  dabuntur  ipsorum  eultoribus,  Samanae  hostibus.  Fallitur 
Hitsigins,  alio  modo  ns*)?  fant)  prius,  alio  posterius  aoeipiendun 
existimans«  Debet  utnunque  eodem  modo  aeeipi,  id  est  iiio,  qao 
accipiendun^  est  fanej  saperius,  si  discesseris  ab  eo*,  quod  illie- 
generatim  de  bonis,  opibus,  hie  speeiatim  de  auro  et  argento  eo- 
s.gitandum  est.  —  Sequitur  jam  altera  pars  orationis,  qua  primum 
Tates  quomodo  ipsum  eommoTeat  tantum  malom  dicit;  ef.  Jes» 
22,  4.  Propterea  plango  ei  ejuloj  ineedo  discaleeatue  et  madme; 
inetituo  planetum  in$tar  eanum  ferorum^  et  luetum  inetar  $tru» 
thionum.  n^T  ^9,  ts.  0.  7.  cf.  ts.  9.  rnGDfi{  propr.  volo  pbn- 
gere^  $ittite  me  plangerej  plangendum  mihi  et#,  et  sie  reliqua» 
n^l^^vet  forma  ad  similitudinem  praeeedentis  nJ^^^b^M  expressa.  hi^ 
Hitiiglias  seribae  lapsum  esse  pntat  pro  h\\^  Keri,  eolL  Job.  12, 
17.  19.9  et  hb\9j  U*rai.  Qood  fettioantius  judieatum  mihi  Ti^ 
detur*  Nam  quod  subjieitar  Nomen  adjeetivum,  0^*i:|^,  ex  eo  no» 
nequaquam  sequitur,  ut  quod  praeoedit  Nomen  et  ipsum  sit  ad- 
jeetiTum.  Potest  iHy^XO  Nomen  substantirum  cmo  eonditionem  ex- 
primens  ejus  qui  liudis  pedibus  est,  positum  in  AeeusatiTo,  ita 
nt  i>\^w,  rihJl  idem  sit  quod  ihJ)Xi  'n.  De  nuditaie  pedum  bb^ 
reete  jam  intellexerunt  LXX  qui  inmoiitocj  et  Sjrus,  Nam 
cum  subjieiatur  W^»  nudu$ ,  i.  e.  superiore  ve$te  exutos  (eC  ad 
Jes.  20,  2»),  probabile  esty  praeeedente  Nomine  exprimi  nuditaiem 
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p€dMm;  tt  Jm.  I.  U  ^m^  ti\l9  ^btj.  Soletenl  «ntem  pilHo  de- 
postto  et  nudis  pedibue  ineedere  lugeniet;  ^Sui.  15,  30.  al. 
CmmM  /erms  y^  ),iiliilat,  teste  Daaiiro,  Arabe,  apnd  Boehart.  Hieroi. 
II*  p.  181*  edit  Lipe.  noetn,  idqne  potinimnm ,  enm  triitit  eit, 
iQt  miaet  iolui«  Ejmi  porro  uluiitui  inbntii  Tagttui  dmiiii  eit^^ 
Et  Oleariui  in  itin.  MoieoT.  et  Pen.  p,  216.  ed.  1690.,  ubi  de 
proVinda  SeliiryaQ,  ,)),ibi  Tuipium  genai  eit,  inquit,  quoi  Sehaeal 
Toeant,  ejuidem  eum  Europaeii  magnitndinii^  quibui  lana  eit  pro 
piiO)  Tenter  aibui,  aurei  nigrae,  eauda  minor,  quam  noitratium. 
Uoi  per  noetem  audiebamui  cirea  pagoi  oberrantei,  aiiidno  ela- 
more,  eoque  protraeto,  et  quaii  lugnbri  nobii  <ri»tundentei.^^  Roi. 
Ad  ifrifMtOftem 'qnod  attinet,  Shaw  Itinerar.  p.  390.  Teri.  germ. 
ojui  Toeem  aliquando,  noctu  praeiertim,  iugubrem,  idulantem, 
impiria  aite  dneentem  dieit;   e&  de  utroque  iinimali  Job.  30,  29. 

•  De  etymo  rnv^  noininii  Tid.  quae  diiputaTimui  ad  Thren.  4^3. 
I.  p.  703  iq*  Heiielbergui :  propterea  pkmgam  et  ejtdahOy  im^ 
^edam  epoliatue  et  nudme  eet«,  quod  dictnm  Tult  pro:  propterea 
popOlui  meui  planget  ot  cjulabit,  abduoetur  eaptirui' cet.  Quod 
non  modo  eoaetum  eit  per  le,  Temm  etian|  alienum  a  neziu  — 
Aiom  aegra^  acgre  lanabiiii,  deiperata  eit  plaga  ejue^  Samariae,o. 
nam  venit  ueque  ad  Judam^  pertingit  ueque  ad  portam  popuU 
meif  neque  ad  Hieroeofyma,  TOi|3M  Praedieatum  Subjeeto  pluraU 
praemiiium  in  Singuiari  eit  poiitum'  ex  nota  iila  quam  laepiiiime 
libi  lumunt  lieentia,  de  qua  G.  gr.  mib.  {.  144*  Semei  poiitui 
ante  Subjeetum  Singuiarii  lerTatur  etiam  poit  Subjeetum  in  rrita 
atque  etiam  in  9J3,  in  quo,  utpote  remotiore,  ne  Genui  qqidem 
retinetur  Subjecti,  Similia  Tide  apud  Gei.  L  1.  adn.  1«  Nihil 
igitur  eit,  quod  ad  Tcrbum  maseulin*im  9^3  Roienmiilierui  et 
Hitaigiui  oogitando  luppleri  Tolunt  ant  9X3  «ut  *^yo  aut  n^^et* 
Heiielbergui:  graviter  lahorat  vulnerihue  euity  nam^venii  malam 

*  ueque  ad  eet.,  m^3^  Praedieatum  facieni  Samariae,  Trtj^SO  ha- 
boni  AeeuiatiTum,  n£ta  e^  ^V^  eapieni  impenoilaiiter.  Qua  ra- 
tlone  multo '  limplieior  eit  noitra*,   quae  eadem  oonflrmatur  locii 

rnDiia<»  *ina»  Jer.  15,  i8.,  ^2[^^»  ti^iaet  ibid.30, 15.,  ?;n:s»  nbm 

ibid*  Ti.  12.  et  il.,  item  Teterum  auetoiltate  interpretum.  '^^  ^9 
^W  ueque  ad  pertam  populi  met,  hoe  eit,  uiqne  ad  portam  urbii 
'Hieroiolymitanae,  Ineptiunt  in  ire  lcTiiiiroa  interpretei.  Porta 
popuU  XAT*  ^o/^y  dieitnr  porta  uriiii  primariae.  Quod  ad  rem, 
Roeenmiillerui  ,,iaepiui,  inquit,  monuimui,  Tanam  eiie  et  inntilem 
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operam,  quae  kifiiiito  praetaglere  ratei,  atque  generalei  mifiaa 
malbmfli  ad  cerfcot  oTeotiii  referre.  Seriptor  poitqaam  regBom 
Itraeliticam  ob  malta  et  graria  teelera  raftand^m  atqne .  subTer-* 
tendnm  ab  hoetiboi  minatua  eaaet,  eponte  eo  deferebatnr,  nt  Jn- 
daeae  ob  timilia  peceata  ■imilia  mala  praennntiaret»  Credibile 
erat,  subTerio  regno  Israeiitieo  enndem  bo«tem  arma  eontra  Jn- 
daeam  eonirersnmm  eise.    Exereitns  igitnr '  hoitiiis  Hieroioljma, 

'eaput  regni,  petentii  adrentnm  tanqnam  jam  pratientem  Tidet  et 
in  iii  quae  iequiintur  graphioe  depingtt.  Atque  Aiijrioi  quidem 
Titii  menti  obTcriatoi  eiie,  Tix  dubium  eiie  poteet,  qnum  Tieto- 
rci  illoi  atque  imperatores  piurium  tnne  populomm  et  Tieina  Sa- 
mariae  ae  Judaeae  Ttgam  ano  imperio  adjunctnroi  exipectandnm 
eiiet/^  Vemm  quae  hie  et  in  iequentibui  dicuntur  ita  comparatn 
iunC,  nt  Tatee  non  mentii  oeulii  futura,  eed  corporii  oenlti  prao- 
iciitia  et  proxime  imminentia  Tidiiie  putandui  iit.  Videntnr  qno 
tempore  liaec  icripta  iunt  jamjam  in  obiidione  Samariam  tenuiiio 
Aiijrii  (2Reg.  17,  5.)»  Tidentur  beiii  terrorei  rerera  in  ipeam 
Judam  jam  diffuii  fuiiie,  Tidentur  omnia  ab  Aiijriii  metuiiio 
10«Judaei  quoqne;  ef.  Jee.  10,9  eqq.  28  iqq.  —  Honet  iuoi  caTeant^ 
ne  calamitatif  iuae  nuntiui  ad  Tieinoi  populoi  perTeniat,  ut.  qni 
de  iila  magnopere  iint  gaTiiuri.  Gathae  id  ne  nuntUtit!  Aeoon^ 
ne  fleatio!  Bethlenphrae  in  puhere  me  voluto.  „Geth  nna  eat 
de  quinque  nrblbut  Palaeetinae  (Philiithaeae),  Tieina  Judaeae  con- 
linio.*^  Uieron.  Vicina  finibui  terrae  liraelitieae  fuit  4ceo  quoque 
(Gen.  49,  13.)  et  ipea  urbi  peregrina  (Tid.  infra);  Bethkaphra 
Tero,  id  cit  Ophra^  urbi  fuit  Benjaminitarnm  (Joi.  18,  23.).  Ob- 
serTa  iuiui  in  r\%  quuii  itifjil»iii  a  n^  (cf.  nb  ISam*  4,  19.)  et 
nnn,  in  ^sn  q.  fletue  (rid.  infira)  et^^d^^n,  item  in  rr>l>9b  n^n 
q.  domue  puherie  et  "^nttilpor];;  ^m.  Ad  primum  et  iecundum 
membrum  ef.  2Sam.  1,  20:  (qnomodo  coeideraat  heroeil)  tia  id 
nuntietie  Gathae!  ne  indioetie  in  plateie  Aeoaionie!  ne  laetentur 
fiUae  PhiUethaeorum,  ne  exeultent  filiae  praeputiatorum.  toa 
n^n  b»  Rosenmulierui:  ^flomdo  ne  fleatie^  i.  e.  Uciti  lugeatie, 
ne  ploratn  atque  ejulatuv  in  qao  eiamor  eet,  inimici  popnli  iirae- 
litaram  calamitatem  inteUigant.  Bene  Hieronjmui:  ^^^laorymie 
no  ploretie^  id  eet,  ne  dolor  qnidem  in  iingaltui  emmpat;  dijui- 
mulate  fletum,  ne  adTeriarii  gratuientnr;  iacrjmai  ora  non  lia- 
beant,    quum  dolorem  pectui  habeat*^^^^    Sed  primum  ot  turtium 

.membmm  hand  obioure  iignificant,   latere  in   ^da  nomen  nrbia 
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eniit  3  Praepotllione  I  esio,  ioqiiaBi,  tos,  tiqQfdom  eADa  tunt 
puDcta  no^e  orta  ex  falta  Interpretationei  sio  •crlptnm  ad  tlmr- 
.litodiDem  InfinitiTi  abtolutl  Terbi  roa,  pro  ^da  oontr.  ex  ^d» 
fof.  ^a  contractum  ex  hTjz),  ita  nt  nomen  prodeat  nrbia  Aceo^ 
gr.ZiHfi,  frequentlufl  IlToXtfioCtg  dictae,  praefixa  ^  particula, 
Quam  eonjecturam  primut  fecit  Relandue  (Palaett  p,  534  seqq.) ; 
ef.  LXX :  o<  ^Eyaxt^ft,  ^17,  pro  quo  fortane  legendum  ot  h  ^Ahh 
/u^.  At,  inquit  Rbienmiillerus ,  ,,obstat,  quod  ea  nrbs,  etsi  sorti 
tribus'  Ascher  assignata,  uti  ex  Jud.  1,  31.  patet,  ab  Israelitis 
tamen  numquam  habltata  Tidetur;  nam  enumeratur  eodem  loco 
inter  eas  urbes,  quamm  Incolas  non  expulissent  Ascheritaci  neque 
inter  urbes  Ascherittcas  Jos.  19,  25.  nila  ,fit  mentio  urbis  Acco, 
neque  ex  ullo  alio  looo  colligere  lioet,  eam  ditioni  Iflraeliticae 
adscriptam  fnisse.  Et  Ipse  Relandns  illam  habitatam  dicit  ab 
Israelitarum  hostlbus.  lis  Tero  quis  eredat  Tatem  aedamassf,  no 
Israelitarum  oalamitates  defleant?^^  Verum  eum  dioit  Tates  tn 
jIcoo  no  fletOy  minime  alloquitur  Aeconenses,  sed  ipsos  populares^ 
In  Ticinla  Torflantofl  Acconenflium,  ne  inter  iliofl  calamitatem  fluam 
deplorent  dehortatur.  BethUaphrae^  Qphrao,  ts  pulvere  me  vo- 
luto^  id  eit,  in  magnifl  sum  luetibus  (Jer.  6,  26.);  of«  ts.  8«  Ne 
repngnet  hoc  membmm  duobns  praeoedentlbus ,  Hitzigius  n^a 
rnD^b  ex  mente  TStis  existimat  signifieare  ^&y  n^ta  spehineaw^y 
eoll.  Job.  30,  6.)  ut  in  spelunea  abditum,  remotum  ab  hominibus, 
aegritudini,  dolori  se  indulgere  dicat  Tates.  Qui  sensus  praeter 
nocesflitatem  obtraditur  Tcrbis.  Nam  eum  Ophra  non  fueriti  ut 
Oath  et  AceO)  peregrina  sed  domestica  nrbs,  Tates,  cum  dicit 
Bethkaphrae  in  pulvere  me  voluto,  in  luetibus  sum,  nihil  quic- 
quam  dicit  quod  pugnet  cum  Terbia  praecedentibus,  Fugienda 
Tcro  in  hoo  Tcrsu  et  in  sequentibus,  in  quibus  similes  Tcrborum 
lusus  sunt,  omnis  scrupulotior  interpretatlo  eo  magis  est,  quod 
qui  noTos  semper  Tcrbomm  iusus  Tult  facere,  tix  potest  probe 
eonnexa  et  apta  inter  se  profenre.  ''«nv;]jfin^|  Rosenmiillcrus  et 
alli  non  prlmam  sed  secundam  fem*  Praetertti  personam  esse  to- 
lunt  (cC  4,  13.).  Tum  Tcro  Tates  haud  dubie  "«ntpVnnn  ^t^ 
ti^^^h  n^S  n:a^^*i  tcI  simile  quld  scripturus  fuisiet;  ef.  ts.  1K 
Qood  idem  Talet  in  ^V&nn  ImperatiTum  fem.,  qnem  legi.Tolunt 
Masorethae.  Ri^jiciendum  Tero  Keri  propterea  qnoque  est,  qnod 
^tV^nn  In  flc  speetatum  facilior  icrlptura  cflt,  neo  potuit  ti&bDnn 
faeile  abire  in  ^«ntO^DnrT.     Cetemm  tf  tenn  non  e«ao  eonepergere 
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M,  tad  polmim'^  —  (propr.  migran  de  loeo  fai  loeiiai,  toUiiop.), 
ll.jMi  snto  hoo  quatiior  anoo  ottendimoi  ad  Jer.  6,  26.  —  Immi- 
neni  oztiliam;  vrfcei  Telttt  obeidione  elauMe.  Migra  tUi^  pro- 
fieifeere  in  exiilinm,  hmUiahrix  Sohmphir^  nmdm^  ignomunim  i|^- 
footm!  pergite  in  eziiliam,  Sehapliirenfee,  grariitima  nffeoH  eoB- 
tamelial  JWmi  osit  haUtmirix  Zmmmmn;  pUmotmo  Bothhmimoi 
m^fori  vohio  hoopiHmm  qfmo^  u  o.  non  nadenl  extm  nrbie  moenia 
egredi  Zaanenflee,  metn  hoedam  eireo  nrbem  TOgtntiam,  egreetis 
enim,  si  foerint  ab  hoetibas  reditu  interelad,  nallum  refagtaoi 
preebebit  Belhheesel  et  ipsa  oppresss  ob  hoetibas.  ^^9  finoo 
terrae  pstriae,  pergo  in  ezsiliunu  &db,  O^a  adsensum;  est  enim 
n-^BX  ri^\^y  13*1»  '^  idem  quod  'n*«»i$  ^^^S^,  tj^l»  '*•;  et  od 
SReg.  19«  21.  *i^t)l^  ,,Tidetttr  eodem  esee,'  de  fus  Eusebius  in 
libro  de  sltn  et  nominibus  loeorum  Hebraieomm  in  iibro  Jotun 
o  Toreione  Uieronjmi :  S^Mr^  vtOo  in  w^ntaiUo  oita  inior  Eiom^ 
ihoropoUm  oi  Aooalonomy  in  tribm  Jmdm.  Vlx  antem  dubium  es^ 
retpexisie  TStem  in  hajus  nondne  notionem  pmlohritmdiniOj  ^tt  hoo 
Tolaitse:  tu,  quae  nomenhabes  m  pmlohrOf  et  iSoAopAtr -appfllaris, 
abdueerlt  in  exsilium  dedeeore  summo  affeeta.^^  Ros.  iPrustra 
Hitiigiut  negat  potte  intelligi  oppidum  Judae;  ef.  Tt*  Q,,  Tt.  10. 
oxtr.  n^:3  n^^l»  atjndeton,  ut  p*}](  r\W  Pt.  46,  5.  Appotitiono 
oohaeret  eom  Subjeeto  quod  inett  In  ^^  Ad  rem  of.  Jet«  20,  4« 
fSQS  haud  dubie  idem  qood  fj^  Jot.  16,37.,  oppidum  Judae;  ot 
p^  et  mz  Nnm.  32,  24.,  n^^  P^  8,  8.  In  ntp^  et  |98{3fc  ob- 
aerra  lutum  in  simlli  sono  quaesitum.  Ad  rem  <fi  Jer.  6,  26« 
b^n  n^a  noD»  pbmotmo  BothhmSxoi  oppidi  L  e.  quod  in  loetibns 
sunt  L  o.  quod  opprestl  ab  hortibut  lenontur  Belhhaeielenses, 
'nsi  ng;  id  mm/ori  oohio  hoopitium  </iit,  fseil  nt  nullum  ibi  re- 
fagium  habeatis.  i^Ml  n^a  sitne  Judae  an  SamSriae  oppidum 
diei  nequit.  Proprie,  niti  egregie  falior,  tignifieat  dowmm  latorio 
f.0.  a  latere,  id  ett,  oppidum  in  Tieinia  potitum.  Quem  tigni- 
fieatum  ti  tubjeeerii,  denuo  habebis  elegantem  lusun^  potitam  non 
in  sono  Torum  in  tignifioatn.  Sie  enim  hoe  quati  dieit  Tatet:  qnod 
a  (alere  Tottro,  In  Tieinia  Testra  sst  Bethhaesel,  quom  et  iptum 
opprestum  teneatur,  non  potest  este  a  lalere  reatro,  id  est,  non 
polest  Tos  adjuTar^,  Tobis  praesidio  ette;  c£  tlarea  dexlra  aU- 
13.ou]ut  I.  e.  adJuTare  aliquem.  —  ^om  oolUtiia  ooi  do  ombUo  hmhi^ 
*  lolrijr  Mmrothj  tollieiti  sunt  Marolhenses,  ne  patiantur  mala^ 
agantur  in  pemiotem,  nmm  doooondit  wialmm  a  Jooa  porim^  «er- 
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$m$  Hi9ro$ofyw9omm  ^*$  potttriiM  eaniui  tUSh  niamM  pitea»- 
ientii;  ^!»  piiM  reftrendam  eet  ad  prtoariaK  i|pBteiitfMi  propo* 
■item  ▼■•  8»,  iu  ut  ^oaeinet  eum  *«a  ▼■•  9.  Verbe  priorft  eum 
aliie  HitsigiM:  nam  €x$feiai  hotnm^  fortuuam  lH>Bom,  meliorem, 
hMfmtrix  iK,  ^uo  niliil  poteet  elieniue  es^e  m  nen,  Reetimi 
Geaeuiue,  Roeenm.,  de  Wette,  Heaeeib.  et  alii  b^n  Terbo  iohnU 
■ignlfteatttm  tribuunt^  temerine  tamen  a^Db  nlblj  interpretantee : 
ioki  d$  loHo  ablato.  }>  im  dolore  ie  hie  o^ttMium  e$$o  ie 
•ignifieat  potin^,  ia  eam  ■ententiam,  quam  expreesimu*  •upra* 
n^D  Tim  Subetantiri  habet,  et  signifieat  Mbfem;  cf.  a^D  Adj. 
feUx  multis  in  loeie.  Reepondent  haee  Terba  verbie  TW^l  Mb 
73^^  n^^V*  in  eommate  veqperiinre.  Oppidum  Judae  eese  tiVia  in- 
telUgitur  ex  hcmiaticiliio  altero.  Ceterum  obeenra  lutue  in  mbn  et 
Vfrm  (a  *irw)^  in  ahO  et  r}«  --  AUiga  eurrum  equo  emreorij  11. 
JuMimirix  Lmekieeky  enrmm  jungtte  oquie)  Laeliltclieneesy'  oelerl 
fuga  Titate.  Iioetem  quam  primum  In  yeetroo  finoa  iBTaaionem 
fieturuml  Prineipimmj  prima  eauaa  peeemH  i$ia^  habitatriz  L.^ 
iait,  exttitit  yitfoe  iSton,  Hieroeolymis,  Hieroeoljmitani^ ,  nmm  in 
ie  invenia  $uni  deUeia  I$raeU$y  tu  prima  fuieti  in  Judae  regno, 
quae  deorum  lietorum  enltum,  ab  Jelrobeamo  Itraelitarum  rege 
introduetum  ■ueeepitti  et  imitaita  ee;  ef.  ▼■•  6.  quoeum  qnae  hio 
dienntur  non  pugnant.  Nam  hoe  eat  quod  vult  ratoe:  deorum 
faleorum  eultum  inreetum  a  Laehieeheneibue  (▼■•  IS.)»  finrentibu^ 
potie^imum  Hieroaolymitanie ,  Id  eet,  pHneipibM,  in^aloie^e.  Ro- 
oenmiilleme:  ^qmun  Laehieeh  proxima  attingeret  Ephraimitieoe 
finee  (?),  faeile  eorruptoe  il^ne  moree  a  noxia  ilia  ▼ielnltate  eon- 
frasit,  nnde  ad  reliquae  eiritatee  Jndaeae,  ▼elutl  ad  Bereabe  .(Am. 
6,  5.),  et  ad  Ipeam  urbem  Hieroeoljmitanam  eontagio  lerpeit, 
Haud  oon^tat  ex  ullo  loeo,  Laehitch  omniom  primam  labe  iUa 
■aper^dtioni^  exterae  fuie«e  deformatam;  eed  a4eo  hie  propheta 
loquitur  aperte,  ut  dubitare  nen  lieeat.^  bh^  roace.  non  habita 
ratione  Generte  Sobjeeti,  quod  eaepe  negligttur,  ubi  Verbum  Sub- 
Jeeto  praemittitur;  ef,  ad  ▼■•  9«  t^^Y^)  non  D^Dbf  dleit  ▼atee^ 
tam  ut  quam  eclerl  faga  epue  eic  o^tendat,  quam  ut  ■imHem  eo- 
num  effieiat  eono  ti^Db*  In  medie  mendnro  a  eecunda  Persona 
ab^rrat  ad  tertiam  (fit^);  in  tertio  tamen  redit  ad  ■ceundam-^^ja). 
S^m  aceipiendum  ut  eupra  ▼■•  fi,  Hitiigiuf)  qnum  Lachiceheneee 
non  jubeantur  equum  jungere  eumti,  eed  ourrum  cquo,  quael 
eaodae  eqni  (!),  Inlelligi  monet,  juberi  iiioa  abigerc,  depellere  a  ee 
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eqnos  ciuii  eiurrilw  (I)»  QMire  q^um  iocolM  noii  fugere  ipti^ 
•ed  noiuiifli  eqiios  el  camu  a  ae  anoFere  Jiibeaiilar^  cotiferendiiai 
eice  locojn  5,  9  icq.  Bliineri  itaqne  ineolMy  nt  imminente  irs 
JoF«e  remofeant,  qni  iHam  exeilare  poisinly  eqnoe  ei  ciirme. 
Jam  rero  qoum  in.  ieqoentibai  non  iii  icrmo  de  equie  et  cbrri- 
boi  bellicii,  ied  de  cultu  deorum  faliorttm  (quae  ree  oculoe  ape- 
rire  debebal  Hitsigio),  inteliigendoi  ciie  eqnoi  el  currue  §olt 
coniecratoi,  2Reg.  23,  II*  Qualci  ineptiii  Tideaiil  lectoree  qno- 
modo  conciiienl  cum  magniloqua  iita  praefiulone  praefixa  Com- 
mentario  Hitsigii!  'Quaei  vero  aliud  iit  Uid^ib  rT^^^T^h  Dnn» 
aliud  rro^Jfji  *5V;  ^11'  «^^  ^\iVi  ^*»'^'!'!  "^OijlSam.  6,  7., 
▼erum  etiam  md*]^»  nq<f  Gen.  4d,  29.  al.  Currmm  jung^re 
equit  dieunl  Latini  quoque,  dicunl  alli.  Qiiaii  cum  V^d^^V  dieil 
▼atcf)  a^ud  quid  ipeclet,  quam  ul  eam  Tocem  tf^tdb  yoci  focial 
quam  iimillimam !  Quui  qui  dicit :  junge  eurrum  eque !  dicat : 
abige,  depelle,  remore  a  te  com  equo  currum!  Sed  jem  eatii.  — 
14»  Proptered  dabie  libeUum  repudii  More$cketh  ^  Gaih ;  domue  Ack» 
eU  emnt  rivue  faUax  regibue  liraeHi.  Non  ad  Aohiib  oppidum . 
▼erba  converia  eiic  doeet  ree  ipta.  AUoqultur  ▼atee  Judam.  J*i» 
dam  ▼ero  compellari  ex  argumento  perlueel  ejui  qui  praecedil 
loci  inde  .  a  ▼e.  9. ,  quippe  in  qvo  cum  iola  Juda  ree  iil  ▼ati. 
Vi.  9.  el  12.  belli  mala-  jam  ad  portae  uique  urbii  Hieroeoiymi* 
lanac  per^eniiic  dicunturi  .  Ve.  10«  Ophrae  lugere  ee  dicll  ▼atee; 
▼i.  II*  exiilium  annuntial  inoolii  Sehaphir  oppidi;  ibidem  non 
audere  ZaaneniCi  extra  urbii  moenia  egredi  dieit;  ▼i.  12«  ioUi* 
citoi  memoral  de  rebui  iuie  ineolai  Marolh  oppidi;  ▼!.  13*  u| 
fuga  ilbi  coniulant  admonel  Lachiicheniei :  quae  oppida  ad  unum 
omnia  fuerunl  oppida  Judae.  Ad  Judam  autem  ii  referendam  cit . 
^ypjU^  iponte  icquitur,  nl  |:d^  iit  propterea^  quod  ree  ila  io 
habet,  qnod  Judae  quoqoe  inetant  poenae  diTinae.  Ad  loeutionem 
'e  b»  ^'«n^^DO  fn)  cf.  Jee*  29,  12.  coll.  pbraei  't  "n^^  ^9  fna. 
Dare  UbeUum  repudii  oppido  iignifical  omni  Jure  iUiue  decedere^ 
illud  permittere  aliie,*  ita  nt  dicet  ▼atee:  propterea  hoiti  permit- 
tere  cogerii  Morcieheth  -  Gath.  Hiuigiue:  da6i$  UbeUum  repudii 
oecupationi  Gathae,  n|)*^^d  nomen  appellativum  faabeni,  m  ▼ero 
Kaud  diveriam  putani  a  Gatha  Philisthaeorum ,  ab  Uiia  ^lim  ex-' 
pugnata  (2  Chron.  26,  6.  cf.  Am.  6,  2.},  eed,  quo  tempore  icripiil 
▼atei,  haud  dubie  ilerum  imperlo  iubjecta  Phlliithaeorum  ^  cf. 
▼i.  10.  cl  2Chron.  28,  18.     Sic  eeniUi  eeicl];  non  poterii  cogi* 
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tare  de  reenperanda  Gatha*  Qaae  eit  abtona  interpretatio.  Nam 
Qbi  boelis  ante  poHas,  ibi  de  defendendo  regao^  minime  Tero  de 
amplifieando  eogitant.  Aeeedil  quod,  nt  riiD*^^:o  (propr.  itatnf 
eonitr.  ex  Mtt?^^23)  partem  habeamus  Nominie  proprii  pertinentem 
ad  n^,  suadet  quod  ▼■•1«  legitur  ^<4ti*lh»n.  Itaque  m  r^^S)2 
Nomen  propriom  hal>emat  oppidi  Juda^^  idqne  ut  faoiamos,  noi 
moret  etiam  quod  subjieitur  d^tdfil  et  ipsum  Judae  oppidam ;  ef» 
quod  ▼••  proximo  memoratnr  rm7*19 ,  coli.  Jot.  15,  44.,  ubi  potl 
Aehtib  ejutdem  iiliua  Mareaehae  faeta  eft  mentio.  Jam  cum  Talei, 
Tcrbii  ludeniy  ^^t^^  oppidi  domot  futuras  dicit  dTdfiib^rtViim/ii^ 
Imem  i.  e.  torrentem,  qui  praeter  exfipectationem  eziiccatus  spem 
Tiatoris  fallat  (ef.  Jcr.  15,  l8/ibique  not.))  fore  dicit,  ut  iilud 
oppidum  fidem  fallat,  hottibui  eedat*  Irenu)'^,  de  toto  populo,  ut 
TM  5.,  qui  hic  dieitnr  pro  totius  parte,  Juda.  —  Denue  jiof«ef-i5. 
eorem  addueam  tidi^  kahiiatrix  Marsichae/  L  e.  qui  olim  pulaii 
Teterilms  ineolii  Harefcham  oeeupaatte  et  oeeupatam  tenuiitii 
uique  ad  hunc  diem,  Jamjam  et  ipii  ezpellemini  ab  aliiil  U$que 
ad  AduUam  veniet  deeu»  leraeUe^  i.  e.  Tenient  fugientei  imminen- 
tem  a  leptentrionali  plaga  hoitem  nobiliiiimi  quique  liraelitarum» 
^l^'!  ^^^  ^'^  hoitei,  Aiiyrioi,  led  Israelitai  hoitium  metu  fu- 
gientei  meridiem  Teriui,  oitendit  hemiitichlum  poiteriui.  Artieuii 
eadem  Tii  eit,  ut  li  dixliiet  Tatei:  adducam  tibi  poueitorem 
tuuwu  In  tf ^^  et  Triyi  iuium  habei.  "«riei  pro  tt^nei  ut  1  Reg, 
21,  29«  ef.  ibid,  ti.  21.  '^M  al.  Mareeoha  et  AduUam  oppida  in 
campeitri  Judae  regione  ultra  Hieroioljma  lita  erant»  Joi.  15, 
35.  44.  In  hemiitichio  poiteriore  bM*^ip^.  I^^d  Tidetur  non  poise 
non.eflleere  Subjectum,  Ineommodum  enim  lenium  hat^ent,  *qui 
^4*3^^.  *^^^^  appoiitione  eohaerere  putant  cum  DVt9,  *in  qua  len- 
tentia  lunt  RoienmuUerui  et  Heiielbergui*  Neque  enim  idonea 
eauia  cogitarf  poteit,  eur  illud  oppidum  gioria  i.  deeue  dieatur 
leraeUe.  VoeatiTua  de  quo  alii  eogitant  plane  alienui  eit»  Jam 
Tero  Subjeetum  lententiae  li  efficit  ^M^jl&^  iHad,  quaeritur,  quid 
lignificet  n^ns.  Divitiarum  ^ignilTcatio  a  nezu  abhorret. '  De 
hominiiue  enim  hie  lermo  eit.  MuUitudinie  autero  lignificatio, 
quam  lub  toco  poit  alioi  lubjeeerunt  de  Wette  et  Hitzigius,  apta 
quidem  led  ineerta  eit  Noi  ^M^^ip V  *^^^^  gloriam  i.  deeue  leraeUe 
i.'e.  terrae  liraelitieae  exiilimamni  lignifieare,  dfcui  Tcro  terrae 
Iiraeliticae  putamui  nominari  ejni  terrae  civei  nobiliorei  (ef.  Jei. 
5,13.8,7.),   hominei  d'guitate,    Tiriute,   opibui  iniignei,   qui 
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•nte  oBim  habent  qiiod  fagia&t  sdireiitiini  hottiiini,  liqaidtM 
hujatBodi  eiTibnf  gniTistiM  quMqiio  ab  liofttibiia  metuenda  iiml; 
et  2Reg.  24, 14«— 16*  el.  Qo^  interpretmtio  ride  etiem  qonm 
egregie  eoneinat  eum  Tf,  16.,  ubi:  fiie  eolfitinm  (o  terra),  et 
tonde  eapllium  propter  fiUou  ikUeianm  iuarum  eet*  I  Sed  eom- 
mendatur  eo.  quoque,   quod  fta  in  *1^  et  h\tf  noma  naecknr 

loeue,  quum  o^X^  generoMum  #t«e,  osX£  honie  ahundare  fignificet. 
Hitiigiue  eum  MoTerio  (die  Chronik  p.  I36.)  eonferri.ad  hune 
locum  jubet  quae  narrata  leguntur  lChron.  4,  38—41.  Fugae 
le.  tamen  ea  *in  narratione  nullom  Teitigium.  — ^  Fae  eahiiium  et 
ionde  eapiUum  proptir  fiUo$  deUeiarum  iuarum ,  p.  fiiioi ,  qifoi 
in  delieiii  habei,  i,  e.  Ivge,  terra,  propter  ciTei  tuoi  caroi  I  latum 
fae  eahiiium  iuum^  ineiar  vuUurie^  groTiter  lugel  iiam  migramt 
iJii  tui  filii,  eiTei  de  /e,  abducuntur  eaptivl  in  exiilium.  Verba 
eonvena  lunt  ad  terram  ttraelitieam,  quam  eomparat  matri,  eiTei 
ejutdem  filioi  Toeani.  Tondere  capillum,  indueere  tibi  ealvitium 
lugentium  etie  rei  nota.  ^^id *RoienmiitIerui :  ^yimtar  aguiiaej 
q^um  ineunte  Tere,  lieut  aTei  rapacei  reliquae,  plumarum  defluvio 
lit  obnozia.  Chaldaeut:  eTelle  tibi  eapploi  et  projiee  propter 
filiot  deliciotoi  tuot;  ticut  aquila,  cujui  alae  delapiae  lunt,  ile 
adauge  ealvitium  tuum  in  capite  tuo  filiorum  tuorum  eauia.^ 
Sed  vuUur  perenopterue  (L.)  podui  intelUgendui  Tidetur,  eujui 
calTum  eit  linciput;  cf,  Win»  Realw*  I,  p*  28.  Ceternm  ealTam 
terram  Hitzigiui  terram  ette  monet  herbarum,  legetum,  arborum 
deeore  priTataro.  Quae  quam  luperTacanea  obienratio  lit  neroo 
non  Tidet.  Quum  terra  mairi  coroparata  Jubetur  calntium  libi 
indueere,  lugere  jubetur  ac  praeterea  nihil. 

CAP*  IL  Vi.  l~5:  popularibui  HTaritiam,  frandei,  tio- 
lentiam  exprobrat,  et  minatur  nltima.  6—  11 :  nolfe  iiloi  quidem 
audire  talia;  led  laettf  promittere  Tatei  piii,  impiii  trlttia;  patrin 
ejeetum  iri  Tiolentoi  iitoi  et  rapaeei  horoinei*  12.  13:  promii- 
lum  rettituendorum  aliquando  Jiraelitanim  eomoeiandlque  nno  lob 

1.  prtncipe  ntriutque,  Jndaiei  et  Itraelitioi  Imperli.  —  Vae'  itM$  pd 
exeogiiani  prava  ei  moUuniur  mala  in  cuMihue  iuie^  per  noetem  I 
Simulaique  iiluxii  mosie,  faciuniy    exeequuntur  ea,    imwi  eei  im 

.  poie$taie  eorum^  nam  Talent  exieqoi  eogitata.  b^d  parare^  mo- 
UH  ut  Pi.  68,  3.  al.  Ad  OtntoSttJ^  i»  ef.  Pi.  36,  5.'al.  Sufiixnm 
In  rjrt>a>;  neutraliter  aceipiendum.      la  loeuiione  irj^  *rl^-ej;. 
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quae  eci«m  legitur  GcU.  91,  29.  ProT.  3,  27.,  et  negttif«  Dtnt» 
2^9  dX  Neh.  5,  5.,  Geseniufl  bet  Toci  ro^orit,  pote$iaiig  rim  tri- 
buft  et  Lamed  statnm  slTe  condiiionem  Indicare  putat,  ita  nt  ' 
^  hlkbi  mi  tit  M  in  poteitaie  mmue  m^aey  ^n;  betb  |^it  ntAII 
••  iiofi  e«/  in  poteetate  manue  meae,  Naturam  locutioois  panuil 
pertpecCara  babere  dieit,  qui  ii$  4eum  reddant  eoli.  Uab.  I,  11« 
Job.  12,  6.  et  Virg.  Aeneid.  10,  773:  dextra  mihi  deue  eet,  qul 
loci  Inter  se  quidem  cognati  lint,  a  •uperioribui  Tero  prorsua 
alieni.  In  eadem  •entenda  eet  RoeenmiUierus,  ei  di^oesserii  ab  eo, 
quod  ^^  pro  NominatiTO  habet.  Similia  oUm  ego  dooni  ad  Gen. 
31,29.  Peut.  28,-32.  Sed  re  denuo  considerata  neaoio.  an  reetine 
^Z  ^4^*^  »9  V^^^  ^^  proTerbialie  loeutio,  dioam  proprie  signi-  \ 
fieare  e$t  pro  deo^  deue  manue  mea^  id  est,  quum  deue  Taleat 
ad  omnia:  e$i  in  poieeiate  mea.  Quamqnaai  enlm  loel  qui  le- 
guntur  Hab.  1, 11«  Job.  12,  6.  alia  Ti  gaudent  quam  illi  de  qni- 
bue  hie  agiraus,  neque  igitur  enm  hie  confundi  debeba;U  ab 
Hitsigio,  tamen  ntrique  'cogoatione  q^adam  inter  ee  continentur, 
ita  nt  •ttb  bH  Toce  non  Tidearle  alium  quam  dei  •ignifieatum 
poa^e  •ubjieere.  Accedit,  quod  Sm  nusquam  allas  slgnlfieat  roiur^ 
poteeiaiem.  Quod  LXX  Gen.  31,  29.  interprelati  snnt  Io/vh 
V  X^^  h^^f  Deut.  28,  32*  ow  laxvcu  tj  x^^Q  crot; ,  neque  aliter 
alii  Tcterum,  ex  eo  tIx  quicquara  eerti  poterit' colllgl;  potea 
enim  liberior  interpretatio  esse.  Ceterum  nonnulii,  in  his  Hitii- 
gin^,  "^d  $i  eeie  Tolunt.  Sed  Tere  monuit  RoeenmiiUenie ,  qnua 
In  proeeree  potie^i^um  et  prineipee  inTehatnr  Tates,  qiibus 
haud  deeint  Tiree,  praestara  eausaiiter  •umi*  Itaque  dieet  yatee, 
•ine  mora  praTa  aua  conallia  exsequi  istos  Tiolentos,  siquidem 
•ttffieiat  ipei^  hoc  nnnm,  quod  Tiribuo  Taleant*  —  £/  appetuni2. 
agroe  #1  rapiunt^  et  domoe  appetnnt  et  a^ferunt;  et  opprimunty 
Tiolenter  tractant  kerum  et  doihum  ejue^  et  virum  et  poeeeeeio^ 
nem  €ju$^  utriaqne  Tim  inferunt  Ad  t!>tCVi  eogitadono  repeten- 
dnm  e^t  txm^.  —  Propterea  $ie  dieit  Jova:  en  exoogitaturue^. 
$um  eontra  hoe  mabmy  calamitatem,  eui  non  euitrahetie  eervieee 
ve$tra$j  neque  incedeUe  eilate^  coiio  erecto,  superbienles;  nam 
tempue  mdbm  iUud  erit.  'w  ^^  ^^n,  qnasi  dicat:  quoniam 
Tos  cogitati^  mala  Infercnda  ciribue  (ts.  I.  2.)  ego  quoque  cogi- 
tabo  malom  Inferendum  Tobie,  cogitabo  de  fnfligenda  Tobie  poena 
Tcstris  faeinoribus  dlgna;  ct  etiam  ts.  4  sq.  titim  mnoan  h9 
yftuper  hoe  hominum  genme.  Alii  nTjfelbc  de  tolo  popnio  IntelH- 
MaureH  Cemmant.  rol,  //.  J30 

Digitized  byCjOOQlC 


45(1  Micha.    Cig^  IL 

gimt^  nl  Ab.  3)  l-  Sed  tcriptoreai  apparet  certHBi  genvi  ImiU 
Biim  nequam  et  perrertum  intelligere ,  in  quoi  peenlkrit^  bM 
capite  inTthltur,  qqoram  eeelera  ts.  1.  2.  inilieantar^^  Rofl.  Inter 
oof  qui  totum  populum  intelligunt  ett  Hitsigins,  qui  improboo 
letos  elTee  calamitatepopolo  infliota  abeumendos  did  putat;  ad 
quod  cf.  quae  notavimut  ad  Pe.  1,  5.  Sed  reete  judieaTit  Roooi- 
miillerue,  Conferatur  inprimis  Tcrtus  quintus,  petiime  intellectao 
ab  Uitslgii).  In  Terbis  'w  fi^»  siVi*tJan  Hh  "^^,  in  quibuo 
oratio  ad  ipeos  improbos  se  conTcrtil^  Tides  eogitari  de  Jogo  Hlio 
4.i^ponendo«  n&h^  Ap^  adTerbialis.  —  2>ie,  lempore  iOoj  quo 
Tobis  aeeiderit  denuntiatum  a  me  malum,  proferent  in  vo$  tmr^ 
moM  irriiorium;  et  Umontabuniur  lainentatioHem  lamentationis^ 
misere  lamentabuntur,  dieentj  dieentes:  proreue  vaetati^  perditi 
noKue;  portionem  i.  e«  terram  populi  mei\  nostri,  permuiat  Joto, 
tranefert  ad  alios  dominot,  expultie  ^rittinie;  quomodo  eubtrakit 
oam  mihi^  nobisl  rebelUy  deorum  fictorom  oultori,  faosti  agroe 
noetroe  dividitj  distribuil  Inter  hostes  agros  noetroe;  ^i&^  impors. 
et  sie  otiam  quae  sequuntur  mSf  ^^£{.  ^1D23  oamiefi  irrieorium 
ut  Jes.  14,  4.  Hab*  2^  6«  Roicnmiillerue :  j^nos  adttipulamur  iisy 
qui  carmen,  et  quidem  trlete  ct  lugubre,  quod  statim  diserte  la* 
mentum  dieitur,  nomine  i^^  b*  !•  indiesri  arbitrantur,  Talo 
enimi  neo  ab  hoftibuey  sed  ipso  Iiraelitico  populo,  euam  deplora- 
turo  sortem,  proferendom,  intelligi  debere,  ottendit  sequens  oratio, 
qua  iamentantes  in  prima  pluralis  persona  Indueuntur/^  Verum 
alii  sunt  qui  proiaturi  dicuntur  b^»  (cf.  Dd>b9),  alii  qui  iamen- 
taturL  Itaque  non  neeesse  est,  uf  i^r^  et  ^na  re  conein§nt.  Ao- 
quleseimuB  igitur  in  slgnificatu,  quo  gaudet  h^Dli  locis  suf  ra  lau- 
datii,  el  qui  illud  prolaturi  dicunlur  putamus  eese  hoslee*  In 
hostem  irrisio  cadit,  in  afflictum  tox  lamentabiiis.  ntrrj  et  2o- 
wtentabitur  iamentans,  lamentabuntur  affltcti  improbi,  non  Israo- 
litae  uniTerii«  Non  obstat  quod  Infra  est  *i^»^  ^^9  jp\\  Ut 
oulpam  tegant,  suam  cidamltatem  totius  populi  calamitatem  ^Miunt, 
deumque  arguunl  injustitiae,  quod  populum  ipii  sacrum  hoetium. 
arbitrio  permittat,  Quid?  quod  cum  proeerum  ealamitate  publiea 
omnium  solet  oonjuncta  teee.  n^na  lamentatioj  fem.  ez  ^nj,  nt 
TVOm  ex  t:3«}  aL  Quum  praeter  hunc  lq<jum  non  reperiatur,  cum 
LudoTleo  de  Dieu  Hitoigius  n^iia  habet  Praeteritum  Nt  ex  mn, 
ut  sit  aetum  ettl  (cf.  Dan.  8,  27.  coll.  quae  notaTimus  ad  2,  I. 
ihid;),  toz  desperantium.    Quam  sententiam  quominus  aesaiiiono 
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probtm  ne  inpedit  quod  aeqnitvr  ^ta&i,  nt  qvod  tndieet,  liie  de- 
■iintt  inefpere  rerbft  lanententiva.    Hiti igiue  qnidem  yerbimi  iiH 
terpoiitnm  Tult  intter  latinorom  injmit.    Hallem,  ii  mns  aeium 
€%t  tignifiearet,   eailem  eie  yerba  dietingnere:  H  Umentahmtur 
lameniatumem:  aetum  eetl  Dieent:  proreue  vaetati  eumue  eet, 
ka  nt  ab  "^tt^  noyam  ineiperet  roembmm.    Stendd:  lamentahmm 
tUTf  lamentum  fietj  qnod  misere  langnet.    sid^3  forma  pro  ^3h^«$3 
exemplo  earet,     Nihil  tamen  miri  habet  u  eonna  pro  o  poeituf, 
praeiertim  in  Verbo  paiiiyo.     Hitsigiua  yatem  yolnitie  yoeem  la« 
mentabilem  imiteri  antpieatvr,   qnod  noe  in  medio  reiiiiqnimni. 
p^rr  portione  terram  eignifieari,  doeet  ^^^  yerin  extremo,  doeet 
ye.  6.    *^^23^  Joya;   e£  membmm  nltimnm»    ^^m  ^>a>  p\l  non: 
porHonmn  popuU  mei  mutare  faeit  (Hits.)  io.  dominoi  inoi,  ied 
portionemj  terram  popuU  mei  perwmtat^  nam  ^yffn  mutare^  per^ 
mutare  iignifieat,    non  mutare  faeere.    Permutare  yero  terram 
liie  eet  eam  traneferre  ad  alioe  dominoi;    nam  qnod  permntatnr 
tranfit  ad  alinm*     '^h  tf^^^  T^  ^^^*   quomodo  reeedere  me  fa^ 
eitf  propr.  eeeiionem  faeit  wnM  (Hite.),   eed  quomodo  euitrahit 
eam  (portionem)   mihi.    Nollo  enim   negotio  ez  anteeedendbna 
cogitando  repetimui  p^n.     Poiiint  haee  doo   membra  etiam  in 
hnno  modom  aeeipi:  portio  popuU  mei  wmtai  L  e.  mntat  dominos 
snoi»  quomodo  reeedit  mihil   Praeferendam  tamen  pntamne  quam 
anpra  aeenti  iumui  rationem  duabui  de  eauib,   quamm  nna  elt, 
qnod*enm  yi.  3.  eaneatiye  aeeipiatnr  ^l^^Jon,    eauiatiye  aeeipien- 
dnm  hie  quoqne  yidetur;   altera,  quod  quemadmodum  Joya  SuIh 
jeetum  eet  p\Tp  yerbi,  lie  maximo  probabiie  eet  Joyam  Subjeetum 
esse  *^vyi  ot  «f^:o*  yerborum.    p\rv\  ^a*nb  ^^\  RoienmlUlemi: 
,,«1  avertat  a  nobii  L  o.  demtoe  nobii  in  alioa  eonferat,  agroe 
noetroi  dieidit  deui,    Alii:  ad  reddendum  L  e«  ut  reddamui,  ee- 
damui  inyiti  agroe  noetroe  per  fae  et  nefae  partoe,   dividii  eoa 
deui.    Alii  '^^^  od  reetituendum  interpretantnr ,  et  ante  p^n*> 
inbandinnt  ^^i{9    atque  haee  yerba  aretiui  eonjnngnnt  eum  ile 
qnae  praeeedunt.    Ita  Stendeliui,  qni:  quomodo  reeedit  i.  e.  renuit 
mihi  reetituere  agroo  noetroe^  quoe  diviiitl    Sunt,  qui  interro-    « 
gatiya  yertant:   nimi  ad  reetituendum  agroe  moitroe  dietribuitf 
qnaei  impii  eapientiam   dpi  negent,   qui,  ii  reetituendi  aint  ali- 
quando  agri,    eoi  non   inter  alioi   diitribuere   debuerit.^    Quaa 
interpretationes'  quie  non  yldet  peiiimaa  esse  ad*  nnam  omneif 
Vsram  putamua  eam,    quam  nltimo  loeo  protnlit  RoienmWema 
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Jam  ab  alila  prolatan.    Videtmr  enim  tsaW  ette  BomtB  Tnbak 
•z  Partieipio  &etimi,  ■ignifietns  JUfeetorewty  rebeUem  (Jer.  31,  2%, 

S.49,  4.),  hine  ^tfefli,  i  yero  DatiFi  nota*  —  Propierea  mon  erii 
H6i  qui  projieiat  funienbm  in  eoriewtj  in  agmm  forte  aeeeptaai, 
id  ett,  non  erit  qii  tibi  dimetiatur  agmm  aorte  aeeeptom,  14  eot^ 
nnllam  ampliui  pdmtsionem  habebls  in  eoeiu  Jovaey  in  popirfo 
Joyae  taero,  Iiraelitieo.  Hitsiglafl,  qunm  eoetue  Jojoae  ipse  ait 
populue^  elarum  eise  monet,  Terba  non  direeta  ette  ad  populom, 
▼erum  ad  eertum  quendam  ex  populo*  Jam  yero  li  prophetao 
pntentur  rerba  eue,  icBium  fundere  nullum.  Itaque  hldrada  < 
pro  Terbb  Judaeorum,  et  qui  eompelietur,  ip«um  Mieham 
Propter  poenai  lupra  denuntlatai  Telle  Judaeoi  ocoiium  Hieham 
(horribiie  dietul),  ef.  Jer.  26,  8.  9.  11.,  exitlrpatum  una  eum 
fiunilia  (Jer.  11, 19.),  ita  ut  poiieiiioBei  ejui  eonferautur  Ib  alioa 
(Am.  7, 17.);  quaii  dieant:  quam  nobii  denuntiaiti  poenam  dal^ 
Ipiel  Quaiia  nemini  potuerunt  in  mentem  Tenlre  niii  Uitxigio 
IneeBio  noTandi  omnia  deiiderio.  Noi  Tero  cogltattonem  inteiw 
pretii  in  Tero  exquiriendo  unlce  Tenari  penuatum  habemui,  Nihll 
oertiui,  quam  non  poiie  ad  popubm  referri  ^b.  Sed  lole  dariBa 
eit  etlam,  referendum  eiie  ad  improhum  Hlum^  qui  in  Tcrau  pro* 
xinte  praegreeeo  Improbornm  nomine  omnlum  loqueni  inter  alia 
dixerat:  portionem  popuU  mei  permutat  Joto,  quomodo  euhtrakii 
eaA  mihil  Qui  ibi  dixerat  ^»9,  *«>,  ad  eundein  hle  dieltur  ^b. 
Verum  in  rei  lumma  Jam  dederat  RoienmuUerui ,  qnl  „repetitur 
e  Tenu  3.  ]db  propterea^  inquam,  ob  Tcitra  icfclera  tii,  l.  2. 
deieripta,  ^b  Tt\tt\  tfy  non  erit  tihi^  quliquii  aliorum  agroi 
domoique  rapii,  ti.  S.,  neque  enim  liie  totum  alloquitur  populum, 
led  potentiorei  illoi,   qui  pro  lubltu  alioi  opprenerunt ,    SpiblD» 

.  h^^S^^  b^Tl  prnjieiene  funem  in  eortem  . .  •  TtSti'^  ^Trpfi  in  eoetu 
Jovae^  I.  e.  in  populo  Iitaelitleo,  peeunari  JoTae  coetu,  eujua 
quum  indlgna  membra  fuerint  hujuimodi  hominei,  eoi  nolla  am- 
pliui  Jura  et  portionem  in  illo  habituroi  ilgnifleat.*^    Qoam  ean- 

6.  dem  lententiam  defendunt  Heuelbergui  et  alil.  —  ,,Ne  deehame^ 
tiel^  deelamani;  „iioji  deelamahunt^  ne  decfament  de  taHhuel 
Non  reeedunij  eeiiant,  finem  habent  eontumeUae.  Roienmfllio» 
rui:  „iitae  eommlnationei  et  objurgatlonei ,  qualei  non  lolum 
Hiiha,  Tcrum  et  alii  JoTae  propbetae  in  populom  leeleitum  de- 
tonare  lolebant,  quum  Tehementer  dliplicerent  populo,  qui  laetio- 
rum   temporum    promiiiionibui    ilbl   blandiri  eupiibat,    ii   Teroi 
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propbttet  jnbct  tilere,    at  alii  Tates  Impratpedite  loquaatvr,   et 

talia  praedieant,    qoi   grata  ipsleneiit  (^t.  11.).     Leyit  ittiut 

avltitiiditiit  reeet  exprimit  priat  iFertat  Jiemittielilati  n§  vmtieiHia 

04aH$  Tot,  qai  Jovae  Jotta  Tatieinarl  vot  Jaetatit,  vaHoinia  tdani 

oottri  Tacet,  qal  longe  alia,  ae  Tot,  joeunda  et  grata  profernnt; 

.Hia   qni  talia  dletitarent  nee  Terit  prophetlt  Tellent  auret  prae- 

bere,  haee  reponit  deot:  ne  vaiipinentur  Teri  prophetae  im$y  ^nl 

meornm  prophetarom  monita  et  comminatlonet  nolunt  audirei  noii 

refmdei  qnleqiiam  ignomimarum,  propterea  qnod  tidotaribat  mo- 

nitlt  auteoltare  abnuant,  nee  ignomlniaei  qaae  .eontamaelbat  in- 

•tant,  qualet  praedietae  Tertlbot  tuperloribat,  reeedeat,  aTertentur, 

•ed  eertinlme  eot  affligent«^    Qoae  interpretatie  praeter  aliat  hat 

maxlmat  bal>et  diffiealtattt,  qaod,  eom  ad  ^h^tsn  nihii  appotitom 

ait,  ne  tn^^n  quldem,  plane  preearlum  ett  ^in^CDn  Terbi  Subjeetam 

fiieere  pr^hetat  vero$j  eontra  ejut  quod  teqoitar  fsin^^^  prophe- 

tat  faUoo^    et  quod  tie  Intelleeta  Terba  nollo  inter  te  Tinealo 

•ohaerent  eademque  abhorrent  a  nexn.    De  Wette:  „iie  vatieinO' 

wthrif  vatieinontnr  Ittl!^    9i99"s**t  vatioinontur  kio^  non  rooedoi 

ignowUnioii^^^^    Quae  ratlo  in  eo  melior  ett  ptiore,  quod  Ita  maglt 

idonent  natcitm*  tententiarom  nexnt.     Rijieienda  tamen  et  Ipta, 

qaam,   ar  prior  illa,   f^D^ta^  ad  propbetat  fUtot  referat.     Paaflo 

tolerabillor  C.  B.  Miehaelit  interpretatio  baee:  „fie  vaHeinaminH^ 

ad  me  aliotqae  Terot  del  prophetat  dietitani  falti  eoram  Tatet, 

blanda  eoneionantet.    „„At  inti  vatieinati  fuorini  lUI,  Teri  pro- 

pfaette,  Totque  lUot  Tatieinantet  adndteritit  teetfitiitfm  haoOf  non 

rooedet  qaiequam  ignominiarum^  tiTe:  iieo  ignominia^  qaae  een- 

tamacibat  Inttat,  avoriotur.^^^    Nimiram  blandat  illl  pottulabant 

propbetiat^  qaalet  erant  Impottoram,  Tlnl  et  tleerae  eopiam  pro- 

mittentet  (Tt.  II.);  Terat  prophetiat,  ut  nimlum  duisat  atperatque 

«tpemabantur.     Vult  dieere:   tutittima  baee  foret  Tia  aTertendi 

Jadieia  dei,  tl  pareretit  prophetit;  Teram  qola  hoe  faeere  rennitit, 

nee   Ulud  quidem  fiet/^    Mlhl,    ot  praetermittam   aUoriim  aUat 

penrertat  interpretationet,  Tera  Tidetur  llla,  quam  tupra  exblbul, 

de  qua  Jam  Teterum   nonnuUot   eogitatte  Tldeo,   quatiqae   tuam 

fbelt  Hitsiglat  quoque.    8unt  Terba  Tlolentorum  proeerum,  qulbot 

•apra  exeidium  mlnatat  erat,    Imperantiam  propbetlt  tUentiom* 

HD^vM  ^et  no  de^amotio^  prophetae!     f^n^ttD;  dooiamani  itti  pro- 

•eret.    Utltar  eodets  Ij^Oh  Terbo  pro  genera1i«rl  Teibo  dleeodl, 

tam  ludtndi  caota,  quam  ut  ludibrto  liabeat  Ittot  optimatee  tiltii^ 


Digitized  by  LjOOQ lC 


460  Micha.    Cap.  II. 

iium  iMperuitM.    \tVLl  ify  nen  deelttmadumif  n»  Atdnmtnt  pro- 
phel»«!    idem  qaod   9)D^t&n  hH;,    s«d  non  jam  ad  Iptoi  propkoUt 
ooDTorM  oratioiie.     tl\»b  de  At«,   Ulibiu ,   qualia  dtniuitiaTorat 
Tatos  Tt.3— 5.    tiSnib^  AD^  ify   non  rsoeduni^    niilium  liibettt 
iiiiem  coii/iisie/iuie ,  quibus  nos  efficiont  prophetae,  infiaita  in  nos 
iogerant  probra.    Quoe  interpretetio  at  faciUima  et  simpUoisBimn 
per  se  est,    ita  ad  nci^am  est  aptissima.    Uabet  boe  tantum  in- 
eommodi,  quod  n\^  ^t^XSil  tikb  imperantiM  esee  jubet,  eontra  ify 
nHJiaba  ^D^.  indieanti$.     Sed   leve  hoe  est*     De  1]^XST\  Terbo  Tid« 
ad  Eseeh.  21,  2.,    de  l^tei;^  ao^  ^d.  not.  ad  Mieh.  1,  9.  — 
7. 0  dieia  domue  Jaoohi  (in  quam  tot  ac  tanta  benefioia  eontolit 
loTa!),  num  impaiiene^  proeliTis  ad  iram  eei  Jovaf  lit  mala  nu* 
nitetur  culpa  Taeuisf    an  iaiia  eani  faoinora  ejuef  an  haee  est 
sjas  agendi  ratio,    an  taUbus  iUe  minis  deieeutur?    MOiuie  nerkt 
mea  Unigna  eumi  erga  iUam  qui  reeie  agiit    Uoe  igitur  dieit 
Tates :  detreetatis  tos  quidem  audire  quas  Jaeimus  minas  (ts.  6«), 
Sed  quae  tandem  eansa  est  minarum?  deusnef  at  iUe^^^quam  iooge 
alium  se  ezhibet  agentibas  recte!     In  caosa  esse  ipsos  braelitae 
4icit  Torsus  proximos.    :ip^  n^a  *)ldMn  RosenmoUeras^  ,,o  dioim, 
qaae  diceris  dowm  Jaeobi!    quasi  dieat:   o  doivu  Jaeob,   qaae 
quidem   sie  dioeris  et  dici  amas,    iicet   de  indole  genitoris  Snly 
Jaeobi,  nihU  haheas  ampUus.^^    ConTenicntioSy  opinori  ad  ea  fQae 
iabjieiuntur,  popalo  his  Terbis  benelieia  in  Jaeobom  ejasque  po^ 
steros  ooUata  in  memoriam    revocari  putabis,     Hitsigius :   hmn 
dioendumf  nam  hoe  ias  est  diatuf  oet.    lu  jam  Chaldaeus.    Qoi 
aensas  dabito  an  ex  slmpUei  *inafi{n  eUci  possit.     Cetenim  reote 
RooenmfiUenis:  ,,aUoqaltor  Tates  oniTersam  quidem  gentem  Jioobo 
eiTe  Israele  oitam,  nuucime  tamen  eoS|  qui  in  ea  eminebant,  pe» 
tentioreB  et  prlneipes;   ef.  ts,  Ss  9.<<     nlrf*^   tvn   ^^r\  Rosen* 
miUIeras:  mmi  irevie^  impotons,  nihU  Talens  e$i  $piriiue  Jounet 
yfSn  patatis,  dei  potestatem  ae  potentiam  diflUnutam  esse,  at  non 
lieeat  ei  tos  per  prophotas  suos  objnrgare,  et  seeleram   poenas 
ninarif    Reprehensio  impioram  iUorum,  qui  Torsa  saperiore  Toiis 
JoTae  prophetis  interdieerent,   ne  Taticinarentur/^    Qoi  sensns  ai 
esset,  haee  Torba  et  quae  snbjieiuntur  plane  non  eonnejta  inter  ae 
eesent.    Sed  obatat  hoo  qaoqae,  quod  iUom.qaem  RosenmiUlenM 
feeit  iignlfieatom  habet  ^l  rri3f£,   non  autem  ^mn   nx|2,  ni 
qoae  loeutio  brevie  eei  animue  wteuoy  impatiens,  ad  iram  prooUTii 
iignlfioet.    Verboram  vlbbra  rt\^  DM,   quae  et  ipea  perpe» 
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nm  intMrpreUlus  ett  RoteDmiUlerQf,  eum  aenium  %uem  •ubjeeimue 
«miiiiio  poetulAl  n!^^t  rn.  6*  ot  membrom  quod   proxime  sequi* 
tur*     yoi  appoeitione  cobueret  eum  PerioHa  quee  ineet  ia  tfb^n, 
e£  lok  31,26.     Praamiieum   eit  eum  vi;    et   propter  i4  ipeum 
quoi^  est  praemieeum,   aetumit  artieulum,   qui  pertinet  ad  9\\)t^» 
Vide  tamen,  aoDon  *i^^  ut  eaepe  aliae  Tim  habeat  Nominis  8ul>« 
etantiTi,  sitque  poaitum  in  Aecusatiro,  eoll.  Stlb^  z]hj\n  Jes.  6'7,  2., 
n^pnx  ri\\r}  ibid.  33,  l^.^aL  et  E.  gr.  erit.  p.  635.  —    TalemS. 
se,  Jora  ezbibet  reete  agentibus*     Vestra  vero  qualis  est  agendi 
ratio?     Haud  profecto  talis,   ut  benigDe  Tobiscum  possim  agere. 
Dudum  a  me  defeoistis.     Rapinas  faeitis;    sedibus   suis  expeliitis 
ipsas  viduas  et  orpbanos.     Jam  pridem  popului  pMU$  ho$iii  in- 
Murrexit^  mibi  repugnavit,  refragatus  est,  praecepta  mea  Tiolarit; 
a6  ipsa  toga  palUum  deirahiii$  iran$euntibu$  $$cura^   an$r$i$f 
abbonrentibui  a  pugnaf  bominibue  quietis,  ad  certamen  liaudqua«* 
quam  Toe  prorocantibus.     Priora  Terba   RosenmiUlerus  et  alii: 
dudum  populu$  m$u$  in  ho$iem  sibi  erexii^  constituit  sciL  me,. 
deum,  ,}tantum  abest,  ut  quadret  popula  meo  quod  dixi,  cum  piis 
me  lionigne  agere,  ut  suis  seeleribus,  praeiertim  raptu  el  Tiolentia,. 
ut .  sequitur ,  me  proToearint ,    ut  bostiii  modo   oum  iis  agam.'^ 
Sed  praestal  prior  ratio,   in  qua  nuUo   opus  esl  complemento« 
Bene  Jam  Hieronymuf :  populue  meu$  in  adverearium  eoneurresit 
Vcrborum  f^iCaizJDn  "y^i^  ^^i,^  ^^»X3   sunt  quibus  sensus  esse  Ti- 
dealur  bic:  ,,tos  aTaritiae  Tcstra^  usque  adeo  indoigetis,  ut  non, 
eontenti  pallium  abstulissci   yicinam  eliom  el  contiguam   togam 
anferatis.^^     Qui  sensus  quomodo  snb  Tcrbis  subjici  possit,  fatebr 
me  non  inteliigere.    A  ioga^  propr.  a  faoie  iogae,  id  est,  pro- 
ximo  togam ,   ab  ipsa   toga  pdUium  deirahere  dicuntur   potius.     ^ 
ran^»  Kiv6  alii  cum  nt|^  D^^:}3^a   construunt,   in  his  Rosen- 
miiilerus,  qni:   ^Tolut  qui  posl  fusum  et.profligatum  bostem  r«- 
veriuniur  e  beUo;  bi  enim,  quod  bostem  non  amplius  meluendaoL 
liabent,  secure  ambulant;^^^  aiii   cum  ]nt3^&r),    inter  quos  est 
Hesselbergus.    Non  dubium,  quin  construehda  sint  cum  0^3*^^)^', 
ul  quod  proxime  praecedat.    Faitissimum  est,  quod  Heiseibergus  \ 
tum  repeti  ^73  debuisse  dieit.     Non  opus  est  ut  afferam  exempla 
(Ges.  §.  51,  4.).    Sed  comparandi  particula,  quam  in  subsidkm 
Tooal  de  Wettins  quoque,  neque  expressa.  est,  nec  potesl  suppleri, 
nequo  opus  est  ut  suppleatur.    Nnm  potest  ad  nexum  aptioresse 
senstts  00  ^  quem  expre^simus  supra^?    Non  6Mum  tantum,   seA 
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qiUMfif  pmna^  quodTis  emriamn  •ignifieatur  T^imhT^  ▼om«  Noe 
«attf  9  ted  ^ilti  S€riptam  ridat •  lotelligeBdi  igiCur  overet,  reaioliy 
aUeni,  ebhorrenlet  a  wrtamime^  lioBiinee  eonUodonum  fngientee, 
qnieti,  tronquiUi*  Quem  interpretationem  miror  neaini  in  men- 
tem  Teniete.  In  elia  omnie  abit  Uitsigiue.  Is,  qunm  bvaiut 
eerSptnm  ait,  non,  quod  debuiMet»  b^liarjQa  (Jet.  30,33.),  qunu 
Bon  dieatnr,  e^ftui  liottis  surrexerit  populus,  quum  nexus  noa 
Snbjeetum  sed  Objeetnm  exepeetare  sinat  in  ^99,  pro  ^V9nfl|  iegi 
Jttbet  b^~bfi{  in  i><^n^  sententiam:  ad9€r%umy  eontra  popuhtm 
mnm  ho$tmm  $e  $i$tunt  oet,  Populmm  $uum  Jovam  dioere  putat 
Ephra$miia$f  rar{!j^  *^^ti  ▼oro  esse  rult  Ephraimitarnm  ilios, 
qni  tnm  temporis  ooenpata  ab  Assjriii  patria  meridiem  Tersns 
•onfbgissent  ad  ludaeos,  eolL  I,  15.  Nos  rero  negsmns  opns 
eese  mutatione ;  negamns  iidem  posse  de  Ephraimitis  fugitiTis  liio 
eogitari*  Nnm  qui  jam  pridom  adver$ariup  mihi  $x$titi$ti  ad 
aliqnem  dieit,  negat  enm  adversarium  eese  in  praesenti?  Niliil 
igitur  ineommodi  liabet  b^23i]fil*  At  non  dieitur,  o^ftt$  admea- 
rius  surrexeril  popuius  JoTae.  Qnasi  Tero  nexus  Terliomm  iatere 
sinal  leetores,  adTersarium  intelligi  Jovae»  JoTae  aulem^  adrer- 
sarius  populns  JoTae  tum  esl,  eum  non  senral  illius  praeeepta* 
Ex  quo  simni  perlueet,  reete  se  habere  «09  Subjeotnm.  Vides 
enim,  in  primo'  membro  generatim  populi  refr^etariam  sgendi  ra- 
lionem,  in  altero  autem  el  lertio  speeiatim  illtus  Tiolentlam  el 
rapaeitatem  perstringL  Ipsins  Uitiigii  interpretationi  repugaaal 
O.qnae  subjieiuntnr  .ts,  9,sqq«  —  Feminae  popuU  mei,  intelUge  tI- 
^duasy  expeiiiti$  e  domo  deUoiarum  ^uarum^  e  earissimis  aedibas 
suis,  ex  domibus  patemis,  quas  rapitis  ad  tos  ;  a  parvmU$  emrum^ 
Tiduarum  orphanis,  a^fertie  iniqno  et  Tiolenlo  raptn  deeu$  mewMj 
amietnm  eis  a  me  datum,  in  perpetuum^  in  omne  Tilae  tempns* 
ir>|3>n ,  fj^^^  propr.  deUoiae  ejuey  parvuU  eju$.  Trapsil  a  Pln- 
rali  ad  Singularem.  «"^j^jM  deou$  meum^  id  esl,  a  me  datnm;  ef« 
Uos.  2,  !!•  Intelligendum  esse  asiiclMm,  dooet  IbM;  ef.  etiam 
TS*  8«  Haud  iroprobabiliter  Rosenmiilierus  „Tidetur,  inquit,  Ido 
respioi  ad  legem  Exod.  22,  25.,  qua  Teslis  pignoris  loeo  aeoepla 
Jnbebalar  pavperi  ante  oeeasnm  solis  reddi;  hi  nunquam  redde* 
bant.^  Sie  loenm  hone  interpretabitnr ,  quiennqne  liber  ab  opi* 
nioao  prae)udieata  legerit,  eoll.  ts.  1.  2.  et  Jes.  10,  2.  aL  Noa 
■le  Hilsigias,  qui  necessitate  eoaetns  (et  ad  ts.  8.)  Ephraimiia- 
rnm  inteliigit  feminas  fogitiTas,  quae,  qnnm*  petanl  a  Jndaeis,  ol 
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iptii  penuictaal  «pud  «ot  eau  parTulia  Jiuit  comMorari,  doaee 
▼ideent,  qai««  deae  rei  saas  eonvertat,  ab  illU  dariter  expeiiaii- 
tur#  Qood'  parvoiis  auferri  dieatur  decm$  Jeroe,  eeee  euiiu$  Je* 
pmd  h^mfieium^  aaqoideui  qui  terra  JoTae  aaera  ejteiaiHur,  abire 
oogaotur  ad  deoa  aiienoa*  Ad  uiia  deiabuntur  reruni  noTamm 
studioei!  Conferendum  bune  Teraum  eeee^  eum  ts.  2.,  jam  eupra 
monuimme,  Re]ieieada  Tero  Hitaigii  interpretatio  eat  toI  bae  uoa 
4e  eauea,  qood  delieiarum  domu$  manifeste  eunt  difwme  poiemaef 
Boo,  nt  opinatur  Tigurinue,  hoepitia.  ~  Haee  igitnr  Teetro  io« 
ogendi  ratio  eet.  Stat  itaque  eeotentia  sopra  io  Toa  dieta  (ts. 
4,  5.),  utut  odiosa  Tobis  (tb.  6.)!  Surgiie  et  aditef  qui  aiios 
expeiiitis  e  sedibus  sui^que  priTatis  bonis  (ts.  2.  8*  9.)»  puisi 
patria  exeedite  ipei  (ts.  4.  6.;  I  neque  enim  kie  loeu$  quieii$  eel, 
noqua  enim  firma  et  etabiiie  sedes  Tobis  eese  permittitur  liaeoi 
quam  habitatis,  terra,  prepter  immundiiiem  quae  perdit,  et  per^ 
dHionem  graeiesim^^  id  est,  propter  flagitia  Toetra,,  quae  per- 
nieiem  afTerune  eamque  ineluetabiiem,  nmazj  ^ociie  quieiie^  ut 
Num*  lO^,  33.  eL  'w  n^iaja  eaueam  repetunt,  cur  ilii  patria 
ofieiendi  eibt.  Panr|  relative  aecipiendum.  ]  et  qaidemy  ut  saepe 
oiias.  Roeenmullerus,  de  Wette  et^  alii  hmt\  nM»D  ^^^98  et 
quae  «ubjieiantar  eie  sont  interpretati :  propier  immunditiem^  eee« 
lera  Teetra,  perdit  Toe  terro  oet.  Qoae  eententia  minus  eommodo 
Tidetur.  Qood  eum  probe  intellexieset  Beoary,  ^3l}n  pro  bmt^ 
legendmu  putaTit,  Is  enim  {de  Hebraeorum  leviratu  Berol.  1835. 
p»69.)  ,,meliue  puto,  inquit,  leTiaeima  ToeaUum  mutatione  ecribos 
b^Tjn,  quod  tamen  non  Terterim:  corrumpetur  eorruptione  reii. 
oed  a  nomioe  bln  potius,  qui  est  funieulus  meneorius  (ef.  supro 
TS.  6.  et  Amoi.  7,  17.)  9  dednetum  reeene  '^*in  Terbuin  funieulo 
meiiri^  dividere  ezplicarim:  dividetur  et  quidem  divieione  tur" 
pi$$ima  (cf.  Am.  1. 1.).  Nam  ^^3  Tocabulam ,  ut  hoe  addam^ 
o  Y^  non  ea  signifieatione  deducendum  eet,  qoam  Kimvlif 
ooetorltatem  seeuti  nonnulli  statuunt,  inprimis  Creeenius,  qui  y*1d 
radieem  eonfert;  sed  eollato  y^TS  (cf.  etiam  p^^a),  ad  primariam 
notionem  1^23  eet  trltum»  laeTem  eeiO)  deinde  tenuem,  turpem, 
oegrom;  ei  arab.  ^jojA  et  Terbi  nbn  notlonee,  quae  ipsa  signi- 
lieotio  omnibus  seripturae  loeis  conTenit,  n^»3  nbbp  iuque 
eet  exseeratio  turpieslma,  sito  pemiciosa  (cf«  nbrj;  nd)a  Jer. 
14,  17)^  itemque  y^W  b^n  funiculns  tnrplitirous  siTe  pernicio^ 
suf/^    Quae  conjeetura  inflteniosa  quidem  est  'et  seneum   fundens 
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maxiflie  aptiim  ad  ran;  e£.  Tt.  4.  5.  Attameiii  qmim  ^h  Terkum 
dipid§ndi  Tim  natqiitm  aliai  habeat,  pUeet  ftefoieeeefe  la  seil- 
ptan  reeepte  eamque  ioterpretari  in  mudom  •opm  dietnm  aptio- 
rem  ilio  qao  utuotar  Toigo.  Uitsigius  lioabram  •efuitur  rattooeo^ 
eed  Torba  eoDTena  ette  jubet  ad  Ephraimitarom  feminae  fiigiti- 
Tae,  quaf  ti.  8*  reepiei  putari  non  poeee  Tidimuf  ad  iilum  ipeum. 
Piane  nihii  eet,  quod  ex  Jei.  28,  12.  perlueere  dieit,  Terha  ttb 
m^xn  n^T  dieu  eeee  ad  /eeeoe.  'Quid  ieCe  loeos  ad  honef 
Sed  non  opoi  est  Terbie  in  re  aperta;   Tid.  eopra  interpretatio. 

11. —  Redit  jam  ad  ts.  6.  Taiia  utique  Toe  aepernamioL  Blanda 
qui  dieet,  utut  falta,  is  Teeter  erit  propheta.  Si  quit  ireif  (et) 
veHium  ei  w^daeinm  memtireimr^  inania  et  fieta  ioqueretur,  di- 
ceni:  yyvaiieinor  HH  de  vimo  ei  de  iemeio^:  tum  forei^  is  foret 
vatieinaior  popuU  h^fu9j  taiis,  qualem  hie  popnlue  optat  et  amat. 
Alii:  et  qaiif  qui  eeoiaretur  venium  ei  wteudaeium^  memiireiw 
eet.    A  Tero  proreue  aberraTit  Heuelbergue,  quem  eonfutare  loii- 

ll.gum.  —  Sunt  qui  falei  prophetae  Terba  hie  eontinuari  e^timent« 
8ed  abeolutim  eiie  iitius  eermodem  quatuor  Terbie  |^^^  t|b  V\^m 
^^^h\  Tei  doeet  addiu  apodotie  r^\tr  Wi  q^i;;a  rn^>  Itaquo 
iptiut  Niehae  Terba  habenda  tunt  quae  ieguntur  tb.  12.  13« 
Rotenmliilerue  ,,nezut,  inquit,  eum  iit,  qoae  praeeedunt^  taiit 
fere  eoneipieodut :  ti  quit  Tentotut  et  Tanut  homo  eetet,  qui 
mentiretur,  et  multum  Tini  promitteret,  huie  quantumTit  men* 
tienti  crederetit  potiut  quam  aU9ri  Tera  dicenti,  hoe  toio  nomine, 
quod  laeta  praedieeret.  Sed  et  egp  bona  praedieam,  et  quidem 
de  re  omnium  maxima,  quae  ett  hiajutmodi:  pottquam  TOt,  ioquit 
JoTa,  in  extilinm,  ut  tupra  minatut  tum,  relegaTero,  inde  eolli- 
gam.^  Quod  quaetitum  et  faltum*  Oppotita  haee  quidem  minie 
•unt  jactatit  topra,  ted  nulio  cum  proxime  praegrettit  Tineoio 
cohaerent»  Subito  Tatet  minat  temperat  promittit,  nuliom  parana 
%  irittibut  ad  laeta  traotitum.  Cujut  rei  eaota  qoaerenda  in  eo 
€•0,  quod  trittibut  tubjicere  iaeta  in  more  erat  prophetarum, 
quod,  inquam,  talit  promittio  recepta  et  contueta  perorandi  fer^ 
mula  erat.  Eadem  ratio  loei  Hot.  2,  l  tqq.  aU  CoUigam^  Ja^ 
eobe^  ie  ioiumj  eougregabo  reUquiae  lera^Us;  ui  uua  eimi  fa^ 
eiam  ineiar  ovium  eepiij  ineiar  gregie  in  paeeuo;  eirepeni 
prae  hominibuef  prae  muititudine  hominum;  tanta  erit  honunum 
copia.  ^*U^n  artftulo  muniti  cauta  ponenda  in  ttatu  qui  prae* 
oedit  eonttrueto ;.  cL  ^iitvm  ^^na  lot.  7,  21.  ai.  eoll,  G.  gr.  mhm 
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9«  108,  2,  «•  ^l^^  SQbJeeiQtt  habet  9€ptum  et 
RdditQi  dt  extiiio  rerbie  bu^s  propriii  [deteribitQr/  ProfieiB^H^ 
diur  perrupior^  rex  qoi  redeQnlibQe  Tiam  aperit  perrQinpeiis 
OBnia  impedimenta,  mte  ittog;  perrumpunt .  omnit  obetaeQle  et 
perveduni  poriam  hoetilem,  nrbie  hottiiie,  in  qQe  eapti  et  op- 
preui  lenebaQtar)  et  exeunt  ex  ea,  et  ineedit  rex  eorum  unte 
eo$^  et  Jova  in  fronte  eorum^  daee  et  aaipice  Jora»  ^ilTl^^Z 
perruptor  eam  M  demonitratiTO.  LoqQitQlr  ergo  de  eerta  qaadam 
pereoiia  et  antonomastiee  eic  dieta,  qaae  moz  Toeabitor  rex  iUe^ 
rum^  ut  non  sit  dabium,  Tatem  de.Meiiia  eogitaete,  eea  divino 
ilio  lieroe,  qno  auipice  anreum  ieoQlum  orbem  beatarum  iperar 
bant*  Eum  dueturQm  dicit  popalam  iaQm,  et  ita  qQidemi  ut 
perraptis  omnibas  impedimentis  iter  pandat.  Nam  |^d  perrupU 
•st  repagula,  obiees  et  qaieqQid  profeetQram  detinere  pouit  dif- 
firingere,  ot  perTadere  possit.*^  Reete  haee  RosenmulierQS,  sed 
qiiod  idesi  Terba  VS^B  ireL  eic  transfert:  perrumpeni  ei  perva^ 
dentj  portam  perTadent,  frangent,  nalla  erit  adeo  manita  porta, 
quae  ab  ingressu  eos  areere  poiiit,  eij  iieut  pen^uptie  repagulis 
intralNint,  ita  exiiunt  per  eom,  portam  oet.,  id  falsisiimum.  Non 
de  ingressu  et  egressu,  sed  de  soio  egressu  ex  urbilMU  hostUibus, 
de  reditu  in  patriam  agltur.  Hitzigius  y^^fl  TerTooem  duetorem 
•sse  Tulty  qui  gregem  ex  septo  (ts.  12«}  edueturQS  iHius  Januam  • 
C^V?)  perrumpat.    Quae  interpretatio  eensum  inoommodum  fnndit. 

CAP.  III,  I— IV,  8.     Arg.   3, 1— '4:  ob  magiitratuum  in- 
Juititiamy    5 — 8:  ob  prophetarum  Tenalia  Terba    9 — 12:  oTertetur 
urbi  Sionia.    4,  1—8:  ied  everia  olim  reitituetur.  —  Ei  dixi:i, 
audite  duut^  capita  JaooU^  prlmoree  J.,   qui  pubiioum  ezereetii 
judieium,   ef,  Te.  11«,    et  magieiratuo^  judicei  domu%  I$raeU$! 
Nonne  vobi$  est,  nonne  Testrum,    TOitrarum  partium  eet,  fioiie 
ju$%   et  quae  snbjiciuutur  et  ts.  9.  —  Qui  odio  habeti$  honum^2. 
id  quod  bonum  est,  et  amatio  malum^  id  ^quod  malum  eet;   qui 
detrahiti$  eutem  egrum^  leraelitarum   de  iie^  et  eamem  eorum 
de  o$eiou$  eorum^  qni  omnibni  rebus  eos  spoliatis,  bonis  omnibus 
eos  exuitii.    Partieipia  appoiitione  eohaerent  eum  'i:i1  ^^fitn  TS.  1. 
n^D  abitraetum  Ciie  doeet  quod  itatim  iequitur  n9*n,    hae  ipea 
de  eausa  scripturae  a  Masorethis  iliius  in  loeo  positae  praeftren- 
dum;  ef.  TS«  9.  —  Ei  qui  vorant  (sio  ad  Terbnm;  latine  dixerisl. 
qui  voratie  eet.)  e«rfie»  popuU  mef ,  et  eutem  eorum  4e  0$  do- 


Digitized  by  LjOOQ lC 


46«  Micha.     Cap  IH. 

trahtmt^  §t  oMli  eorum  framgun^^^  4t  iUpomni  quoii  in  oOs,  #t 
emmi$  imtmr  in  feMe..  Qaid  tignifieet  esro,  qnid  outit  yftleat^ 
qvid  oiaii  veist  ooq«enda,  liaeo  qui  selre  onpit  ideat  Uitsiginni, 

^  aiqttideai  potaferit  talia  exqvtfrenda!  Noe  eniin  Terbii  his  non- 
nlal  aageri  et  ampliiioari  pataoHie  rer^  extrema  eonimatis  snpe- 

4.riorii^  qnornm  seiDanm  ilii  paneis  signifiearimna.  —  Tu^Cf  illo 
tempore,  qno  iiiis  aeeidet  ealamitas  memorata  snpra  2,  3.,  cfo* 
mmhmt  ad  Jovamj  neque  audiet  eoe ;  et  oeduliabit  /aeiam  $uam 
ai  iie^  nniilwi  eoram  enram  lialiebit,  tempore  iUo^  eeeunium  id 
quod  mata  feeerunt  faeinora  $uaj    pro  eo  qnod  male  feeemnt. 

S.Tt{  idem  qnod  mrrli  D^^a  2,  4.  e£.  ibid.  ts.  a«  —  llaetenns  in 
primores  popoii.  Jam  perstringit  faisos  proplietas.  Sie  dieit 
Jo9a  eonira  propheiae  y  qui  errare  faeiunt^  seientes  Indncnnt  in 
errorem  popuhan  mmmy  qui  mordenty  qni  si  mordent  dentihie 
$ui$j  id  est,  habent  nnde  yiraat:  proeiamantj  annnntiant  paeem^^ 
omnla  paeata,  tranqniila  mansnra  esse  elamant,  et  qui  non  dmt 
idiqnid  in  e$  eoruut^  et  si  qnis  non  praebet  nnde  Tirani:  eontra 
eum.parantf  ei  dennntiant  ^eHwn,  belli  mala.  ^739 -ne$  D^n^n, 
Id  est,  qnl  non  aeensant  ejns  seetera,  non  dennntiant  iliomm 
poenas  (ef.  ts.  8.))  •«<!  qnomm  Tenalia  Terba  snnt,  qni  fiiustn 
praedieant  solventibns  pretlom^  Infsnsta  non  solTentibns,  nt  sta- 
tim  dieilar.  Verba  Drj^^ava  D^^dViin  eet.  Rosenmiillerut :  y^qui 
mordent  dentibue  $ui$  et  prooUmant  paeem^  i.  e.  qni  dam  pro« 
spera  omnia  promittunt,  et  contribnles  suos  securos  etie  jul^ent» 
populum  stultnm  et  ipsorum  oraeulls  nimium  crcdalum  in  iilud 
periealum  eonjieiunt,  qaod  non  putitbat  caTcndum.  Aiii  mordere 
eapitint  pro  comedere^  ut  sensus  sit:  dum  eis  abunde  datur,  quo 
rumen  impleant,  populo  grata  praedicnnt.  Ita  Chaldaeus:  uui 
ofTerenti  ipsis  conTiTia  carnis  vatieinantur  paeem.  Veraln  obstat, 
quod  ^3  nusquam  est  oicam  manderOj  sed  omnibns,  quibus  re- 
peritur  iooisy  m6r$um  infligere  noxium  sigaificat,  et  proprie  de 
serpenium  morsu  dicitar,  ut  Oen«  49,  17.  Nom.  21,  6.  8.  Amos. 
5,19.  fndicantur  igitur  nostro  loco  0$  qui  deniibutmm&rdent 
^nsmodi  prophetae,  qui  instar  serpentum  Tenenatos  atque  letliales 
letus  aiiii  inflfgunt.  Kimchi:  dum  paeem  clamant  et  popuio  blan- 
diontur,  perinde  faciunt,  ac  si  morderent  cum  dentibus.^^     Quao 

.  sine  dublo  faisa  eit  ioterpretatio.  Qaemadmodum  enim  opposita 
inter  se  sulat  Dttti  ^ifin^  ct  nxjrj!;»  W^^p,  »ie  necesse  ost  u» 
inter  se  opposiU  sint  DHpnis  D*»5i9in  et  Dmb  ^»  )n;«.  Mb  *^^^« 
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itii  vt  bhntfa.  D^ttSin  rerba  no»  pMtiiit  nun  habere  eam  gnani 
•Qbjeetiiiat  Tini.  Lera  eet  qiio4  sfb^  mordere  nveqQaBi  allaa 
mandettdi  ■igniiieatnm  habet.  Snffieit  enim,  qnod  mandend*  Bigf^ 
fieatnm  ferre  poteHj  ex  comaiuiii  nin  loquendi.  Dicnnt  latini^ 
dicnnt  nottratet  aliiqne  mordere  pro  moiidera.  Fahine  eet  Ros^en- 
miiiiwne  in  eo  qnoque,  qnod  D*)b^  proepera  quaeque  •ignifieitro 
Tult.  Proprie  aeeipiendnm  ett  bib^,  proprie  mrj^a;  cf.  Tt.  12. 
— «  Propierea  nox  tH  vokie  ita  ui  non  rit  vieic,  ita  nt  ^on  a  m-  0« 
plina  Tiea  eo  Tobif  objieiant,  ei  ienebrae  sint  vohte^  iia  ui  non 
ampliuf  divineiii;  ei  oocidei  tol  euper  ietie  propheOe^  et  aier 
fiet  Buper  iie  dieel  id  eet,  propterea,  qnod  editie  Ciliia  Tatieiitf  ia 
leientet  popuinm  in  errorem  indueitie  (ti.  5.),  ingentia  in  too 
ingment  maia,  quao  cOgent  Toe  ab  iilfi  de8ietere*v  Tenebrae  cala* 
mitatis  imaginee;  cf.  Am.  8,  9.  5,  18«  coO.  eu^a  2,  3.  4.  Hitsi-« 
gins  noeiem  et  ienehrae  ad  mentem  referendai  pntat  falsomm 
prophetarnm.  Hale«  Poetnlat  enim  iex  paralieligmi,  nt^  qnem- 
admodum  eol  ooeidene  et  dtet  ee  oheourane  eic  iiojr  et  ienehrae 
imago  sint  foriunae  advereae.  Ad  ^^tn»  et  Dbp72  RoeenmiUIema 
^ptrtieulam  ^X)  ante  ihtnnonnnlli  eumnnt  causaliter  oh  vigionem 
(ita  LX&  i^  oQaaifog  et  Hleronjinns  ex  vieiene^  e  reoentioribns 
de  Weitc  o6  vieionem),  L  e.  TaticHiia  Testra,  quibua  alios  deoe* 
,  pistis,  lient  Tobts  causa  ct  ocigo  ingentium  malorum.  Qaia  tamen 
jam  praeceerit  causaiis  particula  f^iy  praestat  fQ  hic  priTatifo 
capere.  Conrinit  Chaldaeus:  ideo  confondemioi  quominus  pro-> 
phetetis^^  cct,  Rectc  Sed  graTiorem  cansam,  propter  quam  )73 
priTatiTe  accipioidum,  snbjecit  Hitxigius,  Tsrsum  dieo  septimnm* 
Scnsns:  superTentura  faliis  istis  prophetis  graTissima  mala  eese^ 
quae  linem  factnra  sint  Tanis  illomm  hariolationibus.  Istinsmodi 
enim  temporibus  inopes  consilii  fieri  prophetas  falsot ,  nec  posso 
consistere  niri  afflatos  diTino  spiritu  prophetas  Teros,  sententia 
est  Tatis ;  cf.  ts«  7«  Rosenmitllems  et  Hitsigius  j^itn^  et  Dfopa 
co  referunt,'quod  promissa  lilsomm  prophetarnm  non  sint  CTen- 
tnm  liabitura.  Cnl  scntentiae  repngnare  Tidetur  Tersns  superior. 
—  £#  pudore  agSeieniur  i$ii  videntee^  qui  Tisa  sfbi  objvci  per-7. 
hibent  pTophetae  falsi,  et  erube$eeni  iiii  divinaniee^  ei  ohvela^ 
huni  harham  omneiy  qmd  non  erit  reipomum  dei,  Lugentium 
est  obTelare  eapnt  Jer.  14,  4.,  barbam  Eseeh.  24,,  17.,  id  ett, 
fariem  nsque  ad  oeulos.  Ex  quo  ipso  ritu  Teraro,  nisi  fallor, 
lueem  accipit  qui  Ps.  35,  J3.  legitnr  locus  ^^ttn  ^p^^n  b»  Vri\t>n 
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precatio  ma  in  $imm  wmm  r§diif  preeet  fando  eapHe  uffne  a4 
mediaiii  faeiem  obrelato  rette,  atqQO  in  •imim  inelinmto.    .}^l{  "^ 
b^ri^M  rrjM  RoienmuUeras:  ^quia  moh  •nt  rBiponnm  M^  ee. 
id^  qiiod  ipei  dixeraot^^     Qnod  falinm.    Dicit  potine:  qnia  din- 
nitns  non  monentur;    hoo  yero  nihil  eet  alind  qnam:   qnia  tnm 
notla  amplina  oraeula  haliebant,    quibai  populom  in  errorem  in- 
doeant;  obmateseont  enim  ealamitoais  temporibus  proplietae  MUf 
eoDsiliiinopei;  tL  ad  ▼■•  6.     Pro  m^n  nonnnlli  libri  njra  Par- 
S.tinipium,  eodem  lensu.  —   V&runtamon  €go  pUnuM^  nm  virimiOf 
ipiriiu  Jovae^  oi  Juroj  aentu  joiti,  reeti,  oi  fortiiuiiney  ad  indi^ 
eandum  JaeoSo  deUotum  euum  ei  liraeU  peecaiwm  etftnn.     Op« 
ponit  se  falsis  istis  Tatibus  non  afflatis  spiritu  diTtno,  metlealo^is, 
>     fid  Toiuntatem  loquentibus  omnia,   nihil  ad  Teritatem.     flb  vie^ 
ririue  ad  obeandnm  munos  prophetae  neoessaria.     Quae  nuUm  eat 
aliuy   quam   nin^.  rvdf   ipiriiui   divinue^    quo  qui  non  afflatnr 
inon  potest  esse  propheta.     Hine  rT^n*^  fT!i1~nfit  apposltiono  co- 
liaeret  eom  nb*     tOWiT^  jue  meton,  pro  sensn,  studio,  amore  ejna 
quod  Jostum  et  rectum  est.     tl^l^A  foriiiudo^  anlmus  imparidoi, 
Cl.timoris  ezpers.  -^  Aeeedit  Jam  ad  id  quod  potissimum  eontinetnr 
hac  oratione.     Antea  tamen  omnia  hactenus  dicta  una   compro- 
hensione  eompleetitur*     Audiie  dum  hoo,  eapitOj  primores  domme 
Jaeohiy  ei  magitiratue  domue  JiraeUe,    qui  atomin^mini  Jmef 
quod  Justum  est,  ei  omne  reetumy  et  quidquid  reetum  est,  per^ 
vertitii!  cf.  ts.  K     'w  b^^a^MH  ad  Terbum:   atominaniet  JuOj 
et  omne  reeium  pervertkkij  omissa  relatione  et  mutata  in  tertlaA 
'  10.  persona.  —    Qui   aedifieatii  Sionein  ianguine   ei  Hieroeolj/mm 
improbitaie^   id  est,    qui,   praeelari  quidem  principesl    do  nrho 
meretis  ejusque   commoda   promoTCtis  sanguine  faeiendo  ciriom, 
prayis  patrandis  facinoribusl    cf.  Hab.  2,  12.  coU.  Eseeh.  22,  27,^ 
jl.nsib  propr«  quij   quisquis  aedifieai.   —   Capita^  principes  ^ue^ 
urbis  Hierosoljmitanae,  pro  munere  Judioanij  muneribus  eomimpi 
se  patiuntur  in  judieando,  et  eaeerdoiee  ejue  pro  praemio  doeeni, 
€t  prophetae  ejue  pro  argento  divinani;    ei  tamen  in  Jevm  ^- 
nituntury    non  Terentur   fiduciam   colloeare  in  Jora,   iieeniee: 
nonne  est  Jova  inter  noif  nonne  apud  nos  sedem  suam,  templam 
habetf    noic  iuperveniei  nohii  malum!    Ad   W^^l  nrjttia  ^T^^M*} 
cf.  7,3.  Jes.l,  23.   Eiech*  22,  12.  al.     Saoerdotum  erat  dooero 
legem,  Lev.  10-,  11«  Deut.  17,  11.  33, 10.,   et  quidem  gratiSy  nt 
hic  ipse  docet  locus;  cf.  Pirkr  Afoth  4,  6:   RabU  Zadok  dixit: 
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lcgtm  • . .  ne  fMat  ligontn,  fno  fodiM  (i.  e.  iegem  ne  fiieiti  rem) 
ex  qva  idonea  mereee  redeet,  ex  qna  fteqairantiir  qoe^  sunt  ad 
Titim  neceiferia),  alioqoin  Tiolebii  sanetitetem  legie.  Eadem  de 
eeasa  Rebbi  Hillel  dixit  (ibid.  1,  13.):  ...  qni  ntilitttem  eepit 
e  Terlne  legie,  e{ui  Tita  enferetnr  e  mnndo.  Plnra  alia  qnae  hne 
pertinent  tibi  dabit  Gfroerer  in  Itbro  nnper  edito,  qni  inseriptnt 
ett  GeichiehU  de$  UrchrUtemihuwUj  I,  1.  (Stuttg.  1838.)  p.  167 
tq.  Ad  ^bj;^.  fi^yji  n^tp^.S  €f  tnpra  Tt.  5.  —  Quare  proptcrlX 
iH»t,  Jndicet,  tacerdotet^  prophetae,  Sion^  regio  in  qna  sita  ett 
nrbt  Uierosoljmitanty  agcr  arahiturj  in  anra  abibit,  et  Hieroio^ 
fymOf  ejni  aedifioia,  ruinae  erunty  et  mom  dowmoj  templi  aUitu^ 
dimoi  iUoae^  tilTis  tectte;  tt  Jer.  26,  18.  —  GAP.  IV.  Qnao 
tribnt  primit  Tersibot  eontioentnr  fere  iitdem  Terbit  legnntnr  in 
Jet.  2,  2~4.  Jam  qnnm  illa  Jetaiae  orttio  edita  tit  teraporo 
Aebati,  Biieha  toto  teripterit  regnante  Hiskia,  in  tnnm  utum 
eonVertisie  Tideri  possit  Jesaiam  Mieha.  Probabilius  tamen  qi^od 
jam  ad  Jet.  L  1.  ttatnimnt,  etlebre  huno  loeunt  ilUt  temporibnt 
Tatitiniom  foitte  ntroque  ratet  antiqulnt,  etiamnnne  Tidetnr,  ea' 
de  eanta,  qnod  quae  subjieiuntur  in  ntroque  Tate  illo  enm  loeo 
minnt  bcno  eohaerent.  Hitsigiut  locum  ab  Joele  profeetum  etco 
pertnatnm  htbet.  Sed  infirmittimte  tunt  qutt  affert  rationetw 
Quod  ita  ettt  Tidebnnt  lectoret,  timnlatqne  quot  loeot  Hitiigint , 
inttr  tt  conferri  Tult  contnlerint,  Tt.  2.  eum  JoeL  4,  18.,  Tt.  3. 
eum  Jo.  2,  2.  4,  2. 12.,  Tt.  4.  cnm  Jo.  1,  7.  12.  2,  22.  Speeiem 
aliqnam  Tcritatit  nnnt  titntnmmodo  loent  prael»ere  Tideri  pottit, 
Tt.  3.  coUttut  eom  Joel.  4,  10.  Sed  quam  exigui  ponderit  haeo 
quoque  ret  tit,  docent  allati  ad  Jo.  loci  paraUeU,  ut  qnl  osten* 
dtnt,  freqnentem  foisse  apnd  Tcteres  poetat  illam  de  eonflandit 
falcibut  in  enses,  ensibus  in  falees  imaginem.  Ipsissima  seriptorit 
antiqnl  Tcrba  exhibere  Hitsigiut  Mioham  pntat.  Qaae  t^ntentia 
aliqud  modo  firmari  potest  oo,  quod,  qui  apud  Mtcham  ad  prae- 
cedentes  Tcrsne  bene  conTcnit  ideoque  una  enm  ilUs  ex  antiquiord 
iiio  scriptore  snmtus  Tidetur  ts.  4.  ia  Jesaia  decst.  Sed  qnao 
praeter  hane  se  offemnt  discrepantiae,  ita  eomptratae  tunt,  nt 
plane  nUiil  es  iit  coUigi  possit.  En  ipsas.  Mich.  1:  ^n  h^n*; 
1*133  n^im  n^a,  Jes.  2:  rjSrr>  n^a  'in  n^n^  i^dd;  Mieh.  ibid. 

n^MfX)  tXW  M$;^,  Jes.  ibid.  n*l9^^»  ^^??;  ^>^h'  ^^<^«  ^"^^^ 
DW  1^]b3r,  Jes.  ibid.  d^^Jin-bS  i'4k  l^^rg^;  Micb.  2:  wim 
ts^A*^  D^/:»,  Jet.  3;  ^^ifi  B^»  ^^^fi}?»    ^^^*  ^"^^^*  i^^%*^<!?9, 
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|efcibtd.rra»bi^;  Uieh.  3:  D*»ai  to^2D»  ^  CdVtfl»  let»4:  e»^1 

•'  D';'iin  ^^f;  Mleh.  ibid»  p«in"J  n?  tS^JO^?;  ir*l3i  ms^ni,  Jee.  Ibid. 
DTai'^  ti^aa^b  n^^^ini;  Mieb.  ibid.  ftmnbnn,  Jet.  ibid.  fin\3^n; 
Hioh.  ibid.  ^^,   Jes.  ibid.  £t^\     Sed  redeQndom  eft  ad  ioter- 

l.pretatioDeii».  Qaum  in  postrema  eapitif  snperioria  eommate  nrbi 
et  templo  excidium  propter  acelera  prindpnm,  aaeerdotnm,  pro- 
pfaetarum  eiaet  mlnatnt,  jam  in  folatinm  piorum  eadem  ilia  loea 
praenantiat  olim  inftauranda,  ita  quidem,  uf  norum  templum 
multo  angustiua  priftino  ait  futurumy  omnetque  ad  illud  i^nflu- 
xuri  fint  terrarum  pepuliy  telum  Jovam  deum  ae  deminnm  ba» 
bituri.  Et  futmrum  e$t  dieius  exiremUj  longo  poft  tempore 
futurif^  ut  .$it  mon$  damuM  Javae^  Sion  eon$titutu$  in  e&piie 
montium^  id  eft,  ut  primum,  fummum  loeum  teneat  inter  montee, 
nt  emineat  raper  oeteroa  montef ,   et  uUior  $it  eolUSuo;  et  om- 

2.fiuent  ad  eum  po/miL  —  Et  iiunty  furgent  popuU  multi^  ot  di^ 
eent:  -^iiOj  aglte,  et  a$eendamu$  in  moniem  Jovue^  atque  im 
demmn  dei  JueoH^  et  doeeai  no$  de  viie  $ui$j  Tiaa  anaa ,  eam 
agenili  ratlenem , .  quae  ipai  probetur,  et  eamue  in  $emiti$  ejue^ 
aequamur  ipai  probatum  agendi  modoml'^  nam  e  Sione  'exiHt  lex^ 
et  9er6um  Jovae  ex  Hieroeolymio ,  nam  e  Sione  doeebltur,  quae 
agenda,  quae  omittenda  fint.  I^^^n'?)!}  eum  ]23  partitiTo.  Qui  cat 
mhodeftior,  tcI  fi  marif,  negligentior  dlcendi  modua  pre  1^^*^^« 
Nam  cum  doeeat  no$  de  vii$  $ui$  dlcunt^  manifeate  rolnnt  doeeat 

3.  mo$  via$  $ua$  dicere.  ~  Et  judieahit  poputoe  mulfo$^  et  eenten^ 
tiam  feret  naiionihuo  nu$nero$i$f  u$que  in  loea  remoia\  aenten- 
tiam  JoTa  feret  popnlif  quam  plurimia,  etiam  remotiffimif ;  •/ 
cudent  gladioe  $uo9  iti  faloee  me$$oria$^  et  ha$ia$  $ua$  in  fateee 
viniioriaoy  arma  eonTcrtent  in  inntmmenta  ad  agrtculturam  per* 
tinentia,  desenet  cffe  bellum,  florebunt  pacis  artes;  non  tolkni 
ampiius  popubU  adver$u$  populum  gladium^  nee  di$eent  ampime 
Mlum.    De  Terbia  V)n^1  rel.  Tid.  qnae  obsenraTimuf  ad  Joel. 

4  4,  10.  -~  Et  hahitabunt  quieque  $ub  viie  $ua  et  $uh  fieu  $uay 
fiiliciuima  utentur  tranquilliute ,  neque  erit  qui  terreat^  nullo 
interpellante;  immi  a$  Jovae  exeroiiuum  loeuiut  e$ij  iallere  ne- 
aciens.     '1:17   ^*^»    ^^    looutio  proverbialis.     Cf.  1  Reg.  5,  5. 

(4,  S6.):  Snjfijn  nnm  i^tu  nnn  ttf-^j^  no^  i*n^'^Vl'*"*i  ^^^ 
nbbtt)  •»)q*^  bb  9^6  ifira  n?^  ]■;»;   item  Zacb.  3^  10.     De  njm 

5  n^M^X  ct  ad  Jes.^'l,  O.eoil.  not.  ad  Ps.  35,  23.  —  5tf,  flatl 
ofnfiaf  popuU  vivant  quieque  nomine  dei  ««1,  id  est,  ita,  nt  denni 
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qoitqttQ  0iiniD  eolftl  •jntque  teqafttur  praeoepta;    ei  no9  vivtmut 
nomiM  Jo9a0j  doi  no$trif  nof  Tero  TiTamus  Ueum  eolentet  Jovtm 
eet.  in  perpetuum  atque  eempitemum!     De  ^^  ptrtieula,    oujut 
Tim  h.  1.  non  pertpexerunt  interpretet,  vid.  ad  Pt.  49,  20.     A4 
ntxum  quod  tttinet,  it  liaud  abtimilit  ett  iili>  qui  ett  Jof.  2,  5. 
Vere  enim ,  opinor ,  Rotenmuilerut  (mtle  cetemm  nmm  ambulant 
reddent  Terba) :  ^quum  Jova  nobit  tpem  faeiat  tam  praeelarae  re- 
ttitutionit,    oportet  not  bono  animo  ttare,    et  bae  ^romisiiono 
'  fretot  pergere  in  vero  ejut  cnltu,  uteunque  aliae  gentet  tuit'  diit 
terriant,  et  in  tuit  tuperttitionibut  euperbiiikit/^  —  Redit  ad  rtm.  e. 
Die  iUoj  i.  e«  tempore  illo  felieittimo ,  de  quo  Tt«  1  tqq.,  dietmn 
Jovdej    eoUigam  quidquid  claudicaty  Itrtelitat   dolentet  et  male 
te  babentet,  et  quidquid  expuUum^  profngum  et#,  Itra^tat  pro« 
fagot  eongregabOf  et  eot  quidu»  wkalefeeeramj  Ttxiit  afHlxertm 
ealamitatibut.     V^^tth  d*)*a,   id  ett,  ilio  qui  futurut  ett  n^^^intca 
13^23  ^n  Tt.  ].     n^b!£n  nfiOfit  cet.  RotenmiUlerut:  ^^cotHgam  clam- 
dicantem  unamquamque,   metapbora   ab   oWbut  itfnere  et  aettu 
toUt  defatigatit  detumta,   et  diepuUam  a  grege  Tei  eaula  colH^ 
gam^^    Quo  eodem  modo  explieandum  putat  ioeum  Zeph.  9,  19., 
eoiiato  ad  utrumque  Eieeh.  34 ,  1 6.     Ejut  tamen  aliam  rationem 
ette  doeet  eomma  praecedent.     Praettat  igitur  boe  quem  traeta-   ' 
mut  et  Zeph.  loeo  n^SSn  et  nn^m  eum  Hitsigio  et  alHt  coi- 
lectiTe  ,aceipere.  —  Et  faciam  claudicante»  (rid.  tvpra)  rehquiae^  7. 
id  ett,  faeiam,  ut  reliqui  maneant,  non  permfttam,  ut  eollaban- 
tur,  pereant,  et  remotoe,  ejectot  in  terrat  remotat  (ef.  infra  Tt. 
10.)  faeiam  popuhm  numeroeum;  et  regnahit  Jova  He  in  monte 
Sion  ab  hoc  temporey  id  ett,  ab  iilo  tempore^  de  quo  hie  dicitur, 
futuro  illo  (Tt.  1.  6),  et  uiqut/  in  eempitemum.  —  Et  fU^  turruB. 
gregie^  id  ett,    arcit  regiae  turrit|  ex  qua  protpeetant  obtenrati 
cuttodit  gregem  i.  e.  popuium  (Jer.  13,  !?•  al.)  rex,   cUve  fiUae 
Sioni»,  mont  Sion,  in  quo  urbt  Hierotoljmitana  ex  parte  con- 
dita  erat,  ad  te  accedet  et  veniet  dominium  prietinum^  imperium 
fiUae  Hieroeofymorumj   id  ett,  reeuperabit  regiam  iiiam  dignita- 
tem,  qua  olim  uta^tat  urbt  tancta.     ^yvf  b*?^^,  euip  Oen*  35,  21* 
tit  Tieut  in   deinia  Bethlehemi  (^^Bethlehemf    clTitat  Darid,  et 
mille   eirciter  pattibut  »f rocul    turrie  Ader^    quao  interp^etatur 
turrie  gregi»*^  Hieron.),    hoe  loco  pro  ipio  oppido  Bethlehem, 
hoe  Tcro   pro   ttirpe   regia  DaTidit  potitum^Tolunt,    eoll.  5,  !• 
Cui  interpretationl  praeter  illud,    quod  coaeta  ett,    obtCat  hoe, 
Mamrmri  Commemi.  Vol.  II.  31 

Digitized  byCjOOQlC 


«72  Michau     Cap.  IV. 

^od  enm  ^"^9  b^^VO   appotitione  eohaeret  )^«^   na   htjp.     r)^\ 
ti^V^^  noo  ett  Genitinie  Objeeti,   ut  opinatnr  Uitsigioa,    ae4 
'  Sabjeeti,     Perinde  eat,  ae  ti  dietum  eaaet  imptrium  tuuMy  impe- 
rinm  qno  naua  eraa  tempore  antiqao. 

CAP.  IV,  0  —  y,  14.  Ai^.  4,  9.  10:  inatare  exailiam; 
Jovam  Tero  ez  hoattum  manibua  populum<«repturum  eaac.  11  —  14: 
Imminere  hoatea,  urbem  obaidione  elauaaroa;  fore  tameni  ut  op- 
primant  laraelitae  eoa  ipaoa,  a  quibua  nunc  oppreaai  teneantur, 
popnloa  hoatUea.  6,  l  —  8 :  promittitur  e  Bethlehemo  ortundna 
aerfator»  qui  populdm  afflietam  ab  Aaajriorum  («f*  Prooemium) 
Taxationibaa  ait  Tindicaturua,  eumque  talem  reddilurua,  qui  hoatea 
perdat.  9-^14:  qno  exoptatiaiimo  tempore  remotum  irl  dieuntur 
omnia,  in  quibua  ad  illud  tempua  fiduciam  coliocaTcrint ,  prae- 
•.aldia  inania  at  nefanda.  —  Nune^  quar^  iolUt  clamoremlugu^ 
irom?  Num  non  o$i  rex  in  la,  an  eomiUariuo  iuue  periii^ 
fuod  prehendit  ie  dolor  inetar  pariurientiif  Alloquitur  filiam 
Sionia;  cf.  Tt.  10.  Expugnata  ab  Aaayriia  Samaria  Jadaei  quoque 
ab  illia  omnia  matnebant;  et  Jea.  10,  8  aqq.  In  Tcrbia  9|\^n 
eet.  ironia  eat*     Vult  dicere,   inopea  eonailii  regem  et  prineipea 

10,  eaae.  —  Dole  ei  enitere^  eat  quod  graTiaaimia  doloribua  crucieria, 
fiUa  Sionie  (eiTea  Hieroaoljmitani),  veetar  parturientie !  jam 
enimy  obaidione  clauaa,  ei.  Ta«  14.,  exihit  ex  urhe^  urbem  tradea, 
ct  Jea.  36,  16.  1  Sam.  1.1,  3.  2Reg.  94,  12.  coU.  Ta.  10  aq.,  et 
manehie  in  agroj  per  tempui  in  agro  eapta  detineberia,  uaque  dum 
id  abdneendam  eapflTorum  turbam  omnia  parata  fuerint,  ei  ee^ 
meOf  migrabia,  abduoeria  ueque  Bahyhnem;  ihi  tamen  Uheraherie^ 
ibi  redimeij  eripiet  te  Jova  e  manu  hoitium  tuorum*  Ad  rem 
eonferenda  aunt  quae  iegantur  5,  2.  ^ni  pro  ^fVA  ob  praecedena 
^i^;  et  !ib  34lb  Joi.  6, 2.  ibique  not  Quod  aaepe  accidit  UiUi- 
gio,  ut  piaa  quam  ineat  eliciat  ex  Tcrbia,  id  ai  accidit  hoc  loco. 
Nam  cum  filia  Sionia  parturire  jubetnr,  eam  juberi  pntat  exeqni 
i^acienda,  id  eat,  tradere  nrbem.  Similiter  Heatelbergua  expugna- 
tionem  urbia  comparari  judicat  doloribua,  abductionem  captiTomm 
partui.  Rectiua  RoaenmiiliemB :  ,,Terba  ^i>^ti  et  ^nii  per  metonj- 
miam  eauaaae  pro  effectu  auipiria  et  gem^ua  feminae  parturientia 
lndieant.^<  Cum  iorqueri  ei  eniti  Jnbetur  filia  S.,  nihil  profecto 
aliud  Jubetnr  qn4m  gravieeimie  ei  acerhieeiwUe  dohrihue  erueiari^ 

ll.qoalea  aantmuliwia  enltentia  prolem.  ~  tlune  quidem  oongregant 
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Be  ad9€r$ui  U  popuU  muUi^  dieentsM:  profametur  Sion,  et  de» 
leotetur  aepectu  Sionie  oculut  nofterJ    d^a*1  &^^l,   Asfjrii  5,  4., 
et  qni  illomm  ^imperio   tuin  temporis  parebant  populi,    cf.  Jef. 
22,6.     ^ai.dnaiin,   ef.  Jei.  10,  8  sqq.     p)3nt^  Sion,    et  quaa 
fnbjieiuntur.     Profanetur  autem  delendis  saorit,    ef.  Jes.  10,  11. 
46,  1.  al.     Alii,   in  his  Hitzigius:  sanguine  faeiendo.     Ad   tnn 
^^r$  cf.  ly  9.  ibique  not.  —  Et  ilU  non  norunt  oogitata  Jovaoy  12, 
neque  intelUgunt  eoneiUum  eju$;  nam  eoUigitj  coliiget  ^ot,  tritu- 
randos  a  nobis  (ts.  13.)  mergitum  inetar  in  aredm^  id  est,  qui 
nune  in  pemiciem  nostram  se  congregant  popuii  (ts.  11.),    non 
cogitant,   constituisse  Jovam,  ut  a  nobiscum  ipsis,   quibus  nune 
parent  pemieiem,  post  certum  tempus  pernieies  paretur  ipsit,  ys.  13. 
Totitts  loei  ratio  et  sententia  haeo  est :  yictos  nune  quidem  a  po* 
pulis  hostilibus  in  praesenti  congregatis  (ts.  11.)  urbemque   cir- 
cumsedentibus  (14.)   eives   in  exsilium  migraturos   esse  (10,  a. 
6,  2,  a*);  sed  duce  et  auspice  Messia  e  Bethlehemo  oriundo  (5, 1.) 
de  exsilio  reduetos  (10,  b.  5,  2,  b.)  et  restitutos  in   pristinum 
'  statum  (5,  3.)   oppressuros  Israelitas  esso  eosdem  illos,   a  quibus 
nunc  oppressi  teneantur,  Assjrios  (12. 13.  5,  4  sqq.).     Hitxigius 
t3:^sp,  ^^:  quod  eoUegeritj  quasl  dicatur:  at  illi  non  intelligunt, 
qunm  In  nostram  peroiciem  se  congregent,  in  suam  Ipsorum  per- 
niciem  sc  congregarl  a  Joya.     Qua  rationc  pugnant  Tcrba  cum 
▼s.  10.  et  5,  2.,  et  totius  loci  misere  turbatur  ratip.     b^sjj  tri* 
turandos  quippe,  id  est,  delendos,  ts.  13.  —  Surge  et  Iri/tfra,  13 
JiUa  Sioniif    Nam  eomu  tuum  faeiam  ferrum^  ferreum,  et  tfii-  > 
gutae  tuae  faeiam  aee^  aeneum;   et  comminuee  populoe  muUo$j 
et  eoneecraHe  Jovaepraedam  eorum^    atque  opee  eorum  dof^ino 
totiue   terraom     ^;p*)*7   tritura  hostes  mergitum  instar  In  aream 
a  me  coilectos,  tb.  12.,  i^-  e.  perde  eos!  cf«  Jes.  21,  10.  Jer.  61,  33. 
Jam  quum   boTi  comparetur  filia  Sionis  frumentum  in  area  ex- 
culcanti  pedibus  (cf.  ad  Jes«  28 ,  27.) ,    ungulae  illi  aeneae  tri- 
buuntur.    Sed  quod  eidem  ferrea  dantur  comua  quoque,  eo  totius 
boTis  robur  significatun     Ridicula  cAim  LudoTiei  de  Dien  opinio, 
ex  qua,  quum  cornibus  ad  triturandum  non  utantur  boTcs,  eornu 
esse  putetur  illud,  quod  habeant  in  pedibue.    n^H^b  fi^^^n^J  qvid 
sit,  inteUigis  ex  Jos.  6,  17.  cbli.  ts.  19.  21.  24*     ^«n^in'^)  P«r 
sensum  ponet  prima  persona  haberi,  ita  ut  n^n^b  oet.  esset  pro 
^!r;  c&  Q^  gr.  ampl.  p.  742.    Nexus  tamen  ut  pro  2.  fem.  (6.  gr. 
min.   9.  "^Z  adn.  2.)  habeatur  suadct.     Sic  jam  LXX,  Sjr. 
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14.  Hi«ron.  aL,  qutBiquam  biice  non  multnm  tribuerim.  —  Nunc 
quidem  turmaiim  ie  eongregat^  fiUa  turmae;  ohidion&m  faeiuni 
conira  no9,  obsidione  elaudunt  urbem  nostrtm,  virga  foriuni 
maxiUam  JmdiciSf  i.  o.  prineipii,  regie  hraoUo^  eum  ignominioto 
traetant.  Verba  nrtJ)  n^  ^Tl^H  ^H^  *"°^  V^  referank  ad  ba- 
•tem,  in  bia  Rosenmullerut,  ^ui:  <iJam  iurmaiim  eoiy  eolleetia 
eopiis  irrue,  boftem  ailoquitur,  quem  eompellat  isinii  M  fiUa 
iurmaoj  i«  e»  turmatim  grasaari  aolita.^'  Vemm  ad  f^^jt  na  «t 
referae  Terba,  trea  te  eaueae  moTore  deb«it|  quaram  una  ett, 
quod  sie  rerba  ad  eoidem  illoa  direeta  snnt,  ad  quoa  eonTeraa 
•unt  proxine  praegretsa  (ve«  13«);  altera,  quod  praeter  SionU 
fiUam  (13.  10.)  in  bae  orationo  non  legimui  aliam  (et  otiam 
Tfl.  8.);  tertia,  quod  in  iis  quae  eubjieiuntur  Tatee  de  boito  lo- 
queni  iortia  utitUr  pereona  (d^)*  Itaque  lie  interpretamur  Terb^: 
nune  quidem  turmatim  ie  congregae  (ci*  J[ei.  5, 7»),  fiUa  iurmac^ 
eatervatim  adeetii,  ordinet  aretint  jongitie,  cives,  iii  moenibni, 
puta,  ad  areendum  ab*urbe  bostem.  AifiUau$  Sionie  Ttrba  re- 
ferenda  putat  Hesselbergus  quoque;  it  Tero  tie  iiit  ezpllett: 
nunc  quidem  ineieiokee  iihi  facie^  fiUa  ineieionie^  nune  quidefli 
mtgno  in  luetn  estii,  eiTes;  e&  Jer.  16,-  6.  41,  5.  47, 5.  48,  37. 
9ed  prior  rttio  ad  nezum  aeeommodatior  ett.  biD  bottii*  QDib 
l.Judex  de  rege,  ut  Am,  2,  3.  ubi  et  not.  —  CAP.  Y •  f^Oppo- 
iita  iunt  quae  Jam  tequuntur  iii  quae  iub  finem  oapitb  iuperiorit 
denuntiata  tunt  malii,  quati  dieat:  quamTit  urbi  Hierosoljmitana 
expugnetur,  ipeeque  rex  indigniitime  traetetur,  tamen  non  detpe- 
randum  ett  fidit  JoTae  eultoribut;  lil^eratorem  enim  ae  domina- 
torem  populo  Hebraieo  BetUebema  tuo  tempore  dtbit^  Eot.  Ei 
iu^  Bethkhem  Ephratha^  parva,  Tix  tmplt  tatii,  ui  $isj  quae  tia 
inter  communiaj  eiTitatet  Judae^  ex  te  mihi  exihii  aliquii,  ui  eii^ 
qui  iit,  ex  te  mibi  exibit  inturui  dominaior  in  leraele,  ei  origi- 
ne$  ejue  erunt  a  prHoo  iempore^  a  diebue  antiquiiaiiej  m  diebut 
antiquii,  id  ett,  ex  to  Tero,  Betblebem  Epbratba,  quamquam  Tix 
digna,  quae  eiTitatibui  Judae  adnumererit,  prodire  jubdM»  Ifradi- 
tarum  regem,  Mesiiam,  oriundum  e  gente  antiqua.  tan!b*r)^ 
n:fVL^  l  q.  aliaa  m^inv  tjtj^  n^a,  cf.  Gen.  36,  19.  48,  7.,'  tedet 
genUi  Davidicae  lSam/l6,  1.  17,  12.  Rutb.  1,  1  iq.  4, 17  tqq. 
"^^Vi  Appoiitio.  Htle  Roienmi&llerui :  parva  et.  n\^ni>  ^^yt, 
non  minor  guam  ui  $ie^  quod  etset  n^^nxs  ^^^,  ted,  quod,  d 
tenium  quterii,   eodem  redit,  parva^  Tix  ampla  tatit,   ui  eie. 
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I 

ConTeoiti  qnod  in  libro  Jofuae  ioter  urbee  Judte  non  memorfttar 
Bethlebem;  ef.  etiam  Neh.  11,  25  eqq.   'm^n^^tVM^  inter  «am- 
muniaj  emtatee  Judae*    Erant  eingalte  tribut  divieae  in  plorei 
eintates,    fi^Dbfit  propr.  eommunia^  ab  p|bfi{  eopulare,  eoneoeiare, 
dietaty  Jud.  6, 15«  ISam.  10,  19.,   quarum  eingulit  einguli  prae- 
erant  ducet,  propr.  dieti  O^^fi^rfi;,  Zaoh«  9,  7.  12,  5  eq.     Hitsigiue, 
Uoubigantinum  in  modum  nihil  intactum  relinqueni,  pro  rm^&fi) 
*Db«a  nH^rj!;  "l^W,  ejecto  intrepide  t\\^n\  et  n  iitera  cx  nij^lljej 
tranelata  in  '^'«J^aCf  legtt  '«f)!?2i^,  *^^?H'l  '^^,^'t  ^  ^^°^  scntentiam: 
et  tUy  Bethhhem  Ephrath^  guae  e$  minima  inter  eivitatet  Judae 
cet.     Qaaei  Tero  ad  ')^9}L  appositionem  opue  eit  artieulol   quati 
non  eogitando  enpplendom  eit  Participium  TCrbi  eubetantivi!  Quaii 
Tcrba  rs^^nb  *^^^^  «um  qoem  fecimua  eensum  ferre  nequeant,  aut 
non  eit  aptue  ia  eeneui!    Deprecamur  omnipotentem  istam  supe- 
riorii  temporie  exegeein;    depreeamur  iidem  male  eanam  Hitzigii 
critieen.     ^^   non:   meo  bono,   quaei  loquatur  propheta  nomine 
totiui  popoli  iui,  ut  opinatur  RoienmiiUcrui.     Qui  loquitur  JoTa 
est.    Hitsigiua:   exibit  mihi  L  e.  meum  eoneifium  exieqootorui. 
Malo  h  ut  iacpiieinic  aliaa  auetorii  eiee,  ita  ut  mihi  prodibit  ait 
me  Tolente  prodibit,   ego  illum  prodire  juliebo,     Ad   ta*}^^  .eet 
et  7,  20.  Amoi.  9,  11.  aL     Seneui:   origtnem  trahet  a  domo  an- 
tiqua.    Quam  DaTidie  etee  perlueet  ex  initio  eommatii;    cf.  Jee. 
11, 1*  —   Propterea,  quod  eonetituit  JoTa  dare  liraelitia  eerTa-s. 
torem  (Ti«  1.)»  tradet  eoe,  liraclitaa  hoetibui  utque  ad  temput 
quo  quae  paritura  ett  pepererity  leraelitai  hottibui  quidem  tradet 
(cf.  4, 10,  a.))  eed  non  diutiue,  quam  Uique  ad  illod  temput,  quo 
quao  liberatorem  paritura  ett  femina  illom  pepererit,  et  reUquiae 
fratrum  ^ue^  iiberatoria,  redibunt  ad  fiUot  JtraeUe^  tum  qui  • 
reliqui  fuerint  ditperti  in  terrii  ^xterie  Itraelitae  redibunt  in  pa- 
triam  ad  popularee  tuot  (c£  4,  10,  h,%    Iterum  propheta  loqui- 
tur;  Sobjectom  eet  Joto*    .&-  Itraclitat,  Tt,  1.    W  ttei.  conttr. 
pendena   ex  aententia  tni'^  ^k)*^  tanquam  ex  Nomine.     It}]b^^ 
Metiiae  mater.    Obicuriut  et  cautiut  loquitur,  more  prophetarum. 
^Suffixum  in  l^fi|  non  dubium  eete  potett  ad  diTinum  illum  li- 
beratorem  referendum   eete,    qui  Tt.  1.  Bethlehemae   naaeiturut 
praedicitur.    Retiduo  (reliquiit)  Tero  fratrum  ejut  tignificantur 
Uebraei  in  exterit  terria  ditperti,  id  quod  elarittime  illod  otten- 
dit,  quod  de  eit  dicitor,  iptot  rediturot  ette  (p:inib^)  ad  Itrae-   . 
Uiat^  eot  puta,   qui  in  terra  Cananaea  degunt.*^  Roe.     Piane 
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a  Tero  aberrat  Hestelbergoa,  fratre$  Me$%ia6  populoe  alienot  deoe 
3.  eolentet  ette  credeni;  ef.  etiam  din**.  et  supra  4,  10.  ~  Ei  tfo- 
hit  ei  paecei  Mesiias  gregem  Jovae,    gubemabit  popnlunn  Jovae 
virtute  praeditue  Jovae^  majeetate  praeditue  nominii  Jovae^  dei 
aict,  et  eedebunt  ovet,  htbitabnnt  itraelitae  tecure  et  tranquille; 
nam'nuno  magnue  erit^  auctoritate  et  potentia  valebit  rex  ueque 
ad  finee  terrae.    Ti^^\  '1^^^  Rosenmixllerut:  ^^et  itabii  ei  paeeei 
i.  e.  permanebit  patcent.     Sunk,   qui   itandi  Terbo   h.  L  teduiita- 
tem,  cirenmtpectionem  ek  euram  pastoralem  significari  existiment; 
nam   ut  gregem  pattor  eo   magii  eireumtpectet   atqne  cuttodiat, 
erectut  ttare  atque  ilii  attendere   tolet.^^     Quae  potterior  expli- 
caflo  sine  dnbio  priori  iili  praeferenda  est;   ef.  Jet.  61,  6.     T>^ 
'w  nin^  cum  virtute^  virtute  praeditut  Jovae^   cujot  erit  Tica- 
rius;  cf.  Jet.  11,  2.      n^M^   tiU)  non  est  pro  ipeo  Jova  pqsitnm, 
ut  opinantur  Rosenmiillerus ,  de  Wetto,  Hesselbergus  et  alii,  ted 
nomen  iUuitrej   magnam  famam  lignificat  Jovae.     Ad  ^^^*]  ^* 
4,  4.  Jet.  14,  30|    Postrema  rerba  possint  nberius  exponere  ri- 
deri  iilud  'lAl  T^IT^]  Tls^a ;  nescio  tamen  an  rectius  causam  reddere 
putem   tententife   proxime    praegrestae   9^^^]»    cautam,   inqnam, 
,  c)ir  tecnre  babitaturi  sint  Israelitae,  ita  ut  haee  sit  tententia :  et 
leoure  habitabunt,    quandoquidem   hostilet  populot  fama  nominit 
tni,    auetoritate   tua  Messias  eontinebit,    eosqucy  ti  tamen  auti 
fnerint  invationem  facere   in   tuam  terram,   intemecione   delebit; 
4.c£  vt*  4  tqq.  —  Eritque  tunc  pax^  tranquillitat  et  secnritat  ab 
hottibuti    Aayriuij  a  quo  potentissimo  populo  Judaei  tum  tcm- 
poris  omnia  metuebant,  cum  venerit  in  terram  noitram^  ei  cum  . 
ealeaverii,    ingrttsus   fuerit  palatia  noitra:    tum  oomtituemui 
advenus  eum  iepiem  poitoree  ei  octo  unctoi  hominum^   populi, 
id  ett,  oppenemut   illi  ducet  populi  haud  paucos.     nT  adF.  Aic, 
de  tempore  dictum:  hoo  tempore,  id  est,  quum  h.  L  sermo  sit  do 
tempore  futuro:   illo   tempore,  iunc»    Eadem  ratio  est  nn^  to- 
culae  4,  7.     Alii^    in  his  Hitzigins:    eritque  Mc  (Messias)  pax^ 
id  ett,   pacit  auctor,    tranquiilitatem  et  teeuritatem  nobit  ab  hu« 
ftibut  praeitant,  quot  Tincet,  coU.  Cph.  2,  14:  aixb^  yoQ  iaiiy 
^  ilQiivfj  TJfiuip.    Ad  rem  cf.  ti*i^'.g  •nto  Jet.  9,  6.    Septem  ei  octo^ 
5.haud  paucot,  mnltot;    cf.  ad  Am.  1,  3.  —  Et  depatceni  ilU  pa- 
ttoret,  Tt.  4.  memorati,  terram  Aiinjrii  gladio^  facta  in  Attjriam 
InTatione  eam   iUi   dneei  rattabunt   gladio,  et  ierram  Nimrodi 
depatcent,  Tattabunt  in  oitiiiy  portis  eju$;  et  Uberahit  rex,  Het- 
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•iM  a6  Aiiyrioy  imm  venerii  in  tmrram  nogiramj  ei  oum  eatea^ 
veriiy  iogreifiit  fatrit  finee  no$fro$.     ^fitinty   qui   ny^  Tfrtant 
conierentj,  qoMi  referenduiii  sit   ad    ^fy^j   qnod  ex  Aramaiimo 
idem  eum  ysCT}  co^fringere  (Pe.  2,  90*    Vemm  paeiorum  mentio 
Terfn  saperiore  suadet,  ut  si^  ad  n^n  referator.^^    (Suadet  idem 
hoe  quoque,    quod  ad  confeiogendum ,    eonterendum  non  utimur 
giadio.)    ^,Est'autem  traiatio  desumta  a.peooribus   lierbam   de- 
paseendo  eonsumentibus  ek  Tastantibus.'*  Ros.     Cf.  Jer.  6,  3:  ad 
^am^  filiam  Sionis,  venieni  pa$iore$  ei  gregee  eorum^  duees  ho- 
stiies  eum  suis  exereitibtts,  figeni  ad  eam  ienioria  cireumoiroa^ 
depaeeeni  $uum  quieque  looum;  coll.  Num*  22,  4.     *7*)ia3  Y^t^ 
f^est  Tei  Bahylonia  (cf.  4,  10,),  in  qua  regnum'  Nimrbdns   in- 
chosTit,  uti  dicitur  Gen.  10,  10.,  Tel,  per  epexe|;e8in  praeoedentis, 
ipsa  potius  Aueyria^  in  qua  idem  ille,   prolato  dominio,   postea 
regnaTit;  et  ibid.  tb.  11.«  Ros.     H^^nDa  „4ben-Esra  et  Kimchi 
infterpretantur  $irieii$   $ui$  ensibus,   quemadmodum  Ps.  56,  22. 
n^innii  $irieii  enses  sunt.     Ita  Aquiia,  testo  Uieronjmo,  qui  eum 
sequiitus  laneeao  Tcrtit,  et  alia  Tetiis  graeca  interpretatio,  quam 
Hieronjmus   Quinttm  ediiionem  Tocat:    |y  naqo^lqnaiv  airvSv. 
Quod  tamen  duplici  de  causa  admitti  non  potcst;   primum,  quod 
d^n  ofisff  feminei  generis  nomen  est,  nostra  tox  Tero  in  maaen* 
iino  posita;   deinde,    quod  Suffixum,  illa  interprotatione  adscita, 
masculinum  esse  del^eret,   quippe   ad  t3^^  et   t3*7M  ^D^D)  ts.  4. 
referendum,  nt  igitur  tan^n^nnDa  scriliendum  fuisset.     Verum 
Suffixum  femininum  in  n^r^n^a  manifeste  respicit  nomen  yy^  j 
quod  proxime  praeccdlt.     n^fjnn   autem  siint  poriae  eju$^   Jes. 
3,  26.     Recte  igitur  Sjmmaehus  et  Theodotion  Terterunt  Irrig 
nvXiiv  avrijg.    Jarchius   mnisvijts   ^^^IZ)^  tn  poriio  urbium  tifue 
terrae,  intra  ipsaa  Assjriomm  urbes.^'  Idem.    Profecta  est  falsa 
ista,   ab  Rosenmiiiiero  confutata  interpretatio  ex  studio  paralle- 
lismL    Quemadmodum  enim  'l^^^O)  Y^Vt  ^^^^  Nimrodi  respondet 
^^^H    y:^    ierrae   A$$yriij    sie    Tidebatur    respondere    dd^re 
n^fjnta   Toei  ^^^rjS'    Interdum  tamen  sufficit  parallelismus  qui 
dicitur  formaU$  s.  exiemue.    Cetemm  o$iia  ijue^  terrae  Nimrodl, 
nrbium  illius  portaa  osse  non  pro  certo  dixerim*     Possunt  enim 
ostia  intelUgi  ipsins  terrae,   id  esi,   angustiae  et  fouces,  qnibus 
per  medios  montes  aditus  ad  iilam  dauditur  aut  aperitur;    cf. 
2Reg..3, 21*    Probabilior  tamen  prior  sensus,   utpote  ad  nexum 
aptior,  aiquidem  qu{i  terram  de^pulatnr  Inest  in  oa.    Qnod  roi- 
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p«titiir  illud  '121  ^y^M  HHA^  ^SD  non  line  elegaiitU  ttt.  — 
6.  Erumifue  rwUfuiae  Jaeobi^  Jtcobita^um,  tn  wiMo  populormm  wmU 
torwMy  ui  ro$  a  Jova^  ut  pUtfnae  iuper  horbatmy  quao  non  oxope^ftmmi 
kominom^  nequo  opporiuniur  fiUo%  hoMnumiy  qaee  sine  hominam,  ofe 
4e  eoelo  demittnntiir,  Roeenmiillenit  hoe  et  proximo  Terea  haee  dao 
dieit  promittere  Tatem  de  fiitaro  stata  populi :  primam,  fore,  ut  deoe 
eufi  tneatar  aine  opera  et  adminiculo  hominom  (iri/O.),  deiode, 
ipeum  etiam  Tiree  sappeditaturum,  at  soperior  fatoroa  eit  eanetie 
hoitibne  (7.).  Falioe  esie,  qui  Terea  6.  per  popuiom  Ifraeliticam 
aliei  popoloi  felieee  reddendoe  eese  praediei  opinentar;  eed  hoo 
dicere  Tatem,  popuU  Hebraiei  eam  fore  conditionem,  quaei  qaoni 
herba  rore  coeleeti  irrigata  laete  Tireat.  Comparari  igitur  popu- 
lam  eam  herba,  sqaae  iueeam  et  Tigorem  a  rore  aut  pluTia  trahat. 
Seoeum  qaidem  minimo  ambiguam  eeio  hunc:  JoTam  popuiom 
■aum  florentem  redditurum  eiie,  quemadmodum  augeecat  lierba, 
quae  tantnm  eoeleeti  rore  Tigeat,  nulla  cultura  nulloque  hominum 
ialiore  acoedente.  In  qaa  interpretatione  recte  quidem  rejieitnr 
opinio  eorum,  qul  popalom  leraelitieum  alioe  populoe  felieei  red- 
ditarum  hoe  Tereu  dici  putant,  colL  Hoe.  14,  6.  Eam  onim  opi- 
nionem  quominui  iequarie,  manifette  obitat  Tereui  7«  Sed  lalea 
eet  etiam  ea  eententifi,  quam  propoiuit  RoicnmiUl^rae*  Neqae 
enlm  herhae  rore  aat  pluTia  irrigatae  a  deo,  eed  rori  et  piuTiae 
demliiae  de  eoelo  eomparatur  popului  liraelitaram,  Quomodo 
Roienmiillerae  Terba  n^H^  tiM  btjd  rel.  eie  potuerit  explieare: 
„eicat  herba  quae  alitur  coeleeti  rore^^  cet.,  diffieile  profeeto  in- 
telleeta  eet.  Fallitur  eum  aliie  Kotenmullerai  etiam  in  eo,  qaod 
*^^  refert  ad  ^^9y  qaum  referendum  eit  ad  D^^^n"!.  Quemad- 
modom  enlm  n\n^  nitO  pertinet  ad  bt3d,  eie  quae  illie  Terbia 
reepondent  'w  t^H\  njj^*;  tfy  *lVfi{  omnino  refnrenda  eunt  ad 
^^^T}%«  Qaod  n^«  et  i>m«  in  Singulari  poiita  innt^  ratio 
eet  Tel  quod  0^3*«^*^  Tim  Nominie  iingularii,  pluoiao  inquam, 
habere  Tidebatur,  at  n^»*)n  moeiita,  mtime  Jer.  61,  58.  al»,  tcI 
qnod  numefftii  accommodabatar  ad  Nomeo  proxime  praegreeeam, 
qaod  '  eonetat  iaepe  iieri  in  notionibni  eompocitii ,  quaiie  eet 
dtpj;  "«^9  t3^!3'^3'^.  Quare  quum  popalui  rori  et  pluTiae  de  eoelo 
O^Sn^l  n»»)  iine  opera  hamana  ('iai  tf^fitb  njj^^^  Hh  '^^»)  in 
terram  eadenti  iimilii  futurui  eeic.  dieatur,  rorii  Toro  et  pIoTia* 
ram  guttae  fmago  eint  multitadinie  (Pi.  110,  3.):  Tatei  dieere 
Tidetnr  fore,  nt  iuperetitei  liraelitarum  iol^  dd  lienofieio  miram 
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io  nodum  aagMuitar  inter  popnloB  (Ita  vt  rorif  «t  pkTiae  guttif 
paret  fiant  multitudino}.  Uitsigiui  senfum  ofie  putot:  fore,  ut 
lirtelitee  populie  hoitilibui  tam  repente  iupenrenianty  quam  eadat 
rof  eut  pluvia  in  herbam,  colL  2Sam«  17,  l2.  Neeeio  tamen  an 
hoe  quoque  loeo  expreifa  iit  notio  mulliiudims^  Sie  iiie:  ii 
eonsequuti  foerimuf  enm  (Davidem)  in  uno  aliquo  eorum  loeorum, 
ubi  Tereatur,  caetra  localimui  adveriui  eupn,  ^9  ^QIl  hh^^  *y^M 
mi^r  9iouH  eadit  roB  in  terramj  neque  de  eo  aut  de  ririt, 
qui  cum  eo  iunt,  iuperttei  erit  uUui.  Praeterea  iu  i.  L  apertii 
▼erbii  dicitur:  ''yn  bt\  ^^m:d  l^b^  ^dt}31,  in  eo  autem,  quem 
prae  maoibui  btbemui  loeo  certum  incur9ioki%  ho$tiU$  indieium 
Don  reperitur.  Nii  niti  hoe  dicitur  ti^a'^  ti^^^P  ^*7im  —  ^W 
'w  ^Dd.  De  hottili  in  populot  impetu  termo  quidem  ett  fai 
▼ertu  qui  tubjicitur.  Ex  eo  tamen  nequaquam  tequituri  ut  hic 
▼ertui  in  eundem  tentum  trahatur.  Aptum  enim  ad  nexum  ette 
eum  quoqne  tentum,  quem  tupra  fecimut,  nemo  negabit.  —  Hunc7. 
mirum  in  modum  dei  beneiicio  aueti  (6.)  aunctot  populot  Itrae- 
iitae  opprimeot.  Eruntque  reUquiiie  Juoohi  inter  nationee^  tn 
medio  populorun  multorumj  ut  leo  inter  ferae  iilvae^  ut  leun» 
ouUe  inter  gregee  oeium^qui^  eum  irrumpit^  proeuloat  et  dilO' 
eeraty  neque  eet  qui  eervet^  pottit  gregcm  defen^tre,  leoni  ttra- 
gem  edenti  retittere.  —  RotenmiiUerut :  ,iquod  ▼ertu  tuperioret. 
per  timilitudinem  exprcMerat,  jam  propriit  ▼erbit  deciarat,  apo- 
ttrophe  ad  populum  kraelitieum  directa,  eui  ▼ictoriam  promittlt 
ad^ertut  inimicot.^^  Vtmm  ad  Jo^am,  non  ad  populum  ▼erba 
▼identur  directa  ette,  cf.  Jet*  26,  II.  coll.  Exod.  13,  9«  Num. 
33,  3. ,  nee  promittum ,  ted  optatum,  promiitit  t ubjtctum,  conti- 
netur  hlt  ▼erbit.  Sic  fiat!  Alta  $ii  manue  Iimi,  Jo^a,  euper 
adveriorioi  tuos^  et  omnee  hostes  tui  exscindantur^  ddeantur! 
bSn  Optatirut.  Hottet  populi  hoitet  Jorae  tunt.  —  Tunc,  eum  9. 
duoe  et  autpico  Meitia  ex  territute  in  libertatem  fneritit  ▼indicati, 
eum  deletit  hottibut  omnibut  omnia  fuerint  pacata  (4,  9  —  5,  8.), 
tunc  remo^ebuntur  iDitrumenta  beili  et  munimenta,  ▼t,  9.  10., 
abolebuntur  artet  tuperititiotae  et  eultut  deorum  commenticiorum, 
▼i.  11.  12.  13.  Et  futurum  est  iUo  die^  tempore  quo  eventum 
habuerint  hactenut  promiita,  dietum  JovaOj  ei  exscindam^  delebo, 
toUam  equos  tuos  •  medio  tui^  et  perdam  ourrus  iuos.  Intelli- 
gendot  eue  equot  et  currut  bellicot,  perlucet  ex  ▼t.  10.  ct  locut 
timillimut  Zach.  9, 10.  —  Et  exseindam  urhes  terrae  iuae^  ei  10. 
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>  dirwm  omma  fkuniwtenia  tka.  Exieiadendae  dieuntur  urbeB^  quift 
vunt  mnnitae  mnrie  et  portie;  ef.  hemistiehiam  alterum.  iilo 
tempore  habitatum  iri  dieit  in  pagta  apertie,  iine  muris  et  Teeti^ 

ll.bue;  cf.  Zaeh.  2,  8.  eoll.  Jer.  49,  31.  Esech.  38^  11.  —  Et  ex- 
Bcindam  ineaniatione$  e  manu  lica,  quibui  ut^ris,  et  praettigia^ 

IXtoree  non  ampliui  eruni  ii(n.  —  Et  execindam  imaginee  tuae 
et  iiatuae  tuae^  e  medio  iuij  neo  protiemee  te  ampUue  eoram 

n.opere  manuum  tuarum;  cf.  Jei.  2,  8.  30,  22.  —  Ei  eveUam  iua 
Aitartee  iimulaera  e  tnedio  iui^  ei  perda0,  delebo  urbet  tuae, 
Honet  Uitzigiui,  in  rerbo  uina  acquieeci  posse  in  primaria  evel^ 
hndi  notione,  quum  satii  iuperque  perluoeat  ex  Deut  16,  21., 
potuisse  tty^Vi^  arhorem  quoque  ease*  Sed  quae  1.  l.  habentur 
f:2~bd  It^^fijT  *^\  ^t)t\  tfy  ad  verbum  haud  dubie  sie  sunt  red- 
denda:  ne  erigito  tihi  Attartee  timulaerum  ex  quoeunque  ligno; 
cf.  ibi  not'  Nihllo  ieciui  recte  dicee  eveUere  timuiaerumj  quum 
quaeyii  itatua  fundamentum  habeat  demiiium  in  terram.  in 
^n^^  Hitzigiui  Jod  priut  ortum  dioit  ^  altero,  eolL  ^a^a^gf 
Jos.  9,  11.  Veiiem  dl^iiset  etiam,  ex  quonam  Jod  ortum  sit  illud 
quod  inest  in  Dn^^^^i^tfr  Deut.  7,  5.  ^^^f  idem  hoe  nexu  difficul- 
tatem  habere  monet  Urbet  jam  ts.  l^.  memoratae  eise.  Posse 
quidem  co  se  referre  Tideri  seriptorem,  unde  sit  egressus.  Ita 
tamen  omnem  desiderari  transitum,  quum  membra  praegressa  inde 
a  TB.  9.  bene  inter  se  cohaereant.  Chaidaeum  reddere  Tiottet  iuot; 
cf.  1  Sam.  28,  16.  (ef.  etiam  Ps«  139^  20.  et  quae  ibi  disputevi- 
mui)«  Sic  intelleeta  Terba  traneitnm  pfurare  ad  Ti.  14.  Sed  qut 
Ti.  14.  memorentur  alia  de  causa  memorari  populos  exteros ;  prae- 
terea  siequoque  turbari  parailelismum.  Itaque  saspicari  aliquem 
posse,  cogitanduiii  esse  de  arkorihutf  collato  ad  n^^lQtt^n  loco  Am. 
2,  9.  Verum  ^^*!^**  (Jod  initiali  orto  ex  Jod  praegresso)  non 
satisfacero  (credo  sane  I)  et  quod  conferri  jubeat  Michaelis  (SuppL 

p.  1969)  arab.  Hi^^  arbor  temper  virenty  rel  ob  nimiam  formae 
diversitatem  abjiciendum  esse.^  Fortasse  igitur  pro  ^"«^9  iegendum 
esse  ^'^ll  iettet  tuot,  coll.  Deut.  16,  21.  Jud«  6,  25  sqq.  Jos. 
'  22,  27  sq.,  testibus  yero  etiam  statuas  vel  quaecunque  ad  cultu|n 
deorum  fictorum  pertineant  monumenta  signifieari  putari  posse, 
coll.  Jes.  19,  20.  Gen.  31,  44.  48.  Nos  icrrandam  putamus  scri- 
pturam  reeeptam,  urbet  vero  intelligendas  existimamus  eas,  in  ^ 
quibus   vel  in  quarum  Ticinia  erecte  esMnt  istiusmodi  simulacnu 


Digitized  by  LjOOQ lC 


Micha.     Cap.  V.  VL  481 

—  Cooclosio.  Et  iumam  inoemug  ira  et  furor^  vindictam  11. 
a  popuUi,  qui  non  audiverintf  obtemperarint ;  ef.  va.  4  —  8. 
Hitzigins:  qui  non  audiveruntj  obtemperarunt ,  inde  ab  initio 
mihi  repugnanint  (cf.  2,  4.) ,  id  eat ,  a  populia  praeter  leraelitaa 
omnibus.  Debet  tamen  hio  yerius  repetere  ea,  quae  iupra  1.  !• 
bujus  capitii  dicta  c^ant.  Alii  1u3m  ad  Djpa  referunt  in  hune 
lensum:  et  iumam  vindiotam  a  populii|  quam  non  audiveruntj 
inauditam. 

CAP*  VL  Vi.  1  —  8 :  Jora  peratringit  populum,  quod  pro 
acceptis  ab  ipso  beneficiii  meritam  debitamque  gratiam  non  re- 
ferat;  neque  enim  quae  offerantur  sacrificis,  sed  recte  faeta  po- 
stulare  seie.  0— -16:  at  illoi  male  facere,  ideoque  afiiciendoi 
eiie  poenii.  : —  ^Ab  exoptatii  illia  temporibuiy  quae  cap;  4.  5*1. 
populares  suos  propheta  sperare  jusserat,  nune  ad  arguendum  sui 
temporis  statum  redit«^<  Ros.  Occasionem  dederunt  ts.  11.  12.  13. 
eapitis  superioris.  Vs.  1.  2.  exordium.  Audite  dum^  quae  Jova 
dicit  t"  jfSurgOf  ad  me  inquit,  Utiga  eoram  monti6u$f  et  audiant 
eoUes  vocem  tuamt^^  In  Tcrbis  d^^^lS^n^nJJ  ex  opinione  J.  H. 
Michaelis  metonjmia  inest  continentis  pro  contento,  regionis  pro 
incolis,  in  versu  2.  autemprosopopoeia  ad  montes  coliesque,  nulla 
incolarum  ratione  habita*  Quae  mala  interpretatio  est.  Non 
poisunt  qui  primoJoco  memoranturmontes  aliter  intelligiy  atque 
montes  et  coUes  qui  memorantur  deincepa;  non  possunt,  quum 
Ti^  1.  extremo  et  ts.  2«  montes  et  coUes  jubeantur  te$tee  esie,  qui 
initio  nominantur  montei  sisti  putari  ret.  Rei  iiituntur  IsraeUtae; 
montes  CToeantur  testci;  cf.  1,  2,  Jes*  l,  2.  Deut.  32,  1.  Itaque 
D^^^inn^niJ  non  cum  montibue^  aed  apud  monte$j  id  est,  ad  h- 
ciem  montium)  coram  montibus  aignificabit;  cf.  *^3e  t3^  Job.  1,  12. 

—  AuditCf  montegj   Utem  Jovae^   et  vof,  perenniUj  iempiterna,  2, 
fundamenta  terrae ! ,  Nam  U$  Jovae  e$t  oum  popuh  $U0y  et  oum 
leraele  dieputat.    —   JoTa  loquitur.    Mi  popule!  quid  feoi  tibijS. 
et  quid  defatigavi  te,  tuam  patientiam,  quo  taedio  te  affeci?  ic. 
quod  a  me  defeceris;   cf.  Jer.  2,  5  sqq.  31.    Te$tare  oontra  me! 
profer,  si  quid  eontra  me  habes!  —   Ego  enim  eduxi  te  e-terrai^ 
Aegyptif  et  e  domo  eervorum  redemi  le,  ex  serTitute  in  liberta- 
tem  te  TindicaTi,  cf.  Exod.  20,  2.;    et  mi$i  ante  te  qoi  te  duce- 
rent  Mo$enj  Aaronem  et  Mirjamj  iUiifs  sororem,   ,,quae  et  ipsa 
prophetis  erat|    suoquc  sexui  post  transitum  maris  rubri  sacrs 
praeibat  mnsica^   Exod.  15,  20«     Magna  eam  fuisse  auctoritate 
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•pQd  popiilmiD»  etiam  ex  Num.  12,  1  iq.  ooUigitar,  vU  Aaron  et 
Miijaa  oonftrft  Hoeon,  propter  daeCam  ab  eo  AelhiopiuMt  oblo- 
qnnti  eue  dieantnr;  et  qaam  Mirjam  lepra  affeeta  o  eaitrii  ex- 
dasa  oMet,  popolttf  oaitra  non  morit  ante  Mirjam  admiiMm  ibid. 
5.TI.  15/^  Roi.  ,  *>^  at  Pi.  44,  23.  —  Mi  popule/  recordare^ 
quaeiOj  quid  ooniiUi  imivorii  BalmCy  rex  Moabiiarum^  qaemad- 
modam  jutaerit  male  tibi  preeari  Bileamam,  at  te  perderety  Nom* 
22.,  ei  quid  reeponderii  ei  Bileam^  fiUui  Beori^  et  qaemadmo- 
dom  me  volente  non  male,  aed  bene  ille  tibi  preoatai  lit,  ibid. 
et  eap.  23  iq*,  a  Sohiiiim^  ubi  ultima  Iiraelitae  eaitra  habaerant 
in  terra  Moabitaram,  Nam.  25,  1.,  ueque  ad  Gilgalem^  ubi  prima 
oattra  faerant  in  terra  Cananaea,  Xoi.  6,  9  iq.,  ui  cogt^qicoi  recie 
facia  Jovael  „Quae  quii  in  alterum  precaretur,  lire  bona  live 
mala  euent,  nnmen  rata  habere,  vetui  omnibui  paene  populii 
iniita  opinio  erat»  Hor»  Epod.  5,  38:  Djrii  agam  voi:  dira  de- 
teitatio  NuUa  expiatnr  victimii.  Sie  iile  apud  Homerum  Phoenix 
10  ob  patrii  dirai  line  prole  maniiiie  queritur  liiad.  9^  453  iqq. 
Quum  igitar  tam  effieaoei  erederentur.dirae,  praeiertim  li  a  vate 
pronuntiatae  eiient,  hand  miram,  inter  magna  in  populom  Ho- 
braicum  a  Jova  coilata  benefieia  iilud  referri^  qaod  dirai,  qoibai 
popuium  Hebraicum  Balaei  juua  Bileamui  devovere  voluerat,  non 
modo  averteret  Jova,  verom  et  eundem  illum  vatemeogeret,  nt 
populo  optima  quaequo  preearetur.  Ita  et  Hteronjmui:  „,,to- 
oordare  iliiai  temporii,  quando  Balae^  rez  Moab,  Balaam  divinnm 
advenum  te  mmroede  eondaxit,  et  vide,  qaomodo  oontra  volunta- 
tem  luam  cupieni  tibi  maledieere  hariolai  benedixerit.*' ^^  Qaod 
ipium,  ut  ingeni  benefieium,  Iiraelitii  in  memoriam  revocat  Xoiaa 
in  ultima  iita  oratione  lua  24,  9  iq/'  Roi.  Idem  mox:  „anto 
hemiitichii  priorii  verba  priora  ^lban  *%9  b^lD;&li  fD  repetendum 
eit  e  luperiore  membro  (t9"1dT,  et  v^endom:  recordare  quae 
a  Sehiitim  ad  GUgalem  uique  in  te  contulerim  beneficta.  Schittim 
ii  ipie  locui  erat,  in  quo  popului  graviuime  in  deum  peocaverati 
qoia  cum  feminii  Moabiticii  icortatui  eit,  et  illarum  luuu  ad 
imparum  limulaerorum  caltum  traduetui,  ^Num.  25,  l.  Crilgal 
vero  ille  loeui  fdit,  qul  tranimiiio  Jordane  primui  ooearrit  in 
terra  Caoanaea,  quo  popului  oaitra  habuit,  donee  maxima  terrae 
pari  inbacu  eiut,  Joi.  4,  20.  5,  9  iq.  Quuni  igitor  in  Schittim, 
ante  iogruium  in  terram  Cananaeam,  tam  gravia  popolui  ille 
eommiiiuet,  dignui  erat)  quem  Jova  ad  illam  lervitutemy  ot  quaii 
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pittriDtmi  (▼••  4.)  itenxin  eompingeret ,  unde  anno  jam  ante  qua- 
dnigetimo  oToearat.  At  ea  fait  in  anoa  lenitate,  ut  ad  Gilgalem, 
id  est,  in  terramtpromiesam,  perdneerety  et  ut  priua  mare  rnbmm 
apemit,  aio  tuno  Jordanem  ita  divieit,  ut  popuiui  Testigio  sioeo 
•ine  diffieultate  traneierit,  Joe.  3.^^  Quae  interpretatio  vel  ea  de 
eausa  rejicienda  eat,  quod  liqno  •eneum  faotoras  seriptor  anto 
b^COU^n  1X3  debuisset  ^l^^^iD^^m^  yel  ^n^tD>  ^U^H  nMI  •eribere. 
VerlM  eonstmenda  sunt  eum  pmxime  praegreesis.  Non  narrat 
liber  Num.,  bene  preeatum  eese  Bileamum  a  Schittim  usque  ad 
Gilgalem.  Legimus  tamen,  direreis  ilium  per  istam  reglonem 
loda  preeatum  osse»  '  M^  )97^  minime  eum  RoeenmuUero  et  aliia 
reddendum  ui  cogHote^ret ,  sed  ui  cognoioa$.  In  memoriam  po- 
pulo  benefieia  olim  in  ipsum  a  deo  ooUata  reTOoantur,'  «/  tfile^ 
Ugat,  tantum  abesso,  ut  unquam  malo  sit  habitus  a  JoTa  (ts.  3.), 
ut  maximia  ab  iilo  oraatus  sit  bedefieiif.  Hltsigius :  quod  cogniia 
hahorot  Bileamns  beneficia  Jovae^  olim  in  te  oonferenda,  coU. 
Num.  24,  1.  Quae  interpretatio  si  ab  alio  quam  ab  Hltfeigio 
profeeta  esfet,  dobitarem,  an  serio  esset  prolata,  tam  impedita 
est,  tamque  repugnans  linguao  legibns!  —  Jam  populus,  quasio. 
ignorans,  quid  fieri  Tolit  Jora  (cf.  ts.  8.),  quid  tandem  postulet, 
intermgat,  non  sine  irrisione  patratum  so  dieens  ad  offerendum 
immensom  saerifidorum  oumuium^  si  forte  sacrificils  delectetnr 
deus  male  contentus*  Qua  re  tuccurram  Jovaoj  tudmittom  ma 
doo  cxcoltof  Num  tuccurram  ci  holoeauttit,  vituUt^  aumcuUtf 
o£  Let.  9,  3.  —  Num  detectMtur  Jofm  milUimt  arietum^  myria^r. 
dihut  rivorum  olei?  An  dabo^  ofTeram  primogenitum  meum  ta^ 
crificium  meum  pro  deUcto^  fruetum  ventrit  mei,  natos  meos 
tacrificium  meum  pro  peccaiof  ,,Snnt,  qui  hemistioliinm  prius 
non  populi,  sed  prophetae  interrogationem  oxistiment,  et  eam 
quidem,  quae  Tehementer  neget,  quasi  dieeret:  saorifieiomm  mul- 
titudine  nequaquam  deieotatur,  absonnm  foret.talia  Tel  eogitam 
de  JoTO.  Sed  quum  altero  Torsus  homistiehio  aperto  populus  in« 
dueatur',  plane  ut  Tersu  superiore;  neo  hoo  hemistiehium  allo 
modo  aeeipiendum  arbitramur.  Numquid  plaeabitur^  inquiunt, 
nobls  de-js,  si  arietum  millia  ei  offeramus?^^  oet.  Haec  Tere 
Rosenmiilleras.  Absqu^  ulla  idonea  ratione  prius  hemistiehlum 
Torba  Tatis,  posterius  itemm  populi  Terlm  continere  putatur*  - 
E  oontrario  ox  ts.  8.  clare  perlucet,  Tersus  6.  et  7.  integros  po- 
pnli  osse.    Conferas  quao  ts.  8.  leguntur  ^i^ita^m  0*7^  ^i;  n^^n  , 
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cnm  n^rr^  ^TPJ^  ^^%  ^**  ^*  inteUectuniiy  a  rw.  8.  demiim  inelpen 
reeponium  ratis  ^  ad  interrogationei  popnlu  Intelligendam  mt 
olewn^  quo  in  •aerifieiii  qnotidiania  utebantnr^  Ler.  2,  1.  15« 
Rivi  ohi^  tairta  olei  eopia,  quantum  riri  teeum  aquarum  eTol- 
Tunt.    Ad  ^"^^da  fnMn  cf.  Ezod.  13,  13.     j^e,  r\mn  meton. 

8.  saerifieiam  pro  delicto,  peccato,  cf.  Ler.  6,  18.  23.  —  Sequitur 
responaun^  ratia.  Indioinit  tibi,  o  howWf  deua  (ts.  6.  7.),  quid 
iomum  «t7;  et  quid  Jova  requirit^  poatulat  a  te^  niii  ut  faeiae 
quod  juetumj  rectum  e$ty  ei  amee  Benignitatem^  ames  lienigne 
agere  cum  aliia,  et  tuhmieee  ambulee  oum  deo  tuo^  et  deo  te 
liumiiiter  aubjieiena  ritam  agai  ipei  probatam;  id  est,  non  eat^ 
quod  tanquam  male  edoeti  quaeratia,  quid  iieri  Telit  Xova^  latia 
enim  indicavit  vobii,  quid  ipii  prol^tur;  et  quid  tandem  poetnlat 
a  Tobit,  niii  «t  cet.  ~Quum  JfoTa  in  aecunda  demum  aententin 
expreaeo  Terbo  nominatua  sit,  Hitzigiua  n^^^H  imperaonaliter  ac- 
ceptum  Tuit.  Quaai  Jot%  in  fDperioribut  interrogationibua  (ts. 
6.  7.),  ad  quaa  bic  reepondetur,  nominatua  non  aitl  Quaai  car 
JoTae  nomen  in  aententia  quae  aubjtcitur  repeteret  Tatea  idoneam 
cauiam  non  babuerit!  de  qua  moz.  Idem  Hitsigiui  oculia  dijn- 
dicari  poaie  dieit,  Tb'l^n  nStt^  rm^  non  aignificare  et  quid  lova 
requiritf  ted  et  q,  J.  requirat^  ita  ut  haec  quoque  Terba  pendeaot 
ex  ^^  *^^^,y  Mite  t3H  *>&  Ttro  una  cum  negatione  cogitando 
complendum  esie  tkempe^  in  hanc  aenttntiam,  quam  etiam  Hettel- 
bergum  feciite  Tideo:  indicatum  tibi  eetj  o  hofno^  quid  honum 
eity  et  quid  Jova  rgquirat  a  te^  nempe  niliil  ni$i  cet  Sic  amant 
turbultnter  ac  temere  faeere  omnia.  Si,  priutquam  oculit  diju- 
dicarent,  oculot  aperuittenty  Tidittent,  noTam  ab  Tilyi  incipera 
eamque  abiolutam  tententiam,  idque  perlucere  ex  eo  ipto,  quod 
JoTa  tit  expretio  Ttrbo  nominatut*  Sic  Tcro  ti  interpretarity 
nullo  oput  htbet  complemento*  Cf.  loeut  qui  huic,  ut  ovum  oto, 
timilit  eit  Dcue.  10,  12:  iwiJ  "V^^^  ^\^\  wo  i»»'^^^  nn>i 
'•jii  ^••nr^  njn^-r^tj  nen^Ij-d»  ^^  ?l^,?»'  -n^n^  infiniti- 
Tum  ette  docent  n^iiDJ^  cet.  Ad  9XiS\  cf.  Pron  II,  2.  coIL  chald. 
9"^^)^,  modettue^  vereounduim    nsi^*^32C  modeetia^  verecundia.  — 

j0.Sequitur  altera  part  orationit;  cf.  prooemium.  Vox  Jovae  ad 
urbem,  Hieroioljmitanam  intellige,  olamaty  et  intettigentiam  ctr- 
eumepieit  nomen  tuum^  id  ett,  et  num  quit  exttet  intelligeat, 
recte  tapient,  tu  o  deut  protpectat.  Audite  virgam  et  quie  eon» 
itituerit  eamf   audite,  quae  poena  Tot  maneat  et  a  quo!    V^n 
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HW^  l%oxriv  didtur  urbt  flierofoljrniitluia.  Ttrba  difficiUom[rT^^r3l 
^XftzS  n^*^^  RoieninullerQ»:  ^^et  $apienfi  videt  nmen  tuum  !•  e. 
te  curat.  Clamaot  quidenit  inqiiit^  prophetae,  at  loli  lapieiitee 
et  qoi  cordatiorei  lunt  diTina  monita  cnrant  cordiquo  habent. 
n^itiiin  inteUigentia  ponitur  pro  n\Wn  iti^tt  intelUgente.  Jan- 
gitur  rero  Nomen  femineum  Verbo  matculino  Hfi}"^^,  quod  •eniuf 
ratio  habetur,  non  grammaticae  Nominii  formae.  Sapiene,  inquit^ 
aolof  rrM"^^  widetf  noTit  '^TA^  nowMn  tuum,  te,  Deum  noTit,  qui 
ejuc  praeceptif  obtemperat,  ex  ejui  praefcripto  TiTit.  Nomen  dei 
pro  deo  ipio.^^  Verum  qui  lic  reddere  Tcrba  Toluerit:  eapientia^ 
fapienc  retpicity  curat  itoaien  tuumj  te,  rectiot  £aciet  hunc  len-  ' 
aum:  quicunque  lapit,  te  curat,  tcI  li  maTii,  te  curetl  Minuf 
enim  ad  nexum  conTcnit  ii  fenfuf,  quem  fecit  Roienmiilleruf. 
Benarj  (de  Hebraeorum  lcTiratu  p.  70.):  ^pofsif  Tcrtere:  et  ealus 
ei,  qui  videt  nomen  tuum  u  e.  qui  curat,  refpicit,  timet  to  (cf. 
Hieron.  et  ealue  tiwMnti^ue  nomen  tuum).  Nam  durior  oerte*ett 
aliorum  Kimchium  fere  fequentium  interpretatio  et  eapientia  videt 
nomen  tuum  U  e«  papieni  curat  te  (Tide  fupra).  Sed  nefdo  an 
meliuf  Terf a ,  f tructura  ita  dictum  explicef:  auxiUum  (falutetn) 
videt  nomen  tuum^  ita  ut  cauffa  hif  Tcrbif  addatur,  cur  dei  tox 
urbi  acclamet,  nam  ejuf  faiutero  fpectat  etiamnunc,  identidem 
urbem  ferTatoruf.  Nomen  tmum  ^dtt)  pleniuf  f imulque  exquifitiu» 
pro  ^u  deue  pofitum  eft,  ut  fono  ad  flequeQf  iratD  attendatur, 
quemadmodnm  fimilia  fono  Toeabula  etiam  in  fequenti  Tereu 
Qpm'^  nmfit  et  j^n)  jungit  propheta^  et,  nifi  egregie  fallor, 
ipfo  in  noftro  adhibuit.^^  (cf«  rcL  ad  Tf.  10.).  Sed  prior  iila 
interpretatio  et  auxilium^  aalof,  ei  eft,  qui  videt  mmen  tuum, 
qui  curat,  reepicit,  timet  te,  mnlto  durior  quam  Kimchii  iOa  eft, 
et  tam  dora,  ut  admitti  plane  nequeat.  Debuiffct  enim  illum 
fcnfum  exprcjMuruf  Tatea  'ti  rt^^i^  *^^^)i  f^\^^1  dicere  Tel  fi- 
mile  quid.  Ad  alteram  Tcro  quod  attinet,  qui  ez  ea  fcUfUf 
nafcitur  minuf  aptuf  eet  ad  ea  quae  deincepf  dicuntur.  J.  D.  Mi- 
chaelif  huno  feneum  fecit:  nam  tu  quidem,  o  deuf,  rem  refpicis 
et  cultum  realem.  Quae  interpretatio,  ut  taceam  alia,  fob  n^izi^n 
Toce  notionem  fubjicit  commenticiam*  Hee f elbergQf :  vox  Jovae  ^ 
urhi  aeolamat:  ^auxilium  videhit  (Qrbe)^'  eet  wmen  tuum^ 
o  urbf !  putanf  Tatem  auxilium  promittere  urbi  ex  ^uf  nomine) 
DiW1'T»,  ut  quod  Talere  jubeat  njtiain  TMl^y,  videhit  auxilium. 
Cui  interpretationi  *praeter  copnlam  praemiieam  h^uS^n  Toci  obatat 
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genvf  nttctilinaiii   in  ^^V7;    obttal  etiam,  qned   ia 
non  anxiUuin  promittit,   sed  poonat  denvntiat  Tmtes.     Ui 
collatis  Tenionibus  antiquia,  qnae  in  rut^^  omnea  /t«mui» 
fieationem  ezpreieerint  (cf.  etiam  qnod  in  nonnnliia  Ubria 
^tt^l^,  ortnm  tamen,  opinor,  ex  iUis  ipaia  rertionibns}  pro    ran 
mutatii  Toealibua  legi  vult  TlH':)'*  InfinitiTum  ex  tn^  ia  hu»  ■» 
tentiam:  et  iopientia  eit,   ^tmere  itomeii  iMiim  (cL  Drat.  4,  Jft 
10,  la.  Jei.  59,  19.  Pi.  86,  II.  Job.  28,  28.),  ut  rerba  liMe    «S- 
eiant  interjectam  a  Yate  aententiam,    q.  d.  et  aapieater  ngit,    ^m 
attendit  ad  Terba  tua.     Noa  male*    Vide  tamen ,  an  doh 
poiiit  aeriptura  .reeepta^   an  non  ntt*^  lignificet  cin 
€ircum$peetmr0  mliquid,   proipectare,  eequid  appareat,    In 
lenium:  et  intettigentiam   circumepieit  nowMn  Imkm,   et   iateifi- 
gentiam   tn   circumipicii ,    proipeetai,    eeqnis   exitet    inf i  liij^ina, 
recte  lapieni,  probui,  pius.     Qui  lensui  ad  interrogatioiieii,  qsme 
Ti.  10«  leguntur,  maxime  eit  idoneui;   cf.  Ps.  14,2  «eqq.  Z^ifc. 
1,  12.  et  simllia.     rtX^fa   Tcterum  alii   tribum  reddidernnC ,    a& 
iceptrum,     Quorum  nentrum  aptum  eat  ad  nexum.     Beiiary  {ti^ 
ad  TS.  10.)  voeem  dei  intelligit,   quam  interpretationtm  et  Ipiam 
repudiat  19^  Tcrbum.     nia^  trtrga  eit  qua  quit  perctttitur,    liiBc 
trop.  poena;    n^SO   4J^)9tt$  audite  virgamj   audite  quae   immlDeat 
Tobii  poena,  ti.  13  iqq.     Hitzigiut  speoiatim  cogitat  de  exerete 
hoitilij  eoque  Assjriorum,   coll.  Jes.  10,  5.  28,  15.  ^Ssn;    intelli- 
.  gendus  Joto,  ts«  13.    n^^  cdnttituerey  2Sam.  20,  5.,  non  m»nari, 
'  Suffixum  ad  ntaJO  eit  referendum,  quod  hic  eit  femiBinnm»    vt 
t9^^  Eseeh.  21,  16.    Poteit  tamen  etiam  neutraliter  lumi  Suffixvm 
lO.femininum,  et  referri  ad  id  quod  Tirga  lignificatur.  —  Loqultv 
jam  JoTa ; '  cf.  ti.  9»  et  11  iqq.     Suntne  adhuc  in  domo  imprahi 
thetauri  improhi^   inique  parti,  ex  rapinii  eticelerilMis  coUeetl^ 
et  epha  maoray  Justo  minor,    extecraMief    Quod  initio  hnyvn 
Tcrsus  positum  est  ,*i^2^  Benarj  i.  !•  ad  Tertum  praecedentsm  tra- 
hendum  putaTit.     „TDein  *i^9  Tocabula,  inquit,   non  solito  atore 
sunt  collocata^  nam  exipectaris  utique  119  tdhH»    Jam  pomii  'V)9 
glouema  iniolentiorii  U)£(n  habere;  led  id  ttatuere  Totor  inprimia 
praecedente  m!^^  Tocabulo.    Ad  hoe  ipium  *ii:^  refereadam  doeo, 
quo  non  lolum  ti«  10.  liberatui  ab  inutili  hae  Toce,  reete  aieeti 
Ti«  11.  inciplt  ab  interrogatione ,    ted  etiam  nonui  t.  plenier  ita 
procedit:   vox  dei  acclamat  urhiy   nam  talutemi  tpeetat  nowtem 
tuum  (Tid.  ad  ti.  9.)I  audite  virgam  i.  e.  Tocem  dei  (rid.  ibid.), 
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^>  V^Hi  0um  qui  minaiur  (ibid«  Tide)  mm  idj$ntidBm.^*    Qood  non 
m^  nh-ecfte  eot  Jadieaftam.     TanftQm  abttft,  uft  molestQm  lift  *%S9  poeiftum 
*^^  «iM&iiiiftio  Tereni  10«,   uft  nnllo  modo  iUo  potaie  earere.     Lege  *^S9t 
oranileft  interrogabift  Jova,    an  diTiftiamm  inique  partamm   nui!u$  iit 
^rmukfini§.     Dele  nia^:  eft  dieeft  eoniraria  iis,  quae  yulft  dioere.    Nihil 
inaiTTihabeft  miri)  quod  *r)»  eeft  /^raeMtftiim  infterrogandi  parfticulae;  cf. 
tmlHGen.  19,  12.     0$^  idem  quod  ttS^»   ^^  3Sam.  14,  19.    Infterprefta- 
.),  Qtnlmenftum   eeft   quod  in   uno  libro  (K.  201.)   legiftur  tD^n.     LXX, 
et  ffinr  Sjrr.  Hieron.  (hic:    adkue   ignii  in  domn  impii^  legerunft  tt$it, 
OfBjfliquod  eenram  fundift  nullum.     n^a  in  domOy   uft  Tfy^  in  via  Hos« 
i&tet  ea  ^t  9.  ubi  ef.  noft.     Quod  libri  pluree  exhibenft  n^^  eft  ipsum  inu 
appan^i  fttrpreftamenftnm  eit    Ad  rem  quae  in  hoe  eft  proximo  yeriu  ftraefta» 
t  tm,i  ^ui'»  ^  Amoe.  8,  6  nt^q.  —  Num  puruBOne  po$$um  in  laneihteu. 
tm'i  iiuprohi$y  fallaeibus,   et  in  erumena  ponderum  frauduleniorum^ 
tn9fii$  ^^  ^^  crumena,  in  qua  eunft  pondera  dolosa,  id  etft,  num  purue 
Ufi$i  ^**®  poisum,  quum  yot  utimini  iancibue  fallaeibus  cet.?     Haerenft 
P0j^   infterpreftee  in  ndttt»     Roeenmiillerui :  „aii  puru$  ero^  id  eeft,  an 
B,  Jito    purum  eft  eaneftum  numen  eese  eft  habert  poeeem,    eum  bilaneihu 
tiMfl'    ^^P*'^^*^  ^  bilaneia  iraodulenfta  adhiberi  iropunifte  admiftterem?^ 
^^    ceft.     Multo  melior  yideftur  eorum*ratio,  qui  generalem  hanc  een- 
^    ftenftiam  eese  dicunft ,  q.  d.  num  quis  purus  esse  potest,  qui  utitur 
liita    IttQ^^^v*  fallaeibus  cet.     Sic  Hesselbergue ,   Hitzigluf ,  eundemque 
^.•g     eensum   jam  expressifse  yidetur  Chaldaeus.     Haud  scio  tamen  an 
gan     ^   hune   loeum   conferendus  sit   locus  Ps.  18,  27.,    quem  miror 
•  w      adhuc  neminem  hulc  loeo  adhibuisse. '  Ibi:   b>l  l^^ann   '^tlS  D> 
'^     bnct^n.  ^^9  cum  puro  pure  agi$  (o  deus),    ei  eum  faUaci  do^ 
y      io$e  agi$.     Horum   yerborum   ad   raftionem   el   intellexerls  yerba, 
^      aptiasimum  huno  sensum  hal>ebie :  num  candide  agere  possum  cum 
^      lis,  qui  utuntur  lancibue  fallaclbus?  eeft.    cf.  inprimis  ys.  14.  15.  ' 
,  L^      Hieron.  numquid  Jueiifieabo  eiateram  impiam  ceft.     Legift  n^TMrr* 
Ceftemm  in  crumena  praefter  pecuniam  (Proy.  7,  20.)  pondera  mer« 
elbus  yendendis  geeftabanft  (Proy.  16,  II.  aL)  —  Quod  diviiee  ^W,  12. 
^       uTbia  Hierosoljmiftanae,  pleni  $uni  viokniiay  et  ineolae  eju$  fo- 
^        quuntur  mendaeium^   et  lingua  eorumfraue  esft,   fraudulenfta  eeft 
in  ore  eoruwt.    I^ee  quody  quia^  uft  saepe.    Apodosin  fseift  yersus 
qai   sequiftur.    Poftesft  ftamen  eftiam  pro  nofta  relaftionis  haberi  li^fie 
eonaftruenda  cum  Suffixis,  referendir  ad  urbem  (ys.9.)^  uft  haec 
ait  aenftenftia:   euju$  diviiee  pUni  $unt  oeft.     Quamquam  enim  in 
lis  quae  proxime  praeoedunft  urba  memorafta  non  esft,  ftamen,  quum 
AUmreH  CemMtemt.  r$i,  //.  32 
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*  diruam  omada  ikummenia  ika.  Exicindendae  dicantur  urieif  qnia 
•nnt  mnnitae  mnrii  et  portii;  ef.  hemiitidiium  alterom.  lUo 
tempore  habilatom  irl  dicit  in  pagii  apertii,  line  murii  et  Teeti* 

IJ.bni;  c£.  Zach.  2,  8.  coll.  Jer.  49,  31.  Esech.  38,  11.  —  Et  es- 
soindam  incaMiatione$  e  manu  tua^  quibui  utwii,  et  praeMtigia- 

12.  lorei  non  ampliui  eruni  iidi.  —  Ei  ex$oindam  imaginee  iuae 
et  eiatuae  iua$  e  medio  iui^  n$o  pro$teme$  ie  ampUue  ooram 

il.opere  manuum  iuarum;  cf.  Xei.  2,  8.  30,  22.  —  Ei  eveUam  iua 
A$tarte$  $imulaera  e  medio  tui^  ei  perda$$y  delebo  urdee  iuae. 
Honet  Hitzigioi,  in  yerbo  Qsnj  acquiiici  poise  in  primaria  evel- 
Undi  notione,  quum  latii  luperque  perlueeat  ez  Deut  16,  21., 
potuiiie  ITl^tf[  arhorem  quoque  eiie*  Sed  quae  1.  1.  habentur 
It^^b^S  tXy^Vt  ^^  ^nn  Ikb  id  yerbum  haud  dubie  lic  lunt  red- 
denda:  ne  erigito  iibi  A$tarte$  eimiulaerum  ex  quoeunque  ligno; 
cf.  ibi  not.  Nihilo  leciui  recte  dicei  eveUere  ^imutaorum^  quum 
quaeyii  itatua  fundamentum  habeat  demiuum  in  terram.  In 
^^1^^  Hitzigiui  Jod  priu$  ortum  dioit  ex  altero,  colL  aia^S^j^f 
Joi.  9,  11.  Veliem  dixiiiet  etiam,  ez  quonam  Jod  ortum  lit  iliud 
quod  Ineit  in  Dn*^^\&fi(  Deut.  7,  5.  '^'^y^  idem  hoc  nexu  difficul- 
tatem  habere  monet  Urhee  jam  ▼!•  Ifi*  memoratai  eiii.  Poiie 
quidem  eo  le  referre  videri  leriptorem,  unde  lit  egreiiui.  Ita 
tamen  omnem  deiiderarl  traniitum,  quum  membra  praegreua  inde 
a  vi.  9.  bene  inter  le  cohaereant.  Chaldaeum  reddere  7io$te$  iuo$; 
cf.  1  Sam.  28,  16.  (cf.  etlam  Pi.  139^  20.  et  quae  ibi  diiputaTi- 
mui).  Sie  intelleeta  Terba  traniitnm  p^are  ad  vi.  14.  Sid  qui 
▼I.  14.  memorentur  alia  de  cauia  memorari  populoi  exterot ;  prae- 
terea  lie-quoque  turbari  paralleliimum.  Itaque  luspicari  aliquem 
posie,  cogitandum  eiie  de  athorihue^  collato  ad  I^^JOU^r?  loco  Am. 
2,  9«  Vernm  ^^^^  (Jod  initiali  orto  ex  Jod  praegreiio)  non 
latiifiicere  (credo  lane  I)  et  quod  conferri  jubeat  Michaelii  (SuppL 

p.  1969)  arab.  H^^  arhor  $emper  viren$^  tcI  ob  nuniam  formae 
diTenitatem  abjiciendum  eiie/  Fortaiie  Igitur  pro  ^^'ly  legendom 
eiie  ^'«'|9  ie$te$  iuo$y  coll.  Deut.  16,  21.  Jud.  6,  25  iqq.  Joi. 
^  22,  27  iq.,  teitibui  rero  etiam  itatuai  tcI  quaecunque  ad  cultuia 
deorum  fictomm  pertineant  monumenta  lignifiearl  putarl  poiie, 
coU.  Jes.  19,  20.  Gen.  31,  44.  48.  Noi  lerrandam  putamui  icri- 
pturam  reeeptam,  ifr^et  Tero  intelligendai  exiitimamui  eai,  In 
quibui   Tcl  in  quarum  Ticinia  erecta  wient  litiuimodl  limulaenu 
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—  Conclosio.  Et  9umam  inoemuB  ira  ei  furore  vindietamW. 
a  popuUiy  qui  non  audiverintj  obtemperariDt ;  cf.  ts.  4  —  8. 
Hitzigiuf:  qui  non  audiverunt^  obtemperarant ,  iode  ab  initio 
mihi  repugnamnt  (cf.  2,  4.),  id  eit,  a  populit  praeter  luraelitas 
omnibus.  Debet  tamen  hio  rersui  repetere  ea,  quae  aupra  1.  L 
hujuf  capitif  dicta  c^ant.  Alii  *l^fil  ad  fij^3  referunt  in  hune 
senfum:  et  fumam  vindietam  a  populif,  quam  non  audiverunty 
inauditam. 

CAP.  VL  Vs.  1  —  8 :  Jora  peratringit  populum,  quod  pro 
aceeptis  ab  ipso  beneiiciif  meritam  debitamque  gratiam  non  re- 
ferat;  neque  enim  quae  offerantur  facrifieia,  eed  recte  facta  po- 
ftulare  sess.  9-^16:  at  illcfs  male  faoere,  ideoque  afficiendos 
esse  poenis.  —  „Ab  exoptatis  illis  temporibas»  quae  cap;  4.  5«  1. 
populares  suos  propheta  sperare  jusserat,  nune  ad  arguendum  sul 
temporis  statum  redit«^  Ros.  Occasionem  dederunt  vs.  11.  12*  13. 
oapitis  superioris.  Vs.  1.  2.  exordium.  Audite  dum^  quae  Jova 
dicit  t  jjSurgOj  ad  me  inquit,  litiga  coram  montibu$y  et  audiani 
coUii  vocem  tuam!^^  In  rerbis  O-^^inrj-nfiJ  ex  opinione  J.  H. 
Michaelis  metonjmia  inest  contihentis  pro  contento,  regionis  pro 
incoKfs,  in  rersu  2.  autemprosopopoeia  ad  montes  coliesque,  nulla 
incolarum  ratione  hlkbita.  Quae  mala  interpretatio  est.  Non 
poflsunt  qui  primo.loco  memoranturmontes  aliter  intelligi)  atque 
montes  et  colles  qui  memorantur  deinceps;  non  possunt,  quum 
T^  I.  extremo  et  ts.  2.  montes  et  colles  jubeantur  teitee  esse,  qul 
initio  nominantur  montes  sisti  putari  rei.  Rei  sistuntur  Israelitae; 
niontes  CTOcantur  testes;  cf.  1,  2r  Jes.  1,  2.  Deut.  32,  1.  Itaque 
finnn^nt}  non  cum  montihuiy  sed  apud  montee^  id  est,  ad  fa- 
ciem  montium,  eoram  montibus  significabit;  cf.  ^3B  M  Job«  1,  12. 

—  AuditOj  montei^  Utem  Jovae^  et  voiy  perenniaj  sempiterna,  2« 
fundamenta  terrae  I .  Nam  Ui  Jovae  eet  cum  populo  iuoy  et  cum 
liraele  dieputat.    —   JoTa  loquitur.    Mi  populel  quid  feci  tibi^i. 
et  quid  defatigavi  te^  tuam  patientiam ,  quo  taedio  te  affeci?  sc« 
quod  a  me  defeceris;   cf.  Jer.  2,  6  sqq.  31.   TeHare  eontra  me! 
profer,  si  quid  contra  me  habes !  —   Ego  enim  eduxi  te  d-  terra  4. 
Aegypti,  et  e  domo  iervorum  redemi  le,  ex  serTitute  in  liberta- 
tem  te  TindicaTi,  cf.  Exod.  20,  2.;    et  miii  ante  te  qui  te  duce- 
rent  ifosen,  Atwonem  et  Mirjamj  illiifs  sororem,   „qnae  et  ipsa 
prophetis  erat,    suoquc  sexui  post  transitum   maris  rubri  sacrc 
praeibat  mnsiea,   Exod.  15,  20«     Hagna  eam  fuisse  auctoritate 
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mfod  populmiD»  etiam  ex  Num.  12,  1  iq«  eolligiliir,  vU  Aaron  et 
Miijaa  eonftra  Hoaen,  propter  daetam  ab  eo  AelhiopUiaai  oblo- 
qnuU  eaae  dieontnr;  et  qnam  Mirjam  lepra  affeeta  e  eaitria  ez- 
dasa  eeaet,  popalof  eaetra  non  morit  ante  Mirjam  admiisam  ibid. 
5.Ta.  15.^^  Roa.  ,  *>^  ut  Pe.  44,  23.  —  Mi  popuUI  recordare^ 
quaeiOy  quid  comiUi  inivcrii  BalaCy  rcx  Moahitarum^  qaemad- 
modam  juuerit  male  tibi  preeari  Bil^amum,  ut  te  perderet,  Num. 
22.,  ct  quid  rapondcrit  ei  BiUam^  fiUue  Beoriy  et  quemadmo- 
dom  me  volente  non  male,  aed  bene  ille  tibi  preoatui  tit,  ibid. 
et  eap«  23  aq»,  a  Schittim^  ubi  ultima  hraelitae  eaitra  babuerant 
in  terra  Moabitarum,  Num.  25,  1.,  iit^  ad  Giigalem^  ubi  prima 
eaatra  fuerant  in  terra  Cananaea,  Xoa*  6,  9  aq.,  ut  cogMicae  recte 
faota  Jovae!  „Quae  quia  in  alterum  precaretur,  aire  bona  aive 
mala  eisent,  numen  rata  habere,  vetus  omnibus  paene  populia 
insita  opinio  erat.  Hor*  Epod.  5,  38:  Djris  agam  vos:  dira  de- 
testatio  NuUa  expiatur  victimis*  Sie  ille  apud  Homerum  Phoenix 
ae  ob  patris  diras  sine  prole  mansisse  queritur  liiad.  9,  453  sqq. 
Quum  igitur  tam  effioaoes  erederentur  dirae,  praeiertim  si  a  vate 
pronuntiatae  essent,  haud  mirum,  inter  magna  in  popuiom  Ho- 
braieum  a  Jova  coilata  benefieia  illud  referri^  quod  diras,  quibus 
popuium  Hebraieum  Baiaci  jussn  Bileamus  devovere  voluerat,  non 
modo  averteret  Jova,  verum  et  eundem  illum  vatemeogeret,  nt 
populo  optima  quaeque  preearetur.  Ita  et  Hteronjmus:  „„to- 
oordare  illius  temporis,  quando  Balae^  rex  Moab,  Balaam  divinum 
adversum  te  mmroede  eonduxit,  et  vide,  quomodo .  oontra  volunta- 
tem  suam  cupiens  tibi  maledicere  hariolus  benedixerit/' ^^  Quod 
ipsum,  ut  ingens  beneficium,  Israelitis  in  memoriam  revocat  Xosua 
in  ultima  ista  oratione  sua  24,  9  sq»^  Ros.  Idem  mox:  „anto 
hemistichii  prioris  verba  priora  ^Akyi  T^  t3^l3;^yi  |d  repetendum 
est  e  superiore  membro  (t3"1^T,  et  vertendum:  recordare  quae 
a  Schittim  ad  GHgalem  ueque  in  te  contulerim  beneficia.  Scfaittim 
is  ipse  locus  erat,  in  quo  popnlus  gravisiime  in  deum  peocaverati 
quia  cum  feminis  Moabiticis  scortatus  est,  et  illarum  suasu  ad 
impurum  simulacrorum  cultum  traduetus,  Num.  25,  l.  Gilgal 
vero  ille  ioeus  fuit,  ^ul  transmisso  Jordane  primus  ooeurrit  in 
terra  Caoanaea,  quo  populus  oastra  habuit,  donee  maxima  terrae 
pars  snbacu  eiset,  Jos.  4,  20«  5,  9  sq.  Quuni  igitur  in  Schittim, 
ante  iogressum  in  terram  Cananaeam,  tam  gravia  populus  ille 
eommisisset,  dignus  erat)  quem  Jova  ad  illam  servitutem,  et  quaai 
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piftriDtnn  (w9.  4.)  itennn  eompingeret ,  vnde  anno  jam  ante  qna- 
dragetimo  erocarat.  At  ea  fait  in  •noa  lenitate,  nt  a4  Gilgalem, 
id  est,  in  terramtpromiasam,  perdaeeret)  et  ut  priua  mare  rubmm 
apemit,  aio  tane  Jordanem  ita  dirieit,  ut  populue  restigio  sioeo 
sine  diffieultate  transierit,  Jos.  3.^^  Quae  interpretatio  yel  ea  de 
eausa  rejicienda  esf,  quod  hqno  sensam  faetoras  seriptor  ante 
d^B^n  p.  debuisset  Wlp>-mjJ|  vel  ^n^tp?  ^ttJH  ntjl  seribere. 
Verba  constraenda  sunt  cum  pmxime  praegressis.  Non  narrat 
Iil»er  Num.,  bene  preeatum  esse  Bileamum  a  Schittim  usque  ad 
Gilgalem.  Legimus  tamen,  dirersis  illam  per  istam  regionem 
locis  precatnm  euct  '  n^*?  )97^  minime  cum  Rosenmullem  et  aliis 
reddendum  ui  oognote^reB^  sed  ui  oogno$oa$»  In  memoriam  po- 
pulo  beneficia  ollm  in  ipsnm  a  deo  eoUata  reyocantury'  «/  tfile^ 
Ugat,  tantum  abesse,  ut  unquam  male  sit  habitus  a  Jora  (ts •  3»), 
ut  maximis  ab  iUo  oraatus  sit  bedefieiis.  Hltsigius:  qmod  eogniia 
hahorot  Bileamus  bonefieia  Jopoe^  olim  in  te  oonferenda,  coll. 
Num.  24,  1.  Qoae  interpretatio  si  ab  aUo  quam  ab  Hitfeigio 
profeeta  esset,  dnbitarem,  an  serio  esset  prolata,  tam  impedita 
esty  tamque  repugnans  linguao  legibus!  —  Jam  populus,  quasio. 
ignorans,  quid  fieri  Telit  Jora  (cf.  ts.  8.),  quid  tandem  postulet, 
intermgat,  non  aine  irrisione  pafratum  se  dicens  ad  offerendum 
immensum  sacrifidorum  cumulum^  si  forte,  sacrifidis  delectetnr 
deus  male  contentus*  Qua  ro  oueourram  Jovaoy  $uMttam  me 
doo  exeeUof  Num  ouoeurram  ei  holoeauitioy  vituUe^  anmeuUef 
o£  Let.  9,  3.  —  Num  delectMtur  Jova  milU6m$  arietumy  myria^  7« 
dihuo  rivorum  olei?  An  daboy  offeram  primogemtum  meum  «o- 
erifieium  vieum  pro  deUeto^  /ruetum  ventrie  meiy  natos  meos 
eaerifioium  meum  pro  peeeatof  ,,Sant,  qui  hemistiohium  prius 
non  populi,  sed  pmphetae  interrogationem  ezistiment,  et  eam 
quidem,  quae  Tohementer  neget|  quasi  dieemt:  sacrifieiomm  mul- 
titudine  nequaquam  delectatur,  absonum  foret.talia  tcI  cogitam 
de  JoTO.  Sed  quum  altero  Torsus  hemlBtichio  aperte  populas  in« 
dueatur',  plane  ut  Tcrsu  superiore;  nec  hoe  hemistichium  alio 
modo  accipiendum  arbitramur.  Numquid  plaeabitur^  inquiunt, 
nobis  de:i8,  si  arietum  miUia  ei  offeramus?^^  cet.  Haec  yere 
RosenmiiUems.  Ahsqu^  ulla  idonea  ratione  prius  hemistichium 
yerba  Tatis,  posterius  itemm  populi  Tcrba  continere  putatur* 
E  eontrario  ez  ts.  8«  clare  periucet,  Tersus  6.  et  7.  integros  po- 
pnU  csse.    Conferas  quae  ts.  8«  leguntur  ^i^ta^m  D*2<$  ^\  *1^^.I7  . 
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cam  n^rr^  t3'3S^  ^^%  ^'*  ^*  inteUectuniiy  &  ▼••  8.  demiim  incipere 
retpontum  Tatis .  ad  interrogationei  popnli.  Intelligendnm  eit 
oleumy  quo  in  saerifieiif  quotidianit  utebantur,  Ler.  2,  !•  15. 
Rivi  olei^  tairta  olei  eopia,  quantum  riri  leeum  aquarum  erol- 
▼unt.  Ad  ^^^da  inMn  ^^-  Ezod.  13,  13.  j^n,  miDrj  meton. 
8.  sacrifieium  pro  deiicto,  peccato,  cf.  Lct.  6,  18.  23.  —  Sequitur 
responsun^  ratii.  Indio\nit  iiii,  o  Aomo,  deua  (m  6.  7.),  quid 
iomum  atV*  ot  quid  Jova  roquirit^  poitulat  a  te^  nisi  ut  faeiae 
quod  juetumy  rectum  eet^  et  ame$  iemgnitatem^  ames  benigne 
agere  cum  aliii ,  et  iudmiae  ambulee  cum  deo  tuoy  et  deo  te 
liumiliter  lubjicieoi  yitam  agai  ipii  probatam;  id  eit,  non  eit, 
quod  tanquam  male  edoeti  quaeratii,  quid  iieri  ▼elit  Jo^a^  latis 
enim  indicavit  ▼obii,  quid  ipii  prol^tur;  et  quid  tandem  poituiat 
a  ▼obii,  niii  nt  cet.  ~Quum  Jo^a  in  lecunda  demum  lententia 
expreiio  ▼erbo  nominatui  sit,  Hitzigiui  n^^H  impenonaliter  ac- 
ceptum  ▼ult.  Quasi  Jor^  in  fDperioribus  interrogationibus  (▼s. 
6.  7.),  ad  quas  hic  respondetur,  nominatus  non  sitl  Quasi  cur 
Jo^ae  nomen  in  sententia  quae  subjicitur  repeteret  ▼ates  idoneam 
causam  non  habuerit!  de  qua  mox.  Idem  Hitsigius  ocnlis  dijo- 
dicari  posse  dicit,  vi^n  rr^rr^  rm^  non  significare  et  quid  Jova 
requiritf  led  et  q.  J.  requirat^  ita  ut  haec  quoque  ▼erlm  pendeant 
ex  ^^  *^^^,f  Mite  fiH  ^d  ▼iro  una  cum  negatione  cogitando 
complendum  esie  nempe^  in  hanc  senUntiam,  quam  etiam  Hesiel- 
bergum  feciiie  ▼ideo:  indicatum  tibi  eet^  o  hoino^  quid  Bomum 
tit^  et  quid  Jova  rgquirat  a  1«,  nempe  nihil  niei  cet  Sic  amaot 
turbulinter  ac  temere  facere  omnia.  Si,  priuiquam  oculii  diju- 
dtcarent,  oculoi  aperuiiienty  ▼idiiient,  no^am  ab  Wyi  incipere 
eamque  abiolntam  lententiam,  idque  perlucere  ex  eo  ipio,  quod 
Jo^a  lit  expreiio  ▼erbo  nominatui*  Sic  ▼ero  li  interpretarii, 
nullo  opui  hebei  complemento.    Cf.  locui  qui  huic,  ut  ovnm  ovo, 

limilii  eit  Dcue.  10,  12:  btm  ^'»»;^*5  njn^  na  itcyo^t  nn?^ 
'•jii  VHr^  njm-r^t$  njj^n^ij-fi»  l?  ?FJi?«l'  -n^nfij' Infiniti- 
▼um  eue  docent  rt*)iD!^  eet.  Ad  yvnti  cf.  Pron  II,  2.  colL  chald. 
^'^ys^  modeetuij  vereeundue^  r\VP^\:i  modettia^  vereeundia.  — 
^O.Sequitnr  altera  pan  orationii;  cf.  prooemium.  Vox  Jovae  ad 
urbemy  Hieroioljmitanam  intellige,  olamat^  et  inteUigentiam  ctr- 
cumtpicit  nowten  tuum^  id  eit,  et  num  quii  exitet  intelligeni, 
recte  lapieni,  tu  o  deui  proipectiti.  Audite  virgam  et  quit  con^ 
ttituerit  eamf   audite,  quae  poena^oi  maneat  et  a  quo!    ^^^n 
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Hwf  Hoxriv  didtur  vrbt  flieroioljrmiauuu  Ttrba  difficiUorft[l7^^^r3l 
^MtzS  rrfi}'!^  RoMnmiillerQ»:  ^y€t  tapieM  videt  mawten  tuum  i.  e. 
te  curat.  Clamanl  qnidem,  inqnil^  prophetae,  at  soli  lapientea 
et  qni  cordatiorea  annt  diTina  monita  cnrant  cordiqno  habent. 
ry\x6nt^  intelUgentia  ponitur  pro  rr^tpsin  iti^tt  intelUgente.  Jan- 
gitnr  rero  Nomen  feminenm  Verbo  mafcnllno  ^^^^?»  qnod  senina 
ratio  habetnr,  non  grammatieae  Nominis  formae*  Sapieni,  inqnit^ 
solna  rrfi}'^;  widetf  norit  '^fW  noMen  tuumy  te,  Deum  noWt,  qui 
ejuf  praeceptif  obtemperat,  ez  ejna  praeflcripto  yiTit*  Nomen  dei 
pro  deo  ipeo.^  Vernm  qui  sie  reddere  yerba  roluerit:  eapientia^ 
sapiena  reepicity  curat  namen  tuum^  te,  reetiua  £aciet  hunc  aen-  ' 
eum:  quicunqne  sapit,  te  curat,  rel  ai  mavia,  to  curetl  Minue 
enim  ad  nexum  conTcnit  is  senius,  quem  feeit  Rosenmiilleruf. 
Benarj  (de  Hebraeorum  lcTiratn  p.  70.):  ^ipossii  Tcrtere:  et  ealue 
ei,  qui  videt  nomen  tuum  i.  e.  qui  curat,  respicit,  timct  to  (cf. 
Hieron.  et  $alu$  tiwientidue  nomen  tuum).  Nam  durior  certe*est 
aliomm  Kimcliium  fere  sequentium  interpretatio  et  tapientia  videt 
nomen  tuum  U  e«  sapiens  curat  te  (Tide  supra).  Sed  nesdo  an 
melins  Tcrsa .  stmctura  ita  dictum  explioes:  auxiUum  (salntein) 
videt  nomen  tuum^  ita  ut  caussa  bis  Tcrbis  addatur,  cnr  dei  tox 
urbi  aeclamet,  nam  cjus  saiutem  spectat  etiamnunc,  identidem 
url>em  serTatums.  Nomen  tuum  ^dtt)  plenius  s imulqne  exqnisitiu» 
pro  tu  deue  positum  est,  nt  sono  ad  seqneos  iratD  attendatur, 
quemadmodum  similia  sono  Tocabula  etiam  in  seqnenti  Tcrsu 
Qp^'^  nl^lSfit  et  j^n)  jnngit  propheta^  et,  nisi  egregie  Callor, 
ipso  in  nostro  adhibnit.^^  (cf.  rd.  ad  ts«  10.).  Sed  prior  illa 
interpretatio  et  auxiUum^  salus,  ei  cst,  qui  videt  nomen  tuum^ 
qui  curat,  respicit,  timet  te,  multo  durior  quam  Kimchii  illa  est, 
ct  tam  dura,  ut  admitti  plane  nequeat.  Debuisset  enim  illum 
sensum  expressums  Tates  'ui  f^^y^  ^^^^  )l^tt$V)1  dioere  tcI  si- 
mile  quid.  Ad  alteram  Tcro  quod  attinet,  qui  ex  ea  sensus 
nascitur  minus  aptus  est  ad  ea  quae  deinceps  dicuntur.  J.  D.  Mi- 
chaelis  hune  sensum  fecit:  nam  tu  quidem,  o  deus,  rem  respicis 
et  cultum  realem.  Quao  interpretatio,  nt  taceam  alia,  sub  rt\^^n 
Toce  notionem  snbjicit  commenticiam.  Hesselbergus :  vox  Jovae^ 
urdi  aoolamai:  ^auxilium  videhit  (urbs)^'  est  nomeit  tuum^ 
o  urbs!  putans  Tatem  auxilium  promittere  urbi  ex  ejns  nomine, 
DiW1*T»,  nt  quod  Talero  jubeat  njtp^n  nej'^';  viiehit  auxiUum. 
Cui  interpretationi  'praeter  copnlam  praemissam  S7^uS)|n  Toci  obatat 
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genvt  BiUctilinam   in  ^^pi    obttat  etiam,   quod   in  Mqnentibni 
non  anxilium  promittit,   sed  poenat  denvntiat  Tatea.     Uitiiginfl 
eoUatifl  Tenionibus  antiqaifl,  qnae  in  rui^'*  omnea  itwtendi  eigni* 
ficationem  ezpTeflflerint  (cf.  etiam  qnod  in  nonnniiia  librif  habetar 
^tt^l^»  ortnm  tamen,  opinor,  ex  iUie  ipaie  rerflionibafl)  pro  rumy 
mutatis  roeaiibus  legi  vult  m^n^  InfinitiTom  ex  M*^^  in  hane  aen- 
tentiam:   et  iapieniia  est,   iimere  mamen  iuum  (cf.  Deut.  4,  10. 
10,  12.  Jes.  59,  19.  Pe.  86,  11.  Job.  28,  28.),  ut  yerba  haec  effi- 
eiant  interjectam  a  rate  eententiam,   q.  d.  et  aapienter  agit,  qni- 
attendit  ad  Terlm  tua.     Noa  male«    Vide  tamen,  an  non  eenrari 
poflflit  aeriptura  ,recepta^   an  non  trtt*^  significet  cireumepieerej 
eiroumipeeiare  mliquid,   prospectare,  eequid  appareat,    in   hnne 
fleasum:  ei  intelUgeniiam   eireumipieii  nowten  iuumy  et  intelli- 
gentiam   tu   circumflpieifl ,    proepeetafl,    eeqnifl  exfltet   inteliigena, 
recte  eapienfl,  probua,  pius.     Qui  flenaufl  ad  interrogationefl,  quao 
Tfl.  10«  leguntnr,  maxime  eet  idoneufl;   ef.  Pa.  14,2  *eqq.  Zeph. 
1,  12.  et  flimllia.     nx^Ta   Teterum   alii   iridum  reddidernnt,    alii 
iceptrunu     Quorum  neutrum  aptum  eat  ad  nexum.     Benarj  (Tid* 
ad  Tfl.  10.)  voeem  dei  intelligit,   quam  interpretationem  et  ipsam 
repudiat  niP^  Terbum.     nia^  virga  eet  qua  quie  percutitur,   hine 
trop.  poena;    rriDSO   4J^)9ttS  audite  virgam^   audite  quae   immineat 
Tobifl  poena,  ts.  13  sqq.     Hitztgiufl  speciatim  cogitat  de  exereiim 
hoitiUf  eoque  Aflfljriomm,  coll.  Jes.  10,  5.  28,  15.  ^39!i;   intelli- 
gendufl  JoTa^  tb.  13.    *i^^  ednitituere,  2Sam.  20,  5.,  non  minari. 
'  Suffizum  ad  ntaJO  eet  reSmndum,  quod  liie  eet  femininum,  ut 
t9tit5  Eseeh.  21, 16.    Poteet  tamen  etiam  neutraliter  sumi  Suffixmn 
lO.femininum,  et  referri  ad  id  quod  Tirga  flignifieatur.  —  Loquitnr 
jam  JoTa;   cf .  ts.  9«  et  11  eqq.    Suntne  adhue  in  domo  improH 
theiouri  improhiy   inique  parti,  ex  rapinia  et.flceleribufl  eollecti, 
€i  epha  maoraf  Justo  minor,    exiecrahiUif    Quod  initio  hufua 
Terflufl  poflitum  eet  ,112^  Benary  1.  L  ad  Tersum  praeeedentflm  tra- 
hendum  putaTit.     „TDetrr  *^^9  Toeabula,  inquit,   non  eolito  moro 
•unt  collocata^  nam  exflpeetarii  utique  119  VHrr»    Jam  posflifl  ni> 
gloflflema  inflolentiorifl  U)£(n  habere;  fled  id  fltatuere  Tetor  inprimia 
praecedente  m^'^  Tocabulo.    Ad  hoe  Ipaum  li:^  referesdam  duee, 
quo  non  solum  ta*  10.  liberatufl  ab  inutiii  hae  Toee,  reete  aienti 
Tfl*  11.  incipit  ab  interrogatione ,    fled  etiam  nonufl  t.  plenior  ita 
proeedit:   vox  dei  acclamai  urhij   nmm  ioluiem  ipeeiai  nomem 
iuum  (rU.  ad  ti.  9.)I  audite  virgam  i.  e.  Tocem  dei  (rid.  ibid.). 
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ei  mm  yui  mnatur  (ibid«  Tide)  mm  idsntidem,^*^    Qood  non 
reote  eot  Jodieatam.     Tantom  abttt,  ut  moleBtom  eit  1,^9  potitom 
iaitio  Tereus  10.,   nt  nnllo  modo  iUo  poteie  earere.     Lege  iSyi 
et  interrogabit  Jova,    an   diTitiamm  iniqoe  partamm   nuUme  9ii 
finit.     Dele  ni^:  et  dieet  ooniraria  iis,  quae  vult  dioere.    Nihil 
habet  mirl,  qaod  *r)9  est  praomit$um  interrogandi  partieulae;  cf. 
Gen.  19,  IS.     tii^  idem  quod  tt$;,   ut  SSam.  14,  19.    loterpreta- 
mentom   ett   qood  in   ono  libro  (K.  201.)   legitor  Q)^rr.     LXX, 
SjT.  Hieron.  (bic:    adhue    ignit  in  domo  impii)  legeront  ibM, 
qood  seniom  fondit  noUom.     n^a  in  domoy   ot  ^y^  in  via  Hos« 
6,  9.  obi  of«  not.     Qood  libri  plures  exhibent  t)^^  et  ipsom  ini^ 
terpretamentom  eet    Ad  rem  qoae  in  hoo  et  proximo  Terso  traetn» 
tor,  ei  Amoa.  8,  5  nqq.  —  Num  purut  ette  pottum  in  landbut  ll. 
improhit^  fallaeiboe,   ei  in  erumena  ponderum  frauduieniorum^ 
et  in  cromena,   in  qoa  eont  pondera  doloeay  id  ett,  nom  poroi 
etee  poeeom,  qoum  Tot  otimini  lanciboe  fallacibos  cet.?     Haerent 
interpretee  in  ndt£$«     Roeenroiiilerot :  ^an  purut  erOj  id  ett,  an 
porom  et  tanctom  nomen  etse  et  haberi  pottem,    oum  bilaneiiut 
improhit^  li  bilancia  iraodolenta  adhiberi  iroponite  admitterem?^ 
ptU    Molto  melior  Tidetor  eorom*ratio,  qoi  generalem  hano  ten* 
tentiam  eite  dicont ,  q.  d.  nom  qoit  poroi  ette  potett,  qoi  otitor 
laneibot  faUacibot  cet.     Sic  Hettelbergot ,   Hitzigiot ,  eondemqoe 
teniom  jam  exprettifte  Tidetur  Chaldaeut.     Haud  tcio  tamen  an 
ad  hunc  looum   conferendot  tit  locot  Pt.  18,  27.,    quem  miror 
adhuc  neminem  huic  loco  adhibuitte. '  Ibi:   M>  "l^iann   '^tlS   D> 
bnenn  "6^9  cum  puro  pure  agit  (o  deot),    ei  cum  faOaci  do^ 
hte  agit.     Horom  Torborom   ad   rationem   ti   intellexerit  Ttrba, 
aptittimom  hono  lentom  habebie :  nom  candide  agere  pottom  com 
ilt,  qoi  otontor  lancibot  fallacibot?  oet.    cf.  inprimit  Tt.  14.  16.  ' 
Hieron.  numquid  jutiificabo  tiaieram  impiam  oet.    Legit  ndjT^rr. 
Ceterom  in  cromena  praeter  peconiam  (ProT.  7,  20.)  pondera  mer- 
oibot  Tcndendit  gettabant  (ProT.  16,  II.  aL)  —  Quod  diviiet  ^ut^  12. 
orbit  Hieroioljmitanae,  pUni  tunt  violeniia^  ei  incolae  ejut  fo- 
quuniur  mendaoium^   ei  Ungua  eorumfraut  ett,   fraodolenta  ett 
in  ore  eorum.    ^x6^  quodj  ^nta,  ot  taepe.    Apodotin  fiicit  Tortoa 
qoi  teqoitor.    Potett  tamen  etiam  pro  nota  relationit  haberi  'ii^fit 
oonttroenda  com  Soffixie,  referendir  ad  orbem  (Tt.9.))  ot  haoo 
ait  tententia:   oujut  diviiet  pleni  tuni  oet.     Qoamqoam  enim  in 
iit  qoae  proxime  praeoedont  urba  memorata  non  ett,  tamen,  qoom 
MamreH  Cowmemi.  rel.  //.  32 
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ilU  per  totam  hiint  lomm  anto  oenlot  obrtrtetnr  rttit,  td  eam 
referri  potoit  ^^ljj*  Hitsigint  yoenlam  idtm  valere  Yolt  quod  *^2) 
aate  orationem  reetam,  eoll.  1  Sam.  15,  20.  2Sam.  1,  4.  In  hn- 
jntmtdi  rero  loeit  prateedit  dieendi  yerbnm.  Plane  abtona  ett 
ttntentia  Hetttlbtrgi,  qol  ^l^tf|  nna  cum  SulBxit  yatem  referre 
pntat  ad  m^ai  (1),  ita  tamen,  ut  timul  eogitet  de  n^s  (!)•  — 

ll.liaqu0  etiam  ego  moriifere  perouiiam  It,  poiiane  propier  pee- 
eaia  iua;  tf.  Jer.  30, 12.  Nah.  3,  19.  M^h  ^Ij*i2n  ^n^^lbnn 
ad  rerbnm :  aegrum  /aoiam  perouiere  te^,  aegram  faeltm  perenttio- 
ntm  tnam  (pttt.),  vaeiando.  ^n^^nn  Praet.  qnod  dieitnr  pro- 
phetienm;  ef.  ti.  14  tq.     Suflixum  mateulinum  ett  rtferendum  ad 

14,popnlnm  Hierotolymitanum;  ef.  ibid.  —  Edee^  neo  eaiiaherie^ 
nitque  famee  in  ^oerihue  iuie^  In  rentre  tuo,  ef.  Ler.  26, 25  tq. 
2Rtg.  6,  25.  Jtr.  52,  6.,  ei  auMoehiij  nee  eakahie^  amoveblt 
tua  tuotqne  in  loea  tutiora,  ttd  fmstra,  ei  quod  eahaveri$j 
gladie  iradam^  et  li  quae  etiam  ealTaTerit,  in  potettatem  tra- 
dentur  hottium,  cf.  ler.  50,  37*  Quod  pratter  hune  loeum  non 
legitnr  nt^^  ett  inanitae  rentrit,  ftmet,  ab  innt.  n^^»  arab.  lite- 

rit  transpotitit  \J*^^  IV.  vaovum  t<te,  fameUcum  titt.  at^m 
propr.  ei  removeaej  licet  remoTcat*  Ex  tententia  Hitzigii  D^i^nn 
et  oVs  ita  inter  te  differunt,  ut  priut  generatim  tignificet  eal" 

l^.vart,  potteriut  ealvare  vivoe^  quat  sunt  minntiae.  —  Seree^  neo 
metee;  caioabie  oUvae^  neque  ungee  ie  oleo^  ei  muetum  calcabit, 
nec  bibee  vinum;  cf.  ad  priora  Terba  Ler.  26,  16.  Virg.  Eclog. 
If  ^J  ^Vi*  Impiut  haec  tam  ciiUa  noTalia  milet  habebit?  Bar- 
barut  hat  tegetet  ?  • .  .   en ,   quit  contevimut  agrtt  f     Ad  rellqua 

16.  cf.  Amot.  5,  11.  —  Jam  una  comprehentione  complectitur  lupra 

dlcta,  et  prlore  quidem  hemistichio  complectitur  quae  dixerat  ts. 

10.  11.  12.,   poiteriore  quae  dixerat  ts.  13.  14.  15.    Ei  obnervai 

iihi  popului  etatuta  Omrie^   cf.  1  Reg.  16,  25  iq.,  ei  umveream 

agendi  rationem  domue  Achabiy  cf.  1  Reg.  16,  30  iqq.  cap.  21  iq., 

ei  ambulatie   in  coniiUie^    tequimini  contilia   tortfti,    Omrii  et 

Achabi,  ui  faoiam  ie  iiuporem  ei  incolae  ejue^  urbli  irriiionem^ 

ut  faciam^  ut  quicnnque   te  contpiciunt  obttupetcant ,   et  incolae 

^    urbit  ut  habeantur  iudibrfo,   ei  coniumeUam  popuU  mei  feretie^ 

et  contumella,  qua  afficietur  populut  meut,  toi  potltiimum,  Hiero- 

loljmitanil  lacerabit.    ^Jantb;  populut  Hierotoljmiunut;   cC  ti* 

13.  14. 15*    Inde  a  qd!^n^.a  tertia  peri«  trantk  ad  ttcundam,  ita 
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nt  popnlam  alloqumiur  nune  ntem  Plarall  (^^^^ril  Tot  Hieroso- 
Ijmitani),  nune  Singnlari  (^titt  te  popnle),  nnne  iternm  Plurali 
(Wton  Tot  Hierosoljmitani).    De  't  n^::aj^»a   r\bjn  Tid.  ad  Ps. 

1,  1.     f^^b  non  de  eventn  (Rot.),  sed  de  contilio;  ef.  ad  Am. 

2,  7.  Ii^^^ib^)  urbif  HierofoljmiUnae,  Tf.  J2.  ^Isi9  de  loto  po- 
pnlo  Israelitico  intelligendom. 

CAP.  VII.  Ve.  1  —  6.  propheta  morea  popnli  pronna 
eorruptoa  eaae  queritnr.  7 — 10»  ad  eidamitatefli  a  JoTa  depnlsna 
fatetnr  populae,  dignum  se  esse  poona;  aperat  tamtn,  tbra,  ut 
JoTa,  eujua  slt  tufelae,  ipsum  a  mialia  liberet*  II-— 13.  eam  «pem 
ratea  eonfirmat  et  ampliiieat  quidem,  sed,  prinaquam  mellora  tem» 
pora  Teniant,  poenas  dandaa  esse  dieit.  I4~20.  ad  Joyam  eon- 
Tersua  TUtea  pro  aalute  popull  sui  preees  fundit,  quai  firmiaaime 
pennasum  habet  ilium  auditurnm  esse.  —  Vae  mikij  qu9d  mihi  i. 
fit  $0eundmm  eolkeiioneM  pomorum^  eeeundum  rmoemaiionee  viii- 
demtae,  id  est,  quod  idem  mihi  aeeidit,  quod  illi,  qui  poma  quae» 
rit  post  messem,  UTas  post  peraetam  Tindemiam!  Non  oii  uva 
ad  edendmm^  non  fieue  praeooXf  quam  deeiderai  anima  meaj 
non  reperio  UTam,  quam  eomedam,  non  fienm  eet  S«nsua:  pro- 
boa  quaera,  sed  nullos  inyenio;  cf.  ts.  2.  '•DDIJ  in  Plurali  dicitur 
ad  rationem  sequentis  n^^lr>,  quod  non  utuntor  nisl  in  PluralL 
Hesselbergus  pro  ^DOIt  legens  ^tJOht:  aeoundum  eoe  qui  eottiguni 
pomUf  eeoundum  ea$  ^uae  raeemmnimr  vindemiam*  Male.  Nam 
nhbb^  ubique  signiiicat  raoeuuitionee ;  racemaiiotfee  Tero  si  signi^ 
iicat  n^bbbf  sequitur,  ut  quod  iili  respondet  ^DDfll  fion  sit  '^t^k 
sed  ^DDfi{  efiEBrandom  eum  Masorethis,  iit.eit  ab  pjt^fit  eoUeciio 
Jes.  32,  10.  Nee  magis  reete  idem  eum  Rosenmuliero  ct  aliis 
verba  "^itiD)  Tm^H  Hn^^a  sie  putat  transferenda:  ficum  praecocem 
deeiderai  amima  mea,  sed  firustra.  Quamquam  enim  Ttrbis  in  oe 
•peeutia  ferri  possit  haee  interpretatio,  probabilior  tamen  iUa  est, 
quam  nos  aeeuti  sumus,  ut  quam  postnlare  Tideatur  parallelismus. 
Itaque  ad  irjiiM  eogitando  repetimus  f^  (6.  gr.  min«  |.  14^,  3.), 
et  quae  sequuntur  aceipimus  ralatlTe.  —  Eeanuii  piu$  de  ierra^  2. 
plane  non  raperlinr  in  terra  qui  pios  sit,  ei  probue  inier  hominee 
nen  esl,  et  qui  probus  ait  nemo  est  inter  homines;  omnee  ean- 
guini  ineidianiur^  sanguinem  aitiunt,  mnu$  alierum  venmniur  reii. 
l^qn  hie  piue  in  honUnee  Tidetor  esse ;  cf.  quae  iubjieiuntur. 
ti^^n  Aee.  —   Ad  muammt.momme  sunt,   mi  henmfaoiani^    id  est,l. 

32*     -, 
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ad  mtluin  bene  fMitndum,  ad  •celesla  faeinoTe  probe  faeienda 
intenti  innt;  magi$traim9  po9eity  mnm»  pnta,  gno  eormmpatnr, 
el  Judex  eet  pro  reiriimtioney  paratne  eet  pro  monere,  magi- 
•tratne,  Jndiees  eormmpi  se  patinntur;  ot  Magtm$^  Uquitmr  Ubi- 
dintm  ammi  9ui  i$y  et  qni  potens',  divee  e«t,  if  qnid  fieri  Teiit 
dieit,  animi  optatnm  tignifieat  iliis,  ot  etatim  iiii  porvortuni  rem, 
eansam,  in  eommodum  illiui  potentii,  divitif,  a  quo  ee  eorrumpi 
patiuntnr.  In  prioribue  rerbie  ett  ozjmoron.  'ni^n  idem  qni 
ts&i&rr*  bt(p  Terbi  abtolnte  potiti  Objeetum  tuppeditat  nezut. 
^^inin  magn^  potentia)  opibut.  finn  qaod  Uitiigiut  maJe  Judicat 
«nm  Ti  repetere  Suffixum  praeeedent,  Snbjeetum  repetit  abtolnte 
praepotitum.  Dieit  yatet:  oi  wtagnui^  loqmitur  . «  «  tt,  oi  pmr^ 
9ortuni  eantam  Judieet;  magnut,  timulatque  animi  optatnm  ez- 
prettit  yerbo,  ttatim  ad  perrertendam  iilint  ex  tententia  eautam 
parati  tunt  yenalet  Judicet.    Longum  ett  aliorum  oonfutare  inter- 

4.  pretationet  eontortat.  —  Optimm$  oormm  inoimr  $pimae  ett,  recftt- 
tftMit  pejor  $pineto^  etiam  optimi  et  reetittimi  inter  eot  tpinarum 
inttar  laedunt,  Die$  $peeulaiormm  iuoruwtj  diet  praedietut  a  pro- 
phetit  tnit,  poena  tua  vemei;  iuno  erii  periurhaiio  eormm^  tnne 
it  erit  ttatut  eoram,  nt  qno  to  yertant  neteiant  Quod  in  D^^D 
ett  Suffixum  pertinet  etiam  ad  *ii^\  n^^D^tf»  "^^  reeiue  ett 
prae  epineio^  pejor  tpineto.  ^^D^23  &^'>  die$  ^peeukUorum^  id 
ett,  propbetamm  tuormm^  ef.  Jer.  6, 17.  Eieefa.  3,  17.  eolL  Uab« 
2,  1.»  id  ett,  diet  a  propbedt  tnit  praedietnt,  quo  poenam  a  yobia 
Joya  tumet,  nt  ttatim  «zpretto  yerbo  dieitun  Suffixum  retpieit 
populum*  tlM  koe  iempore^  id  ett,-  qnum  termo  tit  de  fntnro 
tempore:  iUo  temporoy  imne^  plane  nt  tnpra  4)7«,  infira  yt.  10.., 

5.  eL  etiam  nt  6,  4.  Ad  ultima  yerba  ef.  Jet.  22,  6.  —  Nutqnam 
tuta  fidet ;  proditoret  ad  unum  omnet.  Ne  fidem  haheaiie  amico^ 
ne  fidueiam  eoUoeeiie  in  famiUari!  ah  ea  qmae  emiai  im  ttmi 
iuoj  ab  ipta  eonjuge  eueiodi  o$tia  ori$  iuil  :(]j<i|j  n^DV  uxor, 
^j^<Ml  ntbM  Deut.  13,  7.   28,  64.   eC  p-^n  Tti**^)  ibid.  yt.  M.  — 

6.  iVom  fiUue  eoniewmii  patrem^  fiUa  ex$urgii  tii,  eontra  wuUree$^ 
nuru$  in  $oerum  $uam;  ho$te$  wiri^  heri  tunt  dewu$iiei  ejm$. 
^n^^  **t^3M  Subjeetnm.  Cf.  ad  bot  duot  yertnt  Oyld.  Met.  1,  144 
tqq.  non  hotpet  ab  botpite  tutut,  Non  toeer  a  genero;  firatrum 
qnoque  gratia  rara  ett.     Immintt  exitio  yir  eonjugit,  illa  mariti 

7.  eet.  —  Sequitur  altera  part.     Rotenmnllerut :  „ego  yero,   inquit 
'  propbeta  in  portona  eorom  inier  tuot  popularet,  qui  a  Joyae  eukn 
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non  defecerant,  in  hoe  deplorato  reipnblieae  elaln  rwnmqne 
omninm  pertnrbntione  oenloe  habeo  eonrersoe  in  denm,  nihii 
dnbitenf,  qnin  ex  hif  mnlie  eno  tempore  me  tit  libentnrni.^  At  v 
non  qni  fidem  Jorae  eenrayerant,  eed  qni  al>  eo  defeeerant  liic 
loqnnntnr,  dopnlsi  ad  ealamitatem)  eamqne  ena  enlpa  ee  eibi  eon- 
traxitee  agnoecentea,  ts.  0«  Iftaqne  qnae  hie  quatnor  Tertibne 
eontinentnr  referre  pnlanda  ennt  ea,  qnae  dieturne  eit  popnluf, 
qnnm  aoeiderit  dennntiata  a  rate  ealamitaa  (n.  4*),  eaqne  popn- 
Ins  edoetns  inteilexerit  se  errasse.  Ego  voro  Jovam^  ejns  auxi- 
linm  eirotimpMo^  exopocio  detm  oalutio  wtoaO';  mmdiot  me  deuo 
wteuo,  —  No  laetoriiy  hootit  mea,  de  wtel  Cum  oecidi^  eurgOjS, 
snrgam;  eum  oedeo  im  tonebriOy  Jovu  lux  wMi  est,  erit  ^M^hi 
koitie  wieu^  hostes  mei,  ut  si  dixisset  *^v^»  M.  Teweirae  eala- 
milatis  imago,  lux  salutis;  et  ts.  9.  —  Iram  JovaOy  poenas  abo. 
00  mihi  inflietas  /eram  patienter,  immi  peeeavi  in  eumy  uoque 
dmm  atigei  Utem  moam  et  agat  eaueam  meam^  edueet  me  e  to- 
nebris  in  lueem  (ts.  8.),  cum  voluptate  videio  juotitiam  e/ue^ 
qna,  qunm  poenas  merilas  exsolTero,  rem  meam  eontra  hostes 
dciendet..  Videtnr  qnod  '>ae{'^X^'«  eopula  earet  indido  esse,  non 
pendere  ex  *1^^  "19  heeo  nllima  Terba.  Pro  eerto  lamen  diei 
neqnit.  —  Et  vide6it  id  hootie  wiea  (ef.  ad  ts.  8«),  ei  iegei  eam  lo. 
ignemiwiia^  eam  quae  nnnc  didi  ad  w%e:  uH  tandem  tfli,  Jova^ 
deue  iuue^  quem  saintis  mae  denm  didsf  OeuU  met.  caMn  vo^ 
lupiaie  videhmi  eam^  oenloe  pascam  ea;  iunc  fiei  concuieaHo^ 
eonenleabimr  pedibns,  ut  kUum  plaiearmn.  Ad  rt)ri'^  h«M  ef« 
Exod.  2,  6.  Dent«  34, 10.  rf^nb»^  o  fiiia  Sionisl  eirqnod  prae- 
cedit  ^Vfllt(>  ;Pro  n^^^i^^n  Masofethae:  niM^l),  qnod,  si  quan- 
tilas  speetatur,  eodem  redit  Slc  ni}9n  Jnd.  6,  29.  pro  na^9n« 
nn9  nt  supra  ts.  4.  —  Nune  itemm  loqnitnr  propheta;  e^  pro-ii. 
oeminm.  Die  quo  aedi^fieabuni  wmrot  iuot^  qno  aedifieabnntnr 
muri  tni,  lOs  die  longe  diteedei  ierminme^  iangc  proferentur  ter- 
mlni  nrbis,  snmmopere  ampUfieabitnr  nrbs,  nt,  quod  ts.  12.  di- 
eitnr,  eapere  possit  ingenlem  incoiamm  moilitndinem ,  undique 
illnc  conflnentes  populos.  ^\>  Aec.  «(nii;  nt  ^l^n^M  ts*  10.  Ad 
Tcrba  ph  pil^^  quod  altinet,  ea  de  Welte  significare  Tult  hnge 
rewMiue  eti  ierminue^  ttmpus  quo  id  fiet,  iU  nt  Tersus  11.  et  12« 
nnam  continnam  senlentiam  effieiant,  ph  pm«.  Tcro  in  parenthesl 
interpositnm  sit,  in  hnne  sensnm:  (ts.  11 :)  i2»e  ^  aedifieahm'' 
iur  mmri  iui^  iUe  die  (^longe  romoiut  eui  ierminme^  id 
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^ood  loago  demum  po«l  tmpore  fiet),  :(▼!•  12:)  tOo  Ao  MMtMt 
oet    Sed  mt  M*"  ▼••  i2.  neqne  iUo  du  (n^rm  &")%  ennn  tiS^ri) 

▼idetnr  •ignifieare,   nee,  ■!  eigDifioet,  apto  eit  iito  porentheele. 
Contro  mexiflie  eet  probobiie,  Terbe  ph  ^t^\  ^A  preeeedentiA  ito 
pertinere,   nt  liie  ebeolToat*,    ReeenmuUerae  et  alii  reete  qnidom 
,  etruont,  eed  mele  interpretantnr  Terbo  eie :  iilo  die  longe  di$eedet 
Miatuium  i.  e.  boetie  dirinitue  imipiisue,    non  ampliue  obnoxtue 
erie  tjrennidi  hoeli^m*     Haeo  enim  queeeitn  eet  ezpliontio  eedem- 
que  eententiam  fhndene  enperreeeneem  et  u  nezu  alienam.  Contra 
quam  nos  eeeuti  eumue,    quamque  euam  feelt  Heeeelbergue  fsoe- 
runtque  alii,    eensum  praebet  aptiieimum  ad  praeeedentia  paritor 
la.ae  eequentia;  ef.  lee.  49,  20.  54,  2.  —  Dtes  stfe  es<,  e/,  Id  eet, 
quum  md  te  veniemi  ittde  ah  Aayria  et  utgme  ad  Aegyptum^  et 
iude  ab  A^gypto  et  ueque  ad  flmviumy  Eupliratem,  L  e*  Tenient 
ez   Assjria   et  Aegypto    atque    ex   terris    quae  illae  inteijaeent 
omnibue,  ei  ad  mare  a  marif  et  ad  wtoniem  a  moft/e,   ab  nno 
mari  ad  altenua,  ab  uno  monte  ad  alterum,  i.  e.  ab  uno  fine  ud 
alterum,  quotquot  Tivunt  ab  una  ooeli  plaga  ad  alteram.    Ad  D^** 
£t3in  reete  Lildoy*  de  Dieu  obeerrandum  monet,  Bon  diei  kle  U\^ 
^nn,  ut  Tereu  praecedente,  eed  tl^n  ^S^  diee  ett.    Quod  eequitnr 
'i  latine  reddee  ^iur.    Suffixnm  maseulinum  In  :(vj>  reepieit  po- 
pulum.     vk\D^  Impers.     Verba  *^\Xn  ^91  *1WM  ^tlA  eio  eonant: 
imde  ak  Auyria  et  urSihtt  Afigypti*     Quum  yero  ^Mb  inde  ak 
anto  nsmsn  poeterine  exspeetare  siaat  n>1,   quum  roTera  statlm 
dieatur  "^  V^  ^^^»  '^ilA^  eademque  invereo  ordine  Klo  nond- 
nentur  kea,  tantum  non  eertum  eet^  pro  '^'^^^  eum  Heeeelbergo, 
Hitsigio  et  aliie  I^ndnm  eeee  vj^^  et  nt^iie  ad.    In  D^l  omie- 
eum  V  oogitatlone  repetendnm  ex  praeeedontibue ;    In  ^rm  ^ni 
utraquo  partieula  omiasa,  *V(  In  "^T,  )»  In  'nnn.    Mare  et  miire 
Hitagiue  exietlmat  esee  Euphratem  et  NOumj  "eolL  Nah.  3,  8.  aL 
Quo  eodem  modo  eandee^  dletlonem  inteUlgendam  eenset  Amoe. 
8,  12.  Zaeh.  9,  10.    Cui  opinfoni  obetare  rldetnr  quod  Zaeb.  1.  L 
anbjieitnr  ir^ij  VjlDie  "%»  ^ni»^     Neque  enim  probabik  eet,  Eu- 
phratem  eodem  ioco  D^  et  '^ns  dioi.    Nobis,  quum  wtaria  et  men- 
lee  naturalee  terrarum  terminoe  effioiant,   illad  a  mari  ad  mare 
et  a  mentUut  ad  memtet  nihil  aliud  exprimerr  yidetur,  quam  ak 
une  fime  ad  atterum  (ad  Am.  8,  12.  aignifieatum  formelae  prloris 
JnBto  aretioflriboe  llmitibne  eireumeeripekiue).    Prioe  finee  ieeeribere 
vldetnr  ab  oriente  ml  oeeideiitiem ,    poeterine  finee  a  eeptentrlons 
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ad  maridiem.    Ad  priiM  eonforttnr  &«  saepe  de  plftga  ocoideiiuli 
dictum,    quoniam  maro  medium  litum  ott  od  oeoidoatem  terroo 
CoDOoeeoe,  od  posterint  nutem  quod  Atfcinet,  reete,  puto,  Roien- 
miiileme  ,,yideAtur,   ott,  Hebraei  opinati  eue,   terminari  terram 
•eptentrionali    et   auetrali  coeli   plaga  montibui,    quemadmodum 
prieoi  Graeei  et  Latini  ultimie  eeptentrionem  Tertue  terrae  orie 
Rhipaeum  montem,  anetrum  yertue  Atiantem  poeuernnt.^^  Cf.  etiam 
Jee.  14, 13*   Qni  hoc  yenu  undique  terrarum  Hieroioljma  yentnri 
dieuntur  Hitmgiue  eziatimat  e«ee  Hebraeorom  exeulee  alioeque  aliie 
de  cauiie  tum  yiyentee  in  terrie  exterie,  coii.  Jee.  11,  16.  27,  13. 
HoB.  11, 11.  Zaeh.  10,  10.  cf.  quae  nof  olmeryayimne  ad  Jes.  11, 
11.    De  abducendie  in  exeilium  Hierotoljmitanie  utique  dixerat 
yatee  4,  10.;    eed  dixerat  idem  ibid.  yt.  1  eqq.  de  confluentibue 
olim  ad  urliom  Hieroeoljmitanam  populie  exterie.    Ex  quo  intei-> 
ligitnr,  de  exenlibue  in  patriam  rediturie  bic  agi  nequaquam  oer- 
tum  eife..  E  contrario  quae  in  eequentibue  ye.  16.  et  17.  legnn- 
tnr,  de  popttUa  exterie  Joyae  ee  •ubjoeturie  cogitandum  eeee  yiden<* 
tur  indicare.    De  hie  cogitarunt  Roeenmiillerue  qnoque  ot  Heeeel* 
bergue.    Contn  ad  exeulee  yeita  roferenda  putamnt  jam  Ckaldaeoe, 
Hieronjmne,  aliL  «-  Eritque  terru  voita  propter  inen^  «jvfylt. 
oi  fruotum  fuoimnm  oorwm^  ob  id  quod  effeeermnt  prayie  fuie 
faeinoribue*    RoeenmuIIerne :  „qnemadmodum  aliae  eaepe  promie- 
iionibne  prophetaa  minae  immiecere  eolent,  ita  et  kic,  poetquam 
locutui  erat  de  reetltntione  terrae  et  futura  ejue  dignitate,  ut  de- 
peilat  impioi  a  yana  eua,  qua  tnrgebant,  oonfidentia,   atqne  ne 
irrita  fore  exiitiment,  qnae  eupra  6,  13  m^fi*  eomminatue  fnerati 
nt  ietae  minaa  oonfirmet,  Jam  addit:  Jam  tamen  orii  hMoc  torru 
cet,  Le.  priut  tamen,  quam  impleantnr  magnifioae  iatae  promie-* 
iionee  de  inetauranda  nrbe  Hieroeoljmitana,  et  addncendie  ia  el- 
num  e|ni  yarile  popnlie,  Inoolif  hftl^  terrae  promeritae  poenae 
erunt  Inendae,.  tota  eornm  regio  yaetabltur.^    In  qua  eadem  een-r 
tentia  ennt  Hitiigiue  et  alii,  fandemque  expreteimne  not  io  pro* 
oemio.    Negari  tamen  non  poteet,   cnm  non  expreeta  tit  s|ii  nnt 
alia  reetringendi  pnrticnla  (ydnt  t\Mi  4,  14.  nexu  lili  qiai  hlc 
etio  pntatur  timillimo),  aed  eimplieker  dieatur  T\t^tvy ,  quaei  con^ 
tinnentur  dieta  yertn  enperiore,  dnram  eeie  Ittam  interpretatio* 
nem,  eontra  fadlem  et  aptam  Ideoque  fortatee  praeferendam  ex* 
plieatlonem  eam,  ox  qna  dennntiari  putatnr  vattatio  terrao  Ae- 
etiUey  ita  nt  yatee   ab  IIIo  Inde  tempore  (11.  12«)  popnlornm 
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ei^eronim  terralii  propter  iDjurias  ab  illit  iUalag  Uebraeie  iraatain 
ac  deeolataB  faturam  etse  minetar,  quemadmodam  yasta  et  doao- 
lata  foerit  antei  ineolie  in  exailiam  abdaotie,   terra  Hebraeomm. 
14.  —  Jam  yatee  ad  Joram  oonyertat  pro  talute  ciyiam  fondit  preeee, 
qaai  non  dabitat  qain  Joya  sit  aaditarut.     Pat^e  popnlum  tmum 
p0do  iuoy  gregem  peouUi  Itct,  tibi  proprium,  hahitaturum  «oor- 
atM,  fii  tiloa  in  w%odio  Carmelo/  Patcaniur  Baianitidem  ei  Gu 
ieaditiiem^  ut  dUbue  antiquie!     TOb  «3Dib  „^t7aiil«m  ••  A«- 
kiiaturmm  eeoreimy  i.  e.  qni  non  ampliui  inter  alioe  populoo  di- 
•pertut  itt  et  cum   iis  eommixtus,   sed  e  terris  exteris  eoUectiis 
a  reiiquorum   populorum  communione  segregatus  habitet,   inqiie 
patria  teliure  rempubiieam   eonstituat  peculiarem,    quae  non  ex 
aUeno  arbitrio  pendeat.     Hoc   sensu  Bileamus  in  yaticinio,    qiM 
pop^lo  Hebraico  fausta  quaeque  ominatur,  inter  alia  Num.  23,  9. 
baeo  dieit:   quttm  c  summitate  rupium  Ulum  (popuium)  adspieio, 
et  e   collibtts  contemplor  illam,    tih    b^^l^^   ^bU)^  ^^^   &9*7n 
^i^nn'^^  en  populum^   qui  iolue  habitai^  ei  aiiis  popuii$  ee  non 
%      annumerat^  i.  e.  religione,  legibus  et  institutis  yitae  ab  omipibas 
alUs  segregatus  est.     Quem  ipsum  BUeamitiei  yaticinii  iociim  re- 
spexisse  hie  Mieham,  yerisimile  faeit  illud,  quod  supra  6,  5.  iater 
beaeficia  a  Joya  in  populum  olim  coUata   diserte  hoc  memorat, 
quod  BUeamus  populo   iUi  bene  precari  yi  diyina  coaetus  fuerit. 
Aiii  interprstes  in^h  eecuritaiem  signilicari  existimant,  nam  ae- 
euHtatis  est,  liabitare  solum,  nee  cinctum  esse  yicinis,   a  quibns 
hostUe  quid  metuendum   sit.     AUi  locum  sie  intelUgunt:  paeee 
pepuium  iuuuty  qui  Jam  habiiai  eoiue^  lugens,  yel  desertus,  auxiUo 
destitutus.    Verum  non  de  statu  praesente  misero  populi  propho» 
tam  ioqul,  sed  de  futuro  feUoi,  quem  optat,  omnis  orationis  tenor 
et  hemisticfaii  posterioris  paraUelismus  ostendit***     Haec  Rosen» 
mftUerus;    cujus  interpretationem  ita  probamus,  ut  TT^Ij  cnm  oa 
qnam  subjecit  eonjunctam  haiiere  putemus  yim  eeeuriiaHe  feUei^ 
ia#itque.    Qni  sni  Jurii  est  nec  psndet  ex  aUorum  arbitrio,  yiyit 
ieeare  et  feUciter.    Uinc  de  eodem  popnlo  Dent.  33,  28:   pni\\ 
Tia  nt3a  jbM^tD*^;  cf'  insuper.  ad  19^  infra.    «9dib  cum  Jod  parag. 
ut  Obad.  3.  aL    ^9J\  construendum  cum  n^,  cujus  est  aiter  Ac- 
ousatiyus.    Nam  si  nJH  ^otct  constmitur  cum  Acc.  loci,  ut  sta- 
tim  iMmistichio  altero,  n:p*l  paeeere  eum  dupUci  Accusadyo  pers» 
et  loci  potest  stmL    Voi  cf.  6.  gr.  min.  fi.  Ii6,  l.    AiU  ^r^  cum 
KpiX^  construunt.    Sed  praestat  prius  ob  hemistichium  posterina. 
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Ret  ipia   in   utraqne  ttruetura   fere  eodem  redit.     Ceterum  eum 
orat  yatet^    velit  JoTa   gregeni  luum   paieere   tn  $ilva  Carmelij 
orat,   Telit  eum  paieere   in    paicuis   optimis;    cf.  ad  Amoe.  1,  2. 
Quod  idem  ralet  in  hemistiehinm  poiterini;    cf«  ad  Pt.  22,  13« 
Hitsigius  negat  posie  verba  bzj*^^  ?(^ns  1:^  ni^b  ^y^b  referri 
*^  gf^g^B^  >•  populum  Jovae,  tum  quod  gregem  paieendum  nemo 
dncat  in  gilram,  tum  ob  yerba  pottrema,  quae  in  Carmelum  non 
cadant,  nnnquam  habitatnm  a  Jndaeia.    Grayiffima  profecto  argu- 
menta!     Quum  pa$ee  in  eilva  CarmeU  dicit  vatei,    de  paicuii 
cogitat,  quibui  illud  promontorium  mediai  inter  tilvat  abundabat. 
Erat  enim  idem  ille  vertex  at  arboribut  contitut  et   patcuotut; 
of*  ad  Am.  L  1.     Silvam  nominat  vatet ,   ut  timul  pingat  paicen- 
tium  tranqnillitatem  et  tecuritatem;  cf.  Esech.  34, 25.    Ad  alterum 
vero  argumentum  quod  attinet,  id  quam  vannm  tit,  ostendet  hic 
Jeremiae  locut   60,  19:    na^'^'^    w*3-bftt    iM^^tD-^-nfit    '•nMiDn 
1A1  ft^atni  b^Q^^^n  et  reduoam  leraelem  ad  poictntm  tntfm,   et 
paecetur  Ca^melum  et  Batanitidem  cet.     Ipte  Hitsigiut  verba 
,  ^yyc  cet.  ad  Jovam  refert  in  hanc  tentefttiam :    haditant  eolue 
eiham  im  medio  Carmelo.     Quae  opinio  vel  propterea  ett  reji- 
cienda,    quod  Jova  et  habitare  et  inttaurata  repubiica   et  urbe 
tancta  habitaturut  etie  credebatur  in  SionOj  minime  vero  in  Car- 
melo;  ct  vt.  11  tq.   4,- 1  tqq.  7  tq.     Aceedit,    quod  verba   tiy^ 
^V)^  ?[^na  ^;;^  ^:a9  manifeittt  retpondent  verbit  ^9b^^)  |^^  ^^;, 
atque  ita  in  eundem  cum  iilit  tenium  debent  explicari ;  tt  omnino 
locut  parallelnt  Jeremiae,  qui  optimut  hnjut  loei  interpret  ett.  — 
Retpontum  Jovae.     Ut  diebue  quihue  egre$$u$  e$  e  terra  Ae^  15. 
g^ptiy  videre  faeiam  eum  mirabiUaf  miranda  potentiae  neae  do- 
oumenta.     ^  referendnm  ett  ad  populum,  vt.  14.    Eundem  mutata 
pertona  retpidt  9|2-.     Pottlt  hoc  quidem  ad  hottem  referri,   colL 
vt.  16. 10.  et,  quoad  Singularem,  iilo  M^^^  vt*  12.    Praeferendum 
tamen  print,   qunm  vt.  16.  de  hottibut  in  Plurali  dicatur,   nee 
rarae  tint  pertonamm   mutationet.     Sic  ttatim  vt.  17.  et  10.  a 
tertia  pertona  trantitur  ad  ycundam.  —  Qut  nunc  loquitur  autio. 
vatet  ett  aut  populut;  ct  vt.  17.    VideLunt  mirabilia  illa  (vt.  16.) 
popuUy  et  pudore  afficientur  ah  univerea  potentia  $ua^  excident 
tpe,  quam  repotitam  habent  in  maxima  tua  potentia;  poneni  mo- 
fi«m  ad  0$^  obmntetcent;  aure$  eorum  oheurdeecent^  obttupetcent 
popnli.  —  Lingent  pulverem,  ut  eerpene^   tupplicet  in  pulveremir. 
te  protternent,  cC.Pt.  72,  9.;  ut  repentee  terrae^  in  terra,  anguea 
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(Dent.  32,  24.)  trewdioent^  trepidi  exibaol  ex  clau$tri$y  muui- 
meiitit  ttitf ,  fe  fuaqu*  trtdituri  Tieftoriboi,  cf.  Pf.  18|  46«;  ad 
Jovum^  deum  noetrum^  trepidabunt^  trepidi  venieat,  fettioabuDt, 
coDitructio  praegnaoiy  ui  Hoi.  3,  6«,  ubi  cf.  not,  et  tiwuhunt  /e, 

18.  Jora,  mutata  periona  ut  fupra  ra«  15.  — ^  ,,Vatea  tantorum,  quae 
in  populum  Uebraioum  Jora  conferre  promittit,  benefioiorum  eo- 
gitatione  in  admirationem  abreptui,  in  laetam  exciamationem 
erumpit*^  (Roi.)  bano:  Quie  ^t  deu9y  ut  tu^  condonane  commie^ 
«tini,  et  praeterieney  impunitum  tranemittena  deUetum  reliquiie 
peouUi  $ui?    Non  retitut^  in  perpetuum  iram  euam^  cf.  Pi.  103, 

19. 9i ,  nam  deUctatur  gratia^  benignitate,  clementia.  —  It^ruu^mi' 
eerehitur  noetri^  pedihue  calcahitf  iupprimet,  contemnet,  non 
ulciicetur  coMMttia  no$tra;  et  projieiee^  mutata  periona  ut  ti. 
15.  17.,  tn  profundum  marity  iempiterna  oblivione  delebit  omiiui 
pecoata  eorum»    ^XO  adrerbialiter  poiitum.    Alii:  reveftetuTy  non 

20.  ampliui  aYeriui  erit  a  nobii,  Ad  rem  cf.  Jet.  43,  25.  —  Pra^» 
$tahi$  fidem  Jaeoho^  Jacobitis,  gratiam^  bcnerolentiam  AhrahamOf 
ejui  poaterii,  guae  jurando  promisieti  patrihue  no$tri9  m  diehue 
pri$ci$j  antiquitui. 
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CAP.  1,1.  Interiptio.  Effatmm  in  Nineven;  Uher  vaHmniil. 
Nakumif  Eioo$ekiiae*  Rotenmttllcrat  inter  eeteroi  enDes  V.  T. 
itkros  •olnm  hune  aonet  gemin«n  praepoeitem  habere  epigraphen, 
quarun  priorem,  Mn^3  Mij^JD,  ette  qni  ndjeetun  pntent  ab  aHenn 
manu.  Vemm  non  duae  f nnt  inioriptionee,  quaran  utraque  idem 
fere  exprimat,  aed  una  ett  ineeriptio  duahut  eonstani  partibus, 
quarum  prior,  in  quotnam  eHtumy  posterior,  appos^one  eohae« 
rens  com  priore,  m  qno  profeeium  $ii  yatieinium,  dieit.  H^Ta 
nn*>p,  ut  i^  Mlda  Jes.  13,  1«,  ubi  cf.  not.  li^ipb^  Galiiaeae 
Ticus  Tidetur  fuisse,  Testts  Hieronjmus,  qni  in  prooemio:  ,,£!• 
eesi  (Uelcesi,  Elcese)  usque  hodie,  in  Oalilaea  Tieuiusi  pamui 
quidem  et  vix  minis  Teterum  aedifieiorum  indicans  Testigia,  sed 
tamen  notus  Judaeis  et  mihi  quoque  a  eireumdueente  monstratus,** 
Quod  testimonium  non  potest  infiringi  eo,  quod,  quo  tempore 
Nahum  Tates  oxstitit,  Israeiitae,  ut  deineeps  Tidebimus,  dudum 
erant  in  exsilium  abduetL  Doeent  enim  quae  narrata  leguntur 
2IUg.  17,  24  sqq.  (ef.  2Reg.  24,  14  sqq.  25,  11  sq.  22  sq.), 
Israelitas  non  ad  nnum  omnes  patria  ab  Assjrits  expulsos  essst 
sed  multes  fuisse  superstites.  Nee  miri  quiequam  habet,  JoTae 
Tatom,  ortn  Israelitam,  oTerso  regno  patrio,  causam  egisse  Ju- 
daeomm  popnli  frateral  nuper  afllieti  ab  iisdem  hosttbns,  a  quibus 
in  ealamitatem  tracti  erant  pop«ilares,  Israelitae.  De  Wette  mallet 
qnidem  fidem  babere  Cjrillo  Alex.,  qui  ad  1,  1:  SQaoi^  Naoifi^ 
Tov  Ani  Xfjf  *Ehctai'  naififj  ii  erfJri/  navrofg  nov  t^g  *TovSai(et 
Xc^oc*  Sed  noB  eadem  auctoritas  Cjrilli,  quae  Hteronjmi,/qui 
ipse  Tidit  looum.  Praoterea  ineertae  interpreUtionis  Tidetnr  illa 
rcuT  ^lovialwf  xAffa.  Alii  li^pbt}  «•••  Tohtnt  (ji^t  Ticum  haud 
proeul  ab  eo  looo,  quo  antiqua  NiniTC  fdt,  in  orientali  parte 
Tigris  sitnm,  in  quo  otiamnune  oetendant  eepulerum  Nahumi  et 
magna  Teneratione  persequantur  (ef.  Asfemani  bibl.  or.  i.  p.  526. 
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III,  J.  p.  352.,  Niebuhr  Idntn  II.  p.  362.).  RecCe  rero  «lu 
alioTom  quoqne  yiroriiBi  in  eeero  eodlee  eoBmemoreloniM  raiique 
meritie  eelebrium  lepulera  etiamnum  moneCrari  in  oriente  moneaft, 
ex  aTite  teilieet  eed  ineerta  plemmque  ae  nulliui  auctoritaftie 
traditionet  imo  fieri  etiam  poeie,  ut,  qunm  Nahuroi  vaticininm  dft 
eonftra  NiniTen,  in  hujue  urbit  vicinia  eepulcrum  ipeine  raftie 
quaeeiTerit  euperttitiofa  nonnullorum  pietai,  locoque,  ubi  illnd 
repertum  finxieeet,  ipinm  dederift  loeinomen,  quod  in  Taticinii 
interiptione  reperiatur.  Sane  etiam  Jonae  eepulcrum  etiamnunc 
monttraftur  prope  Ninum!  Aeeedift,  quod  nullum  in  oratione  to- 
etigium  reperitur,  quod  eam  in  ipta  terra  Attyria  tcriptam  eeee 
probeft  ita,  ttft  aiifter  ttaftuere  nequeat.  £  eonftrario  ifta  eomparafta 
eeft  oraftio,  nft  inter  iptot  Jndaeoe,  eerte  in  eorum  Tieinia  ediu 
Tideatur.  Quod  Hiftiigiue  eft  alli  neganft  Nahumum  antnrum  laitee 
ftaiia  proferre  infter  medioe  Attjriot,  id  nulliut  ponderit  eete, 
exempla  doeenft  Jeremiae  eft  Eieehielie.  Ceterum  quamquam  reete 
nomen  gentile  ezprettit  Uieronjmne,  tamea^  uft  in  ^no*i^23  Mieh. 
1,  I.,  Jod  ad  iptum  Tici  nomen  Tidetur  putatte  perftinere,  niti 
maTit  exietimare,  Hieronymi  tempore  nomen  paullo  aliter  atque 
anftiqniftut  pronunliatum  ette,  quo  referendiim  eet  illnd  quoque, 
qnod  Graeci  et  Hieronymut  Koph  efferunt  cum  E  TocalL  Haee 
do  paftria  Taftie,  Qoo  tempore  edifta  tit  oraftio,  haud  difiicile  ett 
ad  intelligendum.  Nam  quum  2,1.  (cf.  1,  0.  12.)  Judaeit  ab 
Attyriit  bellum  iilatum  fulete  dicaftur,  pjraeter  eam  Tero  expedi^ 
ftionem,  quam  eutoepift  Sanheribnt  (2R^.  18,  13  —  20,  3.  cf.  Jee* 
36, 1  —  38,  3.  2  Cbron.  32, 1  —  24.),  ab  Aetjriit  in  Judaeam  fiteu 
eift  nulla,  tequiftur,  nft  eeripft»  eift  oraftio  potft  intignem  illam 
eftragem,  qua  Aetjrii  anno  regnantit  Hitkiae  deoimo  quarto  prope 
Hieroeolyma  affeefti  eranft.  Qnod  idem  ftemput  fere  indieanft  qnae 
legnnftur  3,  8  eqq.  „Aft,  Inqnift  Jaegerut  (de  ardin»  prophstmr. 
min.  cltromoL  P.  IL  p.  4  tqq.) ,  nobit  quidem  mirum  Tidereftur, 
propheftam  tantae  rei,  tantam  epem  exeitantit,  nullam  feebte  men- 
ftionem,  eundemquo  Attjriot,  clade  itta  taltim  attennatot,  tiilegrot 
(D^^^bu?  I,  12.)  appellatto;  ted  finge,  prophetam  tune  temporit 
oraeulum  tuum  protulitte,  qnum  Sanheribue^  Hieroeoljmie  inttani 
atqne  dedltionem  urbie  imperant,  et  regem  Judaeorum  et  ipeum 
eoium  numen  tut^lare  per  nnntiot  atque  literat  laeeeeereft  atque 
proteinderet  (cf.  2Ileg.  18,  10  tq.  10,  10  tq.),  tnm  omnia  erunt 
plana.    Qute  enim  oraenlo  intunft  ree  aftque  tenftenftiae,   eae  huie 
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tempont  moineiito  aptiMimai  omo  inveniof,  «t  mire  etiam  eonTe- 
ninnt  cum  iii,  qnme  et  Jetaiam  et  ipram  regem  HUkiam  tune 
tempiHrie  eentieae,  aperatse  atqne  eloentoa  eate  biftoria  perhibet; 
et  Nah.  1,  2  fq.  eoU.  2Reg.  19,  14  eq,;    Nah.  1,  7.  eoU.  2Reg. 

18,  22.  19,  19.  31.  2Chron.  32,  7  gq.;  Nah.  I,  9.  II.  coU.  2Reg. 

19,  2X  27  eq. ;  Nah.  I,  14.  eoU.'  2Reg.  19,  6  eq.;  Nah.  2,  1  —3. 
eoU.  2Reg.  19,  32  eq.;  Nah.  2,  14.  coll.  2Reg.  19,  2t  fq.<<  In 
qna.eadem  opinione  Jam  fnit  Hieronymni,  qni  1. 1.  „Mieheam  ee- 
qnitnr  Nanm,  qui  interpretatnr  oon$olator.  |am  enim  decem  tri- 
bns  ab  Atfjriis  dednctae  fuerant  in  eaptiritatem  anb  Eseehia, 
rege  Juda,  tub  qno  etiam  nunc  in  eontolationem  popnli  trantmi- 
grati  adTennm  Niniven  ritio  cernitar.  Nee  erat  parra  oontolatio, 
tam  hit,  qni  jam  Aitjriit  terriebant,  qnam  reliquit,  qui  oui 
Ezookia  d0  tribu  Juda  ot  Bonjamn  ab  uBdom  koitibuB  obBido^ 
bantur^  ut  andirent,  Attjriot  quoque  a  Chaldaeit  ette  capiendot.^^ 
Sed  nuHiut  ponderif  tunt  argnmenta  prolata  a  Jaegero.  Tettit 
dadit  allatae  Attyriit  tota  oratio  ett;  tin  minut,  tamen  referen- 
dnm  vaticininm  ad  tempnt  ett,  quod  fuit  poit  illam  cladero, 
propter  loeot  tnpra  landatot^  de  qulbnt  aecnratiut  dicetur  infra. 
Verba  D^filblb  Dfit  nihil  obttat  qnominut  tlgnificare  jubeat :  etiamti 
deminntat  copiat  redintegrent.  Faltnm  ett,  quod  apta  omnia 
dicit  ad  Ulud  temput,  quo  Attyrii  nrbem  Hierotoljmitanam  ob- 
tidione  clautam  tenerent,  et  eonTcnienter  dlcta  ad  ea,  qnae  in 
libro  Regum  dieta  perhibeantnr  a  Jetaia  et  ipto  Hiilda.  Debuiitet 
ratet,  ti  dnrante  obtidione  tcriptittet,,JoTam  efftcturum  etie  di- 
eerc,  ut  hottit  obtidionem  omittat,  nt  qna  yenerit  via,  eadem 
reyertatnr,  quaUa  leguntur  2Reg.  19,  7.  28.  33.  Sed  nihU  tale 
in  hac  oratione.  Dicit  1,  9.,  non  bit  venturam  o$$e  oalamitatomy 
2,  1. ,  non  ampUui  invaourum  eM#  porditorom^  qualia  nec  repe- 
rinntur  2Reg.  18*  19.,  nec  dici  poterant  niti  obtidiooe  toluta. 
Neque  enim  tic  yerba  postnnt  inteUigi,  qnati  per  proyerbinm 
hottet  primum  prattentet  ttatim  ita  delendi  dicantur,  nt  de  reditn 
cogitare  neqneant.  Obttat  1,12.,  obttat,  quod  uniyersa  oratio 
yersatur  in  pronnntiandit  minit  in  Ninnm,  non  in  Atsjriot  prae- 
tentct.  Qnnm  yatet  Attjriomm  regnum  eyertnm  iri  pro  certo  dlcat, 
Hitsigiut  opnt  etie  putayit  quaerere,  a  qno  tempore  et  a  quibnt- 
nam  opet  Attjriomm  comminui  coeperint  ita,  nt  tam  certo  tpe- 
rari  pottet  eorum  interitnt.  De  Phraorte  (Herod.  1,  102.)  eogi- 
tari  non  potse.    Eum  eaim  una  enm  exerdtn  ab  Atsjriis  deletnm 
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Mnlto  minnt  oeeMionffm  orationi  daro  potuifio  expeditio- 
nem,  qnam  snfoeperit  Pharao  Neeho  (3Reg.  23,  200)  ^*n  ob 
aliai  eailvai,  quam  qnod  Jndati  oppresti  ab  Aegjptiit  non  potue- 
rint  laetari  de  eo,  qnod  Asfjrii  ipsotnon  ampiiuf  perfequuturf 
ImUo  effent*  Itaquo  reliquum  ette,  ut  oeeafio  quaeratur  In  alter- 
ntra  de  oppugnationibut  Nino  illatit  a  Cjaxare  (Herodot.  I,  103« 
106.)  9  earumque  eligendam  etie  priorem,  quod  in  potteriore,  qna 
Ninire  exeita  tit,  belii  toeiot  Medi  habuerint  Chaldaeot,  oratio 
autem  uniut  tantum  AttTriorum  hottit  mentionem  faeiat  (2,  2.  4.) 
rel.  Quae  omnia  praettr  '  neeettitatem  ditputata  tunt.  Quod 
regnum  Attyrium  interiturum  ette  pro  eerto  dieit  yatet,  ezW 
tantum  abett  ul  tequatur,  eogitatte-  illum  de  oerto  quodam  qni 
illit  immineret  hotte,  ut  tpei  eertitudo  in  tola  nitatur  elade  in- 
flieta  Attjriit  prope  Hlerotoljma;  neque  enim  dubium  ett,  quin 
breri  pott  illam  edita  tit  oratio;   ef.  1,  0.  12.  2,  1.  eoll.  Pt.  9. 

CAP.  I»  2  — 14.  Vt.  1  —  8.  Joya,  yindex»  qui  quamvia 
elemcnt  nihil  omittit  impunitum,  Jora  potentise tmut ,  eui  nemo 
potett  retittere,  benignut  erga  eot  qui  In  ipto  fidoeiam  ooUoeant, 
terribilit  yero  hottibut  tuit,  9 — 11«  Joya  non  permiMurua  ut 
denuo  inferatur  malum,  nrbem,  ex  qua  egrettut  ett  hottit,  eyer« 
tet,    12 — 14.  jugo  ejut  colla  Judaeomm  oripiet,   eumque  llcet 

3.  potentiitimum  deleblt.  —  Incipit  a  tententiit  generalibut,  qutbut 
dicenda  praeparet.  Deui  indignoHB  0i  vindex  ett  Jovay  vindex 
ett  Jova  ei  idenui  aeeiUj  ira;  vindex  tBt.Java  advereariit  taitf, 
yindietam  tument  de  adyertarlit  tuii,  ei  eervai  iram  hoeiiipia 
tMt«.  et^)j2  *^dignanej  aegre  ferent  injuriat  Iptl  iliatat ;  cf.  qnao 
tubjieiuntur.     Dj^b  ulcltoent  iilatat  injuriat.     ^t33  nt  Jer.  3,  fi.  12. 

3.  Pt.  103,  9.  —  Jova  ett  iardue  ad  trom,  ^i  wtagnue  poieniia^ 
ted  idem  mtgnae  potentiae,  ut  pottit  improbot  perdere,  ti  yelitf 
momento  temporit,  «#«  quioquam  inuUum  einii.  Jova,  in  iurbine 
ei  in  proeetta  ett  via  ^im,  ineedit  Joya  in  turbmo  cet.,  et  muieB 
ett  pulvii  pedum  ^»t,  et  nubet  caieat  pedibut.  Inda  a  yerbit 
Jova  in  iurbine  nfque  ad  yt«  7«  potentia  Joyao  detcribitur.  — 

A.Inerepai  mare^  ei  arefacii  Hlud^  ei  omnee  fluvioe  exeioeaiy 
tlmulatque  Increpat  eot;,  langueeeii  ipto  increpanto  Baean  ei 
Carmelum^  de  quibut  cf.  Am.  1,^2.  Mieh.  7,  14«,  ai  germen  Li- 

.  ^oiit,  et  quidquid  in  Libano  laete  germlnat,  ef.  Hot.  14,  7  aq., 
langueeeii.    iinibs«;  pro  sm^;'!!  ^*  potitum;  tL  Thren.  3,  33. 
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ibiqne  not  —  Monie$  eomiHoweniur  eoram  eo^  ei  eeUee  diffluuni;5. 
ei  efferi  »e  ierra  ooram  eoy   ei  orbie  ierrarum  ei  omnee  habu' 
ianie»  in  00.     Quod  liberiut  coram  eo  interpretati  •umat  niTDd, 
1^909  MOiam  efiieientem  exprimit*     £t^3  efferre  ee^  ut  Uof.  13,  I. 
Pf.  89, 10.  —   Coram  furore  e^e  quie  pereiaiai^   ei  quie  eon^o, 
eiiiai  in   ardore  irae  ejuef    Aeeiue  eju»  effundii  »e  ui  tgntt, 
ei  rupe»  rumpuniur  eorhm  eo.  —  Hie  tam  potens  deua  benigaua7. 
qnidem  erga  fuof  eat,  yb.  7.,    aed  bottibua  auia  pemieiem  affert, 
▼f.  8»,   quod  posteriua  yates  ita  dieit,  ut  non  Jam  generatim  lo- 
quatur,    aed   ante  oeuioa  liabeat  ipaam  Nineyitarum  urbem.     Be» 
nignu»  est  Jova^   prae»idium  die  angueiiarum^  tempore  ealaroi- 
toao,  ei  novii  qui  fiduciam  coUooani  in  ip»o.  —  Ei  inundaiione  f. 
redundanie^  yi  ineiuetabili  ^  ad  iniernecionem  deUhii  looum  ejue^ 
Nincves,  ei  hoeiee  ejue^  Jovae,  pereequentur  ienebrae^  grarissima 
mala.    Rosenmullerus :  ,,quemadmodum  ingens  aquarum  Tis  subito 
erumpens  omnia  seeum  rapit  et  prosternit,  sie  eopiarum  hoitilium 
impetu  Ninire  ita  delebitur,    ut  ne  loeuro  quidem  ejus  quisquam 
agnitums  sit^^    Ezereitum  hostilera  signifieari  inundatione  opinatur 
HiUigius  quoqtfe;  ef.  Jes.  8,  8.  Dan.  II,  22.  al.    Sed  quae  sequitur 
tenebramm  imago,  qua  eonstat  in  uniTersum  eaiamitates  exprimi) 
illi  interpretationi  nequaquam  faret     Halo  igitur  vim  ineUtcia" 
biiem  ezpriml  inundationis  imagine,  plane  ut  Dan.  9,  26.,  ubi  Tid. 
not  ef.  Ps.  90,  6.     ^r^^pd   tr^^l  nbd  ad  ▼erbnm  iniemeeionem 
faciei  heumeju».    Suffixum  in  ^^io^p^  Nlneren  respieit;  ef  ^)g;q 
Ts.  11«,  eoIL  not.  ad  Ps.  9,  13.     Loeue  Nineve»  non  videtur  eise 
loens  in  quo   sita   erat  Ninive,   sed  ipsa  urbs;    ef.  2,  8.    3,  4. 
Hesselbergus  ^2|^  non  eum  P|l3tt)  eonstralt,    Teram  ad  JoTam  re- 
fert  in  hane  sententiam :  cum  inunduiione  venii.     Idem  }«?.  Suf- 
fixnm  trahi  Tult  ad  rrb^,  quod  plane  absonum.  —  Quid  moUminio, 
conira  Jovam^  Assjriil    stulte  agitis,  Assjrii,   quod   repognatts 
deo  tam  potenti,  ejusque  Jamjam  experti  potentiam.     Iniemeeio^ 
nem  iile  facieij   quos  nuper  clade   affeeit  mox  ad  interneelonem 
delebit;   iton  exeurgei  bi»  ealamiia»^  non  permittet  Joto,  ut  tos 
noTa  in  terram  noitram  facta  irruptione  denuo  elTes  depellatis  ad 
calamitatem.    Nonnuili,  in  hia  Rosenmillleras,  Terba  priora:  quid 
cogiiaii»  de  Jova^  Assjrii?  „quaenara  Teatra  eat  de  deo  opinio^ 
an  putatis  enm  non  posse  perfioere,  quod  per  prophetas  minatur? 
Persuasi  secum    erant  iniolentiiiimi  Assjrioruflii   reges,    omnem 
potentlam,  dirina  non  excepta,  se  faeQe  soperaturos  atque  fraetu- 
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ros.  Ite  enim  Sennacheribm  de  InrMlharam  deo  per  legttoe  ad 
EEechiam  Jes.  36,  18  sqq.  37,  10  sqq.  Ne  ie  deoipiai  deui  iuu9 
et  quae  seqanafcnr.  Ad  tales  igitur  yerborom  jactationes  propheta, 
quidj  inquit,  de  Jova  cogiiaii$f  car  tam  in  ipsum  estis  inso- 
lentes,  ut  non  reformidetis  dicere,  non  posse  eum  praestare,  quod 
seeum  constitaerit,  non  posse  p^pulam  a  tjrannide  Tcstra  liberaro 
aut  contra  eam  defendere?^^  Idem  esse  alios  monet,  qui  Tcrba 
eodem  modo  reddant,  yerum  dicta  ad  Judaeos  habeant,  ,,qtti  talia 
sibi  formidarent  ab  Assyriis,  qualia  ab  iisdem  decem  tribubus  ae- 
cidissent,  e  patriis  sedibus  in  alienum  solum  ejectisi  maxime  quum 
Tiderent  Sennaeheribum ,  postquam  pluriroas  Judae  ciyitates  jam 
subegisset,  longius  semper  progredientem,  et  Jam  omni  conatu  id 
agentem,  ut  regni  caput,  Hierosoljma,  auo  imperio  adjieeret; 
huic  igitur  formidini,  pntare  illos  intcrpretes  oeourrere  prophetto, 
dum  nunquam  futurum  tBut  dicat,  nt  duplicem  plagam  Assjriua 
populo  Israeiitico  inferat;  abdactas  jam  teee  per  Salmanassarcm 
decem  tribus  in  exteras  terras,  non  autem  passurum  deum,  ot 
etiam  ^nnacheribus  tjrannidem  suam  in  duas  tribus  exerCeat, 
easque  exscindat.**  Veram  eogiiare^  moliri,  machinari  eontra 
Jovamy  non  cogiiare  de  Jova  cmc  n^m  ^fi)  ix^n  docsnt  qoae 
leguntur  vs.  II :  'w  rt9^  rrim  ^;  ^wn  t^l  .^^^».  Quae  ah 
RosenrouIIero  allata  est  interpretatio  aliorum,  ea  insuper  £Usum 
sensum  subjieit  sub  membro  postremo  'w  b^p^  fe(b«  Haec  enim 
▼erba  manifeste  expedienda  suut  ad  rationem  yerborum  quae  ha- 
bentur  2,1:  isniJi  -ja  '^'^Mb  "^S^f  ^''D^*»  l^i.  Quae  yerba  quam 
dicta  sint  ad  Judam,  luce  profecto  clarius  est«  cogitandum  atroqoe 
loco  esse  de  malo,  quod  aceidiuet  Judae^  non  quod  decem  tri- 
bubus,  yerbo,  cogitandum  esse  de  irruptione  in  Jndam  facta  ab 
Assjriis  anno  regnantis  Hiskiae  decimo  quarto.  Haec  igitur  ca* 
lamitas  ne  iterum  inferatar  Judaeis,  cautum  irl  dicltur  yerbls  Ub 
m^  b^^^^^  &^pn.  Qua  ratione  cautum  iri  putetar,  dicitur  yer- 
bis  proxime  praecedentibus  ^t^J»  H%n  ^rlbs,  et  snbseqaentlbas 
y8.10.,  delendls,  puta,  ad  Intemecionem  Assjriia.  Prorsus  ab- 
errant  a  yero  Rosenmiillerus  et  Hltsiglus,  qul  coIL  1  Sam.  26,  8. 
2Sam.  20,10.:  „non  oborietur  iteranda  calamitas,  sed  una  yice 
res  excldii  yestri  tota  conficietur.  Infliget  yobis  Joya  anam  pla- 
gam  tam  yalidam,  tam  horrendam,  ut  non  sit  necesse,  secandam 
aut  plures  adhiberi ,  nihil  enim  relinquet ,  ex  «quo  colligendaram 
yirium  spem  concipere  posaitis,  aut  instaarationem  yobia  poUiocrt.^^ 
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—  Nam  ui  $pimae  prn^pMj  atque  ui  vino  $U0  poiiy  connmeu*  10. 
iur  ui  iiipula  mridu  fUmo  muvMro.  ^**^^^  ^*^^^  ''^  U9quo  ad 
ophuu  perplexif  Id  ett,  eo  aiqiie,  «t  perpl^lale  ipinai  eeqiient, 
tplnanmi  inatar  perplexi;  ef«  lCfaron.  4,  27.  8  Sam.  ^,  19, 
Ferba  priora,  non,  nt  opinantnr  Roeenmnllema  et  aHi^  aeparataa 
nb  ^i^Vf^  aententiai  effiehint,  neo  oantau  reddnnt,  enr  tDoninmendl 
ilnt  Aiijril  (quao  oauia  Ti,  II.  ezprlniitur),  eed  appothlone  oo- 
baerent  enm  Snbjeeto  qnod  Inett  In  ^Sdtt,  et  nna  enm  tierbli 
nfo;  tfgd  modnu  deterlbnnt,  qno  eontnmendl  tlnt  boitet,  itn  nt 
nberitti  hie  ezponatnr,  qnod  Tortn  inperiore  panoit  dletnu  emt 
rttb^  ti^rt  rrlbd.  Delendl  enlm  dieimtnr  tlmnl  omnetbrtri,  n| 
eontnmantnr  eonjeotae  in  Ignem  tplnae  perplezae^  atqne  Ita,  nt 
pemieiem  non  raleant  deelinaro,  ted  tno  in  eam  Impetn  mant 
Tolentet  qnaai,  ebriomm  more.  Reote  In  rel  tnmmn  Kimohl: 
,,aeeidet  illit,  qnod  tpinit  perplexit  et  fanplieatlt,  qnat  enm  tol- 
Tere  non  potett  agrleola  timnl  omnet  In  Ignem  oonjieit;  fatnmm 
otty  nt  timnl  omnet  neel  dedantnr.  Simllee  Item  erant  ebrilt, 
qnl  tna  tponte  et  nemine  impellente  eoneldnnt|  nam  prottnt  tI- 
ribnt  dettitnentur.''  Rotenmf&IIerut :  ,yliand  diffitendnm,  ab  ebriit 
detumtam  fignram  bule  loeo  non  tatit  aptam  ette.  Nam  poetn, 
Attjriot  modo  propotnerat  tub  imagine  tpinamm  implieatamm, 
atquo  bano  imaginem  per  totum  hune  Tertum  eonlinuari,  indo 
apparet,  quod  In  potteriore  membro  ndhibetur  metaphora  ab  igne 
detumta,  qna  horrentet  fllae  tpinae  ad  inttar  ttipuIarunL.  aridamm 
tint  exurendae  et  pmraut  eontumendae.  Quare  Ineongment  ett, 
ut  Ittterteratur  tententia  quaedam  ab  hae  imagine  plant  ablndent.^ 
At  nihil  frequentiut  apud  Hebraeomm  prophetat,  quam  diTehm- 
mm  Inuginum  permiztio.  Violenta  ett,  quamquam  tentum  aptum 
praebent,  Hitxigii  haee  interpretatio :  etimmi$i  ut  epimae  alnt  por» 
pUxiy  ita  nt  diffieinimum  habeant  adjtum,  ut  aggredi  eot  nemo 
fadle  poirit  (e&  2  8am.  23,  6  tq.  Mieh.  7,  4.))  atquo  nt  humoTy 
rinum  ipeorum  humidi^  madidi:  oomoummUmr  tame^  «1  eiipula 
arida  ]ttt  i6»  adT.  referendum  ad  iibdM.  —  Cauta  dioertitil. 
Terbit  redditur/eur  deienda  tit  NineTo.  Ex  #o,  NinoTe,  exiiij 
qui  mmohinahatur  oomtra  Jovam  mo&mi,  qui  m%editabafmr  pomi^ 
eieuu  r\Wi  •s  #o,  NinoTe;  of.  m^pJ9  Tt.  8,  Non  itn  oapiottdn 
haee  Terba  etto,  q.  d.  ex  tnit  portii,  o  NineTe,  ezflt,  ted  hoo 
dlei,  ex  te  NineTO,  Attyria,  ortnt  ett,  tIk  eet  quod  «oneamui* 
Ad  rwn  rrtm  ^a^  rtn  cf,  eommatii  9.  Torba  priora.  Roton- 
Mtmureri  Commemt*  f^o/«  //.  ^^ 
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aulknis :  ,,4ietioiiea  r:p^  H^n^  by  :i«n  atque  ^?^^s  f  ^^  «vnt 
ci»ll«€tiTe  iatclligeiidM  i%  omnibiis  illis  rogibvt  Atsjrib,  qui  do 
«Tsrtenda  r«pubU«a  Jadaioa  coniUia  agitsrunt/^  In  qna  esdem  sen- 
tontia.est  Hitsigiui.  At  quum  ti.  9.  et  2,  1.  (ef.  l,  12.)  roanifette 
respieittur  nuper  fscts  in  Judum  inTtsio  Sanb^bi,  de  Ssnberibo 
l).OQgitindnm  esse  nobis  persuasum  est.  —  Vs.  12—14.  oadem,  quao 
TS.  9 — 11.  dizerat,  dieit  aliis  Terbls  ot  tta,  ut  ipsum  JoTum  lo- 
quentemi  indueat.  Reeto  Rosenmiillorus  ad  ts«  12:  ^Jam  sermonem 
oonTortit  ad  Hierosoljrmo  (imo  ad  unirersam  Judam)  eui  laeta  ao 
fiustai  Assjrriis  autem  oontraria  Tatieinatur.  ()uum  Tix  eredibilo 
JTid^etnr,  munitissimam,  opulentistimam ,  populoiistimam  urboai, 
Teg^Him  potentissimum  et  florentissimum,  eTcrti;  baeo  eoutra  in- 
■quit,  quantumcnnque  rebus  omnibus  ex  TOto  abundent,  sintquo 
ounctis  iis,  quae  ad  liellum  gerendum  requiri  possunt,  instmctis- 
.  simi,  nibilominus  oerto  futurum,  ut  JoTsna  potentia  fodliimo  ex- 
soindantur*^  Sio  dieii  Jova:  etiam$i  integri  sint,  plurimum 
opibus  Tsleant  Aiiyrii,  et  tte,  tam  muUij  tantas  babeant  copias: 
oi  $iOy  id  cit,  quamTis  tantas  copias  babeant,  tondobuntur^  ex- 
iseindeoturi  tollentur,  et  praeteriiunt^  peribunt.  Affiixi  te^  Juda, 
mn  affiigam  te  ampUue.  ^'^xAp  DM,  poterat  enim  tam  potons 
poiicnique  populus,  qualis  erat  Asiyriorumi  Tires  dade  apud 
Hierosoljma  accepta  deminutas  £icili  opera  redintcgraro*  Sod 
ne  opus  est  quidem^  bao  dc  re  cogitare.  Nihii  alind  didtnr, 
quam  plurimum  opibus  Talero,  praepotentes  eise  Asiyrios,  quales 
nemo  negabit  eos  etiam  post  iilam  stragem  fuisie«  fi^a*1  |dl 
Hitsigius:  et  eie^  igitur  maiJErt,  utpoto  integri.  Quod.  misero 
languet  )d  t/o,  adeo  signiiicat  potius,  ut  in  illo  non  ita^muUi; 
of.  Job.  9,  25.  1  Reg.  10,  12.  Possit  otiam  1d  prius  respondero, 
alteri  in  bano  sententiam:  eiiamei  integri  sint,  tamen  quam 
mulU  sunt,  tam  multi  iondebuniur.  Quae  est  Hesselbergi  intor- 
pretatio.  Scd  prior  illa  simplicior.  Kdsteros  {Erl&ui.  der  keiL 
Sehrifi  p,  64.) :  eiiamei  incolumee  sint  ei  $io ,  ut  osse  Tidemus 
^oogitat  dc  AssTriis  praesentibus)  muUi^  tamen  sto,  ut  decroTi^ 
tondeiuniur.  Qvod  justo  iibcrlus.  Ad  q^Va;  cf.  Jes.  7,  20»  ibiquo 
not.  ^^1  propr.  et  praeieriHi^  peribit,  Assur  (Hieron.);  of. 
^nigb  Ts.  13.,  ^^ib^  rel.  ts.  14.;  nisi  moTis  cogitaro  de  illorum 
frindpo  ba^*>a  yiP*»  nafj  r^^n'^  i;  n^n  ts.  ll.  Sed  praestat 
prius,  ob  Plwaiia  proximo  praeoedentia*  Hitaigius  Subjectum 
laoit  stipulam,  ts.  10.,  inepte  profeeto.     Uosselbergus  Torbum  im- 
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pcinonaF^ter  poKftnm  J<iifie«e,  q.  d.  €t  aetwm  erii^     ^'.3^  ^«1  Bfiin* 
plieiter  et  affiixi  te  (ef.  nj»^  n.  14.),  Tel  «t  afflixi  U  (ef.  R 
gr.  •iDpl.  p.  662.  eolL  Mieh.  7,  8.}.     Suffixuin  referendam  ett  ad 
Jndtm,   cf.  2,  I.     Refpioitnr   irmptio,    qnam  AMjrii  fecerant. 
^^  ^S^if  fi^b,  id  ett,  non  permittam^  ut  talem  inTMionem  iterum 
faeiant   Hitzigiui  -jnjyf  hthet  Praeteritum  relatlTum,  quod  arctiua 
eohaereat  eum  *l^^i«  Suiiixam  autem  referri  Tult  ad  Aitjriam  in 
hane  intnUiam  tententiam:  et  affligam  #e,  Anyria,   non  affligam 
te  ampUuM^  aiTligam  to  ita,  ut  non  opui  faturum  lit  altera  af« 
flietione.  —    Et  nune   drfringam  ju§pmt  eJuB^  Aftjril,    ds  /«,18. 
Juda,  jirgum  ah  Ai^jrio  tihi,  Juda,  Impotitum  fraetnm  di^traham 
de  eollo  tuo,  ef  vincula  tua^  quihut  tn,  Juda,  eonttricta  ah  Ai- 
tjrio  tenerit,   rumpam.     De  Suffixit  rid.  ad  Terium  tnperiorem* 
Qnoroinui  euro  Hirzigio  vatem  deeem  trihut  alloqui  putei,  ohitat 
nexuf.     Recte  Rotenmiillerut :    «^vatet  eo  retpicit,  quod  Hitkiaro, 
regem  Jodae,  Sennaherihut  trihutarium  tihi  fecerat,  .2Reg.  18, 14.*^ 
tsN^a  i.  q.  nCD*iJD  Jugum.    LXX  et  Vulg.  pro  stnDto  legemnt  nni»», 
mlhnt  conTenienter  ad   -{^^9)9.   —   ,,  Apottrophe  ad  regem  hotti-  J4. 
lero,  eni  denuntiat,    deum  decreTitte  iptum  perdere,  et  nominia 
lui  merooriam  penitua  aholere/^  Roi.     Verum  ad  Aiijrium,  eoU. 
potfturo,  ad  Attjrioi,  haee  dici  putanda  lunt,  pariter  atque  ante- 
gre«ta;   cf.  ad  ^M  ti.  12.     Et  deeremt  de  te^  Attjrie,   Jova 
hoe:    non  eeminahitur  de  nomine  tuo  ampUu^y  non  teminahitur 
'  aropliui  tui  noroinit  temen,  lemen  qnod  tnhm  nomen  gerat,  no- 
men  tuum  non  ampliui  propagahitnlr ;  e  domo  dei  tui  exeeindam 
eimutaera  eeulptiUa  et  fueiUa;    paraho  eepulerum  tuum^  nam 
ieviefkiitiy  inTcntut  et  jutto  lcTior.     'W  nn5«J  ^^^^5  n^^Mi 
quemadmodum  ipti  etiam  Aifjrii  fecerant  aliorum  populomm  diit, 
2Reg.  19,  18.  Jet.  3t,  19.     'Tf^y^p^  Q^iDM  plurea  et  antiqniorea  et 
reeentioret :  faeiam  illud,  teroplum,  eepulerum  tuuwi^  q.  d.  ,,ipiUBi 
templum  erit  tihi   tepnlerum,    ut  neo   loeut  nee  dii   te  lerTara 
pottint,  ted  inter  ruinat  eorua  tepeliarit^'  (Ro**)»   ^^^*  ^^ff*^ 
19,  37.  Jet«  37,  38.    Ex  qnihni  timen  loeia  non  lieet  nllo  modo 
judieare  hune  quem  traetamut  loeum.     Ret  ipta  loquitur.     Aeee- 
dit,  qnod  jam  lupra  Tcrha  haeo  ad  Ai^iot  in  nniTennm,   non 
ad  Sanherihnm  dicta  eiie  monnimui*   Ad  T^S^Z  ^^  ^^'  ^*^*  ^'  ^^  ^ 
n^©n  nijSntin^  N^Jtfc^»}}  ^•'J^P.'^,  peneue  ee  in  landihuef  ei  in* 
ventue  maneuef  Jnito  leTior,  eoU,  ibi  not 

33* 


Digitized  by  LjOOQ lC 


506  Nahuin.    CajK  11. 

CAP.  II.     Vi*  1—3.   non  ■mplint   imimpet  Aisyriaf,  de« 

letnr;   retlilnit  Joya  IsrmelilM  in   •lalum   pristinmn.    4.  5;  de- 

tcriplio  yenientit   eontra  Nineyen   exercilnt  hottilit.     6,  7.  nrbit 

expagnatio.     8  — 11.  direptio  nrbit;  ineolamm  ejeetio.    12 — 14. 

l.epilogni.   —    Eoe0  in   mofffttet,    Attjriam  yertnt  titit,  peda 

nuntiiy  nuniianiii  Malntmn!    Age^  Juda^  ft%to%  die$  tuo$^  por^ 

$oho  vota  tual    nam  non  apipUu$  inoadot  to  vaotator;    totuo 

ox$einditurj  deletnr.     Fingit  yaltt  inilio  commatit,    eontpiel  In 

yerlieibut  hiontinm  Aitjriam  inler  et  Judam  inletjeelomm  ye- 

nienlet  ex  Attyria  nuntiot  exeidium  nuntiantet  Niniyet)   ef.  ti- 

milia  Jet.  52,  7.    Prortut  aliena  tunt,  ^ae  dooet  Rotenttullernt, 

,,dubio  proeuli  inquienti  Hitkiat,  quamprimum  Attjriomm  exer- 

eilum  protlralum  eomperii,  ae  non  mullo  pott  de  Sanheribi  eaede 

eerlior  fuit  faetut,  ea  per  uniyertam  Judaeam  nuntianda  eura?it, 

unde  omnibut  loeit  ineredibiVs  gaudium  exortum/^    Verba  'w  ^wn 

tinme  nunlii  an  yatit,    duUum.    Ad  rem  Rotenmiillerut :   ^dum 

urbt  Hierotoljmitana  ab  Attjrio  exercilu  obtetta  erat,  non  lienit 

eam  adire,  ibique  taerit  faeiundit  yaeate.    At  nune,  inqnit  pro- 

phela,  omnia  remola  tunt  impedimenta,  jam  undique  tecure  pro- 

Aeitei  Hierotoljma  lioet,  ibique  taeriAcia  offerre  eet*^^    Malo  tpe- 

eialim  inlelligere  tolemnet  graliarom  aetionet,  quemadmodum  quae 

pertolyi  jubentur  yota,  yota  tunt  fada  de  llberalione  ab  Attjriit. 

a.Ad  '^:»*)  Mb  *«d  ef.  1,  9. 12.  —  Adoeondit^  adyenUt  fraetor^  ex- 

pugnalor,  eontra  to^  Nineye;  euotodiondum  o$t  munimontuuij  eu- 

tlbdi  areem,  Attjrie,  luam!  aeeurato  oh$orva  viam^  obtenra,  qua 

yia  hottet  yenluri  tinl,  otiige  hmhooy  rohora  viroo  valdoj  inlende 

quanlum  polet  yiret!     y^tTS  Hitsigiut:   maOeuo  (Proy.  25,  18.), 

quo  tignificelur  populut,  exereilut  hoililit.      Quae   inlerprelalio 

firmari   polett  locit  Jer.  50,  23.,    ubi  Chaldaeut  yocatur  mallouo 

(tb^ttan)  totiu$  torrao^  51,20.,   ubi  eondem  wtaOoum  (yM)  oihi 

fui$$o  dicil  Joya*     Sed  durior  haee  mihi  tignificatio  yidetur  hoe 

nexu  (nlb^).    Alii,  in  hit  Geteniut:  di$porgofu.    Aplior  ad  rem 

fractor^  expugnator,  dettmctor.    Tl^S»"*^;  advor$u$  tOj  Nineye; 

cf.  1,  8.  II.     Recle  eum  Rotenmiillero  Hilsigiut  faltittimot  ette 

monet,   qui  Suffixum  ad  Jndam  referendum  pulent  yeteret  el  Ju- 

daeomm  interprettt*    Plane  ineptae  tunl  ab  RotenmiUlero  prolatae 

lllomm  inierpretationet.    Non  potett,  quod  tuperiore  yertu  yerba 

fteta  erant  ad  Judam,   ul  quae  hlo   leguntur  dieta  ad  eandem 

habew  te  eogere.    Identidem  mnlare  yatem  ad  qnam  yerba  fiMiat 
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penoium  tatit   raperqvt  TiAimoi  svpra.    Sed  qvod  ok  illa  ipta 
falMi  Interpretetione  netnm  Hitsigiiu  exiitimftt  ^^Ji»    quom  qui 
sobjieiantnr  Impeniti¥i  maseulini  MD^  reL  poetuientf  ^^}b  9  in  eo 
laleus  et  ipee  ett.     Saniteimttm   iliud  femininum.     Expugnttor 
louninet  mrU^  et  qui  jubetur  euttodire  areem,   obtenrare  Tiem, 
eingere  Inmbot  eet.  ett  urbit  fncob,  A$ifriu$.    ^^:S3  InfinitiFUt 
nbtolutut,  Tim  hebent  ImperetiTL    Verum  quee  eequuntur  Terbu 
ImperetiTot  ette  UitBigiut  Tere  monult.    Debet  enim,  ubi  eumu- 
lentur  Terba,  taiit  InfinitiTUt  moz  loeum  faeere  ImperatiTO.    Ce- 
terum  reete  RotenmiiUerut :  ^yil^wviitms  TUtet  NinoTitet  ad  uri^m 
deCandendam  exeitat.    Solent  qui  hottet  a  finibut  tuit  repulturoti 
aut  impetum  eorum  tuperaturot  ette  eonfiduntf  propugnaoula  un- 
dique  firmare  et  euttodire,  tpeeulat  erigeret  o  quibut  adTontantet 
hottee  eemere  pottint,  arma  tnmere,  et  ad  proelium  tete  pararei 
omnet  denique  eoUigere  et  rol>orare  Tiret.    Haee  omnia  eolUeite 
^faetiirot  Attjrriot  Tidet,  tednihii  quidqutm  effeeturot,  unde  eot 
talto  rident  eit  aeelamat  ^Uca^'  eet.  —  Nam  reducit^  rettituit|l. 
inttaurat  Jov^  tpkndormuy  prittinam  dignitatem  Jaooki^  Judae, 
t*otfl  9pUndor0m^    prletinum  ttatum    liraeUM^    deoem  tribuum; 
guod  wacuarunty  tpoliarunt,  rapinit  exinanlTerunt  00$^  Judaeot 
et  Itraeiitat  ovaeuantoMj   raptoret,    Attjrii,   el  pahuite$  eorum 
perdiderumtj  Tattarunt.    Vere  RotenmiiUerut :  „rationem  exereitut 
NiniTen  aggredientit  ad  eam  obtidendam  et  expugnandam  reddit 
hane,    quod  Jotu  priteam  populi  tibi  eari  dignitatem  reetituere 
deereTerlt;  quod  ut  effieiatur  priut  hottit  UUut  potentittimi  tedee 
ddenda  ett.     Neque  igitur  nexilt  hujut  Ttrtut  eum   lit,   quae 
praeeedunt  et  tequuntur,  Ita  diffieiUt  ett,  ut  tIx  InTenirl  pottit| 
quae  Seliroederl  erat  opinio.^    Sed  quod  Idem  praemittum  potto- 
riorl  liemittidiio  ^d  tignifieare  Tult  quampi$j  In  eo  errat.   Quem- 
admodum  enim  hemitticliium  vpriut  eautam  reddii  Tertut  iuperio- 
rit,  tie  potteriut  hemittichium  rationem  affiert  hemittichii  priorli 
hujut  iptiut  Tertut«     Si^Qi  reetituere^   ut  Pt.  86,  6.  Nnm.  lO^ 
96.  al.     ^pr^  L  q.  IT}^n^  Tt.  1.   ef.  Obad.  17.  18.    ibique  not. 
Verba  ultima  Roeenmiklierua:  „e<  propagimee  eorum  eorruperumtj 
dettruxerant,   i  e.  ut  reete  expUcat  Chaldaent»  oivitatee  gloriaa 
eorum^  i.e.  urbet  florentet,  quae  quatl  propaginet  et  palmitet 
ftttrnnt  Tltlt  JoTanae  (qua  imagine  populot  Uebraeut  tittitur  Jet. 
6,  1  tqq.  Pt.  SO)  IL),  hottee  Tattamnt  atque  oTerterunt.^'    Sie 
etiam  Hitiigiiit,   qnl:  „TlQea  ttt  terra,   Jec.  It^  10«  Jea.  5,  !•; 
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Tiles  suQl  fomiliae;  palmilet  earttm  membra.^^  Qua  lie  imagiM 
plane  oihii  «deit  ex  qao  eoiiigi  poMit  Tttem  eogiteete*  Proprie 
aecipieadi  suot  paimitee;  paimitei  Tero  eam  Tastaiie  dieantur 
lioitei,  metoQ*  dieuntur  Tattaue  terram.  Rettat,  ut  maie  Heeael- 
bergum    Sullixa    ad   NineTitae   referenda   potasfte  moneamue.  — - 

4.  Deaeribitur  jam  adTenteoe  contra  Nineven  «xereitue  iiostilisi  ts. 
4.  6.  ChfptuM  iieroum  eju$  ruber^  beUatoree  induti  ooceoj  im 
igne  faioium  sunt  ciirrtff,  fulgent  faieibut  eurrui,  quo  die  pmtai 
00$  ^  ooiiocat  in  acie,  ei  lanoeae  tremunt,  ^n^n^lZA  poetice  pro 
*  l^n^Zi.  Suffixum  referendum  Tei  ad  y^Dtl  ts.  2. ,  vei  ad  JoTam, 
Terta  euperiore  *memoratam ,  qui  lioo  exeroitu  utitur  ad  Astjrrioa 
puniendoe,  coii.  Jes.  13,  3*  Ad  Q-^h^  Roteumuiierut :  ,,cijpeo8 
eise  ait  rubroUy  Tei  quod  eum  coiorem  olim  cljpei  referrent  ad 
metum  ineutiendum  hostibus,  Tel  quod  sanguine  rubefaetos  clypeoa 
gestarent,  quod  signum  esse  credebatur  boui  miiitisi  .utpote  qui 
ex  faostium  sanguine  cljpeum  tinxisset.^^  De  ci/peo  tanguino 
tineto  cogitat  Wiikerus  quoque ,  Reaiw.  il.  p.  482.  Uitz igius  in- 
dieari  Tuit  igneom  enm  ruboro  conjanctum  fuigorem  eupri  cljpeis 
dbducti  (Jos.  Arch.  13,  12,  5.),  coU.  1  Macc.  6, 39:  c^  ik  taiikfiiw 
i  ^kioc  inl  zag  XQvaSig  xal  xaXK&g  AGniiag ,  tariXfit  xu  igrj 
Ai^^avrdSvj  xul  uatriiyaJliv  lag  XaftnuStg  ni^Qog*  Cf«  Virg.  Aen. 
2,  734:  ardentes  ciypeoe  atque  aera  mieantia  cerno.  Pottit  etiam 
de^nitore  eam  rubore  commixto  cogitare  clypei  obducti  corio 
taurino,  Uerod.  7,  91.  liiad.  5,  452.  12,  425.  al.,  uncto  oieo 
2Sam,  1,  21.  Jet.  21,  5.  cf.  Virg.  Aen.  7,  626  tq.  Para  UcTea 
djpeos  et  spieuia  laeida  tergunt  ArTina  pingui.  O^^^nxa  induii 
€0000  ^  sago  eoocineo;  cCi  Aciian.  Var.  Uistor.  6,  6:  in  conflicta 
indutis  purpura  {q>omui8a)  Tenire  neeesse  erat,  ut  coior  etiam 
aliqaam  graTitatem  praeferret,  et,  si  ad  hano  adtpergerentur 
sanguinis  guttae  de  Tulneribus,  terribiiis  existeret  hottibus,  ad« 

«  speetu  magit  sensum  penetrante  et  formidabiiiore.  Vai.  Max.  2,  (i: 
ad  dissimuiandum  et  oocuitandom  Tuinerum  tuornm  croorem  Poe- 
nicis  ia  proelio  tunicis  utebantur,  non  ne  ipsit  adtpectui  ejus 
terrorem,  ted  ne  hottibut  fiduciae  aiiquid  afferret;  ct  Jet.  9,  4* 
Hatth.  27,  28«  ^"jn  n^li^^n  xiM  non:  ign§  faloium  fulgent 
eurruM^  qua  ratione  sententia  eompieri  non  potest,  sedt  im  igne 
fateium  sunt,  id  est,  foigent  falcibus  ourrue.  De  curribus  fai- 
eatis  cL  Xen.  Exped«  Cjri  1,  8,  10.  Ceterum  falcet  esso  pMi^B 
pro  oerto  diei  neqoit;  Tid.  Lexx.    Possis  tamen  etiam  adquieseero 
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ia  certiore  BignifiMtii  fBnruie&toraB    chalTkt  beno 
runu     In  rorbit   ^dfr  Oh^a  iaoertnm  iitno  Sofllxiun  Gonitinu 
roforondi»    od    dnoom  ozoroitas,   on   AooaMtiTU  roforondof  od 
^'^)7,    Hosiolborgut:  nt  qmo  dU  parmtu$^  oonfootni  ut  (a  fobro 
oormi),   Qt  ii  nuptr  faotai  iit,  §um  intorfrototio   non  iolun 
lioguoo  logibui  repugnot^  yeruni  otiam  ooniua  proebet  tom  ion- 
guidttm,  ut  non  poiiit  exoogitori  longuidior.    fi^Ha  lane§a^ 
utpoto  fkotao  .0  ligno  ouproiiino ;  oH  fAiXta  (frazinui)  opud  Hob., 
iXajfi  (pinui)  Uoeiod.  Sout  Horo.  188.  de  lonoeii  froxineio  ot 
pineio;  oitot  do  lioito  obiogno  Virg.  Aon.  11,  667:  odverii  longu 
tmniverborot  obiote  pootui.     ^^^"^^1  tretauni  monu  quoiiot^o.  -— 
Psr  eampo$  inianiumi^  oitolo  ourou,  mozimo  oum  impotu  agitan-&. 
tur  ourruMj  oL  Jer.  46,  9»,  dioouriiiani  por  aroa$;    adopooiuo 
oorum  inoiar  flammarum^  ui  fulgura  dioourruni.    Utitur  Suflizo 
feminino  in  ^n^M^  rationo  habita  remm  quilHU  fnlgent  oumuu 
Failuntur  itaquo  qui  nd*)  hoe  iooo  pro  Feminino  haberi  putaat.  . 
—  Sio  deioripto  ezereiCu  hoitiii   ejueqne    apparatu  liellioo  jamo. 
ipetm  deteribit  urbii  expugnationem.    Rooordaiur  rex  Aiijriui 
prinoipum  ouorum^   auxilium   exipeeUt   a  prinoipibui,    dueibui 
iuli,  iod  fruitra,  eorruuni  duoee  in  oiii  ttitf ,  aoeurrunt  quidom 
eum  iuii  quiiquo  eopiii  ex  proTineiii  duoee  ad  urbem  obiidiono 
iiberandam,    iod  corruunt  oaooi  ab  hoitibui*    Proporani  iioiteo 
ad  murum  ojuo^  urbi^  oi  paraiur^  applieatnr  oiiioii.    ^^TI^  *^^\^ 
roeordaiur  rex  Assyriorum,  ofi  3,  18.,  prineipum  iuorumf  iporat 
auxilio  Tonturoi  eiie  duoei  iuoi.     lateUigendl  iunt  ducee  oum 
iuii  militibtti  in  yariii  regni  proyineiii  ooliooatL   .t}X]^d^!;na  1^3^ 
eorruuni^   proitrati  ab  hoitiboi  iii  viii  outf,    ottm  aocurrunt  ad 
eximendam  obeidione  urbem.    Pro  sij^3.^!brTa  Maiorothae  fir^^^na^ 
Sed  aptior  Piuraiii.     >(*^I!J^*   ^^^  prinoipoi,   iod  hoitei.     Nihit 
freqttentitti  in  hoc  ioriptore  qttam  perionarum  matatio;  yide  ante« 
greiia.    |:rrj:ij<in  AoettiaCiytti  iooi  qtti  poticur.    r-,  Nineyee;   ot 
1,  8.  11,  2,  2.    Nonnttlli  libri:  rm7j\n  ettm  He  lod.    !{3bn  qui^ 
quod  iogiiy  yinea,  teetttdo,  qua  uCttnCar  in  ttrbibtto  oppttgnandif.. 
Sio  reoCo  praeCer  alioi  Gooonitti,  Winemi,  de  WoCCe,  Roionm&Ue- 
rui,   qui:  „o^  paraiur  ab  hoito  urbom  oppttgnanto  log^raioiiliim, 
ittb  qtto  tooti  miiitoi  mttnim  oaboant.    Initramenta  boliioa  intel- 
Ugit,  quaiia  Romanorum  vinoao  aut  ioiiudinoi;^    Sohroodomi, 
qui:  „yidotur  notaro  lofliktMOM,    yel  aiiam  id  genuo  maohiiiam 
boUioam,  (pn  oppugnatorei  oomot  protogebant  oontia  tola,  qnao 
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UL  mvii  Tiibrabiiiiv;^^  quikiu  «ms  aAAunr  Kimdiiy  mijiu  Ter^ 
liate' 111111:  y,ett  tabnbllo  pfllilrai  obd«0ta,  ittb  qiui  cea  eljpeo 
qaodaa  teed  militet  ftdTertam  mietilia  oppidaaoram  ioTmdaiit  et 
moroi  eaboaot,    titeolioBtarqae  ttqae  eaoioalot  egant^    Ftbi 
tunen  U  interprolti  in  eo  tnnt,    qaod  Sabjeetam  ^H^}*  rerU 
eoi^em  illot  prindpet  fiieiant,  qoi  Sulijeetam  effidant  >6tt)d;  Terbi, 
«t  liio  prodeot  tentnt:  reeordaiur  rex  prineijnm  $uormmy  eroeat 
dnoet,  eot,  puto,  qai  in  orbe  tant,  Jabet  at  eont  md  tnettdm 
moenia,  Mami  iili  pree  trepidetione  et  f ettinatione -mi  vii$  tiiM, 
dam  proporont  ad  moenia,  properant  tn  mMmm  ejw  oet    Nam 
de  d  inteliigitar  ioeat,  nexut  In  iit  quae  tabjidantar  ^bn  f^rri 
oBUiino  pottniat  allqaid,  ^uod  portineat  ad  muram  defendendam, 
Bon  qaod  ad  oppagnandum.    itaque  Hittigiut|  qai  ^^ra>  et  ipte 
reCNrendum  ad  prindpet  pulat,  !|3ibrr  eolieet.  numum  militam  ad 
ddendendum  mumm  dettinatam,  praooidium  miliiaro  Tuit  dgni- 
fiearo,    eollato  l^ytn»    ita  ut  per  totum  hune  Tertum  non  op- 
pognatio  tod  propugnatio  deteribatur  urbit,  de  qua  ipta  propugna- 
tione  Hittigiut  etiam  Tertu  proximo  exittimat  Terba  fierl     Sed 
perperam  Judieatte  de  ilio  Hitsigium,  deteribi  iilo  expognationem 
potiut,  Tidebimut  ttatim«     £zpugiiatio  Toro  ti  deteribitur  Tt.  ?•, 
eadem  ut  deteribatur  Tt.  6.  neeette  ett;  hoo  enim  natura  pottulat 
neorot.   Adquieteendum  igitur  in  interpreUtione  ea,  quam  feelmua 
7.  tupra.  —  Poria»  flamumm  aperiuniur,   oi  palaiium  di$$oMiur. 
Rotenmullerut  Terba  ^nD3  DVinin  ^"3^:   ^poriaa  fiuviormm 
L  e*  portae,  quibut  hottet  flnminum  initar  omnia  inundantinm, 
irrumpant,  aporiao  $uHi^  per  aperturat  madiinit  beilieit  in  muro 
fMtat  eopiae  hottilet  inttar  fluTii  rapidittimi  in  urbem  Irruunt, 
Fbminibu$  hottet  magna  tI  et  Tehementi  Impetu  terram  aliquam 
inTadentet  eomparantur  et  Jet.  8,  7  tq.   69,  19.   Jer.  46,  7  tq.^ 
Quae  interpretatlo,    quam  de  Wettiut  quoque  tutm  fedt,    jutto 
audador  mihl  Tldetur,    Bx  eo  enlm,  quod  loeit  laudatit  diitqoe 
dmiiibttt  fluminibu$  oomparAntur  hottet  irrumpentet,  minime  to- 
quitur,  ut  portae,  per  quat  magna  hottium  eopia  irrumpat,  dno 
*    mora  did  poitint  poriao  fluwiunm.  Qua  eadem  diffieultate  labonit 
interpretatio  Hieronyid,   qul  portat  Inteliigit,  per  quat  ingeat 
NineTitamm  vumerat  egrodi  et  ingredi  toleret.    Sio  enim  iHe: 
^apertae  tunt  portao  NiniTae,   quae  ad  inttar  flnminum  habebnl 
dTinm  muidtudinem*'^     llonet  RotenmlUlcrut^    diot  Inttrpretot 
porii$  fluaiormm  indienri  oxittliMre  portat  urblt  titat  Juxta  fln- 
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i.  ••  6A  parte,  qaa  fluant  uukmy  siTe  qua  Qrbfl  tlliiatiir. ' 
Quaai  hoo  dioot«r,   hootoo  ingrodi  per  oom  portoM  iirhis,   quom 
Tigrio  prooteriobotiir.    ^Vomiii  quii,  inqiiit,  non  uitoiligit,  lotum 
rofidiiBiqoo  Tigridio  ouom  hootoo  ob  ilio  nrbio  porto  odita  potiao 
orooro  deboiosof^^     Q«id  Toro,  si  n^nmil  sint  deriTOtao  oz  Ti- 
grido  oonoloo  s«  fiMooo  (oC  od  Jon.  1,  2.),  nVimn  ^iib  portoo 
nrbis  sitoo  joxta  illao  foosos,  oooqno  portao  o  Nineritis  anto  op- 
pagnationoni  ad  aroondos  hostos  innndatao»  ab^liostibiu  Toro,  aqulo 
in  oliam  oarsani  doflozis,  siooatao  ot  aportoo,  at  a  Cjro  footam 
in  ozpugnanda  Babjlono  legimas  in  Xonot^hontis  Cyropoediaf   ot 
ad  Jes.  21,  6J     Qaoe  tom  altoo  et  latoo  mnros  habebat    arbs 
(Diod«  Sio.  2,  3.)  £Milias  expagnabatar  deriTandis  fossis  quam 
rampondis  moentbas«    Non  olwtat  haio  moao  interpretationi  ante 
memorata  Tinea  admota  mnro.    Niliii  inozpertam  oaiittaiit  op- 
pagnantos.   HitBigias,  qnom  soiant  lect«ros  hod  et  oaperioro  rorsa 
propognatlonem  nrbis  desoribi  pataro,  n^*imn  et  ipso  habet  pro 
fossis  aqaaram  deriratis  ex  Tigride,    sod  nVinin  nyip  a^ar" 
.  rmeiat  eoso  Tolt,  qaae  sint  a  NineTitis  apertae  ad  inandandam 
palatiamy  qaod  ipsam  indieari  oredit  Terbis  :(123}  ^'^^m.    Dabito 
tsmon  Tohomenter,  an  di$Bo1uium  roote  dioatnr  qaod  est  immim-* 
hm  paUtiam.    Nlbil  prolant  laadati  ab  Hitsigio  looi  1,  6.  Anu 
9,  13.    Cam  ^di$$obn  dieitar  polatiam,  aat  ifirtit  dieitar,   aat, 
qaod  Tidetor  proeferendam ,    di$toM   pavoro  oi    metUj    palatio 
moton.  posito  pro  rege  et  ^rooeribns.  — -  Post  aliqaam  paasam  8. 
porg^t  in  re  eoepto,  sed  ita,  at  nnne  potissim;im  deseribat  Nino- 
Titaram  eontameliam,    o|eotionem  in  ozsiiiam,    direptionem  ts. 
8  —  II.     Ei  oon$iituium   o$il    rotegiiur  ignominiose,    NinoTO, 
mhigitury  abdaeitar  in  oxsiliam;   ot  anoittao  tifuo  $u$pirami^  go- 
munt,    im$tar  vooi$  oohmbarumj    oolnnibaram  instary  foriumi 
poetora  $ua.    ^iatn^  ei  coneiiiuium  eei^  stat  sententia!   oL  lis; 
Dan.  6,  13.    Qaa  sententia  (sio  enim  jadieandam  ost},  postqaam 
paallam  institerat,    noTnm   oapit  dieendi  initinm.     Coneiiiuium 
e$i  interpretatur  Hitsigins  quoque;  is  Toro  pro  (&lso)  si|a  supo- 
rioram  Tersuam  oxplieatkono  indieari  hoo  Torbo  pntat,  oar  irrita 
fatura  sit  propagnatio  NinoTitamm.   RooenmlUloms:  ei  Uoei  oon- 
$iiiuiu$  $ii^  so.  qni  dofondat  nrbom.    Qnod  ploao  Tiolontnm  ot 
arbitrarinm.     Oesenins  in  lex.  man.  p.  081.  852.  non  dnbitaro  so 
dieit,  qain  ^^iry  oommati  praooedenti  jangendom  ot  a  rad.  33^9 
arab.  ^,^  fluxit  repokendam  sit,  in  hano  sententiam :  oi  palaiium 
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di9$ol9etur  t  diffiu0t.    lu  tamo  ■upenraoaneani  Ttrbum.    Conta 
•erTttii£ii  sao  loeo  eoque  iiio4o  inteUeetiuii,  qao  lolellexiaivfii  noo, 
non  eerel  idonee  yu    Ad  rtn^%  yere  Rofenoi&iienis :  ••LadoT.  do 
Dien  (qaem  seeuii  sont  de  Wetie  et  alii)  interpretotar :  Mtuoeimr 
in  oapiiviiaiem.    At  quia  Terbam  n]b|  in  Piei  constanter  roiegoro 
Signifteftt,  li«  U  Pjfd  eaa  Kimefaio  reetias  Imud  dubie  exponitnr 
reiegiiur  (NiniTe),   ignominiose  n  ▼ietoribus  traetotur,   tsnqaaas 
infimse  eonditionis  lemina,  quemmdmodam  Bsb/lon  Jes.  47,  3  »q. 
imagine  «nciline,  faeie  et  eraribas  nudatae  abdueenda  sistitar;  of. 
infira  3,  6.^^    De  nn^^H  apad  nemiaem  aeeurate  expositam  Tidoo. 
jnb9Tl  hio  est  /aoere  ui  aliquis  oioondaij  eurgai^  L  e,  leoo  ema 
$e  moveai^  dieoedai^   i.  e*  a^igere  aliqaem,   ito  at  nnb^h  sit 
eurgerOf  looo  iuo  ee  wteverej  dieeedere  oogiiur^  ahigiiur;  tt  not. 
ad  Jer.  21,  2«    Ridieaie  Hitxigios  dao  liaeo  Terba:    oeeolta  poot 
maros   et   fossaa    deffrehendiiur   ei  eureum  irahUur^    ut  piseia 
hamo(!).    Ad  ea  qaae  sabjielantar  Uieronymas:  ^^ameiUae  Nimive 
per  metophoram  minores   arbes  et   Ticalos    ot   easteiia  inteilige. 
Vei    oerto    captivae    muiieres    gement  ante   ora   Tietoram^^  oet. 
Praeferendam  posterius«    Siititur  urbs  regia  imagine  reginae,  mu- 
lieres  urbis  imagine  sistontar  aneiiiarum  iliius.    Attamen  anoiiiao 
non  necessario   habentur  pro  malieribos  arbis«     Regtnae  enim  de 
stata  suo  deturbaUe  reete   tribuuntur  aneiilae  deplonintes  liiius 
O.lnteritum.   —  Nineoe  erat  ui  pisoina  aquarumy   ingentl  referU 
maititadine  hominum,  qul  ad  eam  uadiqae   confluxeraot,   inda 
a  dieiui  quibus  exniiiii^  quibas  condita  est;  ei^  at  iUaOf  «qttMf 
/ugiunij  diffluunt  jam,  diiabitur  isto  multitudo  Incoiarumj  j^Miatel 
eiaiel^^  aceiamatur  fngientibus;    e/,  sed  nemo  reiro  $e  veriii^ 
subsistit  in  fnga,   ut  Jer.  46,  6,    De  Incolarum  Nineves  iogentl 
multitttdine  ef.  infira  3,  15  sq.  Jon«  4,  II.  coiL  ibid.  I,  2.  3,3. 
et  ad  hos  locos  not.     M^n  ^»^»  pro  £t^n  1^^  «S^a.     Verba 
rrb^  Tl)S9  Uitsigius  ne  quis  ad  pi$oe$  dicta  liabeat  monet,  per 
jocum,  erederem,  nisi  esset  Ultsiglns.    Uesseibergus  quod  iasoiitum 
Toeat  9nb9  metum  et  payorem   indicaro  ▼ocantium  dicit,    quao 
lO.serlbens  dormitasse  yidetur  Tir  bonus.  —    Vocantur  ad  urbem 
diripiendam  Tietores.    Diripiie  argenium^  diripiie  aurum/  nuUue 
e$i  finie  ih»$aurorum^  divitiae  sunt,  adsunt  omnts  generie  mso- 
rum  preiioeorum.    irrnovi  apparaiuOf  thesauri.     Ante  n^d  Ultii- 
gius  cogitando  repeti  Tuit  b  in  hunc  sensum:   nalius  finis  est 
thesaarorumi  divittarum  cet.    Verum  quam  quod  subjidtor 
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g#N«rtf  ett.  eAndem  fere  nelioDen  ezpriauit,  qiuuii  expriniU  iilud 
ntdUtB  e$i  finu^  praeitel  adquieeeere  in  neetre  interpreCatione : 
Ueeeelbergu«  Terbe  perperem  interpretetue  eet.  —  Va$iiia8  elil. 
puMtiiie*  ei  vacuiiai^  TafU  et  Teeua  ooinie,  ei  eor  Uqutfaoium^ 
eniai  abj«eti,  firaoti  in  eumma  rerum  decperatione ,  ei  vaeiUaiio 
genuum  prae  defeetione  animi  et  debiiitate  oorporie,  ei  vuliue 
onmium  reirahuni  ruboremj  nitorem,  palleaeunt  prae  terrore. 
idem  deeeribendi  genue,  quo  ouwulantur  eine  Verbo  SulMitantiTa, 
Tid.  3,  2  eq.  al.  nj>id»f|  np^^ia,  ,,geminatio  duorum  ab  uno  Terbo 
deriTatoriim  nomiuum  (ejuedem  •igoifieationii  et  eimiiie  eoni)  in* 
tendit  eermonii  ewphaein,  faeitque  ad.  rei  atrooitatem  fortiue  ex- 
primendam.  Simili  ratioue  coojunguntur  Eseoh.  0,  14.  m23U9 
nmtT^^  et  Zeph.  1,  15.  n^iuia^  mthio.^^  Roe.  of.  etiam  n^Stt^ 
nntfl  ief.  29,  2.  al.  Ut  pro  SubttantiTo,  propr.  pro  Neutro, 
habeae  etiam  nj^>^^  poftuiare  Tidetur  nezue.  Ad  Terba  uitima 
cf.  JoeL  2,  6«  et  quae  ibi  obtenraTimui »  item  ad  quatuor  uitima 
membra  iliad.  3,  31  iqq.  10,  10*  95.  375.  15,  280.  —  £piiogue.  la. 
Vaetata  urbe  loeum  ubi  tita  erat  cireumipieit,  ineuitane  doTietie 
Atfyriie,  ts.  12.  13.  Ubi  nune  eet  iueirum  ieonum^  ei  paeouum 
idem  leuneulorumf  ubi  ambulabai  ieo^  ieaena^  eaiulue  ieoni$f  ne^ 
mine  ierrente?  ^tD»  conetruendum  cum  tStb.  Seneue  apertue.  -^ 
Recte  Rotenmiilierue  antc  iiaeo  Tcrba  cogitando  repetendum  eeeo  js. 
monet  Tei  ez  priori  Toriue  euperiorie  hemietichio  ubi  eeif  tcI  ex 
potteriori  u6i  vereabaiur.  Leo  qui  diiaoerabaij  rapiebat  pro 
eatuUg  euie^  ei  qui  euffoeabai  pro  leaenit  euie^  ei  implebai 
praeda  caoernae  euae^  antra  eua,  ei  iuaira  eua  rapinaf  — 
Seotentia  extrema  repetit  quod  caput  eat  orationb:  NincTcn  eeeel4. 
delendam.  Partim  proprie  loquitur,  partim  improprie,  imagine 
uteoi  Tcriuum  euperlorum.  £n  me  advereui  /e,  id  eet,  ecce, 
aggrediar  ego  te,  dioium  Jovae  Zebaoih  (ejteroiiuum)  ^  ei  cow^ 
buram  in  fumum^  ut  in  fumum  abeant,  ctfrrife  ejue  (mutata 
persona)  bellieoi,  ei  leunculoe  iuoe  vorabiiy  abiumet  giadiue;  ei 
exeoindam  de  terra  praedam  iuam^  neque  audieiur  ampUue  vox 
nuntiorum  iuorum.  ?j^b«[  «sm,  ef.  eadem  Tcrba  3,5.,  item  ^ssn 
it-^bN  Jer.  51,  25.,  n^^:^  ^aan  Eaech.  28,22.  De  n^lfitM  mm 
cf.  ad  Jee.  1,  9,  coil.  not.  ad  Pi.  35,  23.  Verba  fi^yj^  «n^aonf 
na;D*l  RoeenmiiUerue:  „e#  ardere  faciam^  comburam  fumo  cur^ 
rum  ejue  L  c«  euceendam  igne  magnum  fumum  emittente  cnrrue 
beiiieoey  undo  depugnare  solebant  prindpee  tui.    yio»:^  in  fuma 
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i  e*  igM  ■aKimo,  onjiit  fuaus  proeiil  cooipieUtor,  tt  yeniM 
ooehmi  aioendet.  Choldaeoe  imtt7il)}a  t^  potuit.^^  Biele  quood 
f^SfM'  Choldaeni  liberius  tontom  Torbum  reddidit  f^9Z  aeoir- 
piendom  ut  supro  «eeepimue;  ot  Ps.  37,  20:  ^b^  *pi»^,  ^h^  eva^ 
n»$eunt  (improbi),  in  fwmmm^  L  e.  ito  ut  quMl  in  f omnm  abeoat, 
ooMOteimf,  et  aUo  ibi  londoto.  Ad  rem  of.  Ps.  46,  10«  In  Su£- 
fixo  ^^  referendo  ad  Niniyen,  trsnsit  od  porsonim  tertiom,  mox 
reditums  od  seenndam.  mdKbd,  in  quo  efferondo  ▼oriont  libri, 
pronuntiondum  videtur  nddfit^:q  (ef«  rOld  Ps.  139,  6.))  Tel  nun^ 
tiuM  tuuMf  Tel  (defeetlTo  seriptnm)  nuntii  tui^  onm  Snffl  moso., 
ad  quod  ef.  ^nqb  1,  13.,  ^^jb»  rel.  ibid.  ts.  14.,  item  fBmininum 
ezceptum  a  masculino  2,  2.  Reete  Uieronjmus  tria  ultima  membra 
sio  est  interpretatus :  „nequaquam  terras  ultro  vastabis,  nee  tri- 
buta  eziges,  neo  audientur  per  proTineias  tnas  emissarii  tuL*^ 

CAP.  IIL  Retractat  supra  dicte,  sed  ita,  ut  addat  no?a,  . 
oausam  aflbrat  imminentis  exoidii  ts.  1  —  7«,  exemplum  proferat 
alius  urbis,  quae,  quamquam  munitissima,  tamen  sit  Tsstata 
8 — 11. ,  Tana  dicat,  in  quibus  fiduciam  coUopent,  praetidia  Ni- 
BtTitarum  12  — 10.  Quod  srgumentum  fotiut  Rotenmfiilerut  de- 
scripsit  Torbis  hu:  „Perstat  in  descriptione  funettissimi  cxscidii 
^potendstimae  urbit  NincTet,  cujut  Tariat  commemorai  cautat, 
Ijrannidem,  cmdelilalem,  fraudet,  rapinat,  nefandat  tuperttitionet, 
ad  quat  et  aliot  populot  teduxerit,  ob  quae  ail  fore,  ul  petiitut 
CTertatur,  et  cum  tumma  quidem  ignominia  ac  detettatione  (Tt. 
1  —  7.).  Cui  oomminationi  ul  eo  magb  fidem  praebeanl  Nine- 
Titae,  addueit  exemplum  orbit  Aegyptiae  No  -  Ammon,  quam,  iicet 
fnerit  polenlittima,  firmittimit  propugnaculit,  ipto  mari,  quin  et 
sociis  atque  auxiiiaribus  nationibns  munitissima,  tamen  ait  ex- 
pugnatam  fiiisse,  deportatos  incolas,  proceres  in  Tineula  conjectos, 
multos  irucidatos,  atque  eadem  quoque  NiniTcs  fulura  fau  prao- 
dicit  (ts.  8  —  ll.)*  £t  quum  urbem  Tidet  Tsriis  praesidiis,  in- 
oolarum  mulliludine,  propugnaculorum  firmamenlit,  Ticinorum  po- 
puiorum  auxiiiii,  ducum  mililumque  tolerlia,  aliitque  id  genut 
pluribut  confidere,  omnia  Tana,  Irrita,  nihil  profulura  TOtioinatur 
],  (tc  12 — lO.).*^  —  Vm  urki  ionguinolentM  l  univerifl  /raude^ 
vioUntiu  plena  est,  non  reeedere  faoit  rapinam^  non  desinit  ra- 
pinas  fscere.  p^^o  U^n^  atjndcton,  Aocutat  pendent  ex  HMbd. 
p^qn  trantit.  ul  Mich.  2,  3.  4.     uiifi^  matc.  retpicient  populnm. 
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tfy^  ^'^m  Hih  nonr  »011  iimiitii  pratdmmy  qnod  Bimw  «onTeni^, 
S€il  MOfi  dimiitit  riq>inmm  i.  «•  nptioiicm,  non  deiinit  laeero  ra* 
pinat.    De  Wette  yerlw  lie  etrnit,    nt  nit^d  't  'd  nV^   appod- 
tionem  effieiat  Snbjeeti  qnod  ineit  in  ti^tilj  hoe  mode^:  9ae  tirit 
9at9guinolmtta0/  nniwmria  firamd§j  wi§kntia  pUna  non  oet.     Ito 
tamen  dnrioc  generie  dieerepontin  in  tytA^  et  ^^^\    Hitxigiaet 
vae  urbi  Mongainokmtae^  nniwariae  framd^^  viohntim  plmtae^  qoae 
non  eet.     Sed  non  opne   eet  enp|doto  ^t^*     Roeenmiiilernt  et 
Heiielbergva  uhfi^  intramitiTo  oapinnt  in  hnne  leninm:   non  ro^ 
eodit  rapina  «b  ea;   qna  ratione  genna  qnidem  coneinit  Snbjeeti 
et  Praedieati,    led   aegrini  deiideratnr  MlJlOd    yel   limile    quid. 
Hew^bergni  praeterea  hoo  habet  lingnlare,  qnod  «^^  tn^J^  loor* 
inm  a  leqnentibni  yerbii  explieat  lio:  tota  tut  frauM^    Non  male 
hoe  qnidem.     Cetemm  ef.  ad  rem  infra  yi.  19.,   inpfm  2,  13  iq. 
—  Anditnr  erepitni  flageilornm  agitantinm  eqnoi,  itrepitni  enr-2« 
mnm  beilioomm;  apparent  eqni  yolantei,  carrui  lubdiientei ;  con- 
ipieinntur  eqnt  arreeti,   gladii  mieantee,  liaitao  Inlgentei;  eom- 
mittitnr  £itale  proeiium  yi.  2«  3.    Vere  Hieronjmni :  ,,tam  pnlehm 
Jnxta  Hebraienm  et  pietnrae  limilii  ad  proelinm  le  praeparantii 
exereitui  deieriptio  eit,  nt  omnii  meni  lermo  lit  yilior.*^    iSrrat, 
tamen  in  eo,   qnod,    ut  reeentiornm  plerique,  parari  pognam 
exiitimat.    Medio  t»  prooUo  lumui*     Quod  nt  magii  periueeat, 
eonferatur  hio  locni  eum  Jer«  46 ,  3  iq.  longe  aliter  comparato. 
Sonmo  flagriy  agitantii  eqnoi,  et  ionuB  $trepitu$  rotae^  et  equue 
eitato  curtm  currene^  et  currue  eubeiUene!    Male  Roienmullerui 
ante  D^D  et  n^^^^  cogitatione  repetendum  putat  b^ip*  D9D  intellige 
eqnum  eurra  junetum,   hoc  enim  poitulat  nexui.  —  Equee  L  e.J. 
equui  toUene  ee  arreetwm^   et  fiamma  gladii^  et  fulgur  kaetae^ 
et  mmUitudo  confoeeorum^    et  vie  ingene  cadamerum^  et  nuUme 
finie  corporum  mortuornm,   tffendmni  ad  corpora  eormm^  Auej'- 
riomm.     Verbomm    ti\9}s   «hn   fere  tot  reperiiintur  interpreta- 
tionei,  qnot  lunt  interpretei.     Quod  yeram  nemo  dedit,  mirarer, 
niii  dudum  intt llexliiem ,  permultoi  ad  interpretandum  aecedere 
line  lenm  yeri,  illo,  inquam,  do  qno  nuper  Hitxigiu^  (dto  Pio^ 
Mifi  I.  p,  XI.)  tam  contemtim  loentur  eit,   loiiieet  ut  de  uya 
lapui  in  Mula.     Potiiiimai  interprotationei  RoienmfiUemi  re- 
eeniuit  hii  yerbii.    „Kimdii  enm  iii,  qnao  proxime  loquuntur, 
ry^yf^  py^^  St^jr}  ^^l^  eonjungit  hoc  lenin:  eqmee  le.  mperyenit 
tibi  addmcem  fiammam  eneie  et  fulgur  haetaej  gladium  flamman-. 
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tem  et  liatlam  eomtMiitem.     Veii  ante  ^rjb  redonilare  (!)  obfer- 
rat,  nt  Oen.  22,  4  (!\'    AUi  Van  ntremq«e,  Toeibns  ^nb  et  p^ia 
preepoiitoin,  eiipfendQm  volttnt  ot  Letinomm  ef  —  «f ,  eum  —  tmm. 
Preegtat,  db  neeentnm  dietinetiTom  rod  tH^yo  impofitnm,   Terbn 
tAyyi  tD*i»  ut  qote  ieneum  •eortim  eonetitaent  aeeipere.     Neqoe 
tamen  qni  Sd  agnoteont  Inter  te  eoneenliant.     Sont  enim,.  qni 
tie  interpretentor:  equ0$  adett,  irroit  in  te  meeeadere  faeiem  i. 
addueen»  tobteqnentem  reliqvnm  exereitom.     Neomannot  pbratin 
elliptieam  exittimat,  quae  plena  talit  ettet:  \292C9*n£j  t\\m  «7*^n 
D^on  ^?  (0  ^q^9  aeeendere  /aeieme  ee  in  eqmmy    qood  Tem»- 
eole  tie  expretvit:   der  eieh  (auf$  Ro$$J  $ekmngende  Reuier. 
Not   qoidem    enm    Ludor.   de  Dieu   Tertimnt:    eque$    uuferenem 
yy^^Bientiy   inquit,  vertu  praeeedenti  mfnatut  fuerat  tonitum  teu- 
ticae  et  tonitum   motut   rotarum,   tio  hoe  Toriu  minatur  equitei 
auferentet,    deinde   flammantem   gladium   et  ooruteantem  hettam. 
Ett  autem  equeM  auferene  qui  praedam  multam  lobdueit.     Sicnt 
enim  m  €a!  rkn^  taepe   uturpatur   pro  ahire^  reeedere^    tie  in 
Hfph.  rAwj    taepe   pro    auferre^    toUere^   nt  Pt.  102,  25,"** 
J.  H.  Mfehtelft  ^'^i^»  eollectire  tumendum,  habet  pro  AeeusatiTo, 
et  Terba  nostra  tie  interpretatur:    equitee  t.  equiiatum   hottium 
addueturue  e$t  deut,   eolL  Jet.  8,  7.   Jer.  50,  9«     Verum   hune 
tentum  ti  Tttet  exprimere  Toluittet,  non  dubito,  quin  tcriptittet 
Uj^inn-ntt   rt^^i»    rta?»    n^^n^.**     Haeo   Rotenmulleruf.     Kimehii 
Interpretationem  non  dignam  puto  eonfotatione;     Eorom  rationem^ 
qui  1  «^  1  eapi  rolunt  ut  Ittinorum  et  —  ef,  teeutut  ett  de  Wette, 
qui:   equite»  vihrant  (aceuratiut  dixittet:   aiioUunt  in  altum)  et 
flawmam  gladii  et  fulgur  haetae.     Sed  praettat  tane,   teparare 
Terba  T\\m  US^ID  a  tequentibut,  non  ob  aeeentum  impotftum  nb>73 
Toef,  qute  eit  opinio  RotenmQllerf,  it  enim  nihil  ligniiieat  altud, 
qoam   teparatve  Terba  Matorethat   quoque,    ted  propterea,   quod 
mftere  languet  illud  et  —  et  Objecti  in  oratione  tam  Tiva,   in- 
eitata,    tam    plena   tententiamm    breTistimaram    infractarumqoe. 
Quae  ab  RotenmQllero    defncept  prolata   ett  interpretatio  equae 
adett  eet.9    quae   ipti   probatur  interpretatio   Ludofiei   de  Dieo, 
quae   propotita  ett  a  J.  H.  Miehaele,  ad  unam  omnet  quaetitao 
tunt  et  Tiolentae.  Quod  non  opot  est  demonttrare  ploriboi.   Una 
ferrf  potett  interpretatio  Neomanni,   quam  tecutut  ett  Hitiigfu^ 
«ed  alfo  modo  firmanda,  quam  quo   illam  firmarunt  dieti  Inter- 
pretet*    Nfhil  hic  elllptieae  orationit,  de  qoa  oogitat  Neomannna, 
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•t  qnid  slbi  Telit  illiid  HiCsigii  fyn\9ti  Partieip.  ad  tiibjyi  Kai 
IbmM^,  neno  hmlt  intellexerit.  Pofeit  nlbJ^n  pariter  atqne  rth» 
Jer«  46,  4.  (O^^^^ift  ^h^)  signiiioere  pntari  oic^mUre  in  egMwm^ 
qnod  ffb^h  alMOlate  positvm  •ignlfieot  tffwrt{^  koeh  maehen^ 
qnodqne  heeo  efferendi  oetio  trtbuitnr  eqmiiu  De  equite  atcofi- 
^hnte  in  equum  yerba  dietn  jam  habnere  LXX,  qni  xal  iTmie^ 
irafimivorrog»  Vemm  non  oonrenit  in  hnno  loenm  ista  tigni- 
fieitio*  Alio  ratio  est  loei  tnpra  land.  Jer.  Ibi  enim  proelium 
jHurmtur;  hle  mtedim  Tertamnr  in  pugnm;  ef.  inprimto  qnae  tnb- 
jieinntnr.  Dndom  in  eqaot  ateenderant  eqnitet)  ^$"^0  hie  non 
eqnitem,  ted,  «t  taepint  alia^,  «^aiaim  eui  insidei  equee  tignifieat^ 
oqnnm  enm  eqnite  '(ef.  Virg*  Georg.  3,  16  tq.  ,,atqne  eqnitem 
doenere  tnb  armit  Intnltare  tolo^*),  tli\Z^  ▼tro,  proprie,  nt  modo 
diximut,  koeh  nuieheny  aptittimnm  ad  nexnm  tignifioatnm  habet 
ioUendi  ee  mrrectumy  tollendi  te  in  altnm  pedibnt  antevioribnt 
(eieh  kkumen).  I3n^^^  ^^^%*l  offendunt  md  oorpun  mortnnm, 
eorpof^a  mortna,  eadarera  eorum^  Aujriomm,  militet  hottilet* 
Plnret  librl  et  teripti  et  editi,  in  hit  Bibl.  Sone.  Brix.  CompL, 
^bod^,  quod  idem  expretterunt  LXX  et  Vulg.  RotenmiiUemt: 
„in  textn  teriptum  ett  *)^U)d*^,  ted  nota  Matorethica  in  margine 
roonet  legendum  ette  ^btDD^.  Alioqnin  dubitari  pottit  hand  im* 
meritO)  titnoi^^tid^  legendum,  an  9|btt$d^«  Print  illud,  Fotumm 
Niphal,  reperitur  in  Bibliit  ex  offioina  Sanetandreana  Heidelb. 
1686.  fol,  in  Bibliit  Rob.  Stephani  in  24.  Parit.  1546.,  nee  non 
In  Bibliit  Hartmannianit  in  4.  Trajeeti  ad  Viadr.  1595.,  atqne 
in  margine  Bibliort  Dan.  Brooibergii,  Venetiit  1517«  in  fol.  et 
1618.  In  qnart.  Minut  ntitatum  ^btbd^  Toro  exttat  in  textu  Bi- 
bUor.  Brombergii  Venet.  1517.  in  foU  et  1518.  in  qnart.  atque 
1521.  in  quart.  Kimehiut  qnoque  in  lex.  addneit  ^h^^y^  ex  hoo 
loeo.  Quod  ne  menduro  etie  putet,  teiendum,  adduei  in  Cal, 
deinde  tubjiei  Niphal,  nt  eerturo  tit,  Kimehium  ita  olim  legitte. 
Utmmque  tamen  repugnat  Matorae  imprettae  ad  Hot.  1,  1.,  ubi 
Inter  yigintl  et  d*io  illa  loca,  quibot  pro  *«  initio  roeit  in  mar- 
gine  ^  legi  praeeipitur,  et  notter  ett.*<  Haeo  ille.  Rejieiendum 
ett  nbt^n;  ihPOZ^  enim  et  diffieilior  et  eonTenientior  ad  hano 
abmptam  orationem  toriptnra  ett.  ibtt)^'^  Tero  efferendnm  ett 
9^U$^^,  non  9^«i^^9  lieet  Tim  impingendi^  offendendi  aliat  habeat 
Kal  (Telot  Ley.  26,  37 :  VtVXJi  ^^t^  si2»u3dn),  non  NiphaL  Solent 
pm  Fntnro  Kal  (dnbinm  ott  qnod  Vtot.  4,  16.  habetur 


Digitized  byCjOOQlC 


518  Nahum.    Cap.  III. 

d^ltodi)  qU  io  bo€  Terbo  Ftttiiro  NiplMl.  —  Raiio  ndlitar,  €«r 
MandA  mt  Ninere*  Ptoptmr  wuMiniimm  •e^rtmHamm  we^i^ 
■Mrotridt,  «tMNrtt,  prm^iigiwirieUj  fmm$  vendiMt  p$pmI69  iomrim- 
ii9mUm9  $mi$j  ei  gmio$  prm$$iigii9  $mi$.  Nfnt  i^ertot  ett,  mt 
noB  opot  tit  topplere  n^-^bd  Tel  tiadle  qvid.  ^Se&rimii$niim$ 
pler^ue  isttrpretet  iiitdl^QQt  oliorui  doom  ettitui.  SaiM 
&^3^T  ti  de  popttlo  hebndeo  dieitor,  de  oolttt  ollonui  praetor 
Joyain  deoram  dlei,  notttm.  Hoo  Tero  looo,  nbl  de  Attyriit  egl- 
tnr,  qtti  Jotmi  nttnqnam  oolnerant,  &*«9iDT  onni  Abarbenelo  intol- 
llgere  nialttnittt  de  dolotit  foederibnt,  qnlbttt  aliot  popoloa  ad  ae 
pertraxemnt  Atijril  et  tibi  tnbjeeemnt/^  Bene  hnee  RotemnU- 
lemt.  Neqne  de  ottlttt  deorttm  fiotorttm,  neqtte  do  oommorefo 
(Jet.  23,  17»),  de  qtto  oOgitarttnt  alU,  potett  oogltari.  Intdli- 
gendae  f corfoliofiet  de  araioitia  tlmnlata  et  frandnlenta,  prmnti- 
gim$  do  ealUdit  oontiliit  maebinationibatqtte  oeeoltit,  qnibnt, 
meretiieit  Inttar  nraltomm  anlmot  in  amoiem  tnl  pellieientlo, 
alioo  popnlot  tnit  Attjrii  irrttivorant  laqneit.  ,  ^o  ipta  de  esnon 
fiNMKf  appellatur  itta  meretrix.  „Inttar  meretrieit  formotae  et 
blandttlae,  qttam  appetttnt,  qni  eam  Tident,  eamqtte  retpieiant  ot 
ttttdiote  obierTant,  tiettt  Itraelitae  feoerant,  temere  fidetatet  regt 
Atiyrite*^  eet.  Abarb.  n*^^ten  Hitslgittt:  ^iqmm$  irr$iimi;  ot 
Xo,  quod  propr.  I^d  ex  ^U,  propHam  formam  in  tnit  r$i$ 
tignifieantibttt  Sabttantiyit  (Hab.  1,  15,)  terraTlt.  Vnlgo:  ^iuoi 
v$nd%dii*  *  Tum  Tero  ^  pro  s  pretli  babendam  ettet ;  $earimii$» 
ni6m$  vendere  lenta  caret;  praeterea  popolot  Attjrii  non  alioram 
ted  tttttm  tttb  imperlom  tabjongere  ttadaerant.^'  Hodo  ne  ro- 
pagnaret  utttt  loquendil  Ubiqtte  oeiMltro  (nntquam  eomro,  qnod 
expretttt  Hettelbergttt)  tignifieat  *^a,  ettmque  tignifieatnm  ter* 
yare  poterit  hoe  qnoqtto  loeo,  nrado  rerba  (a  Rotenmdllero  qnoqno 
et  aliit  mtle  ioteUeeta)  inteUigat  recte.  Qottm  popttlot  meretriz 
yendiditte  dieitnr  teortationibttt  et  praettigiit  (de  a  pretii  oogl* 
tare  qnid  eogat  non  Tideo),  nibil  aUnd  qttam  timttlata  tna  amK 
eitia  artilieiitqtte  oeottltit  Ubertatem  popoUt  eripnitto  dioitnr;  toI, 
qnod  praeferendttm,  vendendi  Torbo  proprie  aoeepto,  dieitar  artS- 
bttt  tttit  libertate  priTatot  popnlot  foroof  oojuMctttfO  popalit  alile, 
prortttt  ttt  Joel.  4,  3.  legimttti  d$  peptdo  oieo  J$e$rmnt  (popnH 
bottilet)  for/em,  $t  dedermni  pmenm  pre  mereiriee^  $t  pmetlme 
v$ndid$rmni  (1*^^X1)  pre  vino;  IMd.  Tt.  6.  7.  8:  filie$  Jmdme 
ei  fiUo$  Hiero$ohfmermm  vendidi$ii$  (dl}*^»,  TOt  Pboonioco 


Digitized  by  LjOOQ lC 


Nahum.    €ap.  IIT.  519 

et  PbHiaClMd)  Javimiti$^  ut  proeul  4Mg9rHi$  00$  a  termin&  $uo, 
Bn^  oxeiiuiuruo  $um  e&9  o  loeoy  in  quem  vendidi$ii$  (dl9^d)q) 
eo$^   et  referum  opu$  veetrum  in  eoput  veetrum.    Et  vendam    , 
(^nn^m)  fiUoe  ve$tro$  et  flliae  veetrae  per  fiUo$  Judae^   4t 
vendent  eo$  (bnd%)^)  Sakmi$;  item  Am.  I,  6:  $io  dieit  Jova: 
propter  iria  deUota  Ga$ae  rel.  non  revoeabo  id^   qiHMi  decreri, 
prepierea    ^uod  abduxerunt   eaplioorum    pLenum   numerum^    ut 
iraderent  eee  Idumaeie;   Ibid;  vs.  9:  propter  tria  deUeta,  Tyri 
rel.  ndn  revoeabo  id^  qnod  decrevly  propterea  quod  tradiderunt 
eaptivorum  plenum  numerum  Idumaeie  cet.     Qui  loei  otCendeiit, 
opinor,'   satii  fiiperqiie,   fbetinantiiie  liic  quoque  jndieatie  Uitsl- 
gium*    ninB>0X3  ut  Am.  3,  1.  %  —  ^iQuia  Ninivon  vertu  soperiore  5. 
merefriei  eomparaverat,  et  nono  in  poena  ei  dettinata  deoerib^da 
peretat  in  metaphora,   atqoe  talia  ei  minator,   qualla  iKgna  tont 
meroMela  Impodieitia,^  Kos.     En  me  adver$u$  te^  eeeo,  aggro* 
diar  ego  te,  dietum  Jovae  Zebaoth  (exereitoom) ,  et  retegam  la^ 
eimae  tua$  euper  faeiem  tuamj   et  oetendam  popuUe  nuditatem 
iuamj  et  regnie  pudenda  iua.    De  vmrbla  ?[^]^ij|  «aan  vad.  not.  ad 
%  14.    Ad  ea  qoae  •objioioiitor  Roaenmiiileraf :  „qoom  Arablbus 

jL^)  (collect.  nominis  JuO  lacinia^  cauda  ve$ti$)j  ^yrmata^  figu- 
late  deilgnent  prae$idia^  munimentaf  aroee;  nudiiat  aotem,  H^jx:, 
iiidMn  hoa  muda^  pateKtia^  perieuUe  bettorum  maxime  expoeita 
et  ebnoxia  •ignificet,  et  noatro  loco  simiiitodino  •jrmatii  replicatl 
•oper  laelem  ita  ut  moretdeia  podenda  retegantur»   boo  indicari 
eadatimat  A.  Schoiteni,  Niniveii,  illam  reginam  •operbamy  violan- 
dam  foro,  el  svb  boatili  impeto  foediiaime  proetitoendam,  laciniia 
avoiom   mnnimentoromqoe   roteetii   aot  diiciiiii,    atqoo  nodatii 
regni  omniboi  latoriboi  eet.    Noi  timen  Niniven  iimpUcitor  me- 
retrM  oomparari  ot  poenaa  illa  dignaa  praenonolari  arbitramor.^^ , 
Reeto  qoidem;   ef.  Jci.  47,  3.  Jer.  13,  26.  Uoi.  2, 12.  al.    Sio 
jam  Hieronjmoi  qooqoe.  — -  Et  projioiam  in  te  re$  abomitumdaOj  0. 
lotiim,  itwcoi,  et  deturpaba  te^  eontomeiia  to  afficiam,   ot  Jer. 
14,  2L,  etfaoiam  te  velui  epeetaeuium^  exemplom,  exponam  te 
p^ibliifte  igBominlao,  of.  Esecb.  28, 17«  —  Et  fiet  utj  quiounque  7. 
eouepexerit  lo,  fugiai  I»,  et  dieai:    va$iata  e$i  Nineve:  gui$ 
delebii  eam9  \unde  quaermm  coneolaioree  iibif    b  n»  agitari^ 
c§9uneveri  alieoi,  e^i  eaiom,  vioem  dolere.  —  „Miiia  Jam  imar  i. 
glaj,*4ian  Mlnivin.  poUioao  00  meritiiiimao  ignominiae  expoiitam 
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4tpiwMrftt  pottft,  ipMB.ittniB  compdlAt,  non  logtiitio,  iiiio  in* 
ndmtit  potioa  ptraoam  indiioeiM,  quo  doeUrot,  .digniiiiBoa 
oam  caiOy  quoo  hond  meliiis  troetetar,  qooa  ooleberri«o  qttoedaM 
.nriie^  por  ipeom  notorom  mnnitn  ot  anxiiioribui  otiam  oopiio  od- 
Jnta,  qvoequo  tomen  oopta,  expugnata,  ao  miserrimo  deoolata 
fneriti  ▼ersa  hoo  et  duoboi  (tribne)  eoqnoatibwu^^  Krooaen.  Pr»- 
mam  quomodo  urbi,  quam  Ninevitie  anto  oonloe  ponit,  ipea  na- 
tura  munita  fuerit,  dicit  Tf.  8.  Nmmquid  mdfor  «e,  pum  No^ 
Atmon^  haUiatu^  lita  ad  NiU  fluminay  canalci,  afuaa  eircmm 
omn,  aquii  undiqne  circumdata)  ci»;a#  /oica  oit  marc,  Nilnc» 
c^fu$  0  wuiri  Mt  mtfrai,  cujui  murui  oonttat  ox  mari»  maro  cit? 
Ma  £iech«  30,  14.  16.  ab  interprete  Graeco  Alcx.  Jio^Xig  to- 
oatur.  ,,At  quum  dnac  potiiiimum  fuerint  hnjui  nominii  udioiy 
altora  ki  iupcriorc,  altera  in  inferiorc  Aegjpto  lita,  diiputatnrt 
quaenom  hio  inteUigenda  lit*  IUa  fuit  nHuumc  nobilitata^  oi 
Thebamm  nominc  oelebcrrima  (Thcbac  Acgjptioc  Strab.  I,  9.  36« 
Piin.  36,  12.  37,  64.  A  Strab.  17.  p.  806.  816.  Plin.  6, 11.),  ao 
praetcr  oom  cum  aKao  plurei  faernnt,  tnm  pecuUariter  aCqua 
in  AegjTpto  inferiori  eupra  Hendctcm  lita  (Strab.  17.  p.  802.), 
adeoque  optio  facicnda  cit  inter  alterutram  urbem  Amoni,  Jon 
^  Aegyptio,  peculiariter  lacram.  Uaec  autcm  optio  minimo  diflicilli 
ciio  poicit,  ii  modo  ad  deecriptioncm,  qualli  cit  apud  Nahumum, 
probo  attendamui,  eamque  cum  ea,  quam  dodit  Strabo,  comporo» 
mui«  Hic  enim  ubi  Dioipolin,  Acgjpti  infcriorii  in  Nomo  Buii- 
ritldo  iitam,  dticrlbit,  idem  planc  dicit,  quod  Nahumui  in.  8.  hk 
Torbii:  mlb  d^^D  D^a  ogaoo  eam  cingekmi;  nam  propo  Jfiailo- 
lom,  inquit,  e$i  DioopoUoy  na\  ak  m^l  aitiiv  Xifivm,  oi  Ueu$ 
qui  eam  einguni  (I.  !.)•  SimiUa  habcntur  apud  Suidam  a  Bocharta 
citatum,  tocc  Jt^fifftQioqy  nbi  oadcm  urbi  rcfcrtur  poiita  foioio 
in  paludihu.  Qoao  dcicnptlonii  limUltudo  quum  tanta  lit,  qnanta 
tIx  major  iingi  quoat,  coniontancum  cit,  ut  cxiitimcmut,  Naha* 
mum  tton  aUom  urbem  iignifieaiie,  ct  id,  quod  pccuUoro  erat  in 
ojoi  litu,  hio  ad  veritatem  oxprctiiiio,  oaibquo  ita  ab  alla  longo 
cclebriori  url^  cjuidcm  nominii  dittinxiiit,  quao,  otii  ad  NUnm 
tita,  non  tamen  paludibui  undique  cincta  crat  ct  munita*^  Kroo* 
neiu  At  cnim  Toro  tantnm  abcit,  ut  quao  in  hoo  Nahnmi  looo 
lcgimut  a  Thobii  abhorroaat,  orat  cnim  oa  urbt  in  utraquo  ripa 
NIU  tita  (Strab.  17.  p.  816.)  ot  circumdata  haud  dubio  oanalibno 
NiU^  fui  idom  rooto  diotbatur  d;  (rU.  inf.),  n^  quod  JN«-i 
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tlt»  iicitar  D^k^a^  BAg^i  «•nraiial  in  TiMhM  fouk  fn  altaniB 
vrbMi,  liqaidM  ilia  ▼•ce  ••iitlet  fpedftlim  bneUa  H  €MM|Im 
sigaifmri  3^'.  Aceedil^  quo4  m^>^  NiMTilif  ob  oottlot  pooonda 
erml,  qnao  Bon  magit  natvo  et  mirifioii  molilHif  miiDita,  qimm 
proplor  imperii  '«uplitadinem  ol  diatvniilottm  florontifiima  omot, 
«t  Nlneyltao  ilittd  o  fiuif  UDtae  orbifl  eognoioeffent,  quod  ipao  ' 
mia  etiam  mortalet  dooonlur/^  Zoro.     0^"^!^,  oanaioi  ••  foa^ 

0  Nilo  deri?atae/ut  Eaech.  30, 12.  al.  cf.  etiam  iopra  2,  7.  ibiquo 
not  D^  de  Niio,  ut  Jee.  10,  5.  ubl  ef.  quao  adaotairimui.  ^tfie 
6^  bMl  HilBigiui:  qum0  (qul)  etl  loeiit  miuMlaif  morif,  loeuf  mari 
munituf.  9ed  loeum  mmniium  figniliearo  b^n,  aerlo  ozemplo 
probari  nequil.  HotII  ul  f lo  intefprelaretur  Hitolgium  baud  dubio 
illud,  quod  ^n  earet  Suffixo*  Attamen  quum  expreff um  f il  Snf- 
ixum  in  membro  proxlmo,  el  ipeo  pondenlo  ex  *1^<{9  non  dubito 
oquidem,  quin  pro  l?b^ri  omiffo  Sufllxo  aimplioiler  foribi  poluerit 
^^,  Quod  Rofonmdlleruf  ad  n^M  o  membro  praeeedonli  oogi- 
tiudo  fuppleri  ¥ull  l^lb,  fiirri  non  polofl*  Noquo  enim  ex  fo  in- 
▼icem  fuppleri  poffuol  membra,  nifl  ejufdem  finl  naturae  ao  ra- 
tlODif.  ti\n  €  wtmri  eel,  oooftat,  quo  ffgnliloatu  )2)  faepo  diei 
nolum.     Atii:   e  mnrt  emloet.    Sed  prior  rallo  el  lieilior  per  fo 

001  ol  aplior  ad  membrom  quod  praeeedil  parallolum*  —  Nuoeo. 
quomodo  eadem  urbe  eopile  auxiliaribuf  adjuta  laeril  dicit,  Tf.  0. 
Aethi*ip€$  roiur^  pratfidium  eranl  (cf.  homiitidiium  foiteriui) 
e#  Aeg^ta^  nofoe  9rat  fini$^  oarontci  fine^  numero,  innnmera- 
bllef ;  Mamri  ei  Lihy€9  ^rani  in  auxiUo  iua^  inlor  ooplaa  luaf 
auxiliaref,  aderanl  tibi  eoplia  f nlf  auxiliaribuf •  tWt9  roiury  hine 
fraoBidiuw^  Nihil  oft,  quod  HiUigiuf,  fi  toz  ila  oxplieelur, 
Aethiopee  ol  Aegjptloe  prae  eeterii  inilgnirl  dieit.  Idem  potiui 
•io  exprimitur  in  homiitiehio  prioro,  quod  in  poetorioro  axprimi- 
lur  llio  ^irr^tM  rn.  Ipfo  mSfiP  adTorbialiler  poiilum  Tult,  ut 
Mem  raleat  quod  aliai  na^^n,  coll.  tV^  ^4*)?  9^^  oxielimat 
no^f»  Toei  reepondere.  Ad  FIIHH?  ^^H  ^'  ^**'  11^9  ^:  ^l»  Tt^^n^i 
^fto  lopa  wHhi  eft  to^fr  a^Ou^  otfoV  mo  adjurat;  Pi.  54,  6: 
«U)D9  ^d&bn  ^s^iM  i$minu9  oit  tnler  eoe  ^iit  fwilenlmir  «tlnm 
meom,  iuilental  ritam  moam;  Jnd.  II,  36:  ^*13>n  ffi^^n  l^M  iu 
€9  inimr  aaa  fui  pariuriami  om,  tu  me  perturbai.  Suffixum  re- 
Imndom  ad  Xe-iteon,  quam  hlo  alloquitur  ralei.  —  Sio  igitnr  lo. 
ol  Ipio  nalura  muoita  (rf.  8.)  et  ooplli  aoxiliarihui  aiQoU  fuit 
hooo  orbi  (ya.  0*).    Bl  lomeo  hooo  qnoque  expognau.ah  hoilibui 
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«•t,  Ti.  10*  Eiimm  iOa  in  0XiiUum  migropiif  im  eapiiviiaimm; 
eOmm  Ub$ri  UUu%  M§i  9umi  in  emifiii»  owmium  flmienrmmy  ei 
de  nobiUiue  iffu»  Jeeerunt  TiMorM  eeriem^  et  omnee  proeerm 
ejue  vineii  euni  oompedihue.  ^^«H|  pariter  atqiie  rhi^  p«B4ct 
ex  m^l%  Ad  amSttV  mVbj^  ef.  Uea.  14,  1.  ^,  ad  rmada  ^ 
]^^  if^l  oL  Joel.  4,  3.  fi^iPla  LXX  reete  ;(f£f^;iMiit^,  e£  Jer. 
40,  4.  ,,QoaadQ  •et  a  qvibuniaiii  tietoribot  mrbe  illa  faerit  cz- 
vpogBata,  baod  eerto  liqoet.  Neqoe  tamen  inprobabllii  est  con- 
jeetora,  aecidiMe  illod  in  expeditione  a  Tartanc,  dnce  exercitvc 
Aifjrii,  Sargone  rege,  in  Aegjptnm  •oaccptay  primis  Hiskise 
annic,  oti  cx  Jec  20,  1.  colligf  poteit.^  Ros.  Videtur  •oecepte 
^••e  icta  expeditio  annie  practerlapeis  proxime  ante  annuni  regnan-* 
tie  Hi^ldac  decimum  qoartnm;  cf.  prooem.  ad  Jee.  20«  In  cndcm 
•ententia  Bdttcbcroe  (JProhen  p.  102.),  HeMdbcrgne,  Hitiigia%  aL 

II. —  Qood  idem  accidct  tibl,  Nlnive!  ^Propocitom  cxemplom  Tatea 
in  euo^  o^o^  conyertit,  et  Ninlvae  praedicit  •ortem:  baod  nunoa 
acerbam  ea,  qoam  pae^a  fdi^^el  DioepoUB.^  Roe.  EHmm  iUj 
o  Ninerc,  ineMmberie^  poenam  dabie,  erte  mieeeiuUtmj  latebis, 
cria  neglccta,  abfccta,  qoac  fdcrae  tam  ccldirata  qoondam;  cltmn 
iu  quaeree  praeeiiium  advereut  koeiem!  Ad  ^ajQ$A  of.  Obad. 
16.  ibiqoe  not.  p.  407.  mb^  ^tm  Hee^dbergoe:  mbeandee  U; 
sed  ita  Tatca  Hitbpael  yidetor  «eonu  foi^se.  HitaigMM:  «rtt 
offu9a  teneMey  torpebie,  colL  Jes.  61,  10  —  21.,  cx  qoo  loeo 
nibil  certi  poteet  colligi.  ^'^S^fl  t^ra  praeeitUum  quod  ta  do- 
fendat,  totam  reddat  ai  hoete,     Alii:  praeeidium  qoacrca  o^  ipo» 

n.Aot/c,  qood  qoaceitom.  —  ^Laodarmt  poeta  tc.  8.  0.  Dio^poiin, 
urliem  monitienmam  et  nomeroci^^imo  coplarom  aaxiliariom  «xer- 
dto  deinMam,  qoam  tamcn  neque  alto^  natora  ftiicia^imut,  iioquo 
militom  moltitodo  •atis  toeri  potuiuent.  Igitor  banc  Ipeam  aptio- 
•imam  cxempli  partem  in  euo^  u^o^  conTcrtcns  poeia  dedarat, 
▼anam  ce^c  fidociam,  qoam  Ac^jrii  in  monimcntie  ct  in  n^litlbus 
•oUi  coUocatori  •int,  qooniam  baec  osuiia  urins  totiusque  imperU 
interitum  aTwterc  non  possint:  atquc  bac  in.ro  Tcrsatur  usquo 
ad  Tatidnii  iincm*^*  Krcenen.  Primum,  ts.  12r— 14«,  non  o»^ 
stdla,'  non  miUtes  arcero  kostes  aditu  posso,  instaro  urbi  op- 
pognationcm,  didt  Tates.  Osi«<«  «NfiHSMfila,  looa  •munita,  fw 
sunt  fioue  eum  fieulue  praeeoeUue  :  ei  agitemiur^  ooncutlantur, 
eaduniy  doeidunt  iji  oe  eomedentief  ei  qui  cas  Tult  oosMdevs* 
•,,Itt  koo  Tcrsu  i^pago  cst,  quae  incrodiMlem  faeao.flioiiiftMn» 
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qua  Moenia  Ninirei  expngntnda  lint,    enmie  ponlt  ob  oenlot. 
Cofliperanivr  ille  enm  fienbue  prneeoeibna)   qnae  ez  arbore  eon- 
euaea  ia  oe  eadnnt  ejui,    qnf  ea«   eomedere  enpiat.^  Kreenen* 
FalHtnr  bie  enm  aKia  in  eo,   quod  ?{^,*i3t^)9  **  pd  de  niunimentii 
ipaina  Nineree  intelligit.     Intelligenda  potiua  totina  terrae  Aisj- 
riae  loea  munita  et  eaitella,  ea  maxime,  quae  aita  erant  in  fini- 
bue;  id  qnod  perlnoet  e  ye.  13.    Verba  D*«n^da  D^  ^^ViPl  Ro*«n- 
mikllemf :  ^^aunt  fiou$  emm  fieubu$  pra$cocibu$  i.  e.  et  fieui  prae- 
eoeee,   D9  enim   pro  et  eumitur  interdum,  ut  1  Sam.  17,  42.** 
Quam  eandem  rationem  ieentat  est  Hitsigiui,  eolL  Cant.  4,  13  iq., 
hii  de  eauiii.     Primum  enim  non  rideri  probari  poiie  illnm  qui 
la  priore  interpretatione  ponatur  D9  voenlae  uium ;  deinde  ez  iila 
ratione  alind  Subjeetnm  (Q^dtin)  etetui  ^i^^id^  yerbi,  aliud  (D^tds) 
▼erbi  4bD3^,  quod  negat  ferri  poiie;  denique  non  eonyenire  ima- 
gioem,  areee  enim  eaderej  non  eadere  eoneuiiai  f.  arboree.   Qno- 
rnm  argumentorum  primum  ne  efinfntatione  quidem  dignum  eit. 
Ad  ieenndum  quod  attinet,  quid  tandem  eit,  quod  impediat,   ne 
prierii  verbi  arlwrei,  poiteriorii  fruetui  Subjeetum  laeiaif  ipfane 
Bntatio  Snbjeetit  nonne  utmmqne  verbum,  quorium  referendum 
ait,  iua  indieat  Tit  an  Genui  HjMn  roeii?  at  quam'  aaepe  Genui 
poetae  negliguntl    Sed  ne  opue  quidem  eit,    ut  Subjeetnm  prioe 
iaeiai  arboree,   poiteriui  firuetuf.     Poiiunt  nfriuique  Terbi  Sub- 
jeetum  eiio  fmetne*    ArlM>rei  enim  ei  eoneutiuntur,  eoneutiuntur 
et  fruetui.    Hine  fhietui  quoque  reete  dieuntnr  eoneuti*    Sie  Jam 
Hieronjmum  jndieaeie  ▼ideo,  qui  D^3Mn  et  ipie  babuit  pro  t  ut- 
boribui.    „Primitivii,  inquit,  fidi  eomparabuntur »  quae  ii  eon- 
oueiae  fneriot  leTi   taetu,    in   oe  eadent   deTorantis.^^     Tertium 
argunentum    imagine   nititur    male  intelieeta*     Quamquam  enim 
D^3iara  D9   D*»aim   dicitur,    tamen  non  arboribui  ied   firuetibui 
eomparantnr  loea  munita  Aiijriomm.    Fieuum  praeeoeium  inetar 
ooiurae  dienntnr  NineTitamm  areee.    Arbiorei  memorantnr,   quo- 
nlam   de  iie  deeidunt  firnetui*     Peterat  aeenratiui  diei  fieui  mi 
mriere  yd  iimile  quid.    Sed  notimima  ree  eet,  in  formandii  ima- 
giniboi  baud  nibil  aibl  iumere  Hebraeomm  ieriptoree  neque  ofnnia 
metirl   geometriea   enbtilitatev     Praeter  Vulg.  reeto  Jam  LXX.: 
etvMat  axonovg  ^xovaau     tiu  b9  propr.  aufe  Maul;   h9  deonnm 
•«•  —  Eoee^  pepuiui  tuui^  eopiae,  militei  tui,  eunt,  erani  imi*  il. 
Ueree  tn  medio  tui;    hoiMui  tuiioperiunt  ee  portae  ierrae. 
tuae^  wrmty  eoniumit  i^nii  veetee  tuae.    ),09  popubte  iaepe  41« 
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eitur  4c  mUUiboi,  tie  etiam  ▼•.  18.,  nti  et  OrMe«B  Xao^  IIIM. 
1,  10*  et  fMpiut  aliai.  CompareiiCar  hi  miiiteg  eiim  mttlieribm, 
qulbot  eelUeet  animo  imbelli  •ioMlec  le  oetendent  Eftdem  eoni- 
peretioBe  otitor  Jpeeiei  10,  16.  de  Aegyptiie,  et  Jeremimi  60,  37. 
61,  30.  de  Ctmldaeis.  Simililer  Hom.  iliad.  2,  23$.  et  ad  lioJ«s 
imitationem  Virg.  Aen.  0,  017.*^  Kreenen.  ?[OR*  ^-  ^'  ^^  tem 
tnL^  o  Nineve.  Neqoe  enim  de  sola  Ninere,  eed  de  nnlTersa  As- 
•jria  eogitandom  eise  indieio  eunt  quae  •ubjidontor.  Qnod  pro« 
zime  •equitor  ^{^^'jfitb  com  J.  D.  Miehaele  et  Riiekerlo  Hitaigina 
ad  anteeedentia  trahit,  q.  d.  miiitea  toi  •nnt  maijieree  ko$iUmB 
guiiy  qoando  oonetituti  •unt  exadrersum  hoetes,  in  aeic*  Verow 
ut  reete.  In  tribus  quot  supra  !au*daTimus  loeb  parailelis  Jeo. 
10,  16.  Jer.  50,  37.  51,  30.  nihil  tale  appositom  habet  D^» 
per  se  clarom.  Nihil  est  quod  relatum  ad  sequentia  -pn^fit^  lo- 
eom  ineommodom  habere  dieit  Hitsigios.  Com  aeeentu  efferendiim 
eet  -pa^itb  pariter  atque  «innDa  n^ino.  wirj'5'J  **!??  P^i^ 
Urra^  N.  0.  Sehroederus  intelligit  de  angustiis  seu  fiineihoa, 
qulbos  per  modios  montee  adltus  in  regionem  elaoditur  aot  i^- 
ritor.  Verum  pariae  hio  eommodins  pro  partU  urbimn  rtgid 
Assjrii.eapiuntor,  nl  Jer.  15,  7.  y^2{n  ^n9\b  sont  urUB  ierrme}^ 
Ros.  Sed  reete  Jodieayit  Sehrocderos.  Jeremiae  qooqoe  1. 1.  ^vi 
ITjMn  snnl  terrae  loea  extrema,  per  qoae  patet  adilns  ot  exilms; 
cf.  ibi  not.  NoUius  ponderis  est,  qood  porii9  wrkimm  Roeen- 
■liUlems  meUus  conTenire  dieit  quod  subjieiatur  ?[^ri^S  Vtt  nbdil 
eofuumU  igniM  veeie$  ltfat«  Solent  enim  faueee  s»  «ngnstiae 
loeomm,  qoibns  aditns  in  terram  claudilur  aut  aperitur,  munitae 
essc   easteUls.    Ad  haee  Igitor  referendae  snnt  veetee;   ef.  sopra 

14.  ad  7[^*i:KM*b!l  TB.  12.  —  llaque  para,  o  Ninere,  quae  debet 
parare  urba  elandenda  obsidione!  Aquae  obndienie^  aquam  in 
obaidione  necessariam,  Aoiirt  iHi^  ne,  si  prohibearis  ab  obsiden- 
libns  fonte,  desit  potns,  firma^  instaura  mimiaieii/a  liia,  imgre^ 
dere^  subige  luium  ei  ealea  argillamj  ad  conftciendos  lateres, 
firma^  re^ee /ornaeem  laierariamy  ad  eoquendos  lateres,  quibns 
rupturas  muromm  claudas  tcI  noTos  exstruas  muros!  Hie  ^p^isu 
de  ipsius  NincTcs  mnnilionibns  intelligendum  esse  doeel  nexns.  — 

IS.Sed  frustra!  Igne  et  gladio  deleberis,  nibU^effectura  ingenti  co* 
piarum  nnmero  ts.15.;  aufugient  mereatorum  tuomm  Immsnsa 
agmina  ts«  16.;  derelinquenl  te  tui  prindpes  el  dneea,  disripati 
miUtes  crrabnnt  per  montes  ts.  17.  18.    /M,  tnm  verabii  ie 
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tgwftf,  MMi  i0  giMiift,  9ormUt  U  gladlttt  vl  Unoit^  attdalmi; 
muMroMU^  0ito  ut  Ufwier^  tumeroBa  o$to  mi  grogariui!  i4  «t» 
▼•rabil  Tot  ignia  reL,  etiamti  tma  nameroti  titls,  quaa  Mxokt  lo- 
coetae.  D1O9  ut  M«pe  aliM,  de  tempore  dletam.  Tiim,  eum  ye- 
nerit,  •beidione  te  eUueerit  hoatie.  Alii  iateUigant  de  looO)  ut 
ee  Ipso  heo^  quo  paret  omnia  N^ieye^  in  ipsii  luis  munitioniboe 
delenda  dientur.  Uitslgiui:  idi^  ad  «rdentem  tuam  fomaoem  (n. 
14,))  qaem  ingenioiom  transitum  Toeat.  ^bdAtn  vorabit  to^  ur- 
bem,  «ediieia  cjos,  «{{  <g*>tt,  ineendium.  ^yi  ?II}^^On  dolehii 
iOy  tttoi  IneoUi,  gladiuo.  -{^Drin  tc  gladiui,  eui  tribuitur  oi, 
nt  lupra  2,  14.  aL  p\\^  ut  Unetor,  u  e*  attelabut,  loeuttae  ipo- 
eiet,  de  qua  Tid.  ad  Joel.  1,  4«,  quo  eodem  loco  de  incredibili 
loeuitarum  foraeitate  diximut.  Quum  ▼enu  extremo  loenitii 
•omparentor  ipii  Ninefitae,  eonientaneum  yideri  poisit,  ut  ezliti* 
mei,  pb^3  (pfiai)  non  etie  ui  atioMfuo^  led  ut  aitoMum^  10- 
lebant  enim  et  etiamnum  toknt  ittarnm  regiooum  incolae  inter- 
4am  etiam  arwtio  uti  eontra  loeuitai;  C&  Llr.  42,  10.  Piin.  H.  N, 
lli  29.  UaitelqQitt.  itiner.  p.  245.  Attamen  quum  fruotra  armii 
Impugnentuf  locuitae,  imigo  lie  intelieeta  nequaquam  eooTeniet» 
'yxy  IXStjn  nuwtoroouo  oito  modo!  i.  e.  etiamii  lit  numerotui  oet»^ 
Forma  maieuUna  populttm,  feminina  urbem  retpieit.  De  imminiii 
locuttarom  agminibni  Tid.  not.  ad  JoeL  I,  6.  -—  MuUipUcatti  iO» 
wunrcatoroo  tuoo  prao  otoiUo  cooU;  Unotor  oxuit  veitem,  aUram 
inyolaemm,  oi  avolai^  id  eit,  mafor  numerai  eit  mereatorum 
tuorum  quam  itellarum;  at  ditpergentur ,  aufogient  iiti  meroato- 
ret.  quemadmodum  abjectii  alirum  inTolucrii  arolant  attelabi. 
Ad  ligniiicatum  Tcrborum  vfp\l  tD^n  p^^  male  intellectorum  ab 
Roienmiillero  et  aliii  c£.  quae  ditputaTlmui  ad  Joel.  l»  4.;  ad 
lentum  Tcro  totiui  oommatii  cf.  lupra  2^9.  —  Prineipum  tuo*  17* 
ruM  iot  »unt  quoi  grogarii^  loeuitae,  ot  dueum  tuorum  quoi 
proroponioo  »upor  proroponto»^  quot  lunt  locuttae  tuper  locuitaif 
qnao  oomidmni  in  maeorii»  Tineamm  et  hortorum  tomporo  fri^ 
gorio^  ante  tolii  ortum,  per  noctem:  »ol  oriiur^  oi  aufugiuni^ 
noquo  agnooeiiur  loeuo  oarum^  uH  fuorini.  In  -(nif^  ^^^ 
Gtteniui,  Winerai,  Rotenmullerut)  de  Wette,  Tcrba,  Untum  noii 
•mner  n  non  dubitant  habere  pro  litera  fbrmatiTa  Nominli. 
>it>^^^  e.  Dag.  euph.  prinoipoo^  I.  q.  &^*ita.<'  Oeten.  Idem  de 
ll^nq:  »inqi>t3  Jer.  61,  27.,  pL  c»  itt&  ^*n|»q  Nah.  3^  17 
dux  iotUeuOf  prineopOj  apttd  Attjrioi  et  Hedoi,  Tooabnlum  .haud 
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4aM«  utyiiaeiiin  mediraittre  et  exliagais  «ua  MUMerite  — gnttjg 
«{tliesiijan,  jd  qtiod  rel  eompocitiimii  ratio  doeet,  in  qaa  m. 
men   regeiia   alteram  partem   oeeaf  at.     Potterior   eiiim  JTocabali 
l»trs  10  prob.  ett  temitieum  '^te  prineept,   quod  etiam  in  aomi- 
itibut  babylonicit  tatlt  freqaent  ett,  «f.  BOtazar,  IM»omtbuxar, 
NaiopolMtar  cet.     Quid  Valeat  prior  e)at  pare,    tttf,  tap,  m 
lin^a  tendica  fortane  olia  docebimnr  aeearatiat:   ex  bodienn 
lingua  qui  conjeeteram  fecerunt,  ▼«!  eontulemnt  ^U,  «iide  j*,,^ 
dnx  bellicnt  (Bohlen.  tymb.  p.  20.),  wl,  qnod  minw  plaee^  Ua 
altitudo,  unde  j*«jIj  princept  altu.     RotenmUienH  prinum  Vo- 
•abuli  partem  rel  hebr.  S)D  fmHiUa,  vel  arab.  %\L  tarba  homi. 
nnm,  agroen  ette  itatuit,  ted  quominna  pro  t^tim  habeatw  tox 
ut  diximut,  compotitionu  raUo  impedit:  qnam  ipeam  ob  eaaaaa! 
ditplicet  etiam  N.  G.  Sehroedemt,  cui  lOBt?  ett  phaUmx  comp. 
ex  ^j^  compegit  et  .*o  deniot  fuit,    unde  ^j^  phal^nx  dea- 
«}«t  oonttipatut;  aeoedit  quod  phalaagi*  tignifieatio  ad  Ulot  Iowm 
miDut  apta  ett    C.  B.  Miehaeiit  ad  Jer.  I.  c.  nOBO  litterit  traa«. 
peiitit  idem  ette  oemet  quod  tofropa,   pert.  VjS«  probaate  Si- 
moni  et  h  D.  Miehaeli:  ted  tatrapam  in  V.  T.  «eribi  7B^^«}n» 
Tidimut  h.  T.     Ceterum  d»ei»  t.  prineipit  aignilieatio  Td  «  2 
certa  ett,  quod  "iOdo  reeentioribut  Jndaeit  angeli  nobilioria  nomen 
faetum  ett  (Deat  28,  1».  Jon.>«     Hjtaigint  ^OBB  dieit  J«r.  61. 
37.  tignlfieare  Tideri  potte  prae/eelmm,  dueem.    Jam  qnnm  Me- 
topotamia  |inguarum  eonlinium  tit,  -10  idem  eate  potto  qnod  pera. 
•er,  eaput,  dux,  1)0  idem  quod  JS,  (part  Metopotamiae  eminen- 
tior  TiciDil  parte  Arabiae  et  Chaldaeae,  latut,  ora),    ita  ut  18BO 
tit  Tox  hybrida,  pottporito  10  more  non  temitico.     Idem  deind« 
conTenire  dicit,    praeter  dacea  -memorari  «onriliariot,    tepientea 
(eoli.  Jer.  60,  36.);  itaque  in  T.lrw  de  jOZ  monitore  potte  •«. 
gitari  «t  pro  Jjy^jw  «.rfbi  ^^1»».   Attamen  timQem  huja.«M.. 
matet  tententiam  ette  exprettae  t..  16.,   nee  «onreniw,  Io«a.ti. 
•omparari  dpcet  et  taplent..,  ,„i  p,„ci  ,i„t,  .ed  tafot,  qaonua. 
a.  m.re.torum  lUorum,  magnut  tit  nomera^    Ob.t.«i  etiam  r^ 
I».,  qut  atroqne  Toeabulo  popuhm  deeeribi  indieM.    LXX  pn 
■^OBI)  expreMim.  S  avi^/uut^s,  qno  nihU  magi.  «onTeniat,  0|io4. 

T-im     No.  .«„,  pnto„,„  ^v,j,»,  ne.  dubUmn.  »  ^. 
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Dag.  lnb«r«  pro  p^  partieula,  s\Tl\\  ^^^  meton.  dletaBi  exlfli* 
nure  pro  ^^.l^t^  (Sjr.)  D0  prind^huB  tui$j  id  eet,  prineipuA 
taoram,  inqitlt  Tatee,  eant  um  multi  ut  laeuttae.  Snppreieiim 
eet  tertinm  eomparatienie.  Eadem  praepoeitio  eogitando  repetl 
poteet  ante  •fflDBO.  Uujue  voeie,  ^pwm  in  eoropbeitionie  satione 
hjlnridem  pntamne,  poeteriorem  partem  eum  Geeenio  idem  Talere 
Jndieamne  qood  temitieum  ^^,  priorem  vero  noble  maxime  pro« 
babile  videtnr  referendam  eeee  ad  (|BC3,  noetr.  truppen^  hoe  loeo 
de  m^HlaMn  gretMue  niMieroett,  de  militibne,  inqnam,  ad  eertoe 
nnmeroe  pedibne  iter  faeleiitibiM  dietum,  tta  nt  ^DfiD  propr.  eil 
itin$ri$  miliimrii  dux^  qni  eignifieatae  tam  ad  hono  loonm  qnam 
ad  altemm  illum  Jer.  51,  27*  eet  aptieeimne.  T^oUtne  momenti 
eunt  argamenta,  qnibae  motae  negaTlt  Hitaigine  poeee  hoc  yeren 
eogitari  de  dueibue.  Ae  primnm  qaidem  ex  eo,  qaod  haad  ab*, 
eimile  eet  hoc  comma  eommati  praegreeeO)  minime  eeqaitar,  nt 
de  iiedem  homlnibne  in  ntroqne  dieatnr.  Deinde  neqnaqaam  do 
enmmit  belli  daeibue,  qni  utiqno  panei  ennt,.  opoe  eet  eogitare. 
Intelligendi  itineram  (mllitarlam)  ducee  omnium  ordinnm,  qnomm 
in  tam  amplo  regno  non  potnit  non  maximue  nnmerne  eeee. 
Praeterea  qnie  eet  qai  netclat,  modnm  excedere  in  talibne  Tateet 
Deoiqae  ii,  de  qnibue  hic  agitnr,  neutiquam  eonfundendi  ennt 
cum  illo  tX9  populo  i.  e.  militibae,  Tt.  18.  cf.  iiilue  Tereae  mem- 
brum  primum  et  eecaodum.  8ed  haec  de  hie.  De  Terbomm  ^^i 
*i^hl  etymo ,  forma  et  tI  acenrete  dieputaTimue  ad  Amoe.  7,  1 . 
p.  369  sq.y  ad  quem  looum  lectoree  Jam  remittimue.  Ad  Terba 
'w  rrmi  ^V?  *^B  ^'^'^^,  ^^'^V,^  ta^^ifrrn  cf.  Hieronjmi  Tcrba 
haec:  ,v  •  •  >icut  locuetae  et  bmehne  et  panra  genimlna  locueta* 
rnm,  quae  Tooantur  attelabi,  tole  inetUeeeente  avblant  neo  repe- 
riuntur;  elo  tu  dlepergerle  et  fugiee,  Natura  enim  haee  leeu- 
etarum  eel,  ut  in  frigore  torpentee  per  calerem  voUtent.  Item 
Piin.  Hiet.  Nat.  11,  29:  ildem  (priecl)  nee  volareeae  (locnetae) 
noetihue  propter  frigora  tradideruQt.  1*7*137  paee.  et  aufkgiturj 
aTolatur«  —  Dormiunt  paitoreoj  dueee  tuiy  0  rex  Aieyriae^u. 
quieeeunt  proeeree  tui^  eumma  eet  ineuria  et  eocordla  ducum  pro« 
oemmque  tuomm;  diiperei  eunt  populue  tuue^  militee  tui  tn 
mentihuOy  more  oTium  eirantium,  nejrife  e$t  qui  eolUgatj  qui  dl§« 
pereoB  recoUigat  in  agmen.  ^'^tfh  paetoree^  dueee  tui^  a  te  oon* 
etituti.  Paetorwm  imagine  eieti  duoee,  praefeetoe  popuii,  ree  nota. 
Quomodo  113^1^^,  aeeipiendnm  eit,   doeet  praecedene  «03.    ^^^l^ 
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ildem  qol  )Mxn  v^^tlfis  Jer.  25,  34.,  li  tMntn  in  eo^te  iinagin# 
pmtat  rates.  Xi^  i.  q.  'pi».  &:;  da  BUidlini;  ef.  snpni  nd 
▼p.  13.  Heiielbergni :  dorwmmi  primcip4$  iui^  o  rex  Ai$yrtM9y 
euiamt  proe&ro$  lnt,  lempiterno  eoneopid  innt  lomno,  jmcei 
diepereue  popului  iuue  im  mumiilue^  meque  eei  qui  eepeUai.  Poi- 
•int  Mne  D^3  et  fDti  de  lomno  et  qaiete  mortii  inteiligi;  led 
poeterlai  hemiitiehiam  in  enm  lentam,  qoem  feeit  UeMoihergai, 
trahi  neqnit,  niti  vim  inferei  verbit.  Qaod  non  iatnit  Hieronj- 
mvqi,  qni,  qnenqaam  in  prioro  hemiitiehio  et  Ipte  de  morte  eo- 
gitOTlt,  tamea  poiteriai  eo,  qao  noi,  intellexit  modo.  Sao  iiie: 
i^eaiietii  prineipibat  interfeetit,  qoi  retlitere  potennt  adveraoriliy 
raliqani  popahii  tuat  imheliii  et  ignobilit  ditperaat  ett  in  mon« 
tibnt,  et  nemo  de  daeibnt  inrenlrl  potett^  qai  eongreget  eot,  et 
de  ooUeetit  nunam  eogat  estereltum.*^  Priettat  tamen  in  prior» 
hemittiehlo  de  proeernm  loeordia  et  inenria  oogitare)  ooU.  ti.  17. 
10*  ot'  13.  —  Conelutio.  Aetam  ett  de  tel  Plandent  manibnt  qai- 
eanqae  fient  de  elade  tna  eertlorei.  Nam  naUnt  ett  popalat,  q^i 
non  faerlt  a  te  Tezatai.  JhiUa  eei  remieeio^  mitigatio  vuimmri 
iuo^  irreparabilit  ett  ralna  tna^  aegra^  pettima  ett  plaga  tua! 
Omnee  qui  audierini  rwmorewt  de  ie^  de  te  elade  affeeto,  eomi'- 
plodsni  mHmue^  laetabantnr  de  ie;  mam  euper  quem  nom  iraneiii^ 
qaem  non  inFatlt  muditia  iua  perpeiuof  ^?^^^  «um  Genit,  Qb^ 
Jeetiy  nt  iet.  23,.  5.    Saffixa^  referenda  ad  regem,  ti.  18« 
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CAP.  L  Inieripti*.  Effaium  quod  9fseia9it  HmiMeuo^  fro^  K 
phoiUf  qiiod  dhriidtoa  pattfaetiiHi  ett  Habaeaeo,  proplietae.  ^Pri- 
Mae  Clialdaeoniai  in  terrom  Judoieam  irmptionie  tenpore  UilMH 
oaemn  oetoteM  egieee  intelligitiir  ez  illis,  qoae  1,  6  eqq.  iegnntnr. 
Jam  qwam  in  Hebraeorum  monnmentie  naila  ante  Jojakuni  temp 
pora  boitiom  Chaldaeoram  mentio  liat  (SReg.  24,  1  iqqOf  iMmd 
longe  a  ?ero  aberrakimae,  ii  primam  ialtem  yatieinioram  oapat 
Jejikimi  aetati  anignemat.  Qaod  at  faeiamae  et  illad  noe  moTot, 
qnod  tam,  eam  Tatee  qaae  reraibae  rJ.*et  13«  oap.  1.  legtmoi 
iorifieret,  Jndaea  qnidero  eam,  qaae  2Reg.  1.  1.  memoratar,  Chal- 
daeoram  invaiionem  ojcperta  etae  Tidetar,  tpei  tamen  adhae  loeoi 
reKetat  fait,  rempaUieam  Jadaieam  non  penitat  erertam  iri* 
'Qoie  Tero  oop.  2.  de  Chaldaeoram  alienat  terrat  inyadendi  onpi- 
ditale,  eoramqae  in  deTietot  popalot  tjrinnide  ezttant  qaerimo- 
Biae,  Jeefaoniae  tempori,  qaum  Chaldaeorum  potentia  magit  inya- 
laittot,  eoramqae  tieyitia  Judaeao  quoque  graTittima  Talnera 
inflixittet,  rege  proeeribatque  e  patria  abdaetlt,  atqae  terra  ra- 
itata  et  expilata  (2Reg.  24, 10  tqqO»  migii  Tidentur  eonYonire* 
Deniqae  qaod  eap.  3*  eontinetur  earmen,  quo  Tatet  J^Tim  arden* 
tittimii  preeibat  orat,  ne  popalum  tibi  eleetum  penitna  perdi 
tinat,  ipio  illo  tempore,  qao  nrbt  Hierotoljmitina  a  Chaldaeia 
per  trienniam  dara  obtidione  premeretur  (2Reg.  25,  2  tq.),  effa- 
iom  erediderim. ,  E  qaibut  omnibat  eoniieitar,  Uibieueam  trittit- 
iimit  iub  Jojikimi,  Jojiohini  et  Zedekiio  temporibai  yitim  egitto. 
Quoeum  eongruit,  quod  Tetut  fema  in  apoeryphit  Danielit  addi- 
tamentii  (in  Qrteea  Alex.  Tert*  14,  32.)  tervata  Uabaeaeam  tradit 
oibaria  ad  Danielem  inter  leonet  Jaoientem,  ab  angelo  Teetnm^ 
detalitto/^  Hiee  Rotinmallerat.  Not  Toro  non  dabitamat,  qain 
•oeanda  qnoqae  et  tertia  oratio  odita  tit  regnante  Jojalcimo.  Qaod 
oapito  tertfo  Roaenm&Uenii  Tilem  JoTom  ardentitibnii  preeibai 
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orare  dieit,  ne  popalam  loom  penilot  perdi  tuial^  de  eo  nihil 
equidem  reperio  in  illa  oratione.  Omnino  nihii  legiinr  terlio  in 
eapite,  qood  eogitare  eogat  de  nltigio  iilo  rerum  Jodaieamm  tem* 
pore.  C  eontrario  abhorrent  ab  illa  aetate  fpet  Tatit  magnifieae. 
Qoae  3,  14.  extremo  et  3,  17.  habentor,  nonniii  tempoi  deteri- 
bont,  qoale  foit  regnantis  Jojakimi.  Ad  Jojakimi  aetatem  Tero 
fi  referendom  eet  capot  primom  et  tertiom,  eponte  eeqoitor,  nt 
ad  eandem  referendom  iit  ieeondom  quoqoe;  neqoe  inest  in  eo 
qood  repognet.  Jam  ii  imperante  Jojakimo  editae  iont  orationea, 
qoaeritor,  qoo  toI  qoiboi  iilioi  regnantie  editae  iioi  moAii.  Jae- 
geroi  (de  &rdin$  prophetar*  mnorum  ckromoL  P.  IL  p.  18  loqq.) 
,,primis,  inqoit,  Jojakimi  regnantii  annii  (a«  610  aq.  a  Clv.)  oa 
rerom  faeiei  nobii  foiiie  ridetor,  ot  tnne  temporii  Habaeoeam 
oraeola  eoa  edidiiie,  minime  dobitemoi.  Nam  ot  omittamne,  ea^ 
qoae  Habaooeoi.l,  2  — 4«  qoeritor,  inprimii  eonrenire  Jojaktnu 
et  injoitiiiimi  et  ferociiiimi  regii  impcrio,  et  2  Reg,  23,  37. 
Jer.  23,  3»  13  eq.  (dobiae  interpretationif  loeom  oiie  Hab.  1,  2—4. 
Tidebimoi  infra);  at  hnjoi  imperil  initio  ita  jam  beUi  fortona 
Talebant  Chaldaei,  ot  mox  inde  ab  Eophrate  oaqoo  ad  NUom 
iinei  proferrent,  ef.  Jer.  46,  2.  2Reg.  24,  7.  Aeeedit,  qood,  eom 
Jojakimoi  ab  Aegypdorom  partiboi  itaret  (ef.  2Reg.  23,  3*), 
faeile  erat  praeTidere,  fore,  nt  Babjlonlae  rex,  ubi  Aegjptionis 
Tim  fregerit)  Jodaeamt  qooqne  ioTadat,  qood  faetom  eat  anno 
regnantii  Jojakimi  qoarto  a.  606  a.  Chr.  ef.  Jer.  46,  2.  Uane 
Igitor  ealamitatem  tanqoam  proximit  imnii  (UaK  1,  5«  [ex  qno 
looo  non  efiieitor  qood  Tolt  Tir  doetinimoi]  3,  2.  [qoi  loeoi  hoo 
plane  non  pertinet])  inetantem  eom  deploret  propheta,  neoeeao 
ect,  id  ab  eo  faetom  eiio  intra  annom  6i0  —  608.  a.  Chr«^<  In 
qoa  eadem  aententia  eeie  Tideo  de  Wettiom  (EinL  p.  304.  b.  ed.  4.) 
et  alioi.  Jam  haod  improbabile  qoidem  Ti^etor,  orationem  qoae 
primo  capite  eontinetor  eerlptam  eise  ante  faetam  a  Chaldaeii  in 
Jodam  inTationem;  cf«  1,  5  eeqq.  qolboieom  qoae  legimoi  ibid* 
Ti.  12  iq.  non  pogDant.  Ea  enim  Jodam  tom  temporii  Chaldaeo- 
ram  irroptionem  Jam  expertam  etie  indieio  non  iont.  Verom 
qoae  eeeondo  et  tertio  capite  eontinei^r  edita  eeie,  quum  inte- 
riora  terrao  Jodaieae  Chaldaei  adiiuent,  doeent  qaae  l^imoa 
2,  17.  et  3,  14.  17.  Qoare  qoum  ex  Jer«  46,  2.  et  36,  9.  per- 
loeeat,  adTentaeio  ChaUaeqi  anno  ante  Chr.  606.,  regnafitii  Jeia- 
kimi  6.,  meMo  nono,  ioqultary  ut  eapul  1«  aerlptam.iitiub  hoo 
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ifamm  ftwptti»  Mcindaai  «ufe  totio  fvb  inhio  m^  imte  Chr.  604., 
JoJtki«i  6« 

CAP.  I,  2 — 17.  ¥••  2 — 4.  fvoiitqiie  Jot»  impanito  fetfe 
eogitei  violeDU  feete,  iojiiriee,  opprettionem ,  legom  temerariam 
a^leeftioiiem,  interrogat  Tatee.  5  —  il.  Chaldaei  feroeee,  terri- 
biiee,  viplenli,  diyina  et  humana  proterre  epernentef,  quibue  .iiemo 
poeeit  reeietere,  imminere  Judaeie  dieuntor.  12 — 17.  Tatjve  oraft 
eperatqoe,  nt  iiiornm  Tioleotiam  JoTa  propuleet.  ,,In  mediaara- 
piene  ree  leetorem  Tatee  statim  initio  erumpit  in  querimoniam 
eiTO  ezpoetulatioaem  eum  deo,  admiratue,  eur  popnlo  eno  op- 
.preeeo  atque  Tim  ab  hoete  patieofti  non  opitiUetur.  Snnt,  nMudme 
inter  Chrieftianoe  iaterpretee,  qui  hoe.Teren  et  duobne,  prooMiaia 
Tatemqaert  exietimenft  ip  eni  popnli  moribuf  eorruptietii^^,  Tim 
jnro  eaperierem  eeee,  eanetieeimaeque  jnetitiae  et  aequitatie  |egea 
penrerti;  qaam  ob  eaneam  groTieeima  enpplieia  per  boetee  feroeea 
et  barbaroe  ei  iaiigenda  iade  a  Tereu  6.  minetur.  Vernm  quam 
Nominyiae  Dl^  et  in9  hoe  Tereu  et  prozimo  uearpatie,  infia 
Tee.'9.  et  i3.  aperte  hoetium  Tiolentia  et  tjrannie  eignifieeftar, 
illa  nee  aiio  eeaeu.  hie  eapienda  eeee  arbiftramur.  Mnitam  ei  qaU 
eentio,  ita  aeeedet  elegantiae  totiue  earminie  etmeturae*  De 
Chaldaeomm  ineolenftia  atqne  eaoTitia  Tatem  eonqueri,  monent  eft 
liebraei  interpretee,  idemque  obeerTaft  Uieroojmae,  a  eao  Hebiaeo 
magietro  haud  dubie  edoetue»^^  Haae  de  eeenndo  et  daobne  pro- 
ximis  Tereibuc  RoeenmilUeme.  ,^kt  Tana.eeft,  iaqaift  Jaegerae 
(1.  L  p.  18  eq.),  allata  ^  Roeenmuiiero  ratio.  Qunm  enia»  to- 
eabi^  tfffl  et  >:qjj  per  eo  non  amiiie  de  eiTinm  quam  de  hoetiam 
Tiolentia  aeurpeatur,  Terba  d'^*!  et  fni^  Te.  3.  adjuaeta  (qnam 
eeilieet  hoeftie  opprimentie  et  proetementie  non  eit  rixMri  eft  Jiii- 
gare)  probant,  In  Toreu  3,  non  de  hoetiom  eed  de  cmiMi  tIo- 
ientia  diei,  ad  qnam  etiam  quartum  comma  manifeste  speetat; 
imo  Tero  non  eine  aliqaa  arte  propheta  eadem  Voeabuia  Don  eft 
^W  To.  2.  3.  de  oiTiam  Tiolentia,  Te.  9.  13.  de  hoetium  Tioleatia 
nearpaeee  Tidetnr.  Eet  enim,  at  paueie  Terbie  totiue  eapitie  ar*- 
gamentam  eompleeftaauir ,  hoe  propheftae  ooaetliam,  uft  moneat: 
Judaei  peeeamnft  Tiolentia  1,  2—4.;  igiftor  pleetentur  deo  Ita 
Tolente  per  hoetee  Chaldaeae  5—  11.;  qui  qaam  et  ipei  peeeetari 
eiaft  Tiolentia,  pleetenftar  et  ipii  per  namen  eanetieeimum  12  eqq.^ 
De  elTlam,  non  de  Chaldaeomm  Tialeater  leetie  Te.  2 — 4.  iatdr 
llgaaft  Heeeelbergae  qaoqao  et  Hitaigim,  eftt  Ue  qaidem  hae  potie. 
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■imiiH  de  etiira,  qQodl,  il  CktUMt  fm  fbiiMBt  per  alifkod  tMi* 
pus  praMtntM  et  notf  JudMif ,  iHorun  dtniiiitialio  vf .  K.  et  de« 
seriptio  6— 10*  omni  earerat  iensn  M  oontiiio.  Prlmi  eopitio 
argamentnm  hoe  eiM:  ▼•.  2 — 4.  qiieri  Tatem,  qvod  Joni  iaips- 
niu  ferat  eiTiiim  feeU  Tiolenta;  6  — 11.  reepondera  Joram,  mii- 
iiiniu  io  oMe  ClialdaMi,  qno  tMleiti  eirM  meritam  poonam  ha- 
beant;  12  — 17.  ipsornm  Chaldaeoram  Tiolentiam  qveri  vatem  et 
ipem  exprimere  fore,  nt  eonim  iAjoriai  Joto  non  iinat  inoitM. 
Nm  fUiam  pntamui  opinionem  Jaegeriy  HMselbergi,  Hitsigii, 
fideam  qnoqne  RMenmWeri  f  ententiam,  qnam  miramnr  aiieniiotio 
ioa  prolmie  de  Wettinm  (Einl.  p.  304.)«  Primnm  monenditmy 
praeter  oaij,  iaari  Ijtj  ▼■.  2.  3.  et  oa»j,  y^,  i^y  ve.  9.  IS. 
eoneinere  inter  ee  DMJ»  n^tdb  tXZ'*  e(b,  ipsn  aotb»  nx^  Ti.  4. 
et  KSr*»  SO^vin  s|B»tt  Ti.  7.,  item  p*t^sn*nM  ^^r»3X»  jnti*^  ra.  4. 
et  i|l!io!l3  p^^^  a^^*}  a^V^S  Ti.  13.  Qoornm  loMnim  quomlnne 
priorM  eum  jMgero,  HeMelbergo»  Hitaigio  et  aliii  leferM  a4 
mIm  JudaeM,  poiteriorM  ad  ChaldaMij  vel  hoe  obitM,  q«o4 
TatM  per  reliqua  omoia  totM  Teraatur  in  pentringeiidii  Cliai- 
daeii.  In  Jojalcimum  quidem  di^  Hitsigiui  Tult  etiam  quae  le» 
gnntur  2,  9 — 14«;  eed  UM  Hitslgium  TidebimM  ad  loeum  ipenm. 
Plane  nihil  eit,  quod  Jaegerui  et  Hitaigiui  Terba  f^lTlM  d^  ^l^ 
M^l  Ti.  3.  negant  eonyenhre  in  populum  opprMium  •  popuio 
hoitilL  Ubi  enim  Tioientia  et  eumma  legum  negieetio  (ti*  7»  fk 
al.),  ibi  ^^*^  et  )Vt&.  Deinde  Teriiiimum  quidem  Mt,  quod  Ter- 
iM  6iqq*  Hitsigiui  Tetara  monuiti  ne  Ti.  2— 4.  praeientM  ioter 
JudaeM  Chaldaei  rMpid  putentur,  in  qua  opinione  Mt  RMeamdl-' 
lerue;  ez  eo  tamen  nequaquam  efiieitur,  Mgitari  omnino  non  poiM 
de  ChaldMii.  Rm  haM  Mt.  Fniite  Jofekimum  regem  injuitnm, 
iMidioiumi  aTarum,  ianguinolentnm  tjrannum,  doMUt  quM  lo» 
guntur  Jer.  22,  3.  13  eeqq.  Vide  quM  di^utaTimui  initio  iUlu 
Mp.  Eo  igitur  regnante  Tii  Jure  iuperior  erat,  Tigebant  eerta- 
mina,  frigebat  lex.  8ed  graTiora  ejuedem  generii  maia  InitahaBt. 
tnteliigebant  prudentiorM»  ad  domMtira  mala  mox  aeeeeiurn  pera- 
grina  Mio.  Imminebant  eaMO  apud  Cereneium  Ph.  NMhone  Chai-^ 
dael  (Jer.  46,  2.),  totiue  orbii  terraram  raptorM,  iurium  deonum 
iwiuri  omnia;  e(  Infra  praeter  alia  Ti«  6. 10  iq.  17.  2,  6.  8.  10. 
Vide  Jam,  quam  eonTenient^  ad  llliM  temporia  ratioiiM,  quum 
apte  ad  totiui .  oratloiiii  itmeturam,  quam  graTitM  qu 
ganter  TatM  ChaidaoMum  In  tenam  patriam  irrnptlonem  < 
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4iTiBilst  «ffictendaa  propultAtiMMiii  daleti«iMBiq«e  (eap.  1  —  3.) 
iemmdfttanw,  privsqaim  rai  ipaam  aggrediatnr  (1»  6  leqq.), 
praemieio  1,  2—4.  ^xordio^  qooiuqiie  UDdea,  inquiat,  t«, 
o  Jora,  otioene  epeetator  erie  Bovae  eemper  Tiolentiae,  iDJnrianuB, 
oppreeeionnm  eet.?  quamqne  langnidae  et  qnaeeitae  Tideantnr  en- 
periomm  interpretnm  onm  Ime  ooilatae  inlerpretationeil  Quo*2. 
utquOy  Jova^  voci/erorj  noquo  audiof  eUmo  ad  fe  «tefan/tam, 
qneror  apnd  te  Tiolentiam,  noo  foro  opom9  Ad  0^9)1  p9T  ef. 
lob.  19,  7.  et  Jer.  20,  8.  oolL  ibi  not  Temere  etatnit  Hitsigini» 
de  injnria  ipei  illata  Tatem  queri ;  cf.  ye.  3.  —  Qumro  videro  mo  I. 
/moio,  permittia,  ut  oculi  mei  Tideant  iniquiimiom,  ot  Morumuom 
iu  adopioio  niliil  ageni,  et  aemmnatmm  qnare  tn  ee  otioene 
epeetatorl  Ei  opprootio  oi  violeniia  eornm  me  ee/,  oi  oxioiii 
Uo  oi  rixa  $o  iolUi.  Poieit  ieeondnm  qnoquo  et  qnartnm  mem- 
bmm  pendere  pntari  ex  nJfib*  Sed  praeitat  prior  ratio  ob  mn- 
tatam  pcraonam  in  "^^^jb.  Aeeedit,  quod  non  amant  poetae  per 
plura  BMmbra  inbaerero  poeitae  in  eapite  eententiae  partienlao» 
e^sn  quemodo  aeeipiendum  eit,  oetendit  yereui  13.  De  Wette: 
quaro  vidoro  me  /aei$  iniquiiatom  oi  aorumnam  opooiaro  a|p 
/aeio9  Non  eet  dnbinm,  quin  Sullixum  poteit  eogitando  repeti 
ex  .^9M*^n«  Sed  opoetaro  /acoro  &^an  nuequam  aliaa  iignifieat» 
'w  an  W1,  baee  enim  oriuntnr  ex  iojnriii.  fiito  nt  Nab.  1,  6. 
Uoi.  13,  I.  Pi.  89;  10.  Cf.  ad  dnoi  boi  Terene*  irii.  9.  13.  — 
Propioroaj  qnod  impunita  fere  ieta  faeinora,  /rigoi  Jox^  noe4. 
prodii  porpoiuoj  neqne  nnquam  prodit  Juo;  nam  improhuo  eingii 
Juiium,  proptoroa  prodii  Juo  porvonum.  rr^Svi  Mn^  qnia 
nemo  eit  qui  illa  utatur.  Verba  ODV2^  n%}b  etar;  ify^  alii:  boc 
prodit^  dieitur  teciMiiiim  voritaiom  Juo,  Sio  Eoeenmullemi,  qnl: 
9,gennlnnm  eeoium  peripeetnm  baud  dubito  ab  A.  Sebnitene,  qnl 

0  o  « 

obierrat,  ns)  bie  iumendnm  eiie  ut  arabicum  ^gtoS,  voritai^  nt 
Terboram  eeDtui  bio  iit,  vorum^  Juitum  non  oxit  Judioium^  ied 
^i^E^  /'ervereaim,  nt  in  fine  Tereui  dieitnr.  Quam  explieationem 
commendat  et  eonfirmat  loeue  parallelue  Jei.  42,  3. ,  ubi  pro  n^} 
uiitatiui  et  minue  ambignum  M»  ponitur:  W^Ta  fil*»3tl^  n^Mli 
ad  voritatom  pro/oroi  Judicium^  i.  e.  Terum,  Juitum  Judieium 
proferet.  Jarebi  quoque  noetra  Terba  exponit:  Ux  non  proeodit 
ad  voritatem  ouam  i.  e.  Juttitiae  et  aequitatie  praeeepta  non,  uti 
fae  eet,   obierrantun      Bene  Sjrne:    iiee  prodii  Judieium  eum 
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a$quiUi6^^     Sie  CktMios  quoqM,  Winerof;  dc  WeUe,   Heeeel- 

bergae,   Hilsigim,   «lii,  eeiiieet   ul  keenrefte  reepooileeiit   run^ 

^ibO  Terba  Terbie  }^n  taBtbia.     Seil  ineerte  eet  iete  wrii€Ui$ 

eignifieetio.   Dnbiae  interpretatibnie  eet  loeue  q«eiii  afierant  Pron 

21,  28.     Rejieiende  rera  eo  eertine  videtnr  ille  eignifieetio,  qno 

feeifiae  ee  oeremne.   Aptnm  enim,  nt  yidimne,  eensum  eignifiootne 

▼nlgsrie  proebet.     Nnm  ut  Terbe  Terbie  reepondesnt  legee  postn* 

lent  psrslieliemi?     Nonne  enfiieit  eoneoneio  eenene?     Eo  antem 

sptior  eignifiestio  neitsts  est,  quod  optlme  coneinit  enm  iilo  1t 

rrui  orstionb  initio*    Celemm  cf.  enm  hoe  Tereu  ts.  7.  13«  — - 

5*Nnlls  hsee  reBponeio  eet  sd  snteoedentis.    Fslene  enm  Hieronjmo 

ot  RoeenmuUero  Uitsigioe,  fslei  et  reliqui.     Nuliiue  momenti  eet| 

qnod  ipee  Jots  hie  loquitur*     Pertinet   heo  sd  eommendstioiieai 

▼erbomm.     Poterst  eno  nomine  seque  reete  loqui  Tstee.    Si|pu- 

fiestsm  exoi^o  rem  jsm  expressie  Torbie   ei^ottit  ordine  TStoe, 

isnm  indnoene  dennntisntem  sdrentum  Chsldseernm  popuii  tsu^ 

onienli,  lmpetnoei|  orbie  terrsrom  sppetentie  imperinm^  terribiiiey 

Tioienti,  sd  euum  omnis  jndiosntie  srbttrium,  diTins  ot  humsns 

^nis  spementie,  eui  nulls  Tie  posBit  reeietere  Te.  6—- II.     ¥%• 

dele,  oireumepfcito  inttr  populo§  ei  e^efole,  'ef  obitupotoUty 

otupotel  nmm  faeinuB  faoio  diokmo  vo$tri$^  hso  ipes  setste,  hoo 

ipeo  lempore,  non  er$d$H$^  emm  nmrmbitur^  ei  illud  futorum  csee 

nnnc  prsedictnm  ftierit*    Attentionem  moTonl  liseo  Torbs*    bM» 

qunm  non  sppoeitnm  hsbest  *(;n,    Hitsigiue  impereonsliter  intd- 

ketnm  Tult;   $/L  Jee.  31,  12.  Jer.  88, 23.    Reliqui  quoe  inepioero 

licoil  non  dubltsni  cogitsndo  eupplere  K»;  rede,  opinon    Qneai*. 

ndmodnm  enlm  poel  Psrtieipium  pro  Verbo  finito  poeitum  inler* 

dum,    etism  nbi  non  prseeedit  nin,   omittitnr  Pronomen  pcre. 

Pere.  3«,    Tclnt  Exod.  5,  16.,    eic  omitli  poeee  Tidetur  eecondso 

quoquc  el  primse  Pere.  pronomen  pers.,  eimulstqne  ex  ills  osue- 

sione  nuUs  nsecitur  smbiguitu*     Jsm  Tcro  its  compsrsts  hsee 

sentcntis  eel,  ut  nemini  niei  deo  recte  tribustnr.    Accedit,  qnod 

Te.  6.  eutim  eequitur  fi^p»   ^33n.      Vcrbs  nsD^  ^:d  ^S^^^Qfijr   Hfy 

Uitxigius:  non  €r$d$r$ti$^  $i  narraretur  L  c  non  crcderetis,   ei 

quie  tsle  fscinus  sUo  loco  siioTc  tctmporc  fsetum  nsrrsret;  fidom 

non  hsberetie,  nisi  Tcetris  ipei  ocuUe  Tidcretie.    Jsegerue:  credore 

recuBsbitie,  quum  toI  primi  nuntii  ingfuontie  Jsm  infortunii  sffe- 

rcntnr.     Nobie  ntroque  eimpUeiue    Tidetur  referri  nu^   **^  Isd 

hsnc  ipssm,  qnse  etstim  seqnitur,  prophetse  prsedicdonem.    Ce« 
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ftttd  Jiftegeruf  (L  1.,  p*  10.)   id,    qnod    eiyet    taot«pere 
mfa#t«ii    dieMiliuri     Cheldaeorum    in    Jadam    inraeioiiem    eeeo 
pnlat,  id  Do«  reete  Judieatum  mihi  Tidetor.     la  Jadam  enim  in- 
Taeiiroe^  Chaldaeoa  eaee  aon  tam  diffieile  eral  intelleola.    E  eon- 
trario)  qniMn  rex  Aegjpti  a  Nehueadneiare  apud  Cereueium  eaeetto 
eeaet»  faeiie  eiai  ad  praerideodum «  fore,  ut  Tietoree  bello  peree- 
qnantar  ol  eooioa  Aegjrplioriim*    Quod  mirainri  diountor  audien* 
lee,  immlnenlium  Chaldaeorum  eel  Irueulentia,  impetue,  imperium 
pcr  tolum  orhem  terrarum  proferendi  cupiditac,  terribiiilae,  Terbo 
oa  omnia,   quao  indo  a  ts.  6.  ejcpreeeie  dicantttr  verbie.     Eete 
UUeronjrmtte:  h*  •  •  V^^^  Chaidaeie  non  Jadai  tanlnm  et  Jeruealem 
traditi  einfy   eed  omnee  per  cireuitum  nationee,   el  tantam  eum 
(Chaldaenm)  eieo  yaliturum  ruitunimque  postea,   ut  ei  quie  prae- 
dixerit  quod  fatlirum  eet,   pro  rei  magnitudine  Tideatur  incredu- 
lou.^  —  Exponitur  jam,  quod  eit  faeinue  ilind  incredibile.    Namti. 
ocooy  €xeiiaiuru$  eiwi  ChmidaeoB^  populum  trueuhnium  ei  impe» 
tuoeumj  qui  vadit^  graeealur  ad  latitudinee  terraey  id  oet,  qua 
late  patel  lerra^  ad  oecupandae  hdbitationoe  ^  qaae  non  ei^  non 
anae,  aliena  appetens  regna.  De  Chaldaeorum  antiqnie  eedibue  cf» 
ad  Jee.  23,  13.    ^j^  amarut^  Irop.  Irucalenlue;  et  2Sam.  17,  8: 
rrjipa  i^aig  aVta  rtToii  ^Hl  ^*!!»»  •*  ^P*""»  ^yi  ^^  Kal,  PL  ot 
Hithp.  —  Terri^i7if  et  formidabiUo  eet;  ab  ip$o  judicium  $uum7» 
et  dignitae  §ua  exitj  id  eet,  nullum  praeter  ee  judicem  agnoicit, 
et  ipee  sibi  euem  parat  eerTatque*  dlgnltatem ,    non  indigene  ope 
aliomm*     n^  Gen.  49,  3«  Job.  13,  11.  Pe.  62,  6.    Roeenmiilie-i> 
roa:  »ftiH^,  propr.  elatio,   oum  Kimchio  intelligimue  de  animo 
alla  ipectante  el  eoper  ceteroe  populoe  eeee  effcrente.^     Sio  Tcro 
non  conTcnil  Praedicatum  aii?9^  M^.    Honet  Roeenmiilierui,  alioe 
n»p  ejnonjmum  putare  Tocie  M^»  ab  eadem  radice  Mip;  derira^ 
tae,  el  quemadmodom  illa  nanc  ojnie,  nnno  effatum  signifieet,  iu 
et  nirip  nomen  nonnaUos,    ia  qnibae  Jarohi,    interpretari  oiMif^ 
alioe  efftdmm  ao.  imperantle,  at  signifioetor,  Chaldaeoe  pro  Inbita 
•liie  imperare,  non  paelis  aat  oertis  logtbue  agere,  quae  inter  eo 
popali  obeonraro  soloant}    ita  Chaldaenm  ol  Sjmmaohumy  qai  et 
deereium  etNmi,   Ibrtasso  etiam  Oraecom  Alexandriaam*     Veram 
ofMrte  algnifieatio  a  neza  plane  ost  alleaa;  effati^  dieti^  deereti 
Tevo  sigiiifioatai,   qaem  ex  reoenlioribae  yoci  tribaaat  Geeeniiie, 
WlaemS)  do  Wotte,  Ueeeelberg  ot  alii,  apHseiaMM  eet  qoidom  eod 
noa  aeitaine.    Vorom  ridit  HiUlgiae*  —  Et  eeUrieree  omt  far-B. 
Mmmreri  Cemmemt.  VqI.  if.  35 
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4i9  equi  eju^  ei  ncHoree  lupie  veepertime^  et  Kemperlimij  f« 
eioiit  equitee  eju$;  et  equitee  ejue  e  longinque  f>emiuui^  9okmt 
ut  aquila  feitinane  ai  vorandumy  ruent  io  praeten.  Periw 
animel  Teloeiifimuin.  Laudat  Roienmullemt  Oppkn.  Cjneg*  3,  70 
•q.  9,eeierrime  eurril,  et  fortiter  reeta  irruit.  Dieeret,  eum  ▼!- 
dereii  eam  aeriam  ferri.^^  Cf.  Win.  Reaiw.  11,  p.  228«  'W  ^im 
et  aerioree  euni  lupie  ve$pertini$.  1*in  acuiuwtj  bine  aerem  aeMOm 
ijDescribitur  animui  aeer  et  praeeepv,  quo  in  hottilet  aelet  lopo- 
mm  Initar  irruunt  equi,  ct  genua  aere  lupomm  Virg.  Go.  3|  264 
(sie  lege),  aori  gaudet  cquo  Aen.  4,  156  (adde  oaput  aerie  ofn 
ibid.  If  444«,  aoree  eoncufiit  equoi  8,  3.)*  LXX  otvrc^i.  Vnlg;, 
veloeioreMy  quod  vim  Toeabuli  hebraei  non  exhaurit.    Qmmi  ara^ 

vX^  de  t^ttif  etiam  aeuto  dieatur,  qui  et  lupii  et  equii  tribuitur 
ab  Arabibut,  tunt  qui  ilvSi^xiav  1i.  1.  indieatam  Teiint,  quod 
tamen  iongiut  petitum  eit  et  Tel  paralieiiimo  conTeiiitur*^^  Geten. 
Ad  ^^^  ^^i{t  Uieronjmut:  y^iiquidem  lupi  taeTioret  ette  dieun- 
tur  noete  Ticina,  et  tota  die  fame  ad  rabiem  eoneitati/^  e£  Jer. 
5,  0«  Zeph.  3,  3.  Virg.  Georg.  3,  537  tq.  Non  lupui  iniidiat  ez- 
plorat  OTiiia  circum,  Nec  gregibui  nocturnut  «bambnlat;  ibid« 
4,  434  aq.  Veiper  ubi  e  paitu  Titulot  ad  tecU  redncit,  Audicit- 
que  lupof  acuunt  balatibut  agoi ;  Aen.  2,  355  tqq.  lupi  oeu  Ra* 
ptoret  atra  in  nebula,  quot  improba  Tcntrit  Exegit  eoecot  rabiet; 
ibid.  9,  59  tqq.  Ae  Tciuti  pleno  luput  intidiatut  OTili,  Quom  fre- 
mit  ad  eaulat,  Tcntot  perpettut  et  imbret,  Noete  tnper  media 
•  •  •  colleeta  fatigat  edendi  £z  longo  rabiet,  et  tieeae  tangnioe 
faucet.  Non  tine  Tcri  tpecie  eit,  quod  Bohlen  ad  Gen,  49,  27. 
p«  483.  tuipicatur  creputculum  hac  de  cauia  Arabibut  *et  Pertia 
diei  eaudam  lupi^   Gallit  entre  ckien  et  loup.     tf:|B  idem  qnod 

arab.  {JJS  med.  Je,  euperhire^  hine  feroeire,  gettire,  ef.  MaL 
3,  20.  Jer.  50, 11.  D^tt^^D  potteriut  equiiee  ette,  dooet  rea  Ipaa; 
hinc  de  iifdem  nonnoUi  intelligunt  priut  quoque.  Praottare  tamen 
Tidetur,  in  priore  cogitare  de  equi»  equitum  (ut  Nah,  3,  3.  aL}, 
non  ut  oppoiitio  tit  inter  1^*^B  priut  et  l^D^D,  uti  Tnlt  UitBi- 
giue,  ntm  de  equit  Tectariit  in  i^D^D  Tatem  eogitatte  pro  'eerto 
equidem  non  dixerim,  ted  quia  tie  pottulat  elegaotia  tentiit.  Da 
eqult  tuperbientibnt  cf.  lliad.  6,  506  tqq.,  Virg.  Geoxg.  3^  116  oq, 
atque  eqnitem  doeuere  tub  araili  Intnltare  toio,  et  grettot  glo- 
merare  tuperbot.    'w  vH^l  p^yi  "I^H^^^  ^^  equiiee  q^  a  Itn* 
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ginfmo^  ^enitmt^f  nee  tamen  longo  ilinere  fatigati,  voiant  eet*  — » 
Uni9er$i  mi  Hohntitany  ad  rhn  fiieienflam  veniuni;  d^tiderimn  9, 
fmeierum  eermm  in  advenum  ett,  id  eit,  id  nniee  agunt,  ut  ad« 
dant  gradom,  •«  proripiant,  et  ahripiunt  ut  arenam  oaptivoe, 
iogentem  eaptiyornm  numerum.  n^^^  Toee  eo  ■ignifieatu  ntimur^ 
qoo  uftit  ett  Kimehi  ad  Pe*  27,  8.,  hoe  eit,  fignifieatn  detideriij 

anhelituBj  eoll.  arab.  ^  I.  et  IV,  appetivitf  prope  fuit  intti^ 
litque  rei,  Poterat  omiiio  til^XX^  diei  n^^.j!^  fiyj^^SDf  vel  omiuo 
fih^30  aeribi  HS^np^  ^snm».  Sed  multo  eiegantius  'p  D^^^SD  r^mya^ 
Animi  desiderium  refert  Tultuf.  Geseniua,  Winerus,  quoi  teeuti 
aunt  de  Wette ,  Hetielbergus  et  alii :  turda  facierum  oorum ,  i^ 
€at  (?),   faeief  ingentit  iiliut  turbae  proreut  tpeetat,  eoll.  arab« 

)U^y  x«i>*  turiaf  ooetue^  multitudo^  Sed  impediti  et  ineommodi 
quid  habet  illa  turia  faoierum*  Monet  in  Theiauro  Gesenios, 
piaeferendam  turlae  signilieationem  ob  id  esse,  quod  eongmat 
«im  iilo  radieis  bm  oso,  qni  ettam  io  partieula  D|  eonspieuoa 
ait.  Sed  eongroit  etiam  detideriij  impetue  signifteatio.  Nam  qoi 
•e  eongr^nt  in,  aeeedont  ad  aliqoem  loeom,  ii  eom  loeom  'pe^ 
tuntj  appetuntj  ineittunt.  Itaque  nollus  eqoidem  dobito,  quia 
adqoieseendum  sit  in  interpretatione  proposita*  tilandem,  qoam 
B0S9  sob  t^WO  potestatem  sukjielunt  Abarbenei  el  Hitaigius;  at 
hi  n:^^!^  ori^tem  vertue  slgnifieare  jubent.  Coi  interpretationi 
qoom  obstely  quod  Chaidaei,  irruptionem  fketuri  in  terram  Ju- 
daeorum,  iter  habebant  non  orientem  sed  austrum  et  oeeidentem 
Tersos:  hane  diffieultatem  Abarbenel  expedit  ita,  ut  indieari  his 
Terbia  csiistiflMt,  id  unum  ^gere  Chaidaeos,  ut  praedam  faefant  in 
terria  exteris,  eaque  onusti  redeant  orientem  Tersos;  Hitxigios 
TSro  Chaidaeos  seeondnm  mare  mediom  iter  feeisse  jodieat,  ita  ot 
Jodaeis  imminerent  ab  ooeidente  atque  ita  illorom  oeeopatori 
terram  pergerent  orientem  Tersns.  Qoarom  interpretationam  nemo 
Bon  Tidet  priorem  a  nexo  prorsus  aiienam  esse  et  ineptam,  po- 
ateriofem  auaime  qoaesitam,  nt  nihil  dieam  praeterea.  Parom 
probabilis  Rosenmiklieri  qnoque  ratio  est,  qui:  ^^ra^.JJ)  Inquit, 
eurue  est,  Tentos  Tehemeniissimus  et  mazime  in  iilis  terris  noxius, 
qoi  alias  fivjj^  dieitor,  eoi  nomini  hie  additnm  n  emphatieom, 
ante  iliod  Tero  a,  eomparandi  nota,  eogitando  addenda,  ot  Ttr- 
tandom  sit:  impetue  faoierum  ipeorum  u  e.  eomm,  est  sieot 
oinlifa  orientaUe.    Sed  satis  est  interpretationnm*  —  Et  regeeio. 

36* 
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Hk  populvt  irrUUi^  0i  frimeif  svnt  hMri^  #s  nii*  ttfgm  ai 
rMittendiini  m  paruilM;  ^wmmm  locmm  mmnitim  rid§$^  0i  «#•- 
g0rii  i^rram^  •zttrnil  aggerioi,  ei  empii  «nm,  Uri  opem  «e* 
pngiinl  qnMlibtt  loon  mnnita.    pn^  irrlsio,  hie  da  iiins  ObjMln. 
rr-    MDstmetio  nd  seiisnni;   inlelligeiidn  enia  vrbs  aMuiitn»  — 
li.TWne  frrwmpii  aniwnte  ei  trmuiiy    id  est,    rebns  ita  feheiter 
gestii,  andaein  illins  populi  omnes  perrnmpit  ae  trensit  termiBosii 
tnm  feroeitntis  illins  nnllns  est  modns,  ei  §eeU$te  agii  is  e^fue 
roiur  est  ifeiis  tniff,  eui  robnr  snnm  pro  nnmine  est,  id  est,  nt 
Tere  Geseninsy   qni  eontemto  qnoWs  nnmine  menni  robnstno  en- 
slque  eonfidit.     tH  iunCy    rebns  felieiter  gestls;    ef.  praegrMsn. 
&bn  GMenitts:   revire$eiij   renoTetur.    Non  rMte.    Aeeipiendnm 
convenienter  ad  Terbum  quod  iubjiol|ur  *li:j  (cf  ad  Ps.  90,  5  eq.\ 
et  ipsnm  referendnm  nd  fin.    Ad  Terbn  postremn  e^  Job.  12,  6: 
^l^^a  t^SifV^  tr^  "^^9  ^M.  etiem  not.  nd  Hieh.  2,1.    De  Wetle: 
imie  removuiur  (rid.  snpre)  iiiiMiitis  efns,  ei  Itmgiue  progrediimr^ 
ei  eeeleeie  mgii.    Hee  rehmr  ejue  Mt  dsiis  ejue.    In  nlin  onuiin 
abiit  Hitiiglns*    Hie:  Him  eeumeeeiiy  perit,  A«lihis  (nppMitio  Snb» 
jeeU  in  nir^),  ei  praeierii^  sbit,  ei  eulpae  poemam  dai^  e^fue 
reiur  est  pro  deo  euOy  id  Mt,  tum  perennt  (per  CbnidnoM)  isti 
Tiolenl^  eiTM  (ts.  3.).     Quae  explientio  fidsn  nititnr  in  interpro- 
tntione  loei  2^4«,    de  qnn  dispntntnm  Mt  snprn.     Pembsonn 
et  mnxime  negligenter  seripsisMt  TatM,  si,  pMtqnam  in  nntegreesis 
inde  n  ts.  6.  de  ChtldMO  erst  loeutus,    nd  enndemqne  relntnrae 
erat  Snffixn  in  ^nxato  et  >t)*]D^  Tersn  proximo  duodMimo:  ei,  in* 
qnam,  hoe,  nndecimo  Tersu  eogitaHet  de  Jojakimo  aliieqne  Tio* 
lentis  eiTibus,  nnlia  adjeeta' nota ,  ex  qna,  quo  Torba  speetarent, 
poMemus  intelligere.     Similiima  uUimis  Terbis  ^rr^Mlb  ^  ^r   do 
U.  Ckaldaeie  dieU  hal>M  infra  ts.  16.  —  Jam  TatM  spem  expriad» 
fore,  nt  deus  per  ChaldaeM  popnlum  snnm  eastigari  qnidem,  non 
autem  opprimi  prorsus  sinat,    sed  Tiolentiam  illomm  propnlset 
Ts.  12  — 17.    Abniie  im  ee  a  prieeo  imde  iempore  Joea^   dena 
sempiternus  et  immntabilis,  iinnqnam  non  idem  fntnms  (Exod. 
3^  14.),  deue  meue^  eaneiue  meue^  deus  enjns  tntelae  sumns,  nn- 
men  nostmm  lanetnm  (Jes.  21,  U.  30,  11.  al.)f    TotiiH  popnli 
nomine  loqni  Tatem  periuMt  ex  Clj^xa  iisqne  quae  snbJieinQtnT 
statim.    Nem  «ortiniiir,  non  permitCM,  nt  ChaldMU  nM  ad  te- 
teraeeionem  deleat!    Jova^  ad  judieimm  poeuitii  enm,  ChaldMnm» 
id  eet,  eiteitMti  enm,  nt  pM  enm  Jndieinm  exereerM  in  Boe,  bm- 
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rltit  B0«  poMiU  ftffiemty  si^   o  rmp4$j  prMtidiiim  noitriim,  ad 
emiHgmubm  9im$iiim$H  mm^    RopMi  JfmuB  ot  aliM  diet  ood- 
•tot.    Cetemai  ,,diolio  nwa  H^  ost  ima  ox  ootodooiin  illit,  qoM 
Hobroii  &^D^0  )^ft\  ardinmiionmn  tHwe  ootuiiiuiionem  ioriharum 
roooat,  in  %oioat  qoidon  Tolaat  oli»  olitor  •oriptooA  faiito,^  qaam 
hodio  i^pmao,  ot  •orilmo  Totoroo^id  ost,  Eorom  oam  •ais  ooUogis 
Totorom  lootionom  omondooso  ot  oorroxiMo,   ot  hoo  qaidom  looo 
olim  •oriptnm  foisso  rmoi}  ftfb,    at  •tn^a^  •••ot,   ta  aotomo^  es 
ot  immatobilis,   noo  olU  mortoli  oonditioni  obnoxios.     Corte  hoo 
oxpreooit  Cboidooos ,  qai  homistiohiam  hajas  Torsas  prios  sio  ox- 
pooait:  ^^oiine  ta,  Jot%  oreosti  mandom  o  prinoipiof  ta  deos 
00  « •  •  sonetas  in  oporibos  fidoi,    Torbam  taom  monet  in  sempi- 
tomam^^^  i.  o.  ta  moaoo  in  ooteranm,  qaod  hebroioo  ti«Ol}  ftfb 
jospondoro  potot    Id  Toro  In  mdj  tlh  iounatotam  fuisto  o  scribis 
iUis  TOloribae,   qaod  phrooin  rMt\  tfy  dei  oeterai  et  immortaUo 
mojeetotl  non  beno  oonToniro  patorent.    Est  tamen  oam  a  Jadaoo- 
ram  l^bos,   qoibos  toI  minimum  in  texta  sooro  opioem  mutare 
ot  innoTaro  prohibontar,   tam  ob  Ipsomm  religione  ao  roTerentio 
orga  oeripta  sao  saom  prorsas  olionam ,   at  qaioqaim  qaod  scri- 
ptam  inToaerant  sastinaerint  corrigero  ot  matare.    Dietionos  iUoo» 
quos  Jadoel  b^t^D  ^VipVi  Toeont,    esse  mems  lusus  ingenii  Ja- 
daooram,  qoi  at  dietis  sais  oliqoa  o  soriptli  socris  constet  #act6- 
ritas,  pro  roeopto  opad  ipsos  Intorpretandi  seripto  sacro  melhodo, 
laterdam  llteroo  toI  Toces  integras  aliis   permatarint,  at  ex  iis 
flacito  saa  oonfirmarent,  neqae  igitur  ilias  pro  lectionis  Torietate 
in  oodioibus  reperto  habendas  esso,  plorlbas  ostendit  ox  ipsis  an- 
tiqaiorum  quorandam  Rabbinomm  monamentis  J,  G.  Kslinskj  in 
diss.  qaom  inseripsit  OHgo   ohoorvaiionwm  Ma$or.  qua$  ^aip^n 
D^a^  appottaro  ooloni  (Lips.  1715.V^  Ros.     Quos  Judaei  O  'n 
Tooaot  looos  reoonsait  Boxt  In  lex.  diald.  p«  2631  sq«  his  Torbis. 
y^Prlmos,  oi  Airakam  adhnt  oiaiai  ooram  domino,  Goa.  18,  2%;^ 
pm  oi  dmnimto  adkme  $ia6aijmjtia  toI  aii/o><ira&mRtMi.  Secaadas, 
M  Tldoom  ^ny^a  om&mi  oioifmi  Nam.  11,  15,,  pro  bn^s  mo- 
lom  ff^onnn.    Tortias,  qaod  egreditar  de  atero  SnHf  mairi$  ommo^ 
fto  WDtt  wuiiri$  nooirao^   Num.  12,  12.    Qooitus,  Vl^a  oorit^ 
^^Wy  pm  W\y:x  oamio  no$irao^  ibidem.     Quintoe,   qaio  male- 
dioant  &l]^  ooif 'fiUI  ititt^,  ISam.  3,  13.,  pro  ^!>  «W*»,  deo.    Sox- 
tao,  «;aM  n^lT;  nilf^\  «bUI  f$tria$$o  roepMoi  'dominm$  i^iio- 
I,  28am«  It,  12.,  obi  ia  qaa  toco  pp^n  oon^i^tat  non 
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etplicant.     Scptimui,  ^t'J<BV'»^Xn^V^'*^  qm$que  ad  Utb^rmaemlm 
§ua^  lirael^   2  Sam.  20,  I.     Quale  llp^tn  el  hie  ait,   fiittrprelea 
non  expUoant.     Oseavus,  eece  ipiii  «littent  palmite«  OM^bK  ad 
noiumMuum^  Cs^M^b.  8,  17.,  pro  %WK^.^»  vd  nasum^  mema.  Nomie, 
tanetaa  meiii,  n^iga  tib  nou  moriemur^  Hal>;  1,  12«,  yro  n«an  fi(b 
mon  mdrierii.     l)eeim«i,   et  diMtie:   eeee  qnantnm   latigatioffiic, 
Sn\t<  Dnni^nf   ot  oxeufflatU  iUud^   Mal.  1,  13.,    pro  ^n^it  wm. 
Undecimui,   qui  tangit  toi,    taogtt  puptflam   S^H^»  inmU  ipeiua^ 
Zach.  2^  12.,  pro  ^y^:^  oeuU  mei^     Daodeeimns,    et  populaa  meBB 
mntayit  VllaD  ghriam  nuam^  Jer.  2,  11.,  pro  '^ntaa  gloriam  memmu 
Deeimui  terlins,  ujt  sim  4^^  mihi  oneri,  Job.  7,  20.,.  pro  ^^]^^ 
ti6i.     Deeimus  quartai,   Dlta^,   gleriam  ipierum  in  ignominiaai 
eemmutabo,    Hos.  4,  7.,    pro   'n^^i^ghriam  meam*     Deeimni 
quintns,   et  iraprobe  «gebant   ^^^«t  nfi<  tii  Jobum^   Job.  32,  3^ 
pro   D^n^fil^  nM   tit  deum,     Deeimut  •extui,    ^lb^  tii  ma  Mima 
mea,   Thren.  3,  20.     Quale  hie  fip^n   faetnm,    interpMea 
pounot.      Deciraus   septiroui,    et    mntarunt    Qita!D*nfi(  ^rte 
ttMMi,  Ft.  100,  20.,   pro  ^taD  gloriam  meam.     Hoe  ordiae  loea  ^ 
in  principio  Nuroerorom  et  Ftalm.  iOO.  in  Masora  iMMierantar.^^ 
Quae  icribarum  D^snpn   quam  levla  tint  et  nulitat  frugia  lideat 
leetoret  ipti,    nec  foittent   quae  hic  tranttcriberentur  .digna  rita 
nobit,  niti  hit  iptit  diebut  ettent,  qui  auream  iiterarum  hebrate»- 
13.  rum  aetatem  a  reteetis  extpectarent  piacitlt  Rabbinonim.  —  Ai- 
rtor  oculii^   qui  purior  et  oeulit,   quam  ui  videae  mtalum^   eajot 
purioret,    tanciiores  tunt  oeuli,   quam  quibut  non  tit  offeationi 
quidquid  pravum  ett,  ei  adepioere  nihii  agendo  aenMiiiati,  eaU- 
mitatem,  ad  qoam  populqm  taum  depell^t  J[}haldaeat,  nem  potee: 
quare  adepicii  raptorei^  otiotut  eoram  tpeetator  et,  noa  eobibet 
eomm  ferocitatem  ?   tt/et,  cum  vorat ,   penitut  opprimit  imprelue 
juitiorem  ipiof-   Reote  Hitzigiut  ^inq  Adjeetivnm  P^rticipti  in- 
ttar  hie  haberi  monet.     Ad  ^litD  p^^T^  blne  Hieronjmut)  „nQn 
quod  perfectut  tit,  qui  opprimitur,  ted  quod  opprimente  te  Jattior 
14.tit.^*    Ct  y.  12.  —    Atque  itUy  quoniam  affligi  et  epprimi  einit 
hominet, /octt  homine»  iimilee  piicibue  marii^  eimiloe  reptiUktej 
in  quae  ndn  ett  qui  dominetur^  id  ett,    eo  redigit  hooiinMy  nt 
perinde  tit|   quaii  nuUnm  habeant  regem?     Nam  eum  ^dent^  inj»* 
«     riarum   olioint   tpectator  ett,    hominet  a  yiolentit  non  dtfiaidit^ 
l&.perinde  ett,  ae  ti  non  tit  deut.  —  Omiiet  eoe^  hominot^Tt.  14.}| 
yel,  quod  fortatte  praeferendumy  nam  teryatur  imago,  emuma  ea^ 
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pifcei  et  rtptilia,  qiiod  •od«m  redit,  hamo  §ur$um  ieUit^  edaeit, 
trakit  (^*3B)'«a  reti  ttio,  et  aufert  ea  eagena  $ma;  ef«  vt.  9. 
eacUeiime}  propterea^  ob  ret  Um  proipere  gettet  laetatur  et  ex- 
aultai;  ef.  Ti.  11«  initio.  n\^n  pro  rihjPti;  ef.  Jot.  7,  7.  ibique 
not*  —  Prepterea  eaerificia  offert  reti  $ue^  et  $i^tum /acit  iO, 
eagenae  $ume^  id  ett,  armii  tnii,  propriae  yirtuti  tuat  Iribuit 
▼ktoriAt;.  nam  per  ieiay  rete  et  eagenain,  pinguie  ett  portio  <;iff, 
ai  oi^e  tjfue  adipatue^  aruit  tuia  eomparaTit  tibi  eonditionem 
laatam  et  opnlentam.  Hemittiehio  priore  retpiei  putant  antiqaO' 
i^m  populorufn  arma  deorum  tooo  habendi  morem.  n.Ah  origine 
rerumf  iaqait  Jnttinai  43,  3, ,  pro  diie  iwmortaUhue  veieree  ha^ 
Mtaa  eobeere^  ahr  et^ue  rekgienie  memoriam  adhue  deorum  eimu» 
iaerie  Antine  addumiur.  De  adnaee  vero  Lueianut  in  Tragoedi 
Sjfv^m  ^fxh  'Wuwa)C7j  dvevau  Id  iptom  tradit  Arnobiut  adn 
Cfontea  6»  ridetie^  temporihue  prieeie  aeinacem  oolui$$e  Scytkiae 
M/ttMMt«  Ammian.  Hareell,  17,  12.  de  Quadit:  adepti  veniam 
jueea /eoetmnt  eductieque  mucrouihu$j  quoe  pro  numinihu$  coUtntf 
jmramre  ee  permaneuroe  in  fide.^^  Rot.  De  qua  contuetudine  , 
¥alde  ^sbito  an  eogitaTerit  vatei*  Explieandut  haud  dubie  iocut 
eet  ad  ratio^iem  Terborum  Strbtxb  ^nb  Tt.  11.  Quum  ^^  iiiat 
•it  maaonlini  generi»,  nee  cogitari  hic  pottit  eonttructio  ad  tenr 
•om  ^qnaUi  in  ^1^:339  Tt.  10.),  n£nfi  pottit  Tim  Neutriut  t.  tab- 
■tantiriy  /ercubm  adipaium  tignificantit ,  habere  Tideri,  — »  An  17, 
niAtJomtWi,  lieet  tam  tcelette  agat,  evaouahit  rete  euuny  ei 
ooniimo  peterity  ei  lieebit  interficere  populo$^  nec  pareet?  h» 
f^  mt  |d&  Jer.  6,  2.  Evacuahit  rete  $uum  RotenmiiUerQt  et  Het- 
•elbetgoi:  „ut  poitea  illud  rurtum  jaeiat  ad  noTam  capturam.^' 
Quae  ett  preearin  Interpretatio.  Hitxigint  hunc  tentum  faeit: 
iMMt  Ueeat  ei*  captiTOi  omnet  abdueere.  ETacuatnrot  enim  rete 
Babylonioi  pntandoa  ette  reTertot  in  patriam*  Quod  longiut  pe- 
titnm.  Bfalo:  num  lieeat  ei  Ti  nnlia  interpeliante  frui  pretio 
Tiolenter  fMtoromf  X^nb  InfinitiTat,  male  inteUeetut  ab  inter- 
pretiboi,  iie  ul  aocepimui  ett  aceipiendut,  prortut  conTenienter 
ad  rem,  ooU.  Jnd.  I,  19:  li'^'^'!!?^  tii  non  potuit  expetUre. 

CAP.  II.  Ad  quat  querelat  ae  preeet  qaid  Joto  retpondeat 
extpeetant  Tatet  oraculum  aceipit  Tt.  1  —  3.,  hoe,  quod  interituo 
maneat  Chaldaeom  Tiolentum  4  —  8«,  rapacem  0—11.,  Injariotnm 
12  — 14.y  tanguinolentum  15  — 17.,.  non  Talentibut  impedire  diLt 
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].§«ot  colaC  oommoBticiU  l8-*204  ~  In  cu§iodim  wmm  oteloy  •# 
§i$iun  m  in  «roo,  0i  proipmfimio^  ui  fHdeam^  qmd  lojuaimr  md 
Me  JoYA,  ei  quid  ro$pondeam  eupor  roprehenoiomo  MO0,  kk  oomm 
ciaoriMonUo  mooo*  Stepe  prophetoe  oxipectootot,  qiiid  JotO  iptim 
sit  pitofaottiruf,  ipooalatorifMii  oompor^pitiiry  o  looio  odilio  f«M 
OTenlot^obterviBtibat;  of.  Jer*  6,  17«  fiiech.  3,  17.  Qooro  fNW 
V  diett  Totet,  yelie  lo  itoro  in  flotiono  oot,  nihil  oliod  dioit,  q«Mn 
T«llo  io  oHento  exBpoetire,  quid  Joto  ipti  $it  poloCftotiHnii»  Hital« 
gioi  timon  non  dabitot  oxletimoro,  ototiiio  roTom  Totem  ia  tairi 
Tel  olio  In  looo  odito.  Do  a  ^a^  looationo  rido  qnao  diipntoTi- 
mtti  ad  Hoi.  I,  2*  Qoam  i^l^^)  ^"^tl  intordam  iigaifioit.  ro^ 
opomoum  rrforroj  hio  Toro  Hibocvooi  jroipoMnim  Jiofoo  loin» 
deboot  id  io  ipiom  (1)^  Hitiigiai  iX^Xpi^  tVl  iigQiAoBBi  jubol^ 
guid  rooponoi  formooy  quid  milii  roopoadiotar.  NoU  orodovol  Nii 
niii  riopoiiibro  iignifioat  ^^«pn.  Faooo  oaporioio  oopito  qaorolpi 
00  procei  foderat  titee  aomiao  popofi  (1,  12.}«  Hifio  igitnr  vo- 
ipouiam  doro  oopit.    nnd*in  reprohonoio  lorroo^  faoriamaii^  1, 12 

i.oqq.  -^  Ei  reopondii  mihi  Jovm^  oi  dixii:  ooriio^  litorio  OMttio 
uioum^  id  quod  tibi  ium  potefaotaroi^  oriiulam,  ol  Mmm^po  iOiid 
itjlo  iaMiOj  ui  currai  logono  in  oo^  ot  ^oi  orooaiam  iigoril| 
iino  negotio  legero  poiiit;   cf.  Joi.  8,1.  ibiqao  not    Hior  igitor 

l.oouio  exproiio  oft,  cur  inicrlbi  iabulie  dobeot  orooolam«  — -  Jom 

,  oouia  redditor,  car  omnino  Uierio  iilud  deboot  wumdari:  poociaeio 
onlm  ad  tompui  futarora.  Nam  adhuc  oit  vieum^  Toiioiaiam  oa 
tompuo^  ooneiitutum^  id  eit,  noqui  enim  praeieoi  ood-  firtaram 
qaoddam  tompui  ipeotat  hoo  Tadoiaiam.;    oi  inhimt  Jtmij  ci^tt 

I  qoam  primum  haboro  oTootum,  non  fuglt  oxitam,  qaaooit  v«i 
nou  Titicinil,  noo  miiift7iir,  non  failit;  i»  oaaolalar^  ii  ooaotori 
Tidebltur  OTontum,  oxepoota  iUud^  Toticiniam  i*  o.  o)ao  e&ilaoa: 
fiiioi  corto  venii^  habebit  oTontmo,  aoa  moraiurj  ooo  firoaihi  oo- 
ipectabitar.  Ad  Tcrbo  n9'l)9]b  |^trj  n^  ^  oL  Dao.  10,  14  c  ^a 
6*«ia«b  f^rn  n^»,  ibld.  8,  26:  condudB  iiiud  Tolkiaiami  liteia 
mandatum  fi^a*1  t^^^fy^h  '^a  Mm  tif  iioi  wutUoo  oot,  ipeotot  tom- 
pora  remoU;  item  Eseeh.  12,  27:  Tiiom,  qood  ilb  (BgocUii) 
Tidet,  b^an  d^29;lj  iii  diee  multoo  oit,  n^p^in*^  d^n^Ijl  ot  tn  loat- 

A,pora  remota  iile  vaticinatur.  —  locipit  jam  ipsum  draouiam. 
tlcce  tumidusy  inflatui,  temerario  fa«tu  seio  effereni  oif,  non 
planut^  oomplanatus,  compoiitui,  tranquillui,  intra  juiti  et  aoqni 
finei  se  contineni  oil  animut  ejutj  Cfaaldaoi^  in  eo;    ei  juoiuOy 
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Jvttttt,  Mqmui,  prtkn  mo,  >Mi  «M  qiui  devtt  e|«tqiie  leget 
mplaolitttr  Wm/,  iiMoliiBit  ttmiebit,  MdnM  «rlt.  '^  Qamadmodiiiii 
privt  htmittiefaittni  retpleit  Cktldaeoty  ef.  Tt.  6  teqq.  1,  6  teqq. 
13  ttfq.,  tie  potleriut  tpeelat  IttAteoa^  ef.  1,  13.  rrr^l  ify  ne- 
gotlo  ootitniril,  nt  Itiat^  a6  torto  toperiore.  VoAo  ^ndlOM  p^^S 
mn^,  olii:  Jmttu$  /Uk  tM,  fide  tut  jttttot  ifitei;  iii  lilt  Roten- 
■idllerat,  qoi  ^obtenraiidttm,  ioqoit,  Toeem  p^^S  per  oeeentttm 
Mereo  «retittlme  eom  teWM:;  ioQgif  et  limio  oeoenttt  dtttiaetiFo 
Tipkeht  o  pottremo  hojttt  ▼onnt  tooo,  l^f];,  itn  dlTeUi,  nt  in* 
4ioetttr,  Wt^Mi^  otte  nd  tnhjeettttt,  p^^^gt  non  nd  pmediotlun 
nlwrondnm.  Snnt  luntn  oodlett  ol  mtottteripH  et  typit  exnmti 
bnnd  pontii*  in  qnibnt  Tod  pvitt  TiplMhn  ett  nppotitnt,  to39PI|rn 
Toro  eum  n^  per  neoentnm  Meren  Jnnetnm»  Sed  in  librit  plt- 
titqno  Toott  prioto  rotioiit  dialingnnnlnrt  qnnm  not  potloran 
nfbiimmtdr.,'«  At  noa  ootel  dieero  Hebmel  jmim$  JUk  omk 
nmeCumdn  ttr^Ho  oomm  ilbroma^  in  qnlbat  fittlnellTnm  habat 
pns  (li  tamt|a  In  interpretando  mUo  nUqnO  hnbenda  eal  aeeen- 
tnt,  toripti)  ti  Temm  qaBtrltf  reoltantit  potitt  qoam  iaterpretan* 
tlt  in  ntnm,  iMiltl,  BmrtkMumg  p.  86  oeqq.)  — -  Ae  tan#,5. 
siri$tmtj  imtaiptraiitiai  iiitoleotia,  pr$i$rvm  ett;  Aomo  ttmimtf  i$ 
«on  qmimmeitj  non  tt  oontinot  doiU,  tnrbat  tmnptr  ot  bella  qnaerlt 
(toI;  mc  tmm,  Aoltet  vitd  aat,  Ingit  nt  Tini,  en^m  inttnr  na- 
alnat,  halitnt  homo  pr$i$rvmy  mir  $tmim$^  mte  pmrmum$i^  OMUiet 
in  alatn  ano^  pnrit),  fnl  imi»  mptrii  $r$i  imttmr  mmivmm^  tmtam^ 
L  0.  Caneet  taat,  fnififo  $imiM$  $$i  tmerii^  m$v  tmtimtur^  $i  $$1- 
U§U  md.tt  imm$$  pvpmloty  $t  evmgrtgmi  md  $e  $vmt$  mtai$m$t. 
Verba  priom  Tariaa  experln  tnnt  ioterpretatioiiet<  Httttlborgnt: 
fmim^  $i  vimm  d$eipiif  infatnat  oomi  Chaldaaam,  aiMntiam  oi 
lailelt:  vir  iUe  fiil  proiervmj  mec  qmimeii.  Sod  njf  hand  tigni- 
ftetlt  ilfeflfitfo»  Aotedit,  qnod  Itnuilfiiltno  notioi  proprie  tnmla, 
n  nezn  aUenn  Tidetnr,  qnamqoam  Bm^l$mi$$  motfttio  tii  iriatfm 
$JgM$$mfmim$  tradidit  Cnrtint  6, 1.  AUi,  i^t  Rotenmiillerat:  p^ 
vitum  l.o.  Tinotut  i  o,  inxnriotnt  (SnbJ.)  ett  proivtvm  (Phied.), 
tmpmrkmr^  mmo  fmi$$vit.  Qaae  interpretatio  oadem  dUBeallato  la- 
borat,  fn4  proaiilnr  nnlo  memomta.  AUenn  ott  loatariet  proprie 
Inieneetn.  Hitslglttt:  $t  oono,  ti  vimmm  ett  tcoltt<nm.*  teelettnt 
ott  oHani  iUmo  elmtm^  fto  mm  fmioteii.  Quom  qni  Tlno  ntalnr, 
fimilo  obUTioeatnr  dei  et  praeeeptomm  diTiOomm  (Ptot.  30,  6. 
Zlj  ^  Jet.  17,  10.  ooU.  W,  1.),  hiao  Tionm  ProT.  M,  I.  diel  f]^; 
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et  ibid.  21,  24/  yk  ^*^  '^*''?;  *H*  I^^e  hoo  tibi.  veUe  Tatett: 
•i  liomo  ^ino  oppretsiu  til  yel  fiat  soeleetttt,  Imii  moxime  soe- 
kttiim  iosoleiitem  esse.  Qtse  oo«cU  ot  eootorta  mihi  interpr»: 
totio  Tidetiin  8ed  tam  impedltM  hie  loeus  est,  ul  nqn  minuB 
sil,  firaftro  laborasse  jnterpretes.  Fortasse  ^3)  non  esl  Portienln 
aed  Nomen  snbstantiram  ex  ni:D  (cf.  >^  stigma  innltnm  ox  ead« 
rad.),  signifieans  dnheliium ,  kaUtum^  aoeepto  signifioatu  n  yioino 
vli^.  Sio  llaeUis  per  se- el  aptus  ad  nexnm  sonsus  prodil  iS|  ^nem 
snpra  secundo  ioco  in  parenthesi  interpositum  exhihuimus.  Aptnm 
por  so  esse  nomo  non  ▼id^t.  8ed  idom  aptos  ad  nenm  est.  Sie 
onim  opposita  hiieo  Terba  snnl  hemistiehio  posteriori  Tersus  snpo* 
tioris,  itft  nt,  qnemadmodum  justuof  inoolumem  fiitunna  (rniT^) 
dlxerat  yates,  sie  aeelestum  dfceal  intsrkurum  (rr|r  ify)^  Niyi 
est)  qnod  nondum  minas  proferve  ▼alem',  sei  adhuo  Tersari  in 
descrihenda  Chaldam  arrogantia  oonlenAiintlnterpreter.  Nim  iUod, 
qiiod,  quae  subjletuntur  inde  ab  *1^fe|,  deaerihentia  sunl,  doen- 
mento  osse  poteat^  deseribentb  esse  praecedentia  quoqtof .  Noone 
quao  TS»  12.  oxtremo  dieta  suni  exspeetaTO  sinunt  minae  potiiisf 
£asdem' ut  exspeetes  faeiunt  quaft  dienntnr  Va.  6.  ^Silamen  ^S 
habeodum  pro  .Parlioula  sit,  tolerabilem  sensum  verha  ^  pruo- 
hsbunt,  nisi  si  }^l  hio  ut  aliquoties  pro  orupwla^  ^riMaie  diotum 
pntes,  ehrieCatem  Toro  improprie  aceipias  pro  intempeianlia,  tii- 
•ofaulia,  in  eum  sensum,  quem  priore  loeo  exhibuimus.  Ad  Terha 
Wd3  bStimi>  :x^rnn  cf»  Jes.  5,  14.;  ad  ea  quae  subjieiunlur  mrn 
a^lD^  tkh^  nn»^  of.  ProT.  30,  15  sq.  27,  20.  coll.  bujus  oratioitis 
0«.l,  6.9. 15. 17.  — ^  Nonne  A»,  popuU  Torsu  superiore  niemoralif« 
omffos  d0  00^  deturhato  de  st^tu  suo,  oarmifMi  frrisorlf  prrfa^ 
irenl  ei  ludiera^  iiela  acuta^  aculeala  e»,  in  eum,  et  diceHt:  poe 
Uli  qui  eumulavit  quae  fton  erant'  fpsi,  non  ena,  hona  aUena 
queuequel  i.  e.  quam  diu  possessurhs?  L  e.  in  brefe  tempusi  o# 
fiii  gravem  feoit  apud  ee  oopiam  pigmerum  oapterumy  qui  in- 
gentem  apud  so  climulaTil  eopiam  eaptonim  pigomnim,  H  est| 
qui  ad  se  rapuit  immensum  alienornm  bonorum  eumuluml  ^Afif^ 
impers.  dieeut^  dicetmr.  A^  *fb  ^h  n^Sy^  ^  H^'fi&  f)^^0]3 
1,  0;  ^^2}  ny  BosenmiiUerua  «t  dUr  Qaauifme  hoc  Impuae  f^ 
cietl  Tel:  quem  tandem  finem.  imponet  cnpiditati.  suaot  Mals* 
Doeol  onlm  nexus,  loqni  Talom  4e  Chaldaee  jam|am  dnlurhato 
de  sUtu  suo.  Arctisaime  ^n2}  tP  }ungendum  esl  Terhia  prexism 
praecedenlibus  in  eum  sensnm,  quein  expressimna  Jtt%ia« '   O^Di;^ 
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topim  pigmrum  eaptoram,  ex  D19»    Ctplft  pignor^rero  hic  nihil 
otiiid  fliKit  qmn  direpta  boiM.    Seeiindiiiii  «Itot :  -eopia^Hrio  tdi^ni^ 
quod  qnit  oootraxit;   niinus  eonvenionter.     Reete   in   rei  10111111« 
JoH  FnHevat:  ;,«iiiinilatQr  Babjhymai  feneratort'  aoerlHMiino,  ?el 
praedil'*  aiioii|ai   duriMimo    domino,    el   ingentea   ipkiui    theiaariy 
aridiioimo  pnriter  ao  cra4eMitime  undique  oorratt,   pignorom  en- 
■lalia  pe«ef   feneratorem   Tel   dominam  Sllum  eongettif.     Qaare 
▼eilNi  ^Mi  eoac0rvavii  apmd  to  pignorum  eopiam  haQo  liabere  ▼!- 
dentar  senleiitiam;  qui  Infinitio  rapinie,  qaati  totidem  pignoviboa 
ablatie,  omnM  popolot  eoereail/^  ~  J¥oiiiro  repmiio  §urg9nt.op'7. 
pr€uor0§luij  oi  evigilakmi  vexatere§  tuij  eri$fue  praedae  ilUef 
?|^2  mBrder^j    hine  vexare,  fipprimere.    Oonttat  idom  diei.pro    . 
fenermri*    Itaqoe  nonnutlh  fener^ioree  tuu    Sio  in  eoepta  ima« 
gine  pmvtane    TatM   fore   dleet^    ut,    qaemadmodam  Chaldaoof 
pignora  oeperit    do    bonif    aliorom,    •poliaTorit   alloi)    aio  alii 
pignora  eapiant  de  iHinii  ipeiati  spolient  ipeam*    Sed  foao  prao- 
terea'  hoo  eommate  oontinentnr,  ita  comparata  ■nnt,  nt  prol»dMle 
ait,  propHo  jam  ioqui  Tatem.  —  Quia  tu  §peUa»ti  popuioo  mulr  S. 
lo«i  §peUabmni  ie  entnee  reUqui  popuUj  propter  §angu$ne§j  oao- 
dM  ioflitffiiaN^  ei  injuriam  ierrae^   urhi§j   et  emnium  imeolarum 
in  ea^  i;  o.  ot  propter  inJoriM  illatas  terris  et  «trbibas  earomqne 
Ineoiii.    di»y  nn^  reli^iil  yopuUj  qul  tum  faerint  intogri,    y^s 
fn*^p  oollMtiTc;  ef.  Tf.  6.  6.  eoli*  etiam  Tf«  1%    RMenmaUerao, 
Chaidaenm  •eqnatne,  ierram  Mie  Tult  terram  Jadaeornm,  urhem 
nrbem  Hieroeoljmitanam   ^^ob  Tersu^  17.,  sub  oaju^  linem  eadom 
formala  repetatar,   Terba  prima/^     Quod  seribens   non  oogttasM 
Tidetury    eonoinere   quidero  ntriasqne  eommatis  Terba  posteriora, 
at  non  priora«    —   Quao"  leguntur  inde   ab  hoe  Tersu  neque  ado. 
Te.  14.  Hitiiglas  dieta  patat  in  Jojakimom  regem,   colL  Jer,  22, 
13seqq.     Qua  conJMtora  nulla  nnquam  exeogitata  est  infoUeior.  ' 
Ne  loriisimum  TMtlgiam  reperitor,  ex  qob  eolligi  poMlt,  TMpiei 
lilo  aliam  ^am  eum,  qairMpieitur  in  anteeedentibns  et  seqnen- 
tibos,   Chatdaeum  dieo.     Nullus  transitos  ts.  9l,    reditus  nallaa 
TS.  16«     Contra  mlras  in  Terbis  «t  rebus  looi  eoniensus  cum  ii4 
foao  praeoodont  et  quae  sobjioiaatar.     Ut  supra  ts.  4 — 8.,    ut 
fBfira  Ts.'l&  sqq.  de  ChaMAeo  loqaens  TOtM  nano  tertla  nano  se- 
oonda  Siog.  ntitur)  sie  hoe  quem  traotamus  loeo  9  — 14«     ^^n 
mMlawaTorot  ts.  6.^    ^\n  exeUmat  ts.  9. 12.,    ^*irT  ts.  16.  19. 
Agitar  oadom  tm;  of«  ts.  9,  a.  oum  6|  b.  8,  a. ;  ts.  10.  cam  5,  b. 
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8y  a.  At,  haqwit  Hitilgfvt,  «^nov*  MdiMi,  Jii  Mt.MTam  mn&m 
rtgl»iii  Nd>aMdiMsftr  n^n  exttnudt  nitl  befllt  ptr— ti»^  ntqat  iiiJi 
Mdifieavit  ad  ftreeii^oa  lioetef ,  qaod  plane  «lieMn  n  ▼ktere.'^ 
QttMi  rero  Mp  trtn»a  Md\  Sn^i^  ^  »9  ^atk  ^Sn  dieere  Titeg 
non  petuerit,  niii  forte  ente  Inipeete  delineatione  novme  m  Nelm- 
endnexire  eMtmendee  areie  regiae  I  qneei  non  eoleant  regee  par- 
tem  pecuniae  bello  partae  oonferre  ad  eutrueada  et  iaetanranda 
loea  mnnita,  areei|  eaetellal  Qaaei,  qnom  eapra  Tatee  Chaldaeo 
inCieritam  denantiamet,  non  jabjieiat  lu  1.  aptieaime  |i|M  b]{(li^ 
jn;.  eogitare  ilhim  aroe  ina  ^ae  defiMideBe,  oed  fimetral  £  eon- 
trario,  qoa,  obeeero,  ratione  in  Jejakimnm  Talet  illad  DMl»  i%\3tf^ 
d^l,  miiere  Texatum  ab  Hitaigiof  I  Vae  itti  qui  r^ii  rmpimm, 
rapinae  laeit  prmvoM^  eoeleitai,  4emmi  inae,  pro  domo  iaa>  ui 
pomut  iu  aUitudim  mdum  $mmy  ui  eripimi  $e  e  mmnc  pnUi,  nt 
eMmat  eibi  areem  praealtam,  qna  tneatnr  ae  ab  exitlol  9^  9^^ 
tteqnaqiMMn  eet  rapina  exitlaUi  raptor£|  de  qaa  re  Ti«  10.  idteitnr, 
iod  rmfinm  eodeeta;  et  Ti,  6.     .^p  areem  regiam  eeeo  oetoadit 

10.  pvaecedetti  ^^^*  -^  Deerepiiil  igmimUmimm  demui  iumm^  perdere 
popuim  mniloe,  deietionem  popaloram  mnitoram,  el  riute /moimi 
€9  viime  imme^  ritam  in  dUerioMn  addaxiiti*  Male  laterpretai 
fl^S{>:  perdemde  i,  perdeme^  qaa  ratiane  tox  inteUigi  ^ait. 
Pendet  nttp^  Infinitiirai,  proroae  at  nvn  AocaeatiTtti^  ex  nSK»;, 
qood  iignifieat  deeremeti.  Qaam  Tero  dieit  Tatee : .  decrewieH 
igmemimimm  dommi  iume,  perdere  popmlee  miuUee^  nibil  alind  qnam 
boe  dioit:  qnam  decreTiiti  perdere  p^puloe  maltoe,  taem  ipiine 
eotttameliam  deererieti*  Vtdee  noUam  diffiealtatem  ineme,  modo 
loterpreterb  recte.  Qoa  ratione  loeam  (non)  expedlTerit  Uitxi- 
gitti,  eoi  rA^  mt  Pliiralii  oonitr.  rtxp^  Nominii,  boo  qoi  eeire 

ll^eopit  adeat  ipeum«  '*-^  Mim  hyifie  e  pmriete  timmmix  ei  emmierime 
e  ligmo  reepomdei  et,  lapidi,  id  eit,  nam  tanta  eet  taa  Tioleiitia 
et  ropacitai)  ot  Ipti  lapidee  oet.  qnerantnr  illam*  Sttmm^  tI#« 
lentiae  gradae  exprimitor;  ef.  iimilii  loeoe  Lne.  10,  40.  De  aedi- 
fteiii  exatrootii  a  rege  ogi  eomniat  Hitiigioi,  Generatim  potine 
de  Tlolentla  agltur;  e£  ti.  10.  tW2  a  Ott^  ajc  oonneotire, 
„lignum,  quod  ad  eontineiidoe  parietei  in  medio  ■Uneiogae  pami 
tor,  et  Tulgo  apud  Chraoooi  appoliator  ifwnmmigm^.  Hlerott. 
Sjmm,  avvitfffiog  eUodopi^g  ivXnpog^  Tbeodot.  miriimft^  fioAov. 

13. —  Vme  iUi  qui  medifieai  mriee  emmjgmimiiue  y  opltai  iiaediitti 
partii,   ei  qui  eomdii  eppidm  imiquHmie^  opibae  Iniqtte  porlial 
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W  ^ H^^ll^  Mlle«e,  ut  tiiprft  ft.  S.  —  Nanxe  mm,  o^  Jovmit. 
Z^m^ik  mti  •eet,  eie  ^earetimi  m  Jeya  eet:  JMoranl  popwM  pre 
igm§j  io  pabnlna  igaif,  •#  iuilteiiM  «ii  eMMM,  ineMtmi  te  dtfm^ 
ii§mmty  \A  eat,  lirnetra  leborem  eentuiniiot  ingeBtee  hominnm  eo^ 
plae,   fni  urbee  tuM  e^  oppida  tna  et  areee  et  eefttUe  *nuigno 
■Miimine  ezttmnnt,  quippe  delendn  igne.    Rotenmiillerut  de  nrbo 
primerlft  CbetdAeornm   eogitat*      Vemm  qnod  Jeremia,    qul  eet 
kuBO  loeum  imitetnt,  61,  68.  yerbn  diete  de  Bebjlone  ^hibet, 
Id  te  non  potett  morere,   ut  ad  eandem  illn  referat;   ef*  potint 
▼a.  13.  «^  Mwi  pUmm  mit  terrm  eogniiioMm  glorime  JovmOj  oieui  14. 
mqumm  oporimmt  m4M*e,  fnndnm  marit.    Sentnt:  nam  eerto  Tenlet 
JoTa  ad  tnmendat   de  Chaldaeo  poettM.     Snmtut  a  Jet.  II,  9. 
looM  eet.  —  Vmo  ilU  fut  polaim  dmi  ooeio  ouo^  tibi  qui  in/umdio  15. 
«rom  iummi  miguo  mioo  inoMmo^  ui  miopmimm  puiondm  oorumt   . 
(mntato  nnmero)!     Vorba  ^^(6  |i|^  Hitsigiut4  oi  irmm  inoMm^ 
iimmio^  ^ti  tjmonymum  habent  mjri  Toeit,   *i^  Ttro  GenitlTum 
otM  Jttbent.    Peetnnt  ita  aoeipi  Terba;  ted  debere  neutiqnam  di- 
xerim.     Ubi  ampllBeatio,  ibi  idoneut  ||iK  parlieulM  loeut  ett;  ad 
^nit  Tero  detideratnm  ab  Hitsigio  qnod  attinet,  id  pra^oMO  WSti 
pc^tuit  omitti.     Verba   pMtrema   Tim   imaginit   (do  qua  eC  ad 
Obad.  16.)  angent«  —  Smiimiorio  igm4miimim  pooi  glorimmy  abibltio. 
in  ignominiam  tua  gloria;  hiko  oiimm  im  oi  oioioro  prmoputimiuo  f 
qaemadmodnm  faelt  aliit  (Tt.  I6O9    tie  fiat  tibi!  vorimi  m  md  H 
mrfjjr  dmxtormo  Jopmo^  ot  tH^  Toniat  ooalifmtftfl  tiiper  glorimm 
iumm^  tegat  gloriam  tuam  eoiitumolia!     M^  Praet  ob  rei  oer- 
titndinem.     Quod  teqnitur  \n  eomparationit  oMe  pntant  RoMn- 
mullernt,  de  Wette  et  alii  in  hane  Mntendam:   tmiimborio  igno» 
ndnim  prao  gloria^   eujut  tentum  fiieinnt  hnno:    quo  tplendidior 
orat  prittlna  tua  eonditio,  tanto  majore  afficierit  ignominia«    Ne- 
teio  an  reetint  fi9  tignifieare  diMm  «6  L  e.  atmtim  pott^  ut  Pt. 
73,20.  al.     Ad  rem  ef.  Hot.  4,7:  ^^»M   )Sbp^2i  tn*D^  glorimm 
oorum  eum  ignominim  pormutmbo.  —   timm  injurim  JAbmni  i*  e.  17. 
Libano  L  e.  terrM  ItraelitiMe  illata  oporiot  le,  reddet  in  Mput 
tunm,  oi  vmotmtio  formrum  quM  iorrobmi  oaoy   et  TMtatio  qnao 
terrebat  ferM  Libani,   L  e.  ineolM  terrae  ItraellticMi  operiet  te, 
in  te  reeedet,  proptor  ommguimoOy  eaedM  Aomimmi,  ol  i^furimm 
torrmo^  urdioj  oi  omnium  ineolmrum  iu  oa,  propter  faotM  eaedM 
et  propter  inJnrlM  illatM  territ  et  urbibut  eammque  ineolit.   £»• 
6«iiiit   terrM  ItraeliticM  imago;    eC  Eseeh.  17,  3.  Jet.  37,  24« 


Digitized  by  LjOOQ lC 


648  Habacuc.    Cap.  IL  III. 

^fQttiini  terrMft  IfraellticaBi  eoMpavaMot  Libano,  ia  qilo  ailfae 
Ctterunt,  atqae  iii  iia  ferae,  proiMum  erat,  illitts  iaeoiaf  fmru  oon* 
parare,  quae  Libaoiini  oolerent*  Aole  f mn^  tuppieiidnM  of  t  ^mi , 
et  Suffixam  femioibum  Verbo  additum  ad  n^Xdns  roierendMi. 
^mn^  Fttt.  HL  yerbi  nnn  pro  ^nn^ ;  Dag*  forte,  n  impo^endttm, 
reaoifitur  in  Chirelc  longum,  et  Pataeh  eat  pro  Zero  proptor  pa«- 
•am.  Poit  |n^n^  repetendum  ^ID^^.  Vnit  eoim  dioere:  par  Tio- 
lentia  tibi  aeetdet,  in  •imiiem  Taetitatem  redigeria*^^  Roa.  Veterea 
pro  ^n^^n^  ezpreasemnt  ^^n^n^,  noe  poteet  negari,  faoilo  potniaao 
*!  abire  in  f*  Ita  hano  •emnm  habebia:  €t  voMiaiio  /er4rmm 
ierreUi  le,  et  raatatio,  qua  terruieti  feras,  inoolaa,  terrebit  to 
ipsum.  Hemiftiehio  posterioro  'm  D*1M  ^^^23  f  repelito  e  ▼enn 
oetavo,  propriie  Terbie  deeoribitar  illa  ii^furim  Liktni  €i  vmiimii^ 
ferarum.  Aiii  malant  yerba  ita  inteliigere,  nt  oanaani  reddanc 
yereua  •nperioris,  q.  d.  haoo  omnia  aooident  tibi  propior  oet.  — 

18.  Quid  prode$i  gimuiacrum  $<nUpiile^    quod  eeulpai  Hhtd  fidor 

^'iM/,qttid  prodest  •tmiil0cnfm  fueile  ei  doceuM  wieudaoimmj  iaJbuk, 

L  0«  ot  nomen  fictum  per  aaos  •aeerdotea  et  propbetaa  yana  odoDO 

~  oracula,   quod  fidueiam  ooUocei  fietor  operie  fietiUe  %ui  tii  tflo, 

10. M/  faeiai  idela  muta?  —  Vae  iUi  qui  dieit  ad  ligtmm:  ^^ojr- 
pergiecere  ad  anxiiium  ferenduml^  ^emgHal^^  ad  lapidem  eUen^ 
iem^  mntuml  leiudme  doeelii  doecndaf  quid  faeto  opaa  sit  dioet? 
Eece^.  ohdueium  e$i  auro  et  argemto^  neque  uUue  e$i  epiritMM  im 

20.  eo/  —  Et  Jova^  Jova  ycro  im  templo  euo  eanote^  in  coolo,  tt- 
lentiumj  obmutcscat  coram  eo  umiverea  terraf 

1«  CAP.  lU.     intcripdo.    Precee  Hahacuci^  prophetae^  eanon- 

dae  ad  mddum  carminum  queriihrum.  Quod  nVtn  ▼ocatnr  hoc 
carmcn,^  cauta  quacreoda  ett  in  cxordio,  ye.  2,  cf.  etiam  ▼••  16 
•qq«     A  precibut  noii  alienum  puto  modum  carminum  querulorum 

■  (Ps.  7f  !.)•  Faili  Siuderum  (ad  Jud.  5,  4*  p«  i24  sq.),  cum  dieat, 
nullo  niti  inscriptionis  yinculo  cohacrere  hoc  caput  cnm  doobns 
•uperioribus  9  yidebimus  deinccpf,  —  Argumcntam*  ys*  2.  exor- 
dium.  3 —  II.  magDifica  descriptio  adyentantis  numiois  12 — 15. 
ad  auxilium  ferendum  populo  suo  oppresso  a  Chaldaeis.  16— -19. 
sollicitudo  yatis,  ne  cooctetur  oraculi  cycotusi   fiducia  firma.  — 

2.  Jova,  audivi  nuntium  iuum^  u  e.  ountium  adyeotus  tui,  iremOy 
reyerentia  affectus  sum;  Jova^  opu$  tuum^  intra  annoe^  intra 
breye  annorum  spatium  vivifica  i.  e.  cxeequcre  iUud!  intra  annoe 
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noiMmfuo,  exhibe  ^gnoteendiiiii,  manifeitiiiii  fao  Hlad!     In  iroy 
in  media  tua  ira  mi$erioordiae  memor  ii$.     ^^^ib  niifiltiMt  tmtm^ 
|id  ett ,  nuntinm   de  adrenta   Jo?ae  ad   propuitandos  Chaidaeof , 
jpromisflo  eap.  superiore,  nou,  ut  putarunt  nonnulii,  faraam  magno* 
imm   faeinorum  antiquilui  faetorum   a  Jora;    docent  enlm   qnae 
«ubjieiiuiCur,    non  facti  eed  fadnndi  facinorii  nuntium  intelligen- 
dum  ette.     Ex  qoo  •imvl  intelligiCur,    faltam  ette  etiam  Hettel- 
1>ergi  oplnionem,  respiei  nuntium  de  puniendit  per  Chaldaeot  Ju- 
daeit.     Chaldaei  enim  tum  non  tenturi  erant,   sed  jam  aderant 
praetentet,  2,  17.  3,  13  tqq.  ef.  praeterea  quae  dieentur  ad  TiStn 
^V!JD.     ^t^fit^^  99  timuiy  retponso  dirino  eap.  3,  4  sqq.  dato,  quod 
tollieite  extpeetaTcram  2,  I.,  timore  ae  rererentia  adfectut  tum.*^ 
Sie  Rotenmtillerut ,    reete,    oplnor*     Hitsigiut  eur  timeai  ratet, 
^t  aeeuratiut  Tt.  16.  diei.     It  Igitur  Tttem  putat  te  toUieitum 
ette  dioere,  ne  promitti  divini  erentut  eunetetnr.     In  quam  ten- 
ttnliam  ineidi  ego  quoque;    ef.  etiam  2,  3.     Obttare  Tidetur  id 
unmny  quod  timplidter  dietum  ett  ^net*^%     Attamen  qnum  ttatim 
deum  ezdtet  vatet  ad  oput  extequendum,   in  eum  quem  dixlmiia 
tentum  yox  haud  ita  diffieulter  ridetur  trahi  potte.    Certior  tamen 
Bianet  RotenmAlleri  interpretatio.     Verba  quae  tequuntur,   n|jrT| 
^mHQ  b^a^   ^'IR^   ^^^^9    Rotenmiitterut   ,,nonnulli  interpretet, 
inquit,  inter  quot  Sehnurrerut,  tie  exponunt:  Jova^  opu$  tuum^ 
in  medio  annorumj  intra  hoe  temput,  eorva  iUudj  f^^T^']  b^b  opero 
Jovae  Judaieum  populum  detignari  exittimantet,  ut  Jet.  45|  11., 
ubi  ille  t\\rr\  ^i^  h^t  dieatur,  ntpote  a  deo  eximia  eura  forma* 
tut  exornatutque ,    rr^n  vero  obter?ant  did  quoque  de  iUit,  qui 
Tivere  aiium  concedant,    eum   interficere  pottint.     Verum  quum 
^n^ftl  tentu  haud  multum  differre  eredibile  tit  a  proximo  2;*n*in, 
not  a  Jarefaio  traditam  hurum  Tcrborum  interpretationem  nottram 
faeere  haud  dubitamut,  qnae  talit  ett:  oput  tuum  prittinum,  dum 
Tindietam  notCrum  de  hottibut  nottrit  tumtifltl,    in  medio  anno- 
rum  ealamitatifl,  in  qua  nune  vertamury  TiTiiica  iUud,  id  est,  ex- 
eita  Ulud  et  reduc  illudl^^    RotenmuUeri  interpretationem  teeutut 
ett  de  Wttte.     Hettelbergut :  Jova^  opu$  tuum^  i.  e.  poena  a  Ju- 
'  daeit  per  Chaldaeot  tumenda,  intra  anno$f  pott  eertot  annot  vita 
oJu$  crit  (!)  i.  e.  perlidetur*     Quibut  interprttationibut  omnibut 
praeter  aUa  (quaetitae  enim  Schnurreri  et  RotenmuUeri  interpre- 
tattones,   durittima  Hettdbergi  expUcatio  et   tentum  fundent  in- 
eptum^  nam  quid  juTat  dieere  Tatem :  tu,  o  JoTa,  Chaldaeot  mitttt 
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post  eertutt  tempiii!    ae  takm,   qni  pvgnet  eum  preeeeieiitikve, 
Cheldaeee  Jeai  preeeentee  adeiee  doeeotibiii,   ef.  eiipra  ad  ^MV) 
obstat  hoe  potieiimvmy   qaod  qiiae  hie  diewituT  omniiio  reepieere 
debent  promiiia  eapite  eiiperiore,  ita  ut  tl^n^  b^b  noa  poeeit  ooa 
eiie  poena  iQmenda  a  Chaidaeii,  H^r]  Tero  eignlfieare  debeaft  viH' 
fiewr^  L  e.  ejrie^iit\  qnoenm  optime  eoneiiiit  y^Sn  notmm^  wuud^ 
f09tum  fmeere.    Reete  rr^rj  jam  «zpreiiit  Hkfronymoi  hii  Terbie: 
^phifiooy  qnod  poliieitne  ee,  hoe  eit|  tunm  imple  promliinm,  Bon 
moriatnr  irritni  iermo  tnui,  eed  opere  eompleatnr*^    Qnod  ikit 
Tatee  D^a^  ^"^R^  intra  «inioi,  id  eet,  intra  broTe  aonon^  ep** 
tium,   perbene  oo^einlt  et  eum  iii  quae  legnntnr  Ti.  16.  ki^na 
Ipiiui  eapitli,  et  eum  2,  3.,  nbi  oraeulum  JoTae  eTentnm  kM* 
turnm  eue  pro  eerto  quidem  dleituri  iignifieatur  tamen  expreeeis 
Terbii,  non  itatim  ied  eerto  poet  tempore  promiiia  ejdtom  habi* 
•   tura  oiie*    Ad  qnae  Jam  mazime  eooTenienter  Totee,  opne  tooo^ 
o  JoTa,  inqult,  exieqnere  intra  broTe  annorum  epatiuai,  ieeciem 
quod  eonititnliti  faeere,  noli  anxiiiam  differrel  Qnod  idem  ipeinaoi 
T^rba  eoaunatii  poitrema  ^*i:&fn  Wy  t)^^   nen  leete  ioieileeto 
ab  Hltsiglo.     Neque  eoim  orat  Tatee,  ne  nna  eum  impto  plom 
JoTO  deleat  (Eieeh.  21^  8«)»  ied  orat,  ne,  eum  nnne  quidem  po- 
pulo  iraicatur,  affleieni  iiiiim  poena  mfiio  Chaldaeo,  liane  iram 
Juito  longiui  ierTet,'    eed   reeepta  miierieordia  promiiinm  pro« 
8.  puliaiidi  Chaldaei  broTi  tempore  proeetet.   *—    Sequitnr  jam  del 
ad  liberandoe  a   Chaidaiii    Judaeoe    adrentantie   ipea   deieripiio« 
Bou9  e  Thomono  vmiy  et  SanciU9  e  manto^  montibiii  Morom; 
togU  eo9lo9  m^fe9ta9  eju9j    et  laudidu9  eju9  plena  eet  terrm, 
tn\if^  poetiee  pro  hTfp»*     I^^^Mi  Hitaigiui  et  alii:   «^  aueire* 
Sed  Tere  Roienmuileras :  ^^lia^^r  hie  certae  eujuedam  regionii  no- 
mra  proprium  eiiOf   oiteildit  paraiielum   l^^m.^     Aeeedit  ratfo 
loeorum  paralLelomm  Jud.  5,  4:    ^WL^  *^^:;^9   ^^^Sa  njn^ 
'lA^  fi^1*r  mtoa,  Deut  33,  2:  ^»b  •^*»*!?»  rnp,  ^^  ^V^^  «^'^ 
}*}ttn   ^rm  r^t^n.    LXX  quoque  et  Aqn.  et  Sjmm.  et  edit.*v! 
in  Guifiar.     Exigui  momenti  eet,    quod  Hitaigiue   uigat  poaee 
e  Themane  Tenire  diei|  qui  dicatur  Tenire  a  mente  Pharaai  qnum 
Theman  provineia  ilta  iit  in  orientali  parte  Idumaeae,    Pharon 
regio  aotem  ab  oeeidente  Idumaeae,  Judae  ab  austro.   Neqne  enim 
dubium  Tideri  poteet,  ^uin  py^^  hie^  meton.  poeitum  iit  pro  OViil, 
taVlM  tritp  Jud.  I*  L,   quemadmodum   )yi^9  ^n  rei^ondei  ^^irp 
Toei  ibid.  (ef.  Dent  I.  L).    Interrogantibne  Jam,  quid  aibi  Telit 
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Tatet,  difli  dicat,  Tealurum  Jotmi  em  TS^^Ad  eet«,  Hitsigliu 
nihil  aliud  libi  Telle  reepondet,  quam  appariturum  deum  eme  in 
teropettete  auatrali  (Zaeh.  0, 14.),  ab  Horebo,  ut  qui  ezstrueto 
templo  Hieroaoljmitano  non  deaierit  ease  moiit  dei^  l  Reg.  10,  8« 
Similia  hii  docuit  Studerut  ad  Jud«  5,  4.  jf.  125.  Ferum  ti  nihil 
aliud  tpeetattet  Tatet,  pro  7»^l}d.  et  f^b^^  in:^  tine^dubio  po- 
tuittet  |^*S2d  et  timiiia.  Quotieteunque  eoim,  ez  quo  tempore 
templom  Hierotoljmiunum  exttruetum  erat,  JoTa  populo  auxilium 
adtertut  hottet  laturnt  lurgere  de  tede  tua  dicitur,  temper  diei- 
tur  prodire  ez  Sione.  GraTiitimum  rtro  ett,  quod  hie  loont  non 
potett  non  expiteari  ad  rationem  loeorum  paralielorum,  quot  lau- 
daTimut  tupra*  Quare  quum  iilit  locit  temput  retpielatur,  qno 
populum  tuum  terTitute  Aegjptia  liberatum  JoTa  per  deterta 
Arabiea  ducent  admirandam  decIaraTit  poteotiam,  not  non  4ubl* 
tamut,  quin  Tatet  deum  e  Thewtane  eet.  veniurum  dicent  hoe 
dicat,  quam  JoTa  .decIaraTcrit  majettatem  et  potentiam ,  quo  tem- 
pore  ipto  duce  et  autpiee,  fracto  Aegjptiorum  Jugo,  per  detkrta 
Arabiae  in  terram  Cananaeam  migraret  populut,  eandem  deelara- 
turum  ette  nune  quoque  auxilio  Tcntnrum  populo  tuo  oontra 
Chaldaeot.  Sunt  quidem,  qui  negent  locit  II.  Jud.  et  Deut.  eum 
quem  tubjecimut  tentum  tubjieiendum  ette.  In  hit  Studer^nt,  qul 
ad  Jud.  5,4  tq.  jam  apud  Judaieot  interpretet  duat  potittimum 
de  Ulo  loco  opinionet  Tiguitte  monet.  Ex  una  retpici  pntari 
promulgationem  legit  in  monte  Sinai,  tnm  ijpiod  Tt.  5.  expretto* 
Terbo  memoretnr  Sinai  mont,  tum  quod  mentio  fiat  tempettatit, 
qualit  Teniente  JoTa  ad  eum  montem  orta  dicatur  Exod.  19,  16« 
18.  Quod  ad  montem  Sinai  ex  Idumaea  Tcniat  JoTa,  eo  Schnur* 
rerum  indicari  putare  appropinquantet  ex  illa  regione  nubet  to- 
nitrua  minantet.  Similiter  Roienmiillerut  ad  Jud.  i.  L  ,,quod  JoTa 
ad  montem  Sinai  Tenient  hie  dicitur  e  Seire  exiitte,  at  trantiitte 
Idumaeam,  ita  intelligendnm  ett,  Itraelitit  ad  montem  Sinai  eon- 
tittentibut  ab  ea  parte  ubi  erat  Idumaea  et  mont  Seir,  ad  orien- 
tem,  Titnm  fuitte  primum  diTinum  tplendorem  e  nube  ignea  ap- 
parere  et  exoriri;  qui  dum  tentim  propiut  ad  montem  accedit, 
magit  magitque  etiam  cetera  increteebant  prodigia,  ut  ret  mutae 
et  inanimae  deum  adTentantem  praetentitcerent/^  Qnod  autem 
pertineat  ad  cautam,  cur  in  eantico  Deborae  Tatet  memortTerit 
legit  promulgationem ,  eam  Studerut  Schnurrerum  in  eo  ponere 
monet|  quod,  quum  ttatim  tummae,  in  qua  retpublica  Itraelitarum 
Mmmrtri  CQmment.  r«/.  //.  36 
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proximit  ante  tenporibm  irerMta  eit^  miieiiae  deeeriplio  «iiljleift* 
tur,  Tetet  Toiiierit  indiesre^  iftnt  nagnifieentiifima  luerit  et  caai 
taero-  quodam  horrore  totius  nsturae  eonjnneta  legia  promulgatio, 
broTi  tamen  faetnm  eme,  ut  depodta  omnhiilioe  iegie  rerereatia 
detciTerint  a  deo  tuo  Itraelitae,  eamque  tibi  Juttam  fomnino  poe- 
nam  eontrazerint,  ut  Tieti  ab  liottibat  mltereqie  habtti  In  omnea 
ittat  ealamltatet  inciderent.  Sed  quaetttat  et  Jcjunat  ette  haa 
eipiieMionet  (et  tunt  tane!).  Ac  priorem  quidem  eo  eertiut  r^ 
Jieiendam  ette^  quod  Deut.  33,  2.  dent  nou  ez  montilmt  Idumaeae 
in  Sinai  montem  deteenditie,  ted  de  Sinai  per  Idumaeam  ad  po- 
pulum  tuum  Tenitte  dicatur*  (Sed  deut  neo  Jud.  6,  4,  ex  mon- 
tibui  Idumatae  in  Sinai  montem  deteendttte,  nee  Deut  33,  2.  4m 
Sinai  per  Idumaeam  ad  populum  Teaitte  dieitur.  Simplieiter  den 
Jttd.  1«  1.  exii$$e  ex  Seire,  egreteui  eeee  ex  agro  Idtmaeo  dieitQry 
Bon  dieitur  exiitte  ex  iilit  regionibut  in  Sinai  montem;  item 
Deut.  L  !•  timplieiter  iiie  dicitur  veniiee  de  Sinai^  exorime  eeee 
ex  Seire^  iUaxiae  ex  mofUe  Pharan^  non,  Tenitte  de  Simal  ad 
populum  per  Idumaeam).  Ad  potteriorcm  Tero  explieatioatm  qnod 
attineat,  ti  Tt.  6«  et  teqq.  Tatet  praeeedentibut  Toluittet  oppo- 
nere,  multo  iilum  conTenientiut  prittinam  felieitatemy  qua  utut 
estet  populut,  donee  JoTam  ttudiote  eoleret,  quam  legia  promal« 
gatjonem  memoraturum  fuitte*  Itaque  aliet  aliam  rationem  te- 
cutot  ette,  locum  referentet  ad  illnd,  quod  JoTa  populo  numine 
tuo  praeient  adfuerit  tcI  in  bellit  gettit  ab  iiio  cnm  regflm 
trantjordanentibnt  (in  qu|i  opinione  fuerunt  R.  AbenEtra  et  R.LeTi 
ben  Gertom),  tcI  in  omni  itinere  per  detertum  fiieto  (quam  ten- 
tentiam  tuam  fecerunt  Clericut,  Lette  et  alii).  Videri  hane  po- 
tteriorem  rationem  firmari  potte  ioco  Pt.  68,  8  tq.  eompotito  ad 
hunc  Jud.  looum  ita,  ut  pro  mi»»  ^^Sra  "l^yte»  ^ljJtM  njm 
'15'?  d'!n«  dicatur  'lai  "{«itt^i^-^a  ^'iajM  ^'mi  'nj^  sjnetia^^D^ifT^^! 
Sed  quod  hane  interpretationem  tecutut  sit  teriptor  iHltti  Ptalmi^ 
ex  eo  non  tequi,  ut  Tera  tit  interpretatio ,  praetertim  quum  re- 
centiorit  aetatit  tit  iste  Ptalmni.  Faliam  potiut  eise  hit  Tideri 
probari  potie  argumentit.  Ae  primum  quidem  Iiraelitat  terram 
Cantnaeam  petentet  Idumaeam  non  perTasiite,  ted  poit  negatnm 
ab  Idumaeit  traniltum  circiiiuiTisie ,  Num.  20,  14  —  21.  21,  4. 
Jud.  It,  17.  18.  Itaque  Joyam  Iiraelitat  per  deterta  dueentem 
non  dioi  potte  exiiite  e  Seire  et  Idumaea.  Idumaeam  trantiritae 
Iiraelitai  dici  quidem  Deut  2,  4  — 8«     Sed  exigui  ponderit  ette 
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eam  namffoiMfii)  qDWtt  MMitfidfte  aetalit  iit  E^  Btnt.  Deiiida 
sublifliefli  IUmb  ntittii^  in  feibfMato  ingredientif  deMriptioneiii 
non  eofirenire  in  dintnrnum  popnli  ^oeiitm  per  deserta^  eonTenire 
potine  fn  adretttiim  d^  iemel  faetnm.  Deniqne  no  rerfciilo  qnt^ 
dem  indieari  a  Debora,  enr  illiai  profeetionfs  in  kae  terbonim 
eerie  mentio  clt  injeeta.  Debnieie  po^triam  efgnifieare,  qna  ra- 
tione  e^^ntinerentiir  qnae  ipta  eanetet  ree  eom  rdme  geetit  teib- 
pore  pfittino.  Qttte  emn  ita  tint,  Toram  liabendam  eeee  K5Mei9 
et  HoHmanai  feaienliam,  ez  qila  in  hoe  Jud.  fdoo  aon  de  9to** 
^m4a  priilina,  faeu  rel  fn  promnlgatiott*  iegh  !n  monte  Sfnd, 
tel  in  Itinere  Iketo  ^er  deeertumy  toI  in  beflis  gestfs  eum  regibat 
Amoraeomm  Repbaeorttmqae,  etd  de  ptaetetttla  agi  pnletinr  ntt" 
minis  in  flla  ipsa  pngna,  qttam  earmine  tnd  Debdya  eanal  Itaqtt^ 
aentnm  liune  esse:  eoelnm  et  terram,  stQ14ntes  ttubes  et  montai 
oommotos  annuntiasse  adrentuih  domini  potentUsiml,  quum  e  fli- 
nai,  sede  sua  per  Idomaeam  auxilio  Teniret  populo  suo.  Quod 
de  Sinai  adyenfre  dieatur  deus,  eansam  ets^  quod  ante  exstruetttm 
templttm  sedem  sttam  in  Sinil  loram  liabtre  finxerint  Hebraei. 
Haee  de  Jud.  6,  4.  Stttdems.  SimHiler  Idem  de  loeo  jodteat 
Deot.  Sj,  2  sqq.  nt  quo  hoe  signffteetnr,  rdieto  Sfnai,  sede  pri^ 
atina,'  iotam  Teirisse  in  terram  Cananaeam,  ut  ibi  ^o^ulo  stto 
praesideret,  et,  data  per  Bfoseil  iege,  in  postertttt  qooqtte  regeret 
res  Itraelitarttm.  Yerttm  enimireto,  sl  Dent  33;  1;,  nt  ab  lioe 
loeo  Inefpiattrtnr,'  Tates  trilrat  primit  memlirit  niblf  dind  Aeefe 
Tohtitset,  i^  Tettisse  JoTam  ex  Sinai  In  terrtm  Cananaeam,  aliit 
Iniid  dtiWe  nffartts  erat  Terbfs.  Cnm  JoTa  dioitor  «eaftse  tjt 
AW,  exortH^  etio  tx  Seirt^  ittuxi$$e  ex  mdnte  Fhwan^  Id  est, 
«X  loett  detertl  itisigniorlbttt,  idque  ttt  (^b)*,  braelitlt,  tantnm 
non  eertttm  est,  4\t\  Jovam,  quod  jam  ad  Iptttm  loenm  monuinius, 
popttlo  suo  ttt  omnf  Itinere  per  deserta  faeto  numkie  tuo  prae- 
•entem  adfttisse.  Ad  duetum  Tero  per  deserta  a  deo  populum  sl 
relerendttm  est  dietnm  Deut.  33,  2.,  eodem  referendus  est  Judieum 
qttoqoe  loeim  slmillimttS  5,  4« ,  eoque  eertias ,  qnody  qui  hnne  lo« 
cnm  Sn  tttos  nsus  eonTertit  Psalmi  68.  serfptori  illttm  Sn  oandM 
aententiam  aeeepft.  Qttamquam  enfm  loel  non  tam  interpret^  quaiU 
imitator  exstitft  H  terfptor,  tamen  c]us  in  expediendo  loeo  hai^df 
oontemnendlr  Ht  MietdrKas,  c^Jis  rei  eausamVfdf.  ad  Obad.  10. 
p.  409.  fma.  Mon  dubitamtts  (gftur  Judieum  quoque  16eo  Verba 
BVrtt  trfin  ^^M/^l^y^tl^nBCta  ad  reductttm  a  JdVa  popiHum 
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per  degeria  Arabite  reffrre,  iit  Tero  quae  tubjieiantnr  eoden 
male  et  eomm*  6.  :  b*«»  siDt3d  b*»^  Ol  ^Dtaa  &^b^  bl  tWPi  y^m 
b^nte^  w^^  n*im  '•36»  •»3^0  nt  nin*»  '•aw  :ii>«  d'»*^»  •zprimi 
pnUre  praetentittimi  numinit  majetlatem  et  potentiam,  ita  ut  U 
maneat  tentut^   quem  feeimut  ad  loeum  iptum.     Leria  milii   ti- 
dentur  quibut  hane  interprelationem  Sluderua   oppugnayit   wgn* 
menla  tria.     Primum  enim  Teram  ette  narrationem,  quae  eoati- 
netur  Num*  20,  14  tqq.  al.,   faltam  quae  legitur  Deut.  2,  4  mqq.^ 
nequaquam  pro  eerto  dixenm.    Sed  &e,   eireumiTitte  Idumaeam 
Itraelitat,  lam^  Jova  reete  dieebatur  reqitte  t^W^  ^isq ,  "^^?^^. 
lud*  5,4.  Dettt«33,  2.,   ^T^^^xm  Hab.3,  3.,  tiquidem,  praesertiM 
poeticet  tie  diei  poterat,  etiamsi  nonniti  finet  Idumacae  tetigeruit 
Itraelitae.    Neque  enim  neoette  ett,   nt  ittit  Toeibut  tignifioetur 
aliquid  aliud,   quam  Tonitte  Joram  ex  ea  regione,  ez  illa  coeli 
plaga,   ubl  tita  ettet  Idnmaea.    Deinde  temere  negat  ^tuderua, 
oonTenire  dei  in  tempetlate  ingredientit  imaginem  in  dintumam 
populi    per    deterta    reduelionem*     Poelae   nihil   ett  diutumum. 
Compleeti  amant  et  tanquam   temel  faetum  unum  tub  adtpectum 
"pouore  poelae  mullorum  annornm  ret  gettat,    praetertim  dndom 
pratleritat.    Lueulentittimum  exemplum  praebebunt  quae  legaiitur 
Pt.  18,  8  tqq*    Denique  quod  nee  Jud.  5,  4.,  neque  Hab.  3^  3, 
dicitur,  quo  tpeetet  dmu  wniMi  ex  Idimaea^  ex  Snre^  tx  Tb- 
moM  eet^  hoe  et  iptum  ex  more  poelarom  ett.     Talia  enim  re- 
Jieiunt  ad  leetoret.    Adquietoimut  igilur  in  interpretatione  tnpra 
propotita.    Retpiei  hoc  Habacuei  loeo   temput  liberati  territote 
Aegjptia  popuU  exittimant  Schnurrerut  quoque  et  RoeenmuUerut; 
,hi  Tcro   foedut  Sinailicum  polittimum  tpeetari  putant,    iidemque 
totum  looum  inde  ab  hoc  Tertu  utque  ad  Tt.  16.  narrantit  ette 
opinanlet  Tcrba  mnnia  temput  praeteritum  exprimere  Tolont.    Sie 
iUi:  „Sunt,  qui  Tcrbum  vCO^  in  Futuro  Tertant,  atque  exittimenl, 
«equi  deecriplionem  rerum  lum  temporit  fiiturarum,  Tidelicet  tub- 
Tertendi  regnl  Chaldaici   in  talulem  Jndaeorum;    hoc  quomode 
effecturut  eit  deut,  detcribere  Tatem  aic,  ut  imagine  poetica  uta- 
iur,  qua  et  alii  Tatet  tacri  uti  toleant,  ti  dlTinum  auxiUum  in 
defentipne  aut  talote  populo  Judaico  praeatita  celebrare  Telin^ 
aimirum  fiugere  deum  apparilurum  in  tempettato  aUqua  horrida, 
Inter  fulgura  ae  lonitrua,    coijuncta  cum  ingenli  terrae  motii, 
imbrium  f^  aquarum  efiutiene  et  inundatio|}e  (ef«  •uprm  interprt- 
talio  Hitoigii},    Sed  Terittitae  inonet  Schnunreruti  etd 
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^iliii  sit,  poeUfl  hebraicot,  iibt  adTentiit  dei  vel  ad  Judidum 
exercendani,  rei  td  ialulem  praettandam  desoribendiit  tit,  toenam 
plerumque  inttituere  tic,  ut  eundem  proedia  eaque  graTittim» 
obToltttiim  exhilieanti  magnank  tamen  difficnltatem  Iiie  ette  in  'e<r 
potitam,  quod  oz  Themane,  ex  monte  Pharan  adTehi  JoTa  diea- 
tur,  quod  quomodo  de  deo  Chaldaeot  petituro  praediearl  reete 
potiit,  tIx  inteliigatur«.  Quod  autem  Tcrbum  firtia^  in  Futuro  tif 
potitum,  inde  minime  tequi,  eontineri  hie  rerum  futurarum  de- 
tcriptionem;  proxime  enim  tequentia  quum  tint  praeteriti  tempo- 
rit,  etiam  M^^  habendnm  ette  praeteritum.  Yix  dubium  etie 
poteat,  retpleere  Tatem  ad  ea,  qnae  !n  tolenni  promulgatione 
legit  diTinae  in  Sinai  monte  eTenitte  narrantur  Exod.  10, 16  tqq* 
Nam  taUi  plane,  qualit  hic  deteribitur  tempettat,  in  limiii  loco, 
Jud»  6^  4«  diierte  dieitur  ex  Seir,  ex  Edom  exorta  ette,  atque  in 
montem  JSinai  ingruitte  (Tid*  tup,).  Aeoedit,  quod  et  Moiet  de 
eodem  illo  auguttiuimo  tpectacuto  Terba  £icieiit|  Deut.  33,  2. 
JoTam  dieit  effttltitte  ex  monte  Pharan,  qui  trium  dierum  itinere 
abett  a  monte  Sinai,  Num.  10,  12.33.,  et  Tieinam  habet  urbem 
Kadeteh,  Num.  13,  26.,  titam  in  Hmite  Idumaeorum,  20,  16. 
Commemorat  antem  Tatet  haneee  tempettatem  propterea,  quod 
eonjuncta  iila  erat  cum  maxirao  honorifteentittlmoque  dei  in  po- 
pulum  beneficio,  foedere  iHo  Sinaitico,  quo  dent  rempublieam 
hraeiiticam  legibut  ordinaTit,  teque  iptum  duoem  atque  regem 
popuii  iolemniter  deelaraTit;  adeoque  hoe  Tere  tignifieat  propheta, 
JoTam  olim  in  tutelam  recepiiie  populnm,  arctiiiimoque  tecum 
Tineulo  conjunxitte.  Ad  totennem  legii  promulgationem  in  Sinai 
monte  Tertum  retulit  quoque  Chaldaeut.^  Verum  quit  credat, 
Tatem  in  recolendo  prittino  iilo  beneficio  potiorem  oraculi  partem 
contumtiite,  eontra  quod  caput  orationit  e'rat  abtolTitto  paueitt 
Quam  diffioultatem  auetoret  illiut  interpretationit  teniemnt  ipti; 
Sie  enim  in  prooemio  RotenmfiUerut :  „.  •  .  dei  auxilium  implorat- 
Ti.  2«,  atqne  illini  tpem  atft  reeordatione  mirabilium  iamnomm, 
in  gratiam  populi  olim  editorum,  in  qu%  materia  graTittima  lon- 
giut  eTtgatnr,  animoque  tantopere  indulget,  ut  hmo  pan  an^ 
iioni$  juitmm  modum  oxeedoro  videatur^^  Ad  fotumm  tempur 
referendot  ett  totat  locut,  non  obttante  eo,  quod  ex  7%muamey 
0X  wwnte  Pharan  Tenire  JoTa  dicitur ,  ut  quo  nihih  aliud  t^i- 
fieetur  quam,  quaiia  faelnora  deut  fecerit  quo  tempore  popidum 
ex  Aeg7pto  duceret  per  deterta  Arabiae,  talia  editumm  nune  ette 
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TeDtmom  ad  4efeAdenA0f  JadMos  a  CbfiU«tte.    Sed  felei  iniKl 

^dhiiiirrenis  et  Rqf  eDHiimeraB  in  eo  quoquie,  qvod  potiuiauim  co«- 

giUol  4e  promiilgatioiie  legie  io  Sioai  moote»  ei4ae  memoria  ab 

lioe  loeo  oeqqe  eJif oo  eet»  otqne  ab  loeo  Judioumf     Eeepifi^  T«ftos 

fiieinorA  olim  o  Joto  pnpoli  iQ  grotiani  in  <pe  itikiere  ex  Aegypto 

faotA  «mnia;  c&  snpra  eolL  not  ad  Dent  33,  2.    Qood  oos  ewn 

Teteribos  btfijee  interpretati  snmus  H^ni;,  enm  Kimebio  Hitsigins 

ipbndorm  signifieare  Tolt,  eoli»  $pUudmdi  sigoifiealq  Torbi  UL 

Job.  31,  26.    Qna  s^^nifioationo^  qnae  in  nomine  aiias  non  repo. 

ritnr,  neqnaqnam  opns  eue  pntamufu  Apta  enim  ad  parallelismiuii 

laudtM  quoqne  signifieatio  est»   quippe  effectwn  exprimens  wu^fs- 

ifatii  Qf\t%)f  iti^  uff  eum  et  Umdibua  ^u$  pUna  ^i  tirrm  diiut 

Tstes,  idem  fere  dicat,   ut  si  seripsisset  el.  $pleudor$  i^u$  eet, 

4.C(  praetereK  ts,  4.  —  Et  $plendor  in$tar  Imomi,  solis  o$t^  appa- 

rei;  rudii  P  m^nu  ojtm^  JoTae ,-  et  sunt,  emieant  radii  i.  e.  fnl- 

n^na  o  mam  ejns,  et  faoit  v^lamou  m^fe$tati$  snae,  id  ost,  eir^ 

enmdat  so  nubibus*    Verba  n^niei  ^^^:;  ttli)  Hitcigina;  ^  9iplem' 

dar  in$tar  $oU$  erit  sc  ^n3»n^  ts»  3.    Male^  ef,  supra.    Honet 

temen  idem,  poiso  etiam  M^  Snbjeetnm  esso,  ila  ufc  bie  babeatnr 

femininnnv    Nobis  ^tfjb  Praedicatum  potius,  tiinti  ts^  imporso^ 

naiiter  positum  Tidetur,  ut  proprie   sio  sonent  Terba:   uud  eim 

Qlana  •  •  •  wird  e$  $eyn.     'n^fit  do  luoe  solis   ProT.  4,  18.,    tcI 

ipfo  sole  Job.  31,26«     D^J^^J^  Mhie  esse  radio$j  dooet  iocua  VpuA* 

34>  20.  30«,  et  snadet  res  ipsa,  quum  da  splendore  solis  instar 

sjif  fcnuo.    Neque  obstot»  qnod  djaalis  usurpari  alias  solet  do  iis 

T^u^  quao  Td  iiotura  tcI  arte  gcminae  sunt.    Nam  quum  exem- 

^  ippptent,    serTW  dnalem  etiam  tum,    enm  nnjpMrua  dnobus 

i^or  addjitms^  Teluti  Jes.  6,  2.  Zacb*  3»  9->  inda  cpUJgitnr,  in 

^usmodi   nominibus    dualem    f ormam    iocum   hsbuiste   etiam  in 

siguificotioiie  mnltitudinis.^*  Ros.    Rccte:  sed  quae  sit  origo  dualis 

VS)fii  ^  radii$  dicti^  non  ostcndunt  ista  Terba.    Quaerenda  Tcro 

ilia  csl  in  to%  quod  radU  &^3^|2  nomen  ob  simiiitudincm  acoepe- 

txi^  ^  oaruMiu$y  qu#e^  nbi  Tcra  et  TiTa  comua  sun^  solent  esse 

di^o^    Consta^,^  Ara1>es  quoque  comuhus  eomparare  solis  ndios. 

d^diiA  signifieari  /ulminaf   yU^  opus  est  quod  moneam;   ct.  Ps« 

18^  9.  Verbii  riHs  l^^^tl  tfm  Masorcthae,  Chald.  Hieron.  Theodot. 

et.  iU  (b^|),  in  iUo  spicndore^  est  eelamen  potentiae  ^ms.     Sie 

reeentiomm  qnoq^e  plerique,  Tclnt  RQSOPmuUerus  9   qui:  et  iU 

latibukm  roborie  ^hm^  et  pauUo  liberius  ds  Wettas  el  Aoc  cst 
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V0lamen  mq;4iiaii$  eju$,    Sed  yere  Hitsigias  impeditiorem  hane 
eententiam  dieit.     Aeeedere,   quod  Jova  velare  $e  luee  ianquam 
ve$te  dieatnr  quidem  (Ps.  104,  2.)^    Terum  in  tempettate  si  «p- 
pareat,  magia  eonTenire,  diei  JoTam  Telare  te  nuMu$  den$i$;  ef. 
Pf.  18>  12.,  vbi:  feeii  tenehrae  velamen  euum^  circum  $e  iugu» 
rium  $uumj  ienehrae  ajuarum^  nubet  aqnosas,  caUginee  nuhium, 
Preearium   est,    quod  RosenmuUerut  loeum  suo  modo  eonrersum 
•ie  ezponit:  ,,id  est,  JoTa  in  eo  igne,  qui  densa  ealigine  eireum- 
Tfilatur,  Teluti  deliteseit^^    Itaque  haud  improbabile  Tidetur,  pro 
&IZ91  eum  LXX  (ual  £^<to)  Aqu.  Sjmm.  et  Sjto  legendum  este 
filon  in  illum  sensum,    quem  supra  expressimus;   cf.  Ps«  18,  12. 
.  n^\  —   Ut  magnifieus,  ita  terribilia  est  adTentus  JoTae.     Venits. 
enim,  ul  afferat  pemiciem.    Ante  eum  ineedii  pe$ii$j  ei  exii  lue$ 
po$i  eum*    Pl&\  flamma^  hine  luee^  qua  eorpus  inflammatur;  rf. 
Ps.  01,  6.,  ubi  eoncinunt  ^!}'?  et  ^tJJJ,  I>eut.  32,  24.,  ubi  eonci- 
nunt  ^IJ]:^  et  PjlD'!}.  —  Fingit  Tates,  JoTam  adFentantem  gradum  6. 
sistere,   et  objectam  omnem   tenram   oeulis  lustrare,    ejusque  ad 
adspectum  populos  eontremiseere,  eommoTeri  rerum  naturam*   Stai 
ei  meiiiurj  oeulis  puta,  ierrumj  epeciai^  cireumspicit  ^  ei  irepi» 
dare  faeii  populoe;    ei  diffringuniur^   dissiliunt  montee  eempi^ 
iemi^  $uh$ideni  eottee  antiqui;    viae  aniiquae  ei  sunt,   id  est, 
Tiis  antiquis  incedit  JoTa.     TlS72  ad  nnn  eum  aliis  retuli.    Nescio 
Umen,  an  eonTenientins  ad  paraileiismnm  referam  ad  n^23,  ilo, 
med.  Je,  moTcri,  agitari,  in  hane  aententiam:  eiai^  et  oommoveif 
coneutit  ierram*    Ita  enim  in  primo  et  seeundo  membro  aeeurate 
Terba  Tcrbis  respondent,    Hune  sensnm  jam  expressemnt  LXX, 
liberins  tantum  iaterpretati  sie:   nal  laaUvd^  ij  yrim     y^e<>  mi- 
nime  Cananaea,  sed  tota  terra,    non  quod  ita  grandior  fit  sen- 
tentia,  ut  opinatur  Rosimmfillerus,  sed  quia  aeeus  intelligi  omnino 
non  potest;    ef.  }ff^\%  in  membro  parallel»,    eolL  ts.  12:   tt^2{ 
&«>  Vitii)  P)K^  in$  '^'^^ »  ^  ^  eontrmriam  partem  ts.  13* 
n^n^  irepidare  faeere;    cL  Kal  Job.  37,  1.     Bosenmiillerui  et  ^ 
alii:  dieeolvere^  dieeipare^  quae  signifieado  probari  nequit.    Ad 
ny  ^"^n  et  }A\:p  nh»4  ef.  Gen.  4D,  26.   Deut  33,  15.     Reete 
Sehnurrerus:  „moBtes  eoliesque  dieuntur  aniiqui  ad  augendam 
rei  magnitudiMm,  ut  qui  ez  hominim  memoria  eundem  loeum 
eandemque  formam  ierTassent  eonstanter,    inque  aetemum  serra- 
turi  Tlsi  eiiiiit,  nee  tamen  JoTae  adspeetmm  ferre  possint.^  Ce- 
terum  ef.  Nah«  1,  5.  Mieh.  1,  4.   Verha  Sb  ti\S9  niS^^O  '•  H.  Mi- 
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ehftelii:    ,,naoi   progreisus  niuiqiiam   intemimpendi   ipti  sunt  et 
erunt  ad  distnrbandum  oninei  impias  gentes.^    Rosenmiilleras  cam 
Sehnurrero:   ,9&b^^  n^d^i^.rt   tnnt   itinera  antiqua^    id  vero  est, 
talia,  quae  non  nune  demum  primo  tentantur,  sed  fuere  antiqui- 
tns   peraeta   saepiusque  rtpetita,    adeoque    nunc  promta   suut  et 
expedita,  nec  qnidquam  habent,  quod  noriter  et  praeter  opinionem 
accidere  possit,    nt  sensus  sit,   antiquitus  hane  omnem  regionem 
a  Jora  peragratam,   ipsius   imperio   snbjectam,    adeoque  penitus 
ipsi  eognitam  fuisse  exploratamque.^     Hitiigius :  qui  (colles)  annft 
viae  antiquae  et,  eJuS|  putans,  relatiTam  hanc  sententiam  esse, 
ita  nt  colles  sempiterni  antiqnissimae  dei  yiae  dicantur*    Quamm 
interpretationnm  prima  est  quaesita,  secnnda  jejnna,  tertia  minna 
commoda.     Sed  non  potuerunt  hnne  locnm  reote  intelligere,   qui 
rerba  fii^d^  1K^^.  ^?^^^  ^^*  ^>*  3.  inteitexerant  male.   Cape  illum 
locum  ita  ut  cepimus  nos,   et  aptissimum  hujus  quem  traetamna 
iensum  habebis  hunc:   viae  antiquae  ei  sunt,  Tiis  antiquis,  quat 
antiquitus  ingressus  erat,  qunm  per  deserta  Arabiae  populum  du- 
eeret,  incedit  Joira,  id  est,  qualia  facinora  tum  temporis  fecerat, 
7.  talia  facit ,  faciet  hodie*  —  Su6  calamitate ,  calamitate  oppreasa, 
malis  afflicta,  aemmnis  eonflictantia  video,  mentis  oculis,  tentoria 
Cueehan^  Aethiopiae,  contremunt  aulaea  u  e.  tentoria  terrae  Mi» 
dian.    |]k  ut  Ps.  55,  4.  al.    flK  nnn  $ub  mob,  eo  oppressus. 
Uitsigius:    qua$i  eo^fectay  dissolnta  (timore)  video  ientoria  cet. 
Quae  sententia  quomodo  e  verbis  elici  possit,  equidem  non  Tideo. 
Conferri  ad  nnn   n£t*^  Jubet  Job.  34,26.  Gen.  30,  2.  50,  19., 
quibus  locis  plane  nihil  efficitur.     ^n^M^  oculis  mentis,  ut  Jer. 
4,  23  sqq.  aL     Tenioria  dicta'  pro  incoiis.    Ad  pbsid  haec  RoeeB- 
m&Uerus:  „Bochartui  in  Phal^.  p.  238.  non  diTcrsnm  existiBat 
a  ti^ft,    et  iaoivvofioy  nomini  Midian  attero  hemistichio.     Bo* 
eharto  adstipnlatur  Schnurrerus.    „„Voeem  y6^%^  inquit,  idem 
yalere  ae  tfiid,   et  Arabiae  partem   iignificare,   rel  ex  eo   recte 
eolligitur,    quod  commemoratnr  *\^i^  iimul  eum  terra   Midian, 
quam  certum  eat  ad  Arabiam  pertinuiue.   Nominantur  autem  hae 
gentei,  non  quod  Tel  iolae  tcI  Tohementiui  reliquii  trepidaNent, 
icd  exempli  eausa,    quod  omnes  ordine  receniere  nimii  longnm 
erat.^^ «     (In  eadem  icntentia  Hitzigiui,  doeeni,  ^13  prob.  iden 
ciie  quod  tDld,  nt  fpi^  Gen.  36,  29.  idem  quod  C8lb.    CuichafOi 
rero  haud  differre  a  Hidianitii,  quandoquidem  nxor  Hoeii  Hidia- 
Bitica  Num.  12, 1.  dieatur  a^!|8>    „Venim,  inquit  RoieiimiUlo* 
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nUf  qumn  |U$^d  nniqQtm  alias  pro  xi^^  potitam  reperiatnr,  ttque 
Tfttei  iti  toto  hoc  looo  ad  cerU  qnaedam  faeta,  quae  tempore  ex- 
itui  ex  Aegjpto  ereniMeBt,  reepieiat  (cf.  n.  leq.);  eqnidem  nunat 
dnbito  aditipulari  Hebraeis  interpretibut,  qui  obeerTant,  respicere 
Vatem  ad  ea,  qnae  Jud.  3,  8.  10.  narrantur  de  primo  Itraelitarum 
oppresiore,  Cutehan  Ri$chataimy  Sjriae  sen  Meeopotamiae  rege, 
qui  ab  Othniele  bello  fuit  superatut;  hemietichio  attero  Tero  re- 
•pici  ad  ea,  quae  Jud.  6.  7.  de  Midianitis  a  Oideone  dcTictis  le* 
guntur.     Qnae  duae  lilierationes  eo  fuere  illustriores ,  ^quod  prior 
fiiit  omnium  prima,  et  quidcm  e  manu  potentissimi  hostisi  Meso^ 
potamiae  atque  Syriae  regis,  posterior  Tictoria  erat  adTersus  im- 
mensam  hominum   multituditiem ,   et  paene  sine  hominum  opera, 
terrore  diTinitus  in  hostes  immisso,  qui  sese  mutua  eaede  confe- 
cerunt.    Has  Tictorias  et  insignes  liberationes  eo  adfert  et  com- 
memorat  propheta,    nt  animum    populo   sno    oppresso   et   anxio 
addkt,  fore,  ut  deus  parem   in   eorum  liberatione  potentiam  sit 
exferturus,  u\  pariter  ad  ipsum  coQTcrtantur.^^    Verum,   ut  inci- 
piamds  ab  opinione  RosenmfiUeri,  ob  id  ipsum,  quod  toto  hoc  loco 
faoinora  respiciuntur   facta   a  JoTa  tempore   exitus  ex  Aegjpto, 
non  possunt  hoc  commate  respici  putari  quae  Jud*  cap.  3.  et  6  sq. 
narrantur  res  multo  post   gestae.     Itaqne  non  dubitamus  existi- 
mare  cum  Bocharto,  Schnurrero,  Hitzigio  et  aliis,  f^^^  non  di- 
Tcrsum  esse  a  xi^^.    ^f^^^  Tsro  pro  Qi^ia  persuasum  habemus  nuUa 
alia  de  causa  seribere  Tatem,  quam  ut  concinat  nomen  cum  ^1)9 
in  hemistichio  altero,  quod  miror  Tiros  doctos  non  Tidisse.     Sic 
^nuUam  jam  difiicUltatem  creat  id,  quod  praeter  hunc  locum  nus- 
quam  reperitur  )^^^  pro   ^^^.     Sed  quod  iidem  illi  interpretes 
Cuschaeos  et  Midianitas  confundunt,  in  eo  graTlter  errant.     Cu- 
schaeos  esse  Midianitas,  temere  Hitiigius  coltlgit  ex  Num.  12,  1. 
Ibi  enimi  si  quid  Tideo,  non  de  Zippora  illa  Midianitica,  scd  de 
alia  nuper  ducta  uxore  est  sermo;    cf.  Exod.  18,  2.   coU.  etiam 
.  Joleph.  Antt.  2,  10.,  in  qua  narratione  quanquam  pleraque  haud 
dubie  commenticia  sunt,  nonnulla  tamen  possunt  esse  Tcra.     Nec 
firmius  alternm  argumentom   ductum  ex  paralleUsmo  a  Bocharto 
et  Schnurrero.    Tantum  enim  abest,  ut,  quod  memoratur  Cuschan 
aimul  cum  Midian,   Cuschan  idem  jubeat  Talere  quod  Midian,   ut 
reetissime  cum  Midianitis  memorentur  Aethiopes.    Nam  Tcrsu  sn- 
periore  JoTa  ineedere  dietus  est  Tiis,  quas  antiquitus  sit  ingressus, 
▼eriQ  autem  qui  sequitur  prob.  respidtur  diffissus  olim  Israelita- 
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rom  ia  grataaia  ftiimft  Arabi«iuu  Aptisiime  igitiuc  tecroite  i^ereubot 

8.T«teft  dieit  ^ccoIm  iitmi  Arabioi  ak  uiroquo  iaiero.  —  Num 

contrafluvio^  oxaroity  o  Jova^  as  ootUra  fiuvioi  ira  iua^  am 

oomira  wiaro  furor  tuuo^  quod  invohorio  oquio  iuio^  eurribui  iuii 

vioioriao^  Tiaeere  aeeuetift?     Cajnc  loei  seBftiift»  neqoaqiiAm  reete 

int^leotiis  ab  iDterpietibtts ,  hie  e«t:  Bvm,  vt  q^  tempore  popa- 

lam  daoebae  ex  Aegjpto  ia  terram  CananaMm»  hodie  etiam  iee- 

Tire  oogitae  ia  mare^  in  flanooy  id  eet,»  tam  adoiiraiida,  qaem 

antiqaie  ilKe  temporibufty  fiieinora  faoera  oogitaft).  qaod  infeherie 

eet.?  quibae  nihii  aliad  ftibi  Yult  Yatee,  qoamy  eane  nt  faciat  talia 

lovam  in  eo  eftse.    Snperiomm  interpretam  longe  pleriqae  rerba 

prima:  num  oonira  fiuvioo   oxaroii  Joval     Cai  etraotarae  rel 

repagnat  nftuft  loqacndi.     n^tl^  VocatiTaft  eet,  qaem^  ei  diftceuerie 

a  Syro,  Jam  expreefterant  Totereft;  Subjectam  n^t}  rerbi  est  ^l|^ 

in  membro  eecundo.    Habea  igitar  in  primo  poeitam  Praedieatom, 

in  eeoando  Subjeetamy  ita  ut  unum  membrum  alterum  eompieat, 

f  ua  ratione  mirifice  deiectantur  Hebraeorum  Tates,  nec  sine  idonea 

causa:    habet  enim   magnam  elegantiaiiM    ^  peorttnet  etiam  pd 

i^^bSD'^».     TO^tf^  ^^I^^D'^:^  cifmfs  tui  vieioriao^  id  est,  ▼inci 

neseii,  ut  tV^\  Tf^^^-i  via  tua  oeoUita  Eaech.  16,  27«,  f:^  ^qrja 

ro/ugium  aooum  Jirmum  Ps.  71,  7.  al.     Alii,  in  his  Sehnnrreras, 

RosenmuUenis,  de  Wette :  (quod  inToheris)  ourriiuo  iuit  in  oaUh 

iom^  ad  ferendam  tuis  opem.     Quae  ratlo  praeter  grammatieam 

hanc  habet  diffieultatem,    quod  ita  aliud  adTcntns  dei  eonsiiinm 

e&primitur  tribus  primis  membris,   aliud  reliqais.     Schnurrema 

quidem:   ,»perculsiis  magnitudine  rei  haud  eurat  eandem,    pront 

gesta  erat,   longius  enarrare;   sed  subito  censam  faoti  reputani, 

eermone  ad  JoTam  conTcrso  quaerit,  nnm  fluTius,  num  mare  of- 

fensum  sibi  iratumque  numen  reddiderit?  moz  tamen  ipse  respon- 

det  hoc  modo,   ut  afilrmet,   salatem  populi  unice  id  esse,   cujon 

oausa  tidia  a  deo  perficiantur.^    Sed  hic  sensus  sub  Terbis  subjici 

nequit,  nisi  '^d,  reddas  uno,  imo  voro;  hoe  autem  quominue  &ari 

poseit  obfttat  locus  quem  occupat  n^JtitzS^,   ut  quod,   quum  totias 

eententlae  nerTum  eontinere^  deberet  statim  post  ^!^  poeitum 

Aceedtt,  quod  minus  elegans  esset  is  sensus.    Hesselbergus:  iie 

f ait,  factum  id  est  tii  fiuetihuo  ?    Jova^  nonno  exanU  in  ftuoti* 

huo  ira  tuay   in  mari  furor  iuuot  nam  invocia  oit  oquio  iuio^ 

eurribuo  iuio  ioiuo  tua.   Quam  maxime  Tiolentam  et  ineplam  in- 

lerpretationem  confutare  taedet.    Reete  Tcrba  stmxit  HiUigiiin; 
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is  wm  .flunii  et  nieri  rignifiwi  yvit  [cx^oiftMB  diddMaroiD, 
ooU.  Jo^  $9  8*  aL  Sed  pcrionlftinni  eat,  inter  mtdioe  montes, 
foUei^  et  ij^ot  flaTiot  proprie  intillig^aidML  (t«»  6.  9«  10»)  We 
laeo  jnproprie  aeeipere  flufios*  Videtnr  potiue  de  diriso  olim 
JordAne^  dilGuo  eiaii  AreUeo  cogitare  Ttlees  cf.  Ti«  3.  6.  7.^  ia 
eem  eenteotiem>  qnam  tignifieaTimne  tnpra.  —  Nudatur  arpu$9. 
tuuMj  tatiata^  tangttioe  tnnt.  hmta§^  epinicuml  — -  Fluwuna  pro-' 
rumpere  Juiet  terra.  "s^SSfXi  ^T\^  propr»  nudationa^  nndapdo 
mudatur.  ^  Rotenmuliemt  oxoitaro  t^piifleare  inbet,  monent 
tamen»  KimeiiiJim  n^nj  iaterpretari  tvpjX^f  qaeti  ^X^  idem  bie 
tigniiieet  qi|od  ttyf.  Qoae  Kimeliii  interpretatio  Tera  tine  dnbio 
ett«  lilom  enim  tignifieatnm  pottnlat  praecedent  n^9^  Aecoia- 
tiTnt»  qul  Tiett  tnttinet  InfinitiTi  abtolotL  Nuditatio  notionem 
htbet  etitm  in  {^'«^^^d  nomine  deriTtto  ab  ^Vf  2,  15«  ^Quod 
arcuo  4MMm  nudatuoj  retpieit  morem  Teterum,  arcnm,  dum  otio- 
tut  at,  io  tbeea  reeondendi,    qutlit  dieto  ett  Graecit  /a^ft/roVs 

Latinit  oorytno^  Arabibne  aotem  (j^^  et  ^L^;   lune  ftinMre 

arcum  idem  est  ae  depromere/*  Rot.  Cf.  |a?3  Tf^9  *^'»J?  Kir  nudat 
elypoum^  cljpcit  tegumenta  detrtbit  Jet.  22,  6.  ibique  not.  Ar^ 
eum  Hetselbergnt  et  Hitzigiut  arcuM  eooUttem  esse  putant  (Gen. 
9,  13  tqq«),  baud  profecto  conTenienter  ad  Fraedicatum,  neque 
apte  ad  rem,  quum  coeiettit  areut  tignum  sit  ptcis,  non  belli. 
Verba  difiiciliora  ^f^  r\\^n  n\9^  antebtc  tic  eram  interpreta- 
tut:  Jurajurauda^  id  est,  jurejnrtndo  tancitae  sunt  virgao  U  e. 
poente  vorbi  i.  e.  poenae  denuntittae  a  deo.  Quibus  Tcrbis  ex- 
primi  Tidebatur,  certissimum  JoTte  esse,  exsequi  decretas  in  Cbtl- 
daeos  poents.  Ju$jurandum  tfte  babebtm  poetice  dictum  pro 
jurojurando  oancitum  etse.  I1Q!9  virgam  trop*  pro  poona  posi- 
tom  putabam,  ut  Mieb.  6,  9.  ^I2h(  vordum^  dictum  intellfgendum 
«redtbam  de  ortculo  JoTte  quod  continetur  cap.  luperiore;  cf* 
3,  2.  Similiter  locum  jam  expediTcrat  Steudelut ,  et  bodie  expe- 
diTit  Hitsigiut.  Sed  rejicienda  haee  interpretatio.  Primum  enim 
Justo  artiiiciosior  est.  Deinde  sensut  minus  aptus  ad  membrum 
praecedensi  in  quo  mentio  facta  instrumenti  bellici,  arcus.  De- 
.nique  htud  improbabile  Tidetur,  ntan^  bic  eodcm  tignificttu  gtu- 
dere,  quo  ti.  I4.  hujus  ipsius  ctpitis,  nbi  significat  ha$tam.  Jam 
tibi  Sjrus  pro  n*i9^u5  offert  Q^^^iD,  quod  nbi  receperis,  tensum 
▼idebit  hune:   iotiatao  tanguine  (cf  Deut.  32,  42.)  tunt  haitao 
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(cf.  ISluii.  14,  27.),  &pinieimm  (ef.  Pf.  68,  12.)!     Qni  •eniof  noB 
aolum  iis  Tirtatibnfl,  qnM  in  iiiperlore  defidernTimiifl,  ytmni  etaank 
maxima  elegantia  exeellit.    Sie  enim  Jora  Tix  arenm  nndaite  (atf 
pugnam  te  ptraflve)  dicitor,  quum  tt^tim  eanguine  satiatae  aint 
•  liafltae,   eanatur   epinicium.     Pro  haBtifl   eonrenientiufl  ad  arenm 
Uia  pofluiflflct  yatefl*    Ree  ipea  tamen  eodem  redit,  etiamfli  ab  mio 
armoram  genere  tranfleatur  ad  aliud*    Fortaflfle  tamen  etiam  de 
t$lo  dicebator  rrtDTj.    Roflenmiiilerufl  et  alii:  jurqfuranda  triimum 
L  e.  praefltita  tribubufl  (c£  Gen.  24,  8.),  pnmi9$nm  (ef.  Pe.  77,  9.> 
Laudat  RoflenmiiUerufl  praeter  Cliaidaeum  Hieronjmum,  qdl  flopo- 
riorifl   et  hujufl  TcrflUfl   fleneum  ita  cnarret:  „flieHt  Jordancm  et 
mare  flieeaflti  rnbrum,   pro   nobifl  dimicanfl;    ita  nune  qnadriga» 
eonflcendenfl  tuafl,  areumque  eorripienfl,  flalntem  dabia  popnlo  tuo, 
et  juramenta,   quae  Juraflti  patribufl  nofltrifl  et  tribubufl,  explebir 
in  flempitcmum.^'    Scd  ita  intcUccta  Tcrba  nimifl  id>rapta  cunt, 
et  Tclut  in  aerc  pcndcnt.    Ucflflclbei^gufl:  (flurrexit  areufl  tuufl  ooo- 
lcfltifl),   Mptem  Uneae  (iUlufl  arcufl),   epiniioiwm^   epinieii  infltnr» 
QuAm  intcrprctationcm  flatlfl  habeo  eommcmoraflflc.    Quao  fleqnun* 
tur  1f^J%  ^^jV\  ^^'^n?  ^^'^  annexa  hulc  eommati  ecflc  ab  eo  qul 
in  TcrflUfl  dlTiflit'  carmcn,  pertincre  potinc  ad  ea  quae  flubjieiuntur, 
practcr  nbc;  appoflitnm  'Vijs^  Toci  docct  refl  Ipsa.     Flumina  pro^ 
rumporo  faeorOj   profundcre,    dicitnr  terra  eommota  adTcntanto 
dco;  cf.  Tfl.  10.     Hitsigiufl:  flumina  findio  ad  torram^  eolL  Jok 
28,  10.,  moneufl,  incommodam  prodire  flententiam,  ei  tcrra  dieatnr 
emittere  flumina  fl«  fontcfl,  ut  quod  non  pertincat  ad  tempcfltatem; 
practerca,  quum  initio   eommatifl  oratio  conTcrfla  ait  ad  JoTam, 
JoTom  hie  babcndum  eue  Snbjcctum.    Vcrum  eum  flnmina  pro- 
fondcrc  dicitur  tcrra,   eauoa  flpectatur,    qua  id  fiat,   commotio,, 
Inquam,  tcrrae,  quae  tanta  cflflc  cogitatur,  ut  fiflfla  terra  prorum- 
pant  flnmina.     Ncc  firmiufl  cflt  aitcrum  argumentnm,    quum,  ut 
flupra  TidJmufl,  non  praeocdcntibufl,  ecd  flcqncntibufl  arctiufl  nectenda 
flint  Tcrba.    Quam  aptc  tc.  10»  dicunti^r  contrcmiflecrc  montcfl  oet., 
tam  apte  hie  dieitnr  flumlna  profundcre  tcrra.     Alii:   in  flumina 
findio  torram^  L  e.  tcrram  findic,   nt  flumina  prornmpant.     Sie 
Roflenmiilicrnfl ,  qui  practcrea  „tangi  hio  plcriqnc,  inqnit,  cxiflti- 
mant  hifltoriam,  quac  rcfcrtur  Exod.  13,  6.  Nnm.  26,  II.,  ubi  le- 
gimufl,  aquam  e  petra  eductam  fuiflflc,  quae  exercitum  ccquuta  alt 
fluminifl  infltar,  ae  potum  popnto  affatim  praebuerit.   Quo  pertinet 
et  iUud  Pfl.  78, 16.  oduxit  fluenta  (rlTOfl)  o  rupe^  oi  deoeomdoro 
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(defluere)  /m'#  ut  flumt^a  aquim/  Eoden  noetra  Terba  retnlit 
ChaldMue*  Obvertit  qnidem  Sehnnrrenie,  illiim  eTentam  ei  tpe- 
etMset  Tttee,  eom  pro  y^t^  ponere  ^aiX  Tei  ^lbD  debnieee.  Noi 
tomen  nobie  yix  potenmne  persuadere,  poetem  philologi^a  anQtfiib^ 
in  teiigendie  roeibit  ntum  fuitte.^^  Sed  plane  aliennt  a  eontUio 
▼atit  itte  potu%  ett.  — »  Videni^  eontpieiunt  H^  tremunt  meiilet,  10« 
tremnnt  te  eontpeeto  montet,  nn^res  aquarum  irruuni;  •iit 
oe€anu9  pocem  $uam^  in  dltum  tnanm  $ua$  toUii.  '^M  alii: 
r$dundan$  iran$ii^  quod  non  eonvenit  in  imbrem.  b*ifTn  )M 
\V\p  odii  oc$amu$  *eoneitatue  voeom  ouam^  fregoret.  tiS^  Aee*  in 
altuwL  Sentum  nltimi  membri  reete  exprettit  Sehnurrerut  Iiif 
▼erbit:  ,,mannt  marit  in  aitnm  tublatae  ez  natura  hujut  loei  non 
pottunt  e$$o  niti  fluetut  tempettate  taeTiente  in  altum  lublati 
ezaggeratique.'^  Quum  b^rri^  etiam  coe2M/«m  oeeanum  tignifieet 
(Oen.  7,  11.  8,  2«),  et  tonitruum  nutquem  aliat  in  hoe  loeo^  /ul« 
minum  Tero  ttatim  vt*  11.  mentio  fiat,  Uitsigiut  Sh^p  OHSin  ^n) 
de  fragoribttt  eoeli  intelligenda  putati  et  quae  tubjieiuntur ,  de 
cjutdem  manibue  tuldatis  ad  fMiendum  ictum,  qui,  eum  detidat, 
eifieiet  tonitm.  Sed  eoeli  fragor  vox  ett,  non  ictut  manut. 
Debebit  qui  illam  rationem  tequi  maluerit  de  fulminum  ictibus 
eogitare  in  ultimo  membro.  Quod  qui  faeit  pottit  etiam  Sub- 
jeetum  laeere  W^*  Hetteibergut  Joyam  £ieit  Subjeetnm.  —  iSb^ll. 
luna  eiaiy  tol  et  luna  ttant  in  domieiUoy  id  ett,  abtcondita,  al>- 
dita  te  tenent,  obtenrata  tunt,  non  lucent,  ad  lueem  $agitiarum 
iuarum^  fnhninum  tnorum,  quae  volani^  ad  oplendorem /ulgurie 
haeiae  iuae^  L  e.  saeyiente  tempettate.  Ad  priora  verba  Selknur- 
rerut:  „trita  ett,  inquit,  Hebraeorum  loquendi  forma,  qua  tol 
oeeidene  dieitur  inirare^  orient  exire;  et  tentorium  t*  habitacu- 
lum  diterte  toli  tribuitur  Pt.  19,  5.  Itaque  toi  et  iuna  ti  per« 
stititte  dieuntur  in  habitatione  tua,  quid  quaeto  tignificare  illud 
pottit,  nieihoc:  abttinuitte  haec  tidera  ab  oriendo?^^  Sed  manir 
fette  hie  egitur  de  toie  et  luna,  cum  ▼ertantur  in  coelo»  Gete- 
niut  de  eignie  aodiaoi  eogitat,  quae  Hebraei  ▼ocabant  nftj»  de-^ 
vereoria^  ho$piiia.  Nobit  eadem  fictio  hic  tul>eue  ▼idetur,  quaa 
snlMet,  eum  tol  oceident  tentorium  t.  domicilium  tuum  putatur 
ingredi,  ted  trantlata  in  tolem  et  lunam,  cum  in  medio  eoelo  lo 
abdunt,  ita  ut  eiare^  morari  tfi  domidUo^  de  tole  et  luna  dictum, 
sit  ahdiium^  ohouraium  e$$ej  non  tueere*  Cogitandum  de  solo 
el  iuna  obtectis  nnbibns  tonante  et  Inlgurante  eoelo,     De  eo, 
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qnoS  iplendor  fiiiidiiiiiii  looeBi  tolii  «e  Imm  effaiidat,   qvflo  oit 
Httzigfi  opinfo,  TBtei  non  rideMr  eogltaiit,  lieeC  atetlm  inbjieliit 
ad  luetm  iagitiarum  ttmrum  eet;   hii  enim  nonniil  tempeitaa 
Tid^ttir  deieribi.   Roilrttm^Iertii,  Heiielbergoa  et  alli  loemn  «d  m 
refenmt,  qni|e  legirntnr  loi.  10,  IS  iq«,  aeeitt  Cfcaldnenm.    8e4 
▼ere  Httaigiui  aliam  litiui  loel  rationem  eiie  monnlt,  nt  quo  eet 
et  Ittna  ▼erientur  exfra  domlelliam  iiiam.    I^ne  non  ferendui 
neo  niii  praejudieatae  opinionli  In  grattam  «3Eeogitatilm  eat,  que^ 
Roienmfilienii  domieiUim  wAh  et  Innae  nil  niit  eMffofm  eeoe  mlt 
Cetemm  qnod  eom  iole  Inna  memoratar,   eanin  ttnHa  aKa  «iti 
qnam  qnod  iofii  Inna   qnaai  eomei  eet*    De  tT]b!3^f  ef.  Cree.  gr. 
mitt.  f«  93. 1,  b.    \  praeniliinm  ^"m  et  mb  Yoelbti  nonntflli  ae^ 
eundamy  blne  tanquam^  qua$i  yolnat  iignifieare.    8e4  tengnldlor 
eit  qnl  aie  naeeitnr  aenini  hie:  tofiquam  lux  9agitia0  fuaa  «•• 
12.  lantf  tanquam  ipUndor  ftdgur  haii^  tuae.  ^  Adrentantia  Jorae 
ooiiiilinm  Ti.  12 — 15.     In  indignatione  ^  iiitfgiiabvttdni  per^adia 
n.terram^  in  ira^  iratna  coneuiea$  p&puhe;  ef.  ya.  6,  a.  b.  -*--  Exiif 
prodii  ii<f  $ervandum  popuhm  twumj   ad  terwmdmm  tifierMm,  ri- 
gem  fttiMi;    deeuHi^  dcjieii  eapuij  fiiBtlginm  d»  domo  fmprati^ 
nudae^  erertii  fundamentum  Hiini  domni  ueque  md  eottumy  id  eet, 
bominii   altitndine.     ^;  ieqnltot  bie  eonaitiitlienem  Tcrbil  oni 
Hniti.     ,,Fnere,  qni  rerterent  4{n^^~n2{  9^l\^  «'  toliflem  etm 
uficto  iuoj  praeenntibni  Aqnlla  et  Teriloali  ^nintae  anetor^^  q«{, 
teite  Hieronymo,  babent  tic  aenfjQtefw  avr  X^ati^  ao9,  nea  Mn 
Vnlgato:    in  eahtem    eum   Chriiio   iuo.     Et    orationii    qnidom 
itrnetnra  bene  fert  Itane  interpretationem ;    poeiis  enim  ex  ante^ 
eedentibtti  repetere   ^l^^^j    nt  aiterum  eomma  eandem  iententiam 
exbibeat  quam  priui,  ied  pieniorem  illam  et  magii  delinltam;  ea}na 
generii  ezempla  exitant  qnamplurima*    Sed  negari  neqnit,  primo 
lioe  ipium  nonnibU  offeniionii  baberoi  qnod  lora  In  anxilio  tnii 
pnrando  eomitem  aliqnem  ae  ioelum  iibi  adjungat;  delnde  proma 
ineertum  ae  dubinm  fore,  quemnam  aoeium  intelligi  rolnerit  pro- 
pheta.    Ilalumui  igitnr  enm  Datbio   ^^X3  rfnonjnmm  faabere 
^^9  Toeifl.    Etiamil  enhn  popului  braelitleui  Tere  unetni  liand 
eiiety  nneti  tamen  nomine  ornari  reete  poterat  propterea,   qnod 
eitet  ex  imiTeria  populemm  multltuditte  ddeetni  n  deo  ipilqne 
dieatui  conieerataique,  eonieeratlo  autem  peragl  ioleret  antiquii- 
iimii   temporibne  ungendo.     Permutabantor  itaque  nominn  eaeri 
et  nftcltf,  et  bon  de  IRIi  etiam  dioebatury  quf  eaerl  erant  et  hab»- 
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bantiir,  etiamii  non  mioti.  Sio  Pf.  105, 15.  trm  prifflnrii  Ifne& 
tumm  patriarcliae  dieantiir  H^m  ^ttfjq,  non  quod  nneti,  led 
qnod  Jovae  eari  iaeriqne  eseent.  Pf«  28,  8.  nin^  n^ip9  aeque 
poiiis  de  fpio  popnlo  intelligere ,'  ae  de  populi  rege.  Qaibni  ae« 
eedit  hoc,  qnod  «ommemoratar  a  Montefalconio  Tetus  aliqnii  Grae- 
eni  interprei,  qui  ^n^ip^O  reddidit  tov^  ixXiKJOvg  aov^^  Hiee 
Sebnarrerni,  quem  eeeati  iunt  praeter  alioi  RoaenmuUemi,  Hee- 
leibergui,  Hilzigiai,  qui:  „fiiicltif  non  eet  Jojakimui,  ied,  eonve- 
nienter  ad  ^  paraHeiiimum ,  popului  eleetui,  eonieeratui,  qui  idem 
ftmetUM  diei  iridetur  Pf.  28,  8.,  eerto  autem  dicitur  Pf.  84,  10. 
80,  30/^  Yerum  de  popuh  unctut  nee  dicitur  loeif  laudatif, 
neque  opui  eft  ut  dicatur  boe  loco.  Ad  priuf  quod  attinet,  cf* 
ad  loeoi  ipiof.  (Etiam  de  Pf.  105, 15.  yid.  ad  ipium.)  A3  po- 
itiriui  quod  attinet,  quii  non  yidet,  popuh  optimo  respondere 
ip»iu$  regemf  Eadem  parelleliimi  ratio  Pi.  "28,  8.  Neque  yero 
de  rege  qui  tum  fuit,  ied  de  rege  in  ahetraclo^  de  regia,  in- 
quam,  digniiaie  inteiligendui  eet  amc/tff,  rez;  cf.  Pf.  80,  19.  30. 
Verborum  'W  nS,nX3  icniui :  delei  domum  improbi  a  iummii 
uique  ad  ima,  funditua  eam  delee;  cf.  liaud  abiimilii  dictio  Am. 
2,  9.  Domue  improbi  yero  ef  t  regnum  Chaldaeorum.  hh"!^  Infin* 
abfol,  formae  n^B^  Jcf.  22,  13.,  eontinuanf  Verbum  finitum.  Ad 
n^O^  n*i*15  ef.  Pf.  137,  7.  Mich.  1,  6.  ^jfi^jst-n?  ueque  ad  ooU 
iKffi,  id  eft,  ita  ut  fundamentum  eyertatur  altitudine  hominif ;  ef. 
Jcf.  8,  8.  30,  28.  Aliter  Sehnurreruf ,  RofenmuUeruf ,  alii.  Hi, 
,,quum  locif  duobuf  aliif ,  Pf.  68,  22«  et  110,  6«,  quibuf  exftet 
formula  tdfi^^l  'Pl'^'  i^oinon  QifiCi  proprie  et  collectiye  dicatur  dc 
capitibui  hoitium,  quae  yictor  pedibui  eonculcet,  illud  neque  bie 
alio  ieniu  recte  accipi  poiie^'  Judicant.  Itaque  iie  yerba  ni^nxa 
yibn  n^^XB  UifiCl  illi  interpretati  iunt:  eoniundi»  (al.  eoniudieii, 
rem  referentef  ad  tempui  praeteritum;  yid.  ad  yi«  3.)  eapiia  de 
domo  improdiy  i.  e.  capita  e«rum,  qui  iunt  (erant)  de  domo  im- 
probi,  de  gente  improborum*  Reete  tamen  Hitsigiui  indicare 
membrum  quartum  monuit,  proprie  inteliigendum  eiie  domum^ 
ideoque  U$&("1  ejoi  ciie  faetigium.  Secui  quidem  atque  noi  mem* 
brum  quartum  expediunt  interpretei  iupra  dicti.  „Poitrema  yerba 
neceiie  eit^  inquiunt,  eHiptice  dicta  eiie,  niii  locum  ipium  aliqua 
iui  parte  truncatum  eiie  dixerii,  quam  Tcro  iuipicionem  in  an- 
tiquii  yeriionibui  nihil  eit  quod  uUo  modo  confirmare  poiiit. 
ElUptica  ii  iint  yerba,  iponte  legentibui  iuocurrit,  dicta  eiic  pro 
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nudmsti  (rid.  lup.)  /undum  aaria  (rubri),   u$qu4  od  eoUum 
pertigit'^    Sed  yiolendor  ha«o  ratio  ett,  quam  quae  pouit  htWri 

14.  Tera*  —  ConfodiM  hoitig  Muii^  suia  ipiiua  haatis  eaput^  prineipeM 
dueum  ejui^  improbi,  Chaldaei,  qui  irruunt  ad  diiporgondum  «la, 
i.  e.  populuai  Uraeliticuni,  quorum  exMuUatio  eal  gua»i  ad  voran- 
dum  mi$erum  in  latibuloy  id  eit,  qui  exiultant  quaai  jamjam  ab- 
iumturi  miaerum  populum  in  iuo  iniidiarum  loco*  D^tDta  haetae^ 
ut  iupra  Ti.  9.  fi^^H^  ducee;  vid.  «d  Jud.  5,  7.  Suffixum  in 
l^tatt  referendum  ad  nomen  qyod  aequitur  «ififn;  cf.  Pa.  9,  13» 
ibique  not ;  iilud  vero  quod  in  ind  eit  Suffizum  «d  9^  L  e. 
ftd  Chaldaeum,  Ti.  13.,  eet  referendum.  Caput  dueum  ejue^  po- 
puli  Chaldaeorum,  eat  illornm  prineepi,  rez.  Uie  igitur  iuii  ipiiua 
armii  «  Jora  eonfodendui  dicitur.  Alii  Suffixum  in  l^ESJO  ad  "^W 
Tel  ad  ^^^^^  ▼••  13.  referre  malunt,  ut  hio  prodeat  aeniui: 
eo^fodii  haeti$  ejue^  popuH  tui  Tel  uncti  tui,  capita  dueum  eju9j 
popuii  Chaldaeorum.  Quod  dieturum  Tatem  iuipicor  icripturam 
fuiiie  ^^tdiQ;  cf.  Ti,  9.  11.  Obitare  praeterea  Tidetnr,  qnod 
membro  aecundo  populum  iuum  Tatea  memorat  it%,  ut  nomine 
ejui,  loqueni  utatur  Periona  prima,  ^^^g^errb  dicena;  cf«  infra  Ti.  18. 
ei  iupra  l,  12.  si'^'^^  et  On:^'^!:»  relatiTO  accipi  poiiunt,  ut 
si!3Vn')  Ti.  11.  Apta  tamen  etiam  itructura  «bioluta:  irruunt  cet. 
Verba  bbt^\  ^^2)  ^^^^^^  ^^^  poiiunt  aliter  capi  atque  cepimni, 
neque  eit  quod  deiiderti  in  eo  icniu.  '^Sj^  mtfertfm,  i.  e»  me, 
populum  Iiraeliticom.  "^nDTsa  tVt  latibuh^  ipiorum,  hoatium  pnta, 
leonii  initar;   cf.  Pi.  10,  9.   17,  12.     Perperam  Schnurrerui   et 

15.  alii  ^nDZ)  de  ipiiua  populi  Israelitiei  inteiligunt  latibulo.  —  /«- 
grederi9  per  mare  equie  tuii ,  per  aeetum  aquarum  muliarum, 
Sj^qiD  aceipiendum  ut  liip  Pe.  3,5.,  ^tt^»  Pi.  17,  10.,  ^a^^n» 
^'j')  ibid.  Ti«  13.  14.  al.  Quod  O^  Toei  praemiiium  eet  ^  pertinet 
etiam  ad  ^isfn*  Hoo  Tero  hic  iigniiicat  aeetum;  cf.  ^l^n  in  e«- 
dem  re  Pi.  46,  4:  1^^*«^  ^^^«H*  ^^«r  f^^^^*y  aeetuant  aquaa 
^ui.  Videtur  denuo  reipici  admirandoi  traniltua  ainui  Arabici, 
ut  hio  iit  ieniUi:  non  mare,  non  aeituantea  undae  tibi  poaaunt 
impedimento  eiae,  nuUa  Tii  impedire  te  poteet,  quominui  ierrea 
tuoij  cf.  Ti.  8*  coU.  Ti.  3.  et  6  eq.;  alioquin  de  perturbationilHia 
ciTitatum  cogitari  poiiet,  coll.  JPi.  46,  4.  Hitzigiui:  eoncuica» 
mare  equi»  /titt,  lutum  aquarum  multarumj  mari  hie  quoque,  nt 
Ti.  8,  fecit,  indicari  putana  exercitum  hoatilem,  quem  non  «ioe 
idonea  ratione  aguae  coeno»ae  comparot  Tatea.    Sed  lutum  ai  tui 
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esM  ^ldhy  aimit  qQacdta  yidebitiir  intarpretatio  Sehaurreri,  lato 

imum ,  funium  marit  (rubri)  iigniiieari  jadieantii.  —  Jam  eo,  10. 

unde  Ti.  2.  'egreifa  eet,  refert  ee   oratio.     AudM,  ei  tr^uutni 

viieera  m$a^  ad  voeem  illaffl  taam  qaam  aadiyi  palpiiani  Utbia 

msa;  vemi  earien  in  oua  mea^  ei  eubter  me^  in  iii£Drioribai  meia 

trewwj  genaa  mihi  tremant,  qui  yel  quod  quieeeere^  qaietui  eeio 

debeo  ad  diem^  tempaa  calamitatig^  ad  expeditionem  eontra  po-^ 

jfuium  ejaa  qoi  urgei  eum^  popalam,    id  eat,   qaod  qaietam  me 

tenere  eoaetaa  sum  tempore  lioe  ealamitoao,  tempore  qao  ezpedi- 

tionem  taae^pit  contra  popalarei  oppreieor,    Chaldaeoa.     "^nMtp 

audivi^  non  qaae  contiuetur  ra.  3  —  15/,   ut  quae  Tatie  eogitata 

aint,  non  dei  rerba  patefacta  rati,   led  ^^  ^atd  Tf.  2.,   id  eat, 

nuntium  de  Jora  ad   propoleaodoe  Chaldaeoa   certo  quidem  aed 

non  atatim  Tentaro  (cf.  2,  3.).     De  quo  eodem  nuntio  inteUigen- 

4am  eet  etikm  quod  eequitur  h*\p*     Quod  ^blbtt  dicitar  de  labiia, 

Uitsigiua  eo  refert,  quod  iabia  yatii  obitupefacti  qoaei  inicio  ipio 

«udita  JoTae  yerba  reddant,  imitentur.     Quod  quaeeitam.     Magia 

mihi  probantur  Roienmillerui,  qui:   ^^tinnieruni  labia  «#a,  ita 

tremaeriint  et  palpitarunt,  nt  quaei  tinnirent,^    et  Schnurrerae, 

cujai  haee  aunt  Terba:    „formulam   ^n&tD   ^\k^.  at  duram  atqae 

incongruam  Tituperat  J.  D.  Michaelii,  ratai,  loco  ^n&lD  eeriben- 

dam  foiiio  n^ M  atfret  meae.   Verum  eet,  tinnitam  de  labiia  dictam 

ioiolentiui   quid   habere.     Sed    et   labiii  tinnitoa   tribui   poterat 

Iiaad  proreui  abione,  quod,  quum  quia  horrore  corripitur,  palpi- 

tant  collidunturque  lahia  atque  ionnm  aliquem  edunt,  non  quidem 

Tero  tinnientem,  eed  qui  tinnire  did  poiiet  tcI  poetiee,  tcI  quod 

proprio  Terbo  lingua  careret.^^     Neeeio  tamen  equidem,  an  rectiaa 

ikjl  hie  iignifieare  palpitare  iuipieer,  quum  primaria  hujui  Terbi 

▼ii  ponenda  iit  in  wMtu  vibrante  et  ineerto;    ef.ad  Pi.  17,  8. 

Venit  eariee  in  oeea  mea,    collabaioo  prae  terrore,  non  aecuiy 

ae  ii  oiia  carie  eeicnt  erova.     „Vetere8  interpretea  pro  ^j^^  raro 

coneenia  ezprimunt  T)S,   trewMr^   no  excepto  qoidem  Chaldaeo, 

qui  ttanr  reddidit.    Codicum  tam^n,  qui  hodie  ozitant,  nullae  t^S 

cxhibet  (e£  tomen  K.  224  in  marg.)   et  receptam  in  illia  ^J^ 

Schroederae  dextro  defimdit  oheenrando,  haad  difficulter  intelligi, 

quomodo  legendi  llla  Tarietaa  orta  alt;   etenlm  quum  modo  prae- 

«eaaerit  Terbum  n"),   et  moz  idem  Tcrbam  recurrat,  facile  fieri 

potoiaae,  nt  nomen  US  tcI  ealamo  tfbrarii  aubreperet,  Tel  obTer- 

aarotnr  animo  interpretia.    Addit  Selmnrreniay   alieniorem  Tidari 

Mmareri  Cemtnemi.  VoL  11.  37 
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tb  iogenio  Habaead,  hmad  sane  tardo  ■terilifiio,   ejoedem  ▼ocii 
eontiouam  repotitionem  in   ejnmoili  loeo,    M  ieraionis  ▼aricte 
diffienltaten  non  haberet^^  Roa.    Sanienmiun  hand  dnbio  ^p^  ,  mo 
nisi  liberini  interpretati  yeterei.    Coneinnnt  Torba  Tl^lfiJ  •  •  •  T§*^7 
ei^m  ^nfit^^  Ti.  2.   (nbi  non  debebam  eertiorem  dieero  interpnta^ 
tionem  Roeenmliileri ;    nam  eum  ^^  ^)91^  iit  nnntini  de  Jor«  ad 
delendoi   Chaldaeoi   oerto  qnidem   aed    interieoto  aliqno   tompore 
Tentnro  (3,  3*)^  nihil  poteet  ambigni  habero  Vjet^^,  eoqno  ■alaney 
qnbd  ■tatim  ad  opoi  perfieieodnm  denm  oxeitat  Tatee).     Vorba 
poitrema,  Tariii  modii  intelleeta  a  •nperioribui ,  peranainm  ksbco 
eo  modo  ezpediefeida  eeie  quo  expedin,     Sie  tantnm  bone  ee«oi 
niint  dieta  Ti.  2.  inde  ab  ^!>9D  nirr^,  iio  tantum  bene  oofaeeroBt 
qnae  inbjieiuntur  vi.  17.     ^OM  qjuiy   Tel  ii  maTii  quod,      b  T}^ 
quieieerej  qwietum  ee  tenere  (ef.  i  Sam.  25,  O.)  ad  aliquid,  qiiieae, 
patienter  ferre  aliquid.     n^^^b   non   pendet   ox  n^:^  t)^^^9   ^ 
pariter  atque  iliud  ex  tW».    Hoe  enim  poetulat  ratio  paralleBomi. 
Cum  nh^^b  aroto  eohaeret  WW\  (*1^m),  ntpoto  illiui  oontineM 
Subjeetum,    Jquod  inter  et  InfinitiTum  D^b   interpoeitum   eat  eo 
modo,   quo  interpoiita  iimilia  iunt  in  exemplii  hii :  \T\k   ti^s 
'\SAyi  Jei.  20,  l.^.u^jj  p^h^  ^ll  ^^^^  ^l^^^*  ^9^*  ^^^  ▼'^^*  ^^ 
n^Ji  ut  Gen.  40,  19.     Qui  airge/,  opprimit,  eit  Chaldaene.      Suffi' 
xum  yero  referendum  ad  praeoedeni  O^ ,  qui  eet  popului  Hebraoo- 
rum. "  Quam  jani  iupra  Tatea  JoTam  alloqueni  dixiiiet  t[;a;  ve.  13., 
hoitei  vero  populi  Hebraeorum  nominaiiet  tl^^ii  vi.  6. 12«,  neqna- 
quam  opui  erat,  ut  pro  &{b  hoo  loeo  diceret  ^W^  aut  XxAl  ti. 
etiam  de  eodem  ^"^9  Ti.  14.,  de  Chatdaeo  j^tt?*^  Ti.  13«     Ad  totui 
hoe  membrum  ef.  ^s^^&nb  ^"I^D^  Ti.  14.     Vide  Jam,  qnam  noeu- 
rate  eoneinant  hoo  oomma  et  oomma  2.     Conoinunt  oni|n  %rao 
et  ^97ait3  '^n^fJai^;  coneinunt  quae  iubjioiuntur  yerba  U*^^  luque 
ad   TA^^t}  et  '^nfit'^^;    eoneinunt  quae   poitremo  iooo  poaita  ennt 
n^  r)^e{  oet.   et   ^b»   n\rv\  reU     Quemadmodum  eni»  y^ti 
mai}  ^ttf^  rel.  queritur  ralei,    quod  quiete  ferro  debeat  injnriM 
hoidum,  iic  iuperiore  loeo  ne  diiTeratur  auxilium  orat.     Sehnnr- 
rerui,  Roienmiillerui,  de  Wette  et  alii  Terba  'w  m^et  ■W^r:  fued 
manere  debeam   diem  ealamitatie  eet.     Se4  Jam  adeit  diea  oalft- 
mitatii;    o&  Yi.  14.  17.   2,  17.     Uitsigiai:   qui  tHem  exepatf 
diem  calamitatie^  ut  adveniat  populo  Chaidaeorum^  qui  urget  om, 
diom,    eum    provoeat   prarii  faeinoribui.      Heiieiiiergui:  utimam 
quiaeeam  (?)  die  calamitatie^   ubi  migraUmue  ad  papuhm^  qii 


Digitized  by  LjOOQ lC 


Hdbacuc.     Cap.  IIL  569 

9*^(    utg^Mf  «ffllget  no$!  —  Jaro  oAUiam  exponit  •onHn,  quae  dhnr«ll7. 
Mi«    rmm  eaperiore.    Nee  miruni)  eontr^miieere  wm  toto  torpore,  quo4 
^^    per  eert«m  tempoe  ferendtt  til  heee  ealamitM,  faottium  quam  pa* 
jlfot    tlmir  oppreatio.     Nam  TUiata  jaeet  terra;   emortaa  ficua^  nuliue 
reiif    iii  iritibUi  prorentoi,  epem  liaHit  olea,    nullae  m  arrii  frugee, 
liii    Taeuae  oribui  eaulae,  armentia  atabula.     Nam  ficui  non  fier§t^ 
'^*    emittit  groiitiloif  n§qne  ut  prov$$itua  in  vitibuo^  nttliae  proTo- 
e^i    Bluttt  in  Titibui  nrae;  montitur^  vpem  faUlty  ^/^^i  fructui  okne^ 
ttill    qui  ab  olea  extpeetatnr  fraetue,  •/  nrva  nonfaeiunt^  proferuot 
mt    ei6um^  frvg^;    dofioit  in  cmda  pocug^   noque  ott  arment^m  in 
\mi    hevilibue.    DeWette:  iiam  tom  non  fioret  fieue ;  Uitzigius:  iiam 
uik   fioue  non  florehit  eet.     Maie.     Nuilum  adeit  O^;  non  respi- 
«^ :    dtur  futura  sed  praeeent  terrae  faeiea ;  cf.  iupra*     Ad  Tx^^^n  «?n3 
jiii,!    nn   cf,  Pr]j  UJnD-j  tt)*j1^n    Uos.  9,  2.  ibique  not.      njpaj  X\\lTVp 
\f,    eadem  eoDitruetio  ad   feniumy    quae  Jei.  16)  8«,    ubi   rid.  not* 
^    Ceterum  nuUue  dubito,   quin  WjQ^  ex  quo  eit  n^l^ntt?,    r^feren- 
itf    dum  iit   ad  V^JD  adurere^    ita   ut  n^Sn;z$   arva  nomen  habeant  ^ 
^i    nfiaveicendoj   atque  proprie  slgnifieent  arva,    qualla  esse  iolent 
^r     iub  teropui  meMlsy  eum  fruges  et  foiia  incipiunt  llaFescere.     '^TJl 
ijii     Uitsigiui   traniilive   capit,    Subjectum  faciena   Chaldaeum.      Sed 
n,  I ,  aptior  ad  nexum  notio  intranaitiva ,   eique  hie  line  uilo  negotio 
ijji     datnr  loeus.     Nam  ex  diuecandif  ahicidendi  notione  proficiscKur 
jn    finem  faeiendiy  perfieiendi  notio,    ex  hae  Tero  notio  desinendij 

^*  defieiendi  (eL  ^:a|  al.)>  Sic  ^p-  quoque  de  recedente  et  de- 
'^  crescente  mari  tcI  AutIo  dicilur.  LXX:  i^iXimv  anb  fiQtiamg 
nQofiatoL  —  Jam  erigit  sese  spe,  fore,  ut  Jora  promissum  prae-18. 


itet.     Loqui  Tidetur  totius  populi  nomine,~ut  ts.  14.     Ego  vero 


|i 

de  Jova  laetabory   exiuUabo  de  deo  ealutii  meacj  ealutem  affe- 
■^     rente  mihil  —  JovUj  dominuij  eit  robur^  praesidium  meumj  e/lO. 
'     faeit  pedea  meoi  ut  cervasj  ut  cervarum  pedes,  quam  Telocissi- 

moi)  ut  CTadam  e  periculis,  et  in  locii  meii  esceliii  ingredi 
^  me  faoity  et  loca  edita,  quae  me  tutum  reddant,  asiequi  me 
*  iinit.  Sumtus  hie  locus  est  ex  Ps.  18,  33.  34.,  ubi  Tid.  not, 
f  «n^)Da  loca  mea  exeeUa:  loca  exeelsa  in  qaibus  ego  sim  in  tuto 
^      coUocatui,  quae  me  aerTent.  —  Verba  postreroa  ^n^ir^sa  ^^^.^ 

formula  musica  suot,  non  recte  inteilecta  ab  interpretibus.     Red- 

denda  aic  sunt:   Praecentori  canendum  (carmen  praegressum  cap. 

3.)  fidibui  meie;  Tid.  ad  Pi.  4,  1.     Cum  dicit  n^3^:(,3a,  fidibue^ 

37* 
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gttMrfUiiii  instninciitiiiii  fignliieity  q«o  adUbito  eanMii  eaneii- 
dooi  iit;  *«nh3^^aa  rero,  'fiiihi$  wMi$  eam  dieit,'fidiaBi  eertMi 
qmnden  formem  indieet,  qee  de  melodie  edoeeetvr  preecentor; 
ef.  ed  I^.  0,  1«  Utebetnr  ratei  in  etrminibui  iuii  Tel  eb  ipeo 
▼el  mb  ilili  eanendii  eerta  iidium  forma,  ad  eertoe  tenomm 
modoi  ae  numeroi  proferendoi  idonea.  Videe  Jam,  iMne  eon- 
einere  kane)  quae  in  fine  earminii  poiita  eit,  iormulam  et  illain, 
quae  potita  ^t  in  fronte.  Hae  ^im  adbibito  fidium  Initrumento, 
et  eerto  qnidem  illo  ad  effieiendam  eertam  melodiam  eompoeito 
eaneadum  carmen  eme  indieatur,  illa  Tero  qualii  iit  iita  melodia 
iignifieatur.  Poterat  in  iila  pro  nhd^^^ttf*^;  aeque  reete  poni 
queruli  eujoidim  earminii  exordium  (cf.  ad  Pi.  6,  1.). 
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CAP.  I,  1.    inserf^tio.    Verhm^  effiituiii  /ova^f  qmodftieUm^  I. 
delfttum  eU  ad  Zephaniam^  fiHum  Chuiii,  filii  GedmUme^  fiUi 
Awtariae^  fiUi  Hiekime^   diehue^   Unpore  Joeime^  fiUi  Amonief 
regie  Judae^     Quum   eontra   prophetamm   omBiom   morem   non 
oolom  pater  Zepkaniae,   Terom  etiam  ams,  proaTOi  el  aboTOi 
memorentor,  iont,  qulboi  Hiikia  abaroi  Tidoator  fmiio  rir  ilio« 
itrii,  foitie  rideator  Hiilda  rez.    Quam  opinionem  RoaeBmiUleroi 
oppogoat,  ,,ab  Hiikia  rege,  inqoieni,  ad  Joiiam,  eojoi  tempore 
ratieinatoi  oit  Zepkania  (rid*  infra),   non  niii  tree  iont  genera- 
tiooee;  ab  abavo  aotem  eoo  Hlikia  qoarta  Jam  generatione  dietat 
Zepbania.    Neqoe  aiioi,  praeter  Manasien,  filioi  in  librii  liiito- 
rieli  BMmorator,   2Reg.  20,  2i.   21,  i.    Qoom  Uiikiao  nomen 
ploriboi  inter  Teteroi  Hebraeoe  liominiboi  oiiet  eommone,  elitotle 
Teri  non  est,  Tatem  regie  Judae  appeilationem ,  qoam  aliaa  ad- 
Jieere  iolent  ieriptoree  Hebraei,  hie  omieiiie,   ii  ez   illo  genoe 
traxiiiet^    At,  inqoit  Hitslgioi,  Manaite,  rex  faetoi  anno  Titae 
12.,   regnom  teipoit  annoi  65,    2Reg.  21,  1«,   et  Amarie  illioi 
foiiio  Tideri  potoit  frater  nato  mijor,  ortoi  ex  eoneobina.   Quod 
Hiikia  non  appelletor  rex  Judae^  id  majorii  qoidem  momeoti  eiio 
fitetor  Hitsigloi,  eolL  ProT.  25,  1.     Verom  qoom  in  Joiiae  no- 
mine  iita  eppellatio  omitti  non  potoerit,  eootra  in  nomine  Hiikiae 
minoi  neeeiiaria  Tii»  eiiet,   omiiiam  in  hoe  omo,    ad  Tltandam 
eioidem  appellationii  repetitionem.    Noi  exig^  Ttl  potioi  nolliui 
momentl  rem  relioqoimoi  In  medio.      GrOTior   qoaeetio  eet   de 
•etate  Tatii.    Regnante  Joiia  orationes  editae  oiie  dieit  Inaeriptio, 
idqoe  eonArmator  argomento  orationom  ita,  ot  iimol,  qoiboioom 
tagaem^  Joiiae  anBle  ZephaBia  Tates  eutitorit  ex  iilo  inteUlgB- 
tor.    Nam  eom  2,  13.  NineTO  deletom  Irl  dieator,  ea  Tero  urbs 
slt  deleta   a  Nsbopolasiare    et  Cjaxare   aoBO  anto  Chr.   625«, 
ffegnaBtls  Josiao  18*^  seqoltor,  ot  iedpeerlt  ZopbaBia  OBte  koBo 
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ADQimi.    Item,   quod  1,  4.  exitirpandae  dicaotar  reUquiM  BmM 

(yid.  ibi  not.)»  indieio  est,   in  lacem  emitia  oraeaU  etie  inter 

coeptam  ab  Joiia  et  perfectam  iaerorum   emendationem ,    id  eat, 

12.  inter  et  18,  regit   Joiiae   annum,    631  inter   et  625   anle 

Chriitum,  2Chron.  34,  3.  8.  cf.  MoTeri  die  Chronik  p.  334.   Qooi 

Zephaoia  Judaeii  aliti^ae  imminere  dicit  hoitei,  1,  16.  aL,  Uitzi» 

giui  Scjthai  eiie  vult,  Herod.  1,  105«,    duplici  de  oaota,  xmm^ 

quod  quae  dicantur  3,  15.  unice  cadant  in  Scjthai,  nt  qai  finibva 

Palaeitinae  ab  ipiii  occupatae  subito  ezceiierint,  altera,  qaod  iii 

Jeremi^e  orationibui  prioribui  eodem  illo  tempore  editio  et  Ipiis 

reipidantttr  Sejthae.    Quorum  argumentorum  neutram  yalet  qoid- 

qoam.    Nemo  qul  liber  ab  opinione  praejudicata  leg^it  quae  di- 

ountur  3,  14  iqq«  non  ▼idebit  itatim,   de  re  futura  loqui  Tatca^ 

oaque  incerto,   longim  remoto  timpore  futura,   minime  yero  de 

peracta  aut  praeientL     Detet  ex  hiotoria  dijudicari  rei  quaa  pro- 

phatae  dioont  geitai  osie  aut  geri  in  praeienti,    plane  abionuoa 

Toro  eit,  ed  eandem  revocare  quai  praedicont  gereedai  eliquande. 

Ne  ediunt  quidem    quo   tcmpore  yetei  loquitur   boites;    moite 

,  minei  eheont  aut  in  eo  aunt  ut  abeant.    iavamroa  Tetfi  ^boatei 

minetur,  ted  ipirat  idem  foriy  ut  ^ove  iiloi  propeliet,    Qineenam 

igitnr  hajua  rei   potest   vii  eiie  in  defieieedii  de  quibue  aglter 

hoitibui)     Apud  Jcremiem  vero  inteUlgepdi   Tidentur  Gheideei, 

tton  Scythae.     Qued  ioribeni  non  curo  eqaldeie  quod  Aug.  Kfipe- 

rum  et  ipium  hoitea  e  Jeremia  eodem  tempore  deieriptQi  Chal- 

daeos  eaae  itatueetem  (Jeremia  libror.  lacror.  intarprei  p.  13.) 

hebetii  ingenii  hominem  dicit  Hiteigiui;   cf.  not.  ed  Jer«  ]|  14. 

4,  13.  6,  6.  15.  6,  20.  el,    Fruitra  Tir  doctior  quem  Modeetior 

negat  Cheldaeorum  jam  tum  temporli  firmatiam  imperium  fuiaae. 

Qnidl    qui  anno  regnentii  Joiiae  18«  eum  Hedia  potereet  proji- 

oere  regeum  Aiijrioram,  eoi  ejuidem  enno  13«  nondiam  edditem 

ilbi  habuliie   timorii   plurimum  eo   potentie?     Cheideeoi  iteqee 

putemui  eiie  etiem  quoi  Zephanie  ioMnuiere  dicit  hoatii*    Qeed 

neqee  ab  Jeremia  in   orationibui  prioribui»    neque  e  25epheAie 

Chalda^  earpreiao  rerbo  nemiinaiiter,  cauae  nolU  eit.elle9  qeem 

quod,  Ircet  poiiet  cogeoici,  tamin  non  peteret  pro  certe  diei,  ia 

flMgnii    qvee  tum   ▼olrebantur    rerum  Aiietioeruea   rautatitoeihei 

impepivm  xminium   gentium  Cheldaeoi   occupaturoe  eaie.    In  qea 

re  coDsentientei  Tideor  hebere  Den.  e  Coalfai  (Spieileg.  ehaerr* 

exeg.  erit.  ed  Zeph.  Tefeic.)  et  Roienmuilerum,  qoi  „IIIeniei  gea- 
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tinm  (AMyriomin,  Philitthaeonui,  Aounoiiilaraiii,  MoaMcarum  et 
Coidiaooram,  cap.  2.)  interitamy  iaqait,  yatea  in  uniTerium  tan- 
ftaa  praedieity  neo  a  quonam  populo  exereitaunlTe  duce  exitiam 
illii  affer^ndum  tit,  praealgnifieat  Eandem  generaiem  yatlcinandi 
ratlenem  reete  obeervat  a  Coelln  deprehendi  in  Jeremiae  oraculii 
iia,  quae  Zephaniae  aint  aequalia;  in  reliquii  vero,  cum  fata  jam- 
Jam  iBttarent,  editie,  Chaldaeoi  eum  Nebnoadnesare,  duce,  ex- 
preisii  yerbii  indicari/^  Zephaniam  poit  Habaeueum  ofHcii  iui 
partei  impleyiiie  nuper  exiitimayit  Koeaterui  (die  Propheten 
p.  lil.)»  ooIL  1,7.  eum  Hab.  2,  20.,  negani  idem,  coiligi  poiie 
ez  2,  13«,  fuiiie  Zephaniam  aetate  luperierem  Habacuco.  Sed 
&liam  eit  qaod  dieit  formulam  t^)!n']  ^l^^  DH  aptiorem  eeie  in 
Habacaco  quam  in  Zephania,  nee,  li  eiiet  minui  apta  in  Zepha- 
nia,  Inde  aeqaeretar,  nt  eam  Zephania  iamiiiiet  ab  Habacuco. 
Nee  yideo  equidem,  qua  ratione  Nineye  quo  tempore  erat  eyena 
did  potaerit  eyertenda.  Aeeed|t,  quod,  li  Jfojalciml  tempore  poit 
Habaeaeam  yatei  exititiiiet  Zephania,  Chaldaeoi  nominaturui 
eoeque  non  jam  imminere  eed  graiiari  praeientei  dieturui  fuiiiet. 
Praeterea  non  potuit  de  reUquiis  BaaU  reete  et  apte  loqui  yatei 
eo  tempore,  quo  abrogatui  ab  Joiia  deorum  commenticiomm  cultui 
rterum  inyaluerat,  led  aliie  debait  nti  yerbli. 

CAP.  I,  2  — 18.  Vi.  2  —  6:  imminet  tempai,  qao  Joya 
«rayiiiimo  iapplicio  aflBdet  Judaeoa,  deorum  fietorum  eultui  de- 
Utoi,  7  — 13:  procerei  luxurioioi  et  yiolentoi,  diyitei  confiden- 
^ea  iuii  diyitili.  14— 18.  deieriptlo  anppllcii.  —  Vi.  2.  et  3. 2. 
iltsigiai  exordiam  totiui  llbrl  eiio  yult,  nMnft^n  dicturo  putane 
le  aniyeria  terra,  eolL  eap.  2«  Neecio  an  rectiui  lermonem  in- 
ferrl  dieam  de  lii,  quae  proxime  eeqaantur  yi*  4  iqq.,  eolL  eum 
Uiii  yeriai  tertii  yerbii  D^^^^n^ms  D^ib^Dnn;  et  tamen  etram 
2,  II.  al.  Auf§ram  omnia  ds  faeie  terrae^  JudaicaCy  ot  yidetur, 
dieiwM  /o«a#.  In  t^H  f\bH  Infinitiyum  abiolutum  v\bH  yerbi 
;)DI{ ,  et  formam  finitam  C|Qe{  yerbl  C|3|D  eadem  ratione  eonjuncta 
yidea,  qua  yerbo  finito  Infinitiyum  ejuidem  thematii  abiolutam 
praemlttere  amant  I^ebraeL  Sie  etiam  Jer.  8,  13:  Dd^Dk  qfofi(, 
Jea.  28,28:  titll  «iVlM.  Congerendli  hujuimodi  yerbii,  lignifi- 
fieatione  qoldem  almillimli,  led  origine  diyenii  poteitati,  qua 
gaudet  Infinitiyai  abioliitai  praepoiitoi  Verbo  finito,  elegantiae 
quid  addont  aeriptorei.   —   Explieat  Jam  quod  lupra  dixerat  bb,  >• 
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Akferam  hamin$k  ei  peeudei,  auf$ram  av0$  eoM  #1  pi$ee$  \ 
$t  off$n$ioH$$f  deonim  fietoruni  ■imulaeray  noa  oiim  impr$hi$;  et 
$x$tirpabo  homn$$  d$  faci$  t$rra$,  dietum  Jova$*  Recipitar  Ver* 
bum  fiDitum.  Similibui  hii  Terbii  eztrema  terrae  yaetatio  deaeri- 
bitur  Jer.  9,  9.  Uoi,  4,  3.  al.  n^b^d»  off$ntion$$  deorum  fal- 
iorum  iimulacra  Toeat,  qood  oeeaeio  iunt  defioiendi^  ineitaiit  $A 
defieiendum  a  JoTa.  Sie  eftdem  Cieehiel  14,  3.  dieit  fi^  S^OdHa. 
Hitsigiui  n^b^dJO  domoi  eeie  Jnbet  ruinam  minant$$^  haud  pr^- 
fecto  apte  ad  rem,  Debet  n!9^3S  hie  omnino  idem  ezpriaier» 
quod  aliae  vieinum  b^tti^a.  Praeeignificat  Tatca  id,  qnod  ra.  4 
■qq.  uberiui  dicit*     In  fine  Tcriui  denuo  delendoi^  AoMtiief  dieit, 

4,  quia  de  hii  potiiilmum  agitur.  —  Et  $xt$ndam  wuhntm  m$mm  im 
Judam  $t  in  omn$$  ineola$  Hi$ro$ofymorum  ^  $t  $x$tirpako  ax 
loeo  hoe  r$Uquia$  Baati^  nom$n  $aerifteuiorum  emm  $aeerdotik$t$m 
n^  nDj  de  manu  dei  puniente,  ut  Jee.  6,  25.  9,  11.  al.  'wti^n^ 
'^njl  r$Uquia$  BaaU^  euitna  deorum  fietorum  rdiquiaiy  maxiflie 
latentei,  quaa  Joiiai,  quamquam  multum  conniiui,  anferre  nondna 
potuerat*     DeWette:  ezitirpabo  Baaium  pror$u$^   ita  ut  nildl 

ejui  reliquum  maneat,  eoll.  arab.y,Uv,  eontra  uium  linguae  bo- 

braicae.  Nom$n  iaerificulorum  deletur,  eum  delentur  ipeu  Ex 
ordine  iacerdotum  fuiiic  D^^^^d  yidetur  colllgi  poiio  ez  2Reg« 
23,  5*  Hoi.  10,  6.  At  quomodo  inter  ee  differant  Uli  et  D'*^!!^, 
dici  nequit.  RoeenmuUerui  nihtl  obitare  monet,  quominui  D^dnlsn 
putentur  ciie  eacerdotee  Jovae,  quorum  ritia  et  infra  3,  4.  a  Tate 
perstringlintur*     Cui   icntentiae  rereor  ut  fareat  nezui,  qui  iU^ 

5.  ioco  cit  altui.  —  Et  ezitirpabo  $o$  qui  proiternunt  $$  in  t$eti$ 
$x$rtitui  eoeU^  qui  in  tectii  (planii  iliti)  dirino  honore  aflieiunt 
agmina  coeleitia,  iidera,  e#  qui  pro$t$rnunt  te,  jurant  Jova$  $i 
qui  iimul  jurani  p$r  r$gem  $uumf  id  ett,  et  eoi  qui  Joram  qui- 
dem  dirino  honore  affieiunt  eique  nomeu  dant,  eed  qut  iimul  eo- 
lunt  deum  euum  falium,  id  cit,  qui  euitnm  Jorae  enm  idolomm 
cultu  conjungunt*  Cum  nulla  hie  yeriui  laboret  difii.cult4te,  pla« 
cuit  Hitsigio,  arte  facere  diificultatei  et  factae  arte  artifieioce 
iolrere,  li  yerba  poitr«ma  d:^^;^^  D^^^attfani  $t  qui  jurant  p$r 
Milcomum  (Db^^xss)  interpretatur ,  moncDi,  LXX  ct  Maiorediaa^ 
per  r$g$m  $uum  (DdbDa)  ezprciiiise  quidem,  icd  non  yideri  ere* 
dibile,  juraaie  p$r  Jotiam^  iacrorum  emendatorem,  eultoree  deo- 
rum  fictbrum,  probabiie  potiui,  eoi  ilii  maie  preeatoi  oiie.    Videri 
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▼«rU  rrtmlb  &^^atK$in  reL  penlere  ex  b^inntzS^Dn^-nfill..  lUqae 
aliot  eite  qvi  Jovae  Jarent,  alioi  qul  Jurent  per  MUeomQm.  Quaeri 
Jam,  qni  fiat,  ut  delendi  dieantor  etiam  qoi  JoTam  eolant.  Vio- 
laaie  fidem  JoYoe,  non  posie  nt  eonceaaom  aomi.  Non  licere  ad 
Diirrnu>X3  poeterias  eogitando  repeti  Tel  fi';»;^^  M2tb  n^Ji^n  by^ 
Tol  eimplez  n^3an  h9.  Igitur  D^inn«7^n"-ni{^  poateriaa  ieril»a- 
nim  errori  tribaendam  ease,  ut  hie  prodeat  lententia:  ei  ezatir- 
pai»o  adorante$  in  teetie  exereitum  coeU^  eoe  qui  Jurmnt  Jovae^ 
et  eoe  qui  Jurant  per  Miloomum ,  atqae  ita  duo  genera  tiatantar 
dirino  lionore  affieientium  astra,  nnum  eorum,  qui  praeter  Ula 
JoTam  exereltaum  eolerent,  alterum  eonim,  qui  'eolerent  Moloeliam. 
Quae  purae  patae  nugae  sunt.  Reete  quideni  quod  reeeptam  eat 
DdbDa  negatur  referri  poite  ad  Joiiam.  Sed  de  Joaia  nemo  sa- 
nui  anquam  eogitabit.  Cum  aermo  ait  de  calta  deomm,  Ddb)0 
rex  eorum  eit  eorum  deut;  item,  quum  oppoiita  iint  D^^pavini 
DdbDa  rerba  verbii  n^in^b  D^^attiin.  ille  eorum  deue  puUndua 
eet  deuM  eowmentieiu$y  plane  ut  Amoi.  6,  26.  Falium  eet,  qaod 
doeet  Hitsigluiy  n^^n^h  D^yaibin  et  quae  iabjicluntar  pendere  ez 
D^1^nn\pan  ni{i;  pendent  enim  nna  cum  iiiia  ez  ^ril^ni  Teriu 
■aperiore,  ita  ut  D^^auSxn  iit  ejaidem  rationii  grammaticae)  cujai 
eit  praeeedeni  D^innu$2anf  perinde  ac  si  eum  illo  cohaereret 
copala.  Quae  ipaa  copala  omiiia  ante  D^^yavin  priui  firaudi  fiiit 
Hitsigio*  Eam  Tero  coniilio  omisit  seriptor,  eo  quidemy  nt  po- 
sita  ante-D^^^aU^in  poiterias  magis  perepicuam  redderet  Tim  illiuf 
icntentiae.  Quod  D^^lDsn  priori  iubjunctam  eet  tl)rnh  pertinet 
etiam  ad  proxime  praecedena  D^inniDTon,  qua  Toee  in  poeteriore 
hemiitichio  Tatci  nuUa  alia  de  caaea  atitur,  qaam  qaod  eadem 
oitti  erat  hemiitichio  priore.  Duo  igitur  genera  diitingaantnr 
colcntinm  deoi  falioi,  nnum  corum,  qui  dirino  honore  afficiant 
iidera  (Udem  BaaU  cultores  2Reg.  23,  5.  Jer.  32,  29.)»  alterum 
illoram,  qui  Jovam  colant  qaidem,  sed  iimul  colant  deum  iuuB 
falium;  de  quU^ai  cf.  I  Reg.  18,  21:  Quou$que  elaudicatie  in 
duae  parteeV  Si  Jova  e$t  deue^  huno  eequimini;  $in  Baalj  hune 
eequiminil  Ceterum  minui  recte  nonnuUi  a  ^atis  locutionem  hie 
idem  iignificare  Tolunt  qaod  b  9aun«  Manet  hic  quoque  aaa 
tttrlqae  poteetas.  Concinunt  enim  in  eo,  juod  hic  ipectatar,  In 
cekndij  inqaam,  notione.  Deum  enlm  colit  et  i^i  Jurat  ei^  ei 
nomen  dat,  et  qai  Jurat  per  eum.  Ad  nim^  tL  6*  gr*  ampL 
p.  742,  —  Et  ezitirpabo  eo$  qui  reeedunt^  defioiant  a  Jovaj  ete. 
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tb  iDgenU  Habaoad,  haad  lane  tardo  atariliqae,  «Joadem  yoeia 
eonliouam  reptdtionem  in  ejaaaiodi  loeo,  ubi  aeraionia  Tarieiaa 
difiiealtateni  non  liaberet^^  Roa.  Sanieaimani  liattddabie  dp*i,  neo 
nisi  Uberiae  interpretati  yeterei.  Coneinunt  Terba  n*^^  •  • .  Vl^ini 
eum  ^fit^^  Ti*  2.  (ttbi  non  debebam  eertiorem  dieere  interpnta- 
tionem  RoaenmAlleri;  nam  com  ^^  ^JSV.  ait  nontiaa  de  Joto  ad 
delendoa  Chaldaeoe  eerto  quidem  aed  interfeoto  aliqao  tomiioro 
Tentaro  (3,  3.),  nihil  potett  ambigai  habere  Vjet^^,  eoqoe  minua, 
qaod  atatim  ad  opua  perfieiendam  deam  exeitat  yatea).  Verba 
poetrema,  yariia  modia  intelleeta  a  •operioribua ,  peraaaiam  baiieo 
eo  modo  ezpediefeida  etie  qao  expedin,  Sie  tantum  bono  oonoi-* 
nunt  dieta  ya.  2.  inde  ab  ^!»9D  n^rr^,  tie  tantum  bene  eoliaerent 
quae  aubjieiantur  ya,  17*  "iw  qjuiy  yel  ii  mayis  quod,  h  fW 
quie$eer4y  qmieiMm  $e  teHere  (e£  i  Sam.  ^5,  §•)  ad  aliquid,  quieie, 
patienter  ferre  aliquid.  n^^Jjb  non  pendet  ex  rtyi  ti\^^9  aed 
partter  atqne  iliud  ex  tVi'^»*  Hoe  enim  poitulat  ratio  paraiJeliemi. 
Cam  nhb'b  arcte  eohaeret  ^l^isu^  (*^^^),  utpoto  illioa  eontinena 
Subjeetum,  quod  inter  et  Infinitiyum  D^b  interpoaitom  eat  eo 
modo,  qao  Interpotita  gimilla  lant  in  exemplii  hie:  \nk  n^t)a 
^'lii^^D  Jee.  20,  1., .  u}2S  f^^wif  0$]^  ^bM^  ibid.  5,  24.  ubi  yid.  not. 
"m  ut  Gen.  49,  19.  Qui  urget,  opprimit,  ett  Chaldaeue.  Suffi- 
xum  yero  referendum  ad  praecedent  D^ ,  qui  eat  popttlue  Uebraoo* 
rum. "  Quam  jam  aupra  yatet  Joyam  ailoquena  dixittet  ^Ja^  yc.  13«^ 
hottea  yero  popuii  Hebraoorum  nominattet  D^^H  yt«  6«  12«,  nequA- 
quam  opue  erat,  ut  pro  D^b  hoe  ioeo  diceret  ^T^y^  aut  D^b;  cf. 
etiam  de  eodem  ^^9  ya«  14.,  de  Chaidaeo  »}D^  ya.  13«  Ad  totum 
hoc  membrom  ct  '^s^n^nb  V^9Ky\  ▼••  14.  Vide  Jam,  quam  aoeu- 
rate  conehiant  hoo  comma  et  comma  2«  Coneinunt  enip  ^nrao} 
et  ^973^  ^n,:^!^;  concinunt  quao  tubjiciuntur  yerba  T^^^n^  uaquo " 
ad  TAnej  et  '^nfit'^^;  concimint  quae  pottremo  loco  poaita  eunC 
msit  l^mtj^  cet.  et  t{b»  n)ni  reU  Quemadmodum  enim  yerbia 
ty^i^  ^tt^  rel.  queritur  yatet ,  quod  quiete  ferre  debeat  injariaa 
hotdum,  tic  tuperiore  loeo  ne  diiTeratur  auxiliam  orat.  Schnur- 
rerua,  Rotenmiillernt,  de  Wette  et  alii  yerba  'w  m3£t  n^^:  qued 
tnanere  debeam  diem  ealamitatie  cet.  Se4  Jam  adeit  diea  caU* 
mitatit;  c&  yi«  14.  17.  2,  17.  Hitiigint:  qui  eilene  exepeato 
diem  oalamitaiiej  ut  ad^eniat  populo  Chaldaeorum,  qui  urget  om, 
diem,  eum  proyocat  praria  fadnoribut.  Ueatelbergui :  utinam 
quieeeam  (?)  die  calamitatiej   udi  migraUmue  ad  p^pmiam^  qui 
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mrg^Mf  «ffllget  noil  —  laro  oauBam  exponit  «oniffi,  qaae  dixer«ll7. 
Tefttt  euperiore.    Nee  mirum,  eonlremiicere  me  toto  eorpore,  qiio4 
per  eert«m  tempae  ferenda  lil  heec  ealamitae,  faoetium  quam  pa« 
tlmir  oppreeeio.     Nim  Taeiata  jaeet  terra;   emortta  ficue,  nuliue 
in  iritibue  prorentae,  epem  fallit  olea,    nullae  in  arvie  irugec, 
Taenae  OTibue  eaulae,   armentie   etabula.     Nam  ficui  non  fioret^ 
emittit  groceuloc^  nofue  ai  proviniui  in  vitibmo^  nuliae  proTe« 
aiuttt  itt  Titibue  ttTae;  moniiiur^  epem  faillty  ^ptUi  fructue  ohme^ 
qni  ab  olea  exftpeetatur  fr«etue,  •/  orra  nonfaoiuni^  proferunt 
oidum^  ttugte;    doficii  in  camla  pocusj   noque  ea  armeni^m  in 
hoviUbue.    DeWette:  nam  tam  non  fiorei  fieu» ;  Uitzigiue:  nam 
ficue  non  florebii  eet.     Male.     Nuilum  adeet  O^;  non  reepi- 
citur  futura  eed  praesent  terrae  faoies;  cf.  eupra*     Ad  Tr^^i^  «?n3 
rr^t  cf.  »a  ttJns^  ti^jn^^n  Uos.  9,  2.  ibique  not.     niDaj  n*»»n» 
eadem  conetructio  ad   sensum,    quae  Jes.  16,  84,    ubi   Tid.  not» 
Ceterum  nullus  dubito,   qnin  Dnt^s   ex  quo  est  n^^ntt?,    referen- 
dum  slt  ad  V["VO  adurere^    ita   ut  n^S^lU?   arva  nomen   habeant 
a  fiaveioendo ,   atque  proprie  signilieent  arva ,    qualia  esse  eolent 
sttb  teropui  messisy  cum  fruges  et  foiia  incipiunt  ilaTescere.     ^TJI 
Hitiigiui   transilive   capit,    Subjectum  faciens   Chaldaeum.      Sed 
aptior  ad  nexum  notio  intransitiva ,   eique  hic  sine  ullo  negotio 
datar  loeus.     Nam  ex  dieeecandi^  abtcidendi  notione  proiiciscKur 
finem  faciendi^  perficiendi  notio,    ex  hao  Tero  notio  deeinendi^ 

deficiendi  (cL  ^^|  al.)«  Sic  ^p-  quoque  de  recedente  et  de- 
crescente  mari  tcI  fluTio  diciiur.  LXX:  i^iXimv  anb  figdamg 
nQO fiaTO.  —  Jam  erigtl  sese  spe,  fore,  ut  Jora  promiseum  prae-18. 
itet.  Loqui  Tidetur  totius  populi  nomine,~ut  ts.  14.  Ego  vero 
de  Jova  laeiabor^  extultabo  de  deo  sahttit  meae^  saiutem  affe- 
rente  mihil  —  Jovay  dominut^  eit  robur^  praesidium  meum^  ellO. 
faeit  pedea  meot  ui  cervaty  ut  cervarum  pedes,  quam  Tclocissi-* 
moi,  ut  cTadam  e  periculis,  et  in  locit  meit  esceltit  ingredi 
me  faciiy  et  loca  edita,  quae  me  tutum  reddant,  asiequi  me 
iinit.  Sumtus  hic  locus  est  ex  Ps.  18,  33.  34.,  ubi  Tid.  not. 
*n^>Da  ioca  mea  excelta:  loca  excelsa  in  qaibus  ego  sim  in  tuto 
collooatus,  quao  me  serTent.  —  Verba  postreroa  ^n^ir^sa  ^¥1^,^ 
formula  musica  sunt,  non  recte  intellecta  ab  interpretibus.  Red- 
denda  sie  sunt:  Praeceniori  canendum  (carmen  praegresium  eap. 
Z.)  fidiiut  meit;  Tid.  ad  Pi.  4,  1.     Cum  dicit  n^s^tjisa,  fidibue^ 
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gMMTfUim  instranciitiiiii  ■ignifieaty  ^o  adUbito  «anMfi  oaneB- 
dam  sit;  ^«n^O^^aa  rero,  'fidiku  «Mtt  eam  dieit,'fi4iam  eertem 
^aendam  formem  indieet,  qae  de  mdodie  edoeeetar  preecentor; 
^.  ed  I^.  Oy  l.  Utebetar  Tetee  in  eerminiboe  euie  Tei  eb  ipeo 
▼el  eb  eliie  eenendie  eerta  fidinm  forma,  ed  eertoe  tonomm 
modos  ae  nameros  proferendos  idonee.  Videe  Jem,  iMne  oon- 
einere  bene,  qaae  in  fine  earminis  po^ita  est,  (ormnlem  et  iiiam, 
qaae  posita  ^t  in  froote.  Hec  ^im  edbibito  fidiam  instramento, 
et  oerto  qaidem  illo  ad  effieiendam  oertem  melodiem  eompoeito 
eaneadam  cermen  eme  indieatar,  iila  Tero  qaalie  eit  iste  melodin 
signifieetar.  Poterat  in  illa  pro  nhd^t^tt)*^;  aeque  reete  poni 
qaerali  eajosdem  earminis  exordiam  (cf.  ad  Pa.  6,  !•). 
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CAP.  f,  1.    loieriptio.    V^rhmy  efflMuiii  /0900,  quodfMeUm^  I. 
delatuni  e%t  ad  Zephaniam^  filium  Chuiiiy  fiUi  G^daUas,  fiUi 
Amariae^  fiUi  Hi%hia0j   diebuu^   lempore  JodaOy  fiUi  Amoniiy 
r€gi$  Juda».     Quum   conCra    prophetarum   omDium   morem   oon 
•olum  pater  Zephaniae,    verum  etiam  arufi   proaTUt  et  aboTUt 
memorehtur,  tnnt,  quibut  Hiikia  absTUt  yideatur  fwMO  Tir  illn« 
ttrif,  fttitse  rideatur  Hiilda  rex.    Quam  opinionem  Roteomnllerut 
oppngnat,  ,|ab  Hitkla  rege^   inquient,  ad  Jotiam,  eojuf  tempore 
ratieinatut  ett  Zephania  (rid*  infra),   non  niii  tret  tunt  genera- 
tionet ;  ab  abaro  aotem  f uo  Hifkia  quarta  Jam  generatione  dit tat 
Zephania.    Neque  alina,  praeter  Manaiten,  filiut  in  librit  hitto- 
lieif  memoratur,   2Reg.  20,  21.   21, -i.    Quum  Uitkiae  nomen 
pluribuf  inter  Teteret  Hebraeot  hominilMia  ettet  eommune,  ilbile 
Teri  non  ett,  Tatem  regtt  Judao  appeilationem ,   quam  aliat  ad- 
jieere  aolent  teriptoret  Hebraei,  hie  omitiite,  ti  ex   illo  gennt 
trazittet^^    At,  inquit  Hitilgiut ,  Manatie,  rex  faetut  anno  Titae 
12.,   regnum  tei^uit  anaot  65,    2Reg.  21,  I.,   et  Amaria  iliiut 
foitte  Tideri  poteit  frater  natu  m^or,  ortuf  ex  concubina.   Quod 
Hiikia  non  appelletur  rojr  JudaOj  id  majorit  quidem  momenti  eite 
latetor  Hitslgiuf,  eoll«  ProT.  25,  1.     Verum  quum  in  Joiiae  no- 
mine  itta  appellatio  omitti  non  potuerit,  eontra  in  nomine  Hitkiae 
mlnut  neeettaria  Tlta  etiet,   omiiiam  in  hoe  etie,    ad  Titandam 
ejutdem  appelladonit  repetitionem.    Not  exigui  Tel  potiut  nulliut 
momentl  rem  relloquimuf   in  medio.      GraTior   quaettio  ett   de 
aetate  Tatit.     Regnante  Joiia  orationet  editat  etie  dieit  inieriptio, 
Idque  eonllrmatur  argomento  orationum  ita,  ut  timul,  quibuinam 
regnantlt  Joiiae  annit  2ephania  Tatea  exttiterit  ex  illo  inteUfga- 
tor.     Nam  eilm  2,  13.  NineTO  deletum  iri  dieatnr,   ea  Tero  urbt 
tit  deleta   a  Nabopolattare    et  Cjaxare    anno  ante  Chr.   625«, 
regnantlt  Jotiae  IS.^   teqoitor,  ut  tedpterit  Zephania  ante  hone 


Digitized  by  LjOOQ lC 


572  Zcpliauia.    Cap.  1. 

anauiD.    Item,   quod  1,  4.  exitirpandae  dicaotar  reUquiiu  BadH 
(vid.  ibi  iiot'.)i  indicio  est,   in  lucem   emiiia  oraenla  eiie  inler 
eoeptam  ab  Jqiia  et  perfectam  lacrornm   emendationem ,   id  eit, 
12.   inter  et  18.  regii  Joiiae   annum,   631  inter   et  625   ante 
Chriitum,  2Chron.  34,  3.  8.  cf.  MoTcri  die  Chronik  p.  334.   Qnoa 
Zephania  Judaeii  aliii^ue  imminere  dicit  hoitei,  1,  16.  al.,  Hitsi- 
gini  Scjthai  eiie  vuit,  Herod.  1,  105«,    duplici  de  oania,  nna, 
quod  quae  dicantur  3,  15.  nnice  cidant  in  Scjthai,  nt  qni  finibnt 
Palaeatinae  ab  ipiii  occupatae  tubito  exceiierint,  altera,  qnod  in 
Jeremt^e  orationibui  prioribui  eodem  iilo  tempore  editii  et  fptis 
reipiciaDtur  Sejthae.    Quornm  argumentornm  nentmm  ralet  qnid- 
quaa.    Namo  qui  liber  ab  opinione  praejndicata  ieg^rit  quae  di- 
ountur  3,  14  iqq»  non  videbit  itatim,   de  re  futura  loqui  Taten^ 
eaque  iecerto,   iongiuf  remoto  tempore  futnra,   minime  Tero  de 
peracta  ant  praeienti.     Deeet  tx  hiitoria  dijudioari  rei  qvaa  pro- 
pliatM  dionnt  geitai  oiie  «ut  geri  in  praeienti,    plane  abionom 
Toro  oat,  ad  eandem  rcTocire  quai  praedicunt  gereadai  aliquando. 
Ne  adiunt  quidem    quo   tempore  Tatei  loquitur   tioitei;    mnite 
,  minii  ahinnt  aut  in  eo  aunt  ut  abeant    iaTaiuroi  Tatei  ^hoatoi 
minatnr,  led  ipirat  idem  fodre,  ut  jloTa  ilioi  propuiiet.    Qnaenam 
igitnr  hajna  rei   petest   Tii  eiie  in  definiendii  de  qnibua  agltnr 
hoitibuif     Apud  Jeremiam  Tcro  intelUgendi   Tidentnr  Ghaidaei, 
tton  Scjthae.     Quod  aoribeni  non  curo  equldMu  quod  Aug.  K§pe- 
rum  et  Ipium  hoitea  a  Jeremia  eodem  tempore  dderiptoi  Chal- 
daeoi  eaie  itatuentem  (Jeremia  libror.  taeror,  interpret  p.  13.) 
hebetii  ingenii  hominem   dicit  Hitsigiui;    ef.  not  ad  Jer.  1,  14« 
4, 13.  5,  6.  15.  6,  20.  al,     Fruitra  Tir  doetior  quam  modettior 
negat  Chaidaeorum  jam  tum  temporlt  firmatnm  imperium  fulMe. 
Qoidl   qui  anno  regnantii  Joiiae  18.  eum  fliedit  peterant  projl- 
oere  regnnm  Atijriorum,  eoi  ejuideu  anno  13*  ooiidttm  addiitnni 
tibi  habuiue   timorii   plurimum  ao   poteiitia?     Chaldaeot  itaqne 
putamui  etie  etiam  quot  Zephania  immlBere  dicift  hoattt.    Quod 
neqne  ab  Jeremia  in   oratipnibut   prioribu»)    neque  n  Zephajaia 
Chaldaei  expreito  Tcrbo  nominatttnr,  oauta  Bima  ett.  ali»^  fOMi 
quod,  Ircet  poiiet  eognoioi,  tamen  non  peterat  pro  eerte  diei,  ia 
magnia    quae  tum   TolTebantur    rerum  Aiiatioaruat   muttfionibt 
imperiimi  xminium   gentium  Chaldaeoi   eccupaturot  etie.    In  qaa 
re  consentientet  Tideor   habere  Dan.  a  Coelbi  (Spieileg»  ehtenr* 
exeg.  crit.  ad  Zepli.  Tatie*)  et  RoteBmullerum)  qni  ^ilianim  geik> 
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tium  (AMTrioniiD ,  PhilisthaeoriUB ,  Ammoiiitaruiii,  Moabittrum  et 
Cutchaoorum,  eap.  2.)  ioteritumy  ioquit,  vatea  in  univertum  tan- 
tum  praedieit,  nee  a  quonam  populo  exerdtuunlTe  duee  exitiam 
iliif  afferctndum  eit,  proeaigniiieat  Eandem  generalem  Taticinandi 
ratfenem  recte  ohferTat  a  Coelln  deprehendi  in  Jeremiae  oraculie 
iiSf  qnae  Zephaniae  eint  aequaiia;  in  reliquia  rero,  cum  fata  jam- 
jam  iattarent,  editie,  Chaidaeoi  cum  Nebucadnezare,  duce,  ex- 
preasif  Terbii  indicari/^  Zephaniam  poet  Habacueum  ofHcii  eui 
partea  impleTisse  nuper  existimaTit  Koesterus  (die  Propheten 
p.  lll.)»  coll.  1,  7.  cum  Hab.  2,  20. ,  negans  idem,  coiiigi  posse 
ez  2,  13.,  fuisse  Zephaniam  aetate  superiorem  Habacuco.  Sed 
tiUsum  est  quod  dieit  formulam  tl^rt^^  ^l^is  Dr?  aptiorem  esse  in 
Habaeuoo  quam  in  Zeplianiay  nee,  si  esset  minus  apta  in  Zepha- 
nia,  inde  aeqnaretur,  ut  eam  Zephania  sumsisset  ab  Habacnco. 
Nee  Tidoo  ^uidem,  qua  ratione  NineTC  quo  tempore  erat  eTcrsa 
diei  potuerit  oTertenda.  Aeeed|t,  quod,  si  Jojakimi  tempore  post 
Habaeueum  Tates  exstitisset  Zephania,  Chaldaeos  nominaturus 
eosque  non  jam  imminere  sed  grassari  praesentes  dieturus  fuisset. 
Praeterea  non  potuit  de  r0Uquii$  BaaU  reete  et  apte  ioqui  Tates 
eo  tempore,  quo  abrogatus  ab  Josia  deorum  eommenticiorum  cnitus 
rterum  inTalnerat,  sed  aliis  debuit  uti  Terbis. 

CAP.  I,  2  — 18.  Vs,  2  —  6:  imminet  tempns,  qun  Joto 
;raTissImo  snpplieio  a£Beiet  Judaeos,  deorum  fietorum  eultui  de- 
iitos,  7  — 13:  proceres  luxuriosos  et  Tioientos,  diTites  eonfiden- 
m  suis  diTitiis.  14— 18.  deseriptlo  aupplieii.  —  Vs.  2.  et  3.  a. 
iitsigius  exordium  totins  iibri  esso  Tult,  n^in^iin  ^^^^^'"  putans 
le  nniTcrsa  terra,  eoil.  eap.  2«  Neseio  an  rectius  sermonem  in- 
ferri  dieam  de  iis,  qnae  proxime  sequnntur  ts.  4  sqq.,  eoU.  cum 
Ulis  Tersns  lertii  Terbis  b^^*^n-n£{  n^ii^^Jdsn;  eC  tamen  etiam 
2, 11.  ah  Auf$ram  omnia  de  faeio  ierrae^  Judaioae,  ut  Tidetur, 
dicimm  Jovaa.  In  v^  ^bv^  InfinitiTum  absolutum  |;|bfii  Tcrbi 
|E|Dtj ,  et  formam  finitam  |;|D^  Terbi  qiiD  eadem  ratione  conjuneta 
Tldea,  qun  Terbo  finito  InfinitiTum  ejusdem  thematis  absolutum 
praemittere  amant  If^raei.  Sio  etiam  Jer.  8, 13:  DD^Dk  qbei, 
Jea.  28,28:  tfn^  tfVllf«  Congerendis  hujusmodi  Tcrbis,  signifi- 
fieatione  quidem  aimillimia,  sed  origine  diTcrsis  potestati,  qoa 
gaudel  InfinitiTna  absolatns  praepositus  Verbo  finito,  elegantiae 
quid  addunt  aeriptores.    —   Explieat  Jam  quod  supra  dixerat  '^b.  S. 
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Akfiram  hominei  ei  pecudeij  a^feram  ave$  eoeU  ei  pieeee  maria, 
ei  offemiienee^  deonnn  iietorum  simulaerfty  nna  cum  improhie;  ei 
exitirpaho  howunee  de  facie  ierraOy  dicium  Jovae,  Recipitor  Ver- 
bum  finitiim.  Similibua  his  ?erbis  extrema  terrae  Tastalio  deaert- 
bitur  Jer.  9,  9.  Uos.  4,  3.  al.  n^b^^D^D  offentionei  deoron  fal- 
torum  aimulaera  foeat,  qnod  oeeaeio  sunt  deficiendif  ineitaot  ad 
defieiendum  a  Jova.  •  Sie  ^adem  Cseehiel  14,  3.  dieit  p^  MiDd». 
Hitiigiue  n^btiSZa  domos  esse  jubet  ruinam  minaniee^  haad  pro- 
feeto  apte  ad  rem«  Debet  n>\p3»  hie  omnino  idem  ezprimera 
quod  alias  vieinum  b^tt?^,»*  Praei ignifieat  Tatea  id ,  qood  ti.  4 
tqq.  nberina  dicit.     In  ftne  Tcrsue  denuo  delendoi  AoMtsiet  dieit^ 

4.  quia  de  hit  potittlmum  agitur.  —  Ei  exiendam  mmnum  meam  im 
Judam  ei  in  omnee  ineolae  Hieroiohfmorum  ^  ei  exiiirpaho  ex 
loco  hoe  reUquiae  BaaU^  nomen  eacrificulorum  emn  eaeerdoiikuem 
*l'^  nDj  de  mann  dei  pnniente,  nt  Jet.  6,  26.  0,  11.  al.  *V«vS~nt| 
^V^yi  reUquiae  BaaU^  cultut  deorum  fietorum  reliquiat,  maximQ 
latentet,  quat  Jotiat,  qnamquam  multum  connitut,  anferre  nondnm 
potuerat.     De  Wette:  exttirpabo  BaaXum  proreue^   ita  nt  nihil 

ejut  reliquum  maneat,  eoil.  arab.  y.UM,  contra  ntom  iinguae  he- 

braieae.  Nomen  taerifieulorum  deletur,  cum  deientur  ipti,  Ex 
ordine  taeerdotum  fuitee  D^*n:od  Tidetur  coiUgi  potte  ex  2Reg. 
23,  5.  Hot.  10,  5.  At  quomodo  inter  te  difiierant  iili  et  D^anb, 
dici  nequit.  Rotenmiillerui  nihii  obttare  monet,  quominut  D^jnlDn 
pqtentur  ette  tacerdotet  Jovae,  quorum  Titia  et  infra  3,  4.  n  Tate 
perttringantur.     Cui   tententiae  fereor  nt  foTeat  nexut,  qui  ilio 

5.  loco  eit  aliut.  —  Ei  exitirpabo  eoe  qui  proiiernuni  ee  in  ieciie 
exertiiui  eoeUy  qui  in  tectit  (planit  iliii)  divino  honore  aflleiunt 
agmina  eoeiettia,  lidera^  ei  qui  proiternuni  tt,  jurani  Jovae  ei 
qui  timui  Jurani  per  regem  euumy  id  eit,  et  eot  qui  JoTom  qui- 
dem  dlTino  honore  affieiunt  eique  nomeu  dant,  ted  qnt  timul  co- 
lunt  deum  tuum  faltum,  id  ett,  qui  euitum  JoTae  cum  idolomm 
cultu  conjungunt.  Cum  nuila  hie  Tcrtut  iabor^t  difi\eultlite,  pla- 
cuit  Uitzigio,  arte  faeere  diificultatet  et  ftctat  arte  artifieiote 
tolrere,  It  Terba  pottr«ma  tid^;9:3  D^^attSan]  ei  qui  Jurani  per 
Mikomum  (&b};;gs)  interpretatur,  moneut,  LXX  ct  Matorediaa^ 
per  regem  euum  (DdbDa)  exprettitie  quidem,  ted  non  Tideri  cre^ 
dibile,  Juraae  per  Joiiam^  tacrorum  emendatorem,  cuitorea  deo* 
rum  fictbrum,  probabiie  potiut,  eot  illi  male  preeatot  ette.    Videri 
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▼erto  rAtri  t^irt^m  rel.  pendere  ex  b^innizSjan-^fitjl..  ICaque 
«liof  eese  qui  Jovee  joreiit,  alios  qui  Jorent  per  Milcomiim.  Qoaeri 
Jam,  qoi  fiat,  ut  delendi  dioantnr  etiam  qui  JoFam  oolant.  Vio* 
iaete  fidem  Jo?ae,  non  poiie  nt  eoncegsnm  lami.  Non  licere  ad 
D^iirrnttt^  poaterius  cogitando  repeti  Tel  tTJS^^n  fitrjS^  n^Alh  b^, 
▼ei  eimpiez  nMi^n  ^9.  Igitur  b^^innviTan-nfiJ^  poeteriui  acriba- 
ram  errori  tribuendum  eise,  nt  hie  prodeat  tententia:  0i  exstir- 
pal»o  adaranUt  in  Hoti$  exercitum  eoeli^  00$  qui  Jurani  Jovao^ 
oi  oot  qui  jurani  por  Mileomum^  atque  ita  duQ  genera  fiatantur 
diyino  bonore  affieientium  aetra,  nnum  eorum,  qui  praeter  iila 
JoTam  ezereitaam  eoierent,  alterum  eornmy  qui  'eolerent  Moloehum. 
Quao  purae  putae  nugae  lunt.  Reete  quidem  quod  reeeptum  eet 
D^bda  negatur  referri  poue  ad  Joaiam.  Sed  de  Joaia  nemo  i«- 
nui  unquam  eogitabit.  Cum  sermo  iit  de  ealtu  doorum ,  fidbo 
rox  oorum  est  oorum  dout;  item,  quum  oppoiita  iint  b*<2^U7ini 
bdbu  Terba  verbie  n^^n^b  b^^svian,  ilie  oortm  deut  puUndus 
cit  ilfMs  oowunontioiut^  plane  ut  Amoi.  6,  26.  Falium  eet,  quod 
doeet  Hitsigiuiy  ^Y^^^k  &^^U$irT  et  quae  iubJicTuntur  pendero  ex 
b^innuian  n^i;  pendent  enim  nna  eum  iilis  ex  ^l^l^rri  Tersa 
svperiore,  ita  ut  b^^iattfin  sit  ejusdem  rationis  grammatieae,  eujus 
ost  praoeedens  D^inn«}»n,  perinde  ae  si  oum  iilo  oohaereret 
oopula.  Qoae  ipsa  copula  omissa  ante  D*<^arbin  prius  fraudi  fuit 
Hitsigio*  Eam  Tcro  coniilto  omisit  seriptor,  eo  quidem,  nt  po- 
sita  anto  DVStt$Bn  posteriui  magii  peripicuam  redderet  Tim  ifiius 
icntentiae.  Quod  D^9SQ$in  priori  iubjunetum  eet  tt)Tvh  pertinet 
etiam  ad  proxime  praecedena  D*<innV))Dh,  qua  Toee  in  poiteriore 
hemiitichio  Tatei  nuila  aiia  de  cauia  ntitur,  quam  quod  eadem 
utui  erat  hemiitichio  priore.  Duo  igitur  genera  diitinguuntur 
colentinm  deoi  falioi,  uoum  eorum,  qui  dirino  honoire  afficiant 
sidera  (iidem  Baali  cultores  2Reg.  23,  6.  Jer.  32,  29.),  alterum 
illorum,  qui  JoTam  colant  quidem,  sed  simul  eolant  deum  suum 
falium;  de  quibue  cf.  1  Reg.  18,  2i:  Quoutquo  elaudioatit  in 
duat  partotf'  Si  Jova  ott  dout^  huno  toquimini;  tin  Baal^  huno 
toquimini!  Ceterum  minui  recte  nonnulii  a  :pv6\  locutionem  hio 
idem  iignificare  Toiunt  quod  b  J^auh.  Hanet  hio  quoque  aua 
utrique  poteetas.  Concinunt  enim  in  eo,  (|uod  hio  ipectatur,  in 
colondiy  inquam,  notione.  Deum  enlm  eoiit  et  iiui  Jurai  ••*,  ei 
nomen  dat,  et  qui  Jurai  por  oum,  Ad  n)n^\  et  G.  gr«  ampL 
p.  742«  —  Ei  exstirpabo  sof  qui  roeodumiy  defioiunt  a  JovUy  0/6« 
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7.  qmi  mon  quasrmt  Jovmm,  n$o  eurtmi  &ym.  —  Parlintre  MpluMB 
Tcrtum  Don  »d  priniainf  «t  opioaCur  Hiteigins,  ▼emm  ad  feom- 
dam  f  tropham,  lioo  eloriisimo  perlnoot  ex  re .  8.    Silmiium  corm 
donUuOf  Jovm!  Nmm  propimquuo  oet  dio$  Jovmo^  nam  parmi  Jm 
omerifieiumy  inmugurat  voeatoe  euoi.     Ad   rtin'*  nnn  ^JM  OH 
of.  Hab.  2j  20.    8eiifui :  obmutofoat  orbit  adrentaiifeo  ad  Jndieiui 
Jova!     Quod  Jora  parat  mT  imerifieium  qoq  Tidotnr  otfo  popih 
iue  Judmieui  (Hilz.)»  *^^  omede$y  qna  illnm  proetratonu  oat  JoTt; 
ef*  Jes.  34,  6.  Jor.  40, 10.     ^^t^^  voemli  ejuiy  JoTae,  tnnt  ht- 
•tef,  Cbaldaeii  ad  faoiendnm  illnd  iaerifieinm,   afforondam  iUia 
popnlo  Jndaioo  oladem  Tooati  a  doo;    of»  ^^  "^^P^  ^^  X^y^ 
Nonnulli  oogltant  de  Tooatii  qnaii  ad  epnlaa  iaorifioialei  boitibia 
In  hii  G>eIlQ  et  RoienmikUerui,  qni:  ^TOteiy  roepioioni  ad  epelai 
cnm  iaerificlii  jnnotai,  ad  qnaa  Tooati  (p^^VC:^  1  Sam.  9, 13.  23.} 
antea  erant  rito  initiandi  («^);  ISam.  16,  5.),    poenaa  qnito 
iaerifieii  imagine,  hoetoi  autom,  poenamm  exioqnendamm  aoefo- 
roi,  aoeommodato  ad  hano  imaginem,   iub  Tooatorom  ad  epnlii 
iterifioalei  iiitit  iimliitudine.^     Idem :  ^inviimiie  a  Jevm  noi  •&- 
tebao  indi^ari  oxiitlmarimui  ferai  boitiai  areiqno  rapaoei,  qaai 
ad  deroranda  oooitomm  improboram  eadaTera  inTitarit  Jora,  m^ 
looo  iimili  £ieoh.  39,  17.     Nnno  Umen  magii  oongraero  Tidelir, 
intelligero  boitoi,  onm  Theodoreto,  qui  jovg  noXifiiovg  expUcit^ 
ChaUaeot  Jam  intellexit  Hieronjmni,  qui   „potoit,  fnqnit,  boc 
qnod  dioit  oanoiifieavii  voeaioe  iuo$  de  Babjloniii  aodpi,  qiM* 
In  ultionem  populi  iui  etiam  eerroe  onoi  Tooat,  Tindioantei  ioji- 
rlam  iuam:  voeaviy  inqult  (Jor*  25,  0.),  Habuehodonoior  iervm 
meafm.**    A)»arbenel:   ^^inviiaii  iunt  hoo  iooo  Nebucadneiar  (le^ 
Tid.  Prooom.)  ot  Chaldaei,    quorum  exereitum  praoparaTit  hmM^ 
Vt  Tonirent  oontra  Ui«roioIjma  et  Tindietam  iumerent  ab  iftif 

a.  tranegreiioribui.^  —  Ei  fuiurum  eei  die  iaerifieii  JovmOi  mA 
(rid.  ad  njmlb  Ti.  5.),  ut  punimm  proeeret  ei  fiUee  regii^  pria- 
^P^f  '%ui  fiiailia  ortoi,  ei  omnee  gui  vetiiuni  te  vette  ptrt' 
grina.  Ad  r\\i^n  K%  br\  RoionmWerni:  „hii  Hiemnjnui  o«a«i 
cx  itirpe  regia  indioari  rnlt,  hao  de  oania,  uti  ridotur,  qnod  qai 
proprie  diountur  filil  loiiae,  regii,  anno  aetatii  ootaTO  ad  regDoa 
OTooti,  non  ante  hnjui  iaiperil  finem  ad  eam  mentii  ooniiiuf^ 
maturitatem  perTonire  [>otuitio  exiitimaret,  qoa  idonei  Tfdcreattff 
qoibui  poenae  indioerentur  dirinae.  Vorum  ioite  monot  a  CceU09 
duoi  rogii  loiiae  filioi,  Joahaa  ot  Eljaklm,  quoa  tnnc  huii  x^ 
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fnilM  •MMtal  «ac  2IUg«  23,  31.  36.|  Bon  ineomoda  pom,  inio 
4obore  iBtelWgi»  eUomi  ilii  hao  MUfte  Bondum  ex  epliebU  ex* 
MieriBtt  ,,^Diro  enUn  fftCo,  fimiliee  Devidii  ex  BuaiiBie  deereto 
8iUg«  20,  18«  2lf  13.  immiBentiB,  Joiim  qiiidem  rex  pteUte  et 
olMerTaBtU  erge  deom  b  lemet  ipeo  everteret;  sed  eedem  moBe- 
iMBt  BOB  minttt  filioi  ejne  exitio  ooneeerttoe.  Qaod  qvnm  non 
Bbeenre  eigniiieBeeet  oreenlam  Haldee  2Reg.  22,20.,  ▼etee  aper- 
tiae  iqdieatonM  li.J.  ezpreeeie  indieit  Terbia.  Qaldni  yero,  qaae 
oeeenft  in  latis,  propheU  paeric  etUm  Infantibue  praedixleeet?^^ 
CoMen^Btem  heboBt  Ib  rei  eumma  Jaegenim  (LL  p.  13.).  ^Sed 
faleam  haBo  iBterpretatlonem  eeee  hoo  doeet,  qaod  qaae  exproiiie 
▼erbii  a«bJleiftor  oaaea,  oar  panlendi  elnt  Tfy^ti  "«da,  mlBlme  talle 
eety  qaee  cedet  in  teneroe  Joeiae  fiiioi.  Piiaiendl  enim  dieantar, 
qaod  eo  wutimmi  ««ilttet  per^grimi.  InteUigeodi  omnee  ex  etirpe 
regU  (ilieron.,  LXX  o7xec  fov  fiMtklmi\  prinripee  (cf.  2Chron. 
22, 1 1.)  feetaoii  et  laxorioii,  qul  aibl  plaeebant  in  enlta  ot  to- 
etifta  peregrino,  qoali,  quam  eift  pretUilor,  nti  ioUnt  homlnii 
ditloree,  proeeree,  prUelpei.  —  £l  pimUm  omiiet  trtm^HUmU^M  9. 
limm  itt»  4ie^  qui  impkui  domum  dawdmi  $mi  i^fmrim  0i  /ramdm^ 
honie  injarla  e|  fri^ude  perftle.  Ad  prlora  rerba  Roeenmfillerae : 
„in  memeriam  efae,  qaod  idolam  Dagon  eoram  asea  pronum  in 
fterram  coBelderat,  eepiu  et  maBlbat  limUi  alliiii,  troBeatam, 
Philiithaei  a  caUandti^  iempU  /tmUe,  tanquam  eooeeerato  idoli 
ooBtacta,  afttltfiiitnml,  I  Saae.  6,  6.,  sed  lllud  trenaeiilenftee  fanum 
Ugredt  iolebant.  Qaem  ritum  per  malU  eecuia  duraeio,  pluree 
oolliganft  ex  hoo  Zephaniae  ioco.  IBno  noitra  Terba  Chaldaeae 
ele  reddidlt:  ei  aniwutivertmm  im  otaiiet,  ^t  mmhmkmi  im  kgiimi 
PkiMuka$0rmm.  SaBO  Judaeoe  oh  imitatloBem  •aperttitfoBli  Phi- 
liifthBioram  Uxat  et  Jeealai  2,  -6.  EJuedem  iBterpretatioBie  et 
UieroBjmni  menftioBem  faelt,  a  Mgietro  iuo  Judaieo  haud  dubU 
odoctui.  Ipee  tamon  Terba  eU  TortU:  0i  vi$iimio  oOMtm,  qmi 
mrrogmmiar  ingrediimr  tmpmr  Itmtit,  „„hoo  ett,  addit  m  Com- 
mentario,  adrerium  superboef  qui  cam  qaodam  faetu  et  dignitatit 
enpereilio  gradoe  tempU  et  SanetuerU  limen  Meendaot.^^^'  Ne- 
gaat  et  pluree  reoentloree  InterpreUe,  hie  reepiei  DegonU  tuper- 
atitioeam  ealtnm,  eed  ad  Judeeoe,  impoenltentee  teatpll  frequen- 
Utoree,  haee  veferunt.  Sle  Coceejue:  qmi  iemoro  meeedii  ai  dommm 
dei.  AIU  phrMl  IrniiMii^t  Uwiem  goitum  laetanftiom  expriml 
exieftifluuit,   eigni&eariqae  ministroe   nobllium   et  pfinelpum,   qul 
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Ma  et  illoram  ooinfBoda  ot  roditttt  por  iHMaiim  ttfam  ndiM  pro- 
morebaat,  ut  in  aitero  yertvt  hemi^eliio  tequitvr;  fni  igitvr, 
«bi  iojuriam  alieai  feeerunt,  mox  laeti  et  alaeret,  onutti  r^w 
rapina  et  dolo  ablatit,  tete  in  heromm  domot  redpiebaiit ,  nt 
operam  tuam  dominit  toit  probartnt*  Nobit  tignideari  talea  ti- 
dentar,  qui  propriae  domnt  limen  t.  proprii  agri  finet  traiitgreat! 
aiiena  inTadnnt  oeeapantque.  ^^  Qaarum  intecpretationam  naiia 
nobit  probttur.  De  eolta  tuperttitioto  qaominot  eogitemut,  prae- 
ttr  illad,  quod  de  hoe  ealtn  jam  topra  Tt.  4  tq.  dietam  ett,  ob- 
ttat  iiemiitichiam  potteriat,  in  qao  non  potett  de  donii  deo  fitlto 
pbiatit  ex  injotte  partit  eogitari;  ef.  rt.  li  tqq.  Idem  illad  iie- 
mittiebiom  repagn.it  interpretationibot  Hieronymi  et  Coeoeji,  ia- 
borantibat  inauper  eo  TitiOy  qaod  qaaetitao  tant«  Qaod  idem 
valet  in  opinionem  eoram,  qoi  tram$$ilir0  Uwt§n  gettam  iaetantlui 
ezprimere  patant.  Prorint  arbitraria  Ttro  ett  tententia  Roten- 
malleri.  De  JVette:  irnm^nUt  tn  dimoij  eontra  ntam  loquenfi. 
Hitsigiat,  domintm  in  altero  bemittiohio  regtm  ette  patant,  trmmt" 
9ilieni€$  iMMn- iiliat  habet  minittrot,  qoi  a  ealeando  qaod  tacra- 
tam  haberetar  limine  palatii  regii  abttinerent,  Pertarnm  mere 
(delia  VaUe  II,  29.  lil,  87.).  Dubito  tamen  yehementer,  an  ieri 
potaerit,  at  Jotiae,  Jaiti  ae  pU  regit,  palatlum-  a  minittrii  im- 
pleretnr  opibnt  partit  riolentia  ae  dolo.  Ego,  nt  dieam  qnod 
tentio,  irmn$$iU$nie$  Umten  per  eontemtnm  diei  pnto  mUmistr0$^ 
▼el  improprie  a  tamma  tedalitate  in  tna  dominit  probanda  opera, 
▼ei  proprie  ab  eo»  quod  re  vera  morem  ridieule  aifeetarent  Per- 
tanim;  minittrot  Ttro  non  regit  inteliigo,  ted  prineipnm  et  no- 
bilianT,  tua  eommoda  et  reditat  per  taot  inferiorit  ordinit  admi- 
*  nittroi  tI  et  dolo  promoTentiam ;  et  Tt.  12  tq.  Mieh.  2,  I  tq.  aL 
lO.OTTtah^r  tf^s  d$mmn%  domdmi  «im,  tni  quitqae  dominl.  —  Eriiqmm 
di$  iUoy  dietum  JovaOy  mox  eUmori$^  elamor  a  tfortm  pttetMm,  $t 
ejuimiu$  ai  urio  eeommda^  ei  fremdiue  mwgmue  m  eoiUkmo.  Perta 
piteiam  (Nthem.  3,  3.  12,  39.)  tiU  erat  in  4atere  orientali  nrbit 
inferiorii,  ad  teptentrionem  portae  onam.  njuSlQr?,  nt  2Reg. 
22,  14.,  L  q.  n;«9»  ^^Sfl  Neh.  11,  9.  ur6$  eeemmda  L  e.  inferior; 
e£  2Reg.  LL,  nbi  qui  Haldam  prophetittam,  habitantem  ilJvSaa, 
adennt  Hiikia  et  reliqai,  ▼eniunt  ex  nrbe  tnperiore,  mitti  a  rege 
▼t.  11  tqq.  Qaam  porta  piteiam  porta  faerit  arbit  inftriority 
eaqae  nrbt  tita  in  uno  ex  eoiiibat,  a  qaibat  1^1^30  hie/.dittin- 
gaatur,  Hitiigiat  negat  potte  fl^vSO  liabtri  pro  arbe  Inferior^ 
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babandiiBi  potia«  pro  aliqaa  mAk  purt«,    qam  patita  tmtt  inftn 
nmrai  illiin  exlerioraD  txiftnioCam  m  Hukum  SChron.  33,  14* 
8o4  niliil  Tilent  ieto  orgoaeofto.    AUud  eit  porta  orbit,  oliod 
iirbe  ipto;  eliod  eollif  miiii,  oUud  eoUee  OMnef.    Mexime  eonve- 
nienter  ad  rem  Tatee  appropinqaantibiii  hottiboi  eiWaoi  elamorl- 
bas  primam  reeoDare  dieit  portam  pii ciom  L  e«  partem  arbia  in- 
feriorie  eztremam,   deiode,   hottibas  propios  aeeedentibas,  ipsam 
iilam  nrbem,  L  e.  partem  ejos  interiorem,  deniqne,  praesentibns 
jam  et  irmmpentibus  hostibos,  eolies,  L  e.  altiores  maxime,  8io«- 
nem  eum  Horia,  in  quibas  eondita  erat  arbs  saperior  com  aree 
et  templo.    Plane  nulUas  pretii  sunt  qoa^  ad  hune  loeam  con* 
traria  et  repugnantia  |nter  se  miscuit  RosenmfiUerus.    ^V^j   ^ 
qnod  nequaquam  eogitando  repeti  debebat  b^p»  frmgorem  signi- 
ficat,  Unc/remtlMSi,  slrspt/nm;    cf.  ^^«  nH^X  Jee.  16,  6.  — 
J^MZa/e,  ime0lm0  wtoriarut  nmm  doUiur  aami$  pofmbu  Canmnmoo^U, 
rumy  oxotirpnnlur  omnoo  onmoii  argonto.    Mnltnm  interpretlbas 
Bcgotii  fecit  UiMO  tox,  non  faetara,  sl  noluissent  ex  longinqno 
repetere    propinqua*     Uieronjmus    iiio   mariario    TaUem    Siioae 
significari  existimat.     Is:  haUiatoroo  pUao^  „pUa,  inquiens,  quae 
liebraico  dicitur  maohthoo^  et  ab  AquUa  Tcrsa  est  oA^o^,  non  per 
brcTea  sjUabam  prima  legenda  est,   ne  a^aiQUP  putemus,  sed 
produetam,  ut  de  pila  seiamas  dici,   in  qoa  frumenta  tunduntur, 
Tas  coneaTum,  et  niediooram  aptum  usni»  in  quo  proprie  ptisanae 
feriri  solent  •  •  •  Quia  semel  descrlptio  eet  captae  nrbis  •  •  •,  nune 
idem  deseriptlonis  ordo  senratur,    et  de  nlulatn  dieitar  eomm, 
qul  habitant  in  TaUe  SUoe.^    Chaldaeus:   fnt  haUtatio  in  vaUo 
Kidron.    Qoam  interpretationem  saam  fecit  Uitalglns,   primom, 
quod  TCteris  hebraiei  interpretis  firmetur  aaetoritate;  deiiide,  qaod 
nomen  hoi  eaviy   eaoaiionio  aeque   conToniat  in  TaUem  inter- 
Jeetam  inter  Sionom  et  montom  oliTetl,   atque  ad  Jad.  15,  19., 
nbl,  nt  hoo  loco)  aqoam  contineat  «)n^a ;  tom,  quod  iu  appareat 
nrbis  locus,  cajus  antea  mentio  faeU  non  sit;  deniqae  sle  demum 
roeto  IntoUigi,  quae  seqnantur  172^*13  "«^  cot    Eum  enim  locom, 
sitam  extra  nrbea  proprio  dicftam,    ad  radioes  montis  Moriao 
orientales,  Tideri  istos  meroatores  inooloisse,  Zaeh.  14,  21.    Ro- 
senmiUleras  „forsan,  inquit,  quam  Zephanlas  tPM  Toeat  TaUis 
oadem  f oit,  quae  Josepbi  aetate  fuQuy^  tvQonotdtr,  vattio  eMooe 
faoiontium  appellabatur,   Acrae  ooUi  subjecta,  Josepb.  BeU.  Jad« 
£,  4*  U^    Eichhomlas  tvfi^  idom  tsso  jadicaTlt  quod  UiMJO 
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«tialJ.,  p0reu$9ionm^  plagim^  rel  loewm  plagae^  ftit  pMrottdttitt- 
tiniii  quandam  h^  v9'9|^0  i.  «.  HieroiolTiiia.  Corte  Miihanm«d4iioo 
•tkniottm  urbrn  •anctara  appellaro  (JUXiUSt  v^^va^  (i  e.  Iiobr.  n^a 
tDnpj»h),  quod  a  Samaritanii  ox  odio  iudaeorum  per  paronoM* 

^  aiam  oosvertatur  in  JUaehi99ch*  Quas  opiniolM  om&ei  in  airo 
pendere  dleit  Winerut  (Realw.  11 ,  p«  53.).  Ipte  oum  GeieOlo 
tt^nsza  nomen  propr.  railii  eiie  jubet,  iltae  prope  Hieroioljrma, 
ifo  dietae  a  iimilitudlne  mortarii;  ie'd  quaenam  Tallii  intelllgenda 
iit,  ioiri  tton  poioe.  Noi,  nt  noitram  iontentiam  trlbui  feiWs 
exprimanui,  Qind^n  ^atz^  idem  proriOi  etee  putamui  quod  n^^ 
pfsyJl  Jer.  ^I,  I3k,  id  eit,  ineolm$  mrbi9  HiorotefymiiMnm^.  QueoH 
admodum  ilio  loeo  Jeromia  p7}9  vaUom  dioit  eam  urbemi  utpoto 
raontibui  einetam  (rid.  ibi  Dot*  eoH.  etiam  7^^{n  eri  Jee.  22,  1« 
'  et  quae  ad  eum  loenm  obierrariiiUi),  iio  iioo  looo  Zophania  ean« 
dem  (ef.  ▼•«  10.  et  12  iqq.)  eodem  aeoiu  appeliat  «SnSO  morf*- 
rium  (ef.  apud  noitratei  Kougol  et  eimilia).  Morimrimm  Toro,  mm 
vali^m^  eam  TOoat,  ludena  mere  prophetaram,  Oo  ooniilio,  ut 
iimui  iignifieet,  quaenam  Hieroioljmitanoi  manoai  iora,  ut  aigtii<> 
fieet,  inquam,  fore,  ut  Telut  in  mortario  ilii  eontubdantur  L  o* 
deleantur  proriui  ab  hoitibui*  Quod  ipium  itatim  elarii  Terbii 
exprimitur  ita,  ut  iimui  omr  delendi  iint  oauia  ezprimatUr,  quae 
in  eo  ponltur,  quod  turpii  quaoitua  et  eommodi  cauio  moreatu** 
ram  i^oiant.  lyya^  Cmnammj  Cmnmmami  Judaei  (HieroiOljttUtani) 
moreaturam  facnkotea  Toeaotvr  per  oontemtnm,  proraui  ut  Hoa; 
12,8*>  ul>iTid.  fuae  adnotaTimui^  Hitsigiui  C«iiaNO«oi,  Mero#- 
ioroo  CmnmnmooB  proprie  Intelleetoi  Tult,  qui  e}ularo  Jubeantur, 
-  quod  tota  Cananaeorum  gene,  i.  e«  una  oum  Philiithaeii  (2,  6«} 
Ipiorum  popularoi,  Pboenieai  (Jee.  23,  II.),  et  ipd  ilii,  de  qulbuo 
hio  agatur,  iint  periturl.  Sed  do  iolii  Judaeia  agltur  hoo  eaplte^ 
de  extorii  populia  eapite  2«  ^D^  '^X'^^.^  onumiot  mrgonio  ialoo 
mereatorei  dleit,  toI  quod.  iotent  moroatoroi  maguOm  poc«nlao 
Tim  ieeum  ferre,  Tel,  quod  mOlim,  quia  poiiident  magoaa  diTittai, 

]2.ita  ut  impropria  ait  Ibeutlo.  -^  Ei  fuiurum  eoi  iemporo  iUo^  ut 
perveiiigem  Hieroeohfma  lucemiej  ei  punimm  honUneM  ineidmtiee 
faeeibue  euioj  qui  dieunt  in  eorde  euo^  eogitant  apud  io:  iioo 
dene  /aeii  /ooa,  nec  male  faoii^  H^^nja  fib»s|^^-ni|  iDinK  per- 
veeiigabo  Hieroeofywut  lucemie,  nuUui  tam  ooenitua  looua  erit 
HieroiolTmii,  quem  non  iim  diiigenliiiiffle  perreitigaturus  poenai 
lumturui  a  oiTiboi  (^n^j^fiOi  '^*  «"^  ^<  d<>^  J<ub  UieroDjmno, 
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nvlliiB  inQlUm  patiar  eSiigere.  De  hottilKnf  eogitarl  grMstntibni 
per  nrbem  yiz  eet  qnod  moneam.  Nonnnlli  •peeiatim  de  hoetibut 
praedtmdi  eau$d  omnia  dlligenter  perTettigitnrii  eogitant,  coH. 
T§,  13.  i3n^"i7a\D  b»  fi^ettjpn  in$id€nie$  fatoihu$  $ui$^  id  eat,  ^ni 
eontinna  fraantur  tranquillitate  et  feiieitate,  nnllit  unquam  agi- 
tantur  rerom  conreraionibut,  quieaennt  in  bonit  tuii,  yini  inttar 
in  inlt  qufeteebtit  faecibut;  cf.  eadem  imago  Jer*  48,  ii.  Hitzi- 
giut  pro  putilio  tuo  ttudio  tinguia  tingulit  aptandi  ita,  uc  ne 
pihN  quidem  detit,  non  tranquiiiitatem  nullit  torbatam  eommuta- 
tiottibut,  ted  ^nimum  obttinatum,  obiirmatnm  (ooagulatum  qnati) 
deteribi  iita  imagine  putat,  collatit  Terbit  extremis^  ita  ut  alia 
▼it  tit  loei  J^remiae,  aiia  hujut  ioci.  Quati  vero  qui  apud  Jere* 
miam  ett  tentut  non  idem  optime  eonveniat  in  ea  quae  lubjt- 
eiantur  hoe  loco!  Sio  enlm  loqui  aroant,  quot  nunquam  tetigit 
mannt  ultrlx,  improbi  rebut  omnibut  afflaentet.  Qui  dicumi: 
yj^  ify')  n\rn  il^ovi  tfy  noo  hono  faeii  Jova^  neo  male  faeiij 
qni  negant  a  deo  eurari  ret  liumanaty  forte  ae  temere  homana 
n^tia  TolFi  agique  jurant,  Tel,  ut  Hieronjmi  itar  yerbit)  qul 
dieunt,  deum  nec  bonii  bona»  nec  malit  mala  re<1dere,  led  for- 
tnnae  euncta  regi  arbitrio  et  catu  ferri  incerto;  ef.  Mal.  2,  17. 
Pt.  10,  4.  al.  —  Erutttque^  eedent  ope$  eorum  in  praedam,  ei  iZ. 
domue  eorum  in  va$iiiaiem^  ei  aedifiomruni  domoe^  negue  kahi" 
iahuni,  ei  planiaruni  vinea$y  nee  hiheni  vinum  earum^  et  quat 
aedifieamnt  domot  non  habitabunt  eet.  Eadem  Tid.  Am.  6,  11. 
-—  Propinquue  ett  die$  Jovae  magnu$;  propinquuo  ett,  appro-14. 
pinqnat,  ei  eito  valdOy  et  eititilme  quidem;  vox  diei  JovaOj  au-> 
ditnr  freroitnt  diei  Jovae:  aeerhe  ekmai  ium  heroe.  ^iys  Hitii- 
giat  ottendere  deeet,  potnitee  ante  primam  rad.  JD  (ef«  ProT« 
25,  19.  Jet.  18^  3.)  etiam  in  Piel  fornia  abjiei  X)  praeformativum. 
Negat  enim,  poite  ^m  hic  lod  Infinitirum  etse  ullo  modo. 
Quod  denuo  fettinantint  ett  jodficaturo*  In  Tcrbit  propinquum 
ene  latet  Tcrbum  appropinguandi ;  et  nbi  Verhum  ett,  ibi  potett 
ette  Adverhium.  ^nq  igitur  puraa  Intinitimt  eit,  adTerbiaJiter 
potltoty  ut  aliit  in  iocis.  ^tWO  Participium  cum  23  praeforma* 
tiTO  habei  Gen.  41,  32.  n)jn^  tiS^  b^p  brcTiter  dictum  pro  vox 
diei  7.  auditur.  Exeropla  dabit  Gea.  Lex.  in  hSp.  Vocem  diei 
Jovae  Hitzigtut  nuntium  etie  Tult  de  iliiut  adTcntu.  Sed  de  /rt<- 
mitu  fljut  diei  potius  intelligenda  Tidetur;  c£  quae  tubjiciuntu^ , 
ioprimit  Tt.  16.     D^  ihi^  de  tempore:  iunOf  ut  aliat.     Sentut  et 
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ratio  terCil  et  qnarti  menibri:  ctUmoret  quando  aadirerint,  qnibiie 
reeonebit  diee  Joyae,  etiem  fortiesi|iki  qnique  terrore  eorripieotar. 

15. —  Die$  irae  diTinae  eft  die%  ilU^  die»  edUanitatie  ei  amguetim^ 
rui^  die»  vaeiationi»  et  devaMtationi»^  die»  tenebrarum  et  craa" 
»ae  oaUgini»j  die»  nubium  et  deneae  oh»ouritati».  Ad  Tf^^9  ON^ 
ef.  infra  ts.  18:  n^TX^  n*na9  h\\     De  nfi(^«f:Di|  nttu?  cf.  fid  Nab. 

10.2,  II.  Reliqna  ut  in  Joel.  2,  2.  —  Propriia  jam  Terbif  deecribit 
iiiam  dlem.  Die»  6uocin(U  et  clamori»  belUei  advereum  urbea 
munita»  et  advereum  turre»  alta»j  diea  qao  andientnr  baecinae 
hoftium  figna  dantium  eorumque  elamor  l>ellicue  In  expugnandia 
urbibuf  munitif ;  cf.  Amof .  2 ,  2«  ibique  not.  De  ^*md  rid.  not. 
ad  Uof.  5,  8.  rTi&  angulu»j  binc  turri»  murali»^  qnalef  in  aa- 
gulif  murorum  cxftrui  aolitae.  ,,Non  folebant  Tetere»  ambitom 
muri  dlreetum  dueere,  ne  ad  ietum  arietif  offct  difpofituf ,  aed 
finuosif  anfractibui  claufcre  urbee ,  .crebrioreeque  turrea  in  ipiia 
angulif  ediderunt,  nt,  fi  quif  ad  murum  ita  conftructam  tcI  eca- 
lae  Telmachinaf  kdmoTere  velle^  non  folum  A  fronte,  aed  etiam 
a  lateribuf  et  prope  a  tergo  Telnt  in  finum  conelufuf  opprimi 
poffct.  Veget.  dc  re  milit.  4,  2.  Hino  Taeituf  etiam  Uiet.  6, 
11.5.  murof  Uierofoljmorum  Tocat  per  artem  obliquoe  et  intror- 
aum  finuatof,  nt  latera  oppugnantium  ad  ietua  patcfcerent;  cCl 
deficriptio   turrium,    quibuf   muri  Hierofoljmitani  munitj   erant, 

17.  apud  Jof.  de  Bell.  Jud.  5;  4.  3.*'  Roi.  —  Et  angu»tia»  faciam 
hominibu»^  in  anguftiaa  redigam  hominee,  et  incedent  ut  eaed^ 
quod  in  Jovam  peecaruni;  ei  effundeiur  eangui»  eorum  ui  puU 
vif,  et  earo  eorum  ut  etereora.  Seneuf  primi  et  focandi  membd: 
hominea  in  anguftiaf  oogam  tantaf,  "ut  non  magia  qoam  ooed 
Tideant,  quo  ee  Tcrtere  debeant,  ut  quo  pacto  ex  malif  omergaiil 
non  inTeniant.  De  tenebria  Tf.  16.,  de  quibua  Hitxigiuf  cogitat, 
cogitandum  non  eat.  Uitimbrum  Terborom  fcnfaa:  ,,eorpora  eo- 
rum  projeetum  iri  per  agrof ,  perinde,  ut  laetamen  fire  fimua  per 
agrum  jaeitur,  quando  fterooratur.^^  Roe.     Similia  habentor  Jer. 

0,  21.  lavi^  Tel  ti^n\  oaro  (arab.  a.^))  oorpu».  Intelligenda 
eife  vieceray  loco  2Sam.  20 ,  10.,  quem  laudat  Uitxigiuf,  non 
effieitur.  Pro  tsanb  alii  libri  t3»nb  f.  tmvh  (ut  \1^^vk  Job. 
20,  23.).  Quam  utramque  formam  conetat  etiam  In  aliif  hnjuf 
la.generif  nominibuf  ufitatam  eafe.  —  Heque  argentum  eorum^  neque 
aurum  eorum  poterii  Uberare  eo»  die  irae  Jovae^  o/,  aed  ign^ 
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iniignaiionh  €ju9  cotummtur  Ma  torra;  inionMion^j  ropeniino 
prortUM  exiiio  dekbit  omnee   incola$   torrae»      Verba    n^  fr^^ 

yyn  '5?'**^^  ''^  ^^^^  '^^^^,?  P«>prf«  •letontnt:  interneciol 
nemj  ropentinum  prorMU$  exiiium  faciet  cum  owMhue  incoUe 
terrae.  Qno  eodem  modo  aceipienda  eadem  loeutio  Jer.  46,  28« 
Eseeh.  II,  13.  20,  17.,  id  qaod  Intelligitur  ex  Jer.  loeo  5,  18: 
rrbd  Dt^rjM  n^9£).  X\^  non  certey  led  omnino^  pronue^  nt  aiiae. 
fT^yi!!?  Part.  Ni.  fem.  rim  hal>ena  SubitantiFl  (ef.  rTa:*^n9),  exi^ 
tium  repentinum;  tL  tibtm  Jes.  65»  28.  ibiqae  nol.    . 

CAP.  II.  Hii  popniarea  inaeqautoa  minia^  Ta.,1 — 3.  hajaa 
eapitia  at  tempeatiTe  ad  poenitentiam  conTertantar  monet.  Tum 
exitiam  minatar  4  —  7.  Phiiiathaeia ,  8  —  11.  Moabitia  et  Ammo- 
nitia,  12.  Coschaeii,  13  —  15.  Aujriia  et  apeciatim  NineWtis. 
.  —  Male  Heaaeibergua  yu.  1^3.  ad  Phiiitthaeoa ,  de  qaiboa  Ta«l* 
4  aqq.,  pertinere  existimat.  Obitat  Tel  Tevaoa  3.  Apte  ad  de- 
nontiatas  •uperiore  eapite  poenaa  ad  agendam  poenitentiam  Tatea 
hortator  Judaeoe.  Ineurvate  oot,  incurvate^  gene  non  pallene^ 
hominea  aine  podore,  proterTi,  inaolenteal  Rosenmuiierua :  con» 
gregaminij  concionem  inetituitCy  gene  inverecunda!  hia  aabjectia 
Tcrbia:  „Vetere8  interpretea  vcg  reete  congregandi  notiono  ac«- 
ceperunt.  Chaidaena:  congregamini  cet.  Sjrua:  coiUgite  vo$  cet 
LXX  avvdx^V^^  '^l*  Uieron..  convenite  et  congregaminL  Gro* 
tioa:  convenitej  congregaminij  Hempe  ad  precea.    Qoam  interpre- 

tationem  comproliaTit  a  Coeiln,  qui  ^ll.  vi>3  de  congregaado 
peeore  et  hominiboa  oaarpato,  Tatem  hitce  Terbis  inTitare  centet 
ad  inatitoendam  concionem  religlocam  ad  aTcrraneandaa  preeibaa 
calamiutec;  cf.  JoeL  2,  16>*  Qoae  seqoontur  ^Dd;  tfy  ^^«n  Ro* 
aenmiillerai  te  olim  ita  interpretatom  etae  didt:  o  gejtt  vacua 
deeiderioy  quae  non  deaiderat  redire  ad  frogem,  moree  in  melioa 
matare,  aeqautum  Chaldaeom,  qoi :  populue  qui  non  vult  eonverti 
ad  legewi,  pjDd  conatare  detiderandi  (propr.  paliendi  prae  deai- 
derio)  aignifieatu  gaudere,  ^Oda  de$iderio  affectum  e$$e.  Sed  hac 
adaeita  intarpretatlone  elltpiin  doriorem  atataendam  eiet,  Itaqoe 
*aeeedere  ae  iia,  qofbua  ^Dda  hic  Tideator  algnilieare  pudere  af^ 
fectum  e$$e  (^ropr.  piUhre  $uffu$um  e$$e  prae  pudore).  Qoam 
alteram  aignificationem  ao|bt>erl»o  aobjecit  Geaenlos,  eomqae  lecati 
iunt  Winerui,  aCoelln,  dei-*IMu  et  alii.  Hi  Tcro  attepto  qaod 
praecedit  TcrlK»  tit^j^  non  congrtgandi^  aed  propria  colUgendi 
9tmmr0riComment.roi.ir.  38 
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signifieatione  (Exod.  6,  7.  12.  Nam.  IS,  32.) »  coIL  mb.  (^, 
iHine  senium  foeerunt:  eaUigiie  vo$j  coUigiUj  L  e^  deicendite  in 
Totmet  ipioSf  fcrutamini  ▼osmet  Ipsoi,  mores  et  •tudia  ▼estra, 
qnalia  aiut,  inTettigatey  genu  inverecunda!  At,  inqUit  Hitsigiag, 
•i  eongregandi  iignifieatus  tribuator  ^^J^  yerbo,  membrum  prina 
eum  posteriore  idoneo  eogitationis  ▼ineolo  cohaerere  hullo.  Ad 
eolUgendi  rero  signifieatum  quod  pertineat,  enm  non  posse  referri 
ad  eerutationem  $ui  ip$iu$ ;  praeterea  solam  sui  scmtationem  non 

tuffieere  ad  aTertendam  poenam  diWnam  (ts.  2.).     ^JXd  eoliigere, 

stgnificare  etiam  ionum  habitum  retiperCy    et  ^D^,  sjoonjmiim, 

dici  de  sanando  homine  leproso  2  Reg.  5,  3.  6  sq,     Itaque  quem- 

admodum  dieatur  aliquis  IfiJn^  ^PVil^   VfitX^  (Num.  12,  14.),   aie 

hoc  loco   prioribus  rerbis   hoe  quasi  dicere  tatem:   uhfit   ^OttTt 

SyA^  ^ja»  (cf.  iR^g.  8,  38.))  et  recipite  denuo  bVi^  a^b  (1  Reg. 

8,  61.  2Reg.  20,  3.).     Dicere  Zepbaniam,  ut  eodem  teropore  Jer. 

4,  14.,  ut  in  simili  casu  Jes.1,16:  X^Vn  9^1)  ^^^  minus  reete 

dicturum  4*^rt31  '^'nrrtan.     i:|Dd  autem,    Ticinum  verbo  |;|DK  (ut 

*1M  Ticinum  sit  ^^i^  Terbo)   ptoprie  signifieare  (splendorem,  ni- 

torem)  retrahere  (cf.  Joel.  2,  6.  10.  4,  15.),  atque  ita  /ia//eseere, 

arabice  de  sole  et  luna.     Populum  non  paUe$eentem  vero  hie  non 

esse  non  pdlleeeentem  prae  pudore  (Jes.  29,  22.),    quod  sit  lan- 

guidius   nec  satis  aptum  ad  nexum,    sed  non  paUeecentem  prae 

terfore  (Jer.  30,  6.),   quum  debeat  pallescere  prae  terrore  auditis 

mioaeibui  JoTae  verbis  (Jer^  36  9  24.).     Igitnr  non  male  LXX, 

quibuseum  ooneinat  Sjrus:   %6  ed^og  t6  anatiivvovm    Cf.  3,  ^ 

Nos  recti  Uitiigium  judicaise  putamus  de   Teterum   interpretum 

eonyersione  Tcrborum  priojmm  reoepta  ab  RosenmuUero  et   aliis» 

Rejieienda  TCfo  eongregandi  significatio  tcI  propterea  est,    qued 

nudum  illud  eengregamini  de  instituenda  concione  saera  ad  pte- 

eandum   precibue   numen    inteiligi    non  poteet    niii  adliibitn  Ti* 

Quam  longe  aliter  hae  de  re  lequitur  landatui  a  RoienmiUleri 

JoeL  1,  14.  2,  15  sq.!-  Etiam  eorum  interpretationem ,   qui  iliis 

Tcrbis  Judaeos  jubcri  putant  eoJUgere  se,   scrutari  semet  ipsos, 

reete  Hitiigius  rejeeisse  Tidetur,  ea  quidem  ex  eausa,  quam  pro- 

tulit  loeo  altere.     Nam  posse  4ioUigere  $e  referri  ad  stftt  eerutO' 

tionemj   noa  debebat  negare  Tir  dootus.     Sed  prorsus  rcjicieoda 

etiam  ipsius  est  interpretatio«     Dieitur  quidem  quod  eonfert  Hjq^ 

pro  ioiiare  aliquem,  llberare  a  morbo,   sed  nonnisi  in  locutione 
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n^^nitt)  qoij,  quae  propr.  ulgMeMt  rteipere  aJiqiiea  a  kpra, 
u  e.  liberatum  aliquem  a  Upra  in  hominvm  ■•eietotem,  unde  exire 
juios  foerat,  denuo  reeipere;  eC  Nvm.  12,  14  eq.  Ego,  qnnm 
nee  cangregandi  notio  ailmftti  poesit,  nee  eoBigemdi  riM  leBenm 
idoaeum  fnn^Bere  videatur,  DOtDipnn  et  W^ip  non  ad  ^^J>j  eed, 
pro  ^^^p  ef!erenf  W^p  omiaeo  Dageaofa,  ad  to^p  doreo  inounmmy 

incurvaium  eue  (cf.  ^li  idem)  referenda  puto  io  bane  aptieii- 
mam  sententiam:  ineurvate  voe,  incurvate  (propr,  ineurvatoi  ex^ 
hibete  vo9^  eetote  incurvati\  id  eat,  frangite  spiritus,  animoi  de- 
mittite  (cf.  TiXV^  al.),  affligite  Toi  eonverti  ad  poenitentiam  I  Qnod 
tltsi^ip  legerunt  Maiorethae,  ad  tt3)^Jj  referentei  yerba,  id  ut  eodem 
modo  legamui  neceiiitatem  nobis  imponere  non  .poteit,  eoque 
minni,  quod  in  ea  lectione  non  Tidentur  niii  auctoritatem  iecuti 
eiie  lChaldaei.  Ad  nexum  faetui  a  nobis  ieniue  convenientiiiimna 
est,  liTe  PjDDa  fi(b  Tii  iignilieare  iioit  paUeecere  prae  pudmre,  iiTO 
non  palUicere  prae  terrore  (cf.  etiam  Joel.  2,  6.);  utrumque  enim 
hominii  proterTi,  iniolentii,  obfirmati  eit,  hoe  eet,  eontrarii  iis, 
qualee  Judaei  Terbii  ^ipl  ^l27Q^^pnn  jubentur  eiie.  Ceterum 
dubito  etiam,  an  Temm  lit  ab  Hitsigio  propositum  etjmon  p|DS> 
Torbi,  an  recte  itatuat,  proprie  eiie  retrahere  nitorem,  hine  pol- 
Uecere,  paUere^  eoll.  P)DK.  Nuiquam  p)DM  (Y^p^  abiolnte  poiitum 
reperitur  pro  retrahere  iplendorem,  ni^orem,  niii  forte  (nam  eer^ 
tum  non  eet)  Jeii.  60,  20.,  ubi  licebat  per  nexum.     Quod  iniuper 

landat  arab.  \^tS»S  (ef.  etiam  vJU»^)}  dictttm  de  defieiente  eole 
•t  Inna,  hanp  notionem  halMre  Tidetnr  a  reeecando  l3Dd,  bia  al. 

Cf.  JJ>  amputare,  et:  deereseere,  de  aqna.  Non  audeo  equidem 
dicere,  nnde  profecU  iit  paUeicendij  paHendi  Tii  in  p)Dd.  Suipi- 
cari  poiiii,  et  ipeam  ortam  eise  e  notione  raecandi.  £am  enim 
constat  transferri  ad  maciem^  eujus  notioni  adjoncta  est  notio  paU 

lorii  (cf.  A^);  Tel,  quod,  ai  Terum  quaeris,  eodem  redit,  deri- 
Tatus  est  palloris  signifieatus  a  significatn  de/eciui  soiis,    lonae 

in  s^mS'f  repetendo,  ut  modo  diximns,  a  potesUte  resecandi. 
JUIiquQm  est,  ut  9tt$^pi  :ilt)tKhpnn  eonferri  Jubeamus  eum  ^mann 
^nnr].  —  Seqnimr  altera  para  senten^ae.  Priuequam  pariai  de-2. 
cretum^  id  est,  priusquam  eTentum  habeat  quod  a  deo  in  tos 
decrotimi  eet,  —  ui  palea  praeterit  dieij  tempui,  id  eit,  eitis* 
sime  praeterlabitnr,  fugit  tempna  quod  interea  eat,  —  prtiff^ttam 

38» 
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vmtiai  iuper  vo$f  tiiperTODiat  Tobit  ardar  irae  Jovae^  friu$quam 
vemat  $uper  90$  d$4$  irae  Jovael  ph  deeretum  4iTiiiiini,  expo- 
■itani  capite  •vperiore.  Qaod  cain  parere  dieitar,  Jieri  diettar 
qood  deeretom  ett;  qaod  iptam  ub^riae  explieatar  heoiietiehio 
ollero*  Verba  d^**  1^9  )^to:D  explicanda  ut  expUeoimae,  eapro, 
in  pareDtbeei  tant  interpotita.  Nonnalli,  qai  et  iptl  verba  inter» 
Jeeta  habent,  tie  illa  interpretantur :  ut  paleaj  cito  ao  ■ubito 
irruit  diee^  Jovae,  puta,  diet  iupplieiL  ftuae  ratio  hoc  haberet 
commodi,  quod  ita  iignilioatu  concinerent  D^^  priut  et  poiterias* 
Sententia  vero  minui  apta  ad  nexum  eitet,  Nam  quum  In  ■«- 
quentibui  denuo  dicatur  priu$quam  veniat  cet ,  non  propinquitas 
illiui  jptiui  temporii,  ied  breyitai  temporii  interjecti  (D^D)  ut 
deicribatur  exipectai.  Praeterea  pateae  imagine  utuntur  de  eo 
quod  eito  fugit,  non  utuntur  de  eo  quod  cito  irruit.  Qua  eadem 
de  cauta  (ut  praetermittam  aliai)  rejicienda  eit  etiam  interpre- 
tatio  Roicnmiilleri  haec:  priutquam  (cogitatione  rcpetito  D*^Ds) 
11/  paUaf  iubito  irruat  diee  poenae.  Inepte  Hetielbergus :  priue^ 
quam  pariat  deoretumy  eventpm  habeat,  quod  decretum  est,  tam 
cito,  ut  palea  polat  interdiu^  quia  interdiu  tritoratnr  (!).  Quo, 
quaeio,  tempore  tic  cednere  poetae?  Ad  t(b  D^^tia  i.  q.  Q*^t3^ 
vid.  Gci.  gr.  min.  §.  149,  2.    Ad  rrjn^  p|M  ]i*nn,  n\n]  P)M  D^^ 

l.cf.  1,  7.  14.  16.  18.  —  Poitquam  vt.  1.  obfirmati/i  in  populo 
hominefl  ad  frangendoi  ipiritui  adhortatui  erat,   jam  demiiil  et 

•  pii  animi  popularei  ut  pergendo  recte  facere  numen  plaeare  itu- 
deant  admonet.  ^uaeriie  Jovam^  itudete  Jovae  (1,  6,),  ommee 
demi$$i  terrae^  quicunque  demiiio  animo  ettii  in  hac  terra,  qui 
legem  ejue^  Jovae,  ex$equimini  (propr.  exeequuntur)!  quaerite 
juetitiam^  quaeriteanimi  $ubmi$$io9iem  ^  itudete  juititiae,  curate 
at  iitii,  non  deeinatiB  eiie  animo  demiiio!  $i  forte  lateatie^  lalvi 

4.  iitii,  die  irae  Jovae^  evadatii  e  communi  calamitate.  —  „Traiiiit 
ad  praedieanda  mala  eventura  finitimii  popnlii*  Particulae  cau* 
■alii  ^d  icnium,  qua  ea  quae  iequuntur  cum  iuperioribui  eon- 
nectantur,  alii  aliter  exponunt.  Nobli  cum  Hieronjmo  argumen-> 
tum  reiipiioentiae  ab  exemplie  poenarum  exterii  popnlii  inflietarum 
(infiigendarum)  contineri  videtur  hoc  venu  eiique  qui  proxioM 
•equuntar.^^  Roi.  Recte.  Vatea,  ad  poenitentiam ,  idqait,  eon- 
vertimini,  hominei  impii!  voi  vero,  qui  pii  ettii,  pergtte  ciic  pii 
(vi.  1  —3.),  ut  evadatii  exitio,  qaod  initat  populii  vicinii  omni- 
bui!     Cujui  Dffcuc  dariiiimam  indiciam  iunt  verba  commatii  tertii 
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exCrema.    Nmn  Oa$a  der§Meia  fuhwa  €»i  ab  ineoUi,  jaeebit  de- 
■erta,  0i  Jieaion  9a9iiia»y  fatnra  et4  vafta;  A$dodj  meridie  i.  e. 
faeto  impetii  repentino  et  inopinato,  expeUeni  hoetea  eam^  ejne 
dTea  ex  ea,  e^  Eoron  eradiea^iur,  erertetur!     i^iiDM  Nomin. 
abioL     Ad  &^rinars  reete  a  Coelln:    ••indieatnmt  Tatea  eam  diel 
partem,    fua  impetna  hoitilia  minime  extpeetatur,    Toee  ntitur 
O^^^rrse  meridiei^    qno  tempore,    ob   nlmiam   iUie   in   r^onibui 
aeetui  Tehementiam  aomno  indulgebant,   2Sam«  4,  5  eeqq.,  nee 
mUitei  lubenter  impetnm  fiieiebant.     Inde  paiiim  apud  Jeremiam 
impetui  improTiiUi,  iubitariui,  tempore  meridiano  aeeidiiie  diei- 
tnn<<    Cf.  Jer.  0,  4.  5.  15,  8.  iblque  not.     In  Terbii  mair^  nrS^ 
et  ^j^yn  )^lp9  obierTanda  paronomaeia.     Quum  quinque  fderint 
Philiithaeorum  urbei  primariae,  R4»ienmiillerui ,  y,oritur  quaeitio, 
inquit,   quanam  de  eauea  Zephaniae  unam  earum »  Qath ,   iuo  in 
reeeniu  omiierit.^    Quam  eatii  probabiliter  a  CoeUn  iibi  reperiiie 
Tidetnr  in  eo,  qnod  Gath  hae  attate,  PhiUithaeii  erepta,  eub  Ju- 
daeorum  ditione.  latuerit.     Hane  enim  eiTitatem  DaTidei  oKm  in 
ierTitutem  redegerat,  I  Chron.  18, 1.^  Joramo  regnante  Philiithati 
pericnluni  reeuperandae ,  nti  Tidetur,  elTitatii  feeemnt,   2Chron. 
21,  16.,  ied  itidem  ab  UiU  2Chron.  26,  6.  et  Hiikia  2Reg.  18, 8. 
deTietii,  Gath  jub  Judaeomm   imperio  remaniit.     Quod   ntique 
ooUigere  poiiumui  ex  prophetii  Amoio  1,  6  iqq.  Zaeharia  9,  6  iq. 
Jeremia  25, 20. ,   qnatnor  item  PhUiithaeoram  eif  itatea  reeenp en- 
tibui.^*    Dubito  tamen,  an  etiam  Joiiae  (Zeph.)  atque  adeo  JoJa« 
kimi  media  aetate  (Jer.  25«)  Judaeomm  imperio  iubjeeta  manierit 
€ratha.     Etiam  apud  Am.  J,  6  aqq*  iupra  pmlata  Gathae  omiiiae 
eauia  anam  habet  diffienltatem;    Tid.  ibi    not.    —    Vae  ineoUeS. 
iraeim»  wunriiiwtij  popmlo  Creiaeorum^  eat,  ionat  verium  Jovae 
eonira  90§f  o  Canaam^  ierra  PkQUihaeorum^  ei  perdam  ego  ie^ 
ui  non  iftl  tiioolia,  nt  nnllui  reetet  ineohu    Ad  b^n  b^rj  ef.  eodem 
nezn  &^n  (|^n  Eieeh.  26,  16.,  nee  non  Jer.  47,  7.     D'*!^'^^  «^A 
popubte  Creiaeerum  PhUiathaei  appellantur  etiam  ISam.  30,  14« 
Eieeh.  26, 16.,  quippe  probabUiter  orti  Creta,  Ana.  9,  7.  Jer.  47,  4. 
Dent  2,  23.  eH  not  ad  IL  U.  2Sam«  et  Jer.     Canaan  hie  Toeatur 
terra  PhiUeihaeorumy  qni  extremam  eamque  auitralem  terrae  Ca- 
nanaeae   tenebaiit    oram.     Cetemm    non  reete  interpretea  Terba 
tl^Pttfbf  yy^  )yp^  ^y^k^  n)m*^»  ad  aequentia  reftmnt  ita, 
quaii  dieatur:   Uoe  eat  verh^m  Jovae  adoereu»  ooi,   o  Canaan^ 
ierra  Phiiiitliaeomm :  perdam  eet.     Interpotita  eate  iUa^Terbay 
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pUne  ttt  tcxcentict  •Um  ^;  »1»»,   ^J  deo  tL  (cf.  ■tatim  ▼••  9.)» 
0.  Tcl  copttU  docet  qnac  cit  In  ^^n^T^^tni.   —  Eritqu0  traetut  ma- 
ritimmi  pa$eua^  epulae  pa^torum^  et  eepta  ovium^  id  cft,  Tattac 
crit  iilc  iracttti.     ril3  Piur.  conttr.  cx  njj  (Job.  8,  6.),  idcm  tigni- 
ficante  quod   n^3  pateuuwL     In  nha  tocc  frttttra  Uboramnt  ctj- 
mologi  ct  ioterprcUt.     Roienmiillcrui,  n^S  Infinitirum  frid  Tcrl»! 
habent :    critque  tractut  maritimttt  cattlac  i.  c  repietttt  cattlU  e/*- 
fo$$ioni$  pattorum)  ),id  caty  cattiU  a  pattoribttt  effottit  in  crjptia 
ittbterraneit  ad   Titandum   iolU  aettum.^*     Sed  maximc  impcdita 
haec  intcrpretatio  ctt,  ct  qaaetitam  candemquc,  quoad  nSa,  in- 
pervacancam  praebcns  tententiam.     Alii,  in  qoibttt  Geteniut,  Wl- 
nerut,  dc  Wettc,  Hettelbergni ,  nhd  Plur.  conitructum  n^d  no- 
minU  CMc  Jubent)  qnod  hic  iignificet  ei$temamy  pnteam  a  paito- 
ribui  cffbttttm  ad  excipiendam  aquam  pluriafem,  coli.  Gen.  26,  25., 
ttbi  dc  tali  effodiendo  pnteo  dicatur  T^ys.     ^uaiit  cittema   qnttoa 
aliai  dicatttr  *i2(a,   yatem   nnd   voee  oti  )»utant,    ut  ailudat  ad 
D^^n^nd  Ti.  6.>  efliciatqttc  paronomatiam.     Sic  igitnr  illi:    cHtqae 
tractuc  maritimui  arra  eieternarum  paitoram,  id  ott,  arra  picnft 
cUteraU  pattoriciii.     Artificiotior  tamen  ct  minut  commoda  hace 
ctian^  ratio.     Grayiuimom  Tcro  ctt^  quod  altcro  qno  lcgitur  loco 
epulae  tignificat  TTyz,    Hitsigiut  nhs  idcm  ctic  vult  qaod  D^d 
Pi.  65, 14.  a  ^d  Jci.  30,  23.,  quod  h¥e  ioci  terminationem  femi- 
ninam  aitumat  ad  iimiiitadincm  praccedentit  ms ,  ita  ttt  hac  com 
Tooc   concinat  et  iignifioatn  ct  forma.     Sed   ttructttram  qttoqttc 
eandcm  atriutqac  etic*    Ncquc  cnim   pcnderc  riis  cx  nhd,   acd 
una  enm  nh!D  ct  paritcr  atquc  illad  ex  U^shf  ad  rationcm  ioco- 
mm  btnh^  KV^»  •»aitb  iSam.  20,  19.,  rtMni  tfrn  'i^^  ^^ 
Job.  20,  17.    Dolcndum  Tcm  cit,   quod  nild,   ut  idcm  poetet 
iignificarc  quod  D^^l^  Pt.  66,  14.,  Kamei  in  ttat.  eonitr*  dcbaietet 
cerTarc,  acribi,   inquam,  dcbuiitet  nVia,  non  n^^d,  qaum  'la 
■it  a  ^y^.    Miror  admodttm,  Tcram  lataitic  intcrprctci,  neluiiee 
eoc   Tcniro    ad   epulai    comiter  inTitatoc   a  ioce   2  Rcg.  6,  23. 
Stmctura  tcrborttm  ca  cit,  qttam  etic  dixh  Hitzigittt;  nSd  Tere 
cit  Plur.  conttr.  }T^!d  nominit,  qnod  hoo  loco  idcm  prortttt  iigiii- 
ficat,  qttod  2Reg.  L  1.,  i.  c.  epulae.     Epttlat  pattoram  i.  c  gre- 
gttm    quoi   patcunt    pattorec   epulat    cUgantcr   et    timul    eificitni 
paronomatiam  Tatct  dicit  dcpatccndot   a  grcgibut   tractttt  illiut 
agrot.     Ceterttnl  T^ty^fH  conttraitur  eum  Praedicato*     De  Singu- 
T.iari   tM.  G.  gr.  min.  §.  143,  3.   —   Eritque   U   tractua,   qnem 
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PhiliftkMi  none  ineolaat,  irmhu  r§UqMii$^  pottltodtts  tndetar 
r«liqiiii«,  ■upentitlbiif  dowm»  Judae;  in  0$  looit,  ibi  pa$e€niMr 
•■pontltoi  Jndooonini;  im  domibuM  A$eaUmU  eeupere  reeubakmt; 
nam  preepieiet  iie  Jova^  deue  $orutn^  et  redueet  eapiivoi  eerum. 
Hoo  looo  T^ltT)  Tcrbi  Subjoetnm  ott  D^n  b^tl  Tf.  6.  Nom  quod 
•oqiiitiir  ^f])  quun  artleulo  munitum  non  eit,  h«hepdam  eet 
Proedioatum.  n^^nMv!»  reUquiie^  Judaoie  qni  cupentitee  fnerint 
clodli  et  a  Jova  de  exailio  roToeati;  ef.  Torba  oommatia  oxtrema. 
Wrb;»  in  ii§  loeit,  paseuis  traetna  illius  maritimi;  of.  ti.  6. 
Snffixum  neutraliter  aeelplendum.  p^^  Torbi  Subjeetnm  non  eunt 
Judaeorum  grtgee,  nt  exittimat  Rotenmiiiierut,  ted  Ipti  Judaei; 
cf.  quod  prteeedit  iTjain'^  n^a  '^^^  ^*  4^^  tequuntur  ^pt\ 
roL  eoll.  3,  i3.  Ad  rem  hoe  Tortu  propotltam  ef.  Obad.  19.  — 
Amdim  probrum  Moabitarum^  quo  populum  meum  affooemntt, 
Moabitae,  et  eonvieia  Ananonitarum^  qui  prohrie  affeeeruni  /»o- 
pulum  memnj  et  fattuoue^  intolenter  egeruni  eontra  finee  eemm^ 
Judaeorum,  populi  meL  Verba  pottrema  intelligenda  Tidentur  de 
Tiolatit  Judaeorum  finibut,  ooil*  Am.  1,  13.  Jer.  49,  1,  al.  Quo 
teniu  quomlnut  illa  aeeiplat,  parallelitmut  et  Tt.  10.  neqnaqnam 
<Attant,  quum  quae  ftunt  in  terrat  alienat  inenrtionet  probro  tint 
iit,  in  quonim  finet  tuteipiuntnr.  —  Quapropter^  ita  m*oiim,n. 
dietum  Jovae  exereituum  (Jet.  1,  9.),  dei  liraeiie^  ita  Tiram,  in- 
quit  Jora  eet,  n/  Moab  Sodowuie  in»tar  etii^  ei  Ammonitae 
Gewtorrhae  in$tar^  pe$$e$$io  ^ptnae^  ioent  tpinit  oocupatut,  ei 
fodina  to/it,  et  va$tita$  in  perpetuum;  reUquiae  popuU  «et  ra- 
pieni  eo$y  et  $uper$tiie$  g$nti$  meae  pe$$idebunt  eo$.  Ad  p^X}); 
hv%n  ef*  timiiiter  dietum  lb|;  ^'^Sl^  po$$e$$io  erinaeeij  ioont 
pottettut  ab  erinaeeit  Jet«  14,  23.  Sal  reperitur  ad  antlrum  ma- 
rit  mortui.  Salta  terra  ett  $teriUe;  rid.  not.  ad  Pt.  107,  34« 
b^V^^,  b^i^na^  rapient  $o$^  pe$$idebunt  eo$^  Moabitat  et  Ammo- 
nitat,  qnibut  Torbit,  quum  in  anteeedentibut  terra  iliomm  popu- 
lomm  Tatta  futnra  ette  dieatur,  Hitsigint  Tatom  dieere  putat, 
Jndaeot  Moabitat  ot  Ammonitat  tnot  faetnrot  etto  terTot,  coiL 
Jet.  14,  2.  61,  5.  Qnomadmodnm  Toro  in  praegrettit  ]ta;  ^3a 
dietuMi  ett  pro  v^inMont/artMi  terra^  tlo  liio^quoquo,  ubi  raptnrl 
et  potottturi  Judaei  dienntnr  eo$j  Moabitat  et  Ammonitat,  oogi- 
tandum  Tidetur  de  ooenpanda  et  pottidenda  ab  Judaeit  ttfonmi 
terra^  rattata  ab  hottibut,  Cfaaldaeit,  eolL  loeo  parallelo  Tt.  5  tqq. 
Videntnr  quidem  terrtm  Tattatam  tic,   ut  Ttttatnm  iri  lue  dieta 
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Mt  t«m  Moftbifctrum  Amonfteramqae,  m  |»ftstorM  ^ideai  poMo 
iiobitaro.  Sod  qaoM  ioepo  in  hujasmodi  miait,  pariter  atqoo  ia 
promiitif,  tibi  minut  oonatoat  TOtoo!     ^^A  popmlu$  «oaM,  omiMo 

10.Jod  altero.  — -  Hoe  t»f,  boo  iii  aoeidet  pro /a$iu  eonm^  fu»d 
^  prohra  JaeianM  ei  ineolenier  egerumi  oonira  populum  Joeme 

ll,exereiiuumm  —  TerribiUe  Mt  Jova  euper  ee$  (ot  recte  Hieron.)» 
iftoi  popoloe,  fiam  oonfieii^  perdit  omiiei  deo$  ierrae;  ei  pro^ 
$iemeni  $e  of%  enmqiie  ▼enerabnntiir  gui$que  e  loeo  $uo^  ommae 
orae  popuhrum.  tin^lb^  alii:  eonfra  eo$^  qaod  nimio  plai  est 
pMt  tnS^*  Nam  eonfieii  oet^  delendii  qnorom  iiii  dii  praeoidoo 
ennt  regnii,  ef.  Jm.  46,  I.,  iobjieiendisquo  iuo,  Itraelitarum  nn- 
minii,  imperio.  In  "i^Q^p»»  l^^fi^  ct  ad  |a  Pe.  68,  30.  Alii,  nt 
Roionmiillerui,  de  Wetlo:  quieque  e  loeo  $uo  Tenturui,  eolL  Jeo. 
%  2  eqq.  Mieh.  4,  1  $f{ii,  Zaeh«  8,  22.  14,  16.  aL;    praeter  neeea- 

'lliiutem,  ef.  Mal.  1, 11.  —  Etiam  voi,  Aeihiopee^  oeciei  gladia 
meo  vo$  (propr.  ••)  eritii.  nian  pro  Dtjfit ,  nolia  Jam  habita  rationo 
Penonae,  quippe  anto  iignifiMtae,  nt  in  illo  fi^n^^^  tmn  nni| 

lt.28am.  7,  28.  al.  —  Ei  extendei  wumum  $uam  eonira  aquHemea^ 
Amjrriam  ToriUi,  ei  perdei  A$$jfriam^  ei  faeiei  Nimeven  vaeiiia- 

I4«<Mi,  TMtam,  artiam  deeerii  inetar*  .—^  Ei  reeuiaiuni  im  oo, 
TMtata  NineTo,  gfegee  ferarum,  omnoi  heeiiae  wmliiiudimi$ ;  eiiam 
peUeanme  ei  erinaeeue  im  oapiiulie  eju$^  in  Mpitulii  eolumnamm 
dMtruetorum  tem^lomm  palatiorumque  ejui  in  terra  JaoentilMM 
habiidhmi;  vox  OTium  deiortioolarum  eamiabii  in  feneeira^  m- 
etaiio  erit  tii  Umine;  nam  iabuUUum  eedrinum  denudaruni^  nn- 
datnm  oit.  Verba  diifieiiiora  ^SX  ^n^n^^d  plerique,  in  hii  Ge- 
ieniui,  RoftiilmiUlerui ,  deWette:  omiioi  heeiiae  popuUy  omnis 
g<*nerii  boitiao,  quM  populum,  gentem  iolent  faoere,  id  oet,  bo- 
itiae  gregalM.  Vorum  ex  oo,  quod  aliii  loeii  eermo  Mt  do  po- 
pulo  loeustarum  aliorumquo  animalium  (vid.  ad  JmL  1,  6«)  non 
■equi  Tidetur,  nt  animal  gregarium  Mote  diMtur  amimuU  popuU 
i.  gemiie,  Hltsigiui  ^HA  ^n^n*bd  broTiter  dietnm  Mio  iuspioatur 
pro  ^^t*^3  ^"Jtl^bd,  quaevie  beeiiae  omnie  gentie^  generii. 
Qood  proburi  noquit*  Vido,  an  ^hk  hio  exprimero  per  nexum 
poMit  uniToriam  geniem  ferarum.  In  poetieo  dieehdi  genero  oerto 
non  obitat  omiMio  artieulL  Quum  NineTO  iita  fuerit  ad  aquae, 
haud  ineommode  etiam  memoratur  peleeamuej  avl$  paluttrii.  Quod 
attioet  ad  Terba  C|Da  yyi  fS^rrn  ^"i^^^  iSp^  Hitaigius,^qnttm 
pro  ^ip  et  T^n  in  Jes*  34, 11.  legamui  tifW^l  et  d*^;  quum  ^ip 
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m  LXX  6t  Sjro  reddaiitiir  ^Qla,  ^"in  Tero  a  LXX  et  Valg. 
eor90$;  qattm  prteeedaot  animaliuni  nooiina;  qnam  probaliile  tit, 
'n*1iv'^  ad  a^nn  qooque  pertinere:  ett^uB  blp  et  y^n  pro  nominl- 
bna  habenda  judieat  UituuTm   detoriieolanm.    Poise  raepieari 

aliquem,  ^Sp  idem  etie  qaod  J^,  da&monem  de$erii;  aed  non 
oantare  hune  daemonem ;  praeatare  nomen  anlmalie.  Maxime  pro- 
babile  ette,  ^Sp  ululam  ease,  de  qaa  eadem  interpretea  aramaiei 
etlam  inteliigiint  C|13^^  Jet.  34,  11.  Amare  nlalam  maros  dirutoe 
eoromque  ioea  editiora  (ei^  Tlbnd),  et  quum  interdiu  ae  alMeondat 
uiula,  ejot  potitiimum  notct  voeemi  uluiatum,  a  quo  habeat  no- 
men*  d^nn  et  iptam  vohterem  ette  debere  (e£  "l^ni^^),  eamque 
non  e  genere  eorTorum,  ted  talem,  quae  non  alte  Tolant  plerum- 

0  -* 
que  maneat  in  toio  (et  (|D^);   fortatae  ^"^rj,  y^^^  oiidem  iar^ 

dam^  aTep  detertieolam »  etiam  Metopotamiae  (Xenoph*  Expedit 
Cjr,  1,5,2.).  Quae  omnla  maxime  tunt  ineerta,  et,  nlti  flilior 
egregie,  praeter  neeettitatem  exeogitata.  Qaod  in  loeo  tlmiii 
Jet.  34,  11.  pott  n^op]  ntfp^  ^^T1  dieitur  W'^']  ^"ibl  C|^V3;i 
Pl^ ,  eo  plane  non  effieitur,  animalium  nomina  putanda  et  ea  este, 
quae  tubjieinntur  hoe  loeo,  blp  et  y^Ti.  Qaot  Hltsigiut  laudarit 
Teterea  interpretet  nomina  illa  de .  animalibut  non  Tidentur  niti 
capta  ex  praeeedente  mentione  aliorum  animalium  eonjeetura  in- 
tellexiite.  Ex  ea  tamen  menllone  non  poteti  eolHgi  quidquam 
eerti.  Parallelitmut ,  ut  ^"n^v;^  ctiam  ad  S|D:i  inn  trahat,  non 
pottulat.  Etiam  nottra  ratione  inteileeta  membra  tibi  inTicem 
Tetpondcnt,  Fene$tra  aediuro  partet  $uperiore$  detignat,  Uwten 
earundem  tnferioree.  Utrarumque  describltur  vawtita$;  inferiorum 
Tcrbo  proprio,  luperiorum  imagine:  nam  va$ta  debet  ette  fene* 
ttra,  in  qua  eantent  l^tiae  Tolacret.  Adquieteendum  Igitur  in 
lectione  recepta  ^"^h  Tocit,  ejatdemque  et  b^p  nominit  tignifiea- 
tionibut  utitatit  in  eam  tententiam,  quam  feeimut  tupra.  ^d 
rn:;  f7pM  nam  iahulatum  eedrinum  (propr.  eedrina^  cf.  G.  gr. 
ampl.  p.  477.)  denudavit  nudana,  nudatum  ett,  formula  impertona^ 
llter  loquendl  frequent»  Non  reete  Geteniut  in  71^9^  de  Wette 
et  alii  tahulatum  eedrinum  denudaruni  dietum  Tolunt  pro  tabu- 
lato  ocdrino  abropto*  parietet  nudarunt,  abruperunt  tabulatam 
eedrinum*  Hoc  enlm  ettet  ^^pH  mij^,  nudare  parieiee.  Gra- 
Titer  Tcro  errat  Hltsigiut,  quod,  quia  illum  tentum  Tcrba  ferre 
nequeunt,   Tera  eum  faliis  r^icient,    TiXyi  esse  Jnbet  Pers.  3. 
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Praet.  HL  rad.  rtr\  (rt«  11«),  pro  ftt^  seriplMi  cMi  Patooh 
ante  ^  literaniy  eoli.  M*^|{  et  (Jee.  19,  6.)*bHUfi),  ia  kune  ees- 
ium:  nam  p^rdit,  dsnmdat»  Aptiiaimani  senteDtiem  preebent  /o- 
buUia  nudaia^  iie  ioteUeeta,  nt  ipeiuiM  verba  femht.  Nndata. 
enim  tabulata  tunt,  eum  ablato  tecto,  perrnptii  feneitramm  cla* 
tbrii,  diffractii  ]anuit|  expotita  eunt  injuriae  aerit,  ▼entomm  et 
imbrium;  id  quod,  praemitta  particnla  cautali)  ad  proxime  prae- 
15.  greeta  tam  bene  conrenit,  nt  non  pottit  meliut,  —  Haec  eat 
urb$  iUa  intolenter  ex$ulian$j  quae  hahitat  eeoure^  guae  dicii 
in  eorde  euo :  ego  ium  negue  uUa  praeterea !  Quowtodo  redigi^ 
tur  in  voititatemf  eubile  deetiiey  pro  bettiit,  bettiarum!  (hnmie 
qui  praeterihii  eam^  eihtlahit^  agitahit  manum  euawt^  Haee  eat 
urlM,  id  ett,  baec  aoeident  nrbi,  baec  tora  manet  url^em  eot. 
Fortatte  tamen  praettat  tententia  Hieronjmi,  qui:  ,,poit  erertto- 
.  nem  (qnae  faeta  fingitnr)  quati  intultant  rninae  ejua  aermo  pro- 
phetlcni  loquitur  eet.^'  Tnm  tie  eonirertenda  eunt  Terba:  kaae 
eet  jurhe  illa  ineolenter  extultans^  quae  hahitahtU  eeeure^  quaa 
dieehai  oet  Quomodo  redacta  e$t  eet,  Omnie  qui  praet/$rii  eam^ 
eilHatj  agitai  manmn  euam.  i^:»  ^^M^]  ^*?^  pmpr.  ego  eum  ei 
nihil  ampUue  (^D&M)  praeierea  (n^^)«  *  Sitne  n^  y^^jn  irrldentii 
(cf.  ad  2Reg«  19,  21«),  an  deteitantii»  definire  non  antim.. 

CAP;  IIL  Vt.  1 — 8.  denuo  perttringit  Hierotoljmitanot, 
nullo  aliorum  populorum  tupplicio  emendatot,  eitque  et  euiietii 
orbii  terrarum  popuiit  malefactorum  denuntiat  poeiiat.  9  — 13. 
quo  faeto  fore  dicit|  nt  Jovae  enltut  Tigeat  cum  per  totum  or- 
bem  terraram,  tum  maxime  inter  Judaeot,  iublatit  impiit,  reliquii 
agentibut  recte,  tumma  fmentibut  tecnritate.  14 — 20.  qnam 
felic|ttimam  aetatem,  qua  duee  et  autpice  JoTa,  deletit  bottibnt 
et  rettitutii  in  patriam  extuiibut   Judaeorum   populum  omnium 

1.  clarittimum  eraturum  dicit,  popularibut  vatet  gratnlatur*  —  Vae 
contumaci  ei  poUuiaej  urhi  violeniae!  HH^Nd  reheUie^  oontumax 
(cf.  Tt.  %  5  teqq.) ,  Part.  fem*  f ormae  »b  pro  rn*i»  rad.  rnd. 
Scriptum  vero  nM^^S^Q  videtur,  ut  dittinguatur  vox  a  tV^72  nova- 
eula.     n!b(|Ua  poUuta^  teeieribut  puta«    m\'^  opprimene  peregri- 

a.not,  yiduat,  orpbanot;  cf.  Jer.  22,  3.  —  Non  e$t  audiene  dieto^ 
non  admittit  diicipUnam;  inJova  fiduciam  non^oU^eat  (cf.  1, 12.)» 

3.  aJ  deum  euum  non  aoeedit,  —  Principee  i^fue  m  ea  tunt  leenee 
rugientee;  judic$$  eju$  htpi  veeperiini^  non  reieeant^  reponnnt, 
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asterraiit  fnidqiiani  in  iUm  era9timwm*     t^t^  >^^Ti%9  ^'  ^ 

iit  leo  in  praedam,   ef«  Pror.  28,  15.  eoU.  not.  ad  Am.  3,  4.,  %vt 

rniinl  In  tQbditot  tuos,   eot  ▼oratnri,  f.  e.  detnrbaturl  de  fortunia 

omnibos,  ef.  Mich.  2,  2.  al«    ^"yi  ^^^»  maxime  rapaoee;  Tid.  ad 

Hab.  1,  8.     Non  r^ponunt  qnldqnam  in  di&m  ertutinum^  id  ett, 

aiint  inexplebitii  enpiditatii.     De  D^A  Torbo,    enjni  Tim  Jam  ex-^ 

preacerunt  LXX  et  Vulg.,   rid.  Geten,   —   Prophetae  ejue  timl4. 

proterviy  temerarii,  non  verentes  proferre  faita,  hemimee  perfidif 

▼atet  JoTae  «e  profitentee,   quum  non  eint,  c&  Jer.  23,  32.;  i«- 

cerdoteu  eju§  pro/anant  eanetuariumy  praTii  quae  £Mi«it  faeino^ 

ribns,   violant  Ugem.     Verba  x&^p  aibVfr  .Roeenmtttemi  et  Hitsi- 

glne:   profanant  eaorum^  omnee  omnino  ree  eaerai  «^*fjp  nomine 

€omprehendi  exittimantet,  nt  ientut  tit,  non  diteemere  taoerdotea 

aacra  inter  et  profana,  saera  miteere  profanit,  eoIL  Eseeh.  22,  W^ 

nbl  verbii  ♦»ti'j|p  sib^rmi  ^t^^\Vk  siD»n  Tr\tp  tubjiciuntur  haec: 

aib'*'?^^  fi^b  Vnb  xcr^^  yix.  —  Non  curant  Judaei  quam  Jora  io-5. 

qnitur  agendi  rationem,  non  exempla  ab  illo  edita  iCTeritatii,  ▼■• 

5  —  7.    Jova  Juttue  ett  in  ea^   non  faeit  inique^  Injuite  ,n  quae 

▼erba  nequaquam  eum  tentum  habent,  qnem  tubjecit  Rotenmiille- 

ms  hnne:   ,,non  eommittet,  ut  haec  scelera  ▼ettra  abeant  impV' 

nita,  nam  lioc  iniquum  eitet,  ct  a  natnra  iptiui  aliennm,^  aed, 

ut  recte   ▼iderunt   Hettelbergut   et   Hitiigiut,    faoc  ifti  ▼ohint: 

kaago  ad  imitandum  iit  propotita  ett  Jova  jutle  agent  in  medio 

Ipiorum,  ut  tancti   tint,    quemadmodnm  ipte  Jo^a  ett  ianctui; 

guovit  mane,  quotidie  Jut  euumj  Id  ett,  jnt  quo  Ipee  utitnr,  i.  c 

jastam  tuam  agendi  rationem  profert  in  tueem^   poenii  afficient 

unprobot,  non  deettf  nunqnam  omittit  tic  agere;  nec  tctV,  aed 

ncicit  imprehue  pudorem^  jufltant  qnam  sequltur  ageadl  rationem 

Jo^a  iii^nunquam  non  proponit  ad  imltandum,   ted  fruitra;   non 

pndet  eot  tuae  rationit*     Rotenmiillerut :   „rT^m  DBttSJ9  hoc  loco 

Indicat  Ugee  Jovanae^  praecepta  et  atatuta,  quac  Jo^a  ab  homl- 

nibnt  ▼ult  obtenrarli  ct  iccundnm  qnac  Ipti  judicantnr,  abaol^nn- 

tur  ▼el  damnantur.*^     Sic   etiam  Heitelbergut ,   qul:   „Iex  Jo^ac 

In  templo  quo^ia  mane  praelegitnr  (inde  a  tempore  Joiiacy  2Reg« 

23,  2.).*^     Pottnlat    tamen    nostram   interpretatlonem  nexnt   et 

▼i.  6«  —  Exttirpavi  populot ;  vaetatae  tunt  twrree  (mnnimenta)  6. 

eorum^   deeolavi  plateat  eorum^   ita  ut  nemo  traneeat;    deieiae 

eunt  urbee  eorum^  ita  ut  nemo  tupereity    iia  ut  nemo  hahitet. 

Male  Hciiclbergui:  exttirpaho  cet.    Praeterlta  poitulat  ▼erborum 
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ntio  grammatiea,  potliilat  nozoi;  cf.  Tf*5.  et  7.  Sentiif 
atfoe  iteruBi  poeoaa  taiiiei  m  popnlia  ezteria,  aperaiu  fore,  «t 
alieno  perienlo  pradentior  faetoa  diniplinaM  adinitteret  poptdiiB 
inene.  mb  tmgub^  bine  tnrrig  anfmjftt,  nt  aopra  1, 16.  Hitsi- 
gina  propter  iei|aeii8  n^^M  inteUigendoi  dneit  oitgiilef  plmtemrmm^ 
nbi  eivea  eonrenire  ioleant  (Prov.  1,  2I.)«  Non  male.  Atta»aii 
nt  ita  atataaa,  n^at^  non  poftnlat  Haad  incommode  enin  jils- 
iei$  in  tnferfore  parte  nrbia  opponnntnr  iurreM  (mnri,  mmii- 
nenta)  in  parte  exteriore.  n^na^S  bie  aignifieare  VMtmri^  dBsoiari 
ex  nen  aramaieo,  oatendit  neznf,  doeentqne  Teteree •  Qoao  aigni- 
fieatio,  qunm  msi  aliaa  ait  iniidimrij  qaaeritnr  nnde  orta  ait» 
Gefeninf  Ni.  fortatfe  propri  •nttdita  emptum  e9$e  fignifieam  an- 
apieatar.  Sed  neutra  aignifieatio  genuina  ▼idetnr.  Fortaaao  mdiz 
qnaerenda  in  f^n  (tranipofitif  literif)  fnbjeeta  aignifieatione  pre- 
$ei$tiendij  ita  nt  TftZ  proprie  fit  proeoindere  terrom  (ef.  Dnj 
idem  Job.  30,  13.),  bine/ooeaai  faeere^  in$idia$  parare;  item 
proeeindere^  diruere^  de$trmer$^  easiare  domuf  al,  (et  yris,  W^ 
al.),   nee  non  pre$eindere  aliquem,  bioe  irridere  alqm  (diald«)« 

7. —  Dtxf.-  modo  timea$  «le,  admitta$  di$eipUnam^  nefue  ojraflr- 
pahitur  domieilium  ejui  (tnnm),  pror$u$  ut  mandaei  de  am  (te); 
t^emaifaaieit  inaMio  $tudio  pordiie  egerunt*  rrj^^^  ifoailetltiHK 
efu$j  mntata  pereona,  pro  ^3^M»  douUeilium  tuum^  L  e.  domna 
tnae,  o  urba  I  Verba  n^]^9  '«n*|j^e  *nv«|  bb  Hitiigiof :  omM, 
guae  mandavi  eonira  eam^  eziftimanf ,  yerba  baee  appoaitione 
oobaerere  eom  ^t:^M  trS^'^  hoe  feniu:  non  aoeidet  iili  yaatatio 
(at  Pr^\  eat:  va$iMtur)  aedif  fuae,  omnia  ilia  mala,  quae  oet. 
Ifagif  ferri  poffot  interpretatio  Heffdbergi  baee:  iiec  fiet  quid- 
fuam  eenmj  quae  eet.,  repetito  ez  anteoedentibua  Hb  eum  TerlM 
aubftantiTo,  quafi  feriptum  offet  ^Uiti  ^b  Tiyj^l  tiih»  Sed  rej&> 
eienda  baee  qnoque  ratio,  pariter  atque  alia  propofita  ab  Roaon- 
mikllero  et  aiiif.  n^fijt  b^  nibii  aliud  fignifieat  qnam  proreme  mi; 
b9  n^b  Tero  non  eet  mandare  eontra  aiiquem,  fod  mandmre  de 
aliquo,  qua  ratione  aeoeptia  rerbif  bif  refpieiuntur  quae  praaee- 
dunt  omnia  inde  ab  ^^  uaqne  ad  fta^M  in  bune  fenfum:  dizi 
ad  TOf :  tlmete  me,  admittite  .diaeiplinam,  tum  non  delebitur  aedef 
rettra,  prore tff  eouTenienter  ad  ea^  quae  jam  olim  a  me  de  vobb 
Bunt  deereta,   Deat.  28,  1  — 14.,   et  in  eontrariam  partem  ilnd. 

8.Tf.  15  —  68.,  item  27,  16  -26.  — >  Quare  quum  moniti  mora 
non  omendaTeritif  9    ego  Tof  nna  eum  reliquii  populif 
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potnif.  PropUrea^  ^XBpoeiate  m,  ezspeetaCa  me  nodo,  diehm 
Jovme^  ioqidt  Jora,  dieea  eztpectole  quo  exeurgem  ad  faeleiiioBt 
fnraedam;  nam  eenteniia  «m«  est»  eolHgere  popuio9j  eongregare 
regna^  ut  effundam  iu  ea  /urorem  MOiiai,  ooumm  ardorem  irae 
meae;  nam  igne  indignaiiome  wteae  eomuwteiur  univena  ierra^ 
^\  %2lf\  exepectate  mo,  me  exsptetate  modol  noo  morabor  eqiif- 
dem,  Bon  firuatra  exfpeetaborl  Hie  ett  •enfoi  leei  non  reete 
intelleeti  ab  aliii ;  e^  Hab.  2,  3.  0^^^  pariler  atqne  i^  pendet 
ez  9idn:  mpeetate  me,  exepeetate  diem.  Verba  ^9b  ^^^pHitii- 
giui:  fuo  die  exeurgam  ieeiie.  Hieronjmnm  tie  interprelatnm 
eeae:  im  die  re$urreetionie  wteae  iu  fuiurum;  legitse  igitur  ^9b 
(Jea*  30,  8^).  Sed  de  retnrreetione  Jeeu  bie  agi  non  potie  (de 
qno  nemo  eaBut  unquam  dubitabit),  et  ei  alionum  referatur  T(b, 
teneum  fundi  non  aptum.  Noetroa  libroty  et  eeriptoe  et  editoe 
exbibere  l^b)  ^id  praedam.  Sed  ionge  alia  epeetare  Joram,  quam 
Qt  faeiat  praedam;  etquum  V  praeda  elgnifieet  rem,  non,  velul 
rrqn!»»,  aetionem,  eontrariam  eententiam  naeei,  ef.  Ckn.  23,  17. 
20.  Cum  LXX  {d^  fiofTv^tor)  legieae  Syrom  et  fortaaee  etiam 
Cbaldaeum  v\.  09p  de  teate  diei  Pt.  27,  12.  35,  11«  Deut.  10, 
15.;  n^b  09ip  diei  ut  vh  Ttin  Job.  16,  8.  ef.  1  Sam.  22,  13.  8. 
Teeiem  eme  Joram,  eum  puniai;  eonjunetoe  in  Jova  eete  tettem, 
aeeutatorem,  Judieem.  Quae  rerba  noe  nuiio  modo  pottunt  mo- 
Tere,  ul  a  reeepta  Matoretbamm  teriptura  reeedamut.  Cum  inter 
mediat  miaat  Jova  ee  eurreeturum  eeee  ad  praedam  dleit, 
rldieule  agit  interpret,  qui  damnat  roeem  tignifieantem  praedam 
propterea,  quod  Terendum  tit,  ne  Joto  ee  praedae  futurum  eeio 
dieere  putetur  ab  aliquo.  Quid  multa?  Praedam  (figura  tatit 
trita)  pro  praedmiione  potitam  eete  indleat  nesut.  Neo  firmiut 
ett  aherum  argumentum,  non  id  agere  JoTam,  nt  faeiat  praedam. 
Quati  Toro  turgere  ad  faeiendam  praedam  non  tit  dielum  pro 
turgere  ad  i^ferendmm  Mium^  Bene  jam,  quanquam  ptullo  teru- 
pulotiut,  a  Coelln:  „beroit  Imagpne  ad  beltum  properantit  pattim 
adumbratnr  Joto  a  Tatlbui*  Populi  Tero  orlentit,  eum,  ut  fieri 
tolet  gentlbut  rudibut,  praeeipuut  beilomm  finit  in  eapienda 
praeda  eontpieeretur,  et  optlma  tpoliorum  part  JoTae,  ut  agmi- 
num  ItraeHtieorum  duei,  rite  eonteeraretur,  quidni  dee^et  Tatem 
de  deo  bellatore  egredi  ad  praedam  eodem  tcntu  qno  egredi  ad 
pugnmm  dieere,  toI  unam  barum  loquutionum  eum  altera  permu- 
lare?^    DilFernnt  illae  loeutionet  in  eo  tantum,  quod  qui  turgere 
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md  praedam  dieitar,   dieifcvr  furgore  ad  ieilnm  cm  spe  t^ 
titiMlioe  tieiorias^   qiie4  iptufti  egregie  eonTeiiit  in  liaiic 
iD^ifo  Hitzigiiit:  volmmiae  mea,    Neqve  enim  eonemetudimem  kk 
|H>ete  tignificariy    iiee  judicie  ienietttiam;   deoreimm  (ph)   ▼«'• 
QOtt^X)  ette  nunqaan.     Signifieeri   modmm  potiut,   qvo  deleetatHr 
aliqoit,   hine  voimniuiemt.    Qilod  loBgint  [petitam*     Qoae  eemiam- 
ItM  judioie   tigni^k  tox,    potett  etian    tignifieare  doeretmme. 
Ubi  enim  jmdioatmm  ett,  ibi  ett  deoreium.    j)^^^  pendet  ez  ^^p^^ 
0.  et  l^bM^*   —  3^Mi   faim  imilii^  popuUe  labium  purmm,    id  etfl, 
matato  eorum  labio  impnre  dabo  iit  labiwn  parmm,   mi  impoomU 
ommee   nomem  Jovae^    mi  eeroiami  ei^    eolant.eum  mmmmo   mmOm 
Praemitiae  particuiae  camealie  ratio  ett,  qnod,  quae  boe  ipto  et 
teqnenti  vertu  iom  te  faeturom  ette  dieit,  eifieiiiatur  anmeiida 
a  populitpoeaa  (Tt.  8.);  et  Ti.  19^  Verba  n&to  &^2»>**^  ^^™i 
nrrn^  praegnanter  dicU  tunt,  ut  '^rjH  a]b   M   njm    -JiDnM   ai 
muiavii  Jova  ei  OMpmum  aUumj  mutato  ejnt  animo  prittiaa  dedit 
ei  animnm  aUum  ISam*  JO,  9.     Impmra  tnnt  labia  barbaroram 
tneecaiilMmi,   eelentium  deot  fahoe;   e£  Pt«  I^,  4.  Hoa.  2,  19« 
,,Pinret  Judaei  interpretet  ttyl^'^  ns^  de  ft*i^giia  hehraioa  intel- 
ligitnty  qna  uturi  tint  mortalet  in  pottervm,  qnemadmodiim  prae- 
diett  Jetaiat  19,  18:    dio  iUo  ermni  quinque  mrbee  tn  Aegypio^ 
loqmomiee  iingma  Camanaea.    Eo  aulem  boe  Tidetor  indieari,  fore, 
ut  nrbium  illarum  ineolae  reeipiant  moret,  inttiiuta  et  religionem 
eorom^   qaomm  lingna  tint .  ntarL    Quodai  igitnr  h.  1«  liiyiaai 
pmram^  qoa  popnU  alii  tint  ntori,  eom  Hebraeit  aermonmn  Mrai- 
cnm  habemut,  «entut  rerborum  hio  erit,  omnet  popolot  aeqantarot 
etie  leget,  inttituta  et  religionem  H^raeoraai,  id  ett,  JoTam  eni- 
tarot.     Atque  hdo  modo  Jadaeot  Hieronjmi  tempore  verba  intel- 
lexitte,  ipte  refert  in  CommeBtario.^^  Rot.     Quanquam  rero  idem 
fere.nexut  ett  hujut  loei,  qui  Jet«  L  1.,  tamen,  qunm  verba  ipm 
nihil  iiabeant  quod   tuadeat,    nt  iitfelUgantnr  de   lingoa  aaneta, 
praettat  tine  dubio  interpretatio  tuperior.    nni^  O&tp  propr.  done 
10.  umoj   imagine  petita  ab   iit,   qui  ferunt  jugum.   —   E  rogiom 
irane  flumina  Aethiopiao  odoree  meot,  diepeni  tnei  affereni  ea- 
orifieium  meum.     RoteomuUerut,  Hitaigiut  et  Hettelbergut :  o  re- 
gione  irane  flumina  Aeihiopiae  oulioree  mei,  dieperei  mei  (Het- 
telberg.  male:  poiior.i  diipereermm  m^eorum)  afferumt  eacrijieium 
(Hita.  ifoinMi)  memm.    Sio  Terha  '»2^i  na   ^^^  jam  Vulg.  tii^- 
pUeee  meiy  fiUi  diepereormm  meorum.    Qualet  inteiligat  diepereoi 
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/mhi^  RoHiiii&lltnis  nQu  dkit^    Hitifgias  rero  intelligf^adoi  efte 
bsriwrot  moaet  (Jam  ftd  JoTam  conirertot  ti .  9.)»  o  dade,  do  qna 
Ts.  8«,   foga  elaptot   in  divereat  regionee.     Aptior  de  Wettii  et 
yioriim  interpretatio  baee:   e  regione  tr4tn$  flmminm  Aeikiopime 
euU^ree  mee$y  di$per»09  ffceot,  Jadaeot  extorree,  efferemt  popnii, 
de  qoilHii  Tf»  9.,  tanquam  «aortyiotnm  meinii.     Qua  ratione  loenm 
aeoepit  Jam  Chaldaeut;  ef.  idem  promitsom  Jet.  66,  20.    Hittigiot 
qnldem  poetolare  nexum  diclt,   ot  de  populit  exterit  agatur  hoe  . 
Tertu.     QutAi  Toro  do  populit  exferit  non  agatur,  ubi  illi  dicun- 
tur  addueturi  eate  Judaeot  dftpertot!     Fateor  tamen,  utraque  hae 
iBterpretatione  meliorem  mifai  Tideri  propotitam  tupre,  duabut  de 
oautit.     Uoa  ett,   quod  "in^  tox,   cui  euiiori»   dei  tignificatum 
b.  1«^  tribuunt  interpretet  omnes,  etiam  Geteniut  et  Winerut,  loeo 
qno  praeter  hunc  legitur  Eiecb.  8,  11.  tignifieat  odorem,  eufflium. 
Probabile  ett  igitur»    et  hoe  loco   quem   prae  manibut  babemut, 
v^ljj^  ette  odore»  meo»j  euffimenim  wtea;   cf.  )^h^9  et  alia.     Al- 
tera   eauta  oemitur  in   parallelitmo.     Sle  enim  optime  inter  te 
ooneinunt*  ^Pi^  et  ^nndO,   quemadmodum  ex  eadem  mea  inter- 
pretationc  ooncinunt  tb^3  ^V^^  ^^rPi  ^^  ^^^*  ^^9  tiquidem  in 
eadem  ratione  haee  tunt,   in  qua  tunt  continent  et  contentum* 
Di$per»i  Jovme  autem   babendi  Tidentur  populi  exteri,   ditperti 
por  diTortittimaa  remotiuimatque  a  tede  JoToe  terrat  (quArvm  una 
exempli  loco  nominata   ott  Aethiopia  extrema),  eolentet  Joram, 
eolL  Tt.  9.    De  extulibut  Judaeorum,   de  oxtilio  reduoeodit  at 
ipto  JoTO  agitur  infra  Tt.  18  ot  teqq.    f^b^N^  pertinet  ad  ntrum- 
que  mombmm.     Ad  ^^  '^'ini^  ^"V^Jl  ^^*  ^-  18,  1«    Suffiutentm 
mo«,  ^mfin^ifieium  meum,   l  e.  quae  mihi  debentur.  —  Dte  iUo}u 
nen  erit  quod  pudeat  te  omnium  fmeinorum  tuorum^  quibu»  da- 
Uqui»H  in  mo;  fMOi  tum  removebo  ex  te  bominet  liiot  eseuUmn' 
te»  fm$tuo$e^  nee  deineep»  umpliu»  in»olenter  mge»  in  monte  meo 
emnete.    'w  ^^^^  ^b  noii  enV,   non  babebit,  quod  pudemt  te 
oet,  id  ett,  qualia  faclnora  feeitti  hactennt  (Tt.  7.),  talia  eo  tem- 
|iore  non  fitoict*    Hutie  tentum  ette  dooet  part  altcra  Tortnt.    Ad 
sjnilta  ^n>;  et  Jet.  13,  3.     InteUigendi  principet,  Judieet,  pro- 
phetae  Tani,  taeerdotet  detcripti  tupra  Tt.  1.  et  teqq.     TftVS^  Infin. 
—  Et  reUquum  fmeimm  in  te  popuUtm  afflietum  et  tenuem^   ett2, 
eonfident  nomini  Jovae.     Qqae  Tcrba '  interpretet  ita  intelllgunt, 
quati  dicat  Joto,  tuperttitet  futurot  ette  eot,  qui  tint  maneantque 
afflicti  et  tenuet,  to.  ne  denuo  tecundii  rebut  animot  toUant  dei 
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iMmemorefi     QntmAdmodiim  Tero  rmu  «vperiore  Jota  to  dale(ii* 

mm  ^erat  nebiliorei  iaeoleiiter  ejKOiitee)  impioi^  eie  hoe  Teffs« 

Beeeete  eil  dieet,  te  relieliirem  eete  tolot  affii^tot  el  tenuet,  L  e. 

ttBoiorit  tortit  liominet  tBbttitte  te  gerAitet|  piot,  qaippo  toloe 

digaot,  qui  tint  taperttitet.    Qoem  eote  'w  &{  detidtrere  poteis 

mrtieolum  oonttat  ttepittime  omittt    Foroi   nt  noTU  eifitat  eoa- 

ttet  €Z  eiTibnt  affllctit  et   miterit,    nee  potnit  nee  Tolnit  Tatoa 

U.  dieere.    Contraria  Tide  infra  Tt.  14-*20.  —  RdiqmUte^  tnper- 

ttitet  l$rasU$  nou  faehmi  intf  ne,  iajntte,  nsc  loqu$mimr  «OMiia- 

et KJN,  falta,  nse  reperUimr  im  ore  oormm  Umgmm  /rmmdio^  firanda- 

lenta;   iod  paocomiur  (non,  nt  alii  Toinntf  pm^omi)  oi  roemlm^ 

immi^  fieqme  erii  qui  ierreaij  nollo  interpellante,  Tel  principe  tcI 

jndiee  iniqoo,  bonomm  diripiendornm  aTido  (Tt.  3.),  tcI  prepbeta 

fraadttlento  toI  tacerdote  perfido  (Tt.  4.}.     Sie,  non  de  hotte  ez- 

terno,    intelligi  pottrema  Torba  et   pottnnt  faeillime  eommodittl- 

meqne  eoIL  Ttt.  3.  4.  et  11.,  et  debent  intelligi,  alioquin  idonea 

14.TertBt   careret  tentu*    —    Quae  Tt.  14—20.  leguntur  Uitsigiut 

aliquanto  pott  tcripta  ette  docet.   Qaudium  tunm  ezprimere  Tatem 

Tt*  14  —  17.,  quod  minae  per  iptum  a  Jora  Jactae  non  liabnerint 

eTcntum.    Jamjam  enim  depelli  a  JpTa  hottet  Jndaeorum  Tt«  15. 

Quae  prortut  ftlia  ett  opinio,  exoogitata  eonjecturae  de  Scjtha- 

rum  irruptione  faetae   (Tid.  prooem.)  in  gratiam*     iVaetefilem 

utique  Tatet  diem  Tidet  liberationit  ab  hottibut  Tt.  14.  et  16«, 

aed  Tidet  oeulit  mtemiieyJHQu  eorporie;    iamqmam^  praeeemiia^  ia- 

quam,  Tati  ob  mentit  oculot  obTortantur  fuiura  oUmt^   Id  qaod 

ez  illo  M^n}7  D^^a  Tt.  16.  tam  clare  perlucet,  ot  non  pottit  da- 

rint.    Pro  eo  eaim,   ti  temput  praetent  aut  prozime  Inttant  re- 

tpezittet  Tt.  14.  15.,  Tt.  16.  debuittet  dicere  TJltl  Oh^n  Tci  ti\^tu 

^nn  &h^a  eum  dleit,  idem  illud  temput  retpicit,  quod,  iX^Tih  OM 

dieent,  retpleit  infra  Tt.  19«  20.,    ubi  qnae  dieuntur  manifeeu 

Talent  in  temput  oUm  fuiurumt^  Judiee  Ipto  etiam  Hltiigio!     Raa 

haee  ett    Temput  deteriptum  ti.  9  —  13.  Tatet  Tt.  14  —  20.  po- 

polo  tuo  gratulatur  ita,  ut  de  eodem  czponat  uberiut,  eo  modo, 

quem  deteriptimut  in  Argnm.    Jubiloy  filia  Sionie/  laeioe  ekuno^ 

re$  ioUiie^  lerael^  Itraelitael  laeiare  ei  exemUa  ioio  eorde^  fiiim  . 

15.  Hieroeofymoruml  —  Cauta  laetitiae.   Removei  Jova  judieia  ium^ 

laeta  de  te,  poenat  quibut  te  affecit,  mala  a  populit  ezterit  ipaa 

Jubente  tibl  Inflieta,  ioUii  e  medio  hoeiem  iuum;  rex  UraeUe  aat 

Jova  in  /e,    qui  Tidebatur  deteruitte  te  rez  tuut  JoTa,   noao 
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itenim  foa  tutela  eH  auxilio  tibi  adtst,   cf.  ts.  17.,   non  ampUus 
videii»,  experierlfl  mabm.    Quibus  Terbie  minafl  hoe  et  primo  ea- 
pite  deniiiitiaitafl  jam  eyeatum  liabuisfle  dtumque  nuno  itemm  po- 
puli   sui  eausam  agere  propulflandifl  bostibufl  iiogit  ratefl.     rr^*^ 
eider9y   experiri,    ut  Jer.  5,  12.  44,  17.  et  multis  aliia  in  locifl. 
Pro  ^^nn  videH»  permulti  et  fleripti  et  editi  libri:   ^^^n  (nbn* 
nulli  defectiTe  '*ef]ri)  iiwtebit^  expreestim  eiiam  a  Vulg.  et  Chald., 
quae  lectio  orta  est,   si  qnld  Tideo,  ex   "«ifn^^n  ts.  10«     Ceterum 
cf.  ad  Tfl.  14.  —  DiSj  tempore  itto  dieetur^  acelamabitur  Hiero^ia.  , 
eolymie:  ne  timeae!   Sion^   ne  remieeae  $int  manu»  tuae^  I.  e. 
anlmum  ne  abjicias!     Ad  Terba  t^^tin  ts^^fi,    de  quibus  Tid.  ad 
Ts.  14.,   Uitsigius   „Tideri  inquit  nondum  decessiflse  de  terra  ho- 
stes,  sed  tantum  in  eo  esse  (!)   ut  decedant^^     Ex  quibus  intel- 
llgis,   difficultatem,   qua  sua  opinio  premeretur,    ipsum  senslise, 
sed  conjecturae  suae  laqueis  ita  fuisse  inTolutum,  ut  mallet  Terbis 
Tim  faecre,  quam  istos  ruropere  laqueot.  —  Jova,  deu»  tuu»,  est,  17. 
erit  in  /e,  hero»  qul  eervahit;  gaude&it  de  te  cum  laetitia^  eUe^ 
hit  in  amore  »uo ,    exeultahit  de  te  eum  juhilo.     Ad  y^^\^  *lf\^% 
et  Jer.  14,  9.  ad  JoTam  dicta:  ^^'«©'ini  te^i^-fi^b  *lSa:»3  n^nn  tlTsb. 
Gaudehity  exeultahit  de  /e,  de  statu  tuo  felici;  ctim  laetiiia^  eum 
Juhilo,  msgnopere.     Silehii  ad  delicta  tua,  ea  condonans,  in  amore 
flMo,  pro  sua  in  te  bencToIentia*  —  Moeeto»  remotos  a  oonventu  18. 
eaerOj  exsules,  eoUigOj  reducam  In  patriam;  ex  te  eunt^  orti  ex 
te,  tua  geote  sunt,  tuorum  e  numero  sunt,  tibi  itaque  restituendi; 
oiiiffl  est  in  te  (propr.  ea),  i.  e«  premit  te  opprohrium^  serritttlfai 
intellige.     De  "«^^a   Tid.  ad   Thren.  I,  4«      Fortasse  rectlus*^  eiim 
Kimchlo  Toc.  pro  Adjeetiro  habes   faclo  ex  Ni.     Dicitur  ^^3  in 
Statu  constr. ,  quemadrooduro  etiam  alias  Participia  cum  Notnini* 
bos  intercedente  Particula  arctius  juncta  strui  solent.  1  ^!^!^  te- 
moti  a  conTcntu  sacro,*  quo  sfgoiAcatu  constat  ^Q  stepius  dlei; 
Tidd.  Lexx.     Alii,  ut   Rosenmullerut ,   Hesselbergus :    moesti  ol 
oonTcntum  sacrum,   quod  iis  non  licet  illl  interesse.     Ita  tamen 
manca  est  dictio,   quanquam   facili  negotio  eoroplenda.     Ad  rem 
oxpressam  his  Terbls  cf.  elegantissima  ilia  elegia  quae  oentinetur 
Ps.  42,  et  43.    Verba  Ji^n   JJTJ»   de  Wette:   remoti  a  \e  eregti^ 
Sed  adhue  sunt.     Debebat  certe:   remoti  a  te  »unt.    Sed  otlfek 
flum  hoc  esset  post  Tcrba  ^^S7a%3   "^^13.     Praestat  itaque  ea  ratio, 
quam  nos  secuti  sumus.    Alii,  in  his  Rosenmullerus,  optatiTc:  ex 
te  eintf  inTita  grammatica  et  praeter  necessitaiem.    Nam  cnm  di- 
Maureri  Comment.  Voi,  11.  39 
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eUar  ex  ts  «imI,  lUiitl  dieitar:  9imi  ergo!  Ad  Terba  tv*\»  nMto 
TtByi  e£  Hieh.  6, 16 :  ne^n  '*ta9  ')%*!'}•  InteUigendaoL  eete  op^ 
probrium  lenritalii,  oetendit  nezofl.'  Sob  Suffixo  in  TV^\^  Hilzi- 
gioe  fubeefe  yalt  notionem  Pi)^^  exuubm  iurfae,  Qame  eentende 
firmari  potett  eo,  quod  eadem  tabett  tub  nniim  n>|b^  Tt.  19«, 
item  eo,  quod  ibtdem  Suflixam  in  &AU79  voee,  quee  eom  M*^r} 
tignifieatu  eoneinit,  et  iptnm  referendom  ett  ad  oxBuUt.  Nibile 
eeeiue  malo  refiurre  -IJ^iby  ad  urbem  Siomam^  quia  ad  bane  refe- 
renda  tunt  quae  bitee  rertibut  ieguntur  Sufiixa  fem.  ad  nnum 
omnia,  ita  ut  duriut  ettet,  unum  Tr>\P  referre  ad  nomen  aliud, 
idque  ne  exprettiun  quidem.  Aeeedit,  quod  vt.  10.  illam  na^bkn 
nn'9in^  retpieient  ratet  non  ntitur  Suffixo  ftm.  ting.,  ted  piur* 
maie*  (D^nX)^,  ontb^).  Nuliiut  momenti  eat,  quod  pro  ^b^ 
dietom  ett  Tt^\^*  Eandem  pertonae  mutationem  in  eadem  re  tI- 
dimut  tupra  ti*  7.  Sentue  aeque  aptoe.  Nam  quod  extulet  pre- 
mit  opprobrium,  idem  premit  urbem  Sioniam;  ef«  Tt«  20.  Qaidf 
qood  buie  tentni  mirifiee  faret  nexut.  Nam  qnum  dixiitet  wtm^ 
o  gOHte  Sionia  extnlet  eeee  (^MT  ^Sd),  quid  potoit  tubjioere 
aptiat,  quam  premi  ittam  opprobrio  f.  Obeenra  etiam,  peeae  qnod 
in  pluribut  librit  babetur  t^i^S^^  exprettum  etiam  a  Cbaldaeo  et 
lO.SjrOi  pro  interpretamento  baberi.  —  Eeeej  agam  ego  cvm  owmi- 
bue  oppreeeoridue  tuie  teuipore  iUoj  et  eervubo  quidquid  elmmii» 
eat^  quieunqne  male  te  babent,  et  quidquid  expuleum  eet^  omnem 
profugomm  turbam  eongregaie,  et  /aeiam  eoe  laudem  ae  iiomen, 
iaudatoe  ae  eelebratoe  ts  omjii  terra^  in  omnibut  terrie  igumm» 
niae  eorum^  ubieanque  ignominia  fuerint  affeetL  M^  Terbe 
nonnulli  Hebraeorum,  ntt  pro  nota  AeeutatiTi  balmtet,  oompri^ 
mendij  eubigendi  notionem  bie  tribuunt.  Em  tamen  Tit  notqaam 
aliat  reperitur  in  boe  Terbo,  ne  Eaeeb.  23,  21«  quidem,  lieet  pri- 
maria  liiitte  Tideri  pottit,  quemadmodum  monuimut  alio  loeo, 
eoll.  DD9*  nij  ttO^^  bie  eine  dubio  tignifieat  agere  eum  aliqno, 
traetare  aliquem  eo  modo,  quo  traetari  mtretur,  germ.  et  madaen 
mit  einem;  ef.  tXXlTp^  'n-n^  tfp9  Eieeb.  23,  25.  (ubi  ijnNtt  eet 
pro  ?|r«f)  aU  De  Terbit  yvpj^  ^Vi^)  ^?^^n*"*$  ^*??^^? 
Tid.  not.  ad  Mieb.  4,  6.  Pottrema  Terba  Dniba  y^^n-^a  Lodl 
de  Dieu  ob  pracmittnm  Yy\  Toei  artieulum  baee  Jubet  tignlfienre: 
grtiortfm  tn  tota  terra  ett  tgnoMtnta.  Eadem  baud  dubie  de  cnaen 
Hettelbergut,  Terbit  aliter  dittinetit:  et  faeiam  eot  laudem,  et 
nomen  in  tota  terra  ignonUniam  eorum^   et  ignominiam   eorom 
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cpnTertam  in  gloriui  pcr  toUm  terram*  Sod  rix  dnbium,  qQiii 
yerba  ftmenda  sint  ad  rationem  Terbomm  qnae  lialiontar  Tf,  20. 
fWi  ^;^;  ^ba  rrVhn^i  &^!>  &^tjfi{  |ne{,  hoo  ett,  eo  modo, 
quem  snpra  iniTimuf.  Qood  qnominue  faeiae,  Yy^tl  forma  non 
obetat.  PraemiMum  artienlum  habet  eomtrueium  YV^  nomen, 
quia  idem  eet  GenitiTua  pendene  ex  "^d*  Sie  IbM^lD';  |^yw*b:D 
2  Reg.  7,  13.,  yne^n  ti^Dhfl^n^^it  Jer.  25,  26.  Munitum  urdenlo 
Tero  y^fie  eonstat  non  poste  non  tonare  'pjfijn.  Eadem  de  eausa 
in  eadem  •tmctura  Mn  •eriptnm  in  Terbie  rmnb^an  Mlj*^d 
Joe«8,  11.  l^iMn*'^^^  proprie  in  omni  terraj  pro  tit  omfii^t 
terriij  ut  ^a-qn-i^^  1  Sam.  3,17.,  rpjl^l^^^  Jer.  7,  23.  al. 
Quo  eodem  modo  eonttat  otiam  Latinoe  loqui.  Ad  rem  ef.  Jer. 
33,  9.  —  Tempore  iHo  addueam  roe,  eoque  tempore  congregaho^^ 
vo$;  Mom  reddam  voe  «omoii  et  laudem^  eelebratoe  et  laudatoa 
apud  a.  inter  omnei  populoe  terrae^  reducene  captieoe  veetroe 
ante  oouhe  veitroi,  Tobie  ipeetantibue,  inquit  Jova.  «^j^  ^¥i^ 
O^Dij  propr*  et  eo  tempore  eet,  erit  congregare  meum  voe;  of. 
*^»N  h»  ii  dieere  meum  est,  si  dieo  Job.  0,  27.  Dietione  b:D*i3*i9b 
ut  aliaa  rei  eertitudo  ezprimitur. 


3d* 
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Anno  imperii  primo  (ante  Chr.  538.)  Cjrus  Judaeig  liberta- 
tem  redenndi  in  patriam  templique  Hierotoljmu  instaurandi  cos- 
ceeiit,  Etr.  1,  1  teqq.  Qua  faeta  poteitate  multi  Judaeomiii  da- 
eibuf  Serubabele,  praefeeto  regio,  et  Joiua,  sacerdote  •ummo,  in 
patriam  rererti,  fundamenta  templi  jecerunt  mense  secttndo  secundi 
pott  reditnm  anni,  Esr.  3,  8  sqq.  Sed  Samaritanorum ,  qui,  ob- 
lata  Judaeis  in  restituendo  templo  opera  communi,  ab  his  adnussa 
non  fuerant,  factum  est  inTidia  et  malis  artibus,  ut  coeptum  opiu 
interpeliaretur  usque  ad  annum  secundum  regnantis  Darii  Ujsta- 
spis  (ante  Chr.  520.)^  Esr.  4,  1  seqq.  Quo  anno  Haggai  Tmtes, 
paucis  post  mensibus  oliicii  socium  nactus  Zachariam  yatem,  snos 
hortari  coepit,  ut  diu  intermistum  opus  denuo  aggrederentiir, 
effecitque,  ut  opus  resumerent,  Etr.  5,  l  tq.  6|  14.  Hagg.  1,1  sqq. 
2y  1.  10.  Zach.  1, 1«  AdTcrsiMrii  rem  ad  Darium  quidem  refenint; 
Darius  vcro  confirmato  deoreto  Cjrri  Jubet  templi  structuram  omni 
modo  juTari,  Esr«  5,  3  «qq.  6,  1  sqq*  AbsoiTitur  templam  aono 
regnantis  Darii  sexto  (ante  Chr.  ^15.),  Esr.  6, 14. 

CAP.  I.  Vs.  l.  indieatur  tempus  dictarum  gestarumque  quaa 
hoc  capite  continentur  rerum*  Vs.  2  —  6.  yates  perstringit  Ju- 
daeos,  quod,  qiHim  suat  iptorum  domos  curent,  templi  instaara- 
tionem  negligant,  hanc  nnam  calamitatis  fructuum  aliommqae 
quibus  coloniae  confiictandom  sit  maiorum  dicens  originem.  Hine 
7 — 11.  eos  ut.  coepto  operi  iterum  admoveant  manum  adhortatur, 
causam  publieae  ealamitatis  denuo  dicens  n^lectam  hactenua  Jo- 
Tae  domum.  12 — 15.  narrat  dicto  audientes  exstitisse  et  Seca- 
babelem,  praefectum  regiomi  et  Josaam,  sacerdotem  summum,  et 
l.uniTcriam  eoloniam.  —  Anmo  $eeundo  Darii  regig.^  m$n$e  $exto^ 
die  priwto  men$i$  faotum^  dciatum  e$i  verbum^  effatum  Jovae  per 
Haggaeum  propheiam  ad  Serubabehm^  fiUum  SealiieUe^  pra^ 
feeium  JudaOj    aique  ad  Joeuam^  fiUum  Jozadaci^  eacerdoiem 
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iummum,  hoe ;  ef.  Etr.  4^  24.  Vm  llitkigiat  m&n$0m  iQlelligen- 
dum  ette  moiiet  ftani  liebraiei,  non  regnantie  regii  Perearum,  eoll. 
Zach.  ly  7«  7,  1«  3.  8  9  19»  Duobae  mensibus  post  in  pablicum 
prodiit  Zacharia  Tates,  Zaeli.  1,  1«  A  i^V\1  praefeelo  non  di- 
Tenum  etie  illam  qai  Eir.  1,  8.  5,  14.  voeatur  ^aswtti,  eed 
eundem  atfoqne  nomina  iignifioari,  inteiiigitur  ex  eo,  quod  Eir. 
5,  16.  de  Sebieaehbasare  eadem  narrantur,  quae  ibid*  3,  8  eeqq. 
de  ,Serubabeie,  Erat  ^M\b^  baud  dubie  Serubabeiie  nomen  chal- 
daicum;  cf.  Dan.  1,  7«  ibique  not.  ^{{'^nlriS^ *  l^  Serubabel  vo* 
catur  et  Etr.  3,  2.  aL  Sed  1  Cbron.  3,  18  eq.  Schealtiei  Seruba- 
lielif  dicitar  aTUS,  non  pater,  Huie  igitur  ti  Mm  loeo,  {[S  ne- 
cesse  eit  ut  dietum  ait  pro  ncpotej  at  Efr.  5,  1.  al.  Pro  ^fit*ini;itiK$, 
quemadmodum  nomen  etiam  %  23.  eeribitur,  infira  Tt.  12.  14.  et 
2,  2.  aeriptum  Tides  eontraete  b^^n^*  Qtti  hie  et  Zaeh.  3,1. 
memoratur  ^^rp»  Etr.  3,  2.  al.  nominatar  ^y^l^  plane  at  Jofua,i 
Nuni  fiiiutyNeh!  8,  17.  De  Joaadaeo  c£  1  Chron.  5,  41.  Ad 
praefeetot  Judaeorum  igitur,  et  dTilem  et  e^erum,  le  eonTertit 
-Tatet.  —  Sio  dicit  Jova  oxoreituum:  popuiut  hie  dieit:  Hondum^. 
est  tempu$  venttonitj  tempaa  quo  Teniat  rei  agenda,  quo  aggredi 
debeamut  opua,  temput  dommt  Jovae^  ut  aedificetury  tempus,  in- 
quam,  quo  aedifieetur  domaa  JoTae,  tempua  aedificandi  templL 
Ad  Tcrba  fifa*n:P  alii  taeent,  iatie  habentea  iensom  totius  eom- 
matii  uteunque  ezpreiiiise,  inter  quos  est  Rosenmulleras ,  alius 
Tcrba  eorrupta  dicit,  qui  est  Hitii^i.  Is,  „quid  iibi  Telint  qui 
loquentei  indueuntur  eiaram  eat,  inquit;  ied  iuspieionem  moTcnt 
puncta.  Nemo  unquam  dieet:  non  ett  temput  ventionit  temporit 
domut  eet.  fila  punetatorei  InfinitiTum  eue  Toiunt.  InfinitiTUi 
Toro,  non  ampiificatui  addito  Suffixo  aliore  modo,  icribitur  fi<^a. 
Quare  qaum  fila  ImperaiiTaa  eiie  nequeat,  pro  ^^  iegendum  est 
M.  Sie  legeni  pouee  Terl>a  fic  itruenda  patare:  non  venit  tem- 
futy  Umput  dowwt  eet.  Ita  tamen  ieriptam  eue  deberet  M^  fitb 
'w  n;n.  Lege  potiae  'iai-naj  na  M  tfy^  nondum  nunc  qaidem 
venii  tempue  eet.  M  ut  Pi.  74,  6.  Esech.  23,  43.^^  In  qua  ar- 
guu  dispatatione  iterum  aecidit  Hitiigio,  at  Tcrba  eorrigeret  non 
inteliecta,  haud  ita  diffieiiia  ad  inteiligendam.  e(a  est  Infinitirui, 
ieparandui  ab  '-n9  qaod  iubjieitar,  non  obitante  fi(a  forma;  in- 
teliigitur  enia^  InfinitiTum  eese  tla,  ex  -n:P  quoeum  conetrttiiur 
priore*  Subjeetom  Tero  eogitatione  iuppiendum  fi(a  Infinitivi  est 
ree  agtnda^  ut  ii  prodeat  iensni,   qaem  supra  esprcssimus*    t(> 
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nondumy    ut  in  eadem  re  Job.  22,  16:   n^  tibl  €t  nondum  adeat 
8.  iempui^  Oen.  3,  5.  al.  —  Et  faeium  €tf,  itaque  delatnm  eit  «er- 

4.  bumy  effatum  Javae  per  Haggaeum  propheiam  hoe.  —  Numquid 
iempuM  eat  vobumei  iptitj  habiiandi  in  demibue  veeirie  iabulaii$j 
quum  domui  haecj  Jovae,  f i7  deiolaiay  quam  Joyae  domue  interea 
jaeeat  detolataf  bX^M  t^\  vohie^  vobiij  inquam,  ut  ^;ef  ^a  in 
M,  me  ISam.  25,  24.  al.  6.  gr.  min.  g.  110,  4«  &^3!|fiD  b^^nz 
omiaao  ante  Adjeetimm  (Partieip.)  artieulo,  ut  in  rr^^iD  ^r^n  Ps. 
143,  10.  ubi  cf.  not.  n^n  rrjn  n^ann  propr.  et  domMe  haee  egf 
deiolaiaj  pro  eo  quod  nos  dieimua,  quum^  quum  iawten  eii  eet. 
Exemplum  ftatim  dabit  ts.  0.  extr.    Aiia  vid.  ad  Ps*  2,6.     Xd 

5.  rem  oC  2Sam.  7,  2.  —  Ei  jam  iie  dieit  Jova  exereii^fm:  md^ 
veriiie  animum  veiirum  ad  viai  veiirai^  id  est,  „ad  eonsilia  et 
aetionei  rettras,  earumquto  eyentue.^^  J.  H.  Miebaelia.  Potest  aane, 
quum  yatet  utatur  Piurali,  D^d^:?^,^  dioena,  ^*^'^  et  aetive  de  ra- 
tione  qua  agani  Jadaei,  et  paaive  de  ratione  qua  cum  iilia  aga» 
tur  aetipi.     Jam  Hieronjmua:    „eonaiderate,    quae  feoeritis,    et 

e.quae  paiai  sitia.''  —  SenUnaiii  mulium,  et  iirferiii^  eeiligitis  in 
horrea/»ati&im;  editiiy  neque  ad  iaturiiaiem;  'bibitie^  neque  ad 
iatieiaiem;  veitiiii  voij  neque  ad  iepeeeendumj  ooncipiendam 
ealorem,  quod  non  aatis  Tettium  hal»etia,  quum  nihii  IrnetnnBi 
postitis  yendere;  et  qui  mercede  operam  euam  looatj  loeat  in 
erumenam  perforatamj  et  si  quis  neeessitate  eoaetus  meroede 
loeat  operam  suam,  perinde  est,  ae  si  lueretur  in  erumenam  per- 
foratam,  quum  in  summa  inopta  fhigum,  quiequid  opera  partam 
est,  statim  abeat  in  impendia.  t^^n  et  qui  sequontar  Infinitifi 
absoluti  rerbum  finitum  eontinuant,  G.  gr.  min.  §.  128,  4,  a.  Sh 
7.Te8tienti  se.  — «  Sie  dieit  Jova  exeroituum:  advertiie  tmiwum 
S.veetrum  ad  viai  veHrail  Tid.  ad  ts.  5«  -^  Adioendite  mentee^ 
et  afferte  Ugna^  et  aedifioate  dokum^  ut  deleoter  ea,  et  Aoim- 
raftff  iim^  meum  habaam  honorem,  qui  haoteaiui  a  Toliia  aum 
negleetus,  inquit  Jeva.  Ad  ^nn  l!>9  Rosenmikllerus:  ,,aio»/a 
plerique  interpretes  Libaaum  inteliigunt,  ex  quo  oedros  ai  a^- 
fieandum  templum  a  Tyrlis  et  Sidoniis  adTeetaa  legimus  IRag. 
5,  20.  Esr.  3,  7.,  atque  ad  Orjfitdrtl  eogitatioile  suppleat  &^q  tiuia. 
Alii  oum  Chaldaeo,  qui  M^^n^D  uumtee  T«rtit,  'nm  oolleetiTe  in- 
telligunt  de  mon/ofit»  Tieinls,  quae  fllis  temporibus  sjlTia  oondta 
erant,  unde  ligna  ad  aedifieaiidum  petenda  easent,  Neh.  8,  16. 
Sed  tIx  dabium,  quln  Sn^)  praemisso  artieulo,  signiiioet  hoe  leca 
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Bkootem  iUom,  in  quo  •tdlfimuidum  «rat  templumy  eQjttt  gtatim  fit 
mentiOf  in  quem  Jobentur  lignum  ad  aedificationem  neeeetarium 
afferre.^^  Quam  interpretationem  non  eatia  mirari  poetum,  quum 
e  nexu  periuceat  dariasime,  intelligendoi  esae  montei,  de  quibna 
ligna  adrelienda  eeeent.  Fadllime  caremus  Illo  quod  Rosonmulie- 
rus  deeiderat  D*«^.  AriieuluM  Tero  nii  niii  montem  rel  montee, 
montana,  definite  cogitata  postulat  Quaeritur  jam,  eintne  LilMmi 
montet,  an  montea  inteliigeDdi  iu  uniTertum.  De  Libano  quominiui 
cogltea,  llitzigiue  obttare  exittimat,  quod  materiam  cedrinam  ad 
atedifieaQdum  necMiariam  Judaei  non  ez  ipio  loco  advexerint^ 
■ed  adTeheodam  de  Libano  ad  mare  Joppenie  curaTerint^  Etr.  3)  7* 
Sed  perperam  agtt  interprei|  qui  quae  fieri  jubentur  Judicat  ez  iia 
quae  dicuntur  facta  ciic*  Quid?  quod  ne  premi  quidem  yerba 
fas  est.  Quidni  enim  facere  jubeatur  aliquii  id,  quod  iile  iolet 
facere  per  alioif  Nifaii  igitur  impedit,  ne  Tatemteogitaaie  itatuai 
de  montibui  Libani.  Neeeiic  tamen  ut  ita  judicei  non  eet  Com- 
mode  enim  yatea  generatim  wumtee  nominare  putatur,  quia  mon- 
tana  iolent  iilyoia  eiie;  ef.  Neh.  8,  15.  Quod  l^onnR  tantum 
mentio  iacta  eet,  ratio  Hitsigio  ridetur  ea  ciie,  quae  eit  allata 
ab  Hieron jmo,  qui :  y^ajunt  Hebraei,  iola  tantum  ad  contignandum 
ligna  fiiiiie  neceaiaria,  itantibui  murii  templi  poit  ineendium/^ 
Sed  qui  icrupuloiior  voluerit  interproi  eese,  rectioi  Uc  in  men- 
tem  rerocabit  lectoriboi,  fuiiie,  quo  tempore  Uaggai  ratci  exiti- 
terit,  dudnm  ex  parte  reetitutum  templum,  muroi  fortaiie  abio- 
lutoi;  cf.  Prooem.  Verum  hic  quoque  carendum  eet,  ne  premantur 
verba.  Necciiarii  haud  4lubie  etiamnunc  praeter  ligna  lapidea 
erant.  Vatci  vero  eatii  habet  oomuemoraiie  rem  praeeipue  ne- 
eessariam.  ^a  L  e.  n^ali^  tempio.  n2[^e)^  Hitaigioi:  (ut  delecter 
ea)  et  honoratum  m$  eentimmj  putane,  eonvenienter  ad  ttt^t^ 
subjective  accipiendum  esio  et  n^dfi},  coiL  2Reg.  H,  10*  Ibi 
tamen  1^^/]  ett  honormtOTy  haheto  honoreml  Pro  naaej  K'ri 
rna^it,  quod  rejecit  Hitstgiui  ea  de  eauaa,  quod  In  aententiii, 
qualit  haee  ait,  He  paragogici  loeua  iit  verbom  priue  (Pi«  4,  9. 
IReg.  20y3I.),  id  vero  h.  i.  rr.  ferre  nequeat.  Saepe  tamen 
ntrumque  verVum  adjeetum  17*  habet,  ut  Pi«  90,  14.  Jam  ii  prins 
per  naturam  iuam  He  ferrs  non  potest,  posterius  vero  potest 
ftrrc,  quidni  feratf  —  Ad  hunc 'et  duos  qui  sequuntur  versuso. 
eonf.  vs.  6.  Exepeeiatie  muliumy  et  eocey  fit  paulum;  quumque 
infertie  in  dowtmuj  afflo  ittud^  dispergo.     Propter  quHf  dietum 


Digitized  byCjOOQlC 


606  HaggaL     Cap.  I. 

JovaSj  inqHit  Jova  exercituum.  Propier  domum  wteawi^  quae  eet^ 
Jaoot  deeolata^  quum  «ot  curratie  ad  euam  quuque  domum^  ume» 
curetif  sum  quisque  aedes.  >if  7i\^  propr.  epeotare^  ocuiof  eoii- 
jieere  in  aliquid.  Ad  Infin^tiTum  absolutum  ct  Hos.  4,  2.  ibique 
not.  Xi:m\  f^\t\\  propr.  «1  eeeey  ett,  abit  ifi  paulum.  btjfiCinf 
ta  '^thTWX\  ^'V^  prbpr.  et  infertie  in  domum  et  afflo  iUudy  id 
ett,  eumque  infertit,  intuliitiB  in  domum  (horrea),  cet.  Verborum 
'1:11  Dt^M^  eadem  grammatica  ratio  quae  rerborum  ^y^  n^n  n^slni 
Tt.  4U     Currere   dt  studio   et  indufttria  in  re  aliqua  pariicienda; 

10.  of.  ProT.  1,  16.  —  Propterea  euper  voe  elaudit  ee  eoehmj  ne  eit 
roi^  ne  eadat  in  terram  rot  (ct  etiam  infira),  et  terra  eohidet 
proventum  euum.  tty^ijP  Hitzigiut  Datirum  ineommodi  ette  rmlM^ 
coU.  6en.  34,  12.  2Sam.  19,  39.  Jet.  1, 14.,  molettom  et  inju- 
eandnm  Judaeit  ett^  monent,  quod  Joya  faeiat.  Sed  ralde  in- 
oommodut  ett  itte  DatiTut  incommodi^  rei  propterea,  quod  tie 
tnmtum  in  aere  pendet  O^^!^^-  Toto.eoelo  dittant  ab  hoc  loe» 
laudati  ab  Hitsig^o  loci.  Cum  Chaldaeo  alii:  propter  voe.  Quod 
otiotiut  pott  7^ *"!?{•  Simiiia  quidem  lial»entur  Mich.  3, 12.  In 
Ttrbit  Ot^bb^ia  ]^b.  Ela  rero  neminemy  opinor,  impedient,  qno* 
minnt  tentum  eligat,  ti  tete  offerat,  meliorem.  Talem  Tero  lia- 
bebit  interpretatut  eum  Vulg.  euper  voe.  Hitsigiut  quidem  euper^ 
tuperne,  ette  hsyq  dicit,  praeterea  obttare  locuro,  quem  teneat  rox, 
ut  quae  ponenda  fuittet  in  fine  tententiae,  coii.  Gen.  49,  25.  cum 
Deut.  33,  13.  Dolendnm  yero  ett  graTiter,  quod  titvijf  Zeplu 
2,  II.  iuper  vou  reddidit  ipse  Hitzigiut.  Sed  perdo  Terba.  Plane 
abtonum,  abjudicari  particulae  tignificatum  maxime  proprium. 
Praeponitur  D^^b^,  quia  pertinet  ad  D^^*«0  ^^^^)  ^^^  ^^  ^^^* 
ttb!^  priut  Geteniut  et  alii  intrantitire  clauium  eeie  tignificare 
jubent.  Potett  tane  ita  accipi.  Proprie  estet  olaudere  omiteo 
Aocutativo  nubium  tcI  receptaeulorum ,  ex  quibut  teeundum  opi- 
nionem  Hebraeorum  eoelum  demittit  rorem,  pluviam,  grandinem 
(cf.  6.  gr.  ampl.  p.  861»),  hinc  olaudere  tt.  Ita^ti  ttatuit,  bca23 
ett  pro  bta  n^^rj&y  qua  ratione  contUt  |d  taepe  diei.  Potett 
Tero  etiam  eodem  tignifieata  tumi  H)ys  priut,  quo  tumitur  potte- 
riut,  eohibendi^  inqaam.  Tum  tic  Tcrba  sonabunt:  eokihei  te, 
propr.  eohibet  nubet,  omitto  Accutativo,  ut  tupra,  ooehm  a  rore 

ll.(c£i  Pt.  119,  101.  aL),  ^L  e.  eohibet,  retinet  rorem.  —  Et  voeo^ 
advoco,  immitto  (cf.  2Reg.  8,  I.)  eicoiiatem  iuper  terram^  ei 
euper  m^let,  et  $uper  frumentumj  et  euper  m^tum^  et  euper 
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oUum^  et  iupsr  ta  omDia  quae  profert  hmnut^  ot  iuper  hommee 
€t  iuper  peeudeij  ei  iuper  omnem  lahorem  manuum^  omnia  iaboro 
parta,  agronim ,  hortorum  Tinearvmquo  fruetas*  ,,ObttrTant  in- 
terpretet  elegantem  paronomatiam  inter  cuipam  et  poenam.  Tem- 
plum  Jovae  erat  Judaeorum  inertia  lann  deeolatum  (vt.  4.  0«X 
idco  cuncta  premit  ^^h  «t0ct7a#,  derattant.,  Quati  dicat:  quia 
aedem  meam  yattam  reiinquitis,  ego  quoque  in  omnia  Tcttra  ya- 
«titatem  immittam/^  Rot.  ,,Pro  iiceitate  (3*^r)  LXX  fjLaxaiQav^ 
id  ett,  gladium  (^^^f}))  tranttuiernnt  •  .  •  Quoniam  termo  de  terra 
ett,  et  de  agrorum  tteriiitate,  magit  milii  Tidetur  iiecitai  in 
praetenti  looo  intelligi  debere,  quam  gladiui.^*^  Hieron.  Con?e- 
niret  Tyi  in  hominee  quidem  et  peoudei;  in  hot  Tero  coDrenit 
etiam  ^i^^hy  nam  siccitate  ti  pereunt  ret  ad  yitaro  ueoettariae, 
pereunt  hominet  quoque  et  pecudee.  <—  Et  auicultarunt  Seru*  12. 
bahelt  filiue  Saltielii^  et  Joiuaj  fiUui  Jozadaeij  iacerdoi  iummui^ 
et  omnee  iupentitee  popuU  voci  Jovae^  dei  ipeorum^  et  verbii 
Haggaei,  prophetae,  quod  mieerat  eum  Jova^  deui  ipiorum;  et 
timuit  popului  Jovam.  bj^n  P^^^^tb  b!D  non  reUquui  praeter 
Sernbabelem  et  Josuam  popului  omniij  ted,  ut  yere  Hitiigiut,  / 
ooiitet  iuperititei  popuU^  uniTcrtut  numemt  eorum  qui  redierant 
'Cxtilio.  uni?erta  colonia:  cf,  Zach.  8,  6.  rr^m  ^nbtt)  "^ttittS)  non« 
nulli:  quemadmodum  eum  miierat  Jova^  id  ett,  eeeundum  ea, 
qnae  Jova  ei  dicenda  mandaverat*  Quum  yero  ^PTS^  teq.  ^)  ^^ 
hic  non  obedire^  morem  gerere^  de  quo  Tt.  14.  demum  ett  termo, 
ted  auicultare,  attendere  ad  rideatur  tigoificare,  praettat  Terba 
tie  capere  ut  cepimut.  *itt?M  quia^  quodj  ut  Mieh.  3,  4.  aU  ^ 
Et  dixit  Haggaeuij  legatuiy  nuntiut  Jovae  in  legatione  Jovae^vi. 
Jorae  juttu  ct  auctoritate  ad  populum:  ego  vobiioum  tum,  diotum 
Jovae^  noiite  paridi  ette,  ego  Tobit  adtum)  inquit  Jo?a«  Vere- 
bantur  Judaei  machinationet  advertariorum ;  cf*  Proocmium.  — 
Et  exeitavit  Jova  animum  Serubabelis^  fiUi  SaltieUi^  praefecti  14. 
JudaOf  et  animum  Joiuae^  fiUi  Jozadaci^  eacerdotii  iummij  et 
animum  omnium  iuperetitum  popuUy  et  venerunt  et  fecerunt 
opui  in  domo  Jovae  exereituum^  dei  ipiorum.  *nfie  "^^J^n 
'd  nn9  ut  Ctr.  1,  1.  5.  al.  exoitare^  inclinatum  ad  aliquid 
agendum  reddere  oiitmtfm  aUcujui.  ^fila^l)  undique;  niti  ma- 
Tit,  ette  M*a  pleonattice  praemittum  aggrediendi  yerbo,  ut  aliaa 
fi^p.  —  I>ta  vieeeimo  quarto  wteneii  eexti^  anno  eecundo  Dorttis. 
reiria*     Perperam   nonnulU   iibri  editi    hunc  Tertttm  ad   eap^  2. 
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trahont;    docel  enlm  diTemif  •  2,  1.  niiiiiemi,  pertinere  TenaBi 
•d  eap.  1.  f 

CAP*  II,  1  —  9.  Conferentei  nori  templi  exiliutea  ean 
mtgnifieentia  tempii  Selomoniei  eonfolatur  Tttet  spe,  fore,  «t 
tempii  pofterioris  splendor  major  fiat,  quam  fnerit  priorit,  donie 

1.  %  populie  exteris  undique  allatie.  —  Sepiimo  menee,  dte  vieeMtmo 
ftiwM  wMtin  (anni  seeundi  regnantie  Darii,  1,1.  15.)  faeimwij 

'  "delatnm  egf  «erton,  effatum  Jovae  por  Ht^gaoum  propheiam  hoe. 

X—  jlgOj  die  ad  Seruhahelem^  fiUum  SaUieUe^  praefeeimm  Judae^ 
aique  ad  Joeuam^  fihum  Jozadaei^   eacerdoiem  vmmumj  aique 

S.tfd  eupeniiiee  popuU  (rid.  ad  I,'l2,)  hoe.  —  Quie  inier  voe 
ett  iOe  eupeniee^  qui  vidii  domum  hane  in  epUndore  tuo  priore^ 
priftinot  Ei  quaUm  videiie  eam  nunef  Notme  iaUe  domuf  ut 
nihil  eft  tfi  oeuUe  veeirie.  robifl  Tidetur  effe  nihllf  &:d^  V^ 
^MV$in  quifl  inter  Toe  eet  iHe  eupertiet^  proreuf  lit  6en.  27,  33: 
n^se  nasn  M^n  hSM  ^d  quis  tandem  fiiit  ilie,  o  d'i]Q€V(rag 
&riQav.  Ad  rem  Roe enml&ilerufl :  ,,poterant  utique  adhuedum  eu- 
pereffe  grandaeri,  qui  Saiomonif  tempium  Tiderant,  fieut  oeto- 
decim  annoe  antea,  Cjri  anno  feeundo,  taiea  multi  adhue  fuemnt, 
tefte  Cfra  3,  12.  (ef.  Tf.  8.).  Nam  a  templi  deftruetione  ufque 
ad  Darii  Hjftaf pidif  annum  fecundum,  quo  Haggaeuf  hoe  oraea- 
lum  edidit,  aeptuaginta  erant  anni,  Zaeh.  1,  12.,  et  ad  annam 
primum  Cyri,  fire  ad  exfilii  iinem,  quinquaginta  et  duoZ^  tm 
et  qualemf  ut  Num.  13, 18.  1  Reg.  9,  13.  al«  ainb^,  quod  Sob- 
jeetum  effieit,  eft  propr.  aliquid  intiar  iUiue^  L  e.  iaUt  domuf, 
domuf  iUi  timHit.    Sie  eaepe  n^d,  nfi<Td,  H^dM  iaUt^  iale  quidj 

4.falta,  ut  Jud.  13,  23.  Jee.  66,  8.  —  Jam  vero  forii  tit  amme^ 
SerubaMj  dietum  Jovae^  inqnit  JoTa,  ei  forti  tit  animo^  Jotua^ 
fiU  Jozadaeij  taeerdoe  tummej  et  forii  tit  OfitMo,  orniiif  popuie 
ierrae^  inquit  Jova^  et  faciie  oput!   nam  ego  vohiteum  anm, 

i.ittquit  Jova  exereiiuum.  iio»^  intellige  rr^s^^X;  I9  14.  —  Se- 
eifiidiim  verhum^  foedue,  quod  feei  vohitcumj  quum  exiretie  ax 
AegypiOy  ei  tpiritut  wmt  manet  inter  vot;  ne  iimeatit!  ""Dtt 
'l^in  Rof enm&Uervf :  rer^iim  fadte,  eogitatione  repetene  ex  en- 
periore  Teren  sitDJ^.  Quod  quum  iliiuf  !|1D5{  Objeetum  fit  nsfitl^a, 
non  Tidetur  Cnrri  poefe.  RemoTet  diffieultatem  Heffelbergus  itn, 
ut  ejuf  Terbi  Objeetnm*  non  faeiat  oputj  sed  hoe  ipsum  quod  prne 
manibns  halmnus  ^^'jh*'^^)  interpositis  in  parenthesi  Terbis  «d 
qHK^  t\\T\\  &M),  fi^jnK  ^>e|.    Verum  ita  eomparatus  est  nexiBS 
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comiiiatlt  KuperioTii,  ut  ^9  non  Tidoatiir  nlsl  ad  aedifieationem 
templi  poaie  referri.     Aeeedit,   qnod  durion  ett  talie  parenthetis. 
De  Wette:  hoo  ett  vorbum^  quod^  eam  Tim  tjibaens  nij  ▼oeulae, 
qnam  ei  vindicare  stadnit  Getenina  In  Lexieie  et  in  6r.  min.  §.  37. 
Modo  eertiora  eetent  qnae  profemnt  exempla  Eiech.  43,  7.  47,  17. 
18,  19.  in  quibnt  n»  teortum  potitnm  avric   tignifteare  Tolnnt, 
et  Jot.  7, 15.  22,  17.'  1  Sam.  17,  34.  2Reg.  6,  5.  Neh.  9,  19.  Jer. 
38,  16.  Dan,  9,  13.   Hot.  10,  6.  Hagg.  2,  17.  in  qnibnt  enndem 
tignlficatnm  tribnant  ▼oeulae  Jnnetae  Nomlnl  Ttl  Pronominl.     De 
quatoor  prlmit  ezemplit  Yid.  quae  obterraYimut,  probata  a  Redt- 
lobo  Bomrth.  p.  123.,   ad  Eaech,  43,  7.     Ad  reliquot  iocot  quod 
attinet,  il,  quod  pace  dizerlm  clarittimoram  Tirorum,  plane  nuliiat 
ponderit  tunt.    Jot.  7,  15:  eum  eotnhurant  igno^  eum^  et  omnia 
quae  $uni  ei.    Latine  quidem  hic  ipeum  dieet.    In  hebraico  vcro 
tt  Jot.  1,  2:   iurge^  trqfiee  hune  Jordanem^  tUj  et  omnie  oet., 
Deut.  2,  32.  3,  1.  5,  14.  6,  2.  12,  7.  aL     Locum  Jot.  22,  17.  Ge- 
teniut:  num  non  euffieit  nohie  ipeum  eeebie  eum  Peoro  eom" 
fniieemm%    At  ip%um  tentut  non  pottulat.    Sufficit  dlci:  mum  non 
euffieii  nohie  peceatum  Peorit     ISam.  17,  34«  iilud   nw]  non 
caret  tua  yL    Sed  redde  et  eum:  et  habebit  Tim  idoncam.    Eodem 
enim  redit,  utrum  dlcat:  venii  leo^  et  eum  tirto,  an  cum  Cre- 
tenio:   venit  ieo^  et  ipee  ureue.    2  Reg.  6,  5. /errt  ▼ocabulum 
eum  emphati  pronuntlandum  dicit  Geteniut.    Praeter  necettitatem. 
Qnod  idem  Ttlet  in  Nch.  9,  19.     Loco  Jcr.  38,  16.  Geteniut  n^ 
^^fij:  idem  ille  qui.    Non  Tideo  eqaidem,  cur  non  rectc  dlca- 
tur  tic:   per  Jovam,  per  eum^  qui  eeU     Dan.  ^,  13.  Qctenlut: 
hoo  ipeum  malum  omne.    Quidni:  hoo  omne  matumt    Hot.  10,  6. 
Geteniut:  „ipt«  (Titulut)  in  Aieyriam  deportakitur.    Praecetterat 
populut  cum  taeerdotibut.^'    Verc    Sed  praepotitum  ^nh  ¥00!  ett 
t3j,  ita  ut  halieat  quod  adquietcat  in  \  Suffixi  tignificatu*    Verba 
*»>et  O^nit  pit  Hagg.  2,  17.  Geteniut:  neque  voe  ipei  eonver^ 
iimini  ad  mo.     Sed  alienum  ett  illud  ipei»    Neque  enim  oppo- 
nuntur  Jodaei  aliit,  ted  non  conTcrti  ad  deum  dicuntur  lieet  Ta-^ 
riit   tfflictl  malit.     Plura  de  hlt  ioeit  vid.  infra.     Nec  majoria 
momcnti  tunt  loci,    ubi   ^nh  reflexiTC  ponitur,    ut  Jer.  7,  19* 
Esech.  10,  2X  34,  2.  8. 10.     Nihil  enim  hoo  ett  niti  eum  pro  ee 
dictum  ex  more  loquendi  populari;  fL  ad  Estch.  34,  2.    Hitsi- 
giut,    t)^l^L"l9^  appotitioiie  eohaerero  putant  eum    ^30t  Tt.  4: 
vvrhm  ▼obitcum  ett,  quod.    Fateor  tamen,  in  diet  magit  dubli^ 
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■iU  Tideri,  quae  doeentar  de  n^  roenU  praeniiefa  Noninatiro. 
Eomn  enim  loeomm,  in  quibne  ntt  Noninetivo  praeaiifenm  ri- 
detnr,  ionge  pieriqne  eam  partienlam  oonatraetam  qnidem  onm 
▼erlK»  pastiro  exhil^ent,  aed  taii,  qnod  faciliime  poeait  tanqoam 
Terbnm  impersonaie  aetiTnm  ttmetnm  pntari,  eo  modo,  quo  iat. 
interdum  diettur  conee  pameo$  haiendum  eet  Varr.  H.  R.  l,  21., 
»011  perwUttendum  $pmn  uUam  emuuit  Liv*  42,  43.  Ad  qnam 
rationem  nonnuiia  exempla  ipao  revoearit  Gkaenius  in  Lexx.  et 
6r.  min.  {«  140, 1.  Quidni  igitur  ad  unum  omnia?  Snnt  iiia 
haee.  Gen.  4,  18:  n^j-^jj-n^  ?|i3nb  n^JM,  17,5:  n^  fing*;  vlb 
D*3i«{  ^ati-rifij,  21,6:  «laa  piiat^  nfij  ^b  nlbjn*»  ^****  ^**  ^- 
pni^-n«$  imn  o*i^,  27, 42:  vDi  n^i-nij  njja^b  -uji»  ^»  ^- 
nj^^n-nfii  n^in  0^'»,  46,20:  -nfit-j  n»3»*n«$  ^q*!'!)  nij^i 
Ol^jDfij;  iSxod.  10,8:  njp^jn-^  ]*^nfij-nfij7  n»a-n«|  av^^n, 
21,28:  «i^^to-nfij  b^fij;,  fi^b,  25,28:  ]rjbwn-n^  Da  «t«3i,  . 
27,7:  nS^atoa  via-n«|  «aim;  Levit.  10, 18:  -nej  M^n  «<b 
na^ao  tin^n-bij  na-j;  Num.  7,  lOt  ^nii  nttSan  n^^a,  li,  22: 
fi>ji  'v\qHi  fi^n  «a^-ba-nij  &»{,  ibid.  14,  21.  et  ?».  72,  19: 
yn«n- b'3-nlt  n'\ri'^^  nto  «tb:»?  (ef.  ad  P«.  72,  19.),  26,  65: 
•jriiKn-n^  p^rj^^  W^oa,  26,60:  -netn  rana-nit  jhrw^  nhyi 
rjTjij-^ij-n^ji  •^jajb^-nfij  Mn-^^a^j,   32,5:  nfi^?n  TJ^jn*'^*!  VH. 

^ii^Dfi^n  75 '^20,  8:  wet  aa^-nej  oa^.  fi(b;   Jot.7, 15:  5^1»^ 

^b  n^fij-ba-n«i  hnh  tiJ«ja;    Jnd.  6, 28:  n\9h  ^yun  nnn  nip^ 

iinjjBn  iJt;'  28ani.  21,  11:  nnist^i  nntoj  n»^  n^j  nrjb  nmj 

IReg.  2,21:  n^fijlj  'jnyHwb  Aib-^^-nfij  715;;;  lChron.  2,  9:  ^an 

2,  13:  n]b  jijJ^  "ittfiJn  1^«-iS  n«j;  Jer.  35,  14:  ^'5^1 -mj  dgvi 
a^jj^m,  38,  4:  njn  n}^«n-n«j  fira  nnr;  Eieeh.  16,  4.  5:  dvi 
^nSfit  nilpn;  Hoi.  10,  6:  b^n^  1^®«^  •inH«  bi;  Prov.  16,  33: 
^'^'Mn-nfij  ^D^^  p^^?*  ''^  quibne  exemplis  prohe  obtermndn 
terbi  pen.  3.  ma$o»  «ing*,  etiamsi  nomen  tit  nnmeri  plnmlia, 
Oen.  27,  42.  Exod.  27,  7.  Num.  11,  22.  Jer.  35,  14.,  nnt  geoerin 
feminlni,  Num.  26,  55.  32,  5.  i  Reg.  2,  21.  Vemm  nt  magii 
luceant  exempla  haetenut  deseripta,  oonferenda  annt  iila,  in  qniim 
et  iptit  Pattivum  impertonaliter  pofitnm  eonatmitur  enm  Aeenan- 
tivo,  omieto  n^,  yelut  Jee.  21,  2:  ^h  nin  twp^  mttj  nMUMMni 
diram  nuntiatum  mI,  nuntiarunt  mihi;  Dan.  9,  24:  &^»ai  b^Ml} 
^nns  hoddomada$  $$ptuaginta  deoretum  #«l,  deereTemnt.    Taato- 


Digitized  by  LjOOQ lC 


HaggaL    €ap.  II.  611 

pere  conftrnctioneni  aetiram  amant  Hebrael  et  Aramaei^  ut  baud 
raro  ntantnr  ea,  nbi  natnra  aententiae  omnino  requirere  yidetor 
paaeiTam,  nt  Job.  7,3:  ^\  f^7a  bM  nhb^b  fioolafl  aenimnoias  as- 
aignarunt  mihif    pro    noetea    aemmnoiae    aftignatae   sunt  mibi 
(a  deo),  al.,   Dan.  2,  39:  liaq^m*  «tatob  intiD  *«^  ut  int&rpre^ 
tationom  regi  notam  faeorentj   ut   interpretatio   regi  nota  fieret* 
Hine  non  dubitandum,  qnin  ria  aetira  ab  Hebraeie '  cogitando  suIh 
Jeeta  ait  etiam  in  bif  ezeBDrplis:  Jos.  22,  17:  f^i^^ntf  ^ab^D:;»^ 
n^M  (ci  etlam  Redsl.  i.  i.);   ISam.  20,  13:  -nfij  ••?«{•  bif  :at2'»; 
^^^I  n:j*^n;   2Sam.  11,  26:  n\ri  ^^'jn-'n^  VWi  ^y^''^^'^ 
Neii.'9,32^   nfitVnn-bS  m  T^th  OS»»'»-^».     Qui  rcliqui  sunt 
loci  si  forte  non  omncf  fberint  feliciter  explicati  a  nobis  aliisre, 
ea  de  causa  non  protinns   nw  Nominatiri  notam  babebis.     Quae 
nnnc  non  videmus,  ea  fortasse  ▼idebimus  olim.     Sic  n2t  in  Yerbis 
!>^n  ^^dfif  n!^£j[*b^*nfie  Jud.  20,  44.  46.  ante  bos  septcm  annos 
judicarimus  pendere  ex  oceidondi  rerbo  cogitatione  rfpetendo  ex 
auperioribus,  secoti  Ewaldum  Gr.  ampt.  p.  607*  in  eademque  sen- 
tentia  adbuc  est  Roorda.     Quod  perperam  haud  dubie  judicatum. 
Nibilo  secius  ntt  nota  est  Accusativi.     Appositione  illa  yerba  co- 
baerent  cum  «S^fit,    tf^fit  Tero   post  Pjbtt   est  Aeeuiativu$.     Loci 
ISam.  17,  34.  interpretatio  vonit  leo^   ot  eum  uno   nihii  in  se 
babet,  quod  reprebendi  possit ;  cf,  ad  enm  not.     Haud  contemnenda 
quidem  coojectura  Redslobi  suspicantis  (1. 1.) ,   nfit  in  bnnc  locum 
iilatum  esse  ex  ts.  36.  lapsu  librarii,  ita  ut  pro  a^l^^n-nfij^  ^l^H 
legendum  sit  ^iS^^TV]   ^^«jn,  eontra  pro  aS^n-Dj   ^,ijn-n«J  D* 
restituendum  a^^n*n£t    dl   ^^Hn^ntt   DB*      Attamen   non  opus 
esse  puto  hac  cmcndatione.     Ncque   enim  eam   antqlfiuav  amant 
Hebraei,  qualem  illa  emendatio  ponit.     In  Terbis  nVfif  nya^M^^n^ 
nfnnb   ^nV  2Sam.  21,22«  dubito  an  possit  Accusatirus  referri 
ad  ^nd^l  vs*  21«,  ut  opinantnr  Ewaldus  ct  Winerus.    Est  potiua 
actirae  et  passirae.  structurae  commixtio,    librarii  incuriae  tri* 
boenda.    Transit  scriptor  ab  activa  stmetura  ad  passiram  impul- 
sus  Ycrbo  postposito.    Verba  O^jjgn-^ej  ^63   >r^an-n^  2Reg. 
6,  5.  Redslobus  baud  profecto  incommode  (1.  L) :    ciim  forro  (se- 
cnri)  deeidHt  (qui  iingua  caedebat)  in  aquamy  id  cst,  fermm  de 
manibus  ejus  cecidit  in  aquam,    nisi  malis   n^r  transferre  ab  hoo 
loco  ad  bV^^Tl  Ts.  0.  nbi  desideretur  (Jahn.  Annal.  philolog.  1838. 
I.  p.  11.)*     Qoid  Tcro,   si  ne  Particula  ^uidem  sit  r)^i   si  sit 
potins  idem  illud  ntt,  qnod  legitnr  1  Sam.  13,  20.  21«  Jes.  2,  4. 
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Hieh.  4,3*  Jo.  4, 10. ,  in  qao  fnutra  ad  hane  d|tM  lahonnuit 
interpreteB,  /emmt,  ioqoam,  dolabrae,  ita  i^  nifi  a^inat  id, 
qoo  caeditor,  ^{"la  rero  dolabram  toUm,  ferrom  eom  aMBabriof 
Favet  ree  ipsa:  neqoe  enim  dolabra  tota  de  maDibai,  ged  femui 
de  doiabra  faeile  eadit;  faret  Tt.  6.,  obi:  m^  ^bspn  f»  ^^^3» 
baeolom  haod  dobie  immittene  in  foramen  ferri ;  fiavet  1  siun. 
13,. 20  eq.,  ioeii  reiiqou  non  repagnandiMif.  Qood  vu  6«  teriptor 
eolo  bp2  otitor,  eonjeetorae  non  obetare  yix  eet  qood  mtntam. 
Verba  *^i^^  ^M!>*n^  «S^^n  2Reg.  10,  15.  eie  Tidentor  ezplieanda 
eue:  numquid  0$i  eum  eord^  tuo  reotumt  id  eet^  nom  reete  w- 
reqoe  eentief  Qood  2Reg.  18,  30.  eet  »fi<fn  ^^^JJ-^CIIJ  fljli;  tib 
negligentiof  eet  eeriptoni*  Ex  eommentariie  qoiboe  nl«batar  Jii- 
storieit  traniioripserat  eeriptor  7n|l9t  qoaei  •objeetoroi  Nomina- 
tivom,  oti  eet  in  altero  exemplari  Jee.  37,  10«,  tom  rero  miiea 
itroetora  pattiTa  trantiit  ad  aetiTam  magii  oiitatam,  Cetarom 
deett  nM  in  iibrie  moltii  iiiqoe  eeriptii  aeeorate.  Verba  ^HsH] 
rrjn  }tonn*nej  2Chron.  3I,10.  Tix  dobiom  eiio  poteit  qain 
explieanda  iint  ad  rationem  eorom  exempioram,  qoae  expediTimoa 
loeo  primo,  iie,  pnta,  ot  rtlfl  |liQn}J  ni{  eit  ^eeniatiTaa  T^ii 
aetiTi,  propr.  et  em  reliquum  /actum  kene  eopiam.  Eodem  re* 
ferri  poeeit  iiiod  filj^tlb^^O  ^%  tfy  |a^n  "inXlS-net  Neh.  0,  10. 
Potett  enim  ^D  remofiwi  eet  lalere,  Praeetat  tamen  no  refinri 
ad  deom  et  n^  reddi  otnn  in  liane  tententiam:  et  to,  pro  auigna 
toa  miterieordiay  non  deteroiiti  eot  in  deeerto,  eimi  co&nmui 
nubie  nen  reeedene  ah  0$  interdiu  •  •  .  e/  (nee)  eum  eobmma 
ignie  nootu.  Ibidem  Tt.  34.  '^X\  «^dlbb  *nil  poiiit  etee  Aeeaea- 
tiTiii  abiolatoi.  Qood  Jer.  27,  8.  l^tor  ^W  nil  Ttro  explieoiete 
milii  Tideor  ad  Terba  ipta  loeo  altero.  In  Terblt  1^3&!p  nitn^m^ 
n*^)(h23  ibidem  36,  22.  iterom  fiteile  deprehendei  PaiiiTom  itnietom 
tanqoam  impereonale  AotiTom.  >n^^2)  enim  aeeipiendam  pro 
Neatro  acceffttim  erut*  In  loeo  Jer«  38,  16.  hoe  nit  n^n;  ^n 
'W  n^  ^'^t^  Redilobo  {BeurtK  p.  123.)  ni{  apud^  ante^  jarandi 
partieola  eete  Tidetor*  Sed  nihil  ett  aliod  qoam  nota  AeeoiatiTL 
Seripto  ifm'^  ^n  pergit  Tatet  in  AeeotatiTo,  qoalie  ett  nb^^D  ^n 
Gen.  42,  15  tq.  aL  Sie  igitor  interpretare  loeo^:  per  /ovm, 
per  eum  qui  feoit  eet.  Eseehieiii  Terba  ^bh  n^hJrg*'^^ 
twi^  nb^^D  31,  4.  firmiMime  pmoaiom  liabemoi  reeta  a  nohia 
explieita  ette  ad  loeom  iptom.  Qood  idem  Talet  in  Terba  )j^ 
'W  &;^in  ^9tt7*ni$  "^y^^  Exeeh.  35,  10.     Ab  iit,  qoae  eoo  loeo 
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doeoinog  dc  Terbii  ^'«Ibj^  MMa  n^fn  rt^n-^  nfij  Dan.  9,  13*, 
quftefne  aiientione  eua  probavil  Redeloboe  (i.  !•),    nune  in  eo 
tantmn  dieeediaiQs,   quod  rrMa  sine  ntgoUo  eonetmi  poeee  puka^ 
maii  cum  praeeedentibuf.   Neque  enim  Partieipium  eed  Praeteritum 
eft  tiM  omiuo  ^lDfit*     In  loeo  Uagg.  2,  17*  miror  interpretee 
diffieuitatem  Tidentet  ubi  nuiia  ett.     Non  eet  &2ni{  ^^fi{  potitum 
pro  t>yy^»  (Cw.  Win.  Hits.  KedtL)»     Verba  '^lbiS  D^lj£{  Y^tr}  eU 
liptice  dicta  tunt  pro  nec  eonrertitit  voi  (Aee.)  ad  me;    of.  Jes. 
8,  20:  m^urtji-j  n^^^lftb^  ad  Isgem  $t  ad  praecepium  reTertamur! 
Simiiit  ratio  ett  loci  Zach.  7,  7.    Ibi  enim  interrogantibue  Judaeit, 
quae  ab  iptie  fieri  Telit  JoTa,  hic  'i:ii  D'^";^'^n*  nif  tibrj,  «OfM^ 
inquit,  faeietit  iUa  verba  eet  ef.  Tt.  0  tqq.     Male  Ewaldut,  Het* 
telbergut  et  aiii:  nonne  audittit,  colL  Tt.  12.     Ex  anteeedentibut, 
non  ex  tequentibut  eomplenda  eet  tententia.    Zaeh.  8,  17.  Tcrba 
'n«3to  *1©4J  nVts-ba-niij  ^a  eum  Ewaldo  Winerut:  ^^nam  ea 
amnia^  quae  edi^    te.  facitie,    quod  Terbum  repetendum  ett   ez 
praeeed*  Vt^ifiei^  et  ^diz^l^n.^^     Quod   quaetitum  neque  aptum  ad 
neznm.     Sed  de  hit   Terbit  pluribut   dieendum  ad  ioeum  iptum. 
Rettat  EecL  4,  3.,  ubi  "ittJM  ni|  pendet  ex  '«S^  n^D  Tt.  2.    Itaque^ 
ut  redeamut  ad   teriptorem,    rijieienda  etiam  Hitsigii  tententia* 
Ez  aottra  Tero  ^^^^''nfi}  nihii  ett  aiiud  quam  AeeutatiTut  modl 
8.  normae,   ut  hie  tit  tentut:    ego  Tobiteum  tum  (Tt.  4.)  UUd 
verbum  i.  e.  teeundum  illud  Terbum,   quod  eet.     "«m^  epiritue 
meue  L  e.  ipee  ego,  qui  ret  Teetrae  r^;  ef.  ZaelL  4,  6.  —  ^14-6« 
hue  pauhm  etiy  adhue  broTe  temput  tupereet,  et  eoumovebo  eoe^ 
bm  et  ierram^  ei  mare  et  tieeumj   terram  tieeam.     Verba  n^9 
It^n  DM   nnt{  RotenmiUlemt,   de  Wette  et  alU:   adkuo  eemei^ 
paubm  eei.     t^m  eliiptiee   pro  nilfi{  &»,    ut  2Reg.  6,  10.  aL 
dietum  putant,  exittimantque  retpiet  legit  promulgationem  Sinai- 
tieam.    y^Aihue  eemel^  aicut  olim,    qnando  iex  ,de  monte  Sinal 
enm  horrendit  tonitrubut  et  fulguribut  promulgata,  et  tota  Tclutl 
natura  eoneutta  fuit.*'   Rot.     Sed  quid  hie  tibi  Tolunt  tonitrua 
Sinaitica,  ubi  commotionit  eoeli  et  terrae  imagine,  ut  taepe  aliaa^ 
exprimitur   regnorum    hottiiium    perturbatiot    ef«  ti.  7.  21.  22« 
Itaque  Uitsigiue  nnfit  Tooe  unum  i.  e.  parTum,  InreTe  iempuiy  nnif 
(ny),  indieari  Tult,  colL  Dan.  7,  25.  12,  7.    Quod  duriut.  Miror, 
Don  Tiditte  interpretet,  eonttruendum  ette  nnif  eum  taiPltf ,  ita  ut 
quatnor  haee  Tcrba  unam  aententiam  effioiant*     DM,   dietum  de 
temporei  Tim  habet  SubttantiTi,  nyifit,  praepotitum  ut  Dan.  8, 13., 
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▼im  articttli  iadefinilK  .  Fefiiiiiiniim  pro  Neutro  eit,   ut  in   cntt. 

7.  _  Et  cotttmopeho  owutoi  popmlo$^  et  venionty  afferentar  deUeimej 
rei  iiretiotisiimae  omii^ififi  populorwm^  et  impleio  detmtm  hmme 
tplendorOj  inquit  Jova  exereituum.  Fore  dicit,  ut  pott  maxlm» 
a  Jora  faetai  remm  pabliearnm  eommntationei  reverentla  percimi 
populi  deumque  agnotcentet  Joram  dona  pr«tiotittima  alTcraot, 
qulbut  Jorae  templum  exornetur,  Ad  ||^^irT"*bd  n^JQH  si£t3^  oC. 
iet.  60,  6.  61^6.  Nulla  idonea  de  canta  Hitsigiut  n^T^  ide» 
ette  Tult  quod  ''^n^^  Jet.  22,  7.  Exod.  15,  4.^  nt  liic  tit  tentna: 
et  venient  nobiHi$imi  omnium  populorum.     ^M  conttmendam  eat 

8.  cum  "^  t^*nptJ  collentiro  capiendo.  —  Meum  e$t  argentumj  et  meum 
aurum^  inquit  Jova  exercituum^  mei  Jurit  tunt,  mihi  debentur 
haec  omnia  (c£  Job.  41,  3.  Pt.  50,  12),    nt  non  habeatit,    qnod 

0.  toUieiti  titlt  dc  omando  tempio  nuno.  exttmendo.  -~  Me^or  arit 
eplendor  domui  hujui  poiteriorj  quam  fnit  prior^  inquii  Jova 
exercituum;  et  in  hoo  loeo^  Hierotoljmit,  faciam  pacem^  tran- 
quillitatem,  tocnritatem,  inquit  Jova  exercituum,  Terba  pribra 
multi  interpretet:  mqfor  erit  eplendor  domui  h^fue  poiieriorii, 
quam  priorii.     Sic  RotenmuUerat,' Hettelbergut.    Si  remm  qiiae- 

^  rit,  eodem  redit,  utmm  ad  n^^ID  an  ad  n^  n^sTj  referat  l^^inw; 
cet.  Vatem  tamen  ad  ^S^^  iilud  retulittei  intelligimut  ex  ▼••  3. 
Reete  jam  LXX:  diori  (jliy^Xti  taxai  ^  H^a  rov  oiJtoi;  toutco 
1/  iaj^dtfj  vniQ  rffi  ngtirriv.  Ceterum  Rotenmiillemt :  ,^templi 
potteriorit  gioriam  a  vate  hic  praennnciatam  Chrittianl  interpretet 
in  eo  potitam  eue  rolunt,  quod  Jetut  Chrittut  tua  praeientia 
lllud  illuttraverit.  Jetum  tamen  non  In  ilio,  dc  quo  Haggaem 
loquitur,  Sembbabele  Incitante,  exttmcto  templo,  led  In  eo,  qnod 
haud  diu  ante  Iptum  natum  ab  Herode  totnm  a  fiindamentit  aedi- 
fiiDatum  erat,  adeoque  In  tertio  templo  docuitte  eonttat.  Quera 
aodum  ita  expedire  ttuduerunt,  ut  olMienrarent,  In  eoninetndine 
loquendi  hittorica  omninoque  populari  templum  ab  Herode  per 
partet  dettmctum  rettitutumque  a  priorl  pott  redltum  Judaeomm 
e  Chaldaea  exttmcto  non  diitlngui,  ted  nomine  atque  appellatione 
•um  eo  eonfnndi.  Neque  tamen  hac  obtervatione  ad  nottmm 
oraculum  expediendum  opui  ▼idetnr,  niti  el  inferat,  de  qnibni 
▼atet  ne  cogitavit  quidem.^^  Veriiiime  hoc  quidem.  De  aureit, 
argenteii  aliitqne  pretiotit  oraamentit  cogltaite  ▼atem,  dooent 
▼1.  7.  et  8.    kA  pottrema  rerba  cf.  Hlch.  5,  4. 

CAP.  II,  10  — 19.    Ingrata  deo  ette  opera  ct  tacrifieia  non 
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Mdiicfntlum  Mdam  taoram»    lotermiltentibQi  opui  omnia  foisie 
a4?em.   'DeMM>  eggiedientibui  promitlttntnr  la^tm  —  Viceiimaio. 
f««rle  n$m  meiiiia,  anmo  $04mmdo  Darii  faetumf   delttnm  —t 
9tUm^  elUnm  /ovoe  jmt  Hmggamm  propkoimm  koe.    ,|Nonna 
eat  meaaiiy  qnem  noa  Norembrem  ye!  Deeembrem  dieimni*    Niian 
«nim  apnd  Habraeoa  aMnaia  eet.  primna,   qni  appeliatnr  menaia 
iMfvnun,  eo  lempore^  qno  Paaeha  £Minnt,  id  est,  ineipiente  veria 
nsordioy  qni  eeenndnm  innae  enranm  aaepe  qnandaiii  parlem  nmr 
nia  Ifaitii  poaaidet,   intNrdnm  ineipit  in  Aprili.    Ergo  ei  Niaan 
Aprilam  inteliigimni,  nonui  meneii  ioenndum  nippntatSonem  He- 
bmeornm  Deeember  erlt*^  Hieron*    ,|Fttit  igitnr  inter  hoe  oraen- 
Inm  el  id,  qnod  projdmo  praooedit»  majna  interatitinn^  qnam  inter 
.  dno  priora,  iieo  tamon  admodnm  magnna^  duomm  lidelieet  OMn- 
alnm  et  paneomm  dlemau    Videntnr  eo  tempore  Jndaei  poat  oon^ 
geataa  aMtariaa  operi  manui  denuo  admoTiaio  et  notabiiem  in  eo 
f rogreiium  foeiiea.^  Roa.  et  ra.  16  iqq.  —  Sie  dieit  Jova  axar-  li. 
ctlifaim.*  agOy  iaierroga  $aeerdote$  de  kge  hocj  propone  eii  qnae- 
nlioiMm  auper  lego  liaiio.    ,,8aeerdotia  oit,  ioire  legem,   et  ad 
inlorr^gationem.reipottdere  de  lege.^'  Hieron.    Quod  m.  12.  Tatea 
di  eerta  quadam  lege  Interrogat,  eo  non  effieitur»  quod  effici  pu- 
tanl  noniinlliy  oiie  H^Nn  bio  de  oerta  qnadam  lege  aeeipiendnm, 
quamm  per  io  poiiit  aoeipi,   ooll«  Neh.  13»  3.  al.  —  Si  tuUritll. 
eMfoie  eamem  $aeram  im  iaeitda  v$$ti$  euae^  et  toiigerit  laei^ia 
aua  pameoiy  aut  puiam$$iumj  aui  eiaumj  aui  oleuatj  aui  quemme 
ciium:  am  id  •«eraan  erit^  rei  iaerae  eontaetn?  Ei  reopomderumi 
aaeerdeiee  ei  dixermmi:  n#«  eritl    Ad  |n  ef.  Jer.  3,  1*  ibiqne 
nel*    ^&\p  "ito^  eare  $meraj  de  Tletlma  dbo  obUta,  ut  Jer.  11, 15. 
Saeerdolea  ,freota  reaponderant  Kbf   nam  lieet  ip«a  Teetii  oarnli 
•ame  laotn  eaneta  roddita  eet  (Ler.  6,  20 J,  tamen  Tim  anam  non 
mHariui   eartendebat»   noe  qnod  lall  Toato  ta^nm  erat,   ianetnm 
veddAalnr.^  Boa.  —    Alia  quaaatio,  oppoaiu  priori.    Ei  dixii  it. 
Haggaeue:  $i  ieiigerii  peUuiue  aHquo  mortuo,   qui  poUutui  eel 
eaettt  oadaTerii,   uttum  •tlonmi,   quidquam  ez  iupra  memoratii, 
eibum  aut  potum:  am  id  peUueturf    Ei  re$ponderunt  $ac$rdot$$j 
ei  dixerumi:  peOueiur!     u}|;)  mD,   ut  LeT.  22,  4.   L  q.  M»D 
iiil^\  peUuiue  aUpie  Nnm.  6,^2.  9,' 10.,  pleniui  lyiM  «?^)1;  »^Ji 
peUmiue  ^dtfue  kemime  Nnm.  9,  6.  7«,   breTiter  «dietum  pro  itsta 

merimej  ^ui  oontaetn  Nnai.  19, 13«    Potuit  ns  lalTO  aeniu  omitti* 
Manreri  C$mm$nU  r$l,  ii.  40 
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De  ad^piraiione  mortui,  de  qua  cogttat  Hkiigiai,  ia  tfiD) 
tandiim  non  ett,  Ad  mpoiisiim  Sftcerdotam  eL  Nmn.  19,  22.  — 
H.Iftm  qa(f  tibndMit  qiuestionef  didttfr.  Ei  ref^mHi  Uaggam&^ 
0t  dixii:  $ie  eet  pefuUu  hie^  ei  eio  gene  haee  eoram  m#9  mue 
jQdioe,  infuii  JoeUj  ei  eio  ewme  opue  mamtum  ^rum^  qnidqaid 
«glint;  ei  quidquid  offerumi  iUicy  in  ara  ista,  peUuium  eft,  miiii 
nentiqnuB  gratnm  et  aoeeptnm*  Ad  .|j;m  RotenmiUlerae:  y^neaw 
interrogftTit  qnieqnom;  eod  ex  nsn  lingnee  Torbnm  n»  de  om»i 
oontinnntione  lermonit  dici  oonetat.^  Qqmi  lioo  «it  pto|^rlnai 
Torbi  liekraiei!  Qnl  ooUoqneno  cnm  aliqno,  pottqnam  iHe  «ot 
locntne,  loqni  pcrgit,  is  refwt,  reepondeij  etiaoMi  noa  inimm- 
gatna.  ^>l  Toce  Jndaeornm  tangi  iwunundiiimn  liand  improbnbilii 
•ententia  ett  UitiigiL  Dti  ^^iUio  deiignat  altare,  qnod  ■ediiitratnm 
erat  etatim  a  reditU)  Tidelicet  anno  primo  Cjii  regif,  menao  ^na 
.  anni  aeptimo,  ut  lialietnr  Eer,  3,  3.^^  Roa.  Ad  rem  tpenm  fnod 
attinet,  Hieronymna :  ,,dicit  Aggaena,  dc  anperioribnt  taeeni,  ^Md 
-lanctificata  caro  oeteros  cil^  •anctificare  non  poMiity  et  de  oe- 
ennda  tantnmmodo  qnaestione  •ermonia  80!  texena  ocenaieiiem: 
«to  popului  iiie  cet.'^  Reete«  Potiesilmim  Tatei  qnaestiMiem 
respicit  secnndo  ioco  propositam.  Id  Tero  sno  solTero  oflMo  In- 
terpretem  non  potest.  ^id  sibi  Tnlt  loTa  ntraqne  ista  qnae- 
stione?  Quemadmodum,  inqnit,  si  qnls  tnlerit  camem  sneram  in 
lacinla  Tcstis,  tctigeritqne  ca  ladnia  panem  ant  pnlmentnm  ant 
Tinnm  ant  oieum  ant  quemTis  cibum,  hlc  eibns,  hio  potna  rsi 
sacrae  contactu  saeer  non  reddetnr;  qneaMdnHidnm  e  eontinrie, 
-^uidquid  ex  hls  tetigerit  poUutus  tactn  cadaTerk,  poUntnm  «ik: 
aic  Testrfi  agendi  ratio,  Toeta  in  reliqQis,  negleetam  teaipU  nedi- 
ficationem  compensare  non  potest;  e  contrario,  qnidqnld  ngMa 
oeteroqnin  gratnm,  ingratum  mlhi  reddit  Ista  incnria,  Miane 
aoeurate  Hieronjmus:  ^^qnod  dieit  hQjuscemodi  est:  o  pepnle,  qni 
altari  tantum  exstructo,  et  dirnta  doroo  mea,  hoetlas  mlU  eftra 
in  aluri  et  Tictimis  e]us  et  eamibns  te  sanetificari  putas,  aelte^ 
non  tam  sanctificari  te  ex  hostiisi  quae,  templo  dhmte,  tibl 
prodesse  non  poterunt,  quam  contaminaH  omnia  opera  tna  et 
concta  quae  agls,  ex  eo  quod  negUgls,  et  tnam  magls  domna^ 
quam  meam  exstruere  conatus  es.  Sanctum  quidem  est^  fued 
offiBrtur  in  altari;  sed  non  tam  sanctificarit  ex  hostiis,  qnnni  ex 
eo,  quod  in  convaUibns  habitas,  et  intcres  mortuis  opertbna,  pel- 
lueris.^<     Item  Hieronymum  secutus  RosenmiUlems :  ^sasrlfiela, 
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qiMe  10  ani  po«t  iredittiai  «zitructa  flekftnt  non  mhiiis  erant  mundn 
et  fura  quam  in  nlie  leee,  donee  tempiie  adTeniteet  templi  in- 
«tminndi;  tvm  enlm  neglfgentiae  et  loeordiee  erimine  obatricti 
Jndnei  et  arom  poUnelNuiit,  et  rietimae  in  ea  oblfttM.  Sanetnm 
qnMem  eel,  ^nod  oflertnr  in  ftltftri^  led  non  tam  eanetne  redditnr 
llemo  ex  lioctiiiy  qnam  ex  negieettf  divini  evlCiif  poUaitnr*^  — 
A  mnic,  agiUy  mdmrtiU  animum ve^irumf  animadvertite  o^Aocis. 
dia  H  turnmf  id  eet,  et  retro  ad  tempua  anperiiiii  priM$qmam 
fom§r€ii$  Impitbm  md  Impiiem  in  lempl»  Jmmej  prinfquam  opus 
teaipll  eontimiavetif.  Seneui;  eomparate  dlUgenter  hoo  tempuf, 
quo  opne  iterum  eetii  aggreeii,  eum  tempore  inteijeeto  inter  lioo 
mt  illud  temptti,  quo  aediileatlo  nondum  erat  eontinuata;  ef. 
Ti»  18«  ibique  not.  Heete  in  rei  summa  Hieronjmui:  ,,n«ne  te 
liortor,  o  popule,  nt  ieneu  ad  praeterita  rerertarii)  ooniideiieoque 
quae  faela  fint,  lioe  emt,  ab  bae  die  Tieeaima  quarta  noni  mensii 
amio  iOBmido  DarH,  qidequid  retro  geatum  est,  mente  eom* 
plectere^  eet*  Ad  DdU^  4)0^  Rotenm Werui ,  de  Wette  et  alti 
oogitandf  euppiandum  putant  D3^d*^-Vj|  ^IL  1,  6,  7«  nulla  nr^ 
gento  naoeiiitato^  Oljeetum  eet  ipeum  tempui,  praeterlapium  inter 
tempui  praeeeni  et  iuperiue*  'w  t^ysjp,  pertinet  ad  ribsjJa^  ^ 
Sjt  qmo  iiU  /kermmt^  dlee  intellige,  ad  quoe  iifra  vatca  iodaeoi  m, 
]otitt  attendm,  diee  quibui  templum  negloetum  jaenity  vemiebmmt^ 
aoeedebant  md  meervmm  lawgitum  vigimH  modlorum  (Vulg,),  qoi 
debebat  eiie,  eperabatur  foro  viginti  modlorum,  eratfue  deeem 
modionmi  aeemii;  vmMmnf^  aeeedebant  md  ^eum  iaroularem^ 
ut  kaurirmmt  fuinfumgimtm  Purm$y  ermntqme  viginiij  no  dimidia 
qni^m  pars  ejuiy  qnod  iperaverant*  M  impere*  mj»^  lee*  63,  3. 
Idmn  fero  quod  m,  Irie  Tidetur  eeie  oerta  mmuurm  yinl,  eaque 
ma|or.  LXX  fnr^i^g,  ns.  Roienmilllerut ,  de  Wette  et  aKi: 
e  tereuiaru  Quod  duriui.  Ad  rem  Iioe  et  proxlmo  eommate 
deeeriptam  cf.  1,  6.  0.  10  eq,  —  Pereuai  voe  uredine  frnmentl,  17. 
et  fiavedine^  mareore,  et  grmndine  omne  opue  mmnuum  veetrmrum^ 
segetA  opera  YMra  iataa,  Titei  plantfttfts  euitftsque,  nec  conrer^ 
tletis  voe  md  me^  inquit  Jovm.  Inftinm  eommfttis  iisdem  rerbis 
legitur  Aftk  4,  9.  b^^n^  ntoajJQ-ba  nej  yere  monuit  Hitsigius 
non  appositione  eohaerere  cum  D^ntJ,  sed  Aecnsativum  esse  per- 
ensaae  partis.  De  verbis  ^lbij  d^rjfij  J^fit  rid.  quae  observarimus 
ad  vi*  5. ,  quibue  adde  quod  in  loco,  qui  vati  ante  oculos  obver- 
sabftiur,  paraUelo  Am,  4,  9.  legitur  «^;  &n^^  fiib.    Vulg.  et  nen 
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fuU  in  voU$  qui  rev^rHrmm^  l«g«iM  ^^l^Mf  «vol  feiri  et 
i8«poteit.  —  AgU€^  mi»mrHU  mdmmm  imtrmm^  mdaimiwm^  mi 
hoe  die  ei  •htmmi,  «4  tMpw  •aperiva;  a  die^  ioqwMi, 
quario  siieiitU  noni  ad  tempns  qiiod  effl«xtt  a  He^  fwd  ^ 
«fl  tempUm  Joeae^  ammaieertUe^  L  e.  «MMi^flnte  moim 
elapeum  inter  hane  diem,  TieeiiMW  qiiartiiHi  MBiii  Mni,  ee 
tempue  luperiai,  dieM  priMe  fiudetioiiii  tenpli;  «t  m  16.  A4. 
^alj  cf.  yiW}-^  et  dmiiia.  y^Verfcii  m  ^s^n  W;  nAl  fi\^ 
iignifieetnr  teapvi  itlnd,  qvo  prima  templi  fnadamentt  euBt  JmI% 
nnno  eltero  «b  reditn,  poit  exitmetnm  altnre,  Eer.  3,  !#.  nq. 
Mox  tamen  intei^mptum  fnit  mpm  jaeoitque  uique  ad  annum  J>nrii 
regii  ieeunduBu*^  Roi.  Quo  anno  moniti  Judaei  inleimiiium  opna 
iterum  aggreiii  iunt  quidem  (1,  1 — ^2,  Q*)»  eed  n^^Ugentini^  ▼!- 
dentur  eontinnaiie  ueque  ad  illud  tempui,  quo  liaee  dinit  Tatai. 
Uitiigiui  n\9W  Uo  idem  oiie  jubet,  quod  m!|97)9  mIL  Vulg. 
quae  Ti.  16.  et  tmfra^  liie  Toro  et  im  /utwrmm  hafceat,  Idom 
n^m^  by^n  ID;^  ^l\  fi^^n  eundem  diem  epee  judieat,  qul  eit  M^ 
^jfnbnlb  nM*lM1  tr^t)^»  i^utani»  |ab.  non  dUEnrre  a  )».  8ed 
dobito  Tiliementer,  an  poiiit  quod  liie  liabetur  n^7  aignifioatu 
aeelpi  oonirario  illi,  quo  gaudet  Ti.  16.  81  Tero  euperiu»  timfui 
exprimit  liic  quoque,  eequitur,  ut  t7^m  iym  *id^  ^ll  D^«n  "pb 
^em  referatur.  -Quemadmodum  enim  eoneinunt  inter  ne  M^a 
•y^rjV  nn^^M]  ta^^ntpy  et  nm  M«n  fS},  ile  Tidentur  Turba  pA 
n^n^  iy^t}  no^  "yit^  &h«n  debere-reepondere  n!^^»;  Toei.  Quod 
idem  perlueet  e  Terbii  ^l  bd^n  n&^  ^l^i^.  Nam  die  Tleeilmn 
quarto  meneii  noni,  anno  Darii  eeenndo  Judaei  non  tantum  ffun» 
damenta  templi  dudum  jeeerant,  eed  ^am  allquam  aedUleii  p«r« 
tem  illii  iupentruxerant  (1,  1  —  2,  9.).  Quod  Aibilo  iieiua  eoo 
hac  oratlone  pentringpit  Tatee,  ejui  rei  ratio  eit|  quod  opui  uiquo 
ad  diem  Tieeilmum  quartum  meneii  noni  tion  ea  qua  debebant 
dillgentia  promoTerant.  Ceterum  nen  ilno  idonea  ^uea  quao 
Ti.  15.  dizerat  Tatee  bic  repetit  R^etit  ^nim,  ut  quae  ti«  10. 
extremo  dieturui  m^  contraria  illii  quae  dixerat  ti.  16«  et  17«, 
10.  magii  iUaeeicant.(  —  Num  adhuo  eemen  eet  in  granariof  id  -eot, 
nuUam  Jam  rcitot  frumentum  in  granariii  TOitrii,  et  adhue  eUie 
ei  fieu»  ei  wuUu»  punioa  et  arhor  oUvarum  non  tuUt  firuetui* 
Verum  ab  koe  die^  quo  templi  opue  icrlo  eetii  aggreeii,  preepe- 
ro^,  annoi  TCitroi  frugibui  feUeei  ciie^ubebo.  Qul  Tokierit 
Tetba  premere,  poterit  eub  Terbie  num  adkuc  eemem  eet  tji  gm- 
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mmrUt  ImiM  MiitiBi  nbjiom:  ila  ««swiita  Mft  amiif  firimieiiti 
•o^  «i  M  qQod  ipMigatit  mmo  quldMi  reliquuM  itl.     Sed  di- 
dtar  Ty^  «dam  de  lis,  qiiae  «x  Mmiiio  oriuntur,  de  ■egedbui, 
*  MHt,  agronHi  proTenla  l-Sam,  8,  15,  Jee.  23^  3.  lob.  30,  12. 
(I5«),  ooqQO  lioo  modo  ooeipieBdam  voeem  pulamut  Ue  qnoque^ 
tam  ob  membram  porallelam^    lum  quod  alter  Ulo  ieneua  rem 
Biadoaugel.    AriiotibM  praomiaiia  oeaMH  (fnimeiitam),ad  yielum 
iieeeiiiriom  iBdioal,  Te!,  quod  praefero,  in  lingua  noalra  germa- 
nioa  tI  oarel,   G.  gr*  min.  §.  107^  adn*  1,  b.     n^.  praeter  hune 
loenm  eliam  lob.  1,  18.  Tidelur  adhue  iignifieare.    Forlaue  lamen 
vlroque  hoe  looo   effiBrondum  eel  n^.     Sed   eoaunodum   aenium 
oliam  uiltfila  dgiiiftealio  praebely  aimulalqne  iripj  eeperii  imper- 
aonalller»  hnno  dieo:  el  u$qu0  ad.  wiiem  €t  fioum  ei  imabim  jtn- 
ol  mrUrom  olharum  mon  iMUi  quidqoam  fruelui,    nihil 
quae  planlala  el  eulta  oranl  Inlii  fruelum,  elimn  Tilii,. 
fioBif  malui  punleat   arbor  oliTamm  fruelum  non  lulerunl*     Pv 
ralloliimni  lamen  iummopere  eommendal  ralionem  priorem.    Long^ 
aliler  difBeiliorii  inl«prelalioiiii  looom  explieandum  pularunl  alii. 
In  hii  Heiieibergui,  n^n  eum  tt^j  ify  eonilrueoi:   an  adhucy 
quod  oiio  Jubel:  nomio  adhue^  oomon  fn  horroo^  atquo  adoo  viiio 
«I  fiouo  oi  mofai  pumioa  oi  arhor  oUvarum  non  iuUi  fruetuif 
Sed  ah  hoo  dio  eel.    Hilslgiui :  am  adhuo  iomom  eel  $ n  gramario  f 
qna.  Inlerrogalioiio  Judaeoi  ad  ipargendum  iomen  exeitari  monel, 
!!•  d,  aemonlem  faeile  bono  animo,  inlrepidi!   oi  uiquo  ad  viiom 
ai  fiomm  oi  mobm  pumioam  ot  arhorom  oUvarumy  quae  icon  iuUi 
firnelam,  ah  hoo  dio  prooporabo.    Perperam  rerba  diitinxiue  Mii- 
aoKOlliiO.    Nam  ii  m^l  ffy  Praediealum  efiieiat  ienlentlae  primar  . 
liaoi  ita  ni  memoralae  arborea  effieianl  Snbjeelum,  n^l  non  habere 
qno  roferalnr,  ^^  ▼oro  earere  Objeelo.     Hoe  potiue  dioere  to- 
lem:  sfi^  prooporaho^  tt  ^nidom  onnela  'nai  Ij^in  ir\  2n{n  \Q^ 
m  oomdmo  oi  moquo  ad  viiom  oel.  ef.  Gen.  6,  7.    Sed  eupproiinm 
ooM  9^^  fX},    qnippo  Jam  poeitam  in  praeoedente  9^m  n^^n 
ItjUJi^a;   MtoS    ify  Toro  oiM  ionlenliam  reUliTam.     Impeditior 
nlraqne  inlorprolalio*    De  V  Tido  quM  dizimui  iupra;    TJl^M 
Toro  os  Boilra  oxplioalione  Objeelo  Mrol  quideai,  eed  Mrel  fiicil- 
lime  proCMlo  hoo  noxn*    Antohao  Torba  nobie  hune  ienium  fen^ 
poiM  TidAanlur:  mmm  adhuo  oomom  mI  ifi  granariof  num  adhu» 
aemoBlom  fiMere  bob  potalHii,   iiniHro  ooelo,   oi  uoquo^  eonii- 
nenler,  eine  iBlermiiiione,  viiii  oi  fiou%  oi  mahn  pumioa  o$ 
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arBor  oUvarum  fwn  /ert  finwtwt  id  Mt,  Jmjaai  denwo  semeiiteai 
fecifitis,  nee  tine  intemiMieiie  Titii  e^t.  iDon  fert  firuetiie,  ]«n 
latii  ett  tterllitetii:  ab  hoo  dte,  qno  templi  ■tmetnrfte  Hdas  i4- 
movistis  mtnTit ,  proipoto ,  fnigibat  ulieret  reddo  «nnot  ▼ettroc  | 
Videbatur  n^,  quod  oonitat  proprie  ette  iompu9  perpotmwnj  liie 
adverbialiter  tnmtum  tignifieare  potte  oonHnuOj  time  iniormi$iioma^ 
ut  latinoram  utque;  de  M^9  vero  vid*  Gw  gr.  min.  fi.  1S4,  3. 
Sed  nuiquam  aliat  eontinenter  tigniiieat  n^,  et  pro  tt^3  apttas 
hoo  tentu  Mlg^  ettet.  Aoeedit  quod  lile  tentut  et  ipte  ett  impe- 
ditior.  Allat  eonjecturat  praetermitto.  Ad  tt^  ferte  flruetua  ef. 
Joel.  2,  £2.  Eaeeh.  17,  8. 

CAP.  II9  20  —  23.     Praeterea  fore  promittit,  ut  inter  media 
quae  proxlme  inttent  regnorum  liottnium  bella  et  evertionet  rea 

20.  publiea  Judaeorum  erigatur,  tervetur,  floreat.  —  Et  faetum,  de- 
latum  eit  verhum^  effatum  Jovae  iterum  ad  Haggaeum  die  viee^ 
iimo  quarto  memii  (nonl,  anno  tecundo  Darii|  vt.  10.)  koe:  — 

2i,Dic  ad  SerubaMemy  praefectum  Judae^  hoc:  Commoveho  eoeb$m 

22.  et  terram.  Cf.  yt.  22.  et  supra  ▼!•  6.  ibique  not.  —  Et  evertam 
iolium  regnorumy  et  deleho  potentiam  regnorum  populorum;  ei 
evertam  eurrum  et  qui  vehuntur  eo^  et  concident  oeeiti  equi  ei 
qui  vehuntur  tit,  quiique  gladio  aUeriui^  promiscuit  caedibut, 
aliis  in  aliorum  gladiot  Irruentibut.     *X^  ut  Jet.  34,7.  32,19« 

23. —  X>i>,  tempore  iUo^  inquit  Jova  exercituum^  iuikam  te,  Seru^ 
hahel^  fili  Sealiielii^  mi  iervOf  inquit  Jovuj  et  faciam  ie  onmM 
iignaiorii  imtar^  id  ett,  curam  tul  habebo  tlogularem,  erb  mihi 
in  tummo  pretio,    caritiinium  te  habebo;    nam   te  elegi^  inquit 

*■  Jova  exercituum,  ^Hj^M.  i*  H.  Miehaelit:  in  meam  fidem  et  pro- 
tectionem  attumam  te,  et^sic  etiam  RosenmiiUerus :  assumam,  re- 
eipiam  te  in  meam  curam  et  patrocinium.  Sed  recte  Hitzigiut 
nj^^  nonnisi  introducere  actionem  tequentem  monultj  c£  ^^R^* 
14',  21.  23,  30.  Alia  exempla  dabunt  Lexz.  Ad  Terba  ^^ns^l 
&n^n!3  cf.  Jer.  22,  24.  Cant.  8,  6.  Respexit  hunc  loeum  Sirmeidea 
49,  11 :  nwg  ^yaXvvwftev  roy  ZofofidfiiXi  nal  avtdg  wg  Qg>Qa^ 
ytg  Inl  Sil^iSg  /UQ6g. 
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Vms  «xslilit  ZMluHrU  eodem  quo  Haggaeiu  aniiOy  -paueU 
poet;  eft  I,  U  tmm  Uagg.  I,  1«  eoU.  in  Haggaeom 
Prooeitio.  Sinliie  qoae  iiabenlar  eapp.  0  — 14,  Zaeliariae  abju- 
«Ueanda  nee  ne,  TideUmoi  ad  ilia  ipta* 

CAP.  I — VIIL    Qoae  liis  oapp.  conlinenlnr  omnia  speelanl 
realilttlfoiiem  eiTitalis  el  lempiL 

CAP.  I,  1  — 6.  Vs.  I.  indieinm  lemporis.  2  —  6.  iudaei 
nl  io?ao  pr%ceeplis  andienles  slnl  admonenlnr.  —  Jfefite  oetwo^  i^ 
mmo  $0€undt  Darii,  foeium^  delalam  o%t  worbumy  effalom  Jovae 
md  Zaehariam^  fiUum  Bereekime^  fiUi  Idiem$y  prophetam^  hoe. 
Ad  Terba  prion  et  Hagg.  1, 1.  Ex  ^'79~7a^  m!D^]}*|:;  perlueel, 
Esr.  5,1»  6,  \4.  ^a  de  nepole  dielum  esse;  ef.  b^l^r!!jttip*|i 
Hagg.  1,  1.  Inielligendiis  hand  dnbie  idem  Zaeharia,  de  qno 
Meb.  18,16.  fi^in  peninel  ad  ti^^^h  —  Iratue  e$t  Jovai. 
patrihue  veefrie  e^am.  Apposilo  ^J^  nomine  (Oes«  gr«  min. 
§.  135,  1.  ado.  1.  itimnr  ab  hoe  loeo  edilione  12.)  tis  Verbi 
augelor  ila,  ul  si  tos  enm  aeeentu  eABrenles  iraseendi  Terbum 
dieimns:  patriha  vemrie  Jova  eet  iratue.  Nequaqnam,  quae 
Rosenmfineri  est  senleiiiia,  idem  esl  t)3{{^  qSj^  quod  f^p^  q^J^ 
^I  T«.  15.  7,  18*  — *  ^  cilc  aJ  eoe:  eic  dieit  Jova  exercituum:$. 
redite  ad  oie,  inquit  Je%a  exereituuM^  et  rediho  ad  vos,  dieit 
Jova  exercitmm,  Qoodsi  Tullis,  ut,  qui  a  majoribns  Teslrls  re- 
oesseram  (lis  iratns  eram  ?■.  2.),  ad  tos  rerertar:  faeite,  qnod 
illi  omiseranl  (ts.  4.),  renrdmini  tos  ad  me!  —  Ne  eitie  «/4» 
patree  veetri^  ad  qutke  olamarumt  prephetae  prioree  hoe:  eie 
dieit  Java  exereituum:  agite^  redite  a  vtts,  agendi  radonibus, 
veetrie  maUe^  et  fadiwrihm  veetrie  laaiie^  ef,  sed  qui  nen  au- 
ecuUaruntj  nepie  aUendermm  ad  «#,  imquit  Jova.  Pro  Dm^^b^» 
reele  Masorelhae  legi  jubent  DTJ^b^d.  Orlum  iod  prlus  oeulo- 
mm  errore  ex  allero,  ul  in  laVpi  Jos.  9,  II.  pro  ^rjjlT'  — 
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S.Polrtff  9e$iri  uUnam  $tmif  ei  preph^^  mm  pmrpeiu^  vipmmt^ 
postant  TiTeref  Lqmih  taani  U«  Timii  tmi^  a  MfraitL  S«- 
BUf  utriutqoe:  eommaneai  pttret  rottri  «t  proplietM  faperioffM 
▼itoe  exitum  heboeront.  Se4  Terbam  meam  moaet  perpoftoo» 
ETentam  liabaenint  Terbo  meo  in  ma|oribae,   hibebaatqao 

e.in  Tobb!  ^  Sed  veria  msa  ei  deereia  oim,  fuae 
referendo  ad  majoree  Teetros  eervie  molt,  prepheiie^ 
quuia  $umi  pairee  veetree^  noiine  ezitnm  liabaerant  in  m^oribM 
Teetrii?    Ei  oeneerei  eumi^  agnoTorant  dedieeo  ao  poonas  dnna» 
tiatai  easqae  meritae,  ei  iixeruni:  quemaimoium  prepeeuii  aiki 
Jopa  exereiiuum  faeere  ne6i$f  $§nmium  uiae  ma$ira$  ei  et$$m 
ium  faeiuara  iiotfra,  $ie  feeii  neUeeuat, 

CAP.  I,  7  —  17.  Ve.  7.  Indioiam  tomporii.  8  —  12  Tioom 
noeta  objeotam,  qao  fignlfioatar,  nano  qaidem  plaoata  faiMo  frai 
terrai  hoftilj^.  Sed  13  — 17.  JoTa  iratam  in  boftof 
benignam  Toro  in  popoium  f oom  tee tatar,  eamqao  laotiira  i 
in  praetoritae  oalamitatif  Tioem  oxportaram  oife  poimittit.   — 

7.Die  vieeiimo  quario  wwt$i$  undeeimif  koe  e$i^  me$$i$  Sehehatf 
amno  $eeundo  Darii^  faotum^  delatam  e$i  uerhum^  eSktum  Jeuae 
ad  Zaohariam^  fiiium  Bereohiae^  JUii  Iddoniey  p^opheiamy  hae^ 
liaeo  ei  diTinitof  pateiaola  funt  boo  objooto  Tiio.  Sohobal  m^ 
in  aoerrimo  tempore  byemii,  qoi  ab  kegfgtiSm  Miebiri  o 
nibaf  mQitio^,   a  Romanif   Febraofiaf  appellftar.^^   Hie 

8.  Vidi  noetu^  ei  eoee  virum  qui  ffehehaiur  equf  ruiro^  ai  eiahai 
iUe  inier  myrtoe  quae  in  loee  umireeOf  ef  po$i  <ilam,  Wram 
iniidontom  oqoo  robro,  erant  o^til  ruhri^  $iumini  ei  aihi.  nb^Vn 
Aoo.  Qoum  apod  Judaeof  diee  inolpiat  o  iolo  oooidente,  intdii- 
genda  eet  noz,  qaae  praeoeffit  diem  Tieeeinam  qoartom  Fobraarii; 
of.  Tf.  7.  Qoi  Tooatur  ii^M  oet  «iigobfi  qaidam  Jorae»  oL  Dan. 
9,  SI.  al.,  et  qoidom  qoidqoid  dioit  Hinigiai,  idom  iiie  qoi  mo- 
morator  infira.  Non  poif unt  qoao  Tf«  ft  iegantur  quid  eiU  poluMi 
ieiif  pU  deminef  dieto  potari  ad  aiiim,  quam  ad  «tmm,  qoi 
memoratof  eet  ante*  Interrogator-oiiiiBi  aaof  tantam,  noo  qoia- 
quam  pfaetor  illom  nomioatof  oft  fom om.  Eat  igitur  qui  Tf.  0. 
ilomfiiiii  appeiiator  a  Tato,  idem  illo,  qai  Tf.A  Tooatar  eir. 
Porro  ad  interrogationem  quid  $iii  vobmi  i$iif  mt  dominet  quif 
tondem  reepondot?  Rofpondet  «iigebif.  Uaqao  angeiue  qui  diol- 
tor  nott  differt  ab  eo,  qoi  ante  Toottor  d^mtimi.  Jam  fi  angeku 
Tf .  9.  idem  tet,  qoi  ifoMfiiuf  ibidem»  domitme  idem  qoi  ttr  to.  &, 


Digitized  by  LjOOQ lC 


Zacharia.    Cap.  L  .'  623 

qttift  tanj— I  «tt  !■(€  virt  Non  fliffem  Hritm  Tt.  8.  10.  ab 
gdb  ¥■•  9«  11  ■qq.f  porlaeet  etiam  ez  eo,  qaod  ideiB  de  «^o 
oitttr  VI.  8«  10.9  qvod  de  MMgdo  yn.  11.  Uterqae  itot  inier  w^rtdtu, 
Qaod  do  otro  n.  8»  TOtee  indefinite  loqoitvr,  eanM  nillo  eet  tfiif^ 
fnm  qnod  eo  loeo  ilinm  imtrodmeit,  Alinm  vinm  eete,  de  qio 
▼•.8.  10«,  olini  mmg$kmy  de  qno  re.  9.  11  rei,  Hitilgine  ek^eo 
potiMiMaai  inteliigi  eziitifflat,  qood,  qooe  eqnitei  mmgeh  nw^ij^t 
▼I.  II.,  viro  deMmnt  eiie  noto,  qnm  terram  ille  nn»'  enm 
oqnltiftvi  peragroiie  pnlondiii  lit.  Sod  nihii  eet  quod  eogat:  nt 
Ito  itotnM.  Vlr  (ongelni)  o  Jom  jniiai  eit  prodneere  oquitei 
nd  TOlM  et  qnid  ilbi  TeUnt  ezplioare.  Hoe  eit  «]ni  offieinoi. 
Qnod  oqno  Tohilnr  et  ipie  nihil  bobet  rniri*  Inter  eqnitei  enim 
oqnltondna  eit  V«bn  I^Vms  ^^I(  b^d-Tm  |^  Hitoigini:  tnler 
wiyrtoo  fmao  mif  opnd  tomtorimm  (dei).  Qnnm  ordenlo  ntotnr 
Tolii  noo  loenm  deioribot  ooenmtini,  Tideri  loenm  Indieori  leeto-  ' 
ribni  notnm.  Jom  qnnm  qi^i  Ue  inbditont  oqnitei  ti.  10.  o  Jom 
mteil  0110  dlaontnry  ti.  11.  Toro  rem  qnomodo  geito  lit  referont 
od  ongelnm  Jotoo,  000,  enm  poet  perogrotom  terrom  rediiiient, 
itirnm  oiMMliie  od  JoTom  Tideriy  idooqno  tbsn  pntondom  eiie 
Aono  tMlMn.  Perperom  Moioretboi  legere  ri\m.  Reetini  LXX 
ot  Sjrnm  oogitoMo  de  ^a;  wmira.    Legendnm  eiM  nlb^ay  eni 

rcipondeot  orob.  XUU  mmlrmcmbm^  tmUorhm.j  intdligendnmqne 

tmilorinm  deL  3fyrto$  Tero  poiitoi  eno  loeo  orbomm  oliTomm 
In  otrili  templL  Noli  erederel  Otioio  innt  Terbo,  4  nibil  iii 
indieotnry  niii  ioeni,  nnde  eront  egreMl  oqnitM.  Et  debent  et 
poMunt  foeiliime  referrl  od  id,  qnod  tIio  lignifieotnr;  de  qno 
dieetnr  infro*  f^\m  idem  Mt  quod  nlbstt»,  frofmmAm  flnTil 
10,  II.;  n^3t)fa  ^  pro/mmdmw^  od  oqnoi,  In  litore  floTiL  Litom 
omont  myrlt;  Virg.  Oeorg.  S,  112:  Utorm  mtyrtotio  lmoti$$imtm^ 
4, 124:  «ouMlM  Utora  wnfrti.  AIU  Tid.  in  Win.  Reolw.  IL  p.  150. 
Vel,  qnod  prMferendnm  Tidetur,  t^\M  eit  hom$  mmhro$m$  (b^^ 
ef«  LXX  et  Sjr.,  n){3D0a  im  hoo  mmhroto.  Definito  loquitnr 
TOtM,  nt  si  nMtrotM  diennt  om  Ufor^  im  Sohattom}  ef.  G.  gr. 
min.  §.  107,  3.  odn.  !•  Jom  quid  lignifieotur  eo,  qnod  Tir  iite 
onm  reliquii  equitibui  itore  didtnr  ^iiler  wiyrtoo  ad  «fnoi;  toI, 
li  morii,  tn  loco  mmhrooof  Toeent  InterpretM  out  pmfimnt 
inonio.  Rm  foturo  lignifteori  iiequit,  nom  ti.  U.  iiti  nuneii 
le  tenom  perigroMo  dieunt,   et  quoe  in  eo  gerohtnr  refemnt. 
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lodieatur  %\n%  dabio  t^tat,   9110  iUi  t«rlrarum  res  iarmMmnt^  U 
e«t,  plMcaia  terrwriuB  qmeif  yb*  11«  15.     TaU  tuim  Irunatmx^ 
qui  imier  w^yrtoe  ad  aqua»^  Tei  in  hep  wmbroMO  Terwitar.    vnrygi 
et  poet  eamf  Timm  de  quo  in  Mteeedent^mi.     DX;^  H^  ililt 
pro  equitihue^   quemadmodum  ki  PhnrtUi  ioquantnr  latioi  qui^qw 
et  Qostratei.     Dieplieent  «rtilloia  Uitsigii,  qoi  e^nM,  non  •qoitee 
memoratoe  Tult,  quod  eqntts  prae  eqnite  eadat  in  oenioa»     O^^^ip 
LXX  ylH^l  (Gloae.  novUkoi)  L  e.  etumim^  efui  qui  ennt  #Qlwe 
sturni»  L  e.  qqui  aubcani  iidemqne  Tarii ;  oonTenienler  ad 
quod  impiioandi,  impleotendi  aignliiDatam  habet.    Qnaeritnr  i 
quid  aigniiieetar  equie  eonunqne  vanie  eoloiidue. 
ad  Torba  la^ej  D^D  h9  abS  oiHi:  Monr  oqnua,  oni  iniidobnt  Tir 
ilio  siTO  angeins,    nfue  foerit,   id  Abon-Esra  qnidem 
non  magia  oxquirondum,  qnam  onr  panis  Jnd.  7,  i3. 
fnorit,  non  tritioeai.    Alii  tamon  Imd  dnbioHi  oseo  pntaBiy 
nltionia  ot  Irae  diTinae  aymbolnm  flle  oolor  «k  odll«  ti.  15., 
guinom  et  caedes  boetibaa  Judaeomm  portendeni.'  810  SRog.  3,  SS» 
aqua  ruira  ut  eanguie  HoaUtie  exitium  portendebat.  Jee*  63,  1.  % 
heroi  ez  Idamaea  Tictorioani  Tonieni  mbienndia  ab  hoetiani  etrago 
indatni  eet  Toetibui.    Et  Apoo.  6,  4»  profiit  eguue  rt^fue^  qnsm 
insidenti  oomaiisiam  oit,  nt  ez  tenra  anCerrot  paeem',  itn  nt  aB 
alioi   necarent,    eique   datoi  erat  magnus  gladios.    Sic   quofae 
Jarehi  ad  h.  L  indicari  alt  equo  rufo  poenam  sumendam  de  Chsl- 
daeis,  de  Medis  et  Porsis.^^     Idem  ad  Terba  postrema:  y^quidsqais 
iilia  indicetur  Hieronjmui    ex   monto  Hebraeorum    ita  exponit: 
,,,,Tirttm  qui  ascenderit  auper  equum  mfdm,  et  equoi  rufdi,  to- 
rloi  et  alboi  quatuor  regna  interpretantur.     Primum  ot  aecundam 
gangulnarium,  Aisyrios  et  Chaldaoos,  quornm  piimi  deoem  trlbas 
sub   Salmanasar   duxere   ca^lTas,    secundi  ludam  ot  Benjai&in, 
Inconsa  Jemsalem  olTltato,  temploque  subTcrso ;  tortios  et  quartoe, 
Tarios  ot  atboe,  Hedoi  iignificare  putant  et  Periai,   quorum  aHi 
ciemontei  fuemnt,  ut  Cyrui  et  Darius,  fiiius  Hjrstaspis,  alii  cm- 
deles.^^*    Sane  etsi  Tates  in  ea,  quam  mox  dabit,  liujoa  Tisionis 
interpretatione  quid  e^iMf ,  quid  Tariis  illorum  eoloriiue  aignifioe- 
tur,  non  dicat,  iiium  tamen  non  aine  oausa  et  angelos  equis  in- 
sidentes  finxisse,  et  istis  equis  oertos  oolores  tribuisso,   ooncladi 
inde  potest,  quod  6,  2.  3.  quatuor  cnrribus,  quibus  quatuor  ooeli 
Tenti  per  terram  ruentei  adumbrantur,   itidem  equoi  certis  colo- 
ribus  diitinotos  Tates  ]uDgit.    Dubium  autem  Tix  eiio  potest,  qoiD 
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mngeli,  diTinoruai  comilioniiii  miaiBtri  et  exioquutom,  ^quU  in- 
•Mentet  ideo  fiogantur,    ut  eo  deelaretur ,   eete  illoe  od  mutierft 
•na  eeleriter,  prompte  et  aeriter  perogencla  neeeesarla  laeultate 
inetructot.     Cohr  autem  equorum  •  •  •   figiiifieat   genut  qualila- 
temque  dirinorum  contiliorum,  quae  minitter  divinut  equo  intident 
extequitur,  eum  retpeetu  ad  populum  Judaieum.     Aogeloty  reetor 
popoli  ludaiei,  ostenditur  intidere  equo  rufo,   et  alii  angeli,  qui 
ipti  aderant)  equit  ti^i^  pumoeit  et  tUhie;  quod  manifette  tpeetat 
ad   rerum  Judalean}m  yariam  yariia  temporibut    eonditionem   et 
ttatum.     Si  deqt  j^t^ulo  tuo   Acrererit  immittere  heUay    angell 
exhibentur  Intidere  equit  ni/?t;  ti  pmeem  et  laeia  tempora,  equit 
oMt;  «t  tctBpora  mlxti  generlt  ttalomque  varium^   pumeeie  yel 
$pmdie$i$.^    Haee  RoeenmiiUenit*     la  quibut  reete  dietom.ett 
de  eqiUe.     Equi  enim  tribuuntur  ittit  Tirit,    quia  mifim  tunt  et 
minittri  dei  mitti   per  amplittlmat  terrat  (eCi  Herodot.  8,  98.). 
Sed  quae  de  equorum  Tarilt  eoloribut   prolatae  tunt  Tariue  ten- 
teatlae  rejielendae  ad  unam  omnet  Tidentvr.    Abtona  ett  pottremo 
loeo  potlta.    Non  potett  Jora  eodem  tempore  populo  tuo  denun* 
tiare  betta^  Miaimm  varimmf  tempora  iaeta.     Repugnat  etiam  fpta 
oratio.    Nam  quae  denuntiantur  populo  laeta  tunt,   Tt,  13.  14« 
16  tq.     Idem  valet  in  eot,  qui  rubro  eolore  kidioari  putmnt  poo- 
nfm  aumendam  de  Cbaldaelt  eet.    Si  poenam  tig^ifieat  Itte  coior, 
quid  tibi  Tult  trifnfliiift   et   oi^sif     Mixli  generit  tempora   et 
laetaf '  Quae  ettet  ooatradietio  in  adjeeto.    Ad  hoo  ef.  Tt«  15., 
ubl  Boimiti  trieiim  lomdnent  baibarit«    Sed  peeoatur  hi  utraque 
liae  Interpretatione  etlam  in  oo,  quod  ad  ret  fmtmrae  refenmtur 
eoloret;  tM*  quae  monuimut  tupra  ad  'iai  tS^D^inn  ps*    Reetiut 
ad  praeterita  et  praeientia  eoloret  retulit  Hieronjmut ,    ted  in- 
terpretationem  ab  angelo  et  iptki  nmieilt  datam  neglexit  et  ipte. 
Et  tamen  tuam  hioem  ret   non  potett  aeeipere  liiti  ex  Itta  ipta 
Interpretatione.    Legenda  tunt  quae  dieit  angehit  Tt.  10.,  refe- 
mntque  iptl  nuneit  t«.  II.     Quae  tl  eontulerit,   ti  obterrarerit, 
inquam,  dld  nundoi   tifiluertom  terrdm  peragratte,    intelllget, 
oplnor,  In  eingulot  eoloret  faiTettigandum  non  ette,  eolorum  va- 
tieiate  Tero  In  uniTenum  tigiiffieari  vmriae  ab  nuneiit  peragratat 
terraa;  ef.  6,  2  teqq.    Quod  etiam  Oli  qui  primo  loeo  memoratur 
angelo  tribultur  eertl  eolorlt  equut,   ejut  rel  eauta  ett,   quod  it 
quoque  eertae  terrae  Tieet  oblt,  Judaicae,  puta;  ef.  Tt.  12  teqq. 
Ceterum  negligentlor  Tatet  ett  in  dlttinguendlt  coloribut,  et  tio 
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etiam  isfra  6,  2  wqq.,  ez  qiio  itenun  inteiiigimiif,  •Mgifil 
g.qnid  libi  Tdint  quterendaBi  nen  eeee*  -r-  Ei  dixi:  quid  moe 
iiii^  qnid  eibi  TolnnV  m»  domimf  Et  dixii  ai  m  m^ftimm^  qmi 
ioqu^kaiur  ad  aie,  nieeani:  €g%  o$iendam  iiH^  qmd  etiU,  wSkt 
Telini  ttlt.  ^dhl  ed  Timm  eqne  rnkre  ineSdenleni  Te.  8.  n^i  Ti4 
nel.  Uitiigiae,  el  ed  eiun  Timm^TerlMi  eonTerea  eeeent,  wmiam 
qui$  iu  eif  eet.  inkerrogere  debnieee  polek.  Non  debnll;  Frobe 
i^lexeret,  engelum  eeee  lllnm  Timni*  nlrtl,  eqnllee  kti,  de 
qnibne  tb,  B.  extrenio.     »|^bttn»  niodo  intorrogatne.     >1  ^^* 

lant  Te.  13.  14.  2,  2.  7.  4,  ll  Ve^.*  Vid.  not.  nd  Hoe.  l^  sj  — *  & 
r€$pandii  e^,  qai  iiaiai  imtar  wmfrioe^  e/  dixU:  hi  enat  inti» 
qaoM  mi$ii  J$ma  ad  paragramdam '  iarram.  Ad  'w-  f^M 
Reeeueiilleme:  nia^  de  qao  tb,  B.^  IdeMqne  qnl  Te.  9. 
dieitnr.  Neni  ie,  qul  promielt  Tatiy  ee  oeteneanun  eeee  ei,  qnid 
eqnltee  Uli  portendait,  Idem  eet  proenl  doblo,  qni  hle  aotn  ro- 
epondieee  dieitnr»^  Cf.  Te.  11«  oolL  net.  ad  Te.  8.  Qai  alinne 
OfnMn  $iamiem  imier  w^rio$  Te.  8. 10.,  aliam  angeftffli  to.  9.  W 
eeqq.  eeee  opinatur  Uitnigiue  neeeeiitate  ooaetne  angelum  in  ro- 
epondendo  ab  ilio  Tiro  Interpellatnm  eete  etatnit»  *n^4l  n^ 
'w  Vbyi^  nuneii  JoTae,  mliel  ad  obenndam  terram,  nt  qnae  In  en 

li^  gererentnr  reCBrrent.  —  Ei  re$pomderumt  eqnltee,  nnneii  liti  mi- 

*  gelo  Jopaef  qui  eiaiai  imier  w^rioe^  ei  dixerumi:  peragvavimui 
ierram^  ei  eeee^  umimerea  ierra  eeeura  ei  quieia^  bMbnretim 
regnie  omnibiie  otium  eet  ab  bottibae,  paeata  et  tranqaHia 
aant,  ree  eenun  iorentee*  Contra  atque  inlto  tempore 
fntumm  ewe  epem  feeerat  Ioto;  et  etiam  Uagg.  2,  2K  22. 
dieta,  qnae  anea  fertaese  hnjne  TleioiiiB  fntre.  Sie  Tero  floren- 
tlbue  rebne  barbaroram,  iialla  qiee  erat,  fbre,  nt  in  prirtlnnm 
etatum  reetltaeretnr  noTa  Xadaewum  elTitae.  Hine  Hlae  preeee 
fandlt  angelue  Te.  12.  Hie  eet  eenene  ee  nexne  loel  non  leele 
esplieiti  a  enpvioribae.    Ad  ncjj^ibl  MO^  et  7,  7.  aL     M^  nt 

ixeaepe  allae  kaUiare  eeeure.  —  Ei  reepomdii  mmgelue  Jooae  ei 
dixii:  Jova  exereiiuumf  quoueque  no»  «litereierte  fiteroeelymo» 
rum  «f  nrHMm  Judae^  qtMue  iraiu$  o$  ko$  oepiuagfmim  mmee, 
per  totnm  lllnd,  qnod  pertnlimne,  exellii  lempue  (e£  Jer.  25,  IJ 
eq.  eolL  Enr.  1,  l.)f  qao  ezplelo  ree  noetrae  In  te  Inelanni^nram 

ll.paomiserae,  quodqne  dodem  eel  ezpletuml  —  Ei  r$$pemiU  Jema 
amgelOy  qmi  hquehaiur  wieowm^  werha  iemigua^  verha  oomootaioria. 
Qaae  quaenem  foerint  oognoielmue  ez  ti .  14.  el  eeqq.     fiv>3t 


s  Digitized  by  CjOOQ lC 


Zacharia.    Cap.  I.  0.  627 

D^3Dh3  propr.  verla^  e0moiaiiom$$.  App#titioQ«  eui  ft^*^^  «o- 
lumt  D^ttHS.  Uoo  rero  «•!  Torbolo  Pi,,  idtm  qiio4  D^tm^  Um. 
57,  18«  Hoo.  II,  %.  —  Et  dixii  ad  m#  MgoliM,  gwi  loqmeiQimt  14. 
wmmm:  i$elmmM  kme^  eie  dieii  Jemm  exereiimma^:  freeepter 
Miereeei^mm  ei  Siemem  eimiie  muigme.  Hf^  «t  Joa.  1,  2.  ]m« 
4i,  6.  68,  !•  —  Ei  irm  «Mftui,  rolioMiiler  irmeeer  fefwMeiy 
irmmqmiUe  vivemiii^i  qmmmt  ege  meo  popvlo  irmeeerer  pmmkm^ 
iUi  Jmpermmi  muUmmt^  ii  ott,  ipiom  popolom  meiim  kritor  ooitigo- 
tOTvt  ootdguidi  iMtmmtatom  t«o  Jmttitttm  popolot  txttrot,  illi 
grtTivt  tom  paiilvtnint,  qaam  fortlmt  teiittQtia  into;  ef.  limHio 
Jeo»  47,  6  tf.  D^i3l|i^n  Tt.  11«  *^^  pr«pr.  rotlimi,  biae  odn 
germiey  etem^  Une  eoBJ.  c^,  mi^  wie  pro  jncafm,  qmmmde.  t^VP 
PfJ^!»  o4^UMiitom  offiMobant  mi  mobm,  too  illnd  odjomtnto  on- 
gtlnmt  —  Fropierem  eie  dieii  Jevm:  reeerier^  qnl  Iratot  reeeo-lG. 
oerom,  md  Himreeehfmui  emn  mmeerieerdim;  demme  moo  medifiem' 
Kiur  im  •«,  nrbe,  tsfiitl  JooaVrorelliiiim,  ei  fmmie  miemeeritu 
mxiemdeimr  emper  Hiereeekfmuu  ftDlb  pro  boo  moo  In  popohim 
meom  onimo  benerolo  rt.  14.  M  nja^  «mi ,  ooepto  qoidtm  boo 
ttmpore  erot  oeilfieotio  templi,  ted  noBdom  longina  progretto;  tf. 
Hogg.  2, 10  tqq.  'tAi  ntjn  m|^  ad  motitBda  aodifieia  atdifieanda 
(Job.  38,  6.),  id  ett,  atdifieabitar  nrbt.  tx^  ttrlptoram  toentor 
loel  IReg.  79  23.  Jer.  31,  30.  —  Prmeierem  deebmmm  hoe:  eiei7. 
dieii  Jevm  exereiimmmi:  mdkme^  Hoet  ad  bono  ntqoo  ditm  Jaeeant 
opprettao  et  mltorae,  redmmdmimmi^  aflnent  iirlot  «moo  ioiilt,  ei 
eemeeMiimr  Jeem  mdkme  Siemewiy  ei  eHgei  mdkme  Hiereeekfmim. 


CAP.  II,  1  —  4.  Alhid  Titnm,  qno  tlgnifioatnr» 
popoiorom  infettomm  Jodaoit  fraetom  Irl;  off.  1, 15.  —  Ei  em^i. 
eimii  eemioe  «tof ,  ei  eidi^  ei  oooo,  qmmimor  eermmmm  Qoid  tignl- 
fieent  oormui,  intelligimot  ez  Tt.  2.  4.  Signifieantor  rogM  Jo- 
daoit  infttta.  Qmmimor  eomoa  Toro  r^a  tont  ad  qmmimer  eeeli 
plmgme  oita,  ef.  tb«  10«,  id  ett,  qoao  oireQmJaotnt  tmnia.  Hiero- 
njaint:  „to  ttmpore,  qoo  baee  Titio  eemebatnr,  Jam  Babjlonlo- 

regnnm  praeterltrat,  Inttabat  Ptnamm  atqnt  Uedomm,  lo- 
orat  Oraeeoram  atqoo  Uaeedonom  et  Romanoram.^  Qoao 
Inttrpretatio  toI  ea  de  eanta  rojieiendi^ett,  quod  do  r^snb  lo- 
fnitor  TOtot,  qnao  Jndatot  i^feeimeerimi  tt  adboe  InCBttent,  ti« 
2.  4«,  non  qnao  infettatora  tint;  eL  otiam  ad  Tt.  3.  —  £l  dixi2. 
md  aagoboi,  9111  loqmeimimr  mociwi/  qmid  tnnt,  eibl'  Tolnnt  ieim 
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eomiift?  Ei  dixii  ad  m#.*  haee  tiitt  4)ormta^  qum  'dUperiormmi 
Ju4awh  I^aebm  t  Hit^wlgnm.  Cf.  a4  wtm  Jer.il,  1L  Emmtk 
5,  10.  12.  ^SeniioDi  figiuraw  imniliOftiMr  pro^ag,  koe  ionsii: 
bit  «ornttbiH  «igiiifioaiaiir  poptli,  qvi  diip«tMnu|t^<  eet.  Aoo» 
CooT^Qit  taaien  diipergendi  Terbmn  etioai  ia  oorMa,*  kia  wuo 
Irati  bom  obTia  ooleiit  ditpergere.  Qniiiii  lepod'  aiediaM  lo- 
ptim  Unoot  ioter  Judam  et  Hieroia^a^  oo  iiegot  lli*»i 
gius  aignifioorl  potM  regsttM  deeem  tffibiuim*  Exittlmat  igitw 
tigoifioari  popuhm  Judae  nomlBO  letaelie.  Q«od  promo  orht- 
tranum.  Commode  ratot  primnm  memornt  Judam,  rogni  parftea 
dignitott  potiorem»  deinde  IwrmeUm^  deeem  teihttt,  ^«tdem  regiil 
partem  .alteiam,  denifue  totlnt  regai  nrbom  primariom,  Hitroto^ 

l./y»f>miam.  —  £l  oBiendH  wMi  Jova  qumtwor  /«^t«  RotoiH 
miilleriit:  ,,rhie  Jopa  appeUttftor,  qoi  aatea  modo  angelKt  iocNW 
(1,  II.  12.),  ttiodo  ongeiaft  qui  emm  eaie  leffuiimr^  dieebatnr 
(1,  0.  13«  14.  2,  2.)/^  Itt  oodte  erroro  ett  Hettelborgttt,  qoi 
eo  utftto  progreditttr,  ttt  non  duliitet  Jevae  amgelmm  habero  to-» 
eundmm  diTinl  nvmiim-portoiiooi  (!)•  Neutifiiam  qul  Ue  Jevm 
tppellatnr  idem  ett  qui  ti^ra  -dioebatnr  augelue.  A  Jova  pfoi-» 
elteitnr  Titttm ;  oiigitlttt  voro  ett  it,  qnl  JoTOe  Jottu  Titttm  Ttti 
objieit  alqtte  interpreUtur.  lam  ti  hoo.  ioeo  Jova  Tati  ottettdit 
Ikbrot,  et  mox  fnid  tlbl  Toliat  exponit,  quid,  obteero,  mlhi  boo 
babet^  Vloe  ongeii  fungitnr  Joto;  mitto  angelo  dooeada  doeero 
iogitnr.  ipto  Jovo.  Ad  vem  quod  attinet,  Uitslgiot  regna  ts.  2. 
memorattt  temporo  Zadiarlae  magoa  ex  parte  expugaata  Meto 
nionet.  Itaque  ad-  dejieienda  comua  non  oput  fuitte  guaiuer 
fibrit;  ti  tamen  appareant  quatuor,  Id  ttodio  tribuendum  ette 
aequalitatis.  Quod  perperam'  judieatum  eit.  Eversum  illo  tempore 
erat  Imperium'  Assyriae,  evertum  imperium  Cbaldaeae ;  ted  eogitai 
TAtet  de  ^o  Imperio,  quod  iHorum  in  loeom  ettserat,  cui  etiam- 
num  tuljeeti  erant  Judael,  aliitque  illiut  aetatit  imperiit  hostQi- 

4.bus;  cf.  etiam  ad  1,  11.  — «  £f  dixi:  quid  tt/t  veniunt  factum^ 
quid  factum  Teniunt  Isti  fab^i,  quo  Teniunt  fihef  Ei  dixii  hoc: 
iiia  tunik  cornuaj  quae  dispeneruni  Judam  ita  ui  nemo  efferret 
capit  firum,  veniuntque  ilU  fabri  ad  ierrendum  ea,  comua,  ad 
dejiciendum  cornua  populorum^  qui  extuhruni  comu  advenui 
terram  Judae^  ad  diipergendam  tam.  Ad  structuram  Terborum 
nlto^b  ta'»^  rr^»  m  et  Gen.  42, 12:  nlfit^lb  I3ft«a  y^Ml  riV)9, 
Jud.  9,  48:  Wip;^  0»?.^^^  n»,  al.    Vcrba  n^a^pn  n^et^Rosen- 


Digitized  by  LjOOQ lC 


Zacharia.'    Cap.  II.  629 

-mtllenis  Nominotivuiii  abtolutuai  Inbet  in  ka^e  iinpedHloreB  aen- 
tentiaai:  quod  miiimei  ad  iita  coniiM,  guae  ditperteruni  Judam^ 
iia  ui  nemo  tffmrei  eapui  $uum:  vemmnt  UU  fabri  eet.  Sime 
Terba  nt  •trnxinuie  noe.  Seriptor ,  priuequain  quid  slbi  Telint 
iibri  dieat,  repetit  '^%r  xi^VX^n  n\f»  e  Toren  tnperiore,  ut  nexue, 
qui  fal>rie  oum  eorhibne  eet)  eo  ettagia  eoiiepienus  iiat  Verba 
^X^  Xb^tn  **nd  bene  Hieronymut:  ut  nemo  eomm  grari  malorum 
pondere  depreieQe  lemet  capnt;  efx  Xob.  10,  15.  al.  In  *r*inh^ 
Dlik  Tatee  exeidir  imaglne,  ad  qiiam  tamen  mdx  redit  eeribene 
tfy^'!^  9  aed  fita  redity  nt  qnae  «upra  ipfOf  populoe  eignifioare 
jneeeral'  ootnua  rinne  Jalieat  signilieare  populomm  arma  mreeque, 
boTibuB  Jam  eonrparane  popnloe.  Seriemn  loei  RoeenmQlleme  ex- 
poeuit  eie:  ,,qnemadmodutti  quatuor  eornua  hoetee  inditAre  Tidi- 
ttoe,  nndiqiie'  ot  ab  omnibue  eoeli  plagis  popnlo  Judaeo  ingmentes, 
•ie  per  quatnor  fabroe  •Igoifieatitur  totidem  heroee,  a  Jom  mit- 
teodiy  quf  bostee  eommque  nefarioa  ausue  sint  repreieuri/*  Sed 
•i^  Terba  premi  nolont  Fraetum  iri  potentiam  populomm  Judaeos 
nndique  infeetentium^  hoo  eet  quod  imagine  exprimituri 

CAP.  II,  5  —  17.  Va.  6  —  0.  promiUitor  pleniseima  nrbie 
Instauratio  et  amplifieatio  ingens»  10  —  17.  qui  de  exeiiio  non- 
dnm  redierant  ut.redeant  admonentur;  .promittitar  fore,  ut  qui 
haetenus  Judaeoe  oppreelios  tenuerint  populi,  ab  Judaeie  oppreaei 
teneantur  ipei;  futurum  promittitur,  ut  plurimi  popnli  denm 
agnofeant  JoTam^  Joto  Tero  nt  populi  sni  deum  ee.eYliibeat  po- 
tentiseimum  gloriosissimumque ;  et  1,  16.  —  Ei  eueiuU  oeulee5» 
meo9y  ei  vidi^  ei  ecee  virumy  ei  in  manu  ^'ue^  onjns  in  mann 
eiiat  /uniculue  meneoriue*  y^Virum  Jarel^  obeenrat  onndem  eeee, 
qui  TS.  7.  angelua  enm  Tate  eolloquutus  dieaturj  et  jrecte  quidem^ 
nam  quem  ratee  ts.  6.  abeuniem  oompeUaTit,  eum  ts.  7.  exeuniem 
deseribit  atque  id  ita,  ut  angeium  colloquutorem  illum  fuiete  di'- 
serte  ponat.^^  Ros.  ^At,  inquit  Hltxigius,  de  angelo  €oI}oeutore, 
qui  ipsi  notus  erat,  ts.  5.  Tatee  non  potuit  indefinito  ioqui;  ad 
hoe  vir  iste  ts.  6.  aM^  angelus  eolloeutor  Tero  ts.  7.-  prodiU^ 
Vernm  quod  ts.  5.  de  Tiro  Tates  indefinlte  loquitur,  iKm  obetat, 
quominns  intelligatur  angelue  colloeutor.  Commode  Tatee  in  ipsa 
initio  Tiiionis  angelum  notum  tibi  introdudt  tanquam  ignotum; 
ct  1,  8.  Neo  majoris  momefiti  esse  Tidetnr,  quod  Tir  tb.  6. 
aiire^  angelus  tb.  7.  prodire  dieitar.    Uaee  enim  facile  eie  possunt 
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iBter  ie  eoiidliari»  Qt  vir  (aDgelot),  cnm  Id  eo  oMel  «t  albifett 
mvUte  eunu  ia  nMdiam  aeeata  prodiiese  diei  imletiir.  Niiriio 
■eeine  rcjieTende  eet  lepiDio  RoeeuniUleri.  Debet  eaini  ^ni  liie 
npperet  vir  idem  eeee,  qni  ve.  8.  nppelintnr  ^neenlt,  id  ^m4 
oftendetnr  nd  SllnM  ipenm;    iete  jmvenh  Tero  nnlio  mofk  piieet 

o.eiie  Mgnlee  ftif  cnei  vnle  Ufmiiur^  ef .  re.  7«  —   D/'  rfurt/  fw 
pudiii    Ei  dixii  ad  wt§:  ad  meiismdmm  Ifiereiojymn,  mI  girfen 
Jmm,  qmmmim  d§6emi  §9$0  Hiiimdo  01/mi  niMe,  mi  fmmmim  Umgiimdm 

7.i|;acf.  —  Bi  eeoe^  mmgihn^  fui  hqmehmimr  ewoMn,  pndUmt^  mi 
mmgiba  mHui  predihai  ohvimm^  et.  Prior  iiie-  aageini  oeft  de  ptia- 
dpibne  nlifuii,  poiterior  inferierii  ordinii  engelniu  Veien  ooiHi 
proximo  bttie  ab  illo  dntnr  negotiynu  vct^  predUmi^  ni 
e  loeo  eno.     ^nM^^P,!;  ^d  exeipiondnm  eoDMquendnniqne 

i.e|ne.  —  Ei  dixii  prior  ille  ongeloe,  qni  meenm  loqni  eoie^aty 
md  emn,'alternm  ietnm  qui  ilii  obriem  ireret:  onrroi  bfimro  md 
iitmm  Jmvmem  koe:  pperim  eednHi  urhe  Hiereeofymdimmm^  prme 
mudiiimdime  homUmmm  ei  peemdmm  im  em.  T^n  ^l'!''^  Koooii 
mulleme:  „4Mf  Jmvemem  Aimo,  ZodMriem,  qnem  jnrenili  ndlino  tnm 
netnte  fnieio  appeiletlo  beeo  probebiie  feeit^  Sed  Yere  Hitiigini 
duo  eiie  monot,  qnee  hnio  interpretetioni  olMtent;  nnnm,  qnod 
ii,  qui  Tetem  edoeeet,  eemper  eit  engelui  oolloquotor,  non  eliM; 
oltemm,  qnod  Terbn  'w  t^SV^9  ▼ienm  obletnm  Tnti  non  ezpBeMt, 
eod  eontrerie  eontinoent  iliii,  qnee  Tiio  iignifioentnr.  Eeeo  igilur 
^iVl  ^l^  Tirum,  qui  YO.  5  eq«  in  eo  Meo  dieetur  nt  ebont  ed 
nrliem  mottaidem,  onmqne  ]em  moneri  Juberi,  nt  eb  inoeplo  io- 
eietet,  qnnm  tentee  nmplitndinie  fntnm  eit  noTe  nrbi,  nt  itmcltt- 
mm  ejne  metiri  nequeet.  Non  obetere,  quod,  qni  hle  ^>9  di- 
oetnr,  eupm  eppelletne  elt  itf^^.  Conetet  eene,  *12Q  etlem  <o 
ndoleeoente  diol.  Hebeetne  hioy  ex  efuedem  Hitiigii  eententin, 
^M  edjnnetem  notionem  ineipientiee,  id  noe  itlinqnienii  in  medin. 
t)bt$n^  dvn  n^n^  aperiay  ebique  mnre  eedehii^  eitn  erity  Toi 
ii  meTii,  hahiiahii  L  e.  hebitebitur  H.  tiSTTO  propr.  foea  aperia^ 
regio  aperia^  eppoeitlo  Pireedieeti.  Senium  recto  ezproiieraat 
Jerdii:  TW\n  |^itiO,  Hieronjrmui:  ahifme  mmre  liebilebitur  Jera- 
eelem.  Dleitnr  iteqne  nulioi  hebiture  mnroe  eoM  urbe  nom, 
quippe  eujui  tente  feture  eit  ineolerum  multitndo,  'w  trj^  iSb, 
nt  epetium  murie  eireumdetnm  ooi  eepom  non  pomit.  Cetemm 
liea'l  improbebiliter  huie  promfeso  euiem  dediue  euipioerie  iilnd, 
quod  eo  tempore  muri  Himiolymomm  aondnm  ereut  rMtitnti; 
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cf.  Ntlu  1,  3.  4l.  —  AttwDMi  qwm  pra«Uto  lurht  carm  bod  9.  ^' 
pottil,  mnri  iDitar  MOMt  iptut  ttai  dtfcntiiniiii  tttt  prt»ittit 
JoTt.  £<  ego  €ro  ttt  m^mI  /o«%  Mairart  igmmu^  «d  qotm  hmbo 
pottit  «pettltTt,  mnHfuo^  t/  gUrime  oro  ts  0«,  llll,  ttn  nolil- 
littiiiitm  roddom  mtit  ftobioribim ;  A  vt«  14  tfq^  ~  Ntzom  Ro-  la 
ttDmttiitnm  lione  fatlt:  ,^qpaniloquidtm  tam  prattlarm  Tobit  Joto 
pcomitdt,  Ttttrjim  ttt,  q/BOtinot  Tot  pa^t  amor  «tDtt,  mitta 
BtJijioDt  ad  ptatiNmi  M^gpBi  too  prdtinut  rtftrrt,  ut  boi^omm 
Iptiim  oum  [-401  f^i€ipet.^vfiatj(i^  Sie  Hitilgiut  quoqnt.  Apto 
quid^m  pu^m^^i^wj^tfif/tf^^  eur  oriporo  •#  (n.  II.)  .  :,  v 

debeam  qiti  j|iiiue  i|< fSi|MoiU%.tiuit  txtulet,  t««  12. 13.  eauta^  ^.'*  ^^ 

rodditur   oSdl.     UwilU^iol,  oi  fmgUoo  iorra  MfietUriomM^  ^^^ 

ttpttntiioiialiX  ^Mi'  Mi^; :,  qui^pe  ^  ooamdmR  quaiuor  vpUoo 

^\  OQoU  A^iMfr^  vot,  imiuU  Joffo.    ^^n  A#k#/  jieelamamlt,    Cqm- 
modnm  tamen  .etiam  houl  tf.  ti.  12.  13.    flifijMM  antt  ^&d  #o«  ^  \ 
puiao  eautaett,  quod  in  ^Mi  latet  uudiio  dum^^agiiof  Ttl  timikr  ? 

qnid.     rerra  oopiomirionaUM  ett  fiabjlonia.    Itr.  6,  2)1  19,  li. 
ef.  ad  1, 14.  ibid.    Perperam  Uitaiglui  teriploM|^  M  metiifVuttt  '         ^ 

ex  rationibot  iliiut  temporit,  quod  fufHt  eu>/lmem  extiiii.    Quod      -     /  ' 
ti  ttatuii,    otioia  et  iuperTaeanea  toquitu^  Tjatet.     Rttpieiunlur 
illi,    qui  Babjlone   manierant  needom  reverti  ^itet  In  Dttruiiii. 
&^»tBn  n^nn  '04^  teciiii(^M(Ri,  ad,  q^ifflir  vomiOM  LjlFpIagat  '-  ' 

coeli.  Qttod  noi  eum  Vulg.  et  (iiterprii/HbW  aramaieit  dioporoi 
interpretati  ■umut  *^t^ipnq,7^®^^"'«  ^^*  Sehmidiut  tt  Hiuigiut^  v^ 
•igbifieare  Jubeiit  ojepamidomj  dtffundoM^  quati  promittat  JoTa,  re- 
Ti^rsot  ie  aibplifieaturum^1|ite  ^iif^o^SiE^  'o  modum  aueturum;  ef. 
Ti.  S./Cauiai:ir«^V'>^  {nt^rprctadonii  afferunt  hat  duat,  quod,' 
tl'dioper((^ddi  ttPRpeatum;^ub  iD*hq  •ubjeeitiet  Tttet,  pro  ^;g^^a 
•d«buliiat  dicere  p^^^etbt  eoll.  Exeeli.  5^  lOi  12.  17,  21.| '  etquod 
nou  tpte  jubeantur  redifft  e  rfgton«  s«plefitriitEia[i  ilH,  ^ui  iint 
dUpeni  ail  quatuor  cocli  plagat*     Sed  eotlofu  |itafaeto  cedit  ^^ie^S 

^  i|Uu  3?a*^^V  Y  sf  Ipeelai  utmum^  Kte  firiuiui  eiit '  ^tleruui  trgu- 
lu^iUtim*  Postcjuam  vetei  <ltx«ret  /ugiU  o  Urrit  $$fffBnlriQfiati^ 
pergit  ^€neratim  dicere:  quippe  diipertJ  per  omnei  orbit  plagai! 
Kihii  igituf  obittl  uofilrac  iiit«q«reiatiQiii.  C^Ttt  e  eoiitraric»  et 
obiiac  altert  iLli,  quae  v%.  1%  IX  om-  fui^ieodFum  ftt  fiifertur  eausa. 
^-  i/etff)  SUn^  eripo  U^  evade,  jj^ja*  Itatiiai  Jtliam  Ba^^iami,  11. 
'^Viftbitai  apud  f.  B.,  intsr  Btbjlo^toi!  r)£  Ace*  pendeai  ex  nStcH 
—  Jam  eur  debeatll  fuger^  exiukf  J^dM}rUm  dicitur,  ac«  ne  Uil2. 
Mamr§ri  dmmint,  V^L  ti,  ,  ^  41 
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pernMaa»  ^pmi  lemi  liMtili  angdM  «Balwot  titi  abciplaiitar 
•t  ipd,  ▼•.  12.  \%  Nmm  $io  Mi  J49m  mxeroiiwmm:  fomi  gfm^ 
rimm^  ftd  MMqvMida»  gioriaM  mii$it  Jota  «i#,  angciiini,  mI  ^#-> 
jmIm,  qmi  BpoHmrmmt  r#t;  Mai  fii<  tmmgii^^  laadit  «m,  immgit 
fmpiUtm  oe$^  ^fmo.  Verba  'ia1  *^ii  rA  laHoa  patent,  q«  4.  ham 
aMai,  lioe  •aoailiaM  loTaa  aat.  '1A1  n^:»d  *init  ^ a«l  g£»Hm,  «4 
aMaqoeodam  giarian,  tOMeiido  aopfli^  a  popolii  (ts«  13.X 

II.  OM  Mt.    Loqoitor  aDgehn.  —  jNioM  omo,  mgitmlo  aMmao 
fvpar  «0«,  piagaM  eis  illatorot,  anMlfti#  ftmoimo  Ht,  pd 
tmmt  ifiit^  |odaaia  qooa  tentbant  opprMSM;  ef  •oogoafeaft^  /a- 

Id.raM  oxmreitmmm  oimIim  om.   —  JmhUm  et  Umimref  fiUm  Simmim! 

15.MM  aet^  raalaai,  al  hmUtmho  mi  Morflfo  Im,  liifiiil  ^iNM.  —  Et 
mdjmngmit  «a  p^p^  mmUH  Jovmm  Ho  iSo^  onmlqmo  mmki  popwdmm^ 
meoi  popoloa,  Maa  Inperio  iobjeetoa;  ot  hmbitmho  im  mmdio  imif 
o  Sion,  ot  eagiMMM,  Jovmm  oxoreiimmm  MiffttM  me  md  l#.   Vonhm 

lOtpoetrema  iteroM  loo  nomine  loq^itor  angeiaa.  —  Et  poooidoSH 
Joem  Jmdmm  pmrtom  ommm  im  torrm  immetm^  oi  oHget  oMmo  (wiL 

17.  ad  1, 17.)  HiorooohfWM.  -^  OlamlfMal  aamif  omro  oormm  Joom 
^ab.  2, 30.JI  MM  Mfgil^  aorgM  o  dmmioUio  omo  ommoto. 

CAP.  III.     Vi.  1  —  6.  objeeto  Tiio  Tati«  eonipieiendua  prae- 

"lietor  Joioa,  pontifex  mazimoi,  a  Satana  potitoi  in  eoipa,  «id 

cabioitttoi  a  JoTa.    6.  7.  pontifiei,  ai  terTtnda  reiigioM  aerTtTirit, 

'firomittitor  lore,  ot  monot  tiiom  JoTante  deo  ^lieicer  admiiiiflret 

'8  — 10.  promittitor  adrentot  MeMiae,  diTina  tempii  eottodia,  ax- 

•l.piatio  totiot  popoli,   pax  et  tranqoillitM.   —  Et  ooiondit  mM 

JgmMot^  omeordotom  taaimMai,  iimmtom  eormm  oiigtlo  JoomOj  Jotm 

nomine  jodieiom  exereente,  el  aifeartariaf^  SatanM,   itmhmt  md 

doxtrmm  ojuiy  Joaoae,  i^l  mdoonmreimr  oi^  eom  poneret  in  ea^a» 

Qoi  reum  aiiqoem  agit,   ei  tlM   a  dextra;    ef.  Pa.  109,  6.    Ad 

totat&l»  Jarchi:   „qooniam  iiiiui  lilii  oxorM  alienigenM  doxeranl, 

ot  teriptom  Mt  in  libro  Eirae  (10,  18.):    reperti  iont  ex  filiit 

aaeerdotum,  qoi  doxerant  oxorei  peregrinat,  ex  fiiiii  Joeuae,  filii 

Joaadaei.«<     Quam  eandem  Mntoniiam  exprMiif  Cbaldaeut  Tt.  3., 

et  toam  feeeront  RMenmlUlerot   et   alii,     At,   inqoit  Uitiigioi, 

,^ontifieem  in  hae  eauia  popmU  tIom  obire,  Jmom  eoipam  (ri.  4.) 

popuU  euipmm  repraeMntare  perioeet  ex  Tt.  9.  nec  nen  e  Ttrbii 

Ijlbi^'^'»^   "ritfiti  Tt.  2.^    Neotrom  tamen  reete  Mt   obMrTttoak 

falM  baud  dobie  Chaldfiei  et  Jarehii  iAtorpretatio.    Etl  enim  in- 
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tftti  mu  oMiftoieBi  a4  i<mimwi  vOIosh.  8«4  i^feimb  «ikm 
•^nio  liiteig|ii«  Ntm  fttM  «wm  vik  7.  iimmtax^  mmOtnU  ¥«- 
UmI  in vIjimmn  p6$Uifi4mmf  Ma  la  ▼Iwiw  ^uli:  mo  qwo  ^ 
1  — i.  kabontur  pocsont  mlilor  «oeipi  «iQOt  il»»  «^  dlete  |inteitfMr 
te  ^timi  J^mmi^  (tttee  v«»  Sl  ^[^«^  ^  «npiA^wo  lelint  po* 
^i,  «x  iie  neqiieqwMi  «oiittlliirv  ut  4o  jmiftrio  fopalo  •golvr 
bio  qnof «e.  Neo  «egie  Anhmm  totitte  fopnli  ▼ieee  obire  «^kiior 
oof  qitod  TFB.  i2.  8«toiie«t  «oUl^ere  JabolQr  Jom  t}^n^a  "ruj^i;. 
Nom  pontifioie  noKuni  ia  potoetato  negno  ox  perto  eito  oret 
eolMe  oMioflu  8od  qmeneoi  lendem  ooipo  eit  /oeoeo,  qneodf  • 
Eodem)  qoee  toliiie  eret  popMliy  qoi  ediioo  oonflictebeter  loelie, 
oolpee  foinie»  Joeae  TOfo  onr  «Kpiotur  primiie  Mniomt  Qoio 
pontHirie  nteaumi  oet,  oxpieio  p^olom*,  ORpiofn  nlioe  vevo  n«n 
foteet  niei  qoi  eit  oxpiotne  ipoe*  Hino  fliem  4ie  Ceelo  ^MfimH^ 
mi$  primoi  ommm  ojcpiotor  pontiiiac  meKimoe  qjoeqno  domoi 
LoT.  10»  6.  ll^  deindo  eb  oxpioto  pontifioo  eoermrlom  «t  mro  ibid. 
▼e.  l^.  10.,  00  tum  demom  oniferioe  popnliie  iUd.  fe*  20  eoqq« 
—  Ei  disit  Jo^a  I.  o.  oogolue  qni  Jopeo  nomine  jodioiom  oxor-  2. 
oebol,  0d  advermmimm:  im:it^f^  Jawm  le,  niiferiorie,  ol  imorsfet 
jQvm  le»  oolnbcet,  ooeneoot  ta  Jof %  qm  d$§it^  in  greltem  roeepit 
Himr0§abpmal  Nmum  kie  oet  lorrie  araptmv  ex  if^mt  Ropetitio 
forbornm  'w  ^vpfl  oaget  oorom  fim*  Verb%  nonne  kie  eot., 
■Oiiln  eb  Anu  4,  11.,  hnno  bobeot  emom:  nmnm  iilo  loioo  fix 
ot  meli  molontoi  oz  mine  eet  di^eoef  Ffopoket  igitor  odfor- 
•eitom  Jodoz,  non  qood  enlpem  Joeone  non  ognoeeet  (fe.  3  ooqq. 
•Of  m4  qnod  fic  ifffatnm  e  grofiieimii  porkuUe,  ox4lii  molie, 

fai  gretiom  foolpero  deereferat  Jofo;  «C  1, 17.  2,  H» £l  Jemia  i. 

atat  4mdmtm  vmHdim  •mrdidh,  4t  ttmtmi  omnm  mmgdo.  8o(rdi4ee 
foetee  hebitom  ooeoeoti  eeoe  putoat,  oolL  Lif.  S^  54:  rei  ed  po- 
polum  Fafioe  ot  Me^ilioe  eireomoont  eonUdeti,  6,  20:  primo  oom- 
mou  plebe  «e^  otiqoe  poetqoem  eordidatum  reom  fidemnc.  S«d 
mUpme  imeginom  eeeo  feetoe  eordidee  (et  Jm.  4^  4.  Prof.  30,  12.), 
4oeet  f e.  4,  Do  qoa  oolpa  fiil«  od  fe.  1«  —  Et  reepimdiU  otA. 
dixii  ongoloe,  oooom  qoo  oubat  Joeoa  (fo.  1»  X),  ml  eoe  fvl  * 
Ha^mU  emrmm  ip$Qj  a4  eooi  minietroe,  Aoo.-  neaMoel^  oeilei 
mfrdkUm  ab  eo/  et  dimit  md  enaiy  Joeonm:  ««1,  mvforo  m  te  fml» 
pmm  tmmm^  et  imdao  ie  veoiAue  opkmiidie.  I^jnb  ft^>i;*Sl{ 
id  eet,  ad  iooo  minietroi  IRog.  10,  8.  Eeth.  4^  fi/Oan.  I,  6.  oL. 
inferiorie  ordiaie  oageloe.    Ewal4om  Sofikom  in.  I^vnb,  nferonlem 
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mA  lofatm  (cC  y.  8.)  Jmi  MofiiteTlt  Utteigtai.  VmIm  $f 
rvete  OaMMM  •igttWi  imiocetiliM  Iw^.  Nui  U  —rJUHm  ck- 
prtfliiCiir-oi^pa  (Ti4*  t«p.),  tpbiNMif  tion  potefC  noa  oigitiiiwri 
^.  oo«lr«rf iMi.  De  Infift.  abeoU  Tld.  ad  Hagg.  1,  6.  —  £#  tfin^: 
imponami  iimram  mmmd&m  eapiii  ^m$!  Et  iw^mmtmi  iimrmm 
mundam  eapiii  ^fuMj-ei  imdmenmi  emm  mtfiihi^;  ei  mmfebu  Jmmme 
Biobaiy  adetabat.    Ad  *^il1  RoeraniiiierM?  ,,LXX  eigttiim  4ioti 

-omittiiot,  diotiuB  ipett»  Toro  eiuii  Mteeedente  eermoae  ooaaoot— t, 
mat  int&iti  mlia(^*  Vuigotof  et  Sjrast  ei  dixii.  Vtrma^qm 
tammk  eoiiCra  GmaMitieui  ^  ot  eodieoai  Uebraeoroai  eenififa, 
Reete  Jorelii  lioeo  prophetae  Torbo  eiie  obeorTOt,  iu  eopiem4i; 
e^  Jijri    ego  Zadiarias,    peteiis    Biiterieordloai    pro   ipeo.     Nan 

^tiraiitia  et  deeideraittb  Torba  potiua  esee,  qoae  seqinintv,  ^mmm 
'  pro  aaetoritate  iaiperaiiti^  toI  inde  apparet,  qaod  non  loiperaliTe 
dieit:  ^23^tp  pomie^  sod  indireete  et  optatiTo:  S|30^  pmumi^  -Itn 
«t^-Kimdd:  qoasl  dleat|  dixl  ad  angelnA:  postqaam  praeoepieti, 
ot,  sordidls  Tostibas  renMidi,  splendidis  Ipeam  indaant,  pmeolpo 
item,  nt  oldarim  'poram  e^ti  ^as  imponant^  In  eadem  eenteacia 
Uesselbergos  ot  lUitilgias  et  alii.     Sed  neqaaqoam  apto  bneo  lo- 

•qaitar  Tates.  Viz  dsMam,  qoin  efferendam  stt  *1)DIC^  oxpressaB 
a  Volg.  et  Sjro.  Nihil  babet  iosoiiti  "^m)  positum  pro  noc(*l, 
praesertim  io  reeeotiore  seriptore;  e£  1  Sam.  17, 48.  2Sam.  0, 14. 
16,  ^.  IJUg.  3,  15.  Jer.  37,  II.  38,  ft8.  et  plurima  alia.  Qoidl 
quod  intrepide  reseribl  lioet  *l2}ti*V  Faeiilioie  exeidero  potnit  ^ 
ante  ec  (fiC^),  qoemadmodam  loira  4,  2.  Tiee  Tersa  ortom  est  ^ 
ex  ec«  Ibi  enim  pro  ^X^If^l)  qood  seeundo  looo  esc,  manifeite 
legendom  '^1^\>  Eo  probabilias  Toro  est,  loqai  angelom,  qood,. 
sl  Toram  qoaeiii,  hoo  Torso .  phuribos  Torbli  oihil  aliod  fierl  }•- 
beCor  et  mox  fsetom  esse  dieitor,  quam  quod  Tersu  superioro  ex- 
tremo  expressom  est  tribos  Terbis  n1:c!bl][a  ^nk  lisbn'^  Nam 
istae  O^A^  vmioo  qoaeoam  taodem  soot,  si  non  eioc  n^]bl^t 
Ad  Testimeota  Tero  otiam  pertioet  liarn.  Ex  Jmomvo  fO^^  ^^ 
poste  eolligt,  loqui  aliom  quam  aogelaai,  oon  eet  qood  plarlbas 
moneanu     niB>  rtlieta  sedo,    In  ^ua  eederat  ioter  Jadieaodo», 

o.sla^af  Jam,  euraiis,  ot  Jamum  perageretur.  —   Cf.  Apgum.    Ei 

7.  soncle  affirmHmni  mngolmM  Jovmo  Joomao  koe.  —  Sie  dieii  Jooa 
exorciimmm^:  ei  eHo  mmo  ieerU^  eam  qose  oiihi  probator  agcodi 
radonem  sequaCus  fueris^  ei  $i  qmae  $orvamda  iradidi  (Jos.  I,  7 
aeqq.  IReg.  2,  3,  aL)  eervmoerie:  eiiam  im  JmdiemHOy  rtgn  de- 
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wmm  m$am^  famOiM  niaui,  popiilM  Mtui,  aique  euMtoikB 
miria  wma^  4i  daho  iM  omMaera  imtmr,  aieiamiet  itioty  inter 
kot  qni  hie  adatont  angelot,  ti.  4.  Non  roola  Huore^ao  a^ 
dooin  inoipiviil  o  ^>)X!^7*  DiitiDgoendo  Terba  eeeo  ot  feoinraei 
dooet  ree  ipeo  et  dl  pertioiile.  Pertiibet  bl  non  tam  ad  m^ 
^an  ail  )^n*  Ex  )^ie  inteliigltnr,  domiam  Jovae  cjne  eeee  /a- 
wdUam^  po/nim^  ut  Hoe''.  6^  1.  el.  In  Torbie  fi^^^ra  ^b  ^^J^V\ 
n^fis}]  Q^2]bn  y^  Hitiigine  d^^^^bra  a  H&netero,  Vatabl.,  Roeenm^ 
Ewaldo  roote  babori  Plnralem  ?t^rnQ  nominie  monot;  legendnm 
▼oro  eaee  D^^^rpD.  Maeorethae  de  Partioipio  Hi.  Tiderl  oogitaeeo; 
«t  d^»>T^»  Jer.  29,  8»,  b^^.tra  2Chron.  28,  23«  Sed  nneqaam 
TOperiri  ^^>m  formam.  Hoo  potine  dioero  Tatem:  ei  daho  iibi 
viat  inier  adtianiet  itietj  id  oeee:  dabo  tibi  exitnm  et  introitnm 
(1  8am«  18,  16.  I  Reg.3^  7.  15,  17.)  intor  adetontee  ietoe,  ita  nt 
por  ooe,  qni  etant  ooram  Joto  (nt  iReg.  22,  19.),  aooedae  ad 
JoTom  mnnere  fnngene  *  pontifieie  maximi*  Nobie  qnod  ^^brm 
aliaa  non  legitnr  doterroro  intorprotom  non  poeeo  Tidetnr,  qno- 
minne  d^^^m  baboat  Plnralem  Partldpfi  HL  formao  d^T]d, 
d^|M  Jer.  et  Cbron.  II.  IL  Poioet  onim  *m  moro  aramaioo  of- 
fiotnm  eoee,  of.  '{'^^itt^  Plnr.  Part.,  Aph.  Dan.  3,  25.  4,  34«, 
qnalie  forma  nihil  proieoto  mirl  habot  in  ecriptoro  illine  aetotie, 
qna  Tixit  Zaoharia.  Poeeint  Igitnr  Afooe  eignifioari  oa  tooo« 
8ed  minne  oonTonienter  dieitnr  daio  tiH  dmeee  inier  adttaniee 
ieiot;  exepeotaa  d.  t.  d.  de  (VVi)  ^i^tttMue  itiit.  Igitnr  noe 
qnoqne  malnmne  d^^irm  (d^^lbrrd).  rofarro  ad  ^\^*  Senenm 
tamen  non  onm  faoimne  qnem  onm  enporioribne  fooit  Hitxlgine 
impoditiorem  (eio  enim  qnod  praooipnnm  eeeot  expreeeum  non  oeeot)^ 
eod  alinni  faciliorem.  Qnator  legitnr  nbr^d:  Neb.  2,  6.  Jon.  3; 
3.  4.,  obl  eignificat  iierf  et  Eioch.  42,  4.,  qno  looo  oet  amhUm^ 
emm  anto  oellaa  eaoerdotalee  tomplo  proxfmae.  Qnod  ipenm  oai» 
Maerum  Tatem  pntamoe  reepiooro  in  hanb  ecntendam:  ei  daie 
iiU  amMaera  inier  adtianiet  Aoe,  angdoe,  q.  d«  non  Jam  inter 
eaoerdotoa  tnl  eimilee,  eod  inter  ipeoe  angeloo  obambnlabii  In  ea> 
orarlo,  angtloe  habcbie  eocioe  comitoeqnc.  Attamcn,  el  qnie  ma» 
Inerit  d^dbm  interprctarl  Aiooe,  non  Tehementor  repngnabo» 
Neqno  onim  tam  impedltnm  oet  'pa,  nbi  exepoctabae  pad»  nt  forrl 
omnino  non  poetit.  Saope  nbi  compoeita  pracpoeitio  cxprimenda 
orat,.  eatle  habent  poenieee  elmplioem.  —  Amdi  mode^  Jotua^  e«-a^ 
fcrdoe  emmno,   im  ei  tooii  iuij  tedemtee  eeram  ie!  quippe  ho^ 
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MJMt  Migniif  rei  futurae  imagiiiem  refereotet  tfll  faat,   nam  eeee, 
/aeio  ui  veniitt  iervui  WMUi^  Genmeny  eobolei  Dftvfdie,  MeetiM. 
V^rba  *W  tt'*^^  ^3«n  ^^  '^^  Aadiendim  continent;  t^tSQ  ^:fit  ^a 
m?}  MQdeai  praetignlfieant.     Negat  Hitiigiut  Terba  nt)72   ^3I| 
oxpliMQda   etse   ad  rationen  iucorum  Jet.  8,  18.   Eieeh.  12,  0. 
24L,  24«    Reete  Ewaldum  tettet  inteUigere»  ^uorum  praetenrta  pro 
tlgno  tity  promitto  non  4efutarum  etee  «Tentnm.     At  hoc  ett  ri» 
deri  aliqoid  interpretiuri,   et  ti  Terum  quaerat,   interpretari  Biliil. 
Dieere  delielMint,  qupmodo  potaerint  ialee  tettet  ette,  fidem  facere 
rei  promittae,  docameAtum  ette  Tenturi  Mestiae,  bti  toeQ  pontl- 
fieia  ■HTiwii     Ino  ^uo  tentu  M\o  ette  dieuntar  letaia  f|atqae 
liberi  Jet.  8, 18.  20,  3»,  Ezeehiel  Vatet  Ei.  12,  6.  II.  24,  24.  27«, 
eodem  hie  ni^VQ   tant  totii  pontifieit  maximi,   hoe  ett,  t^gmret 
tiiQt|  imaginem  referuot  rei  futurae,  id  ett,  adTeotue  ttrvt  JoTae, 
qni  diritnr  tm^  genMm^   $oioh$.     Quomodo   autem  taeerdotee, 
Jotuae    toeii,    Mettlam    praetignifioent    quaerenti  Rotenmiilleraa 
imeere  teriptorem  retpoodeti    fteile   profeeto   eontentut   et   ipte. 
Hettelbergat  toto  tacerdotet  Meetiam  eo  adumbrare  putat,   qnod 
tint  interetttoret  deam  inter  et  hominet.     Quod  qaam  faltaai  iil 
Ttl  ex  eo  iatelligitar,  qood  r)^72  Tatet  non  niti  teettt  Jotoae, 
non  IptaBi  Jotaam  dicit,     Debet  igitar  id,  quo  adumbratnr  Ten» 
^rut  Mettiat  qui  dieitur  germeii  t.  eobolee,  potitum  ette  in  tal 
re,  quae  ad  tolot  toeiot  Jotnae  pertineat    Ea  Tero,  ti  quid  Tidee, 
eeroitar  io  eo,   quod  qui  pontificem  cireumdat  taeerdotum  Jnnie- 
rnm  ehorat  et  ipte  ctt  ioiotee  taeerdotii  et  incremtnfiim^    Cete- 
nim  Mettiam  Tatem  extpectatte  propediem  Tenturum,    intelligea 
0  ex  6t  0  teqq,    Ad  n:q^  cf.  6,  12.  eoll.  Jer.  23,  5.  33,  15.  —  Ct 
Prooem.    Nam  eece,  lapie^  quem  pono  eoram  Joeua,  in  tapide 
umo  eepiem  tnnt  oeuU^   Itpit  ille  unut  teptem  exhibet  intealptoe 
oeolot;   eece^  aperiam  iculpiuram  ejuiy  lapidii,  i.  e.  id  qaod  Hfi 
ett  inteulptum,  teptem  oealot,  imquiiJova  exereiiuum;  ei  removekoy 
auferam  oulpam  ierrao  iiiiue  die  umo^     ^a ,  ot  quod  prozime  prae- 
eetterat,  pendet  ex  972Vi.    Getedlat,  Win.,  de  Wette,  Rotenmfillerat, 
Hettelber^  et  alii:   iiam  eeeOf  tapiiy  quem  pono  eoram  Joeua^ 
te  lapidem  iiium  umum  conjecti,  directi,  intenti  tnnt  eepiem  oeuU^ 
iptint  JoTae,  pau,   ef.  4,  10.,   id  ett,  ittiat  lapidit  tingalareM 
earam  gero;  ecce^  eoulpaim  eeulpiuram  eju»,  eum  lapidem  omabo 
ad  aedifieaadom    eet.     Qnam   interpretationem  Hitiigint  fatetor 
ferri  potte,  eollato  ad  Torbe  on^ty  ttPp^  nn^  ):^  i9  loco  ^4^ 
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^9  P^3i,  8.;  Mi  ■!•  •{  iattltigtiitnr  mU, 
riiui  oppodtom  ■iiigiiUirl  tli^il  frigldi  liabm;  mi  hoc  4,  10« 
Jorao  ooaioo  io  porpoodieotoiii,  non  io  lopidom  ooojooloo  did. 
VoniB  ti  oopltm  oooli  ooofooci  otoo  io  ooom  lopidom  diooolor, 
olgoiSootor,  kojot  ooiot  roi  doon  tommam  oorom  gororo,  io  qoo 
BliiU  oqoidom  Tidoo  frigMi;  ol  qood  iofro  Io?oo  oooU  in^li  di- 
ooolor  in  porpoodiooiom ,  id  oolto  oMdo  Impodil,  qoomioot  llio 
dloootor  ioltoli  io  lapidom.  Hobot  Toro  hoo  ioeommodi  itto  io- 
torprttotio,  qood,  qoom  lopit  ooto  Jotoom  potltot  Jom  Tidootor 
oooiplot  ttto,  mioot  oooimodo  tobjioiior  ooco,  too^am  tot^proram 
tju$f  oooIoIni,  <nrooho  oom  lopidom.  Qoem  oltimorom  rorhorom 
oootom  Itok  Boteom&llorot :  ,,(oeiom  ol  oodot  ooper  fimdomooto 
lUo  oxeitoto  qoom  oroolimimo  oTodot^^  Ibrro  Torbo  noilo  modo 
pootont.  Vido  igitor,  oo  ooo  eo  modo  oxpodieodot  lotot  til| 
qocm  ioirloMit  topro,  hoo  ioqoom,  «t  Torbo  nMii  nmi  )^  ^» 
^r?  oigoiAoore  dieot  4n  Upid»  uno  90pi0m  oemU  tool,  id  eol| 
iDteulpti  oonl,  Ptrjnt  imlphirim  ^ifu9^  lopidlty  ozprimere  polot 
lllod  iptom  qood  in  loplde  otl  Inoeolplom,  orptem  oeolot,  nijo 
Toro  noo  oeolpoodi  tod  nfrUudi  tigoUtootO  eoplot,  lo  hooe  too* 
•om:  0000,  qooo  kpit  potitot  oorom  Jotoo  inoeolplot  taAMbol 
oopOtm  oootot,  ogo  operiom,  id  etl^  qoom  tiogolortm  ooiom  io- 
ooolptom  lopidi  topltm  oeoiorom  tlgoom  indioot  me  hoUlorom 
0100 :  lioheho!  Nom  ocM  proTidenlioe  tignom;  9epi§m  peM 
tigoom  proTidoDlioo  •iogolorio;  mpmire^  mperiOM  kaUre  ooolto 
ett  Tigitem  etto,  proTidero,  pro^eero,  ProT.  SO,  13.  Zoeh.  12^  4. 
lReg«8,  20.,  obi  io  eodtm  re,  in  eonteerotlone  templi  Sotomo- 
niei:  n^  ^Wl^^  n^nno  ^J'?  n^^rjb.  Sle  proeter  optom 
tentom  etegoot  noteilor  tutot  Torliorom»  Pottint  Torbo  |^  ^{ 
^"IVi  nyiivi  nnn  etlom  oppotttione  Joneto  Tideri  proeeedentibot, 
ito  Ql  qood  obtotote  proomittom  mt  |^^n  tl  SolBxom  io  nnni| 
oretiut  eohoeroool  in  liono  eontinoom  ttntentlom:  occo,  loptt, 
quem  pono  eoram  Joeum  —  to  h^ide  uno  tepiem  oeuU  —  oeee^ 
aperiam  Meu^uram  q/of,  oodem  tento.  Sed  prior  rotio  tiioptieior 
etl  et  propteroo  otlom  proefinrendoi  qood  ret  poototore  Tidetur,  ul 
ttporotit  Torbit  quodoom  tignom  ioteulptum  tit  dieotur.  Eodem 
quo  oot  modo  Terbo  0^^^;  M^^A  nn^  )^fi{  bsi  tronttulil  Hitii- 
giut;  idtm  poritor  otque  not  tj^nto  idom  Tolero  JudieoTil  qooA 
&n^9  fr^^f  ni3.0  Toro  eum  toperioriboo  ioterpretotut  ett  tcol- 
pere,    Quo  modo  ootem  eootpieiendoo  proobere  to  poftiot  oeoH 
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Mfifhim  unifiif  «td  tdslpcndl,  faft««r  iii«  dmi  laUUigere.  Dtberct 
te^De  ad  tenpuf  praeterila«  referri  nn^O  ^S.sn.  Id  Tere  ^tto- 
mlniia  iUt  obetot  nexiifl.  Cetervn  /!eptfi  eet  laple  iopriMiii  aogvli, 
II t  4,  7.,  nea  lapie  aogiilerii  in  fttnduneBta  poeititi,  le  enim  ea 
tempere  dndm  erat  poiitne.  Hitsigtiie  ^aidem  retiuiotere  Tateai 
preeterite  jadieet»  Sle  rero  otioee  ille  loqaeretar.  Fatare  pro« 
■pieit  vetee,  tempae,  qao  lepli  angoli  iapreewe,  priaeffom  immir- 
tatar,  m  pontifiee  elt  eoneeerendai.  Uoo  entm  tqU  illad  ^iitfm 
anb^m  ^yoh/  ^i;m«  DneUe  Dn^  pro  Plareli,  ut  Xee.  6»  2.  oL 
A4  TtiM  'W  ^nvSOH  RoeenmiiUerai :  „fip  ea^a  h.  I.  eet  pi» 
j^eeffo,  at  aUee  eoepe*  Qaee  Imeteoai,  iaqait,  mel  oalemitatee  nt 
peeeetoram  poeoee  eo^aerant,  eee  non  amplioe  enetinebiuit; 
peetheo  non  perferenl  OMda  ot  Ineomaioda,  quee  haeaeqae  perta- 
lerunt^'  Medo  Idcm  dixiiiet,  qaomodo  Ttrha  eoheerereitt  oaii 
proxime  praeeedentihae,  In  qaihue  templnm  ^ibl  oarae  fatmrnm 
oiie  dlxerat  loral  Praeterea  quid  eihl  ralt  ietad  dU  unot  Noa 
eatiifieit  Uitilglai  reeplel  dleene  timpai  Meetianam  n.  8«  Ro- 
epieitar,  oplnor»  primne  poit  timplam  ahiolatam  eelehrandai  diee 
feetue  «jrpialJeiili,  t)^^  D^v  Sio  hene  oohaorehant  Terha,  et 
10.  lUii  lete  amii  eaom  hehehit  eeniam*  —  Efleotue  remiieoraa  poo- 
oetoraBU  Eo  tempmre  qooe  nano  raiiii  oalamitetibai  ooafliotetar 
oolonla  paoe  fraetar  et  tranqunUtate*  DU  iUo^  imquii  Jowa  «jear- 
Ciltiimi,  oooaMlti,  inrltahltie  inMii  ulionm  $ui  mleii  0i  mA 
Ad  qnao  rerha  ol  Mioh.  4,  4. 


CAP*  IV.  Viiom,  qoo  iigoifieetar  templl  opae  proipleieoto 
Jora  a  Sembabele  perfietum  iri,  Jarantiboi  Meiiia  et  pontifioo 
maxlmo>     Ve.  1— 3.  oontinetttr  Tliam,  vi.  4— 14»  Tiii  explieetio. 

1. —  Ei  ruriUi  aagelai,  ^tit  hquidaiur  ad  me^  meeum,  exeiimvii 
ow,  olri  tnilary  gui  exeitaiur  e  ioeuio  itio,  perinde  ae  ei  quii 
o  ioeuio  ezeitetar»  ^Sigoifieat  ratei,  le  etupore  et  adadratioao 
Tiiionii  praeteritae  Teloti  eeetetieo  eopore  oppreeeam  Jaouiifo.^ 

X  Roe Ei  dixii  ad  lue:  guid  videef    Ei  disi:  video^  ei  eeee^ 

eamdeia^rum  aureum  ioiuwi^  ei  leeyihue  ejui  im  eapiiey  eammitato 
eyifi  eet,  ei  eepiem  lucermae  eju$  im  eo  iunt,  eepiema  i^fumdidulm 
iimguUe  lueermiij  quae  im  empiie  ijui^  ^^J^^l  poiteriue  orror 
oit  libreriii  Lege  ^Oil}  KVi,  oxproiiam  io  Ubrii  iooamerii,  oolL 
.396.  Seoeam  eme  "^XjH^I  putaraot  Lod.  de  Dioo  et  Gametiai. 
Prior  ^  ^^^^^9  inqait,  ei  quie  oeoeemrio  mendom  agnoeeendom 
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ftvtMitt,  iD^  MMentleMai  Metv  Skmt  c^  infini  5,  S.  6. 
quoBi  jomii  Oiiiet  propbeta  TMert,  q«id  exket,  ipte.  «Dgelst  re- 
ependit,  qvid  eitet,  qvod  exiret:  ite  et  Iwo  loieo  intelligi  potett, 
IgiioreMe  prophetem,  qoid  eeeet,  q«o4  eeiiepieieBdiMi  ezliilieretiir, 
qoociree  angelum  iptttoimet  retpondieee)  qnod  ipte  rlderet,  enjmi 
deinde  Jnterpretetionem  petfti  pr^etn  rf«  4*^^  Peeterior :  ^re- 
eponiio  frophetee  poteet  ineipere  demum  ve.  4»  *wiil  )9tt],  nU 
fomittle  reipondendi  plenior  eet  Itn  nt  MgeliM  hie  Ti.  2.  perget 
enerrando  rem,  qnim.ipio,  nt  et  prephete,  fidehet.  Bo  magie^ 
qnoid  in  re.  4.  non  eit  n»kl  1)^3)$  KVi*  «tiri.  IX,  qnne  tox 
m^i^  eeqne  eerte  ri*  4,  reqnireietttr,  li  jem  ti.  3.  nmm  reepon- 
■om  edidiiiet  prophete.^  .Sed  (rnetre.  Alin  mtio  eit  loei  ft,  5  eq» 
Ihi  qnid  eeiet  quod  eziiet  ^ie  e^^ni  tnm  deanmi  reipoiidit^ 
qoiim  qaid  oKiret  ridere  ee  4ieertii  Terhie  negeeeet  Tetee.  Prao* 
teree  ia  hie  fiiii  noiqoem  engdoe  ip^in  dieit;  eed  hoo  eemper 
triholtor  Toti,  J,  8.  %  I.  3.  6.  3,  l.  oL  ef.  inprimie  6,  2:  IHti^l 
^M^  ru^  nii<s  n»  ^lbat*  Nee  flrmioe  eet  ergomeiitom  GoeeetiL 
Nem  wtu  \%  retee  repetit  ioterrogetieBem  eh  ipeo  propoiitem 
▼i.  II.;  Vi.  4.  vero  nondom  iBterrogeTeret  eliqoid,  ee4  reipon- 
deret  tentom  ed  ioterrogetionem  engeli,  ite  ot  p^)«3  Toee  eo  looo 
feoile  eereee*  In  tn}n  n  reete  impoeitom  hehet  Meppik,  ot  eit 
SoffisEttm;  ef.  qood  etetim  ioh|ieitor  )Tlt)S}.  Igitor  pro  6mioilio 
n^M,  qood  legitnr  Ti.  3.,  ittheet  forme  meeettline  i»i,  ot  in  tXtJ^ 
Neh.  5,  14.,  ^ntt!»  Uoi.2,9.,  Omn  ihid.  13,2.,  DVS;,  UySL 
Pi.  49,  16.,  ir}^2}  Pi.  55, 16.,  ni^  ProT.  7,  8.  (ef.  D^IB  Zeeh. 
14,  10.),  hti^9  Joh.  5,  13.  eL  bA,  n^M  leeyMiii  e.  ^iouU§i 
qoe  eontinehetttr  olenm,  deferendnm  per  iiifandihttla  in  Itteemei* 
In  Terhii  n*ipat«a  n:|^D»]  nj^ati  Mrepetitom  nn^  indieet  dietrl- 
hntionem.  Erent  ergo  non  uptem  tnhttli  pro  ttnlTeree  eenddehro, 
eed  tepimii  pro  iingnlii  Ineemie  faeniBt  toholi.^  Roe.  At,  inqoit 
Hitoigioe,  qoominoe  diitrihotlTe  eepiee  naptil  tVfxi^  ohetet  in- 
terpoeite  eopole,  eL  Oen.  7, 2.  3«  0.  32,  17.  IRegl  18, 13.  Zeeh. 
12,  12.  Monet  eeeedere,  qtto4  ondeqttiBqoeginte  infnndihttlo  eb- 
horreent  a  eendelebh»  Moeeieo»  ad  eo{tte  iloagiiiem.  hoe  Zeeheriae 
oendelebrom  effietom  eit  Iteqttp  prloe  na^IjfS  referri  lohet  ad 
praeeedene  IT«by,  ddeto  illo  qnod  VpnSj  Toei  praemliittm  eet 
HM^,  poiteritti  Toro  ad  n^ipXVl  in  hone  eeneom:  e#  Imoperfam 
tifu9  in  00  ittot  ooptmi^  1  oepiom  i^fumdUulm  iont  eet.  Qoem- 
admodom  oBim  In  VttpNi^  rtppjai  moleetom  eit  raKfip  prioi,  iie  etiam 
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MokHviii  ••••  ttfro  f(Mil«ai  aiili  fptjS))  •B9«ltai  ••riWn 
^•kii^rit  0t  bm^padmm  ^U9  4m  #•  MHit  B&pimm  (•£.  Exmi.  %6j  37. 
37,  23»   ProT.  9^  1.)»  moB  et  eepiem  lamfmiu  ejui  0aBt  im  m, 
finMi  aoiB^rw  ••ptMprlM  lMipa4«M  fn  ••odeUbro  noo,  vt  looy 
tlMM,  ito  •It  ^•••tioriM,  «t  poni  p^t^it  tonqtiam  r^^,   qnao  bm 
^•••it  oooiponitii  ••••  oliter.    !!•••  Hitiigiiui,  fiMtinaotins,  «t  ono- 
plniartu    Sinit^inHm  mt  looov.    Ao  primwn  qnldoai,  mt   or4ino 
^••1  •xp^diomnv^   n«n  ny^i)  mby  irrt^a  iocomonfm  ehu  ni  oo 
•Mf  ••ptom,  nt  iegi  tnlt  iUlsigins,    «od  rr\!9  }l>ff)1  ^"^V^  ^ 
mpimm  hcmmk§'efu9  tntyt  im  ••,  l^^«  tiol^t  •ondelolimm  ••ptem 
•nos  Inooraoi,  liollifaMo  do  oonMi  dlolft  toImi,  qnom  qnod  roopidft 
oondolobrttm  MoMiloetai,   qnod  oeplMn  Inetmotnm  foerot  kiMnio, 
BMod.  26,  37.  37,  28.     Ok  loefaf  Mtlillmo   die^botnr   r^sn 
fWO[0i  n^^'*!^}  ^  /mcimi  kmmrmmtmm  ^W  •o^iom,   oft  t99M 
ffXmi  m^2*ni)  ei  fecU  tdemrmmtmm  ejme  eefimm^  oo  do  eonoo, 
qiwd  eiHidolobmm  lUnd  tnm  priwmm  fingebotnr;  lioo  ontem  tfum 
ftrootomn^  looo  nt  oodMn  modo  loqnor^tar  v%tm  no^noqnom  opns 
Ibit,   aod  potnlt,  nt  feelt,  Inqnl,  ^••pidcnt  •zemplor  Moeoionoh 
lioo  eet,  lompkdom  nnmemm  •eptenorlttm  pm  toli  hoben»,   qni 
portineret  od  rem.    Deindo  od'  ^enm  maid*)  riMtd  qnod  otftine^ 
Menm  eet,   impedfre  oopnUm,   ne  dlitrilMrtire  rerbo  Inftell^M. 
^ltft  omfttl  eopnlo;    inlerdnm  tomen  ponltnr,    nt  fn  ittpj  iM 
iSom.  21,  20.  1  Chron.  10,  6.   Nee  mogie  obetat  ree  Ipeo.   Qoam- 
-fnom  onim  od  •imlUtudinem  eandeiabri  Moeoiel  ennm  Tntoo  fingit 
oondelohrnm,   tamen  nentiqnam  neceia^  ost,  nt  iHiao  per  Mnnia 
oeqnatnr  eaeaiplam  (d  eodem  rotlo  In  templo  Eaeehielia!}:  alio- 
qnln  no  upimm  qnid^m,  qnot  TOlt  UlUigittt,  fiioor^  lionlo^^t  in> 
fnndibnla,   qnnm  Moooionm  oondolabmm  non  hobnorift  nisi  •««, 
EoMd.  26,  32  ••qq.   37, 18  ttqq.    itoqno  qnod  •epimu^  tiagnttt 
InoMrnlt  Infnndlbola  tribnnntor,  nallo  modo  potorit  offenoioni  ••••, 
timolotqne,  oor  Tiftet  tot  feoerh  Inf^ndlbnla,  idonea  posdft  •ogi- 
«ari  oanatt.    Pot^^t  Tero.    Qnonto  plora  infondlbola  annt,  por  qom 
In  Inoorao^  dofioat  otenm,   toMo'  «larior  otqne  lUoetrlor  loeeraa- 
rnm  Inz  erit.    Uobebat   anlem   Tatea,  qnod  Inoom  Ineoro  Tdlet 
qnam  elariatlMe.  4^d  ett  enimV^qood  tignlfieotnr  Uemndef  Im^ 
•optem  Inoerime  tont  ooilferiiti  /oroo  Jm4mU$  imp^Uamikmm  mtfm 
ai  prcpmtmmim  mh  0%  qumevie  p^riemtm  Heemrremtimm  per  mmi- 
meremm  lorram,  Tt.  10.    Uaee  de  hit.     Itofne  hoo  Tortn  Tntl  •••- 
•pittaidnm  pttMbetnr  eattdolabrnln  owonln,  onl  impooitn  loqfAn^ 
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ex  qna  per  infundibolA   teptena    In   dngnlu  liMrnat,    inatittf 
■eptem  tunt,    defertnr  olenm.     In  qno  Tteo  quM  aigttifieeMr  ht<^ 
cemif,  modo  diximuf.     Reliqua  faeiont  ad  imagioem  exomandam 
et  amplifteandam.     Sed  praeter  liaeo  Tati  objidnntnr  idia  ti.  3.  — 
Et  dune  aUae  eunt  juxta  UMf  eandelabmm,  una  a  tUxtral^h 
eythij  4t  altera  ad  9Un$tram  tju9.     rr\9  ila  ttt  eoper  ilhid  ali- 
quantum  eminerent;  cf.  ti.  12.    ,,Omittuntor,  Inqott  Roeonmfino- 
Tue,  in  hujuf  Ttfionif  deforlptione  nonnnRa»  quorom  infra  Tf.  12. 
explanatior   atque  dietinetior  mentior  flty   Tidelieet  duo  olearom 
rami  teu*  termitei  oilTie  pleill,    neo  non  duo  tuH  m^foreM^   per 
qoof  oleom  do  otriofTlf  ralni  oliTif  oxpreefom  in  lentieolam  de- 
floebat.     Objectae  igitor  Tatl  fuerant  duao  oboe,    per  gemlkoi 
tuboi^  in  quof   duo   earum   iaajorea  rami  inflexi   erant,   reeena 
oleum,  In  Ipfle  lllia  toblf ,  tanqoam  prelif,  exprlmendom,  magna 
oopia  fubminiftrantea  oandelahro  eeptem  Idmpadum  aureOj   quod 
ipei  in  rifo  exhibebatnr  inter  dnae  oleae  medinm.    Tobi  nimimm 
binl,  in  qoof,  Telotiln  prela,  majoref  illi  blnl  rami  ollTaa  exco- 
tiebant,  deferebantor  in  Taa  aliqood,  aommo  candelabro  impoeitom, 
leeythue  tUt  lentieula  f  opra  ti.  %  appellatom  ^   oleom  in  tobia 
expreffom  rocipienf,  ex  qoo  oleom  por  eeptem  (Imo  feptonoe)  to* 
bafof   recta  deferebator  in  fingulu  oandelabri  lampadea.^^    Haoo 
ille.    Qoaei  non  aatif  diflicoltatom  eit  In  Zadtaria,   ot  oreandao 
fint  uoTae!     Sed  aio  flt,  obi  fcriptorif  Torba  non  intelllguntor. 
Nihil  oft  omlffom.    Nltitor  tota  if ta  difpotatio,  qoam  a  qoonam 
interpreto    Rofcnmflneraf   fnmfcrit    nefcio,    falaa    interpretationo 
oommatif  12.    Poofint  qoidem  oleao  iftao   Tiderl  Joxta  oandela» 
brum   pofitao.  eefc  ad  fnppodltandom  illi  oleom*     Sed  Tidentor 
tantom.    Repognat  grammatica  ratio  ti.  12.,   repognat  data  ab 
ipfo  Tate  interpretatio  lampadom  ti.  10.  oleammqoe  Tf.  14.,    do 
qoibuf  omnibof  dicendnm  eet  infra.  —  Seqoltor  interpretatio,  ac^ 
primum  quidem  oandelabri  (Tf«  2.)  4  —  10.     Et  reepondi  et  dixi 
ad  angebmf  qui  loquedatur  meeumj  hoe:  quid  font,  flbi  Tolnnt 
ttlo,  mt  dominet  —  Ei  reepondit  ongebte^  qui  hquehatur  meeum^  ^ 
et  dixit  ad  me:  an  non  ictt,  nofda,  quid  flnt,  flbi  Tolint  ietat 
Ei  dixi:  non^  neaoio,  mi  dominef  —   Et  reepondii  ei  dixii  ada^ 
me  hoc:    hoe  oet  verhum  Jovao  ad  SeruMelem':    non  potentia^ 
nec  virOue^  %ed  epiritu  moo,  inquii  Joea  exeroiimmn^   id  oft, 
non  homanif  Tiribof ,  fod  eola  moa  proTidentia  templl  opof  per- 
ficiet  SerababeL    Uoo  modo  oomtplendam  offc  aententiam,  dooenl 
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fWM  •«bji.ciaiilw  .▼■.  7f  9. 10«    Sfiriin$  diwimm^  fVillf  in 
Mte  exmit,   provi^entia  4iFinA,   quae  freepieit  stfae  regit 
Teraa;  eH  ▼§•  lO^  iibi  eeptem  loeemee  Toeentwr  oemU  Jo9a§^  fmi 

7.  dUemrrmU  fr  widmrum  /emnn»  —  QiMt  fii,  mwm  wu$gme^  m- 
rM  SermMeUt  PUmdH—  e$ia  e.  «rie,  4epri«eriel  id  eet,  qM 
eiU  poeeut  bte  qaa#  Sem^ebeli  ee  oljielmnt  impediaeBtat  Tol- 
leMtwl  Ei  frqferei^  leret  fene  Serviwl^  ex  offidiia  trmdeBdai 
oedifieoBtibBe  Impidem  empremmum;  ekmmor  erit,  elaaiebBat:  /mmmr^ 
fmaor  eij  lopidli  laTfat  ol  deBt!  fiTe&nt  homineel  AOie  Terbie: 
OuperebBBtBr  «o^Bot  SorBbobeli  BodifioBBtl  teiiplBn  obJieioBtBr 
ImpodiflMatBi  Pfn^et  opoe  oTsnto  et  bene  preoBnto  mnltltBdiiiel 
Reete  RoeonmftUerBf;  r^^'^^^  ^^  eigniileentBr  hlo.  laipedlmeotB, 
qBoe  B  JudaeorBm  hoetibBi  templl  Bedifieotloni  obJieiobBatBr,  Se- 
rabBbeii  eoeileqBO  tBperBndo.  Nem  eioBt  piamm  dioBntBr,  quBo 
mint  fiieillBy  ele  prmem^Um^  qBoe  ordBB  OBBt  et  dlifiellia.<^  CL  Jee. 
40,  4.  49, 11.  UilBiglBC  mBTBlt  qBOO  ImpodimeBtB  pBrmbBt  ia- 
feetam  potOBtiim  intelligore  popBlornm  oxterorBBh  ooU.  Jer.  61, 15. 
Hihi  prior  rotio  fiMUior  Tidetor  hoo  nezn  et  eimpUeior.  Ad  ^n 
iVl^  ef.  14,  10.  il.  ooU.  Oee.  gr.  mlm  Q.  109,  2,  o.  ^^lini^ 
brofiter  dietnm  pro  ^Vli^alr  17^17.  QoBm  ipeem  ob  eoBiim  Torbi 
^^yf  ^l^\  reetlBi  ooBitniee  eam  praeeodentibBi.  ni^tf^r{  f^/lfjf 
Bt  iij^n  |:j<jrj  ri.  lO.  O,  gr.  mia.  Q.  103,  2,  o.  n^  »n*«n  «t 
laplt  la  ino  ingttio,  quim  Gritei  dir^oyoiTioroT  Toeont,  qai  todai 
BedifieU  molem  eaitiaet.^^  Uiio  Roi.  UltBlgiBi  et  olii:  lipii  ia 
fBndiBMnto  poiitBi.  Viram  enimToro  qnot  tindeni  jBota  iatoB- 
fretee  fBadimeatB  TolBntt!  Dadam  lUo  tompore  poiitam  faadB- 
flMBtnm  faiiie,  Jim  ad  iiaaieam  BeqBe  monBlmBi.  Inteliigeadai 
oit  Impie  immmmmef  ita  nt  timpli  opoi  difieBltitibQi  aoa  obeUa- 
tlbBi  per/eetmm  iri  dleBtar;   ef.  Ti.  9.,  abi:  miBQi  SerBbabeili 

0.  fBadiraat  doauim  haao,  ei  mmmme  ejme  mieohemi.  —  Ei  /meimm^ 
.0.d«litQm  eei  verdmm  Jomme  ad  mm  koe.  —  JfoBife  SermMeBe 
/mmdmrmmi  doamtm  kame^  ei  muumte  ejme  akeohemi^  qttod  fttadivit 
Serttbabel  perfielet  opai  tompli;  ei  eof/Meeee^  eam  haee  omala, 
qQBo  de  perfieioado  templo  dizl,  eveaerlnt,  JoBom  ojroro^linni 
BMiifiO  Bw  md  voe.  Mali  RoionmfiUorBi  haeo  Tatem  loqai  patat. 
Qtti  loqttitQr  oM  aagelQi;  ef.  2,  13.  Verba  prlora  Jopme  Jama 
loquitQr,    hlao  Ti.  8.  Titee  Terbam  Jomae  ad   io  delatBm  oem 

lO.dixit,  eL  3,  X^  rellqua  loqQitQr  oqo  nomine.  —  Ifmm  qmie  cem^ 
iewmai  diem  rermm  parvmrum^  tempQi  qQo  noa  maUQm  profo- 
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vtstbin  opm   tenpU,   al  profecittii  tuieof    Bt  taiimtwr  €t 
vidmit  pondut  Mtmmmmm^  perpeDdktthui  in  mmmt  SentM^t^  et 
*€«ui  Tolaptate  et  earo  odtpieionf  Serobobelifl  in  oedifieondo  teoiplo 
-operam  et  otodiom  «epleoi  Ultm  loeemoe,  oowU  J&oae;  ditemrrmnii 
for  umvoriom  lerrooi,  oeoH  Jovoe,  qoi  penpiefaiit  oouiioi  qooo 
niliil  loiet,    ot  qaodWi  perieolooii  ondeeanqoe  immineot,  Joro 
•    poetit  ab  opere  templi  propolsoro.    Itoqae,  qoam  dio  intormiofom 
oedifieotionem  itemm  etrenoe  qoidem  og^greeei  eeeent,  eed  ezigaom 
ndhoe  fandomento  tapertCnudetent  oodUicii  pertea^  at  oeeorreret 
qoerlmoniit  de  tenaibot  templi  reetitaendi  initiit,   totee,   qolt, 
dizit,  tperoat  parra  illa  initia,  qoati  exoptatom  ftnem  extpeetaro 
'  non  tinant,  qoom  ipte  Jora  Ttetrao  In  aedifieando  operoe  favtat, 
otqoe  protpieiat  Tobit,   ad  depelknda  quaevit  perieola  paratatt 
ti  3.  proet.  pro  ta,  od  fermam  tta.    n^itD^  poroo,  ree  pOrroe, 
ot  niDp  pnrvmm  qaidqoamy  feminino  neotraiiter  potlto,  VOm. 
^    22,  18.     Ad  rem  et  Htgg.  2,  3:  qmi$  inter  vom  ett  •&  ttf^er- 
ototj  ^i  vidit  dotnmm  hanc  in  tplUndmro  omo  priarot  Ei  qmmkm 
vidotit  oam  mmef    Nonno  tmUt  domot  «1  otAtl  ett  tii  oetfl£i 
vottritt   et  Etr.  3, 12«,   abi  molti  tenioree,  qoi  priot  temptom 
Tidiment,    qaam  noTi  templi   initia  tpeetarent,   aeerbe  dieontor 
ploratte.    De  bnan  )ae(n  et  topro  od  Tt.  7.    Verbo  n\ti  TVffi 
Subjeetom  faeiunt  praeeedentlom.    Sont  aotem  toptom  itta  teptcm 
looemae  Tt.  2.,   loeemoe  Tero  ttotim  dieontar  etie  Jovmo  oomU. 
Nom  qood  tobjleitor  nSn^  *n[^jr  ^idetor  eom  n\tt  ^^^^^  appoei- 
tione  eolMerere.     'W  O^D^tfO  tn^Tl  tmnt  ditcmrrontot  ^  ditear- 
ront  eet    Hitsigiot,  entpeetidMt,  inqolt,  ^jifit  ante  nt^n»   rol 
fi^t9t3^tf»n  mouitom  ortiealo.     Reetlat  igitor  l^  ezittimat  ^r; 
'W  B^ODMxn  en  n^m.    Eztpeetabat  tane  tententiam  reiatl- 
Taok    Saepe  tamea  pro  relativo  atontor  obeolota.    Nibll  itaqoe 
moto»    Motorethae  n)m  ^3^{  ad  teqoentia  trahont  in  hane  eetf- 
tentiam:  oomti  Jovmo  tmmi  ditomrromiot  ^  diteorrant  eot.    Qooo 
eonttroetio  et  ipta  ferri  potett,  qonm  toptom  iiUt  tignifieari  oen- 
4ot  Jovmo  doeeat  toI  eolom  Praedteatom,  uttl»     Alii,  in  bit  do 
Wette:  koo  etl,   oomU  Jovmo^   qmi  ditemrrmnt  eet.    Sie  Toro  in 
D^t3DW:tf  oegriot  detideratar  artiealot.     Ceterum   eC  ad  oltimo 
Terbo  2Cbron.  16,  0.  ProV.  15,  3.    Ut  rem  paoelt  eomprebenda- 
mut,  Tatee  Tt.  4  — 10.  fore  dieit,  nt  eingolari  providentia  Jovae, 
qoi  tuit  optima  protpieiat,  qoiqoe  templi  ttroetorae  faveat,  opot 
coeptom  toperotit  oouiibat  impedimentli  neque  obttantibat  exigoit 
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ll.lliitUs  A.Sirihabab  abfolfi^luv  *r-  Saqnitor  InterpreUtio  oiwa^ 
nu  11—14.  Dt  totti  Tito  Iprf  oljieeto  ti.  2.  3.  rtm  fmdca 
tetorrf^Torot  Jui  iufiio  Tt.-^Lt  cmmtiia  intirTogoiit :  fvuf  mmt 
i$Ukt  A|igtliii  T«ro  illom  ol^  «o  T«nii  iitqiii  od  Tt.  10«  aoo 
odoooirot  niti  da  tignSficotioQo  conMabri  toI  potint 
(Tt«  2.).  Rittobitt  igitur  intirpcitotio  oloomai  (Tt.  3.)» 
nnno  poteit  TOtit.  Ei  rufomdi  ei  dixi  ad  otOK,  oagiUun:  fwid 
tnaty  tlgnifioont  dua§  ti/oo  oboo  ad  daxtrmm  eMdehWi  mifme 

13. 4i4  Mim$iram  eju§  t  —  Std  tIz  fitoU  intinrogotiono,  oonlit  doano 
oo^Jiotit  in  oliot,  oboerTOt  ontoo  minnt  ootnrote  obtinrotot  dnot 
oiwirnni    firondot  leqrtbi    eontborot   ottingontit  utriniiiliy    iioqno 
prooeipnain  qnod  tpectetor  in  oleit  eontiniri  tutpieont,   itomto 
qnoettioni  qoid  tpeeiotiin  daobat  ittio  frondibnt  ozpriouitnr  ]obi 
interrogot,    Reeto  qoidooi  Hitaigiot  M^iffiNmnt  inter  tot    iaqai^ 
.olooa  et  frondet  (do  qno  nemo  tonnt  dnbitobit),  olioqnin  ropetitoo 
iatenrogotionit  nuiio  idonoo  rotio  ettet.^^    Egregie  outem  blHtar 
in  00)  qaod  ex  oo  ropttitioni  eolligit,  oliud  lignifieori  okioi  oliad 
oorandem  frondlbnt.    Quod  quom  itltnm  tit,  Tel  ex  oo  oognooei 
tnrf  qnod  nonniti  od  potteriorom  interrogotionem  rei^ondetnr  ob 
ongdo*    Aut  nonniti  romorum  eouto  odtunt  oleoe  (quemodmodnm 
loojthnt  et  infiiadibalo  odoant  Ineemoram  ooato%  out,  quod  pno- 
otot,  idtm  atritqne  ozprimStar,  ito  tomon,  nt  /reudee  rem  dt- 
ieribont  ooenrotiut.    Do  quo   re  Tid*  od  to.  14.     Ei  reepeudi 
iierwm^  ei  dixi  ud  eum:  fmid  euak^  tiU  Tolunt  dmme  epiome  ekm^ 
ram,  quae  tant  Juxia  duoe  ammikaroe  mreoe^  qui  ^ffkmdmmi  ex 
$e  oaram  Lo»  oleamt    Sfioae  opto  Toooatar  /romdee  ole 
eactremoe  ob  mognom  tpioofam  tlmHJhidlaim.     KimtU 
ikoadit  oam  tpioit  oomporori  patot,  qaod»  iiout  boo  groait,  oie 
ittoo  oliTit  plenoo  tiot.    Noa  mole.    Ad  ^^s|ib  formom  et  ebold. 
^yh^  EeeL  9, 12.  et  ^"^ltt  Doa.  4,  9. 18.   ^Vll}))|  ooalihirt  (LXZ 

fiv^oiTJjpcC)  Vvlg*  Sjr.  Ar.  aarof,  ef.  orob.  X^Uao  amea;  neo  non 

hebr.  ^^12),  oontlet,  per  quot  oleum  lecythi  (nV4  Tt.  2.  3.)  influit 
'  in  infundibulo  (nNpS^Q  Tt.  2.);  bino  ttotim  tubjieitur  qui  effum- 
dumi  de  ee  aurumy  id  ett,  oori  inttor  folgentcm  olei  liquorem 
(cfl  ^n^^)*  Rotenmlillerut  cum  J.  U.  Micbtele  d^p^^l&ll  con- 
ttniendum  puttt  cum  "^^SU),  ,,quod  non  modo  oceentot  eommen« 
denty  Tii^um  et  Gromraotieet  protcepto,  quio  eum  feminino  n^^nas 
Porticipium  motculiuum  tegre  coiiitniotur.*^    Hinc  illi  interpretet 


Digitized  byCjOOQlC 


Zacbaria.    Cap«  IV.  <4< 

tf  fifigi-  •letm  froii4ci  «ftundm  «x  u  olMai  te  lecj* 
VM.  Mpni  ad  Tt*  3.    £  «Mrtrario  Iumii  ^iav  «it  iHBiiil» 
(«f«  ^i^),  tma93l  TmwmmHMmmm  (yvfy    i^iMm^pmm  irw^ 
ir|?nfin  frob«bil«  mI  reffMPondmi  Moe  ad  nV>l)3»,'tftn«i  o^dtH-^ 
»•10  aliqnio  poMiC,    fingi  olouai  in  kojrlbim  infiBlrri  «  fronMit. 
•looroai,  te  «t  o  frondibao  olaoai  Mhiot  io  Iwytbom,  0  letjtbo 
por  oontborof  et  infbndibolo  ia  looenwt.    Qoi  fit  eniai,  ot  dnoe 
leue  oleoe  dicontur  etae  juxia  leejUM»  (wb.  3.)^   ot  ito  foideOi| 
ut  dooe  eomm  frondee  extremoe  duoe  fere  ottingont  lecjtbi  eon- 
thoroef    Nonne  hoee  ideo  Tidentnr  effieto  eeie,  nt  infelligeretor, 
duos   olete   eondelabro    inter    ipiae    medio   eubminittrore   oleumt 
Verom  enimvero  ineommode  loeeraoe,  quibue  ej^rimuntur  oeoli 
Joroe  t.  diTino  proTidentia,  tunm  olenm  oeeipere  putontnr  e  fron- 
dibut  olearum,  quae  imago  tunt  tnmmi  pontifieit  oe  regle  (f«.  14.)« 
«Groriut  rero  ett,   quod,  qui  frondibut  oleorum  tignifieontur,  ox 
ipeiue  ongeli  interpretotiono  olearum  frondibut  comporantnr,  non 
quod  oieum  candelabro  tubmlnittrent ,    ted  quod  oneti  oleo  tint. 
Igitur  quod  duae  ittae  oleae  ttont  Juxto  candelobrum,  eorumque 
frondct  prope  ob  illo  tnnt,  ejnt  rei  olio  rotio  erit,  de  qna  ttatim 
▼idebimut  ad  vt.  14.  —  Ei  dixii  ad  mo  hoe:  an  non  Moit^  ne-ll. 
oeit,  quid  tint,  tibi  Tellnt  iiiae^  duoe  tpieoe,  frondet  oleorumt 
Ei  dixi:  mauy  neeeio,  mj  dowUnef  —  Ei  dixii:  iiiae^  itti  tuntld. 
•duo  fiUi  oJoi^  nneti  oleo,  gtci  iimti  Juxia  dowUnum  ioiiui  iorrao. 
"Hrvt^tl  ^»  fiUi  oki^  oleo  delibuti,  nncti;  A  Jee.  5,  I.    Intelllgit 
dooe  Jndoeorum  proefeetot,  et  ciTlIem  et  eocmm,  Id  eet,  regemy 
-eumque  Meetiom  (nom  fntoro  proetignifieot  Tttom)  et  pontlfieem 
mazimum;  cf.  6,  11 — 13.  eoU,  3,  7.  8.    Contentit  in  rei  tummo 
Rqtenmiillemt,  qui:  ,,dnobut  unetit  illie,  pleriqne  intelligunt  Jo- 
euom   et  Serababelemf  quorum  ille  ut  pontifex  maximut  unetue 
ettet,  hio  Tcro  nnetut  Tocotor,  qood  ettot  ox  ttirpe  r^m  Jndae. 
Noe  tamen  cum  Jarcbio  elgnificari  oxittimomut  duplex  nnetorum 
genut,  qui  templo  denuo  exttruendo  numqoam  tlnt  defoturi|  prin- 
cipee  et  enmmoe   toeerdotee.^^     Quod  una  oleorum  tito  ett   od 
dextram,  oltero  od  tinittrom  lecjrthi  (to.  S.)»  «o  qnid  tignifieetur 
exprimunt  Terbo  qui  iiani  juxia  dowUnum^   id  ett,   qui  minittrf 
ount  (cf.  iReg.  22,  19.  ol.)  domini  cet.     Propter  iptot  lecTtht 
cantharoe  Tcro  ette  dicuntnr  ntriutque  oleae  frondet  (Tt,  12.),  ut 
oxprimotur,  memoratot  minittrot  Jotoo  proximoi  ette.     Quae  ad 
dextrom  et  tinittram  condelobri  de  teoto  dependentie  (tio  enim 
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prozte«  mmUaknm  T^r»  MndideBi  fron^M  f anti  «I  qiuie  si 
fifriBWiBt^  •••tiagaiii^e  ipmi  nMniriifcmm»  Hilsigivs  («£»  raprm 
irf  ▼••  12.)  flMf  jmpwbm  Jmimwum  «im  p«tat,  foi  ttet  '•2i(^^ 
«n^m  2Rtg.  17,ta3..  Nm  aMNH»  (Iww  ll^  160  m4  dbm  «Uti 
fittgi,  qvift  popttlBS  «X  MmmHkMm  t&aattt  et  jNifMrii  ItrrM  7,  & 
4)iia  qaaetitA  «piitatiiw  iauigo  tarbatar>^lN«Mdil,  qM4  p«SMt 

CAP.  V,  1  —  4.  Visam  Tolaaiiiiif  yolanftit^ii^  aera,  dirai 
^  adrertut  foret  eatqoe,  qai  lovae  nomine  Jurantet  abntaptair,  praa 
aignifieantit.  Exprimitur  lioe  Tito,  improbot  terrae  Jadaicoa  ax- 
ttirpandot  ette.  Hitsigiot  iteram  plat  qaam  inett  in  Ter1%iB€aty 
dicent,  timnl  ezprimere  Tatem,  qaemadmodam  Tolamen,  qvuMB  "^^ 
l^iTorit  laper  ttrram,  aTolet  taper  finet  ejai,  ita  etiam  erane 
improboi,  eolL  Jet.  I,  31.    De  qaa  eomparatione  eogitaate 

l.ne  Terbnlo  qaidem  proditar.  —  Et  iterum  $u$tuli  oeuloB  amt, 
et  vidiy  ei  eeee^  vo^mem  polame  per  aera.  Rotenmullemt:  ,)He- 
braeorum  nonnuUi  Tolatu  timui  indieari  putant,  fuiite  iUud  to- 
lumen  non  eompiieatum,  ted  ezpanium  et  eTolutum,  ut  a  Tente 
notum  Tolitaret.^^  Sed  oTolutum  eogitandum  OMe  Tolumen,  qnta- 
quam  probabiiiter,  tamen  non  eerto  eolligitur  e  Tolttu*  Ccrtaai 
eToluti  Toluminit  indicium  babet  Tt*  2. ,  ubi  Tolaminit  longttaii- 
nem  et  latitudinem  ^ntpieit  Tttet.  E  Tt.  3*  inteliigttur ,  pcr- 
teripta  in  Volumine  fuiiie  Terba  ezteerandi;  ef.  Deut  27, 15 — 26. 

a.28,  15  —  68.  —  Et  dixit  angclui,  qui  meeum  loquebatur,  admie: 

-  fuid  videef  et  dixi:  video  volumem  volame;  lomgitudo  ejue  at- 
gtn/t  eaii/oriisi  eit,  et  latitudo  ejue  deeem  oubitoruwu  „Ez 
amplitudlne  libri  llcet  eoojeeturam  facere  de  dirii  et  exteeraiio- 
nibut,  quae  in  eo  eontioebantur,  Ti.  3.'^  Rot.  cf.  iupra  II.  IL  Daot. 
Quod  idem  Hebraeot  olNierTare  monet,  longitudinem  et  latitudinem 
'  Toluarinit  eandem  etM,  quae  fuerit  portic^i  t«  TMtibuli  tempU, 
nt  eonttet  libro  major  auetoritM,  nec  dubium  tit,  quin  a  doo  ait 

S.emiMUt,  nugae  iunt.  —  Et  dixit  ad  uw:  kaeo  Mt  exeecratie^ 
quae  exit  euper  umivenam  terram;  mam  ommie  qui  /uraiur^ 
himOf  ez  hoe  loeo,  eeeumdum  SUam  ezMcrationem  exetirpatur^  ei 
owmie  gui  jurat^  hime  eecumdum  iUam  exetirpatur.  Loeo  omniam 
(cf«  Tlium  quod  icquitvr  Tt.  5  — 11«)  duogenera  improborum 
ponuntur,  unum  eorumy  qui  delinquunt  in  prozimum,  altemm 
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MtoqveBlkiq^  Inr  deni.  ^nns  AM^  «x  lioe  loeo^  hae  C«m  (■! 
CSeiu  87,  17.  42, 16.  Exod.  II,'  I :)^fMNMtrMidiini  eitii  Mk;,    Ultsi. 
gUie:  hincf  U  e,  Aic,  eoQetraeDe  eqni  ^il}-'    Bf^  eie  olioenm  eet 
tfm*   .  CeneMi'  enr  iu  eonetnuit  oflkrt  loenm  qneei  oeenpet  Toenle. 
At  Bon  potnit  ponl  reetine  eoneimeo4»  enm  )i|^>,   oedenqne  ro-* 
eptclotie  Hind  qnod  proxieie  pr^i^cc JU  )^7^n«     Ac4»dity  quoj  fr||) 
▼orbl  eignifieetQf  ecgre  earer«t  KKtinpleiii«otOf  qaod  dietint     Roiea* 
infillorue:  „euni  ille  pertienfk  r^^^kiir,  adtferga  hiera  BtgaifSeere 
eoleyt,  Ezod.  17,  12.  Nnm»  2t2,  !lOB«%ch.  47,  7<     Apf^oiite  Abeii- 
Eeni  od  loeom  monet,  emlio  iiliii^^^^l^lveiliiie  |te.tef e  f uiiee  ecripte, 
UBvm  eontre  foree,  eltemm  comre  pi|«re^jj[(|i^  out,  qiied  mevuft, 
ambo  ooncre  ntroeqne.    81  prSai  ■cqnimui',^ii^ci^ie  qyaedam  iiilt* 
ooeoitnr,  qneo  inter  exeeeretlonem  «t  hgm  ^ir.     QucAiedaiotlum 
onlm  tebnlee  legie  eerlptee  erent  a&  utrb^msiaiww^   rrfa^   ^f^.t 
Exod.351,  15.^  eie  exeeeretio,   ntriiieque  teiinlee  trenigreeelonem 
forlene,   periter  eeripte  eet  n{%)4  MfiD,   ot  nnienique  peeeeto  eno 
roepoodeet  poeiie,     81  poeteriue  erridet,   exeeeretionie  megaitndo 
o4  nmplitudo  eigniffeetor    8io  Tolumen  Eieohieli  obletum^   perie 
fiiro  ergumenti  ee  Zeeberieo  oeteneum  Tolumeo ,   eeriptom  dieitur 
^"m^)  tl^;»  «  /rante  ei  m  i§rg6^  Eieeh.  2,  lO.^^    Qoee  milil 
mn¥lme  impedlte  ?idetnr  interpreUtio  eeeo.     Qeie,  queeeo,  inUl- 
llgot  hoe:  qui  fnretur,  eb  nno  letere  eecnndnm  iUem  (exeeeretio* 
nom)  exetlrpetnr,  et  qui  Joret,  eb  elure  letere  eet.?    preeeertim 
qnnm  ne  ▼erbnio  quidem  monitnm  elt»    fuieee  rolumen  mtrimqu€ 
literie  impletnm«    Froudi  interpretibue  fnit  rr{K}  dopliciter  poei- 
tnm,   od  quod  ef.  repetitum  n^a^bl)  Te.  4,     rT|(;,  enl  fruitro 
▼Im  Intulenmt  Roeenmillleroe  et  elii,  propr.  nibll  eet  ollnd  quem* 
pmrgmimr^  id  Tero  eet  tollltur,  dftletor,  oxetlrpetur.    Eodem  modo 
LoHnl  eno  ntnntur  pnrgendi  Torbo*     Reote  igitnr  Kimehl  tVfi^ 
idem  eeeo  oit  quod  n^^d^    Ad  MV)li;  Tore  Hitelglue  neget  eup-  * 
pleH   poeeo    ^|^*^^    ^JO^^   o   Teriu  eOqnenU*     Sed  etiem  ebeo- 
InU  poeitnm  9JS^\  poUrit  eignlAoore  Jwrmre  Umere,  enimo  levl. 
Sio  &rt  oommnnle  uene  loqoendi.    DubiU  on  reeU  eUtoet  HttiU 
gtne,'  Toluleeo  TOtem  Jndeeoe  omnlno  non  Jororoi   ooll.  Mettb. 
5«  34  eeqq.    Uoo  el  ¥01010101 ,  non  fuieeot,  quod  Terto  poroUelo 
exeoeretionl  deret  /fe/ermilef •  — -  JSf  ojrfre  /ooio  $mm ,  cxeeero-  4, 
tionem,  impiii  /eoa  ejfere^fifaim,  ol  oen/el  im  i$wm  furii^  §i  im 
damum  iJuB  qmi  Jmrmi  p$r  mmmm  wmm  f^o^   qui  pejerot  per 
nomen  meum,  el  oommorotjlair  im  wisdU  damm$  ^'u$,  eom  Utem 
MmmrgriCemmnU.  rpl  ii.  42 
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•I  M  iMligim  q»M«»  Mpink.  -  W\l  »•  fc«i.  PriH.  ffo  fi^; 
A  ff^  Uu  69,  6*  De  «^to  ^  ^-  P*  ^*  *•  <^'  ^  ^*"^  ^ 
A4  virto  pMtraM  ct  1 IU0.  M,  36. 

CAP.  V,  ft  —  11*  VIm  •iv«rtor«  kifrobM  temi  J««aicM 
•piriMirfM  «■§•  indiiiMn  mt.  Qaod  mm  ••««itvr  ofpi 
4mii  ipitm  iMpidbiiiiUm  iigaiiiMt,  ita  «nidMi,  iu  ma  •ira 
«h^m;  ct  •dMB  tA  W9.  a.  CimiIb  ••■•fiidindiM  ?id  ••  pi 
•plui»  Itt  «M  ••«H  Mii^r,  inpriMMii  titido  Mtni»,  q«i«  ^ 
•n  mili«r«  i«p«iii]«9l»  ifOTmiio  fHumMm  |ffihi  iMfaM  a  4m- 
i»iM  teiob  in  «nbjloiiiMi  wkHm  iM^  fin»o  In  Iom  figitSK. 
lo  fM  Ti^*  vM  -«11  prinMlm,  i|«i4  •MWidiriMi,  hiiwi  ^i 

.  iM^tain  ixpiagMdMi,  tiiii  fMik  Mt  «4  lAtdUyM^Mi»  «it  aii- 
raii,  fM4  fiiMi4t,   t«i  ouU  oiBgok  ipiA  iigiafiMiit  i«roitir 

5.  gin^T-  t^tOTMt^  laipti  iBUrpritM  -ot  «istiogQor^  oMfii.  —  Si 
'^ii^  po4iit  ofli^iM»  qmi  hpi^miMr  md  m$^  «MMm,  #1  di^  md 
loi^  fofli  oiMti  ioiibi  tuo$^  €i  irid$y  qmi  iit  «mm  Am^  Jbi 
^•4  •mit,  opfmt,  tiU  m  ••MpiolMdom  pnoUti  aatn  o  Iom 
•oo  ki  iitfMM,  oU  FM  •g^botor,  yiiam  otJiiiAitor,  «t  2,  7«  — 
46.-CI  Ajri.*  foMi  iit  i$iuif  ei  ^dsU:  hm$c  ••t  mfim  fmm  •mk; 
$i  iisii:  hm$  •M  ^ooki,  imogo  ooriMi,  Jodooorm,  mi  ioli 
t$rra.  DMlm  im  $$i  ^a^^  ^V^  yoiforft^  ortiMlOi  fd^ 
Qt  r^Mo  oMrait  UitiigiM,  Iiom  •pho  io  «ki  gMMfOMt  •■ 
cMinito,^t  oBgiio,  foiiotirrrotMiVimiioto.  Coai  4ioit 
Aoiooil  $phm  fMi«rif,  noiiBiii,  ^ iH  4Mt,  MO^foMi 
fioiL    Itoooi  otiti»  ••d  MMrotlM  toMMo  m*tiiit:  hm$  $$i 


6mL  Itoqoi  otitim  ••d  gMimtiM  toMOM  oobjiilt: 
dM,  iM^go  ooniM  o^t«,  ia  «00  M  omotM  oiMiytado  ooiligHidoM 
voti  rdlatoMM  «s  ib  qoM  •oljl^loator.  Tolt  mMom  hoo  dfiovo: 
ywMidMidoM  Imum  o^iM  mim  iailoio  M«li«r%  %m$  oM  iMpro.- 
bitoi,  itoliM  ?iddMs  f$t  omom  oMitoM  ki  tMroM  HiogiBiBO», 
ibiitto  lixiM  ia  loM  JirMo:  sk  fBM  p«r  t«tOM  iirroM  ••!  Im- 
luroUtM  rMioTiUtBr  M  oppriflMtor  ko,  at  dM«o  m  toUiM  ao- 
qoMt.  );9  $f$$t$$j  k$9ig$f  Bt  ia  rkk  oHMtk  EiooU^li  ot  Do- 
nldL  SoffizBM  iwipirit  inrrM  iaMlM  oo^qno  iMprobM;  $t 
iopiriai  Ti.  3. 4«  RoiiaMUIcrBS,  EwpMM  ot  oUi  iadioori  ^ 
iMproUtotMi  MptOM  toadoM  omalBM  ooolk  ipi^tiadMo  i 
tom  tmo  ijiiL  Simililor  Jom  ChddoMM  ot  UiMonjrMOO.  Hk: 
,,&oM  OMphoro  iifi  MiiiMuro  oc«Aii  oonmi  oit  la  «a^oorio  lom^ 
boi  ••^  ••iMiik  piiMtiTOM,  Bt^  qBoniM  Titk  dkporM  lifkAiarj 
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d«  loflo  CDO  i«ul,  oft  cniiclia  ffiailbiii  4«/Uit  ia  lciart  iiMi  f«i«k, 
w^(m^nnu».*f     Vmm  fm  iytjidnplar  pr/Mtxir  v^.  7.  miia^ 
oiMriAiiU  «9  mdettol»  vl  tf hfi  cpii  ii|Mi  muUm^  rmynwomm 
faiprofcifMfPj  onperiaito^lo  a|«ri9lo  H>^tof«i^rili|o  >^ia  donM» 
ilo  iinrrm  looffe  remoteai  dioolar  iinerL    Quol  m  7»  fflio  relp* 
gil»,  fil  ip  l^cero  Mpaporii  ipoliwi  o|  oo  jtaiitaiajpoBiiUa»  ..i^ 
ymA  «ai4  ell  i»  oplui  oileadoli^;  «imololfipe  m^  iifMpio  eii 
wMior,  vio  dtmm  oloadimr.    FoWiilmia  •fiMmf  «ood  mm  Hii* 
aoojM  Roiwaftlkrai  ogl^  4e  refcoi  prfeterilji  jMi^»  n«»fiMi| 
infoiiBit  fclo  eil:^id  quod  ridei  figi|raai  geril  eoram»  ^fm  f«e^ 
Hebrooif  V^aoiae  poiii  ionl»     Oeloodilnr  ree  pion  fo^y  /u4 
geou«  «I  lodioi  io  poilenui  oomwi,  oliaUei  poiooi  jn  |i  oo* 
oitoire»^    Tolo  oofco  ooofriltoai  oe  leviler  qaideoi  iQdiMMr*    Ro- 
poigool  olbuo  vSmuo  fiv^loi  im.  1  —4.  oxelo  ooho^reni  coia  lioo 
qood  iroolioMOi    Pf  A}^  IiXX  (aimi  «  HtMfa  vifmy)  ot  Sjro^ 
oi9ii#aal  ^hs^i  ot  Hiorooymoi:  ^..  •  ooofcoo  oonMo^.quQd  be* 
bfiioo  diiilor  ooooi,  H  oorihilar  per  Aio*  lod^  Noot  Ifiio;  iiro 
1fiipiiia$$m  •otftmf  fooo  ri  por  yor  UiHroai  «viplo  otioi^  rofiii 
logeKilDr  ooooi,  oi  LXX  poloTirool^   el  Uo  orror  in  £diti/i>oo 
T«f g.  .(Foi^  flirooe^  Aioiu)  Irof  oeolor  iooloril,  o^  90I0  Vot  ei  Jod 
liloisia  .Oldia»  (fm^f   iod  atfuoro  dlTorooo  ooiil,  ol|iio  legoliur 
pro  OIleiyiF^    Qooai  erofei  ol  MjH  leeliooeoi  pioeler  oooeieiloleBi 
rooipHpMha  poMn4i  Uila%liiA.  Tjteowiirio  lelo  loolollo  iooe  lonlnai 
OdMf^  4f  «PiM  ilfci  vdll  ooiVor  n4ia^  io  epbo»  000  eeiel  iodi- 
CfHnpi.    Tami  oiioi  «oid  ^eelei  ri^flllndo»  id  Oil»  qold  iUnd  eil, 
«^  floolor  AoliMEOodooi,  «oo  bob«roi  oodo  oegpoeeeroi.    Sid 
Iforlli  Tirbii  Tf.  «.  oogrioi  itmCf  inqoil»  improUiM$  e$t*    Celo- 
rooi  0001  epbo  omioro  orldonMo  Oiiil  ouzioMi^  lUMMnmiUliroi 
ol  otfl  rig^dileorl  o^^iilioMDlt  OMOioroii  poeeolonioi  od  iiunmuai 
Tonfiii^    Fereor  nl  reolo.    Qood  ^bom  elegil  Totci,  nnlio  .1^0 
oooiO  «oet;  «OMi  «ood  mioorii  «oootflolii  meoioro  non  pot^el 
oopcTf  motiooiAu.  —  Qoo  loodoi   Imogo,    TOloi  loteUigeiyB  oao7. 
poMol»  «iri  oilondolor»  Viid  ooiUlaeolor  opli#.    Jtijpe  jroteeto 
CtfiriOlo  cooiplriiindo  rall  proebemr  iedoim  lo  opho  molier,   el 
qooeoooi  .ll|o  iil  dirilar  to.  7.  9«    Ei  0000,  jQferfiubm  phmUum 
fMtwr  do  ophOt  0$  00,  opporel  OMcKof  goaidiai  $0d&n$  in  media 
$pk$h   $t^if  n^^  Inleiprolonliff  lotoafino,  pondoi  pbimi.$9m.  Non 
mognopono  repQgao;  ct  tc.  8.  n^ni^^yrj  |^i{.    Attamon  non  Tideo, 
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ear,  fptoi  proprie  orfc*!,  Uoe,  aMtle  tm^>  flmemimm 

^lMy   Me  Bon  potdt  iptiiif  opetcmU  (rohmdi)  fare 

EtiM  f!}!}  Yi.  8«  nef uaqvftm  «eeetemrie  iDtelKgitvr  ie 

Foteet  eiiiai  eine  negotio  oogitttri' laple  plmnui,    l^gfn 

orMe.    ntl^a  ntrt.  fem.  NL    Roeeiimftllerai:  ^mdp&rimSmimM  k» 

fine,  vt  ia  oe  improbae  miifierie,'  qiiee'ttetim 

JleMretiir.^    Beci  fMQe  Intelligitor,   TOtem  OQteqiia» 

qnod  TeiMe  m^S  n*)t>  ^^^^  ^IH^   ezprimitaf , 

eonepexlike.    Itaqoe  eleaee  enit  eplia,  et  Mlpd  ett  oriiBeroL    nA 

Altf,   nt  aliae  17^9    Idem  fere  qnod  mf\.    Abeone  Hi^ 

alii  jjpond$r^  pbmhoo^  ifjgnliieari  pntant  ^pondne  gr»' 

peeeatomm.''    Sl  improbitatli  imago  ipea  oit  mnKer  (to.  S.% 

qnaeeo,  radone  eadem  iUa  ImprobHar  indleari  potoot 

FEoaiieMn  eet  opereolnm,   ne  telil  poedt  a  mnliere 

tenetnr  fn  epba«    Longittlme  etlam  n  rero  abeet  A. 

nnM,  n^ntignanter,  Inqnlene,  ea  Toeator  mnlier 

Ul«H«|   ree  tiU  tntt  bi^ere  f^mM^  matrimottio 

ezaeta,  et  longae  ridnltad  ao  itertlltati.  damnata, 

«    didine,  Jnxta  Hoteoe  oonelmili  Taileinlam  (3,  8  eq.),  BnHi  JmIi 

TirO|    nnlKt  etiam  eeortationllmt  iHlgata,    ted  trltti   mnnti^ 

tolitndini  eet.^^    Pnmt  pntnt  artlenlnt  indefinitae  eet  mm.    h- 

definite  Tero  de  mnliere  loqnltnr  Tatet,   qoia  nondnm  oeie,  qen- 

i.nam  lUa  tlt,  qnid  tibl  Tdit.  —  Ei  dixii  angelne:   kmee,  qom 

ephae  iniidentem  Tidet,   ett  ImprohUtm.    Ei  eo^fooU  o«By  i^ 

reptam  qnae  reteeto  operenlo  liberlnt  ee  moTerat  tI  dopraarit  n 

m^imn  epkam^  ei  eoitfoeii  tmpidem^  Le.  otbem  (qnl  iapit  nm- 

nitl  a  timlKtadine  dleitnr)  piemMnn  im  et  e/ee,  epbae,  no  fn 

modo  pottet  ernmpere  mnlier.    Ineommode  RotenmfiUeme 

io  n^n  enm  lardiio  refert  ad  mnlierem.    De  epba  Te.  7. 

0,lam  erai  tQblatam,  epbae  nnne  Idem  denno  Imponitnr.  —  Htn 

epba  eum  mnliere  Jam  aTehitor  in  Babjloniam  ibiqne  figitnr  Iw 

firmo  Ti.  9.  et  teqq.    Ei  meiM  ocnloe  meot,  ei  oMI,  ei  eem^ 

dume  mnMeree  exikanii  prodibant  in  medinm,   ei  «enfnt  emt  u 

mUi  emrumj  moktqme  0$  mlme  $imiUe  M$  eicomimoj  ei  mttfermlm^ 

ephmm  ierrmm  inier  ei  ooe&iai.    Ad  n^^h^  of.  5,  S.  7.   In  ft^lftti 

reete  Hatoretbae  monent  /£t  ^on*    Inier  ierrmm  eet,  boo  m, 

per  aerem.    ^jMmUerUme  dmmiuf  tigolfioari  Amjriot  ot  Babylonifi^ 

qnl  impinm  popnlum  Hebmenm   In   terrat  exterat   d^porttmH, 

qaae  proxime  teqnnntnr,  tatit  ottendnnt.*^  Roe*    MldaM.rere. 
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S/^MiUI  Mbiit.  P^nbMni  hAM  •«  cfikHPWi  Infginli.  iHiiifirmi 
^^9mfhM$,  i^fanMH,  .  Ai#i  iimft  jwiUinpt^  jd>  «tieaqoi  l^ftfri  pM« 
'ft^tlna^yftii  omi,  qoifi  HW:  fmnl^  fttm  gfaH  oofd  fapir  iit. 
mi,i^4lm  iii  ftribBiiii|y9,.^9uJA  C«c|tiim^  iit;  <^«9^.irtae  ampUMi 
U^iiet  Uue  ift  tmliii  xa.ilii,  «4  yo^ndiH»  ioleritw.  —  Ei  Hxi  tidlO. 
^mmmmg$bm^  fni  loqu^imtmr  Mioiim.*  quo  lAoo  oif^iriiiil  epkimi  — 
Kfwfc  ISf  liMrJI  md  me:  ad  m»dlfiomndmm  oi  dioiiqn  tii  inrm  Sinomr^  iali. 
iiir,iBiAjloiiio;  ^  oimkUUtur  o»  doBiiii,  oe  ooOiooMiir  opiio  tM  iii 
«tfi  Aneo  i«o«  •  M  OiMteottdiii  ei  doiiiom)  I.  e*  od  iMfgfioiidaii:  ipiuM, 
mIi  !•  o.  ■n^HeH,  lm|Ml>{toH,  eidem  itoMim  (ef<r  Jer..20, 6«),  ia  ^ 
mfa^  Hvm*  ot  •immotii^ii^Mieit,  qiom  non  relinquit,'  food  ipinm^TifUo 
iriv(i  ^tt*  iobjiolontor^iicprimiear  ooenroftioi.,  Eo  mbo  pleriqtio:  «# 
rj^  ayJiiolT  it''Oilllceior  M  eptm,  midiir  hi  leoo  iim.  Sle  UitBi. 
iriiil  |(tao*qiio|no,  ^^  fonmp  7»in  YirU  m^tfl  Sol|oeta»  eiio  n». 
lift  VNot,  M  |dW-«t  inreny  ot  qaod  aoii  mjnn  iod  mem  iit 
f  «1  oArendmoy  tmpieeinbliier  oopioadamoiio  oMaot:  W  A/maoal  ot 
jfig  oetoiiof  '000<  oot.  Poiio  tomoa  otiom '  linrim  iegi*  Sid  non 
,  10  vidoo,  qtMd  ^liPlet^'  qvoloiaoi  ]|ervr  Vifiroi  od  n^a,  rmHft  od 
%\i  ^^W  *^  q«« '«edta -iiateatm  oiio- ▼Moo  Bymamftiliram,  qai: 
9l|Om)  ot  piioWfai>  iO^t^B*  M.  Jloo  ndmea  enim,  qaod'  ia  lio* 
■iMieiiio  pHfroi  ptaoimitt,   refSereadam  eeio  lioo  Tirbam/.  lodi 


0(r 


ik 


,  ^  appOMj  ^od  la  moioalitto  ponitorw^  Ad  fermom  poimirom  mptn 
cf.  ohold.  b^pn  Don.  7, 4.  Qood  ki  IToiylMi^  oa&rtor  Im^o^ 
^Har^  id  Bo^jrWiiioroifi  ia  ooatameliom  oo  poenam  ▼idotor  ietom 
oMo^  t»  d.  ^ooto-ex  Jodo  ii^obitoi  in^poiteram  yeriobitar  Intir 
••o>'  qai  ipeoia  tiodloie  ooloat  cittiqae  mmeodem  nt  ooeipimil 

'      flftlziAo  dignl  ooat,  Bolijloaloi;  of«  Tkum  qood  ioqoltarr 

«'  €AP.  VI,.  1  -*  8«    Dileto  Jodoeorum  eolpo  (5, 1  —  I L)  poe- 

'      poi  Joro  ob  ezterii  populii  iumturui  dioitur  (e£  1,  18«)»  moximo 

a  Bobjloniii  (of«  2,  10.),  quod  yiio  exprimltur  quotuor  oorruum 
^  digredientium  In  Tirioi  tirroi,  potiiiimum  In  Bobjloniom.  — 
i'  Ti.  1 — 3.  eontinetur  riium.  Ei  ifrmm  omimU  ooaloi  oiooi,  eli. 
''  piii^  ei  iooi,  qmmiuor  omrrm$  oxiidMf  prodibont  o  owdto  daonaa 
l^  aMaliam,  el  oioalii  eront  Momioo  momoi.  f^M  o  midio,  o  ioeo, 
^  Toile,  plonide,  quoe  eet  inter*  De  ourribui  Tid«  infro«  Dao 
^  aioalii  Tidentur  eiie  Sion  et  Morio^  ef.  Ti«  5<  Obierro  etiom 
'       ortieulnm,   quinquom  fx  boo  mhil  oerti  poteit  eolligi;  ef.  5,  6. 

iliiiil  dieantar,  id  eet,  iniuperobilei  otqoo  terribilei  Hliiy  in  quoo 


Digitized  by  LjOOQ lC 


Ai^  Z^tctea^ia.    Cij^  VH^ 


tttuutd  qui  4  Miith  Ipmm  fimnmfm  MMi;  tt.  M  taiigiacai 
3.  Jer.  1,  IS.  -^  /Mf  ^nmi  fHm  mua^  U  eit|  eolnit  friai*  Jm«il 
s.erttu  ^nl  y^iifri',  H  i0  ekrrm  lewiirfe  eywtfff^;  -—  ft  te 

ejirnf  lerlfe  ag*!  «29»,  M  tn  etirfii  yinlrf»  #9«!  imnibH^  aberit. 

D^«[fi{  e<  sln^.  fV^  9h  fnj^  «toereii,  /eriiHi  «lee,  Uarde  eqM, 

ul  Tieioum  mh.  Ja^  V^^^t  ataeer  ui  mfwa^    (joif^   O^ 

«kaer,  oefejr  eyiuf*  Sie  Jmi  Afo.  etVirig*  ^tyMi^  /^$m. 
^t^  Mriieiiiii  mun,  ^ui  e  Qem  eooieeloffMi  fcoieotei  ffiiiooi  4m 
oelore  imerptetooUir.  .  L^UC^  ^Hofo/  L  e^  itocaei  oolorii;,  otomi 
oiere^-ToriegoHt  iti^  ^l  .eiaeraoe  eolor  ^ooilio  ofgioieiolikoo  4i- 
iiinelQit  iil^.  CMioedi  V^J^tfH  «ioeiei  ooioeiiy  ol  ^oiteo  0|Mi 
liidMhioMi  xsfm  mnt^  Aoiio  Imbo  kooo  oisgnMeol  fiimiiioii 
D^^<ltf(i.iii«i.otoiooit  e^jroioaf  iwl  owino  Jaiooiiwioio  oit,  yoof' 
priebeot^AbokraWM  KiaeUao  el  Boihorfi  rmhif  WO^  ftm 
••SiOn.^^  OeiuTlniK.k  Tfmu  lUiiBlo»  o  ainoii  Bipliolrrt  o«0- 
liBliiiii  o  roiiOtioriboirooooi  leeee>ioli  ReeiniiflliiffOi'  oi  HitijgiMi 
if*  fco;  «1, 1.  BttM  ioeoooiotteo  000  4iaerlm  0|Iom 
mif  Of 4  NMo  ooiedlgii,  roArt  qoi  eooit  ioni  JjpM< 
M$^  i^  iio  4iv«oi  A  ^^  roMe^  -Joootf 
Quidi  ^mi  eoJerii^  «fui^  rmbti  eigoiiioHioi  io  fkl^ 
Tidelar  vb«  7.^  oki  &is:oi|  oiooiiiMli  poiilaoi  |ro  ft^3lKSI|  '"*'  ^ 
FoffUiie  liMeo  eo  Jooo  Mibeodoho  ^"^VJj^  Cerii  poffooi  iihloift- 
ililiiiel  volee)  ei,  fooi  re.  2.  dizerot  D^2{3t|  .efoio  oo^  ftiorf» 
fi»  ?•  onoiinoiiei  0^l^(i{9  noninoiioi,  iotoooif  eoten  neoilw^ 
foo  koo  lenio  tono  deeiriUi  eqooo  Jooiioi  oomii  ^oorio.  Qon- 
Tioi  Tero  eifty  fuod  fm  nueqooai  oliii  rololuii  repeffilor  ol  Hr- 
iuoi.  Itoque  noe  quoque  miluioui  odquieeeere  in  iiguifieoio  «rf- 
loto,  ei'  qad(i  iu,  1.  lid»etur  &'«a:9^  prO  D^Mni;,  inoarioo  irfbneco 
Tel  Ipdui  leripiorii  Ttl  libroriL  CooioOi  orrorii  foeOi  doprdiiiiioi 
lo.oiiiiiio  ti^^^M  TI.6.  Apte  olodrio  dieunlur  equl,  qaora«  ert 
pereorrere  terriin  ti..  7»  Obierro  etiooi,  nllimo  loeo  poelloni  Oiio 
bono  eqttofuio  TirtoetOi,  qttfpptf  diTOreom  0  proeeedendboi.  Qnoe^ 
tiiotibai  Jittt,  qoid  iigoifieetur  ilngolli  equeroii  ooloribtiiy  iolir- 
fhretei,'  ruM^  iDqYdiml,  laingitlnee  et  itrigii  dgoifloint,  m^gri 
batLtmj  olM  Tietoriomf  «otfiiioii  Toro  quid  Indfoent^  non  dieOttt| 
nee  mirum,  liidiemit  enfao  nfhiL  Ex  quo  ipio  leqollur,  at6  wA 
rdiquii  coliribai  lubjieiendoi  eiie  ilgnffitetui  emoe.  Slotiieo- 
4nm  tit  iupra  1,  8.  in  eadim  re,  hoe  eil,  ooiom  vmieiui^  hi 
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iadiwi  MrtM  fcnrateidaa  icmt.  —  Stquiuur  iQter-4. 
prHrtia  mKwmm^    Ei  r§$pmii  €i  iixi  mi  mmgBlum ,  fai  lojfiM- 
kiimt  mcwm:  pM  9mi^  aiU  t«1mI  iiH  eimrot  cra  Jniietii  if«i»- 
•^liy  mi  imdml  ^  Jd  rsipmiii  mgtlmf  #1  iM^  «il  w:9. 
iM  mni  pmimmr  mmii  omK»  fnt  «MMplf  pro4«ii«t,  p^qmmm 
9iii0rmmi  •#  «•rM   immm  i0iim  imrm^   mftiidata  ««eeftniiit 
»  4m;  «C  M.  H  6.    Re»  ila  tiflicftt  •iigelni,   vt  azfliwtioiie 
MigMt  IfMi  esfliiatio,    IflU^jiiiMi^  hifMMi,  «SfliMit  iMgpBt^ 
•invM  «mt  TMMt  WPiw     Venti  igitv  qM  sMtt    latilUg^ 
mMmm^  mMmm  Tm  Jotm  Minietrl  mUtettdi  «4  eMeqnenJM^ 
deeretw  ik  idn  in  pnfnkMi  foenM;  «fc  ▼«,  8.    Qnatner  ennt,  fnin 
f«r  «num  tem«  fartM»  «b  onurfbM  fOfnlie  enaMiidn  «et  f«M«i 
—  /n  fno  «nmi  «fn^  ii%r<  ennt^  «nl  «nnni  Jnneti  ennt  «inle».? 
■Igri,  H  mmmi^  ligmnt  im  imrrmm  MBpimirimMhm,  «f  mlU  «x- 
pmt  floe,  BigfMt  ««i  «einnntnr»  «#  «Monbfj  «jmimI  In 
«MHMi«MnMn«    Ro««MBntt«nMS  ffIi«M  v«rnn|  nn  rlietnr> 
«nnt  eMfllM  «ngnHy  Ti««M  etfHe«ati«f  e«4  frofh«tM»  roM 
vlMMnM«rlMr«iee«Btlen«|M«4iin«MfiereM7.''    Nob  inteUigo^ 
onr.    Bk  ^«2  ««■  7«  «nnnnMn  ««yiitM,  frMgr««en'  «ngehun 
MM  IMMM  «eM.    PMiitnr  Hii^  «nanfn«M  fni  flnt«  l««ntM  «nl 
l««nl  f«rgit  «Dg«iM|  nm(»2  M  4«  onnMS  qn«d  frn«««*Mitin  «B- 
g«lM  iixeret  mk  MtMn,  fnM  «ntjieinntw  r«ro  ^t  «4  oibm; 
ot  eB4eM  rntio  3,  4  ««.  «1.    Qn«4,  qfmm  4ixi«e«l  im  fno  Mrm. 
mqmi  migri  «nott  f«rgit  4i««r«x  tt  («fni)  «MMtf  «et»  14  nnllem 
lMb«t  4iiiMlt«t«M,  fnn»  «fitf  JnB«ti  «nrml  f«rtlBe«nt  «4  «nrrnnh 
ftn  «t  ««fM  Meie  nnan  tarrM  nnnn  «ffei  fooelBi  BOMlAori;   «L 
M.  7.  rqdVmm,    Tiwrn  eyfMmeBBfc'e  BekyloBin  ««t,  «f.  %  IIK 
MfM  ««!;";   MiiliiiMBlfi  A^ftM,  «fc  Dnn.  il»  i.     Qvo4  ia 
BBlyionioM  fmeter  wifpm  efBM  «h««Br  nlM,  id  «at,  «Brme  dbe^. 
kk  AegjfftBM  mro  BM«Bl«el  tnntnM  «f «i^  14  eet,  «ntrM  nMfe,  ««k 

4gBifte«tM,    IMylMlMB  (bI  fOM  BMXiOM  OMlfl  oliM  flilMit  f«* 

f«fe  Jotm)  fOOBB  nfieieiitei  eeM  4nfi«  mjJmI,^  fn«M  AegjftnH^ 
M  O^B  Mriiit  eer^M  tTHatt)  (m.  3.)  fotiitfM  oMltlem  eniro^ 
«MMB,  fni«  «fBl  ili  JluB  in  M  4ir«r«l  er«Bt  «  relifBiet  fno4 
eMBO  «MXnlMlt  1b  if«M  mImtm  iBfiinBiMn  n«B  «eee,  J«m  i«fm 
MOBBIhm.  CeteraM  EoieBMiiieru«,  fBM  fM  venlM  latM  eim 
efiritM  eMiietM  meeqneBdo  eint,  «4  OBi?«r«BM  t«rt«ilUB  «rk«M 
«M  fBBtBM  MBa4i  portM  efictMe,  fB«t«ra«riMrt  qnnMgerBM 
ii«nd  okeotaM  eigBia«aM  loele  fni4eM  MBBBlt.   Smi  f «m^ 
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tertQm!  Ei  jMrfMmrMHt 
tidtU€9i  r^fi.  lidiB  sn^li 
Bim  ti.*3;  mni  *f«4^to 


eor  oritiitli  «t  otcMmHi  BoHi  hfo  hm  wmMo  iit, 
yideri  dieit,  fQod  tenr|Mi  oAiimb  in  ituis  perlei  geiiitilei  4m* 
leetiM  Titei  oegttiretf  Wein  et  eiistnmi*  ijtieoieiehiee  poiMrot 
pro  vniTerili  mini4i  piigli,  ioU.  Jee.  4d,^  Pe.  011,  13.,  in  oo 
emt  Neo  proUnt,  qoo4  Tiilt  prolMrei  loif  lenditl,  nee  ak  pe»^ 
liirent,  U,  eorttm  rotionim  hie  loeas  eeeet  refoeoodoi.  Boi  iim- 
plkieeinMi  liiee  eet,  JDvet  «nrrii  Titee  in  tertia  9$pieuiri0mdbm 
ihire  Joiterit,  MMn  In  nmr«*i2»onn2iii.  ReetnW  igitur.  umu$ 
enrmi  pro  liMitei  ooeli  |iin§i4>  opmuie  ei  oeoMnili. 
Tero  nnMn  In  iIimw  inlen  eo  eppeeiim  regionei  midiiit 
hifni  reUqnnm  otfrrnm  niilnlt  in  nniTennin  mittere  f^iu  ^or 

7«|errnm  Ti.  7.  ''-  Ei  rmhri  ^sxmuU  ei  gnoerniil  tre,  pmimdorm 
iemmu    Ei  dixii  ingelni.eoiiTOiiai  nd  nnrMu:  iH^  permmdiie 

ierrmm.  BiiinmiMemi:  nM^AMJl 
fnoi.ao4ogrnMii'nnlei  dixmil  Ti^^s 
:JwetL'  dknntnr  ,m^  ^'^^'^f^  ^^^^3** 
Bepettt  ergo  Tntee,  fno4  onh  inem  Terioi  iopirioili  4e  e^mm 
iitomm  exitn  dfxeret,  id^  hoo  fino,  nti  ipiiiilini  doibiei^ 
Qoiii  Toro  <(«ni  oe$litointnr  hi^»  imrioi'  mrbii  priirihoi  mmm 
piteint  lothu  INIt,  foni  Ifgnntur.  fi.  0.  mitremol  Q«Mi .  \  emdm 
tr^n^  fntrepidi  riddi.lioint  iHdeiieeil  Qoiil  rii  non 
oiniini,  nt  de  efnii  mhrii  jnnitii.enrnil  primeit  fnoe 
ne  Torhnlo  «etigit  Toiet,  hie  dioetirl  Ant  &'^xn[l) 
tt^aeiO0(,  iQt,  il  D^l{  ihit  ruM  oqni,  iiniitn  entw  tt^XD|| 
poiOlt  pro  B«»^«  De  qon  re  diepntnTlmni  od  Ti,  3.  Nio  ruiini 
Mimt  Interpree  mox  94^X)|li*1,  iaqoit,  In  PlneqnimpmlMto  iit  Tetw 
teadnm,  diiNrmi;  prhie  ismi  innm  id  oxeundnm  eo  oomporomm» 
exeimdi  minditnm  iee«penmt,oqni»^  Verhn  «rif^ai^l  ^S^  t^^MfVt 
Tm  ^%W»jn!j  f^^W  Hiqiiifiiwi  rem  goitnm  'dmerihimt,  eed  od 
qnid  deetiniti  iint  ieti  oqol  tintnm  expriaHMity  plnno  ni  Ti.  i* 
Qoimidmodom  ihl  dixemt  Totei:  In  qno  eorra  eqni  nigri  ennt, 
ii  eseumiy  Id  eet,  od  id  deetiniti  «innt,  nt  oxeont  eet.9  olo  hoo 
loeo  el  ruM^  inqnitf  eureMil,  id  eet,  homm  ett  exim  oett  m 
cnm  dimnm  tle,loqolt,  oet.,  qno  iMto  illl  idioont.  Getemm  ne 
per  Ommmotieom  qnidem  Fntnro  oonTemo  lieet  rim  Pineqnomi 
perfeeli  trihnl,  non  pmegreno  PiaeqnimpiriiMto.    In  n}:>>nrjAl 

i.TntM  ciipieit  n^U*^»;  eH  enpm  ti.  6.  ^  JEl  immemieii  eeel  M 
leemime  mi  md  mm  keo:  en,  fn»  ejpennl  tii  ierrmm  eepiemtriemmr 
ImI|  eeilifif,  sitiiat)  explnnl  irmn  monm  tn  lomi  «gilonlrieMri^ 
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CAP.  YI»  9—15.  DvylM  cMroiai  aBtei  Jmm  «fUI  In. 
pMito  ■igttiiitlwr  4aflflz  digiiitM,  rtgte  et  •Mtdotalii/  in  mm 
MmiImi  «ob  italwnidi  4iTiiiitut  «DBfBrMida.  Htae  smmam  •«•• 
nniirim>ium  ilmjpiielMlmgfiMiqtt^  vwbornm,  Jam  tldfnmt 
liorlt  «etirtlt  inniywiei  melloTee;  «ei  mto  espHeitom' 
Aenoo  torbMront  fteialionmi.il,  qni  fttM|Qf i  ib  oHli' 
m  filram,  T^ieiimo  iio  tmitnm*iomain  eiio  Joronl,  nil  obqvole 
eeti  ttlli  homlnibnpf  «ocelomoBtoplekoealo."-^  Ei  /Wttfom,  delotnmo. 
ot#  oorhim  Jeooo  o4  mo  hoiK  ^  Aeeipe  mk  exmMmty  m^  CMimi,  lo. 
m  Tmtim  t  mb^JmdmUy  -mi  imgrmderm^  Sim  iUoy  mt  imgt^mdmre  dmmnm 
Jmim,  /HH  ^kmdmai  fyo  Iwomol  e  Bmi(^hmim.  Ad  nl^r!  nim 
l>i«inmilleraoi  '^ii  «^  »  Jodoelii  fiobyloim  oliomnlim  enufemllknOi 
liofaoonim  oonieo  com-  Sornbefceie *  ilolhn  in  potriom  romigroTo- 
iiMty  qikmfli  io«'fljmi  yuliitoeim  lOiiigrondi  imuiWoi  feeimol; 
plarlmi  foetlmo  iemom  oom  fiero  loferterant,  B«r«  7,  €.  7«  Soi 
01  tnnotmagnn  fon  fti  «ebylonio  reelitil.  Ui  Bobyiooiti  Joioel 
(*e  oabn  oommmlo  oppoiiori  <  poimiMt)  -oom  ie  pmnnrtB  ^templi 
Oiiifieoiionb  oodiolMMt,  ommm  oijgontnmfirii  o  ie>  ooiiMtmn  per 
liigiaii  moytnemiaenJoi;  maDerfiilieov  od  otomnm 
mioiimni,  .  Jobotor  ,ergo  Ziebofioioi  oiOiiiittnO|  L  o«  eaf 
Jadoeoram  ItBoiii^  oli|nom  o{o*  oari',nlqne  orgea«i  portem  oeeft^ 
^mmm^  Ib  iqoibao  qooe  iieto  «onl'  io  oiialiboi  eoramqae  legetb^ 
inler.  eo:  pagnonl.  Em  boeo  eet.  Qni  mox  memoiontmr  trit  bo* 
iniMi  ootam  e«  ■mwhHi  mitidium^  bnni  obiMive  iniieot  ble  ipee 
i8oi  infim  Ti;  14.  oomMldomf  Tbroram  in  mmngTlnti  ooro* 
m  oUoto  ooroel  oigeoto,  ioneo  prinoiite  Meeliii 
oomporeot,  ieponi  in  tempio  Jnbentnr»  Tolei  rero  bonorei  noa 
ik  qai  oMaierant,  eedqai  M^rmmt  iono,  Iriboi  iolini.  Vldentor 
%itor  ilM  Tbd^ionorQm  AHoret  lldem  fniiie  ot  «llollMi  dono, 
Ho  ol  Torbii  ptioribni  Tolio  non  |abeotar  oeelpereobCboldoi  eel. 
.dono  oUiiO  ob  oxialibai,  Tirom  at  'vn  ^3i|tlO  eom  rhSvn  nppoi- 
iitiono  ooboereoal  boe  eenin:  «ee^  oJ~ixiiiKJia,  mi  CkMmi^ 
inqniOi,  oit»  yj^^  Hitslgiai  imperionoUter  ioeeptam  Talt.  NiA 
ii  ieeondom  Pireonom  Soljoetam  leeioi,  otioiam  eiie  repotitam 
^?X\  ^  ^^M  iaiiiriam  iententiimm  ordinem,  eom  diei  deboii- 
oel:  imstedmrm  dmmum  ...  mi  mcmipe  iOe  die;  oeeedere,  qnod,  enr 
«lll^  prioo  opporimm  bfteol  ni|lt,  aon  inteHlgolar,  ii  in  ij^b 
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mgUmiim  rm  ett)  te  tolo  mamt  okM»  pf^  ^uitoi  ali  «• 

fnuEbM  mmUabtmm  tm  — wdiJetti  fironte  ranti  «t  q«iii  si 

fwiJBiitit^  •••tiagaiiiqiie  ifi—  mmUUkrm.   Hitsigivi  (cL  ittpta 

irf  ▼••  12.)  alMM  /wydhwi  Jmimurmm  mm  fstat,  foi  iiit  ^df  i^t 

«n^m  2Rig.  17,ta3..    Nm  aMNM»  (liTw  ll^  16.)  ii4  dmm»  •§••• 

iiAgi,  fvift  pof ttlBi  ix  iMirdiltfiif  ooMttt  «t  jNyiili  toTM  7,  6« 

4)iia  qnaiiitA  igpiiiitiiii  iMga  tarbatiiri^lMiMdit,  qfmi  pagMl 

lila  «Mi  iBtmrpiatatiaBa  aagiiL  "S^t 

-•^ 
CAP.  Vy  1  —  4.    Viium  Tolaminii  yolantfa  Jdfgr  aera,  diraa 

adTmai  foroi  ooiqQi,  qoi  loTao  nomine  Jurantoi  abutaiiiar)  prM- 

ilgnifiointii.    Exprimitor  hoo  Tiio,  improboi  terrae  Judaioae  oz- 

itirpandoi  oiio.    Hitsigiui  itemm  ploi  quam  ineit  in  Terii^liifert, 

diceni,  iimnl  ezprimere  Tatem^  quemadmodum  Tolumen ,  quvm  rfh^ 

l^iTorit  iuper  tirram,  aTolet  iupor  finei  efuiy  ita  etiam  OTaneeoira^ 

Improboi^  eolL  Jei.  I,  31.    De  qua  eomparatione  eogitaiie  Tatem^ 

l.ne  Torbulo  quidem  proditur.  —  Et  iierum  $u$tuU  oeulo$  meot, 
ei  vitUj  e§  eeee^  ooAiiiiii  ootoii  per  aera.  Roeenmullerui:  9,He- 
braeorum  nonnuUi  Tolatu  iimul  indieari  putant,  fuiiie  illud  to- 
lumen  non  eomplieatumy  eed  expanium  et  oTolutum,  ut  a  Tento 
motum  Tolitaret.'^  Sed  oTolutum  eogitandum  oiie  Tolumen,  quan- 
quam  probabiliter}  tameo  non  oerto  eolligitur  e  Tolatu«  Certum 
OToluti  Toluminii  indicium  haboi  Ti«  2, ,  ubi  Toluminii  longitudi- 
nem  ot  ktitudinem  ^nipieit  Tatee.     E  Ti.  3«  inteliigttur ,    per- 

'   icripta  in  Tolumine  fuiiie  Torba  eziecrandi;  ef.  Deut  27, 15  —  26. 

a.28,  15  —  68.  — -  Ei  dixii  angelue,  qui  meeum  loquebatur,  md$$e: 
'  guid  videef  ei  dixi:  video  voluwten  volmme;  longiiudo  ^u$  vi- 
ginii  euiiiorum  eit,  ei  laiiiudo  ^u$  deeem  euhiiorum.  „Ez 
amplitudlne  librl  licel  coojecturam  facere  de  dirii  et  ezcecratio- 
nibui|  quae  in  oo  contioebentur,  ti.  3/^  Roi.  cf,  iupra  11.  IL  Deut» 
Quod  idem  Hebraeoi  obicrrare  monet,  longitudinem  et  latitudinem 

'  Toluminii  eandem  ciii,  quaie  fuerit  portic^i  e.  TCitibuii  tempU, 
ut  eonitet  libro  major  auctoritai,  nec  dubium  iit,  quin  a  deo  ilt 

S«emiiiUi,  nugae  iunt.  —  Ei  dixii  md  me:  haeo  eit  exeeormiio^ 
qume  exii  euper  univeremm  ierrmm;  mm  omnie  qui  furmiur^ 
iino,  ez  hoc  loco,  $eeundum  iUmm  eziccrationcm  exeiirpmiur^  ei 
omnie  gui  jurmi^  Amm  $eeundum  iUam  exeiirpmiur^  Loco  omnium 
(cf«  Tiium  quod  icquitvr  Ti.  5  — 11«)  duo  genera  Improborum 
ponttntur»  unum  eorumy   qui  delinquunt  in  prozimum,   alterum 
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MkMiiieBlkiq^  Inr  deimi.  >nn3  UMt)!  «c  too  looo^  hoo  tom  (■! 
Gen.  87,  17.  42, 16.  Exod.  II,  I i^^^fioiMtrMidiuB  oitii  r^a,    UIibI- 
glni:  hinof  U  i.  A/o,  oointroeDS  oqni  ^i^!*'    Bm^  sio  otioivai  otl 
1^9.  .  Cautam'  onr  itt  ooDttriimt  i^prt  looam  qoeoi  ooeupet  Toonla. 
Al  non  potoit  pooi  reetini  oonetnieQi»  eum  }^d,    oodemqie  ro-* 
tpieieAi  Hiod  qood  proxime  proeoo^it  y^ll«    Aooodit,  qood  tffg^ 
▼orbi  iigaifioolQf  ocgre  eoreret  o<(fii|iMB0BDto,  qiio4;dlooiit.     Roeon- 
miillenii:  ,,oum  ilio  portienla  rqielkttr,  admrm  laUra  lignifteiro 
•olol,  Ezod.  17,  12.  Nom»  22,  %Cl^nt^^.  47,  7*     Ifipoiite  Aben* 
Em  od  loeum  monet,  omlKi  >jiitt«,^^bluiiiint<  itttefa  fuuio  icripts, 
UBum  oontro  faree,  olterum  contro  f  ej<rR^j||l|t  4utt  quod  m«iruit, 
ombo  ooncra  utroique.    8i  priai  ■eqaimur^^JlilU^ik  quae^am  luU^ 
noioitur,  quoo  inter  exeoorillonetii  et  [egem  ^t.     Queiiiadiiiodam 
onim  tabulao  legie  iorlptao  crant  ah  utrbjms  iaitr^i   rT|qit   mi9y 
Ezod.  32,  15.^  ilo  exioeratlo,   utriuique  labulae  Iranigreoiloiiom 
IMeni,    pariter  ioripta  eil  niW  fTf^iD,   ul  ttniettique  peeoato  itto 
reipondoat  j^oena.     81  poeteritti  arridel,   exioerationii  magnitndo 
ol  amplitttdo  iignifieator.    8io  Tolttmen  Eieohioll  oblatttm^   paria 
Ciro  argumonti  ao  Zaebariae  oitenium  Tolumeo ,  ioriplom  dioilttr 
^taM^  &^90  «  /rante  ei  m  iargo^  Exeeb.  2,  10.<«    Qoao  mihl 
maximo  impodiu  Tidetnr  intorprolatlo  eaio.     Qoii,  qoaeio,  inlel- 
ligal  hoo:  qui  fnratttr,  ab  «no  latere  ioettndttm  illam  (exieeralio* 
nom)  exidrpalttr,  el  qui  Joral,  ab  altera  latere  oel.?    praoeortim 
qottm  no  Terbolo  qttidem  monitnm  ii||    fuliio  Tolumen  uirimfua 
lileria  Impletum.    Frattdi  inlerpretibtti  fttil  n^  dopliciter  poii- 
Ittm,   ad  qttod  of.  repelllttm  n^a^bl)  ti.  4,     rT|(;,  ool  fruitra 
Thn  iBlttlomnt  Roionmillleroi  ol  alii,  propr.  nihll  eol  allnd  quam^ 
jmrgmimr^  id  Toro  oel  lollilur,  ddetar,  oxitirpator.    Eodem  modo 
Lalliii  itto  ttlttntnr  pnrgandi  Torbo,     Reoto  Igitttr  Kimehl  y^lJl 
idom  oiio  alt  qood  n*^d^    Ad  9mvi%jn  Tore  Hitoigitti  negal  iap-  * 
plorl   poiio    ^l^^^    ^)quia   e   Torett  ieqttenle*     Sed  eliam  abio- 
Ittle  poiitttm  9ZW  poteril  iigniAoare  Jurmr§  lemeroi   animo  IotI. 
Slo  Ibrt  oommttnia  uitti  loqaondl.    Dttblto  an  roote  ilaloat  Hllal- 
giBi,'  Tolttliio  Talom  Judaooi  omnlno  non  Joraroi   ooll.  Mattb. 
6«  34  ieqq.    Uoo  il  Tolaliieti  non  f«iiiol|  qood  Toritt  parallelo 
exiooraiionl  darei  p$j0rmmi0i.  — -  JSf  §jrir§  fmcio  §mm^  oxioora-4, 
llonem,  inquii  Jevm  ejforeiiuum^  ol  v§ni$i  im  domuim  furii^  $i  in 
dommm  $Ju$  qui  Jurmi  p$r  nm$m  m$um  f^Oj   qui  pojeral  por 
noBMB  mottm,  $i  oowumarmHiur  im  mmdim  dammo  ^'u$,  oam  lolam 
Mmur0riC$mm$Mi.  r$i.  Mi.  42 
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4rt  iM  YMHigira  q«UM  mipmit.  -  ro\l  3«  leai.  Pmt.  pto  ti^; 
A  rr^  Jm.  69,  6.  Dtt  «^to  vUL  &  gr.  «in.  f«  M,  1.  Un^X 
A4  ¥irb»  pMtNM  ct :1IU0.  M,36. 

CAP.V^ft  — 11*  ViM  •^flrim  lafrobM  temi  J«4iiM# 
0|priiiiia4ti  iiii  indiiiftm  inU.  Qood  mm  iiqoiftw 
4mii  ipiMi  iiipiiUtiti»  iigBifiiit,  iu  fniteit  iu  ma 
«ii^«i;  A  idiH  «4  Vi»  8.  -EliolBi  iiBi|iiftiindia  Tid  iii 
ipiui»  Ift  foa  iidit  Mliir,  mpriMlitii  ttleli  Mtiit,  f«ii  $fhm 
cra  miliiri  inpMrli^iito  ifirialo  plnMkoo  pnke  mihoi  «  imm- 
-hm  iMlmb  In  AibjloniiM  or^tor  IM^  finoo  in  loio  figitw. 
lo  fuo  Tteo  4«M  -iit  prlmiloni,  i|nid  ooioaiUriwn,  foiiiBi  ad 

\  Im^Imb  ispingendMi,  tim  farilo  iit  o4  latfiliyadaM»  «t  aii- 
rifii,  fno4  fttiri4tt   t«i  aauiU  oiagalo  ipH  iignifioiat  iwriotir 

5.  gintea  ffOLtana^^  tmjfld  laUrKitii  -ot  diitiagnoro  n«rii»  —  Ei 
'^if  po4iit  aagofat»  pU  Isfu^imiMr  md  mOv  aMonm,  «I  ^grjl  a^ 
lai^  loilt  moili  ooafef  tuQ§^  ei  wUe^  qmd  iit  msiem$  k§Cf  fcoo 
tao4  imit,  apforit,  iiU  ot  oiaifiiiiainm  fiaoUtl  im«i  o  looo 
ioo  la  iiiOMnt  nU  rii  igiUtnr,  Tiinm  iljAiiAitnr,  nt  &,  7«  — 
46.-CI  disi:  qmid  oit  i^imdf  €i  JUxii:  km$e  iit  i^Aa  fmm  mMk^ 
i#  disii:  km$c  iit  ^ootii,  Imogo  ooramt  Jndoioiam,  ta  lola 
icrrm.  Diditnr  ioo  otl  TiadGrt  V;  nv^  proiforito  orOinlo,  fni^ 
nt  Mii  moanit  Hitiiglni,  lioic  ipho  la  iao  goniro^oit  aoigalirio» 
dofinlta,  ot  aagiio,  tniintirtrotmiVlit,  nota.  Cnm  diiit  aagiia% 
Aaio  oil  ojiAa  f  aai  ^sU^  noiinlil,  gmid  mU  4idt,  non,  fnid  iigBl* 
fioit.  itoqno  otitim  iid  fiBimtlm  toatam  oabJiiU:  Aaio  «t  •fm- 
ei$9^  Imigo  ooram  Oit»,  la  qna  ro  oimitnr  ilmilitmlo  ooiligHidnm 
fati  roUnqniiii  n  Ib  qnoo  inljiilnntnr.  Tnlt  antom  koa  diomo: 
I  koBO  i^im  onm  inrinm  maUor^  qnao  iit  Impro- 
ii  otolim  ridiUi  fir  «eiom  «MiUm  In  torram  ItagiBqnim, 
ibltni  fiaim  In  looo  firmos  iio  qnoo  por  totom  iinrom  iit  Ioh 
proUtii  rMOTiUtnr  it  opprimotnr  itOt  nt  4iBno  oo  to|lira  no- 
qnoot.  );{  i|iio<ii,  Imqio»  nt  in  Tlili  abjiitii  Eiioldili  ot  Do- 
nldL  Soffiznm  loiploit  iirrai  inooloi  ooiqno  Improboo;  iC  Tbmn 
inpirini  ▼■•  3. 4«  Hoiinmfillimi»  EwaUni  ot  oUI  iBdloori 
ImproUtilM  ooptam  toBdom  omainm  aonlb  ipiMiB 
tom  tma  cjiri.  Simllilor  iom  Chddoiai  ot  Uimonjmna.  Hii: 
,,ftaoo  omphora  ri? o  minima  oeafiii  ooram  oit  im  mmhmrem  itnm^ 
boi  oi^  oitiniio  pooiotomm,  nt^  qnomm  ritia  ditponMi  lilkdbinti 
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4U  loflo  CDO  iiM»  ^  e»ii«^i«  f«aiil»M  ««vUit  ia  lciart  iv^  f9«F^ 
iM^MtlEireiiirw**     VmuB  t«i^  jytJirinpiHir  rrptt^ir  i^*  7,  miiit 
«MpifdiU  «9  mdettolt»  n%  efbfi  epun  ii||eeM  miUieiBi  mm^^tnf^ 
JiprefcifMfPj  Mpoteti^U  4i|«reflo  fonjlerfei^eiiiio  Ime  ehnei» 
iH  ^eiwi  looge  remotan  4ioeliir  iiBcrL    Qnod  r».  7»  wImi  relp* 
gil»9  fit  in  hcoTO  MpBporii  epitiitfn  ol  oo  fki^fuoi^QdUa»  ..i^ 
imA  9M  ill  i»  oplii  oelendoli^;  iimoiilffe  m^  iP#epeo  eii 
m^,  vii  dono  elooiUliir.    Foleieiiiiioio  eliiii^  fntd  ^W  Dif* 
aoojM  EoeewUlenii  ogl-  4e  rehoe  prfeierilje  jMi^»  n«»f^ 
iotiiieiiei  fclo  eels^U  quoi  vidoi  ^gmnm  geril  eonmi»  «WM^  fee^ 
lUbroeif  ^mpm  piiii  ioni»    OelMidilpnr  roi  p^oii  htxfftjkf  uA 
goou,  «I  ladiof  in  poHeniii  eomnii»  eloiUee  poew  t^  ii  ie* 
eonMre.5*    Tolo  onipi  ooiiriltoni  «e  lertter  qoideio  l^di^tw.    Re- 
tiigoii  oMoio  viiiuB  fivii^»!  m- 1 — 4*  «celo  ^oliihfreBi  eoni  hoo 
qood  irooliiMAi    rro  A}^  IiXX  (aimi  9  <y^iiA»  4svf ^m^)  el  Sjru^ 
oiiitaliiol  Af^;  ot  HievoiiTiioi:  »,••  •  oeolopi  eoriMiy.quQd  be* 
breieo  diijlor  omoii  oI  oeriUior  per  A\u$  lod^  Noot  Meio;  livo 
ifiipiiia$m  opmii,  foio  oi  por  For  UiBrip  «viplo  otoil,,  reoii 
logeKeliir  ooooi,  oi  LXX  poloTeroiil;   el  Ue  orrer  in  Sditi^^ 
^48*  X?W«  Arooe^  ddoiu)  frofoealor  JMleril,  n^  qolo  Var  el  Jod 
UlWBf^  ^Oldm  foni^f  iid  mum  diTieviio  ionl»  olliio  l^gilar 
pro  9i^f^*^    Qoioi  Qrofei  ol  9jfi  leeHoMi  pioeler  ■oofoeililm 
ro#pl|pdia  polOTii  UflslgloAi  Meoiionrli  ielo  looliMo  tone  lonlaa 
OAMfi  ^  foid  iihi  vdil  nuiWer  n4da^  in  epl^»  non  eeeel  Indi- 
CfHnpi.    Jvm  mim  yiM  900101  ei«ililndo»  14  Oil»  quid  iUud  eil» 
t^  dliilnr  AnfiRondn»,  oon  hiberoi  nndi  oeg^oeoeroe.    Sed 
If^rlli  irerMi  ▼•*  9.  ingeioi  ineot  inqnil,  improHtw  €$t.    Celo- 
mni  opM  epiio  flmfnro  orUonMo  oeMl  aixJnMi,  Roionmiillenii 
ol  otfi  iig^^ieirl  o^^iiliininlt  OMninnun  pooeolornm  od  enmmum 
Tonfiiew    Fereor  nl  reolo.    Qnod  epluun  elegil  Tolei,  imlli  -i^i 
OMKM^  ,Oii^  ^iii  qood  minorii  fnontflolii  meniori  non  poluiiiei 
ooperf  loniieionk.  —  Qno  londil  imigo,   TOlei  inteDigete  noor. 
potooif  Abi  oiiendolnr»  qoU  oipilnoilar  opli#.    HiAne  reteeto 
e^ere^io  cooq^ielindo  ▼nH  proekeiur  eedoni  in  opho  mnlier,   el 
.qooennm  illi  eil  dieilar  Ti.  7.  9«    Ei  0000,  jQperfiubm  pkmUim 
fMiwr  do  opkif  0t  m^  nppirel  OMrfto*  gnaedom  le^nt  tn  mtdia 
tfHm*   tt^  n^^  inleiprolinliff  lotonfiym,  pondoi  phmhjmm.  Non 
mogoopone  riepugao;  el  re.  8.  n^^i^^yri  \^v^.    Attimon  non  Tideo, 
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ear,  qatoi  proprie  ^tem^  Mne,  &U!itm  Wfy^  fllmomimn  ■fgnjg—t- 

IM,   Me  Bon  poMit  iptliif  op€tMi  (rotond^  f«m  tigiiitenwi. 

EtiJHi  y^  n.  8«  ne^uaqtitiii  «eeettmrio  iDtelKgiCiir  *4e  juwrfw. 

Fotett  eiiiM  eiBe  Begotio 'eogiteri  layii  plninui,    iigiiram  habeM 

orlrfe.    nMa  Port,  fem.  NL    Roteimiftllerat:  ^^m^arimimtmr  hme 

fine,  vt  in  oe  iinproliM*  miilierit,  qnaettetlm  oommemoratnr» 

jletretnr.^    Beci  Mkt  intelltgitor,  Totem  anteqnam  liMtnm 

fnod  TeiMt  m^a  n*)t>  ^\^^  ^IH^   ezprimitnr,  mnlierem  non 

eontpexitke.   Itaqne  elanta  erat  eplia,  et  M^  ett  msioUtte.    VMfr 

kiOj  nt  aliat  tT^,    idem  ftro  qno4  mfi»    Abtone  Uteronjmna  et 

alil  ^yponiiH^  jdmmhoo^  tlgtiiieari  pniant  ^poiito  giaiiatimnm 

peeeatomm/'    Si  improbitatit  imago  Ipta  ett  mnfier  (▼e,  8.),  fnn, 

qnaeto,  radone  eadem  llla  improbHar  indleari  poteet  o^eronlot 

FEmniemn  ett  opereninm,   ne  telii  poetlt  a  mnliere  qnao  oaptn 

tenetnr  In  eplia.    Longlttime  etiam  n  rero  abeet  A»  Stlmlteao  ni 

tm»f  n^ntignanter,  inqniene,  ea  Toeatnr  mnlier 

Uimrim^   ree  tibl  tntt  habere  fmmy  matrfanonio 

esaeta,  et  longae  Tidnitad  ao  Merilitatl.  damnata, 

«    didint,  Jnxta  Hoeetfe  oondmih  Talieininm  (3,  8  ef.)f  itnHi  Jnaela 

TirO|    nnlKt  etiam  teortationilmt  illlgatay    ted  trietl  mantipam' 

tolitndint  eet.^    Pnmt  pntnt  artlenlnt  Indefinittte  eet  nmi*    in- 

definite  Tero  de  moliere  loqnitnr  TOtet,   qnia  nondnm  aelt,  qnao- 

t.nam  illa  tit,  qnid  tibi  Tdit.  —  Ei  dixii  angelnes   hmoe^  qnam 

ephae  iniidentem  Tidet,   eet  Improbiimo.    Ei  eo^fooii  omm^  wt^ 

reptam  qna«  reteoto  operenlo  liberint  ee  moTerat  tI  dopreetit  im 

m^odimm  ophmm^  oi  oo^fooit  tmpidom^  i.e»  etbem  (qnl  lapia  Bon- 

niti  a  timllUndine  dieitnr)  phmhomm  im  oo  ojmo^  ephae,  ne  qao 

modo  pottet  emmpere  mnlier.    Ineommode  RotenmlUlerat  SniRznm 

io  n^n  enm  larchio  reffBrt  ad  mn1ierem«    De  epha  Tt.  7.  operen- 

0,lam  eral  tablatnm,  ephae  nnne  idem  denno  imponitnr,  —  Haee 

epha  eum  mnliere  Jam  aTehltor  In  Babjloniam  Ibiqne  figitnr  loee 

firmo  Ti.  9.  et  teqq,    Ei  ouoiM  ocnlot  meot ^  ol  vUi^  mi  oeei^ 

dimm  miri^ef  oxihmni^  prodibant  in  medinm,   e#  «esfnt  erat  It 

aKe  eorami,  erantjraio  iio  oloe  ttonte  olit  oletirfoe,  oi  m^forohmmi 

ophmm  torrmm  intor  oi  oooimwL    Ad  n^h^  of.  5,  S.  7.   In  m^rjl 

reete  Hatorethae  monent  'tt  ^DH*    Intor  torrmm  eet. ,  hoe  et^ 

per  aerem.    ^^MmUorihmo  dmmhuo  tignlfioari  Amjriot  ot  Babylonlti^ 

qnl  impinm  popnlum  Hebraeum   in   terrat  exterat   ddpMrtamntt 

qnae  proxime  tequnntnr,  tatit  ottendnnt.*^  Roe*    Minfano»Tero. 
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tUUi  mAmt.     PefftiptAt  hMe   •!  c«kMr«M  iat^li.     MnUm^ 

lifBJ^ntw  oDiM,  qiiifi  w».  fmii4«  ttm  gMTl  oii«4  \mfn  «tC 
yMm  iit  CriboiHitimt.^quJA  £|sitiaMMi«>«  ••(;  ottfOfftiM.ilke  amploo 
^  Utoo  ol  V0Hiu$  ifi.olit,  ^  yo^ndom  celeritar.  •—  Ei  dixi  udlO. 
mmg$btm^  fot  ioqu^iaiur  mmmm:  quo  iUa$  auferuni  ephami  — 
i£t  dixU  ad  m$:  ad  aedificandmm  ei  d&wmm  in  ierra  Sitiearf  iali. 
Mytoiiio;  or  eioMieiur  oo^  domiia,  oT  eeUeeaUtur  opho  Ml  I» 
A^  evo*  Ad  oeMieoli4ilii  el  domooi)  fc  e.  od  teiigoondom-  ^oo, 
!•  e  moHori,  fmproHtoti,  eedem  etobilem  {ef^  Jer..20, 6«),  in  qm 
tlvmAot  4miaoto'Brtme4t,'qiom  non  relinqaot;  qaod  Ipeam-TcrUo 
^oo  eat^jiolantor^eifiprimitnr  oeeorotiaa.,  Eo  Terbo  plevfqiio:  ui 
a^nkmiur  et^eeliee^imr  M  eplmy  molier  tfi  taeo  euo.  Sle  HitiU 
giao*qaoqaO|  ^>  qoam  |dm  irerbi  TO^  Satjoetam  emo  n»- 
^fteot,  ^  fdm  *««  miWTy  at  qabd  noa  nr^vn  eod  Wf^  sit 
olerondam,  ImpeaeoaUiter  oopieadnmoiio  mooet:  ui  depvmatU  ei 
aeUeeeni  ooo<  €0l%'  Fooco  tooMi  otiom  t?lj^,ti'}  legL  8ed  dob 
oidoo,  qtld  ^bNett  qaotaliiat  |9irr  vclirot  o4  n^»,  ^^IKI  ^ 
nvilfri.  4a  qaa'^dlni.tootoatia.eiorTidoo  Rpeeniaftlleram,  qal: 
9l|9CyV|  ut  |NiroiterL  te^tiea.  A4.  Iioe  nooMn  enim,  qaod*  in  ko* 
oiMMiio  prifropnoeeatitt  referondnm  ette  hoo  Terhom,.  indo 
•ppol%ti  qood  ia-motoallno  ponitor.'^  Ad  fermom  pottiram  nrrin 
olL  ahoM.  D*«pn  Don.  7, 4.  Qaod  In  Bakyhnimm  oafortar  imprc^ 
iiiai^  14  Babjloaioraia  In  ooataaMllom  oo  poenom  ridotor  ftetom 
eoeoi  q«  d.  cjoou*ex  Jodo  improbltot  In^pottemm  ▼ertabltnr  Inter 
ooav  qol  'Ipoaia  aiadtoie  ooloat  eiacqao  mcroodem  at  ooclpiont 
mazioie  dlgnl  aaot,  Bobjloaioc;  ol.  ricum  qood  coqatourT 

.  CAP.  Vly.  1-^8.  Deloto  Jadaeonim  oalpa  (5>  1  —  1 1«)  P^e* 
lioc  Jora  ab  ezterit  populli  tumtarot  dieitar  (et  1,  IS.)>  oiaximo 
o  Bobjloniit  (ef.  2,  10.),  qnod  Tlto  ezprimitur  qaatuor  earmum 
digredientiom  In  rariat  terrot,  potittimum  in  Babjlonlanu  — 
Vt.  1—3.  oontinetur  riiom.  Ei  iierum  eueiuU  eeuioe  wteoe^  eiu 
vidif  ei  0000,  qumiuor  ourrue  exihdnij  prodibont  o  owdio  doonmi 
moiilMMi,  ei  mpniee  erant  moiilet  acnef.  'pnn  e  medio^  o  loeo, 
▼alley  planitio,  qoao  ect  inter.  De  curribnc  Tid*  infiro.  IHfo 
oioiilct  Tldontur  occe  Sion  et  Horio)  e&  tc  6«  Obcerra  etiam 
artieulam,  quanqoam  ^  hoo  nihll  ocrti  potcct  oolligi;  ef«  6,  6. 
Aenei  dicantar,  id  ect,  incaperabilec  atqao  tenibilec  iUit,  In  quoo 
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arruimt  qui  e  tntilo  l|Mwrttii  pMruaiMBl  mtm;  tt.  4d  <<i^gtacai 
s*  Jct»  ly  18«  ''^  M  4ii#ifM  |MImi  effwt|  M  9it|  cQnnt  fMMi#  JwM0 
S.etftiU  0qui  ruBHj  ai  im  ekrtm  imnkh  wfMnigH;  ~   A  1« 

eurru  l«ftfe  9q9i  Mi^  $t  im  tmim  prttrH  ^fwiMmuhHj  M^rut. 

DH|:«in  el  ■Ifig.  ftoH  «Ir  ftt^  ^tocriln,  /(tflMl  «Ni,  Uiii  e^, 

itl  liciiuim  irtb.  ^ja^  ^*4*tf  utacer  iit  iqaaiy  U^S  O^ 
iiiiir,  oifear  ifuui.  8io  Ji«  A41U  ii  Va|g»  49Ml(»a^  fm$m 
^%%  mlkuM  iuot»  f  ui  i  ciixu  iaq|iili>ia  haiiwtii  iwiiii  4m 
•tlm  indirpretiutur.  .  L^ULj  V^^xfoi  L  e*  itmei  «ilifi»,  itmmi 
Mri"TMrk|^t  it^  m  .fiAiMUi.cilir  ffniitii  nlgiuiiitlihM  4t- 
waomm  9i/u  Chiifeeai  X>vap^.  ilMrii  iiMit  it  foitei  ipai 
i£iaiiki«iii  ]mn  mrmt  teii  iMne  faM  iiagnlirint  irimfciiii 
D^i^ni}!  niiiihMMit  eHsjmeayw&k  mmttam  IwmntkmMm  m^  ^fmt' 
priehiutTAlKiiirijMiif  lOaeUai  et  BeekMtM  roMf  OV^  pi« 
•«aiim.'^<  Oe^tiieft^.ii  !ymi»  BiitBtaa  a  fliiMiii  BijUiii  m»- 
iMiiiiia  a  riiiitiiirlfcai;in—i  leeeiwnti  RiiiaiiiUlirai*  et  Hiliiglaii 
if.  im.  iH,  I.  Bitai  iniiagiaoea  non  iioiriai  ainai 
ruiro$^  mmk  mmoiAeif  rmiri  qm  iunt^  iuni  Jjpnfii^ 
Mt^  Mfap  ita  dioiial  ib  iqoli  roirtfii  Jonitf 
«uidi  fniid  iolM^^  ejnifnd  rmM  iigaliialnni  in  fim 
ridilar  ▼■•  7.,  uJbi  b^B^  maailiiti  piiltaai  |ra  B^4[^  oib  X 
FortMae  tiaen  ea  Joea  ierlUndahn  Q^O^  Cerii  porani  dU  ow- 
ilkiiiel  fmei,  ii,  fuoi  ro.  3*  4isirai  B^nn^  .i«ain  auiraa  |riHi| 
?i«  7,  aoanoaiiil  &^B|(|)»  nominimet,  infnaM,  iOMn  nonilnij 
fao  koa  liitio  fOria  iiiiribil  equoi  Jaaeiee  oami  faarla.  Cten» 
Tiui  Tiro  oiiy  qfkU  p^  niiiqttam  iiiii  rilatu»  liparilar  oi  li* 
itua*  lliqui  noi  quoquo  milumui  odquiiieera  in  eignitiiln  nrf- 
lilo^  et'  qWoi  Vt«.7.  hilNitur  b^^atS»!  pro  D^nnf^»  inaariii  trftnwi 
▼el  ipilui  iHkiptorii  Tel  HbririL  Caoiaii  irrorii  fielli  ieprilMiai 
lli  omiiio  O^aex^n  tM.6.  Apte  alaifii  iieunlar  equi,  quorom  eel 
pereorrere  terriio  ▼■«.  7»  Obierra  iliam,  ullimo  loeo  poeiiam  ion 
&ine  eqaofom  tinutim,  qufppe  rfitiriim  i  praeeeieolilMUU  Qoae*- 
tiOtiiyui  Jam,  qoid  ilgoifieetor  liDgttlii  eqttemiii  eolotiftti,  ioHr- 
jfMm;  rkttij  ioqidiail,  iKogttbiii  et  itrigii  ligoifieiot,  m^ 
fkmem^  aM  rietoriimi  macutoii  rero  qoid  ioileeol^  000  iiettit) 
oee  minim,  bidieiiit  iolm  nilii!.  Ex  qoo  ipio  iequilar»  wm6  vA 
rdiqoii  colirtlmi  iubjiiienioi  eeic  ifgoifieilQi  eirloi.  Statoia- 
ium  ttt  iupra  I,  8«  io  eadim  rci  hoc  eit|  coloram  vmrieiuH  lo 
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Mimi  vmim  ftmteite  Mmi.  —  Stqniiiir  iater-4. 
prtt>li«  McraiM.     Ei  r^$p&mdi  «I  dM  md  ^mg^bm^  qmi  ioym^ 
imimifmnm:  qmid  mm^  M  w&immt  i$H  muvm  cm  Jiiiicdt  ifti»- 
•fsli,  wm  imnml  ^   JBl  rmpmdii  mmgtlmif  4i  dixii  md  m:S. 
iui  mil  qmmimmr  mmUi  co#K,  fvt  Mcin^t  pro4tnt,  peUqmmm 
•iUmrmmi  m  mrmm   dowumm  imiimi  i§rrm^    Mndato  •cccfcmiit 
»  4cc;  c£  lck  i>  6.    Rca  Um  cxflicM  MigclM,   «t  «zplicatiMic 
iaiigcct  ifMi  exfUcaCio,    ImagliicNi^  i»1^^f  ^i^  iMgkMi 
tcaicc  cMWb     Vcnti  igkv  qiiii  tMtr    UtcUigcBdi 
I,  twrUiMC  Tcro  Jorcc  «liaictri^  miltciidl  a4  riicqociiilaar 
ift  ilio  ia  fofttloc  focnai;  cfc  vc  8.    Qaataorciiiit,  qoia 
for  cauM  tcrrac  faricCf  ab  oowlbai  pofalii  iaiaciida  cct  focMU 
~  fn  fM  oami  ofirf  a%r<  ant^  cai  corral  Janctl  caot  cqaie*^ 
■igri,  H  ommmd^  aiigMaat  im  imrrmm  mpimmirimimlmm^  c€  mUi  ojr- 
oct  dbcy  algMf  ici  ocfantart  oi  wmmihmi  mmmi  <a 
CMiwiioiioifai«    HaccMiallcvac  •  f%  llaoc  vcraoi  aal  Ylaccarp 
attfHac  aagoli,  Tiioai  ctipiiaiirti |  coi  frofhctaCf  roai 
raHcriac  vrfmotii  «c|ac  a4  «ncai  vicriM  1.^    Noa  latciUgi^ 
oar«    Bx  *^«2  ^  ^*  anaitaiai  aaqaitai,  froigrccia-  a^jchua 
mm  Iboaoaai  ccca.    Pooltar  M^  qaaagaaai  fal  aolc  looalac  crat 
loqol  fcrgH  amdac,  «iXMn  ca  4c  «aaca,  qao4  fiacccfcatia  aft- 
gcloi  tecrol  aA  vatcaiy   qaac  caljiclaalar  rcro  dicll  a4  cqaoc; 
ot  coilcM  ratlo  S,  4  cq.  al.    Qao4,  qaoai  dlzicccl  ta  foo  carra. 
cfMl  o^  «BBt»  fcvgil  diccrcs  11  (oqai)  cxoaal  cctt  Id  aolla» 
habci  dilieoltatca^  qaoai  oqol  Jaacti  ooiTal  fcrtiacoal  od  corroa^ 
Ha  al  acqoc  roclc  aaoe  tarrac  oaao  cfci  focdai  aoaii^;   cC. 
m.  7.  Hi^Vmi;!,    IWra  cqilcalrjoaaite  Ba^jioaia  cd»  cf.  S,  IIK 
Hdqao  om;   iinrldiwlft  Acgjrftac,  c£»  Daa.  11,  8.     Qood  ia 
MbTloaiaM  fraotcr  aigioo  cqaca  abcoat  aM,  id  cd,  carroc  dmm^ 
ia  Aegyfiaai  rcro  aMcalcci  taataoi  cqoi^  Id  ccl,  earrac  oNiit,  coi 
dgolficalav,  HabTlnikai  (al  qoao  aMl«a  oiila  oUoi  fccicMl  fo* 
fclo  JoYac)  focoa  aflitfoiidaai  cccc  dafio  aMjcrl,.  qaa»  A^ftaai. 
M  d^r^a  eaiirft  iwifii^  D^S^t  C^  >•>  fel*ilq«i  ooiilliro  ialvo^ 
aaaio,  qiOa  oqai  Mll  fua  In  co  dircrcl  craal  a  rcli^t  qood 
aiCTi«iicJ>    la  ifcoo  eolorcc  iaqdiiadaai  ooa  iiic^  Jaoi  iofra 
Cctcroai  HoccoaMUIcmc,   qoac  fcv  riotco  ictOi  iivo 
ifirlloi  locliilii  ijticqocoda  clnt,  ad  oalvcrvooi  tcrrartoo  orkcoi 
«oiidi  partcc  Cfcclavc,    qoatcraarioar  qoadrlgcroai 
kaod  obcetorc  ilgoiicMro  loclc  foidcm  oMooit.   Sod  qaod^ 
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mir  ori«iilb  «t  oeoMraftli  aslto  Mo  iMlft  wmH^  tity 

Vifleri  dleil,   qood  tmpm  oiiiimi  in  4vat  parlei  gwitfttiee  ti»> 

eeelMt  ▼•tee  eegilarel}   koeem  el  ooelrM-  ejf^ieeioielilee  fonerol 

pro  miiTenii  mndl  plagle»  eell*  Jee.  43,  6»  Pe.69,  13.^  ia  oe 

errat    Nee  probeiit,  qao4  Titli  probort,  loei  Iaa4eilt  nee  ei  pio^ 

barenl,  od  eorOB  rolioneni  hle  loeat  eeeel  refoeendoe.    Aee  oIm- 

pMeelaio  boee  etl*    JDvot  «arrae  TOlee  in  lerreoi  9$ptemiriatuiem 

ebire  jaeeerel)  ionmi  in  mfridiommUwu    Keelebl  Igilur.  tMwe 

oarroi  pro  dmmkn  ooeli  ptagie)  orimUe  eil  ocerfrfeiHe, 

Tero  wiMn  lli  Anm  ^iiler  ee  4pp0§iim§  regionee 

Ileipio  reUqanni  eorraa  Molail  in  anifereiiin  ailtero  f^lis  pmt 

^•iefram  Tt.  7.  ^—  £f  rnirt  'OuroiHU  ef  yooeriiel  tr«,  pmwmi§rm 
Urrmm^  E$  iixii  ongelae  oonToitat  od^  eartot:  <lOy  permmHim 
iertmml  Ei  petvmimwmt  imrrmmu  RoeenoMiaieme :  ,,t>i^m^ 
tideUemi  r^fi.  lidem  tuo^  fnot.  oMido  grombW et  4i»Ml  .Te^  %^ 
neni  Te.'^^  oarral  qabl-loijnneli  dlonnter  .oqni  &MKQ|(  ^^t3>* 
Bepedl  ergo  TOleei  qnod  enb  finent  Tortae  enperioile  4e  maifnni 
klonun  extla  dtxeret^  idqne  boo  fiiio^  nl>  epoeioline  deoleffoli^^ 
Qaeei  Toro  qnne  oo$litoen|nr  bojae  Twreat'  Ttrbit  prioiiboe  Bon 
pileenl  killnt  Mlit,  fooo  lygonlar  to.  fi*  eaUrenu»]  Qonel.f  onlt 
D^ttOMIJ  fmreplde  ro4di.lloeni  iMUieeil  Qoeei  roe  non 
otniine,  ni  de  eqnle  rnbvio  jaiielit.onmii  priae!»  qnoe 
ne  Torbolo  «edglc  Toiet^  hie  dioelarl  Anl  a^xni) 
a^ttOjl»  iol,  ei  D^i{  einl  ruM  eqoi,  iinitire  Tnlee  tt^n^ 
poeall  pro  a^STIII*  De  qoo  re  dlepalOTiniai  od  Tt.  3.  Neo  reeline 
Idtei  iotirpree  «ox  h^X{KM,  inqnil,  in  Pineqnemperfeolo  oti  Tei^ 
tendnoii  dUermi;  pritee  esiat  qoani.  nd  oxenndum  oe  oooiporomttii 
eseandi  nuttdalmn  aeeiperniil,oqau^  Verba  «ri|l|aM  IWS;^  a«SS&^ 
Tm^  !t\nin^  '^^W  BiqQiqoMn  fom  geelnai  doMribaBl,  tod  nd 
qoid  deeiinaii  tinl  itli  oqoi  lanlam  ezprlmnnly  plono  ni  to.  6* 
Qaemadmodom  ibi  dixeral  Taiee:  in  quo  eorm  eqai  nigri  ennli 
U  ejiemmi^  U  eel,  ad  Id  d^elinali  «nnl^  nl  oxeonl  eel.^  eio  boe 
loeo  o#  mMy  Inqnlly  «jreiinl,  id  eel,  beram  eel  ezlre  oetit  ne 
Cnm  demnm  ile,  loqalt,  oel.,  qao  itelo  UU  ebonm.  Gelenmi  ne 
per  OmmaMitieom  qoidem  Folnro  eonTtreo  lieel  rim  Plneqnem 
perfeoli  Iribni^  non  praegroeto  Piaeqnampirftelo,    In  nj:>l|rvi»l 

i.Talii  ceepleil  ii^U|^a;  e£  enpro  to.  6«  «^  A  impmemmii^mm^  ei 
leemime  eei  md  mte  hee:  en,  fii»  exemmt  im  ierrmm  e^iemiriemm' 
Inoi  eodiiiir,  talianli  ezplnnl  ir«m  nwnm  In  lorm  eqilonlrfomiB!» 
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CAP.  VI)  !»•— 16.  DiplM  cMroini  naiaf  iMuie  «viti  §■• 
pMite  figaifwtw  4arl«z  dignilM,  Ngte  «t  •MMr4otaiis,  in  WMm 
01  ilTittitttf  «NifBrettda.  Uaao  Miaiiiaai  «no 
gi«yli€lMi>i#riMttqii4f  Mrioniai, '  Jim  yid«nmi  «ep«* 
riorif  «etiitii  inttiymei  ntllom;'  ■«€  rMts  «iplMtar  Ihomi 
temo  tarbMmiit  ffMMtionni.li,  q«l  qnMqiifi  A  ml|it'obMmt«i 
m  falraM,  rMMam  wkm  tMitMo*  toMiii»  Mta  Jimnit,  nli  n^tto 
Mt  Hiit  hMnittflM^I  tntehnMuitn  ^ltbmla*' —  Ei  fmtmmj  dtlntMnt. 
mi V9tkm  Jtnn»  md Mt  Aoa  ^  Aeeipm  mi  «jrtvMnt,  •^CIMM) lo. 
•  TtMt  t/  ubMM^  9i  imgrwSere^  A't  Ofe,  tf  imgt*edm^  d$mmm 
Jmimm,  fitH  tiphmmims^  f|M  imtnMilt  iBm^ylmiim.  AA  nl^ii;  nm^ 
BtttttMilltrnn  ^^id  ntt,  n  Indntili  0Bbylont  etlMnnliM  Mwuhtifcntb 
ttoqnoMrfM  OMPM  cMtt  Strnbthtlo*  iMlM  in  pntritM  rtMlgmTO- 
iMity  qdnMfit  fOK*flj>Mi  yilMlottM  ffet^igmtHli  oantilm  feeitttt; 
ylnriMi  fottbno  doMMn  «nni  fitrn  fftftrtemnti  Etf.  7,  €.7»  8od 
ot  tMM<.Magwi  poto  9m  «tbyionin  rettltit.  Ui  Bob^loniti  JndM 
Oio  oniM  toMMOdo  nppoHori  <  potenttt)  ^oom  do  rtenMtn  .ttepli 
nodiiitnliont  nodiirlMMt»  nnvnM  niitentnMqtfi  n  te^  ooiiottMn  por 
U^gntoo  MoyraoMiMMdot^  Mnnei^i-ldoo^  nd  otomMidM 
.trgo  gttJMpitnnd  «ntnittnt|  L  o« 
Iqptit^  nHqnOM  tjiit  nnri,ntqnt  trgenti  parttM  notft* 
pate^    In  qvdbnn  qnae  dieta  tnnft*  do  oianlibnt  eominqne  legati% 

pngnanl.    Boe  baeo  Mt»    Qnl  noX'  MtMatantnff  trM  bo* 
el  angtntiiM  nldrftett^  innd  obttnm  MHeat  lilo  ipee 

4Bod  inf^.^vt;  14.  ootMldoM;  TitomM  in  MMMiriati  ooro* 
nao  laotae  en  nllato  aom  et  aigento,  donoe  prinnitte  Meetiat 
paMpareat,  deponl  in  teMpio  Jditntor»  ToIm  Tem  bonorM  non 
Ut  qni  nttnitrant,  ted  qnl  d9d§rumi  4ono,  tribni  toltnt.  VWentnr 
igitor  ilM  ▼Iri.doHorQM  AHortt  UdtM  fnlMo  «t  nllnilMt  don% 
Ita  nt  mrMt  pvioribnt  iFotM  non  Jnbeatnr  aedpere  nb  Cboldal  eel 
donn  Mieea  ab  extnlftnt,  TtrnM  nt  'w  ^^ijTjO  «Mn  nib^tlt  appo- 
titiono  eobaereont  boe  tonra:  neo^  n^^txtnit^iit,  m6  ChMmi^ 
inqnoM,  ott»  ijNplb  Hltsigint  iaipertonalittr  aoeeptoM  Tult.  NaM 
ai  teonndaM  P«rtonaM  gnljoeinM  iaeiaei  otiotnM  ttw  rtpotitnm 
VIPM  ^  ^^M  InmenH  eenttntiamM  ordintts  onM  diel  debnie. 
oM:  iagfOiltm  iltoMM  •  •  •  M  ntdjpt  Olt  illt;  aeeedere,  qnod,  enr 
i^  pffina  appetlinM  hAom  ni|ti,  non  inteliigatar,  ai  in  fgipi 
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4oM  albihi  e  tam  iaipms  «Umi  «b  «stuli^^  qul  %  4»  rar»» 

et  ^ocifimimtJ  fmfmMm^    fM  MritMe»  nliaii  4e  w- 
el  argefti»   aiye  Mleeiar  elifii   wMe^    aee 
peefceliUe  ^  ee  eet  li  «Migw  iHe  q«e  liboei4eai  eenHi  einlte 
fw^  ieBiml  ■eiiie  el  ««rl  perari«k     NiMe'  eeel«e  mm  re- 
el  «eie  tj^^^  eiiiiMi  eeei»i»  inpeteeMliter; 
t«  i4  ennlM  ■iiniifhM  eeee  eb  elletee  eb  Uitsigle 
I  miIUm  peoMi  eeaik    Bei  ywfcieier  ei  iiifeilttor  i 
•  ecflfieve  tiiMilielii  aeietii  Makml^  eliii, 
ia  Hi^ie     Kepeiiter|Meuife,IKitti  eki 

iiMl^eBMIHHI  qve4  QlntSry  AeiHMIlMMI  tN|eeii 

el  «M  pMiiiiii  «1  rfiye*re  Ob  «i|  el 

ht  fMi  Mfeiitl  Mffbi  eeiiM  retf*  eMt  tM»  eb 

— jiiiiiH  eetftiii  Itm  irki^  eiMiM  «M  UIm  eeMPioin  peeeM  ralM 
JlwliM  fWititer;  eb  «m^  fir»  t«eA  iiiil|itM»  ee«M  ee^ 
iped  pe 

tei4  •  eMHe  ^bttiieM  esMlftm  fM  JiAeiM; 
eottffirflro  Meet  eleeeiwr;  «inltw  ««Id  ihlpiiwlew  eli  eetw  «i. 
Mpeilie  jMett^  m  m}l|  q*^  ettloe^f  eesiMtf  preMMAi 
mMI  •  riiMiHnifcM  ebfM  elle  fl. 
Hle  fire  m  mimu  iet  ergiitiui«BM,  feiM  in  l]^  Pmim  ex* 
preeM  iim  eli.  mm  M^  iU  iiki^  qM  eeeifis  folo  4eMi» 
JP9|»  «I9«nf||  fM  (mi  I Kig^  l^f  m  el,)  >Mii Mr  eei>  L«.«« 

ll.tyliBie  CMU  piiiriqtie  eMe  MiMMeH  fiiL  —  A  Me^  m* 

ge«lMi  e#  MTM,  el  /m  MiMeii  e#  leyiM  eM  eyW 
-  JUa  Mxadmd^  eMeitbfle  iMieil.  fai  'w  ijr^V 
eMfkar  JeeeMb  Cm  4edi  ertievlM  Im  SlT(f  qt^,  fUMt  j««* 
Hri  pmphitM  perlM  Meipirt  ergeetl  ei  eiriri,  eHeH,  paM,  «h 
iMeioikM  fMM  eoperiere  aearfMtie  e  BebyWBie,  IfMr^  4i  fmy 
tei  iiera  ex  fllo  ergealt  ei  Mirew  vfnM^  eei-iMi,  ilMf 
UgMdM  mm  doeei  fi«  13«  UMn  eereM, 
ibgMt  iniHrpreiM,  Helo  etiemM  iiielitiei  ex  Mro  ei  •vgeote> 
•Utr^M  eolM  onl  MMelM  eet  ileeHMte,  fi.  13.  et  ptM- 
f^M  diiMlM  elMieiu  'W  l}9tp)  ei  imfsm  mm  emfiH  Jm^ 
Mi.    Que  relioM  fotM  loifOMta  eepiH 
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cogtlafcrft  eotwM  ihiit,  tlMimt  Mti  aithbit,  aam  imniii  iiio- 
iieMf  m  e«t  ForftaMM  ea  4e  ra  na  eo|ft*tit  qitfM.  tt  taaMD, 
hSHtHgH  dnat  «ordAar  feparatil^  quiMiK  ima  lai^dl  JaMihir  |^ 
alloraoi}  il  oiaiTlty  Oorooaoi  nng^  oiiWif  tov  (Bmf^Mi  littitriittaiii 
#/»AM9  eoBata  tH^IM  llla  oOrMa,  l<  ttt,  oofoiia  tripHtf  i|Meo 
itttroeti,  qoam,  dtfpIM,  qva  Mtetla  gaMety  non  ee^t^HII  UM 
an^fit  papa.  laa»  qoi<l  iXtik  tM  iorona  ^teplez  nniot  HttpMia 
eopitl  Jotaaot  Indleatnr  dapttx  dfgnilat,  regfa  M  taMdMllt, 
fai  nitnm  Mtttlam  Avleltift  oonferenda;  ef.  vt.  1%  13.  0611;  Creii; 
14, 19.  Pt.  lit,  4«  Tam  okta  et  portpleoa  ttot  verba  of  liaee 
et  ^ae  teqnunlnr,  tamqne  apertnt  4mt  1t  qnenr  etpnMmno  ion* 
tnt,  «t  taodeat  Me«ll4ram  nngat  eonfctaro  fktltati^  000*  IMirfgint 
|«MF  diiat  oofOMat  anlntf  eapM  Impdn!  JnbiMrt  negai,  wl  td  »#• 
tpontnm  oti  Jam  topra;  ToBMro  Mom  negat^  typnm  Mtttlnt  votio 
ot  apto  ftiri  lotnam,  nt  «^  oonfnaiat  Iv  8tmh*tloin  yoHiii^ 
oolt4,t<;  NnfUimpomforitcani  dUMloenm^lntell%iooTeio«l«, 
bnjnt  Iptint  otpiHt.  qtidf  qtefliio  omnmrlo  aptlor  tjpnt  mnt 
lotna  ^ntm  Serilaid»  Joto»  enlm  nnrte  taoitdot  liqdo  onnmMt 
eHo,  SKmiald  nio  m  oeo  tnitrdot^  Faltlmlmom  ott,  qood 
otu  U;  dittfi^l  taoofdottnr  n  Mettfai  dfamiat  Mem.  No«  n  MmofaH 
tod  a  rtgo  M  diettngnltifr  tatmdt*,  iA  qol  eo  loen  dkkiir  iitnmt 
eOM  Vojr  ot  tooordoo,  ^feltlat  ett  tes  ttl»  Ipoo  Hitifgfaity  qnl 
nnam  •ooronam  pontMel  masriii^,  aliei«At*lltttlat  dtttlMGtnm  ¥nii;| 
nlon  doMlai  pott  t^afo^  oogftanilo  tu^)^lero  luiom  &eilU9k  imnmi. 
Qitlom  Inltrpretatkinem  ti  qnfii  pii|faiiilti  attnt  allo  looo,  qnnm 
onpttfbo  mom  protfaiat  ttt  dlmlttitM  Hlilif^nt^  Mqno  Jnro  optimol 
Violtntlor  etlam  EwiMI  ratio  ildtioqted  alionfanltta.  U  enlm 
pott  tftha  nddl  Jnbet  uSri*iai  ^^.|*  9^<^'  V^  MMkx  iit, 
▼el  tolam  doeet  t«]^t«  tt.  IS.,  nt  qOod  oetebdat,  Yt.  Ih  ilnlMO 
Cantnm  oapid  ImpotKat  eoronat  ette.  —  Et  Uo  ad  tiim,  lotnim  IX 
%oet  ${c  iieii  Jwa  excroihmm:  4eee  winm^  Id  ott;  tkfltet; 
prodlMt  tlr  'altqaliy  fftrmon  ett  noaion  ejui^  ei  $uB  ed  getMnMi 
ret,  laete  omnia  ereteent,  felltlter  prooedent,  ol  aeHfieUHi  ie^ 
pUm  Joeae^  Ipao  aoiplee  templam  lovne  abtohretnr,  ampllAcabltar, 
onomabitar.  Vir,  cu]at  nomen  rny^y  Meeeiae;  ef.  3,  8;*^  Verba 
m^7  ''^>!n^^.^>  ^^^*  ollndant  mn  nomfail,  pleriqae  "(eoU.  kx6i. 
10,  S3.):  ei  e  looo  euo  germinaMy  laete  oretoet  Ule  mjl  i  loei, 
te  qvo  qaatl  tatat  ett»  Qaod  paalo  lingaidlut.  Netelo  an  reotiot 
oam  Hftaigio  rmnz;  ette  putem  mi,  ut  aliat,  n}Tt\  Tom  imper- 
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Siift.  2^  39:  iiiM«iiid  ciAqtwit  Jiio,  ma  ftat.  Optime  ik 
n.munt  liM9  #1  f«M  «abJiiiiMur  ni»  mU  *-  E^.mMficmUt 
phm  ^N^i  9C  ^/oltl  wniiilar— »  #1  MibMt  4t  tmpmrmUi  m 
$Mo  «w,  «I  exUUi  $mQ9r4o9  in  $oUo  $u^^  mimmtiliwm  fmmU 
mpU  Uumr  minmqmo.  F#rl>a.frian  umm  Ma«  vi  r«pal«atnr  e  Tami 
npiriopB.  *iVt  de  «ia>i4#l«  ri^^  1  Chr#n,  29,  26.  Jcr.  22,  U* 
Vifte'^«K3a!  h9  }nb  n;i}^  HilsigUu:  ilinY  aliqnU  (iUtti)  m-^ 
Mtiot  •«  mMo  fni.  Quod  'faltiiiiaMiB  «oe.  Biii  niPiititati  ob* 
tmiiiii  Tiro  doito  {vid.  «d  vi..  IIO»  Qauii  miititf  Saljoiti 
wUlam*  ladioiam  ilt,  idmii  JSabJootam  itotol.dibit,  qood  ott  kk 
moiiteo  poroUilo,  i.  o«  Moiiloi»  Frigeio  ^M)A  hr^  il  lioo  ooliam 
iioD  «dl¥«riiim  patet«r««b  illo  fnod  «Bto  momoroMimi.  noii  dizlmit 
Hltiriglai,  ift  TirU  iiitollixiiiitv*  Nom  0i  iw^mUi  in  $oMm  ouo^ 
oA.mmoordoi^otii  iaLooUorOmofMl  Moi  ei^^faom  q«od  latioo 
dS^^Hum  riJi  ^M  ^o^m  ooUo  of  omooriof  ^iy  ros  iiowo 
mipto  JOfoorioM  ertl,  ai)^»«$.f«[  If^nq  O^id  ij»^\  oi  ooetOtem 
jNMii  orU  iiMor  mirmmqmm^*  rq§im.  intor  ot  iiOiOdotomy  ▼«!,  qmd 
oodom  rodit:  intor  «tr«mq«e  oollam,  roginm  et  i«Oirdot«lo  (hmid- 
qaoqaitt  opoi  eot  «t  i«m  AoiOiimfMlero  nootnlitir  e«pl«i  Sufoam 
In  ttl|n#)v  ta.  qaio^  at  oqOo  itatomi  m,  idoOt  et  iOoordoo  erft, 
regia|n  idtmiit  «ooBrdotole.ooliam  mrit*  Inter  lioi  iteqae  dlfni- 
^ntii9..ri9i««i  el  e«oiffd#tolm|i,  f  a«t  iopivotiiO'  ft  dlTeieoo  o^ofier 
loenint^  invnn«m  Hotiiun^  eol|«t«o  optl«M:,''inqnit,  oonyeni^, 
onmipy^atriuiqae  ,eonim«y«.tfjiC-  ANitJ««i  t)ieron/mai:  „io4eUt 
tom.  in  rogili^  ^««m  in  ««iprdotoli  thfonoi  ot  ooniillam  pnolfionm 
«rit.lnlnr  otramqaoy  at  n«e.reg«lo.f«itlgi«m  t«qerdot«lom  doprl- 
■nt  ,4ignlt«tom,  ,  «to  toeerdotil  dignitot  regnlo*  €utigia«i.<^  — 
A4.JEI  ctoroiiee  eriMil|  CkoUUm.oi  TVMot  oi  Joimimo  oi  ionoooiomiimo 
,  fiUf  Hiopiamimo  in  mompriam  in  iempio  Jonmo^  Inierim  rero,  donee 
fromiitai  Miuloi.oomporeel;,  .coronoe  la  tem|^o  depon«nt«r  in 
«Mmoriom  dotornm  «ari  H.orgenti,  Cheldtei  TohlA«,  Jod«i«e,  item 
in  mofiprmm  benoTolentioe  Joiioe,  Zeph«iii«t  fiiii,  •  qno  illi 
hoipitei  reeepti  tnnt.  Ad  mTjn  '^^'^^^  ^*  ^*  fS^  ^^^  f .  143, 3. 
Pro  Dbn  (a^ii)  eum  Sjro  legendam  ^hn  X'*^^^  ^  ^^0»  ^  V^^ 
vi^  Jod  longiai  dedaoto,  «hlr«  potait  in  D*  Pleriqae  Tirom  dao 
noarino  h«b«liio  patont.  Tnm  Toro  non  nnno  hoe  nano  ilio  ool 
•odta  ntroqao  loeo  TOtot  Tkbtar  utarat  faitio.  OhiorTn  otiomi 
i^  noiMn  praotir  k  L  bgi  lChron.  27^  16^  b^n  n«iq««m  «li«i. 
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ipoltntiaa  JodM,  Ti.  10,^  qid  BibjloniMMM  rMepml  kMfHif. 
Ihk  alii  ]!;  BMieii  propriiuii  mm  pntaat.  —  £/  rmmQti^  e  regio- 15. 
alkot  loogo  roBioiif  9#m«fif  #1  m$difiemiumt  im  tmph  Joom,  te 
oktolveiido  lOBplo  Tobii  oe  adjoogeiil,  ol  oogootooftt,  /omno 
«jrtrollaiiMi  wd$ii$€  miBmiv—;  et  fi»t^  idqoe  fiel,  obHngenl  ToUa 
foao  dizi,  ti  oMiveriti»  vod  Jotm$^  doi  ve9tri*  Ad  Terba  prldra 
eCl  Hagg.  2,  7.,  dm  non  infra  8,  M*  rrr]  te.  ^tsnn 


CAP.  VIL  VIIL    A4  propMilam  7,  l  —  3.  a  Judaeit  quae- 
ilioneM,  mini  eoniinttanda  tinl  Mvnia,  Jora  4 — 7,  non  ui  eibo 
abtiinMnl,  Temni  8  —  14«  ol  Mnrenl  praeMpta  tua,  a  majoribut 
ouB  nosdnio  tno  ipMrum   delrimenlo  neglMlai    potlulare  m  ro« 
apondet.    Tuti  8,  1— -17«  oplima  quaeque  promillil,  bM  Mudi- 
lione,  ul  obter?^nl  pratMpla  aua;  promillil  18  —  23.  retle  egeiw 
libit  mnlanda  in  diM  fetlM  Jejunia^  item  fore,  ul  plurimi  popoli 
JudMit  M  adjungam  el  eundem  quem  ipti  eolanl  denm*   —   Eti. 
fmetmm  $9t  onno  qmmrto  Dmrii^  ^g^«  <o  anno /aofnm,  dtlalum 
otl  vorkm  Jovmo  md  Zmohmrimm^  die  yiMrlo  mtnttt  noftif  menM 
Chiokm.    Seripta  igilur  baM  tunl  biennio  pott  iila  quM  tuprn 
l^;imut,  1,  1«  7.)  lolidemqM  ann&t  anlo  abMiulum  lemplum,  Etr. 
%  16«    Quo  lenqpore  probabile  mI  lomplum  Jam  magna  ex  parte 
fuitM  jMlitutum.  —  Et  wuoit  dowmOf  famiiia  doif  populut  Jo*3. 
daMrom,    Smrozormm   ot  Rogom  Moioohmm  ot  tocttt  tjmo^   ui 
fmmororomt  grmtimm  Jovmo.    Vtrba  'w  'najinti  blj-n^?  TbjfW 
J.  U.  Miehaelia  el  alil:  ol  wdtorunt  md  dommm  doi^  l  o.  lempium 
Smrozormm  eot,  n^v«  ImperMnaliter  pMitum  JodieanlM,  b^-n^ 
Tero  inloUigenlM  de  templo,  lum  lemporit  Jam  m  utqoe  ptrduelo, 
nl  tatra  in  oo  fitd  pomerinl*    At,  inquil  RoeenmulierMi  m^w» 
lemplum  HierMoljBdtannm  autquam  ^""n^^  appelletur^   Temm 
temper'  oppidum  taHt  nolnm  dttigoeli  el  hee  Iom  eum  Teleributy 
praeler  HieronTmuai,  omnibut  Ita  eapiendum  arbilrM«    Hlno  Tot-i 
limut  loonm  tlo:  m^  Botholy  i.  e.  mlMronl  BetbelentM»  Sohm* 
romrwm  ot  Bogom  Mokohmm  it/atfiio  too^«     !M|*a^9  Mtl  nft 
nomtn  nrUt,  proprie  til  ftmlniaum»  hM  laaMB  ioM,  nbl  illiaa 
laMlM  tpttiaatnr,  matonline  tuaUtur*^    Mlobadlt  Inlerpreterionim 
rt}teil  HiislgiM  qnoqoe.    Primum  eaim  aoa  oonTenirt  8ub|eeiBm 
iadifinilum,    qu*d  mttlal  hominM  definilM;    deiodo  AoenaaftlTli 
Oljeoll  definilit  potl  AotoMliTnm  molM  praomilii  dobiiitM  ^Hl 
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tWR  AcitaMliTvm  molpp  4«fVUMitiv|f  Ok^it^  f ifi^Mp^Mi  &aiis; 
4«iiif«e  tmfUm  iomw  4M  f«<4fBi  em«  4iei  fmpo  n^m  n^| 

fvaf  inbJMuiiliir  sonipA  jpqib  ^  A^;|  fffOfitiMM  ooliamn  |«« 
diMii^  fnw  «uMpNiii  htbwitor  AofPMMifit  kniM  4ao  oholipi^ 
«!po4  non  pnMnitiOoi  MhMUH  l?i|f  dt  qf^pi  wn  tift  yioboUli^ 
niiioi  iiio  4«oi  luuitioi}  wmm  ^R"!  •ooii^biii,  Sif  igitor  I|ilii- 
gioi:  ot  oitisi  B^thslf  oiiionuit  Betliileoiii»  Sartsser  et  RBgnm 
Mekek  ot  toeU  ^fm$.  8ed  iero  oit  qood  do  Doolili  protolit,  po- 
^  taltqoo,  ii  ^^  n^  eot  Sofcjootaa,  noo  Aoe.  oiotoi,  ni|  oalo 
Objeetom  oollo  negotio  omittL  Deoioi  itoqoo  leitoriboi  oftioooo^ 
ollgiiidi  oiterotiini  horoai  interpretotionom.  Fotetor  tomoB,  noo- 
troM  nohii  proriOi  iotiillieiri.  Nonno  od  q«io  «o.  f  •  dirlgitor 
reiponiaB  ooidooi  prohihilo  eit  propoiotote  Intorrogotlonemf  Jom 
▼ero  y*^lth  &9*^*blJ  ▼••  6.  dieero  dteindo  Johetor  TOieo. 
Hoximo  Igitor  proMbHe  oiM  videtor,  ^  n^  #Miiim  iM  hlo 
ilgniteoro  lemlliom  M,  i.  o.  popmkm  Juimmrmm ;  oti  3,  7«  et 
Hoi.  8,1.  Qood  Hoiioo  loeo  Jodoeorom  popoloe  oppiAitor  n^ 
rr^m»  hlo  wo  ^it  n^a,  nolilui  momeatl  diieiimen  oit  Firtnin 
ooniilio  &||  n^a  do  foj»oli  dixit  TOtei,  qoooiom  n>m  nN|  ▼eom 
proximo  dieit  de  /enylb.  Non  Tireor,  ne  dioot  illqoii,  fooorfnoi 
^II  rra  dieeritor  Jovoe  popolot,  impediriiie»  qood  molT  omloii 
nomin  foirit  Beihd.  Nom  qoo  Zoihorio  Tixlt  temport,  nrbi  IHo 
dodom  derierot  iodii  iiio  ooltoi  diorom  fietoronu  Ad  ▼mio 
rtirn  ^»*n|)  n^bnb  et  8,  91.  n.  oolL  lli  qooo  diepotOTlmoi  1 
od  Dmi.  9, 13.    Qoo'oonillio  groHom  fooerffwint  Jo^^  ootmi. 

t.doBi  qooo  eeqoontor.  —  DiemUee  mi  $m$erioie$  deoMi  Jmwm 
ojrorofnnmii  Mipll)  mipm  mi  fr$fk$im$  h$c:  «mn  /Ifmn,  higjMO 
mMMo  foiolo,  mi$itm$m$  olbo  potofoo,  fwimodbigdhim  /$mi  k$$ 
fm$i  mmm$$!1  Ad  'w  fi^arjbn-^  oC  Hogg,  S,  1 1.  DHt^n-iinn^ 
liqigoiom  faiprlmti  et  Koehorlom*  9tt^^  ogo,  Joooo  fopirini. 
Hitoigioi  ot  oKI:  ego,  orU  BotheleMb,  ooU.  8,  %h  of.  Ibi 
fiod  tldo  od  ▼•.  2.  «Qtofin  X^f)m  mmmo  fnMo,  dh 
poto,  in  ommoHom  delotM  orbli  omn  imnplo  Jmr.  M»  »—14. 
«){|n  Infin.  odferkf  oJififMiM  mo  olbo  et  poto;  eCYi.fi.lfi 

«.Mb  na^a  oet  exeloinoDtii^  fiot  ftml  mmmm$/  -^  Ei^fimimm^  4o^ 
lotoM'  oot  oortem  Jovm$  $jr$r$iimmm  mi  om  Aoo,  qood  iiiqolloi 
▼i.  6.  ot  ioqq.     Qood  idem  reepleieni  Jom  iopro  ▼••  1;  filmrot 


Digitized  by  CjOOQ lC 


Zacharia.    Cap.  Vll.  «61 


/metwm  «tf  9$rkm.JmMi$  md  Ziilirlwi ,  Mmi  vt.  S»  «l  S* 
vM  omirfMHM  wliaaalt  •IM  «viai.  -^  Bic  4id  wthmrmm^. 
f$pmkm  Urrm»^  «e  mi  9mo9r4U99  Imo:  «tni  fyfmnm$fi$  ei  /^« 
xUik  fmkUo  0i  o^Omio  wMmo,  mi  ^idM  km§  oopimmgimim  mmmei: 
M  J^fmmmMo  mMf  Do  ««Har|a  Ti^  a4  ▼••  3,  ^9^^^  $i 
mpikm»  MOM,  te  Mf  >rit»  muk  QtAMmo  2  Reg.  26,  26.'  Jer. 
41, 1  ioqf.  m(6  fi^Mtd  Ht)  iC.  I,  12.  ^QXjx  Jejmmmiiio  wMi^ 
«t  ^l  MMivll  mUU' JM.  31,  18.  G.  grlmlii.  f  119,  3.  A4 
^a^  ^^  eH  Hi^^g.  If  4.  ibi^M  ■•!«  SeMttt:  gi  Obm  potnfiie 
iWdDiialit  ia  wMMtiMi  «ifltatit  Metse,  nwn  Menoi  in  eomno» 
4w,  Mi  eMn  i4  Ceeietii?  ¥oi  ipei  iaetitniitii  iMee  Teetm 
J«)«iii9  Mn  fraeeepi  egi.  —  Ei  iwm  eiliMt  ei  etni  MMKi:6. 
MflMi  vei^eeOe^  qmi  edUie,  ei  moe^  fvl  ^IMrlff  „Bitii  ek  op- 
poiito  fititi,  qiiii  4ieit:  eioiit  ox  opolie  Teetrie  nlUl  id  no 
iooiiit,  iti  Mo  OK  )e)«iiio.«*  Roi.  —  Nemme  fMiotii,  mnit  iMienteT. 
ToMi  iUm  oerh^  qmme  freeimmmoii  Jeem  for  prophetme  prieree^ 
^mm  eeeei  Jertumiem  kmMmim  ei  eeemrm^  ei  mriee  $Jme  ciremm 
emmj  ei  iregio  mmeirmUe  ei  dopreeeiot^  oeeei  hmkiimimt  Seneni: 
()i||BBii  mmm  poemlit  Joesi,  6.6.;  lemn)  nt  iinritii  piitcwpu 
ini,  4iti  ▼oUi,  qno  teiipore  Int^pBM  erint  rii  ▼^tlrM,  Imm  oit 
^no4  poetnlit  Jorn.  Verbi  fWNn  oeiil  Jermemiem  kmHimim  eee. 
nifnifnMi  otloM  ennt.  Qno  teniiM,  ootindnnt  qnM  Mnnntnr 
Ti.9— 14.  SlgnliMlnr  inte)  ii  Jovm  4ielo  infiontM  fctoient 
Jndiiiy  vai  oemni  IntegfM  nwniniM  MiM  n4  hni  niqM  4ien^ 
niqM  Ukm  meeeeee  bnUlnrM  IniiM,  Inetllttire  M«nli  irfilM  ol* 
▼Hilii  in  nNiMHiii.  A4  Tortn  D^^II^n^  K^n  ^14.  qnM  ob- 
oeffOriniM  n4  Hngg.  2,  6«  —  Qno4  Tertn  inpirioro  4iserit  nniiit. 
plnrlkM  ozponil  oilMiitqni,  nigleziMi  Jotm  pmeMpU 
onni  nMuclMO  eno  4iBBo.  JU  /moimmt^  4eliilnM  otr  verkm  Je 
mi  EmOmrimm  heo.  -^  Sio  iioii  Joem  exereiimmmt  Jmdioimmm. 
vermmf  jnilnM  JmdiomtOj  oxoroete^  o#  iomigmo  ei  mdeorioordiier 
mgiie  mmme  emm  eUorel  Qnwn  prnoooptn,  qoM  hoo  ot  proxino 
Tinn  reeenienlnr,  Tt.  1 1.  ot  eeq.  niijom  4ieinlnr  non  okoirriiii, 
inlirprelM  ^ii  iMrll  (i4  Mijorw)  ro4ii  Jnbent.  PrMler  neoee- 
Nini*onin  4leilnr  'w  rrtfn  -IM  nb,  genMitin  qnl4 
liMporo  n  popnto  mo  poeinlil  Joro  4ieilnr.  —  A  oifcoii  10« 
oi  orphmmmm^  peregrimmm  ei  pmmperem  m  epprimmiie^  ei  wifciii 
#ll«r  oUorim  m  mmdiiemdmi  4n  eorde  oeeiro!  iMllt  tSni  nr; 
reoto  Jon  LXX:  aiodttr  FicoirTOC  i^  MAifoB  oitoB*    nfl^  Miim 
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1Mifi(9  BM  obttaato  intar^Mllo  tfHi;    Wl 

^G.  gr.  jmii«  §.118»  3«  a4a»  1«    CtltroB  iioii  oiQo  ologoacio  oio 

4klnmm%i    proprfo  onim  4ioi  Mobol  ^  rm)  fun*ni;  «Hn 

'n^  ^^Qf  «oonM4Mo4Mi  Ukot  iiifr»  $,  17:  &r^*nil  «hM] 

li/iat  «l^n  >l{  wyx  — •  Ei  n^hmmni  ^UIoniiro,  ol  dsimnmif 
obforlomiit  htumrum  rsfrmnmimn^  ooBloaooto  fooruly  worf 
gor^ro  mdiioroiil,  or  oafroo<'lii«V  h§Uiinmi^  mrdot  roMilkmiil, 
no  mu4irmti.  n^-)b  l|nd-93i^M  nt  Nok  9,2ft.»  looo^no  ^u 
o  JumoAliO'  i^^  tw^  roootoaliboo*     M  potlrooM  Torbo  ot  Joo. 

12.6, 10,-4^?*^'oor  oiMMi  rMidsnmi  admiumiem^  odoolonlinnB, 
darittioiuaif  no  mdirm^i  kgmm  ei  vm^im^  jfmme  miUerai  i.  o.  indi- 
ooTorol,  tignifieororoi  Joum  exereituum  epirOu  ipte  per  prepkeime 
prior0$  L%  ptr  propbolot  priorto 'ilifloloo  opi^n  oao;  ol,  binn 

is.orln  ool  irm  wmgmm  m  /oon  exmrmiiuuHu  — -  £#v  gummmdmodmm 
dmmmuiif  megum  audivimmmi^  .o»o  eiamaimmii  nofno  oodiilnni, 
qooniodHiodnai  iili  non  oodifeniol  om  eionionloai  por  propbotoo, 
oio  ^  non  nodiTi  illoo  oloaionloo  qnoni  Tonoronlur  in  ongotliio, 

14.  ^nit  Jopm  mxmreiiumm.  (Y.  Jof.  5,  4L  ibif no  not.  *-  Ri  exmgi^ 
Umri^  ozlurboTi  ooo  wi  oomoo  peputee^  guee  mem  memermmi^  L  o. 
borborot,  ol  lorrn  Mtln  /nU^  joonil  jioil  ittee^  0(00100  in  lenoo 
ozlorot,  ui  memm  irmmeirei  mui  redireif  ei  /meim  eei  ierrm  pml' 
eherrimm  mmeim.  b*\arDII  ox  Dti^  pro  0*ll(D4t;  «t  G.  gr.  ndn.. 
Q.  33,  3.  odn.  X  b9  pott  exmgiimmdif  jmeimmdi  TorboB  non  oot 
md  (Roo.  oL),  ood  e^per^  im;  ot  lor.  32,  38»  f-)im  b9  ^)^^ 
nril  iKb  "l^^  Igm^H  p«P«ii>  imrhmri  popoii;  ot  niodo  londotno 
loono  ol  ibid.  16,  13«  ^^M  {mportonoUior  oooipiondam.  Alil» 
in  bio  HiU%!ao,  Snbioolnm  foetanl  Judoooe,  qaoii  Toelom  illi 
tormm  reddidimo  dieontnr  onio  doliolie.  ~  CAP.  VIII.  Jom  lootn 
qnidom  prooUtiil  Joto,  iod  boon^ioneln  oonditiono,  nl  roolo  ogont, 
To.  16.  17. 19.,  oonTonionlor  o4  o^porioro,  qnibno  non  oboorTontoo. 
proooopU  100  dinorol  10  ofiioitoo  molio.  Colomm  oingnlio  qnibno. 
pronUioo  oonlinonliir   ■onlonliio  pinooUito  oot  formuU  *tl|ll  Hb 

i.n^^  I7)?i^.  -*-  'Ei  fmeium^  doloium  Oit  merium  Jemme  exereU 

%.  iuum  kee.  — -  JoTo  onroo  oibi  populam  bobot.  Sie  dieii  Jema 
exereiiuum:  preeefmer  Siemem  eiudie  mtmgme^  ei  irm  mmgmm  in 

l.lioolio  lllini  preeeguer  oom.  CC  1,  14.  IS.  —  Urbo  Hioroool jnii* . 
tono  donup  urbo  eoneio*    iS^io  <iioit  Jeem:  reeerimr  M  «Sionoas  ol. 
hmUimhe  Uieroeelymus,  ei  vmeaHiur^  oril  urhe  fida^  odbl  dofitei 
ei  wmme  Jee^  axereiiuum  mmtm  emmeime.    Ad  ti^l^  ^^{  ^  Jm 
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],2i:   —   Cim  gnndMTi,  pvaroram  in  pUlm  indentium  cboric^. 
tnmnuM  tranqnillitalif  el  Menritalii  imaginefy^Ti.  4«  5«    Sie  dioii 
Jovm  exereiimm:  adhuc  iedeimni  umM  ei  MUi  inplaieii  Hienh- 
gofywMrum^  ei  e^fueque  im  wumu  euue  eeipie^  saQm  qnifque  id- 
pioneni  hebene  in  mmia,  prme  muliiiudine  dierum^  ob  eenium 
ingenf.     MTantn   eril   reram  omnium   proeperitae,    el   beUorum 
qaies  atque  tranqniilitai,  ul  neqae  ad  nitimam  aetatem  in  utroque 
aezn  perreniant^*  oet  Uieron.  —  Ei  plaieae  urUe  repleiae  eruni  5. 
puerie  ei  puelUe^  ludeniihue  im  plaieie  ^'ue.     „Hoe  fieri  eolet, 
quando  eeeuritae  el  profunda  pax  orbium  eet^^  Idem.  —   Taliao. 
impoetibilia  Tidenlur  Tobiey  deo  non  ionl.    Sie  dieii  Jova  exer« 
eiiuum:    ei  ar^um  fuerii  im  oeuUe  reUquiarum  pepuU  hujue 
diebue  iUiOj  ei,  quod  me  faeluram  promiai,  quo  lempore  eum 
fMtamiy  faetu  diffieile  Tidebitur  reliqoo  hoie  populo:  nom  etiam 
in  meie  oeuUe  arduum  eriiy  etiamne  mibi  diffioile  heiu  Tidebiturt 
inquii  Jopa  exereiiuuwu    Cum  Drn  fi^a^a  non  eil  dieSue  hie^ 
aed  die6ue  HUe^  Hitiigiue  mieea  interrogatione  huno  aensum  eub- 
jeelam  toII:  ei,  quo-  lempore  perfoeta  Tideritie,  impomibiliA  Tobia 
Tidebanlur,  edam  milii  Tidebonlar  impoeaibilia.    Quod  quaeeitum. 
Utique  iie^  iiUe  ^  non  hie  diehue  eigidfieal  illod  Dnn  d^^^fi,  eed 
aeneue  ie  Tidetur  eeeo,  quem  aupra  fecimua*    Hieronjmue:  ,,hoo 
(ezpreeaam  aupra)  reliqaiie  popnliy  quae  de  oaptiTitate  Teneranl, 
Tidebatur  ineredibile,  cementiboa  nrlMm  penitua  deelilutam,  muro- 
rum  ruinae^   oombnetoa  parietea  eel«    Ideireo^  ai  Tobie^  inqaity 
Tol  diffieiley  toI  impoeeibiie  Tidotur  ^e  qaod  apondeo,  ut  diebua 
iliii,  quibaa  aodiiioanda  eet  leraaalem,  lanto  felioitai  iil,  numquid 
teU  -^  ReTooandi  ez  omnibua  terrae  partibae  exeolei,  Tit  7.  8.7. 
Sie  dioii  Jova  exereiiuum:  en  UUraho  popuUm  meum  e  ierra 
erieniie  ei  e  ierra  ooeideniie.  —  Ei  addueam  oof ,  ei  haHiaiuni  i. 
Hieroeofymie^  ei  eruni  mihi  popuiuej  ei  ego  ere  iie  deue  (ul 
Jer.  30,  22.  aL),  fide  ei  jueie.  —  Jempli  opua  negligentibai  o. 
omnia  fuiiio  adTerea.    Nano  Toro  omnia  bone  el  felioiter  eTenturn 
eiio,  Ti.  i»  — 13.    Sie  dieii  Jopa  exereiiumn:  forieo  eini  manue 
eeeirae^  q^i  audivietie  dieiue  hie  verha  haee  ex  ore  propheia* 
rum^   qui  faerunl  iempore  que  fundaia  eei  detnue  Jqvae  fjrer- 
ciiuum^  iemplum^  ui  aedifidareiur.     D^d^n^  naj^tnn  foriee  eini 
manue  veeitae^   id  eft,  eetote  animo  forti,  animum  no  abjieitel 
tL  lud.  7,  11.  2Sam.  16,  21.    Roe enmiiiieruf :  »,pergite  Toe  modo, 
uti  eoepiftif,   alaeriter  et  etrenne,  perfidte  atrueluram  templi!^* 
Maureri  Cemment,  Foi*  li,  43 
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Sed  latiM  patere  fidetur  faortalio;  ef.  vi.  13.  et  leqq.  Qoi  aox 
ttemoraiitiir  T})btffi  &^tt^rr  hi  dU$  tenpae  •nnt  eli^piVBi  inter 
leDpiit,  qoo  haee  loqnefaatiir  Tatef,  et  illad,  Dm  b^^n  ▼■^  l^y 
-  qvo  ooeperant  ioitftiurendo  tonpto  fidie  •dbibere  aoiiiis.  Sio  Tero 
iDtdligendo  eeee  Terbe  'w  tiST^']  n^a  ID^  fi^^,  dooet  ▼■»  10. 
eoU.  enm  Htgg.  2,  15  — 19.  ICeqQo  Tttee,  eetote,  inqiiity  bono 
•nimo,  memoree  ▼erbomm,  qooe  ad  tos  dixemnt  propbetoo  inde 
•b  00  tempore,  qno  negleetnm  templi  opm  denno  •ggreeet  erotis. 
HAggaei  intelligit  et  eno  ipeiut  Torbo  bona  et  eoniolationii  plena. 

10. —  Nam  anU  die$  H(o$  mercef  ^omtmt  n$nfuii^  homo  nnilam 
mereedem  pereepit,  #1  m9re$$  p$eudi$  nuMa^  oamitque  jumentnm 
meroede;  et  egredienti  ei  ingredienii  nuUa  pax  fmi  ah  keete^ 
ei  mi$i  omnee  keminee^  unum  in  aUerum^  eoneitaTi  aliam  in  alioe. 
Ante  iUo$  die$^  id  ett,  ante  tempns,  quo  ttraoturam  templi  itemm 
aggretti  ettit,  i.  e.  tempore  quo  n^leetum  jaeuit  templum;  ef. 
ad  Tt.  9.  Mercee  laborit,  qua  eamitte  dienntur  bominet  et  pe- 
cudet,  loprimit  ett  egromm  proTentnt;  of.  Tt*  12.  oolL  Hagg.  1, 
6.  9  teqq.  2, 15  teqq.  Egredienti  ei  ingredienti  oet.,  id  eet, 
nemo  potuit  obire  tuto  tna  negotia,  turbantibni  ret  Tettraa  bo- 
ttibu«  Tieinit,  Etr.  4,  1.  Quod  iptum  etlam  mombro  extromo 
Tidetur  exprimi.  Alii  tam^n  illnd  malunt  relerre  ad  dkeordtat 
intttdnat.  Sie  Rosenmuilemt ,  qni:  ^praeeedent  eomma  de  bo- 
ttibut^extraneit,  boe  de  eiTilibnt  bdlit  loquitur.^  Item  Hieronj- 
mut,  qui  integmm  loenm  tio  oxpoenit:  ,,antoq«am  aodifioaretnr 
templum  domini,  omnit  labor  TOtter  irritnt  fnit,  Et  tam  bominei 
quam,  jumenta  in  agricnltnra,  in  moreimoniii,  opeributqne  diTerni, 
cattit  oonatibut  fruttrabantur;  forii  adTertarii,  domi  toditio  tnr- 
babat  paeem,  et  erat  nbiquo  Juttitinm,  ob  bdlomm  freqnentiam 
et  intidlat  domettieat ,  dum  neo  frater  fratri  exbibet  fidom ,  ot 
omnit  ett  inimlea  propinquitat.^^  Quae  interprotatio,  ti  ditroiierii 
ab  eO)   quod  rem  nimit  auget,   et  ipta  defendi  poteit;   ef.  Eer. 

11.4,  4  tq.  —  Et  nuuoj  jam  Ttro  non  ut  die^  prieriiue  fnl,  ero 
reUquiie^  '>gam  eum  rellquiit  popuU  hujue^  iuquit  Jeea  «xarct- 
tuum  „Nune  autem,  quia  templum  aedifieatnm  ett,  nequaqnam 
foeiam,  nt  priut  feoeram  hit,  qui  de  captiTitato  Babjlonia  annt 
roTertL^  Hieron«     D^:\{Sfir^n  t3^3D^:»  propr.  ut  diee  prioree^  Aoo^ 

12.  Get.  gr.min.  §.  116,3.  adn.  —  Quippe  eemen  integritoHe  erity 
i.  0.  tata  trunt  int^a,  talTa,  nibil  damni  patientnr  iiooitatoi 
uredine,  mareore,  grandino,  loeuttli,   vitie  daiii  fruetum  otnmi, 
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€i  ierrm  tMit  prowmtum  iummy  ei  Btili—  Mii  rerem  $mm^ 
0i  pemiemdm  imbo  reUqmU  pofuU  ih|^  kmee  §umim.    Ad  tnt 
hMw  HitiigiM:   ,ypltriqiie:  mmm  imimm  erii.    U  rero  esMt 
fi^bv  S^lti.     VerlNi,  lieet  prMiiiift,  eppodlieBe  eohtereni  euni 
}i;|n  vitey  qme,  qvpiiiMn  ia  nre  eet  tiyyi  (=  QSb>t  Xee.  36, 16.), 
ef»  ibid.  65^  tt«,  roeetir  plmmim  emimiie^^    Q«ie  ii«gee  iinit    Nen 
ffdie  Smmi  wird  eieker  eetii/^    quod  otiqoe  DOn  poiiuit  eigni- 
fieere  Terbo,  eed  ^eliie  Smmi  der  SiekerhmU  wird  eeim,^^  hoe  iUe 
iignifieent  proprie.     Reete  Jaa  ClwIdAeoe:   eesiefi  erii  emi$umu 
Cetemm  e£  od  lioe  eovaio  Hegg.  l^  6.  9 — 11.  %  16  eeqq*  — 
£l,    fpiemmdm^dum  fmieiie   mmhdietie  imier  popmiee^  e  demue  it. 
Judme  ei  demue  lermeUe^   eie  eervmho  voe^   ei  eriiie  bemedieiio^ 
Ne  timemtiej  fei^ee  eint  mmmue  meeirmm!    nlbjbp)  tTd^^J)  life  eeio 
mmU^  ieme  preemmdi  fernmlm$  ^  indieore  ff^etnr  appoiitiim  &^Ua. 
Uoe  igilnr  dieit  Totee:   qneamdAodwn  popoli  o  Tobii  enmionint  ' 
iMde  'preeandi  fonnillnm»   Teitrom  ini  miiennli  iortem  optontee, 
eni  infoneto  omineri  Tolebont,  eie  ierroti  o  me  Aitnri  eetii  exem- 
plnm  bene  preeondi,  nt  dieont  liomlnoi:  tom  beno  tibi  iit,  qnom 
eit  Jadaeii!    ef.  Oen.  48,  SO.  oL    Ad  bn^^^  D^^dl  mim  n^^n  ef. 
Ti.  7*9  nbi  promiieni  eat  reditni  Jndoeomm  omninm  ex  omnibni 
terroe  portibai.  —  Tom  proepero  Jndoeii  Joto,  qni  beneTolentiom  m. 
ergo  iiioi  Imbero  ee  dieit,    promittlt  hoe  oonditione,  nt  ierrent 
proeeepto  eno  Ti.  14-^17«     Nmm  eie  dieii  Jovm  exereiimum: 
quemmdmodum  eogiimui^  itotni,  ONili  fmcere  uoUe^  TOi  in  eziilinm 
ogtro  reL,  fMMi  md  irmm  eemeiimremi  pmiree^  iMtJoroi,  oetf rt  me, 
ioii  deiietii,  imfuii  Jeem  exereitumm^  mee  peemiiuii  me,  nee  mn- 
tOTi  iententiom:  —  Sie  rureum^  Tideeim  eogitOy  miU  propoettom  15. 
eit  diekue  kieee^  Ume  fmeere  Hieroeekfwme  ei  dommi  Judme.    Ne 
timemtie  !    m^rn  n^a  -  n^ji  tjlbtin^  -  nij  Hiereeofywde  ei  reliqaoe, 
nniTerioe  demui  Judme^  nt  Jei.  3,  1.  ol.  —  Ifooe  tiMil,  fume  fm^  le. 
eieti$:  lequmimi  veritmiem^  Terom,  umue  eum  mtterOf  meritmiem 
et  Judieium  pmeie  judiemte^  Jadieiom  Joitam  et  qnod  diieordee 
onimoi  eoneiHet  exereete  im  poriiey  forii  uetirie!  —   Ei  umueii. 
wmbm  mlieriue^  olter  olterine  molnm  fie  miedUemiui  im  eorde  oe- 
etro^  et  ju^furmmdum  fmieum^   perfnriam  ne  mmetit;  mmm  hmeo 
omnim  odi^  imquit  Jovm.    Quod  onte  ^titxyjD  eit  "i^M  eoio  iinlitro 
hne  illotam  Tidetar  e  Terbii  parolielii   ^9n  "l^M  D^:)'^^  n^tj 
Ti*  16«   Oeeet  in  phiribni  librUi.  —  Repetit  promlMa  laeta,  eaqneis. 
amplifieat,   repetit   etiam   oonditionem  Ti.  18  ieqq.     Et  fmetum^ 

43* 
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19.  delfttiiin  e$i  iir^iiii  lowme  9x$reitu9m  «il  m  hee.  —  Sie  dioH 
/OM  exereiiuwm:  •jejuniwm  nenaii  qumrH^  et  fyfmdum  jramls 
ei  jejmniwm  eepHmiy  ei  J^mdum  ieeimi  erii^  eoDTertetur  domud 
Juime  iu  guuiium  ei  iu  laeiiiium  ei  iu  eelemuia  kieia;  etj  mo4« 
veriiaiem  ei  paeem^mate!  Heme  quarie  uami  imdeeimi  regnaD- 
'  tle  Zedekiee^  die  nono  meneie,  nrbe  Hiero^Ijmitana  eet  ex- 
pngnate,  Jer.  39, 2.  52^  6,  7.  Henee  deeimo  anni  Zedekiae  noni, 
demmo  die  meneii,  nrbe  eoepta  erat  obelderi,  Jer«  39, 1«  52,  4» 
De  Jeini^ii  meneb  quiuti  et  eeptimi  rid.  ad  7,  3.  5.    Ad  n2jKm 

20/1AI  cfc  7,  9.  10.  8, 16. 17.  —  Sie  dieii  Jevu  exereiiuum:  «J^ 
hue  fiitnram  eet,  ui  veuiaut  popuU  et  iueolae  urbium  muliarum, 
Uitiigini  "n^Qj  introdaeere  exietimat  orationem  reetam,  eollato, 
qnoad  praemiiinm  n^j^,   Hidu'6,  10»     Cetemm   eC  ad  haee  «t 

ai.quae  (litb]ieinntar  Hiek.  4,  1  «eqq.  —  Et  ihuU  iueetae  uniue  nfbis 
ad  aUerum^  dieeutee:  eamme  ad  imploraudam  graiiam  Joeme  ei 
ad  quaereudum  Jovam  exereituum!  Eam  etiam  egol  Ad  ttAnt 
•3M  Dl  Roieomullemi  ieeatae  Chaldaeam:  ,,ie.  aliaa  alii  dieet.^ 
Mido  Sabjeetam  fMere  nn^  "1^9  n^^  maltiladinem  ineolarom 
anlae  arbie,  eoll.initio  eommatie ;  ef.  1  Sam.  5, 10.  2Sam.  20, 19. 
Ceteram  de  diebae  feetie  in  nrbe  Hieroeidjmitana  agendle  (14, 
16  eqq.)  eogitare  ratem  haad  improbabiUi  eet  eententia  Uitslgii; 

33.  eH  Ti.  23.  —  Et  veuieui  popuU  multi  ei  uuiiouee  umuorooao  ad 
quaerenium  Jovam  oxeroituum  Hieroiofymie,  ot  md  imploraudam 

^i.gratiam  Jevae.  —  Sio  dieit  Jova  exereituum:  diotue  ilUo  fo^ 
taram  eet,  ut  prekeudaut  deui  viri  ex  oumihue  Uuguio  pepulo» 
rtim,  ex  omnibae  popalie,  prekendaut^  iuquam^  laciuiam  viri 
Judaei,  dieeniee:  eaume  vobieoum,  uam  audiviwme^  deum  eeei 
vaUeeum  (propr.  deue  oii  voU$eum)i  eC  in  ani?ersam  Jee.  4,  1. 
n^«(  at  •uprayi.  20.  Hitslgtoi  p^t^n  prlai  jabet  fere  elgnifieafe 
^apeeiere  rem^  eaaeam,  eur  neqaeat  elgnifieare  prehouderoj  affe- 
rene  hane,  qned  poeterine,  qaam  praemieeam  habeat  eopolam  (!}, 
non  poMit  eeee  ileratio  priorie.  Nolite  crederel  et  6,  10«  11: 
'W  ni^gi^  —  ll^p^,  item  ibidem:  'w  n»i|  —  ijHail,  ibiqne 
not.  Ad  nnmeram  denarium  ef.  Gen.  31,  7.  Ler.  26,  26.  Nnm. 
14,  22. 


CAP.  IX — XIV.     Qoae  hieoe  eapitlbne  eontinentor  2Sacha- 
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Vm  RoMnmullenit:  ^diceDdi  genni  $h  tOf  fiod  in  oeto  priori«f 
bu»  libri  copUibof  rogiMt,  «deo,  iDqnit,  diTersom  eet,  «t  neque 
ab  iii  negetnr,   qni  totvm  libnun  ab  nno  eodemque  enetore  pro- 
feetnm  aieenint.    Qnantnm  enim  n  eapitnm  oeto  priomm  gtjlo 
prosaieo,  lengnido,  hnmili,  dieerepnt  lez  reiiqnomm  dieendb  genne 
poetienm,  grnTe,  eoneienm,  fBhcidnm!**    In  eap.  12*  et  eeqq.  genue 
orationfe  deprehenditnr  panlo  fneinB  fuidem  illeL,   qno  conaeripta 
eont  eap.  9. 10.  11.)  et  eom  lenitate  qnadam  aeqnabiliore  proflnene; 
eed  hoe  qnoque  direreum  eet  ab  illo  dieendi  genere,  qpo  nene  eet 
aeriptor  partis  prioris.    Inprimie  yero  in  eertie  quibnadam  locu- 
tionibue  partem  poeteriorem  diserepjare  a  priore  rere  moonit  Hitai- 
gius.    Non  iegi  in  posteriore  parte   quod  in  priore   tam  saepe 
legatur  illnd  e/  faeium.  et#  verhm  Jovae  oi  reL  (1,  7.   4,  8, 
6,  9.  7,J.  4.  8.  8, 1. 18.);   non  reperiri  quam  prior  pars  iterum 
Iterumqfie  ezhibeat  formolam  $ie   Meit  Jwa  exercitmm  (1,  4. 
16.  17.  2^  12^  8)  2.  4.  6.  7.  9.  14.  18.  20.  23.),  quemadmodum 
Tieissim  quod  inde  a  oap.  9*  saepe  reenrrat  iUo  Ha  \vl  praeeeden- 
tibus  eapp.  deait*.  Ipeas  inseriptionea  diToreas  eese.   Abesse  a  priore 
parte  qnalee  habeantnr  9, 1«  1%  1«    Contra  ZlMhariam  semel  atque 
iterum  tempus  signifieare  editi  oraeulii  1|  1.  7.  7^1.,  indieare 
snum  nomen  ibidem  et  7^  8.,.  itent  nomina  aeqnalinm  3, 1.  4,  0. 
6,  10,  7,  2.;  id  qnod  hufua  pards  seriptor.  faeiat  nnsquam.    Idem 
Uitsigius  reete   obeeihraTity    Ignotum   huie  libro  eese   Satanam^ 
Ignotoe  eeptem  oenloe  Jovae;    nnllum  reperiri  Tisumi   et   quae 
cap.  11.  eontineantur  allegoriam  esse,  non  aetionem  symboUeani ; 
nihil  hie  aenigmatie  eeeoi  quod  indigeat  explleatione,  nuUom  an« 
gelum,   qui  yatis   agat  interpretem.     NuUius  nuunenti  ridentur 
aUata  ab  aliis  in  eontrariam  sententiam  argaoMnta,    Telut  a  de 
Wette  (Einl,  p.  310.),  Koster  (Profh.  p.  206.).    Laudant  ^^Mn 
13,  2.  eoll.  3,4.,    sed  idem  legitur  apud  aUoe  seriptores  reeen- 
tioris  aetatis,  ad  qnam  referenda  eese  oapp.  12.  et  eeqq.  TideUmue 
InCra;  laudant  ^nji  ^2^23  9,  8.  eoU.  7, 14.,  sed  ef.  etiam  Exod. 
32,27:  ii^^l  nd^,  Eseeb.35,  7:  at^^  ^^;  itcm  Terboeitatem 
12,  10  sqq»  14, 15.,   qnatuor  membromm  paraUelismum  9,  6.  7. 
9  sq.  13. 16.  12,  4.  aL|  sed  quae  poteet  tIs  eese  disieetomm  quo- 
rundam  loeerum,  ubi  res  Judieanda  est  ez  totof    At  si  sez  quae 
•equuntur  eapita  a  Zaeharia  eonseripta  non  sunt,   possint  tamen 
a  Tate  profeeta  esso  Zaehariae  aequalL    Sed  ne  hoe  quidem  eon- 
cedendum  est.   Antiquiorem  aetatem  prodmit  qnae  continentnr  ha^ 
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libri  parte.  Vere  in  rei  tiimma  Jan  Roteiimallenie :  „quiim  oeto 
priora  iibri  capita  exhibeant  talia,  qaalia  illonim  temporum  ratio 
et  Deoeieltae  pottulabat,  inde  a  capitia  noni  initio  non  tantum 
liorum  nihil  tibi  recurrit,  Terum  et  in  tempora  plane  alia  te 
•ubito  trikntiatum  sentis.  Prophetarum  allqnem  eomm,  qui  ante 
abduetuB  in  Auyriam  et  Chaldaeam  populum  ratieinati  sunt,  au- 
dire  te  eredie,  cum  9,  7.  JO.  13.  10»  6.  7.  II,  14»  tam  Judaicum, 
quam  Ephraimiticum  regnum  ita  commemorata  legie,  quad  non- 
dum  cFeria  eisent;  aut  eiun  10,  2.  J3,  2.  4.  dii  ficdtB  atque 
yani  prophetae  exterminandi  dieuntur,.  quorum  neutri  inter  po- 
pulum  e  Babjlonico  exiilio  reyenum  exititerunt.  AMjriaa  et 
Aegjptiai  ▼irei  eo  quo  haec  eaplta  icripta  lunt^tempore  nondum 
debilitatai  fuiaie,  inde  elueet,  quod  Tatea  tO,  II.  fore  denuneiat, 
ut  Aiijriae  gloria  dejiciatur,  et  Aegypti  iceptrum  aboleatur. 
Oraculorum  primum  Damaico,  Chamathae,  Tjro,  Sidoni  atqna 
Philiithaeorum  eintatibui  excidium  mlnatur.  Quid  Tero  cauaae 
cogitari  poteat,  eur  Zachariae  acTo  propheta  Uebraeui  In  illai 
eiyitatei  detonaret,  quae,  aeque  ac  Uebraei,  Penii  tum  parebantf 
Nihil  ampUui  Uebraeii  a  iinitimii  illii  populii  tum  metuendum 
erat,  nee,  ut  olim,  eum  linguli  liberi  et  lui  Jurii  eiient,  nune 
ieie  inTicem  bellii  infeetebant/^  Errant  igitur  de  Wette  (I.  L 
p.  311.)  et  Koeiterui  (1*  L),  quod  de  Aii^ria  et  Aegjpto,  de 
Phoenicia  et  Philiithaea  loquatur  Tatei,  exiitimantei  nil  niii 
arehai$mum  eiie.  Potuerunt  poit  exiilium  In  hoitiom  numero 
utique  haberi  Aayriiy  i.  e.  Penae^  qui  illorum  in  locum  ceaie- 
rant  poit  Chaldaeoi;  cf.  Eir.  6,  22.  Sed  quinam  tandem  hoitee 
Uebraeorum  poit  exiiiium  oeiierant  in  locum  Aegjptiorum,  Phoo- 
nieum,  Philiiteeoruml  U!  non  poterunt  non  intelligl  proprie; 
proprie  igitur  intelligendi  et  Aiijrii.  Falium  eit,  quod  iidem 
tom  Judaeomm  quam  Ephraimiterum  regnum  dicunt  cTenum  iiad. 
Nondum  eTcnum  fuiiie  regnum  Judae,  quo  tempore  conicripta 
haec  iunt,  doceat  quae  habentur  14,  2.  Ephraimitae  Tero  ex 
parte  tantum  tum  fuiiie  Tidentur  abdueti  in  exiilium,  10,  6  aqq. 
Nec  firmiora  iunt  retiqua  qnae  afferuntur  argumenta.  Poit  exii- 
lium  editai  eue  orationei  minime  efficitur  loeii  12,  IL  14,  6. 
Cf.  Jer.  26, 18  iq.  Oenealogiai  (12,  12  leqq.)  Jam  ante  exiilium 
rci  magni  pntU  fuiiie,  ipii  docent  iocl  Eir.  2,  62.  Neh.  7,  64. , 
Nec  mirum.  Sic  enim  ferebat  ipia  reipublicae  ratio  et  diioipliiia; 
cf.  Win.  Realw.  II.  p.  600  leq.     Qri  ab  iiidem  iaudantur  lod 
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paralleli  proplwter^iii  tum  reeeadonuii  tam  anliqiiioriuii,  mi,  unum 
•mnM  teque  ioeerti  iiml  «tque  ilii)   qnos  in  contrariam  eenten- 
tltm  landark  Hitiigiiii,   nee  qnidqiMm  ez  iie  duei  potett  ergu- 
mtnti.    Jem  ii  ante  ezeiiii  eetetem  eeripta  iunt  de  quibui  egitur, 
quaeriliiri  quo  eeripta  Tideantur  tempore.     Roienmuiierui :  ,iqua 
eeriptor  Tixerit  aetate  aecurate  quidem  yiji  definiri  poterit;    inde 
iamen^   quod  quo  tempore  ille  ieripeit  AiiTrii  potiiiimum  et  Ae- 
gjptii  Hebraeee  affligebant  (10,10.  II.),    eoliigUur,   Chaldaeoe 
Aiia  oieideatali  tone  nondam  potitoi  eeee»    Qnod  Vero  praeter 
iiloi  iidem,   qul  ab  Amoio  (1,  7  ieqq.)  et  Joele  (4,  4.  aL  3,  9.) 
populi  UAraeii  infeeli  et  ab  hoe  (0,  2  —fiit)  «ommemorantur, 
auadet  eum  utrique  ilii  prophetae  aequalem  iuiiie.    Jam  quum  illi 
Uiiae  tempore  Tixerinl,  «dem  aero  ii  et  hune  ratem  aeiignemui, 
a  Tero  haud  Umge  aberraTeriBHM.^    Sed  ita  ne  etatuai,  impediunt 
loei  14,  5.  et  12,  11.    Noe  eie  itatuimui   hae  de  re«    Nondum 
oTmum  fidMe  reganm  Ephraimitamm,   quo  tempore  eoneeripta 
■unl  eap.  9. 10.  loei  doeeal  9,  10. 13.  10,  6.    Allamen  jam  mul- 
toi  iiraelitarum  lum  fuiiie  ia  AiiTria  el  Aegypto  exeuiee,  intel- 
r  ligii  ex  9, 11  eq.  10,  6.  8. 10  ieqq.    Videnlur  Uaque  qmae  eep. 
9.  et  10.  eontliieiitur  eeripta  eeee  lempore  elapio  inter  Aiijriorum 
in  terram  Ephraimitarum  iuTaiionem  priorem  (2Reg.  15,20.)  et 
poeteriorem  (2Eeg.  17,  4  —  6.)«    Jam  Toro  9,  1.  2.  TStee  Sjrii 
minatur  inleritnm,  10,  2.  Toro  popuiai  leraelitanim  iiulium  habere 
regem  dieltur.    Ez  quo  eoUigimui,  eap.  9.  eeriplnm  eiie  tempore 
medio  iater  abdaeloi  a  Tiglathpileeere  Naphtalitai  el  expugnatam 
ab  eodem  aaao  Damaeettm  (2Reg.  16^  9«  el  nol.  ad  Jee.  8,  4. 
eolL  ttol.  ad  2Reg.  16,  29.)  9    eap.  10.  Toro  edilHm  eeie  durante 
eeptem  aBnorttm  inlerregno  orlo  poel  interfeelum  ab  Hoiea  Pe- 
eaehum  (ef.  iupra  p.  204.).    Quod  idem  tempue  indieatttr  iii,  qttae 
Ugttnlnr  11,  2,  3. 8^  ut  quae  oeteadaat,  lempore  proximo  praeter- 
lapeo  plttree  iimttl  r^ttm  appetiTiiio,   et  noTa  aemper  ooaflata 
ieditione  alterttm  ab  all«ro  regno  expnliam  eiie.    9^  eodem  (Uq 
eapile  iterttm  rez  aUqttii  In  elTei  iaoTil,  tb.  16.     Fidetttr  itaqne 
eap.^  11.  regnante  edilnm  eeio  Uoiea.    Quae  ioquttntur  -cap.  12. 
13.  14.  ab  alio  multii  aaaii  poil  ierlpta  Tideatar,  tempore,  in- 
qnamy  dapeo  inler  mortem  Joeiae,  12,  11.,   el  UieroiolTBiitanae 
ttrUa  expttgnalioimm,  14,  2.    FaTot  etiam  genvi  oratienii  difer- 
ittm  ab  illo,  qtto  ieripla  iQiU  eap.  9. 10»  11.    Non  tt^amni,  eeie, 
qttae  poitreaui  eapp.  eam  praeeedeatibtti  intereedanl;   e£  gregie 
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et  paftoTii  imtgo  13,  7.  ciim  0,  16.  10, 2  nq.  II,  3.  4  sq.  7  uqq. 
11.  15. 17.,  O^D^p^  12,  5  iq.  eam  9,  7»,  Item  aeqiudilat  imcri^O' 
num  12, 1.  et  9,  1.  Totum  Tero  si  perlegerit ,  non  poteris  ncn 
fiiteri,  eep.  12  tqq.  non  •nperiomm  eepitnm  oretione  preeea,  grari, 
aspera  et  difiioili  intelieota,  eed  fnsiore,  faeiliva  enrrente,  migis 
ezpedita  et  promta  ad  inteiligendom  oonseripta  esse*  A^  in- 
seriptionem  vero  n^n^  ^^*]  filtttJD  quod  attlnet,  ea  kgitur  etiam 
Mal.  ],  1»  Aoeuratius  quo  tempore  tria  liaee  eapita  ediia  fint 
definiri  rix  poterit.  Possint  tamen  oap.  12.  ot  13,  1 — 6«  seripla 
▼ideri  alino  regnantis  Jojaldmi  quarto,  eap.  13,  7—14,21.  anno 
sequente;  iiiis  enim  oeeasionem  dedisse  rideri  pouit  pugoa  pugnata 
apud  Cereusium  (Jer*  46,  2.),  ef.  12,  2  seqq.,  his  Clialdaeoram 
anno  proximo  soseepta  expedltlo  In  Asiam  anteriorem  (2Reg. 
24,  2.),  ef.  13,  7  seqq.  14,  2.  Quae  13,  7.  legnotur  l>ene  eon- 
Teniant  in  Jojakimum.  In  aiia  omnia  abit  Hitxigins.  Is  oap.  9, 
et  10.  edita  Judieat  tempore  interregni  prioris,  orti  post  obitom 
Jerobeami  U.  (10,  2.  9.),  oap.  11.  initio  regnantis  Menaehemi, 
qoum  Saeharia  eaesus  eeset  a  Sailnmo,  SaUumus  a  Menadiemo 
2Reg.  15,  8  sqq.  (11,  2.  3.  6.  8.  16.),  eap.  12.  13.  14.  rero  hand 
diu  post  mortem  Usiae  (14,  5.).  Negat  enim,  qno  tenipore  oap. 
9. 10.  seripta  sint,  Israelitamm  Jam  abdnetos  fiiisse  exsnles,  ooU. 
10,  9.  Negat,  12,  11.  mortom  lespiei  Josiae.  Quae  14,  1  aeqq. 
leguntur  existimat  ante  oeulos  fuisse  EsecliieUa  38,  17  seqq.,  ez 
quo  sequatur,  ad  Jesaiae,  non  ad  Eieehielis  et.  Jeremiae  aetatem 
referenda  esse  oap.  12. 13.  14.  Verum  enimToro,  si  quis  exanles 
promtttlt  patriae  restitaendoe,  qnis  eredat,  resftituendos  exiute 
promitti  non  )am  ejeetos  patria,  sed  foturo  temporo  cjteiendos, 
nisi  is,  qui  promittit,  hune  senaam  apertis  Terbis  signilieaToritf 
Sio  si  inteliigi  roluisset  serlptor,  debuisset,  antequam  do  redu- 
eendis  exsulibus  dieeret  9, 11  sq.  10,  6«  8.,  dioere  de  expdlondis. 
Qnod  U|tiigios  sensit  ipse*  Fatotur  onim,  Inteiligi  Torba  non 
posse,  ntel  Tates  respioero  putetur  Amosum  (9,  9  seqq.),  nisi  pro- 
raittere  putetur  rodnoendoo  exsules  oos,  quos  Amosae  dixerit  ab- 
duoendos.  At  prorsos  arbitraria  oplnio  haee  est.  Sed  qnid  tan* 
dem  ea^  our  exsules  Hitxiglns  non  Jam  aetos  in  exsilium  sod 
aliqnando  agendos  Jubeat  inteliigi?  Loous  est  10,  9.,  ubi  Tates 
0:^tejl  oet.  At  hoe  non  est  €t  Hip^rgmwt^  sed  diipergc;  loqni- 
tuir  JoTa  de  re  nuper  gesta  Unqnam  de  praesontU  Debebat  «ntem 
oam  quam  nos  defendimns  sententiam  eo  minns  spemere  Uitslglas, 
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quod  egregie  ilU  coniiriiiatur  ea,  quod  10,  JO.  exeoles  Jora  re- 
dueendoe  dteit  in  Urram  Gikaditiii^  et  Liiani;  nain  ex  hie 
iptie  terrie,  e  regionibns  trans  Jordaocm  titie  et  soperioris  Cana^ 
naeae  partibus  ineolas  Cirenem  abduxit  Tigiatpileser  2Reg.  15,  20. 
Deinde  quod  attinet  ad  12,  11*,  ejo%  loei  interpretatio  ea,  qdam 
dedit  HieronjmuB,  multis  modis  praeferenda  est  tam  aliis  quam 
nuper  ezcogitatae  ab  Hitsigio.  Hieronjmi  enim  in  definiendls  loeis 
liau4  «xigua  est  auetoritas ;  f arent  quam  maxime  ejus  interpreta- 
tioni  quae  leguntur  2Cbron.  35^  25«;  aptiulma  eadem  ad  rem. 
Contra  prolata  ab  Hitsigio  In  aere  pendet  et  allena  est;  Tid*  ad 
loeum  ipsnm.  Denique  quae  14, 1  sqq.  ieguntur  ante  oenlos  ha- 
buisse  £aeehielem  38, 17  sqq.  idoneis  argumentis  probari  nequit. 

CAP.  IX*  De  temporis  rationibus  rid*  prooemlumi  eoU* 
Jes.  Sy  I — ^O,  6«,  nee  non  17, 1  — 11,,  quae  fere  eodem  tempore 
edita  sunt.  Faeta  in  terram  Ephraimitarum  irruptione  Naphtalitas 
in  exsilium  abduxerat  Tiglatpileser,  res  Assjriae  (2Reg,  15,20.). 
Id  vero  ^eeerat  ab  Achaso  in  auxilium  Tocatus,  quum  Pecaehus, 
rex  Ephralmitarum,  et  Rezinus,  rex  Sjriae,  jonetis  riribus  inra* 
slonem  fecissent  in  Judam  (2Reg»  16,  5  seqq»).  Qoare  quum 
Ephraimitas  Assjrius  castigasset,  pro  eerto  exspectari  potuit,  quae 
mox  secuta  est  (ibid.  ys.  0.) ,  ejusdem  Irruptio  in  Sjriam  quoque. 
Caesis  Sjrls  haud  Improbabile  Tidebatur  Assjrium  Inrasurum  esse 
Phoeaices  et  Phiiistaeos.  Itaque  ts.  1  —  7«  Tates  Sjriae,  Phoeni- 
ces,  Phiiistaeae  regna  cTertjBnda,  eosque  populos  in  posterum  JoTae 
subjiciendos  dicit.  Tum,  altius  assurgens,  8  — 12«  nuUae,  inquit, 
postbae  Irruptiones  In  terram  populi  IsraeUtiei  fient  amplius; 
Teniet  rex  optimus  maximus,  Messlas,  pacem  daturus  orbl  terra- 
rum,  dominaturus  longe  lateque;  restituentur  in  patriam  eaptiTi; 
13 — 17.  delebunt  hostes  suos  Israelitae  duee  et  auspiee  Joto.  — 
EffatwH  verbi  lovae  est  tfi,  contra  terram  Chadraeh^  et  Da^l» 
maicue  est  locue  demi$$iomi$  ejue^  Tcrbi  dlTiniy  locus  est,  ubl 
demictit  se  Tcrbum  diTinum;  nam  est  Jovae  ocmlue  in  hominee 
et  omnee  triku$  Uraelie.  Hembrum  prius  hemistichil  prioris  in- 
seriptionem  fadt  ita,  ut  simul  efiieiat  exordium  orationis;  id  quod 
intelligitur  ex  iis  quae  subjiciuntur.  t\\n\  ^^  t(l8)Q  nt  12,  I. 
MaL  1,  1.  Perperam  Hitsigius  ^^"9  cum  fi(iS)Q  appositione  eohae- 
rere  putat.  H^^n  status  constr.  est  pendens  ex  ^^*^,  et  effatum 
verbi  Jifvae  dietum  pro:  hoc  fistur  Tcrbnm  Jorae.    Dicitur  S  'n 
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'n  YVS^,  ^  *™  ^  ObjeeCi,  prmiit  ut  yw  Ml823  ^aiwm  4m 
Araiimm  im.  1K1,  13.  Ridie«U  «t  noimiiUonui  JudMonim  Tfyffl 
nomiDii  flnterpretmlio  haeo,  proku  etiam  ab  HieroDyma:  irm 
iiTitt)*  '7')i  niawi^  Tn  enm  mwjon  «^b»  wt  "^ym ,  quid  «•/ 
^^nn?  hie  e$i  rsx  ilMffae,  ^im'  49$  aeuiu9  (nn)  fpMe  ei 
moUk  (Jfi)  liraeU.  Rotenm&Uenie  non  eeee  ezlitimDC,  eur  iM 
iidem  ImlwMiiii  reieri  ilii  Helmeorum  magiitro,  R.  Joee,  de  qno 
apud  jMrehium:  dixii  iUi  R.  JoMj  fiUue  muUori$  Dmamefmm$j 
in  di$putation$:  eoobm  ei  t$rram  $uper  me  Mooeo,  naiue  mm 
Damaioiy  eetque  loou$  aUqm$j  eujue  nowten  e$i  Chadraek.  Con- 
firmari  liaee  tettimooio  nobilie  enjuidam .  AraUa  trani|ordaneBiia, 
JoiepU  Abaiii,  qni,  quum  anno  1768*  Gottingam  adiiaBet,  iiiter- 
rogatui  a  J.  D.  Miehaeie,  noiiotne  urbem  aliquam  ^jj^  (iic 
enim  lilerii  Arabieii  M.  icripiiiie  nomen,  nee  ore  protnliii^y  ne 
forte  in  appellalione  yoealium  errana  obeenriui  redderet),  reapon- 
deril,  eiio  e]tti  nominii  url>em|  ied  nunquam  ibi  io  fniiie;  par- 
yam  nune  eiie,  ied  majorem  olim  fuiue  Damaeeo  refinni;  did 
melropolin  Iniiie  magnae  regionii  Hadraeh  dietae;  nobilea  ez 
hae  terra  fiuniliai  ortat  diei,  multaque  de  efui  regi^ii  et  prin- 
eipibui  narrare  Arabti;  meminiiie  ie  audire,  decimo  forle  a  Da- 
maaeo  milliari  deiertum  reriui  aitam  iuiiie*  Qnibuieiim  eC  Cj^ 
riliui:  yii  Si  *A3pax  X^9^  ^^^  nartwg  lavl  xara  tffr  ii^ar  xtt- 
fiivTjf  ^c  ytitwp  1}t$  'Hfidd'  (ijtig  iatlv  ^Ennpdvua^  tSw  *Artuh- 
Xietr  nffogtatiQa  fifa^v)  xal  fj  jJafMaK^g,  et  Theodoretna : 
lAS^ix^^^  ^^'  ^C  *A^afilag.  At,  inquit  Seaenlni  (Thea.  in 
h.  T.))  9>hoa  omnei,  et  nominalfan  quidem  R.  Joaen  atqne  Joeq^nm 
Abaiiiy  ante  oenloa  habuitie  mbem  Adraa^  AdragUy  arak  oLc^^ 
oU^t  (hebr.  ^ryv»)  monatraTit  Hengttenberg:  e^jni  dlepntationi 
in  eo  oliam  aaaendor,  qnod  ^^*in  Tel  urbii  toI  proTindae  Sj- 
riaoae  nomen  fuiiie  omnino  negat.  Namque  periuaium  mikl  eat, 
nrbii  nedum  proTineiae  nomen  tIx  et  ne  tIx  quidem  proreni 
interire  polniiie:  nominia  autem  k6jX^  nee  Tola  eat  neo  Teati- 
gium  apud  Arabum  6eographoi|  quotquot  OTolTi,  oTolTi  aatem 
impreiioi  omnea,  manuicriptoa  non  paneoi  •  •  •  Ut  dieam  qnod 
aentio,  prae  eeteria  plaeet  eoDjeelnra  fileekii  nuper  ooram  mecnm 
eommunieata,  qua  ?^in  nomen  regii  oujuidam  Damaioeni  cen- 
aetnr,  a  quo  ipea  Damtteui  poet.  ierra  Hadraohi  appellata  ait. 
Dniui  enim  regii  nomen  faeile  interire  poterat:  totiui  regionii 
non  ila.    Quid  Tero  ii  e]ui  regii  Teatigiam  aupereaie  itatoamui 
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in  bif  Juitinl)  36,  2:  po$t  Dtmmewm  Az0lu$  (^tn)  mox  Ado'- 
r€$  ...  rege$  (Dtmasoi)  /keref  Uaum  objlei  potoit,  Aderem 
probd^Hiui  UaMetaran  toI  Uadarosarem  ("ll?rin,  ")t9*tin)  ette; 
§ti  faoiKuf  taaen  Adoree  orlalur  ex  -p^nt  qnam  ex  ^tr^l';'.^^ 
8ed  regionia  potini  quam  regie  aomen  lioo  nezu  ezfpeotat»  Du- 
bito  an  reete  neget  Tir  fummui  potuiffo  totiof  regionif  nomen 
jnterire  ita,  nt  nuliam  ejuf  Teftlgiom  fapereffet.  P^tuit  enim 
interiro  nomeft|  fi  regib,  quae  eo  appetlabatur,  practor  Hlad  ba-  . 
bebat  aliad  mtgif  ufltatom.  Vide  }am,  pdffitno  }|*T;n  eandem 
regionem  indiearo,  quao  Am.  1,  6.  eodem  nexu  in^earl  Tidetor 

nres  nomine,  quamque  et  Arabea  Tooant  terram  oonvalUum  (^)j 

CoelofTriam  Strabonif .   Faret  etymon.    Potoft  enlm  ^*}!!  eum  ^ 

•erTili  propr.  figniiein  peneiralia^  (tofrae,  rfgionif ,   e£  fiaMlia 

ndM  ini|,  n^V)  tl»),  qno  nooUno  apliffimo  appeUabatur  Sjriao 

oooidentaiif  paif  intecior  oiroumdaU  montibaf.    Uitmgiof  poffo 

rogif  ait,  poffo  dei>  pofoo  regionio  nomen  offo»    Regionem  eli- 

0  «  ^ 
gontibafl  oonieffendam  offiort  jj^  $ebm  dqfre$$mm  ei  ieeliee. 

Qaao  fignifieatio  magif  oonTeniret    in  nomen  regionif  fitae  in 

8 jria  ^orientalL    Snffixum  Ip  ^MJ9^  referendom  eat  ad  ^d^,  non 

ad  rrtn^;  at  lef.  9,  ?•    In  TerbU  quae  fequuntnr  ttvi\  GenitiTum 

Objeeti  offo  doeet  ree  ipfa.     Ad  rem  ef.  Jer.  32,  1».  —  Aique2, 

eiiam  Chamaihj  quao  a^faoei  ^',  iDaaufeo,.  ryrtif  ei  Sidonf 

tum  aafii  vaide^  qalppo  qaae  muitum  fapit,  fibi  aapere  Tidetur. 

Ad  MJH  et  reliqaa  nomina  o  Terfu  fuperioro  oogitando  repetea- 

dum  ^32{»     Quod  fubjioitur   m-bAAt;   eet  eententia  relatlTa. 

Do  agro  Cbamathenfi  Damaaoeno  adjaoento  Tid*  £ioeh.  47,  16, 

TOl^ty  rofarendum  ad  Tjmm,  ot  Tf.  3.^  ex  quo  eodam  Intelligif, 

q^nitaf  in  rdwf  tam  Talde  aapere  aibl  Tideri  dieatur  Tjruf 9  Tido- 

lioet  in  manimentif  exftruendif  eamalandifqoe  diritiif ;    ef.  loeuf 

iimillimaf  Eseeh.  28,  2  f qq.  —  Aedifioavii  Tyru$  wiunimemia  $iki^  3. 

ei  ooaoervavii  argenimm  paherie  ineiar,    ei  aurum  bUi  ineiar 

piaiearum.    Similiter  Diod.  Sie.  17,  M.  „plnrimam  fidueiao,  ia- 

qait,  Tjro  munitionibuf  Infulae  el  praeparatif  rerum  eopiif.^^  — 

JEeea,  ifomtmif  oeeupai  eaa^  ei  dtjioii  in  mare  muniiionse  ejue^^. 

ai  ip$a  igne  coneumiiur.     Nonnulii,   In  hia  Uitiigiuf ,  Hlib^i^^ 

pauperem  reddii,  eam  flgntteare  Tolunt,   quafi  fit  a  «iv^,  eoU. 

Oi^^^n  a  tf ^a«    Qnaa  interprotatio  ox  nimio  eonformandi  ftudio 

orta  eft,   ef.  Tf.  3.  —  Videi  id  Aeoalon^  ei  iimeij  ei  Gaea^  ei5. 
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tremii  MiUf,  €i  Eeron^  quod  ad  irriham.  rod^ia  o$t  §p€B  ^fmo^ 
€i  perii  rox  Gmoae^  •WTitoteai  patitar  GtM,    si  Awalon   ms 

'  haHtmbiimr.  fit^n  forma  brerier  eam  ti  IndiestiTi;  eL  ad  Jer» 
17,  8.  Non  repugoabe  tameii,  si  qnie  malaerit  ioliaerero»  Jawifo. 
Aple  eoim  dieet  Tatei  videmi  id  A^emhm^  ei  timismi^  ei  Crmem^ 
ei  irewuU.  Ab  n^M]  Tero  tom  redeoodam  eet  ad  lodioatiTom, 
eam  JamiTom  non  ameot  teoere  dioliai.  Ceterom  obierTO  poro* 
nomaeiam  tl^nn  inter  et  tffy^tu  Tb^f^^in  Uitxigioa  et  alil:  fmXUi; 
eL  2Sam.  10,  (i.  Sed  totior  qoia  neitatlor  Tia  intranaitiTa.  mjaS} 
epee  ^W,  qoam  repoeitam  habebat  in  Tjrra,  eperaos  fore,  ot  io 

6.  oppagnaoda  arbe  maoitieeima  Tirea  hoi tiom  firaogerentar.  —  Ei 
hmhiiai  Mamzer  Atdodiy  ei  deleo  faetum  PhiUeiaeorum^  ^T&q, 
qaod  oooniii  hie  et  Deot.  23,  3*  l^tor,  eertom  mklii  Tidetor, 
nen  eeie  eom  Kimdiio,  Roeenmiillero,  Hitiigio  et  aliie  refiMrendam 
od  *^T,  Terom  ad  ^(30,  ita  at  sit  oomen  partielpiaie  HL,  prorsot 
ot  fi^M  a  tcn».  Poesint  etiam  qoae  Deot.  23,  2«  hobentar  po- 
stalare^Tideri,  at  ts.  3.  ibidem  ioteliigatar  allqoid,  qood  pertfaieat 

ad  yivrririxa.  Jam  apod  Arabee  jXm  est  non  ciremaHfteme  (pr. 
cofi/aoitiia/tfs).  Qoi  signifieatas  eonreniret  io  Deot,  conTenlret 
etiam  in  hane  loeam.  Sie  enim  Philittaeoram  in  sedes  tradoeeiMfi 
dieerentur  qaicunqae  inter  Iiraelitas  TiTerent  fioii  oireuwuriu  Ca^ 
naaaeoram  poiteri  (et  ti.  7.  eoll»  2Sam.  2f,  2»),  ab  liraeKtorom 
eoeto  exduii  (Deot.  L  1.).  Eo  aotem  aptioi  hoe-  eiiet,  qoo  sae- 
piui  eum  opprobrio  praeputiaii  appeltantur  Philiitaei ;  ef.  1  Sam. 
14,  6.  17,  26.  36.  31,  4.  Seeandum  Teteres  tamen  ^V»X3  Deot. 
eit  de  eeorio  oa/iis,  hie  Tero  dXXoYfvtjg  (LXX);  Tid.  6es.  Ler. 
Quem  signiileatam  post  alios  toentor  Rosenmiineras  et  Uitsigias, 
a  quibus  toc«  ad  ^4T  referrr  Jam  sapra  monaimus ;  iisqoe  .noper 
se  adjunxit  Delitssehios  (Jeeurun  p.  105.),  qui  toc.  derirat  a  *)m, 
quod  oeohebr.  sigoifieet  mieeere  ei  mixiura  corrumpere  (eolL 
n^*1{»  b^^a  oTa  eorrapta,  hebr.  fi^^p,,  nVltd  quae  sint  mixtae 
slderum  borealium  eatenrae),  ita  ot  ^IJM  proprie  sit  homo  es 
mixto  ooneubiiu  oriue.  Bedslobus  Tero  (De  Hebraeie  obeietri- 
otintibue  Lips.  1835*  p.  6.  et  seq.)  „Quam,  ioqoit,  lex  Hooaica 
poljgamiam  oon  Totet,  Tirginom  Titiationem  leriter  puniat,  eoitom 
eom  prostibalis  eerta  poena  non  afiieiat,  liberos  eoneobito  nates 
tantummodo  in  haereditate  Telit  liberis  l^itimb  posAaberi,  oisi- 
plieis  loter  eaelibes  eoitos  et  Kberonim  extro  matrimooiom  geoi- 
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tomm  nallam  mendoDem  faeiat;  *1txa73,  oajoi  receptione  ooetni 
faeer  non  eontaminandna  ait,  simplieiter  pro  unoqnoque  notho 
haberi  non  poteat.  Videtvr  potint  traditioni  Jndaieae  (Mieehna 
Jebnmoth  4,  13.),  ex  qua  hoc  too.  tantammodo  enm  dinotet,  qui 
ex  inceatn  natoi  faerit,  omnii  fidea  habenda  cfte.  Jadaei  omnino 
liberoa  coita  poena  oapitali  aancito  genitoi  intelligunt;  Tid.  Aben 
Ecra,  Salom.  b.  M.  et  Jarehi  ad  loeum  laudatum;  et  hodiemi 
Jadaei,  qui  hominei  exlra  matrlmonium  genitoa  nullo  modo  rni* 
norii  quam  legitime  natoi  habent  eocque  ad  ipium  manaaaacei^ 
dotale  admittant,  tamen  adalterio  et  inceetn  genitoa  eadem  qua 
Tctcree  acTcritate  ceeladanl,  qain  ne  matrimoniam  quidem  iis  pcr- 
mittant.  "Ex  incecta  natoi  cic  Toeatoa  ciic  laadct  id,  qaod  illi 
^WTS  statim  lubjangantar  Ammonitae  et  Moabitac  cx  inccstu^  Lothi 
cum  filtabas  oriandi  ct  eadem  scTcritate  a  coeta  faraelitico  coer- 
ccndL  Nihil  (1)  eontra  hanc  sententiam  facm  mihi  Tidetur  con- 
Jcctara  scriptoris  Dcnteronomiiy  qui  caasam  cxcludcndoram  Am- 
monitamm  ct  Moabitarum  hanc  faisse  dicit,  qaod  Hcbracis  ex 
Acgypto  immigrantibas  infesti  fuerint.  Itaquc  locos  Zach.  8,  6. 
sic  intelligendus  Tidetur:  Philistaea  habitabitur  a  populo  tam 
immani  ct  incesta  nefandissima  qnaeque  ita  fireqaentante,  at  ad 
unnm  omnes  ex  incestn  orti  esse  Tideantar^  a  populo  tam  abomi- 
nabili,  nt  ijas  ne  anos  quidem  homo  dignos  sit,  qui  in  coetum 
Israeliticnm  reoipiatur.  Sinc  dubio  prophcta  significarc  Tolt  po« 
pnlum  rellgionis  tcI  Persicae  tcI  Aegjptiacac  Nam  incestus,  cojas 
ctiam  Cananaci  ipsi  ab  Hebraeis  incasantar,  maximc  apud  Ae- 
gyptios  ct  f  crsas  flomiuc  Tidetnr.  De  his  scribit  Catullas  epigr. 
89:  Nam  Hagus  ex.matrc  ct  gnato  glgnator  oportet|  Si  Tcra  est 
Pcnamm  impia  relligio.  Dc  Aegjrptiis  Tcro  Ptolcmaeoram  exem- 
pla  adsnnt,  praeterca  Diod*  Sic  1,  27.  scribit:  yofiod-it^aai  ii 
q>aai  tovg  Alyvmlwg  naQ&  tb  nowhv  Vd-og  twv  avd-fdnwv 
yafuip  idiXipagj  Sict  j6  yiyovog  h  tovroig  tijg  ^laidog  Inlttvy^. 
At  ipsc  Moscs  iacestnm  Tocat  &^.l^d  ntpM  Lct.  18|  3.  Quae 
intcr  proximc  cognatos  matrimonia  apud  Magos  ct  Aegjptioc  quo 
frcquentiora  fiercnt,  effecit  sinc  dnbio  aliquod  imprimis  sacerdo- 
tnm  studium  aflBnitates  cum  atiis  imprimis  profanis  familiis  ctI- 
tandi.  Itaque  lieet  conjicerc)  terminum  ^T^d  fcetom  eue  ex 
^ie^a  et  propric  significarc  aliquem  ortmiiic  Aegyptiaeo  u  e. 
eonmubio  fratrig  eum  iororB  t.  omnino  ineeetu  genitum^  quasi 
a  Tcrbo  ^^j  *)T^  aegyptiari»    Nam  mos  allquem  agendi  TiTcn- 
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diqiie  niodiim  ab  iii  «ppdlandij  qvi  cjm  potittima  CMiplA  Morut 

(ef.  hebr.  An^  pro   pailorey    Canmmtm%  pre  aereetore,    €3^ 

daeut  pro  aitrologo),  oiaxiBe  ez  Tidii  oliamm  gentiom  motoiiem 

eepit  (ef.  fidem  Pmniemm  Rommaommy  eov«adem  Grmeemriy  Grae- 

eomm  oifvnji&fyw  et  otrommqiie  harhmree  al.).    Eodem  modo 

Hebraeoe  quoque   aliai  gentee  ritioram  exempla  adlegare  amaiaej 

monetrat  loeoi  Ler.  land.,  item  Jee.  1, 10.  2,  6.  al.    lis  tempori- 

bos,  quibus  Toeem  ^tdtt  effietam  efie  neeesse  eat,  Hebraei  tn^** 

erimioia  ezempla  tantommodo  int«r  Aegyptioe  Tiderant.    Ad  ien- 

Tationem  Terbi  ^^  e£  nn^^nn,  Arabom  «>lP  et  alia.    Voz  mu 

ipga  eequitur  analogiam  nominii  rvj^ha^    et  nti  hoe  eat  freke 

unaquaeque,   eie  nostrnm  eat  preUe  ex  iueeeiu,     Voealralnm  no- 

■tram  in  eognatie  lingnii   non  in?eniri,   pott  hane  ezpositioiiem 

non  potett  mirum  TiderL*'    Venim  ad  Delitisehii  soiiteBtiam  qnod 

attinet,    mieeeudi   signiiieatus   in  ^Td    Tslde    est    ineertns.      la 

...     ^p    * 

«sXo^  ysoAj  e£  etiam  PflD,  cormmpendi  et  eompntreseen^  ^g^ 

fieatnm  habes,  roiseendi  signifieationis  ne  Testigium  quidem  com- 
paret*    Quod  in  Talm.  ^n  signifieat  fila  doeere,  referendnm  est 

ad  Tim  distendendi,  ezpandendi  in^Ou^  J^y  jj^y  j^y  j^y 

r  r  r  * 

^r^f  hi^y  9^  aL,  ad  quam  ipsam  etiam  referri  posse  Tidetvr 
eormmpendi  et  putfescendi  significatio.  Redtlobi  Tero  conjeetura 
ingeniosa  quidem  est;  obstare  tamen  Tidentur  qnae  legnntor 
Dent.  33,  8»  9:  ^f^H  0^3^  :  S^^tCt  fj-^m  ^^  ^S  ^.»0  ajljn  aft 
n^m  inpa  Unb  tHin^  ^^^b^  ^\i  btJib  rtb^\  Nam  Vera  si  essec 
Redslobi  sententia,  in  Aegjptios,  opinor,  multo  seTerins  statntnm 
fnisset,  qnam  ea  lege  fiietnm  est.  Ponis  igitnr  ad  eam  eonjoeto- 
ram,  qnam  ]am  snpra  ezpressimns,  eonfbgera,  ^Vfa  praeputim' 

.       •  >  -  oS 

tum  signifieare  eziftimansy  eoUato  tcI  .0^«)  idem,  prapr.  non,  ut 
supra  eonjeei,  eordidue^  std,  nisi  egregie  fallor,  dieteuiue  (cf. 
quae  modo  eontra  Dflitzschium  obserTaTimus ,  coIL  de  min  Jo»- 
giiudin^  praeputii   apud  Arabes  Win.  Realw»  I,  p.  187.  adn.  3.) 

TelyoA)  prmepuiiaiue^  proj^.  fbrt  mumiue  praepntio  (e£  \Jd£\ 
praepuiiaiue^  propr.  manifeste  iegumenio  inetrueiue^  item  'j^At^ 

praepuiium  a  rad.  «2  iegerOj  oUtruere)^  nisi  fortasse  haec  toz 
reeentioris  aetatii  ait,  propr.  significans  Nazmreum  i.  e.  Ghriatia- 
num  praeputiatum,  oppositnm  Mnbammedano  eirenmeiso;  qno4  li 
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Mt,  niliil  prolMil.  AplMn  «im  frmepuiiaii  •ignifiealiim  ad  utram- 
q«e  loeiuBy  Jam  inpra  Tidimiif.  Obfenr»  «tiam,  Dent  23,  3«  illi 
"inoa  reeeptioneB  in  eootnm  Imelitienm  roeoMri  ita,  nt  ne  de- 
enia  quidem  iiiini  geoemtio  exeipienda  dieatur,  lioo  rero  niliil 
oUnd  ofie,  qnam  tolem  hominem  in  elTitatem  popnli  Uebmici 
tmnMeribendnm  eme  nni^qnnm ;  eL  ibidem  ti*  4.  Vemm  enimyero 
in  Toee  tiun  dnbiae  originle  ambabni  raanibnt  tenenda  ett  signi- 
fieatio  ezprema  a  Teteribns.  Eit  Toro  illa  aUenigenae  •ignifieatio, 
qnidqmd  statuie  do  etjmo  Toeiei  eo  firmine  tenenda,  qnod,  nt 
nnne  qnidem  magno  enm  gandio  intelUgo,  eonfirmatur  looo  Jee. 
66,  3  seqq.  Ibi  enim  manifeste  reepieitnr  lex  proposita  Dont. 
23,  2.  3«  Qnemadmodnm  ea  lege  ezelndendi  a  elTitate  JoTae  di- 
enntnr  nt^  M^^^  nd*?  9^20  et  ntqc ,  eie  Jef •  L  L  e  eontrario 
Tatef,  nollte,  inqnit,  credere,  aUemgmuUf  *^ijl  ^S^»  et  eumuchoBy 
D^D^^^Dn,  exdnfof  offo  a  ciTltate  JoTae.  Qniennqne  JoTae  legi- 
buf  pia  mente  obfequium  praee titerit ,  ejuf  faerifieia  illi  erunt 
grata  eique  ad  templum  patebit  adltuf .  Jam  fi  ille  M*?  ^^n 
itMi^  rtr)^^  Deut  aperte  eet  0*^*10  Jee . ,  quif  tibi  Tidebitur  cffe 
^t»»  Deut.?  Nulluf  profeeto  aliuf ,  quam  ^rsm^T^  aUenigena 
Jef.!  Idem  ille  Jefaiae  loeuf  etiam  luoem  pracbet  eommati  quod 
fequitur.  —  Ei  removee  ionguinee  i^lHf  ex  cre  ejue^  ei  aiomi^^. 
nanda  ejue  ex  dentiiue  ^uoj  ei  reUnquiiwr  eiiam  i$  deo  noeiro^ 
eeique^ui  frarfeeiue  eieiiaiie  in  Juda^  ei  Eoron  ui  Jehueaeue. 
'W  I^V  ei^nf  f  Quod  Singularia  funt  Suffiza,  indicare  Tidetur, 
r^lerenda  effe  ad  *^tl})0 »  Teimm  quod  prozimo  ante  memoratl  funt 
PhiUeiaeij  ot  quod  in  fino  eoaunatif  l^tur  ^fDO^^d  t^*i;;:;it  in- 
dioio  effo  Tidetnr,  reepiei  Philiftaenm.  NihU  definio.  Verbif  ei 
remoeeho  . . .  dee  noeire^  in  quibuf  ezplieandif  argntatnr  Hitsi- 
giuf ,  fore  dieitur,  ut  ifti  alienigenae,  Tel  fi  maTif,  Phiiiftaei 
relictif  diif  eommentielif  JoTae  fo  addieant;  ef.  Jee.  56,  3  foqq. 
Frui  eanguine  Tetitum  erat  Uebraeif ,  €^n.  9,  4.  Lot.  7,  26  eq. 
17,  10. 12.  19, 26.  1  Sam.  14,  33.  Ahominanda  remoTonda  e  den- 
iihue  funt  oamef  ez  idolomm  Tictimif  refiduae  Num*  25,  2« 
Act.  15,29,  b^n  hi  n^iinm  ipee  Philiftaeuf,  perinde  ae  terra 
Chadrach,  Damafcuf ,  Hamath,  Tjruf  et  Sidon,  Tf«  1.  2.  Eft 
enim  bi  relatlTa  partieula,  quae  Philiftaeof  eum  pluribue  ejnf dcm 
qnalitatif  et  fortif  nationlbuf  taeite  eonjnngit.  Cum  igltnr  Phl- 
liftaeof  eiiam  ad  JoTae  enltnm  eonTortendof  dieit,  non  obfcure 
fignifieat|  id  effe  de  omnibuf  inteliigendumy  qnod  dieit  de  uno.^< 
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Rot.    Polest  iU  capi  &|[.    Sed  potest  etiam  refnrri  ad  ipBoe  Ue^ 
braeoi,    ut   praeter  Hebraeoti    uoa  cmn  Uebneie  eliOM  ii,    de 
quibm  agitnr,  loTae  nomen  daturi  dieantor;   eL  les.  56,  8.^  nbi 
Hebraeie  in  patriam  reduetie  etiam   alienigenai,   Jovaci   addietM, 
didt  adjungendoa  Tatea.     rrrirps  S)Vm^  rtltvy  y^eriique  Philiataeae 
$ieui  chiUarehmM  iu  Juda.    Erat  popuiua  Judaieui  in  auaa  dia- 
tributue  cUitadaf ,   quibuf  qui  praeerant  dietbantur  b^^litt  ehili' 
arehi  (yid.  ad  Mieh.  5,  ].)•     Eorundem  et  infira  12^  5*  fit  mentio. 
Intelligitur  autem  hie  ebiliarehuf  tton  aoluf,'  ted  eom  ehiiiade  aua, 
eui  praeest,  adeoque  fentuf  ett,  fore,  ut  gent  Philit taea  aeque  ad 
.  populum  Jovae  pertineat,   ae  ti  de  ehiliadibut  Judae  etaet    Sie 
cum  J.  H.  Michaele  RotenmuIIeruf   et  Hitiigiut.     Quod  faltum. 
Non  potett  praefecto    eomparari   civitat.     Praefeeto   eomparatvr 
praefectuf.     Necette  ett,  ut  dc  Phiiittaeorum  principiiue  cogit»- 
Terit  Tatet •  Fore  dicit,  ut  priticipef  Phiiittaeorum  cnm  fuu  quit que 
cfTitate  aeque  pertineant  ad  communionem  Judaeorum»   ac  ti  de 
praefectif  ciTitatum  Judae  ettent.     De  tingulit  Philittaeit  t i  oo* 
gitattet  Tatet ,   retpexitte  putandut  ettet  illud,   quod  trantfcriptt 
in  ciTitatem  populi  Hebraiei  alienlgenae,    quamTie  hanc  dTitatem 
conteqauti,  tamen  iion  eorandem,  quibut  nati  Hebraei  gandebant, 
Jurium  participet  efant,    ted  areebantur  a  magittratibuf  et  prae- 
feeturif  tam  ciTilibut  quam  cattrentibuf  omnibuf.    Quod  ti  retpici 
putarit,   fore  dicet  Tatet,    ut   aiienigenae,    reoepti  in  eifitatean 
JoTae,  non  ampliut  potthabeantur  Judaeit  natit ,  t ed  iif  dem  quibuf 
illi  Joribuf  gaudeant,   ad  eoadem   honoret  aditum  habeant»    Sed 
praettare  Tidetur  prior  ratio.      '^OsD^!f  7^^!^?'!  ▼^■^oi^u  Roaen- 
miillerut  nonnollof  dicit  hunc  tentum  fMere:   Plulittaeot  habita- 
turof  ette  inter  Judaeot,    ficut  olim  Jebutitae  inter  Hebraeoa. 
Tehementer  tamen  dabitare  te,  an  hoc  Tatea  Toloerit,  quum  illo 
tempore  Jebutitae  cum  Judaeif  una  habitarent  contra  JoTae  to- 
luntatem,  qui  eof  exttirpari  Jotfitfet,  et  in  detrimentum  tribue 
Judae,  cujnt  torti  decrcfceret,  quod  teneretur  a  Jebufitit.    Quae 
quum  ita  aint,  nomine  "^DU^  recentloref  potiuf  Hierotoljmitanoa, 
qiii  Tati  aequalea  eMcnt,    indicarl  eziftimare  ae,   ut  tenfuf  ti^ 
parem  futuram  etfe  Ecronitarum  et  Hierotoljrmitanorum,   dTium 
principif  urbit  Judaicae,  conditionem,   inter  utrotque  communio- 
nem  fore  legit  et  ciTitatit.    Haec  ille.    Sed  rijieienda  ett  utraque 
sententia*    Pritci  Jebutaei  Tel  propterca  Intelligi  nequeunt,  quod 
ut  pra€$enB  illorum  conditio  refpiciat|ir  ret  pot tulat.  Pro  Hiero- 
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Mljr4^i|iu)i«  T«r»  no.  di#tM  f iH«i  IrtnKMi  lOhiUI  uaiit  kqwidi, 
qwm  bhUo  p#Mtt  oxovflo  pAk«ri|.  r#fliiMforM  HUroMolpmtmmM 
imkm  J^hmm909  tmu  IiiMlig«B^  Mmfcni:  ^sifm  4ieti  fique 
tmm  tompoiii  ▼ireitiB  ifUr>  IMtfftooe  ;  ooraiqiM  Mb  ioiperiiui 
ro4Mti:(ff;  a^aau  24,  l^^tMqqi  iRog.  p;  S#  •eq«}.  —  SoqQittfe. 
okoro  pon,  de  mjM  omuMDto  vi4>  •  Pvodemkai.  Et  caitrm 
fmmm.fMt  iimo  m$a  eomirm  — orellioiV'  coiilr«'-  ikooi{SMta»  of 
rgAowlMi,  >4efen<ooi  -popoiaoi  omiiio:  obi  exm^cilibtte  liMtilibM,  ob 
irrofiiopibM  MrMi,-  jmo:  iffmmdwt  $m  iiiifpfc'iifc  ofpr€$mr;  muma 
omm.sUm  mulmM$i$f  jam-Mn  froofMo,  piforideo.  mrj  ut 
Fi.;34^.&  ^I]i2[b  |iro  rfooMJHM.  Amhmi . J^ttM  .IBtfligiiii  loai* 
j»iiMi5ee|«  ,t«lt,  ^od  «iittM  JM  hoetii^rpolioianio  dicoliu^  odl« 
loek'4,*^.  .9e4  nikii  Ml  ^git^r.,  ex  qoo  ^pOiOie  #olligero,\e0gi* 
tOBdon  oifo.do  epolioto  toiiple«  Tatine^igititc.oril,  lieoMoi  JiMlM 
diotOM  pBtorf  ^Juo  fopmlhm,  «eHpfr8/J«:2oeli.*3,  7«  et  fertooM 
otiofl^  7,  2,  'w  rv^^  (i*  «•  ^Q%iQKVit  'tt^^*)»)  propr.  o^ 
^xmoitm  eol»,  bom  In  ]^  n}^]  dtfea(koii  nKi<»  ineet.  Poeeit  tomea 
odom  pro  'w  n^^  n^^l^^q^tAB.ea  iieM.ef/ioxonrt/M,  noo-  ooiidioe 
ifsampi^Bit  «xercitM  Jioeiike  reL.ieoripiaiik.otaOi  NoBBttili  n:yit>; 
idom  oiM  putoat  qood  n^2|tt  1  Soaa.  14,.12.,^  d)(D  ibid*  13,  23. 
^L^  dl|%  Jei.  21^,3.  prmmi4im9  tmio^  mifUmrio^  oUi.n^Biq 
omM  }oboBt,  at  Botidbir  (IVim.  Zoiimkr.  Jm^  iriie*  ThooL  U,  l^ 
p.  S3  o^y  Sio^  qBom  n:i}  eoniotire  n«eqoom  dieotcr,  TCHtn 
fHt  Off^itioBo  oobooreiot  oBm  Suljccto  in  ^nrj,  ooi  Aeooeo^ 
ti«A9  AdfMbioiie  eeeet.  Doriao  tooioa  alromqM.  Vix  dobiam, 
qeda  -22  iit  ProifOiiti«,  ot  Ib  Tirbii  .quoc  itatim  eobjioioator 
d^i^^^iitq,  od  quM  c£  ZoeL  7, 14«  JBBoclfe  36,  7.  Exod.  32,  27. 
RMpiiitBr.  PoiBehi  el  RmyUi  aoper  Ibota  ia Jo4om  IrrBptio;  H4* 
FcoDOHu  Verbo  pMlroBO  fteeenaifllieffaei  „#iom.«M0  ctiii  ocaffe 
0M<e,  ■••  qaomodo  «b  b«tibM  Toxeior  jyerooo^jmB.f^  HatoigiM 
lojodot  2  Smb*  16, 1%.^  comqM  (eonimianMi)  -loeBm  ez  bM  Iom  « 
diei«  omrnidoBdom.  .Nftil  oliod  Mpfffomro  vorba  pceeBBl,  qaom 
yoUo  Jofom  in  pepal^m  loum  oiMqtto  .AaiiM  Jomjem  -iBtentM 
hobcffo  >opilioe,  irtftAlnm  iifffit,  JiM  perdm^.*et  «i.1.  -—  ^jreiillao. 
«•Ui,.  >^  fioaii,  Imtm.  olmmru  iHiOy  .filjm  Hioro^ofywummm  I 
JBfoeOf  rojT  HMie  oomioi  ItM,  >iie#at  ot  fortmmmim^^  wmmomoimo  oi 
^^fmHmmo  immoiuo^  im  moflo.^  fiUo  moinmmm^  oeinoo.  !^,a, 
lfami«i;  eC>  Ti*  10.  pT^^  jmotm^  )m  etjaelitiom  oxerMne*  IU< 
oftoadet  iaMeaAro  porolUU  ^J^  mumomtmf  iu  ot  ]«ilM*idcm 
lUarfT^  CeoMiol.  fe/.  /A  44 
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et  la  «iiMrf¥eH«tt4«  Unlt  ii^t&t.     f^y%  €iJgmiM9  wo.  m  t^fwm^ 
fMPtaiuitvt.    Iiipriak  -cogtaBdm  ^  9t^wi$  iricttMNi;   tt  DmL 

'm  Anu  vietrifia  Mfvitmp  ImiiitM  f%elB  iiilM  o^nm^  Itafse 
liU  9^  MTMidtt  fiM^zlki»  qiMlM  M^itar  *1ton3y  ^dS 
mqmUmu  im  4umm.  4io0>  eniB  jmmm  e«t  ^igMoi»  nam  aeiaie  pMe 
Tehvntv  (Jmi.  S^h^mQ^  Mlo  amiMitv  e«ai,  Viig«  Aea.  3,  MB. 
ci.  Tt»  IH.  MlL  WIb.  Mmmbt.  I^  p.  M7  tq^  Q«m  eitbjiciaMv  isy; 
ntatHj-'}!  ^^X  «*  «W.  pMtie»  iM|1ifiiiiio  ant.  -^  apet^it. 
^7^  MeflKi^  eel  ^d^or,  §9»  ^ofci  pM^i»  in^  lO^  4.  18,  14, 
Miawl  oloerioi.  fortMM  tOMoa  ^MtfM  MeeiiM  trU^nllttr,  ^oia 
Mt  onlMol  tNlMlMi;  et  ISookO^J.  aoO'aoaJ)>eiit.8l,8»  tSoak 
6, 3.  Jolu  19,  4U  ¥lrg.  Georg.  4,  §40.  Aon.  «,  88.  oL  Ail  Plo- 
raleoi  tftihl^  of.  Jirf.  13,  7.  Ibiqoe  aot.  Bx  eenteotlo  Hll^ 
▼erbomoi  ^W  ^S^  «09.  iim  9^^  {p^  olio  ^  totlo  pordle.. 
lieaii,  qnom  quM  aobli  oeM  TiM*e«t.  .Coaoinere  ille  patat  p^ 
ot  9^^9,  Umi  <^  ot  '-m  Xt^*  Non  pego  poeM  interao  Tiaealo 
oohoerero  Tlderi  ^  at  qnM  oeqnaatnr;  ood  qme  ob  IfitBigio 
prq^tar  prooMdenliaai  Torbonua  ozpttooiio  qaooilta  eei.'  £ai- 
iHlDot  iUi,  pv^)!  oiio-enia  gmi  /u$im  pmmm  fta&oai,  tiloai  mm 
dedorori  regeai  oo,  qaod  o  baHI  perionVi  a  Jora  eit  Mraatwi^ 
9ttih3«  Megii  plaottot  Hoioelborgai ,  f  atoao  dlei  t€|;«bi  jmimw 
adMTiai  oItm,  mUi&r^m  lioblto  rotloiie  Jioitlaab  la  reUqaie  ^foro 
foleiiriBine  Mt  irif  boaoi.  ^9  Jrikot  eeM  ponperei  ei  baaiiliiOi 
oppreeeam  et  aiieernai  (iieeniai  oaaialot  Terbo,  nt  qaoai  BMxiM 
lalioraai  iMiot  HeMloai),  ejaedeMqno  hamllltatii  iigiiaM  daeet 
eoM,  4jaod  HeiiiM  Tebatar  Jurfno ;  oageri  etioai  baaiilitatii  nMia* 
neai  ee,  qaod  iete  Miaao  oit  pallao  oeiaoe*  .0  poaperiM  M  ha- 
^aineBi,  oppreeeaBi  et  aiiiMam  Meeeiiai)  ^ai  4oailB0tar  qnoM  kto 
potot  orbli  timnnB  (m.  M»)!  laMigiaeai  ^naiykatit  eoM  mki 
anmo  non  potoM  aU^  oraaplo  probMl.  Utebontnr  aiSa<^  (aofaw 
masipie)  iiae  dioQrfMiiio:  BobHM  (at  JaA  6^  loO  oiqM  igaibMm; 

10.  e£  Wia.  L  b     Do  paHo  ^.  iopra* Ei  mxUirpmkm  oarrai, 

bdlioM  pato,  sx  X/dlr4te#,  a#  mqmoiBX  Hki^UwfjfmiiM^  of  ojrolar- 
pmUimt  aroBi  imUi;  o|  ffmmmfimi  rex  jMMem  fmfmlim^ 
oolero  }abibit  p^aUHL,  of  imfmtimm  t(fm  orit  a  mmH  md 
eb  mw  mori  od  oltoiam,  mi  a  fimt^m^  eupbrotoy  at^o  mi  fimm 
imsrae.  Cf.  ad  prioM.  T«bo  Uiek  A  ^*  fhiqne  not\.,  Hm.  9^  81. 
^%  prmmmipermy  Juimm^  wz  Mepiai;  of.  '^.    De  YtiMo  S^wm 
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'm  tyt  Hlk  jwm  iniiiiiirMiii  U  Ft^ 79^  a^  M MdM  fegwHnv, 
•t  a4  Mkli.  7,  ra.  (iAi<MHPflav««t  mmit  fmtm  4mU  ad  Aa. 
9»  1X>'  <)iua.  10»  ll.JegiiillQr.  Imo  aoii  pwdiml,  q«Mf«U  difSt 
HMgiMl  ▼M.iki  iMt;  «-*  £Mm  ciylvPM  ^iMt  propim^  mmgmi^lU 
mmm  fm40ri%  M  dtmiimm  mt  /0Mti«  ^  9M  mom  ^  mqmm^ 
•  «urMrv. '  Vmmllm  td  iatiMlginiam  mtii«  tft  taaieB  OMlf  inltl- 
Itetttt  mk  iiittr|»rttibaf.  fit  W<tti  ft§  pratttmittift;  itMqi^,  «t 
BattiimiBitiif»  Uttttlterg^  Uilaigiiii,  a4  l)M  ftfenmt  btd  aioda; 
•#lM|ai  mi  im  qm$d  mHUmi^  mHmm^  tUi  &BittaBi.  «tt.  8td  da  qntf 
kataaai  tri^diai  aUit  piaitif  JadaiDf  at  Ephraiaiitat  topi a  Tattai 
«zitn  ¥«1111?  : VMta,:  liiiaati  attt  illad  ttioai  tiU^  Qtt«ia  dif- 
<italtW>Bm>irtr  vtmovtat  UitalgiBt  vttka  ad  capftToty  qai  ttntaatlir 
ift  JaatB  (f««  1309  «d  imii{  Aai.  |,  6.|  c«}iir  Mt^^D||  tiat  K^ 
m^tn  ^fr.4, 16.),  dftU  yndt.  Qaat  maaimt  arbltraiia  tst  i»- 
tttprttttU^  rVoii  potttt  JJ4,  ||v;>,  ^7«.  vt.  II.  aoa  rtfttri  ad  n^ 
f^itSy  db^ri^  Df ,  qaaat  «ina  taai  Ephrtfaao  Ttlca  tomptHtTarat 
Tt.  ••  la  rfia  Ttro  ntqntquam  ptrtiaot  ad  t^i|   ot  Suffiaa  iii 

•,  1|.  iUqoa  nt^.),  ia  baat  iimplitittiiaom  ot  tptittimam  ttatam 
at  Btxmn;  (gaadt^  Sioaial  Ttaltt  rtx  timt  tiki,  jut4at  otk;  ro^ 
moTtl— iiii  inatrqmtata  btiU,  alta  pax  trik;  aattam  trb  Itepor 
ifnm  luQin  ailinm  in  modfm;)  «liam  etq^timoM  $mo$^  qul  Iq  tarrit 
tzttrii  dttlnontnr^  tibl  reftitntm  memor  fotderit  ftcti  tum  mt}o* 
ribui.  Ctuta  abtoluto  prttpoiiti  »£{,  quod  tI  ctrtt,  nuUa  aii# 
tit  qutm  qnod  itquitur  ?T2l^3B"-Ona.  Qutt  Tcrbt  reett  explieuit 
RoiemnAnemi  Ui:  ^propter  foedui  teeum  initum  et  •aagnlnt 
Tictimttum  loltnni  modo  tancitum  td  monttm  Slntr,  ubl  (Ezod. 
%i,  9.)  praelocto'  llbro  fbederii,  et  poitqutm  populu^  dlxliiety  lo 
omnia  Jorao  Jaiia  iMtuiimi^*  Moott  langobiem  mauit,  toqno  po* 
palam  adiptffilt^  kate  pmantlant  Ttrbai  Ut  tit  laaguii  fotdtria» 
qaod  Jowa  roUitam  ia  htto  oouila  Teiba.  ftilt»^  Idtm  rttu  a4 
nltima  Ttrba:  ,fid  ttt,  t  carttro,  qi^  tntiquiMimit  ttmporibnt 
tttpo  trat  titttma  TOtna,  Ooa.  37,  24.  In  talom  foTtam  oon* 
Jtotnt  ot  Joftmitt  otptiTnt  dfeilQr  Jtr.  M^  6.  Hiat  Exod.  i%  M. 
fcr.  3T,  le.  •nten  ma  dmwm$  fomomo ^t  ctfttr.«<  —  RodiU  mdii. 
miiiimdimm,  cmpM  ^tmil  Mdmm  dmptmm^  hoiim  id  amoit,  rmim 
dmm  iiSi^  Kitn  i  |Nn9(8»  qnod  prattor  bunt  lotnm  afin  ligitaiv 
iMim  anmilaMi,  wMmmgaftim  aigntfcart  dotoan  fai  Ui  Rtto^ 
mttltniii^  \  qni  ^iterfom  pttriam  (Itbratofnm  dtt%aart  Tidttn|| 
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qauBL  Joia  tvpra  ts.  8.  «ttlfU  tiieuMpaitlh  aivnUidM  ei  ah 
.iMfttiBii  iiMttriioiiAat  tntBdaM  fvaaktti*  Vidttar  tJHlifilMiwij 
locm  itmccMa  pcrtim  ■igvliictsi,  .«£'*)«:a  lli  2.,  ^  opp.  n^ 
.  /tfTMM  ▼••  11»  iflMgo.MM  Ufcertfttit.et-Mflwritttk^  ei:  Po»  lA»  M. 
.tL  CcpiM  cpci^  tpertiittt  ^lMittttau  ttt  ptrtiaet  t4  rnm; 
U.ef.  tuprt  ▼•.  11.  ^\^  Siooi;  «tf^  ttHtiii  •»-«  Tertit  pm*.  i#jti 
»«renm  dbltwJ— r  tiiA»  Jmdmm^  mtcmm  impMo  Epkrahkcf  MgjkUam 
tteni  impootai  EpbartiBum,  tl  M(fil#*o -;/SBot  rnof,.  A^  eMlr* 
/Uio$  tuoOf  Javmtj  oi  roUam  to^  Mod/mI  ^laiiwm  MroUi  Q«od 
•enni  aieml^ro  leoiiBdo  eoattnioaditiir 'Oti  tty^^^  toitpftnidMt  ett 
-etitHi  td  prlnMiBu  8ie  ttepittinitiiinnit  membninr  ooiipletn  cx 
nlttro.  n^B  ^rjnVt)  Hittlpnt»  ««tnt  «i^it  trtifioUy  oMlptin 
•dieliun  Tolt  pro  n^a  t\t^^  ^t\tfhh  ^^otti  it^uuda  attum  im  m- 
-fnnn  mtatiy  lioe  Toro  idem  ette  pottt  qnod  n^j^.^  ^rate 
4m]^  mtauum  moa^.  mrcu  2  Reg.  ^  Mm  OoIL  Czod.  28»  17. 
-cnm  Ctnt*  fi,  14»  Sed  durior.  ettei  ^omittio  n^a  ▼otit  in  iue 
^oeutione.  Aeoedit,  quod  Sjri  «t  Ami^.ntif^fi  11^^  nlio  ntntt 
•dieunt,  de  qno.  ▼ideBimnt  ttttim.  Dtniqne  ne  tptn- qnidem  ifii 
4|nttt  oftrt  Uiltigint  loentio  ettet.  Ntm  l%^J|^  Vi;  Hto  ttiplM 
mnniMi  tiNNn  iircn  2  Reg.  1.  I.  ett  ptokcuiaro  mrcum^  Uo  ▼m 
qnod  enpeettt  tliquid  nlind  ett,  ttle  inquMty  qnod.eonflintt  eom 
t\Vi^  ^l*    PJtrique  nd]^  ilte  dietnm  pnttnt  pro  ori|;.!jSY!  ate 

fUua  flt,  f&rtiUr  intoudorc  areum^    eoli.  trtb*  (j^^^M  ^  Xi! 

id»,  pro  qno  etitm  dietnt  impUro^  aitrahoro  arcmm.  Qnnt  xttio 
ierci  potett,  quit  M^23  ▼erbo  Uebrtei  etitm  tlitt  uinntur  tdvw* 
¥itliter  et  eUiptiee,  tl  iUnd  ^  ^*^r{^  tt;t{,  et  qnod  mem¥fo 
prteeedente  exprettum  mt  ^n*}  hoe  menibro  Cneile  pofuit  onutti. 

Atttmen  Sjrit  fi^  Vbo  timplioiter  ott  iitltn^trt  anemm^  L  q. 
Hi^jd  rjyij  Jtt.  21)  16.  Pt.  11,  2.  Ptnnntom  milri  ttt,  tvij^  tfn 
proprie  tigniftetm  impUro  mrcum^  boe  ▼ero  etto  nront^  emp onti^ 
omgittmm^  deindo  ▼tro  etitm  nrotnn  dmtondoro^  quit  ttgktn  ntn 
.  imptnitnr  nisi  treui  IntetKo.  Ittqne  JoYn  Ime  diecre  ▼ideri  ^nntit: 
trenm  ItnilflM  mat  Jmdam^  arcum  i^omdam  J^hraimmm.  Qnid 
▼ero»  ti  n^i^  H)m  Ue  ▼i  proprin  et  pdmtrit  gtndett^  et.tinM! 
tit  Atentttirut  rtt,  qut  impletur  trint^  koa  ett  ttgitttof  Tna 
Jo«t  multn  nptint  ot  tl^^tlnt)  qntm  «i  idem  rt^teiw  dient» 
nrtnm  tibi  te  iottntnmm  ette  Jndmn^  nronm -Epkitimnmy  ktt 
dittt:   trtnm  iufondam  mmki  Judam^  mrcum  impUAa  Epkmium^ 
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«agittMi  Mwi  iiDpoiio  JEpbrAimiUB  $  id  eit,  «revt  nuhi  effil  Judai 
Mgilt*  E(^r«in«  Celfnuo  licile  ad  intelligendaBi  eet,  teoium 
Terbtrom  eeiiey  amii*!  rontra  hoelea  cerUtnroe  estte  Jadaeot  et 
Eplir«{ii|ilia,dueo  Jota^  )\^:^  ^9a  non  teto  Stonioa  rirentea  Sione, 
aed.i|i^  riTont  inter  JnviinUaa  lodaeoa  terroa  (eC  anprn  ad  va.  11. )f 
«at  Uiixigil  Arbitr«fi%  aententio*  Laudat  loenm  Joel.  4,  7.  eujut 
oliA  ratio  eaft.  UniTeraoa  Jndaeoa  JoTnm  exeitatnram  eate  ad  in- 
feiendam^|>e}lam,  hoatibaa  et  hie  quidem  apeeiatim  JaTanitia,  ho^ 
dietl  TOteat  e£>  ra.  14.  Quod  ,,Sionioa  contra  Gratoog  h.  !•  ex- 
eitandoa^dicit.  JoTO  eo  Tidetur  tpectarey  qood  Graeci  Hebraeos 
aerTOji  iia  T(Bnditoa  (of.  Joel.  4,  6.)  male  habuernnt/^  Recte  hoo  . 
qni^sq^.Jlotf^injalleritii.  ,  Sed  quae  tande»  caata  ett,  eor  terToi 
Graocii  Tenditoa  potiaaimom  hic  apeetet  Tateaf  Nulla  eat  alia, 
qomn  qood  iati  captiTi  Graecit  Tcnditi  erant  a  PAoenict^irf  et 
PkiUMiau9  (cf«  Joel.  4,  4.  6.  Am.  1,  6^  Q.}-,  io  giiot  ipiot  Tatea 
inToelna  e«t  aaprn*  Ta.  2,  aeqq*  —  Et  Jova  oupor  tit,  Judaeit|  14« 
oompar^iUf  ai  oxMit  crumpet  iil  fulmen  iagiiia  ojai^  oi  domi^ 
nu$  Jova  bmooimam  infiabii  (Ttd.  ad  Hoa.  5,80»  ol  ogrodioiur 
im  prooolUo  auoiriy  Tchementiaaimit  illit  (cf>  Jet.  21 1  I.).  Mitcen- 
tnr  propria  figuratit.  Sentut :  in  proeiium  populum  tuum  edaeet  . 
JoTa«  ~  /ooa  oxoroiiuum  proiogoi  ooo^  oi  voraluni^  oi  podibuoi^, 
comeukaduni  lapidoo  fumdao^  oi  biboni^  iumuliuabunfur  volui 
vino^  TinolentiY  eriuilfiie  pUni  ui  paiora  oacrificaj  ui  anguli 
arao.  ^^Jfj^i  hottet,  eorum  carnem;  nntt$,  eorum  tanguinem. 
Trihnitnr  bie  ipai  Tietori,  quod  aliaa  ejoa  gladio,  ut  Jer.  46^  10. 
Ett  Tcro  voraro  oamom^  biboro  oanguinom  hottium,  eoa  caedere. 
^kH  *3^M  Vi^^l  oi  fodihuo  eonouteabuni  lapidoo  fundaOy  qui  ab 
haaliUia  in  ipaoa  oontoral  faerinty  id  eat,  cum  contemtu  ezciplent 
hoatiMn  tola  nihil  ipaia  noeitnra,  e£  iob.  41,  20  aq.  Quum  Tcrba 
me4Iam*loonm  teneiant  inler  ^^M  el  wo^  horum  Tero  Objeetam 
aint  hoatea,  qnnmqno  Terau  proidm*  Uebraei  oomparentor  lapidi* 
kuo  diadomaiiio^  lapido§  fimdme  fpti  hottea  appollari  Tideri  poa- 
«liit,  iea  m  Hebraei  boaiea  podibna  oononleatnri  dioantnr  tanqoam 
lafldeo  Aindao,  qnemaimodum  ealcari  aeleant  lapidea  fondae. 
RoaeiimtlNnia:  ^^qnemadaMdnm  Ta»  16.  Hebiaol  nn  ^9^  i^^iibt 
eoronao  Toeantmr,  ita  hio  lltoram  hoetes  lapidoo  fundae  appeliori 
non  d«bil«m«a,  per  eoiitemtom;  n«m  Upidea,  quiboo  otaulur  fbn« 
diloree,  Titea  annt  el  nuUtna  pffelil.  Sensns  igitur  hie  erit:  pe* 
dlboa  «nit  anbjeetoa  hnlpebnnl  oo»|  alonl  TiHaaimoa  l«pid«»,  qnl 
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^edibiif  eiileaiitiif.*^    Itt'  qua  ldltfpteU(tl»BiB  ltiifcl«ewai  qiiM  tioft 
pertinelit  ad  rem.    Cotf^tatto  ponetidli  itf  eo  fofo,    qood  torti 
lapidet  in  terram  deeidirat  et  c«le*ntiif  j^^Ani.   AMttwM  Hftsi- 
giof  qnoqn^  eoll.  1  Sam.  25 ,  S9*  ,,  quemaditaodnm  lapldoi  fbndto 
ibJioiQntiir  (imo  abjeetl  eomeuteaMiur ;  teneator  imagol),   eontm 
gemmae  (rt.  16.)  in  magno  plretio  likbentor  et  reeerVanttnr,    ti^ 
Jora  popnloi  repndiaTit,  Iiraelem  elegit*^    A<  )^^  ttd  ^fi  cf. 
i^roT.  20,  I.    ^Mlbsi,  •HngQiae,  pnta,  id  qiio4  ottendlt  eotaipnrsfio 
^uae  tiibjieitar,  ut  patera  Maerifiea^  qaa  yietimannta  tangidt  cx- 
cipiebatari  ut  angaU  araS^  ad  qaot  idem  ttngait  e  pattrm  tpiar- 
gebatori  Ezod.  29,  12.  Ler.  4, 18.  aL    Madere  tangoln^  >tototli 
ttt,  Jet«  63, 1  tq.  —  Et  uervahit  oet  Jo9a^  (tet  eonmj  iU  di»; 
tenrabit  ut  gregtm,  nt  gregem  pattor,  p&pidmm  twum;  nam  lo* 
ptdetf  gemmae  diadematiB  illl  eront,  ^tii*Mii/«t,  emicatKOt,  fM- 
gentet  in  terra  ejui.    Verba  \M  )^Ts  aecipienda  tnnt  nt  lii  ffio 
duxigti  '^fHii  |fiC^3  ut  gregeM  popuhm  tmwm  Pt.  7t,  31.    Pottit 
tameo  )2(:e  Sutut  conitr.  ette  In  hane  tentnmt  ttrvaUt  oot  Jofa 
;  .  •  m/  gregem  pepuU  tirt ,  nt  dteet  terrari  g;regem  popidi  t|«t. 
In  Ttrbit  ntj  *t3^2{  ^s  omistam  ett  ISabJtetam  rmni  ef.  Pt.  16^  8. 
Alii:  tapidee  diadematii  toUent  ee^  quae  ttrtletara  minut  eoore- 
lilt.    bqS3n:|  at  Pt.  CO,  6.  teUere^  eJevare  tt,  hle  Terd  fraoilafi 
emicare^  eplendere,   Qaod  eminet,  emieat;  ef.  radieet  Tieloae  7^« 
^!|9.     Ceteram  conferendi  lapidet  diadematit  etm  lapidibat  f^ndie 
17«Ti«  15.  —  Amptlficat  jam,  qate  dizerat  Tt.  tapertortk    Ifom ^ai^ 
quantat  erit  deeor  ejue^  popali  (Tt.  16.)I   St  qut  epUndor  eju»! 
Frumentum  juvenegy   et  muitum  germinare  faeiet  tirgineej  la 
feamma  reram  afAuentia  laete  effloreteet  prdlei. 

CAP.  X.  io  Prooemio  hano  oratloneai  tempore  tepttaa  aii* 
iMram  loterrtgol  orti  pott  iattrfeetam  ob  Hoata  Peeoeliafei  adltam 
Tlderl  dlzimat.  SoA  Tt«'S.  lM)ot  oap&  iterom  oootiderato  oUter 
oone  ttatoendom  cat  iiobib.  Kaot  aOciti^  eo  loeo,  ^pi#i  aofta 
ttondmoi,  loeantiot  oocoti  Uttiigiom  (p»  13L)i  Mm  HoUom  fiiiiot 
Itraelitarom  regem* .  Vid.  ad  loeum  IpoaiAu  Videtor  orotio  Imod 
ilo  et  fortotto  ttotlm  pakt  Bopatkocmtori^otm  tcri|M  oaoa;  c£ 
10,  1.  et  9, 17.;  lO^  3*  tKtr,  4.  6«  ea  9^  13.  extr*  15.;  lO^  6a. 
at  9, 13  o.;  10,  6  b.  Soeqq.  et  9,  11  teqq.  Vi.  1.  2.  rtt  ItrotB- 
larum  propterea  affllctaa  ette  diclt,  qood|  qoom  Jotoo  eoofidtrt 
iebeaiitt   cooMoot  dtft  commcfttiotit  ot  fto^lictit  faltit»    3~5i 
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tmMtmntm  f%uimo9  ^nmJtTM  reaittiiniBi:  m$^  w  Jada  eleetu- 
niB  doMi  :40det«ro»  ftf«l|  f«l  koetee^    Q-^ll.  pariter  atque 
Imiaeit  E^tuNmnilff  fiftqiie  auxilia  ea»  Joram    adfdtnmu  eMe 
eBmfue  etnlee  e  lerriif  iii  qniboe  epfMeei  teBeantar,  deTiede 
hoetibait  in  tarraai  patriaia  eeea  reetitatanua.     12,  eonelaeio.  — 
Snpr»  Titae  aiream  aetateai  pronieerat.    At  faantopere  ab  illo  l. 
tooiparo  akhorrebant  praetentie  teoiporie  rea  afflieiae!    Cajue  rei 
ratee  poeitaai  intelligit  in  eo  eeie,  qaod  Jofaoi  populue 
ooret*    llaqae  in  Jor»  ot  fidoeiaoi  aoUoeent  euoi  admonet. 
Qaod,  fimm  Yvraa  OBti^aM  eapitii  ioperiorii  exiadam  foeeundi- 
totom  tanrae  promiiorit,  {boeanditai  terrao  rero  pendeat  o  pluria 
dooutleodo-  m  Jorm  aie  evpriout:  Pe/t/e  aJopa  plmvitm  iemporc 
pbnriae  ierolMMW^  i.  e.  plariam  eerotinam  (Temam)  lempore  euo; 
Jopu  /a4ii  /kiguray  praennntia  pioTiae,  #f  pbanam  tmirti,  L  e. 
oopieio»»  Mii  ai$f  omiqaa  karha^  4m  agrom    Ad  Terba   nin; 
b^rin  rt^  oC  Jer.  r(H  13.  >   inprimia  Terba  rr^jT  ntJJob  tl^^p^z* 
M  BO^  "1D»  oC  Job.  37,  6.  nD^  bf  i  eodem  eonia.    Pro  &r;^ 
monaltt  eBepoetabant  D^^V*     Aptam  tamen  etiam  69)^  r  *<''9   V^ 
petont.    -*»    jNam  Tm^Vm  UqmmUur   inamaf    oi  iivimaiorm2i, 
apaeiami  amndaaiaf  oi  9oamia  pama  laqmumiur^  imama  iolaiium 
praahmi;  propimya  mmgrami  qai  kii  oonfidant,    ab  hii  opem 
^naerwit  leraelitao  (ef«  Ti«  !•)>   **f  ^^9  i^igmUur^    quia  mom 
Oil  paaior*    De  D^fe^   rid^  \mwt  obeerTaTimui  ad  Uoi.  3,  4« 
iilae  IgltBr  fatidioao  imaginii  hqumUmr  roM,    inania  reifonia 
roddmi  eoBuileatibtfi.    U^^^^f^Sp  UitBigiai  Imnd  improbabilitec  ble 
ooe  ipeoi  eeeo  Jadioal,  fui  eoBenlaBt  Teraphimy  iU  at  Teraphim 
or  diriBalopii  opponaBtar  loTae  ^aefoe  prophetie;  ot  Eieeh.  13, 
(i.  7.  9%    Spooiami  mmmdacim^  Um^  iant  qnaa  dlfinitai  ubi  pato- 
faeta  Jaetant.    Smmia  vama  loqtnmiurf  imrranl,  rana  eanl  quae 
Bammt  Tiea  aomnioram.   SBbioelBm  ooie  finjl^^^n,  t(}^n  nte^ 
ObJoetBm»   doMo  earoli     Coaolo  EoeeBmuUeroi  et  UlMielbergui 
8ab>eetBmfaoioRtein\D^,  Ok|ootam  Mltjjfn:  oomBJB,  i.o.iomnio- 
ram  Jaotatoroi,  mbb  iofmiBlBr  (oonitra^o  ad  oeBiom).    Ad  rem 
eC  J«r.  33,  tf «    TUafQ^  ^l)  fvopt.  kaUim^  U  e.  Tanitalam  cob- 
aokmiur  L  0«  inaBo  oolatiam  pradioBl,  proepem  promittanty  ^o- 
ram  oTeBtae  firaetra  eawpootatar;   of.  oadem  loeotio  Job.  21,  34. 
^rj  *3U)l](}n  ^HI^    Ad  rem  ^  Jer.  6,  14.  9qi  proficioeiy  diice- 
ierOf  mUgrara  ^  looo  ioo,  oedo  eoav  otiAm  do  paetore,  hie  de 
popolo  oompoKBlo  gregk  KooenBiUienii  el  attl:  mfgrarumi^  Uitai- 
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gtnt :  wiigratmkiy  coAL  Tt.  0.  Namttta  ft^ko*  fntitmkmm  tM) 
tt  qncfd  hnte  lablt  Fatvnm  H^,  JVa#|)iiit  yiftlMli  «eiiMit  et 
«onditioaif  eoeptfte  tempere  praeCerito,  dttfttotif  praeeeitti  et  pw 
fntnTHoi  qnoque;  ef.  in  prieeeteitilmt  Pneierit»  ■dxta  Ftttaiif 
il^M,  5im,  «iW^f  l'»'^^^  etdeBiTf,  oolt.  O.  gr.  siiu  (.124,X 
Nuperrimo  tempore  Iti  extiliam  BMoOtl  eiMt  Naphttlltae,  cf*  n. 
8.  10  teqq*  eolL  prooemio  in  eep.  9.,  ebdoeebtiitar  «ItijtM  eo- 
ttrrae  illo  ipto  tempore,  qoo  baee  teripta  tuiit,  eadeMqve  eois 
tnanebat  iUperititet  omntt  (abdoetot  tempore  UQteae  r^^>.  Eo- 
dem  modo  expediendnt  ett  Tt.  9.  Verba  extrema  ftSf^  f%  *«d  im 
potiunt  eitprimere  eantam  noram  et  dtrertam  A  illa,  qMe  ioicie 
commatit  ezpretta  ett,  alioqnln  earereat  ttntn,  Itaqna  Iroe  aAi 
Vnlt  Tatet:  nam  Joram,  optimnm  cttttadtmy  ejttaqne  propbciai 
non  enrant^  et  qnoe  curant  deot  ae  propbetat,  ii  tBori  eoe  bo- 
qnennt,  qnlppe  falti  et  T«ni.    Ceterom  4t  Bpbraimiiit  agl  koe  et 

9.  tuptriore  Tertn,  intclligimnt  e  Tertn  qul  teqnitor.  — -  Jaat : 
Epbraimitamm  dueibut  malit,  ex  Joda  prodttnrot  ecee  qni 
pepnli  tni  deTiHeiant  dncet  dieit  Jora  Tt.  3  —  S.  iW  pmUrm 
exariit  ira  ma,  atqM  in  hirec$  omimMiv^riam;  nam  pra^iek 
Jova  0jpereituum  gregi  tno,  ifooiiil  Judae^  ei  faoiet  eoa,  elfm 
Judae,  titi^  e^tio  tvo  «iagfit(^ico^  generoto,  in  UUo.  Ferba 
priora  Rotenmiinemt :  „ooiifra  paetaree  exareii  ira  Moa,  itgibtta 

♦  iratnt  tum,  non  Jadaicic,  ted  aliit,  qni  Jndaeie  tnni  ioimieL^ 
Intelligendot  pntat  reget  exterot.  Ita  antem  ne  ttatnaa  Impedii 
Vi.  2.,  nbi  manifette  agitnr  de  pattoribttt  dotMttielt.  Juimaerum 
Igitur  paitoret  intelligit  Hltsigitta,  quanqnam  non  dnbiinse  e»- 
periorfi  eommatii  Terba  exirema  narh  f^ll  "^^  dieia  p«tnrt  ia 
Epbraimitat.  Jndaeomm  pattoret  Toro  InteUlgendoe  eete  didt, 
qnia  gres  ttatim  expretto  Ttrbo  dieatnr  ette  rrnn'^  n^,  rfiwi 
Judae»  At  qunm  rt.  4.  JoTa  enm  Ti  dielt,  ex  Juda  proditvroi 
ette  prineipei,  dueet,  beroet,  J^tdaeee  maoifette  eppanU  ^ie^ 
qni  non  potiont  non  ette  Epkraiwiitae.  'Horam  igitnr  bie  (Tt.  3) 
Sntelligendi  pattoret  «.  doeet.  Uot*  igltttr  te  remotnmm'  eeoo  dieit 
JoTt,  et  apte  qnidem.  Erattt  enim  qui  poti  Jerobettauun  IL 
Epbraimitarnm  rebut  prieerani  pettimi  regee  ad  mnm  omtm,  in 
patria  non  terranda  ted  delenda  oeenpati.  HiiiigiQe  qnidem 
quod  Ti.  4.  legitur  aii^  non  ad  Jndam ;  eed  ad  Jeudm  rcrerti 
Jubet.  Sed  faltam,  eerte  niaxime  dublam  ette  e«m  interpret«iio« 
ntm,  oitcndetur  tuo  foeo.    Htrei  qttomodo  diflVrant.et  pmeierm 
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UiUigK  qsMttio  %U.  Uliiiqte  MlgMumkn  p9»immp$$^ 
dbiM,  %L  Jmu  14,  9.  D^.  pvMtelii  eMUIrat  «I  bdlMt  kk  •<«»- 
tMuiani  «M  (rm.  %  9mnm  f#li«N9Mi  llitoU%U.>mei),  4omI  Un 
■ikliekiMi  .pMitiliM  et  vi.  4  1%  ISikJifit  MOMmi.  ntm  pr^pioii 
Jamm  eet.  Natn  qa$e  EphridPftitiA  jfPQfiiai  f rifi#ipeA  eentrehelMuit 
muA^  r€4«BdafaiBt  In  JudMi.^oO^t  V^^  qiied.iHi9er  Pec«elm 
f«eto  liedere  era  ResiM,  SjrenMi  regi^  teUam  iolAlerM  Jndeeie» 
^m  oiire  earee  gemidee  eMMf  prMMpiur4^  ut  Jer.  23,  2* 
Fmei$i  eat  ratjijM  tim  ^^^  edwt/et  ^tm  etie^  magmfico^  g^ 
mvoso,  {»•.  fef  liieiiee »  ialrefide  nmmmmkk  proeUeniy  e&  Jeb*  « 
39y  19-^St5»  Cetenm  eiim  eno  0^%  MUco  Jiid«eoe  eiieilee  red- 
dtanM  eeie  dieitiur  Joroy  fideo.  oqmiai  belUemei..|ribiii  Jotm; 
eii^u  rel  Mvn  eet,  qood  1b  iffoelHur,  quo/hoelee^frofligendi  nat, 
JndaeM  ip$$  Jotm  edttoere  iUgiliir;.  ef.  9, 14*  —  £jr  #0  niifflifat,  4. 
lepie  eagiilerie,  L  e,  ie  eoi  oivltM  aopcreinietiw ,  princepey  ef. 
Jei.  19»  13«  ihiqoe  Dot,  ejp  eo  plMmme^  ie  ex  qao  toUue  reipnblieM 
Bogotia  peadetnt»  idea,  «jr  eo  mreuB  ielUj  ineMoieiile  bclli,- 
nrnuiy  hine  etieni  oopiM^  es  40  predHuni  amm$  cwwino  ducou 
Httsigim  ^%W  od  Jeaaoi  refert,  eoli.  Uoe.  S|  4.,  iu  at  ip$c 
Jorm  dacM  fefuii  dieetoi  fiMtarM  oeM.  Sed  qi)M  diote  eoat 
▼e.  8.  extreoM  et  qaee  dieantux  Te«  6^  nt  ad  Ai^ei  reCirM  Saf<* 
ftzaai  pMtalare  Tideatur*  IJIroqM  adoi  Iom  /udmm  Jora  #•- 
tlgaeei  fmeimtmc  dioilur.  Coai  Heeealiiio  ooMtrailar  ITJtfP,  qida 
elgnlftMtar  pcpukn^  at  Jca»  3,  8$  et  On^lt.  81  aia?ie,  re^eiiar 
"rry  Tcl  nro,  qaod  eodeai  rodit  —  Erumifuc  JadMi  ui  hcrccci. 
icoulemnicw  im  btium  pfmiemrmm  L  o*  ealeaado  ieniitlantee  lala 
i.  e.  proealeantM,  hoctem  intdilge,  im  pugmm^  d-  pmgmakumi^  mmm 
Jcva  eum  iic  erii,  eie  adnit;  ci  pudorc  mfiecmU^r^  wpc  eaa  ax-> 
ddeat,  1«  e.  deTiaeeolur  fn'  veiiiialiir  cfuicj  oqailM  hnlilee, . 
hMlM.  Hteigiae  r\\xm  a«lia  D«8  ecM  Jadieat  aiilitii  gfariM 
poncnlie  pcdem,  metiM  iaeedeatie,  qaM  J^ana  eit  interprotMio. 
Nte  mcllor  nt  RMcnmt&Ueri  ot  aliaram  opialo,  rfgoifieari  icta 
locatioac  pcdiicc^  a  qalhae  mox  Tinei  dieaMar  Cfmiicc.  wk 
'n  ^^xam  tigolfleare  Tidetar  dccmicmrc  im  imimm^  id  mi,  ialo  Im^ 
nittcre  (eHqaem),  ealeaado,  prmmlimc  allqaem*  Sappreceam  eet 
Objeenm  kcciccj  potaitqao.|appffmii  fiwiliien  addito  m^!]». 
ForiatM  umen  eie  euat  traiieftrenda  Tcrha:  cnmiquc  ui  hcrccc 
ecmemkmmicc  imium  pL  im  ieOe,  han  Tcro  ooaoin  dieU  .pn; 
concalnoln  heetcm  in  bello»  qaeandmodam  latam  eooealeatmr 
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NiB  mm  koflli  liife  di#>tBr  contrtfri  p§Mu%  Imi^ 
tfiflKr  (ttt  Mkb.  7y  100»  iMd  te  topfvMiUe  Mt^  fotaine  ■dii. 
t«ii«  f arttm  ee  fbrfiw,  a^raetft  eafnHmeliM  ndmM,  ftvMte  mm 
(ttt  iM  loeo)  diil  eomtikar^  UUtm  pro  iMos|M9ro  ibofM  bui 
40Har.    tr^St  triYtlioiion  lobMo  traHp  2Reg.  16,  7.    HoMn 

C.  ilflipKeiler  MMMir  Ofiiilof;  e&  ni.M,  ^  —  Se^oHnr  tmtim  pon, 
oo}ttf  orgomeiitiiiA  riL  in  prooeioio»  A  eomfirmaioy  ■tofiiliow 
^MMfot  Jaia^  ai  dboumi  JompU  Mrooioy  oe  AoMoro  faaUm  ooo, 
Epliraimltai,  tertom  potrism  Mo  Hf  eeenro  poeeideateoy  mam 
'  mitaroi  ma  oorom;  orMlfifo  fuai  mnm  r^faeit§am  ooo,  tom  M^ 
ceiy  00  il  tiooyom  o  me  potrlo  tfeeti  fuiaeeiit,  oom  aga  am 
Jaaay  Jkaa  aotm^  of  ojroinifom  oot.  Qoum  BV]toiMn  ob  omr 
porte  fotmom  kidMOt  totU  ai^,  ob  oltero  formom  rorfci  aqtf , 
Hoeettn&llorOO  oom  oliii  hoo  oao  Tooe  otrioeqoe  toiU  notioMm 
oontlneri  eilttimotv  ito  «t  idem  hoe^Toeo  exprioMitor,  qnod  lat» 
3fl,  37.  eirpreMom  eet  kii  rerWi:  nvn  b^pM]-&i;  B^^«>!3 
nqalb  D^riatf m.  ,^Videtor,  ioqoit,  eeriptor  on^cti  qoidqwM  io 
M  qQomif iiie,  ot  vtromqoo  ootloiiem  ooo  tom  e  doolmo 
Terftie  eooiUM  oxprimeret.^  Sid  eoret  oxemplo  toio 
ot  toeMm  oHo.  Aot  pro  a^l;atfVr|  oot  pro  D^Vairim  oeiipto 
ett  lllli  formo.  IHtslgioe,  Mt,  oit|  pre  a^A^aoijt,  qoio,  oi  eeiet 
pro  a^nadVtl,  deelderorotor  Mmpiomeotom  notiooie,  mH.  Heo. 
It;  ll/et'jeiv  1. 1.^  QMmodmodomTefo  |dl^  Pk  37»  %1.  102,111. 
OL  nWdote  poeitom  ilgnlAeot  Mitoro,  eooore  poeeidm  teerooH 
elo  non  doUto  eqoi^Bm,  qoin  etiom  n^dhn  obeque  nUo  compie 
mento  iignHnore  poeiit  tmom  doM  hohitondom,  ioonio  poeoidon- 
dom.    Sed  tontn*  oWet,  nt  obetet  oliqQid,  qoominM  D^^VlT 

.  eorfptom  hobMf  pro  b^a\DVn,  M  hoM  eententio  Terieimiliar  oit 
oltero.  Qnnm  tox  iaeipiot  ob'  in,  proboblle  prtfeoto  Mt,  TolnioM 
Totem  b^n^lib^n^  eeiibeio,  eed  eerij^  in  ^llobo  defleiiiM  nd 
foimom  Torbi  IJr;  toI,  ^od  mogle  ptobobile,  eoripolt  &^i)^^ 
(ile  eone  libri  ploMe)|  et  qnM  none  legitnr  formo  mixto^^i^  oot 
fibrorU  InemEio,  oei^eetie  oeaUe  in  D«ti*D«ini  Ti«  iO.  Ceteram 
in  EpfaroimilM  potieiimom  dieto  obm  Tocbo  DVilMim  roL»  qneoo> 
odmodom  to.  3,  b.'4.  5.  dieto  econt  in  JndoeM,    dooet  rM  ifoo, 

7.doeeM  qoM  eeqnoMnr.  •<-  Smpiqua  iiaui  haraaa  Ephrmiauimi 
10  pngno  illo  doM  Ioto  pngnondo  oom  hMtibM  (ri.  3.  6.)t  ai 
la^Mmr  aar  oonmi  tiami  aima^  mi^opere  loetoUtnr  Tiotmie 
repofftou  ob  bMabM,  ai  JUU  aarmm  noodom  beiio  hoUko  oo^ 
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kmi  id  et  heN^nimr^  ltel4lAililiir  mim  iMlef  ftNflat 
fMm,  uim  IteM  ireniil  lntMillaiiii ,  ^^tdHOit  eor  eenm  iki 
J&9Uf  UjaH^  MMtMe  ^atote.  OljMtum  nt^  iwil  non  «tt  ipa 
«.  r:*}1^a,  ut  opfnttttr  HRkiglU,  hoe  «ttltf  «iiiili  iioii  ^itrtltitl^ 
«ed  Yfoloiia.  <—  £1  «IWbi^  ^  odTooolo  4o»  (Im«  4, 26.  7, 18.)^  8. 
o#  eoUigam  eoB^  mm  MenOo'  e^  o  ionrltvti;  of  mwM  rnmut^ 
pgemndmodm^  fkerma  mmtif  cfi  ti*  10.  «i  BmIi.  36,  ll.  hn. 
£f  Hepergo  eot  Mer  -popktde^  m  up  lirrlt  ririai€<i  reeorMmt^e. 
htr  flMii,  i#  WmH  oitm  filHe  etne^  ei  reeettenim^.  tt^ja{  F«t* 
4e  eo  quod  fliiliiai  eiC,  flt,  ot  lit  fkitiirQM  flert  pMPit{  ei.  od  TettSL 
Bi  in  terrti  roitofli,  opptoiil  ooliBiltiinmi  recm^Mmim'  wmi^ 
lBeniorei'erQtit  totelM  mete,  tteomm  benffidonitt,  qnOttqoo  Jgltir 
|^erT*ene  ^geritil  %  me  deflelentei.  Ei  viventf  tIIio  U  «.  Mdotl 
tettttiientiir  emendftti.  Cmm  /IBie  tuie^  Inlereo  imlli.  ^  Bi  re^io. 
imemn  eo$  e  terta  Aegypti^  et  eJr  At$fria  eoKgmn  eot^  et  im 
ierram  GHeaditidie  et  JAbani  dueam  oot,  mee  emffieiei  iie  lemm* 
E  terrd  Aegyptiy  In  qtoim  htud  doblo  mulcl  Ephrolmltirttt, 
fftota  a  Tlglatpileiere  In  Iptorun  terrttn  Intailone)  tolontii  iO 
«ontnlennt,  qnemodmodnm  Jeremlie  oetilo  nraltl  lodooomm  oodom 
migramnt  metn  Ctiildioomm ;  of.  etiim  ad  Jei.  II,  11«  Bt  et 
Attyria^  In  qoim  lllo  Ipio  temporo  abdnotl  n  TlgtatpUoioro  omnt 
Epbrafmttao  qut  reglonei  ttane  Jordanem  ittai  et  iopirlorett  Ca- 
Haoaeam  loooloemnt,  2Reg.  16,99.  Bi  im  ierramCMeadiiidie  et 
Lihami  dmeam  eet^  Id  eil,  Itt  oaa  Ipiti  termi,  4^b«i  omnt 
oxpulit.v  Nee  tufficiet  iie  loent,  tanta  orit  redenntium  arakitadot 
of.  Jeff.  49,  !20.  tfiet!)  eniii  tl  refloxlra  notionii  aotimoi  jMrri» 
gere  tty  porrigi^  ideta  quod  Inlrwiiltirutt  MtTa  petiimm^j  per^ 
tingerey  hiae  tmffieere  Nom.  11,  22.  Jnd.  21,  14.,  qnatt  vltt  Nk 
formao  non  debebamne  In  dnbinm  tooam  ad  Joe*  17,  16.  Ml»^ 
Imperi.  —  Et  tramtiM  mare  Jom  redeuniibui  tiam  aperleiiiill. 
jfimdet  et  feriai  tn  mari  Jtmetme^  ei  pmdere  4iffieiemimr  i.  e«  ok- 
iieeabootbt-  iMftfti  pntfmda  fHU^  ei  dejiaieimr  faeime  Aeeyriaa^ 
et  teeptrmm  Aegypti  reoedet^  trinoUdt,  loiperlatt  Aogyptlofntt 
deilnet.  Difllelllorli  loterprotatloali  TOfba  rnx  tt«fi  ^^)  Volg» 
iramtiM  im  marit  ft^eie  (proprb  lraiii<Mi  Vnoro  mmgmeiimrmm)* 
Mno  ttito,  Bod^-no  pmotef  artlonlum  in  fi^a  obotoroi 
qooodt.  RoioamiSomi  onm  Abon**Bim:  IrooilM  ai«r 
mffiieiiemiey  floetna  Ita  poroUiaurai,  nt  oxartioaiii  Xft^  Noh.  1,  4.). 
Ante  tns  togltando  dopplont  fl^*i.   Qoaal  mro>  ftfa  ^S^\^  )^M|, 
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i^  miiniftfpite  ««itiiff  pr#  M^i  lil^»^':^  n,  >  S, 
yr^^  4M  ptMift  pw  n^  Q^^l  Cto'^  fUigas  tsfritMiat  Utft  m- 
BtB»,  q«M  fuMiMii»  trMnfiMroiitir  ad  r«iil9ft  flMittt  a¥  iUis»  Scd 
tii*  iMi4e«  riMlAi  f0m.  mifto .  «phMr«t  afflielii^f i  D«.  W«tte 
(«fftQ  tdlfli  Alitnmi*  alit*  MtsiiDt  litlwitai  tl  ineptM  iatarpre- 
miiiwii)^!  iTMMf^  p^M-muY,  «iWff^9  caI«ii|^ttt#B,  tns 
•Mi.tl^a  appttilt#nt.  ctliiieEire  ^«ttof»  Qom  ipterpretatio  qm 
i^  ett^  njlefiii,  q«#4  n.m,  «d  «11011  So^fectam  (popaiiui) 
lefatmr  ^^f  «4  oInnI  (Jotaoi)  MJF\%  hoo  eoim  Itrri  potett  in 
hto^tofiptote^  tod.pr^pieroo  tdtiifcltpdt  iioa  ett,  food  noii  oon- 
TMiit  e^m$iiUii9  oppotitio  la  tyi»  Dorior  ttiaa  tt  lattrpretatit 
fl  to,  qoo4  Sabjooto»  ^M  Terhi  Uetitlbergot  £Mit  Jonsy  tio 
BootMo  ozplittiit;  iram$Uii  Joto  iMrt,  cuiamiiMi^m  ^ot,  p^oli* 
Ulttigiai  rryi  ot  D^Vi  Tocibiit  TiA  tribttit  nooUaom  propr*  mU. 
lt,-7.v  «art  2ara  NUom  ttM  jobtot,  qoom  rty^  uomea  reepiccre 
TidMtor  nomca  n^^«  moro  GaUim  Tcro  Eophratom;  cL  ad  9»  10. 
ytrom  11}  7*  Taltt  txprettit  Ttrhii  dictt  bacolornm  oaom  te  to- 
OMM  tio,  alttrom  tio.  Vthementer  ittque  dobito,  aa  ad  illiM 
ImI^  ratiooem  tzpUotri  hio  pomit  Practerca  qoam  arbitraritm 
tit,  ^«litimaro»  ti^  oaom}  priot|  Nilom  tNC}  alterom^  poitcriot, 
Eophrattm,  TtL  tx  to  iateUigitor,  qood  Nilot  mox  nominator 
too  nomint,  Itqoo  Mlot  abtqot  Eophratt.  Ex  qoo  ipto  coD^ 
moc,  ntroqoo  o^  inditari  tinom  araUtom*  Qoom  potterint  hcaii* 
Hithiom  praofter  Atgyptom  Amjrritm  qooqot  mtmortty  ia  priort 
Mgtlot  qoldtm  dMidorator  mtado  Eophratia.  Std  haod  dificile 
*  ad  latcUlgeadom  etl,  oor  partUeUtmom.  atgltxtril  Ttltt.  RMptzil 
tolm  Ulnttrtm  ittom  traatitam  ItratUtarom  ptr  tiaom  arabitom. 
Id  qnod  aM  jam  ad  nottram  dotil  lattrprttttioatm.  Soiplcamor 
•ottm,  noa  com  ti^^a  ttd  onm  t^tt]]  oonttrotadom  mm  IT\S| 
bttt  Ttro  noa  emo  Nomea  mI  Verbom,   Idem  tigoifioaat,   qood 

^  aram.  rnat  ■•  ins,  hy  tciaifrrt,  find$r9^  toIoI  aqoM,  Id  food 
oplimo  MaTeall  ia  haoo  locom,  eoqoo  magii,  qood  ita  Madait 
Tcrbom  oom  jrga  Eaod«  14,  16w  21«,  abl  qoM  narraolar  Tati 
maalfceto  obTertaatiir  aott  ooalM.  Retpicieu  lUod,  qood  oUm 
la  graltom  ItrMlitaram  io  Atgjrpto  oootigeraty  foro  dltit,  al  Jorm 
rodeanHbat  txtUio  dootm  m  proobtnt  traottal  maro,  ftritada  di^ 
i4iat  UUm  flaciM^    alTtot^ot  oauiM  oxtitttl,  qao   ftcilit  fial 

n.lrlaMltai;  oH  Jtt.  11,  15*  1«.  — .  Ei  otyi/frmiatv.  ttahUiam  ott 
ptr  Jepmm^  I;  t«  per  mo  iptam)*  atHai*  l^  7.  abi  Wd^  Ml.,  o# 
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f-^fuM.mmimlmkmif  l  «•-}•?«»  noniMi  ^ttotit^  Ittaii'  «iliiit 
4mmi  uMft»  datomi.  9i^  ^iai  iiit«llig«ii4«  hMe  irerl^.  *  B» 
^gicnr  v«4it  or^tiv,  MAt' cil'-«gMii:     '     -  I;i..*>.     .    ,    ..'r^  ' 

Clp^  XL  Seripl»  mtia  iit  .«aii^if ij«ia,  TifiistiirHoifM, 
Til^  ^q4  pr^bilioi,  ixeniitf  ieptim  iMMinun^iiltmsgno^  ^i 
UUlii  impirim  pctei^ti  .«¥i4>.  proiiMiiw  :  cfflL.^k  itf4>  Arg^ 
mintiim  orjUtoiilia  leqinnnim  foetf  deioriptMii,  a.ifipe^Tili^ 
bo^  ef|t«^^  Vi.  1^3«  liitorMi  (prMrw)G^riinMwrm  iii4ii» 
4— rU^Hirrft  rateii^  Ep^bipim^tv^ii  ^inii^ra^'  g^WP» ,  i*tjV»« 
perdeodQ  ofieapiUi  iift,  ^.  fM  .<uiri,  dei|eiiit  p«|tQrei.t  loife 
jliifa  pift^ufi  ii  ,ittieif4i^».«vii^tii  ^bifkPi ^MMHllii,,  «np  AS^ 
dieti^  iltfTf  P^^k^Mi  iid.JDOX  l^rii,  qo^^iiiii^ili  {r«et|ini>pfvV 
eeperit,,.futidio  idbet«M,.im«pi.grigii  ii  MpiiW^^  «Mi  U^ft 
ntro^  JlMieulo;  |ao  iigoifiiil^  i^)eeiiii  de^^ea^fpliriLf^; 
mai,  penoiiiiie  eoe  boitiiua  .^Utiio^  inritaii^ireddidiiiiiadiioittai 
At  f^iittiitiram  foedtti  frttteriuim»  Tttm  1(  —  J^7.  Totee  ii  ioi; 
•nm  dieil  bifttlnm  iiubiri- pi|itirii  moii;  qim.  re  iodieitnr,  Jpvif 
in  loenm  oeefPf rjim,  eeee  i^gfm  periilttm.  X^sb^  dietiagiiettdiMiJp 
Ime  orotioiii  lnter  tempoi»  fvo  eet  eeripti»  el  tipptti  qttid  tt^Tf^ 
riipieitiir»  Sie  tintttm  ree^  4ttte)ligl  pi^tiiit.  in^tio.  Reipiiitiic 
tttttem^  1  —  3«  iiittd  ipeipi$ipp«m  §90  taee  iiripitt  Titeiy  liio 
emtempni  int^^rvf^  poHfriirii' orti  poit  liteifaetttm  oli.tfiMi 
Peettehnm^.Vi*  4-^l4..ipit«Mttr  imnpni  ilifittm  iqdi  ok  Jnitft 
intirregni  prioiii  orti  poit  ^moitem  JoroUimi  (I*  i^fno  nd  finem 
interr^gni  poeteriorii.  Vi.  15»  Tero  et  iifqviimpiiitnr  tloiio  re^* 
lUqne  ineipit  Titee  n  teipporo  pfneiinti»  dnipdo.riifieit  tempni 
iapiritti»  tttm  proipieit  in  ftttsrttnu  ~  Ve.  1.*t*3*  Apiiri^^  LUam^U 
fwrt%  iwuftl  'vormi  igtdM  imt$r  e§dr0$  Innf  /  t-  tif^^  cupre$90^2. 
guai  caiii  e$irm$^  quod  fracmr$$  vm$immiurp  pirennt!  J^^. 
lmi$f  pt$r$u$  Bm$mmifidi$^  qkod  d$$€$mdii^  d^eitttr  $il9m  tiHM* 
c$$$ml  —I  fpx  ttnditttr.4/f2|rfni  pm$i0nmj^  :sV/04  vmtfmiur^  pfritK 
mttgn^/tcmi/Mi  nemm^.Mr  nnditnr  ri^gftlaii  ^MiMil»  fneii  mmoimimt 
d$eu$  Jprdmm$.  Do,  liii  Boiinpfiliemi  id*ip.«.2«  nnoe  9nlH*i 
infttiti  .dttUtimttii  Libino  lii^  nt  Eseeli.,)[7)3.  ^tem  indiiiri 
terrnm  Indiieimi  ei^oi  inrigni  deeoi  et  jkej^iinfi  iH^riiiii  ecit, 
Likinoi. .  Ani  cnm  J^tnr  ejf$rir$^  for$$  nfoe,  iigni&iitttr,  ih'.. 
ttfoiloniri  pirti,  nU  mnnitiiiimi  .  poterit  TiderJl  terri  fui$ifm 
pitifaitnm  iri  l|Oitibui  iditnptt  nd  oim^    Ci^iil  I^ikiai  igpi  jenT. 
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4JiMir«  iwp^  4|pewliii  JbM^nk  4t  mmimm  Mmmm  tcnMi^ 
\m  fvnffti^iimvrmiki  ^  vi.,9*.,  Qa#d  tfiuigi^i  iouUigi  «x 
)iAff.lo^.txittiiDAltf  tnm  foiiie  Xfgffn^  9ni.f)n%  Vm  xeiiiu«rmn 
laotioiitti^  piiiii^iMi  ▼§i«Cit,  in  09  gr^iPiAir  «Rmt. .  Niliil  enim  tali 
fiio  iegitif.  \Cmy^A**^'^^:im^%Mp^^^  %wxmm 

VM,  TWtfur,dli,.ftyfRii,  quaf9|Kf|M  ^fi^^  rexeturdi  ij^^  qacn 
jMttaitur,reg4(,,(llfua  fi/m  ^pnii  .idlir  m.  eirtfuit,f«^^fi9a^  daee% 
(iQiIiiit  ^«ii  |ffjl.,iiiie«Ui  ftrdeBiK-et^.Ti.  9.  el.&. ,;  "Q^  W2(^«!  «^ 
«  2JS;iii|.  3,8f  fTrJliVft^  pwi  opH^M^iii^i^U  Piti.fef<¥r  «»i«r- 
fi^  §v^mp,,pf  Mum^i  MfA»\dHet.,<«9ff^,..|iedf.f|l«torilia  dae: 
KilMM  v6€4Uf^  mmmiMm^  riium  eoMiQdMi»  fi.X^etrifp  voc^ 
fae^deraioM;  at^.iia.pwri  avu^  'w  )^  fUfi^i,  propUrut^ 
^v^  e«ifnr.iiii|ytind>ey  wdMMrrimm  ififw-  Quen .  ijwiiiim  Feffe 
fd^iduBi  di/9M(WM>$i4^..Sfd  q^idipeete^  ^iiod  ipie  dedit  nikih^ 
min^9  Ufwti  ine  o/op  poMe  oii^eqiii^  Alii  TOivlH^  jfim  ^ribnuit, 
quoBi  DUi^itt  haJMt^  in  liyi  |loi|^mu,iMJ^«n*  .  U/b  difWi  food 
fe^LtiOf  7^  flH^d  *iiAi  fit  ifitfi^  vfftr^o^.hio^  ^t  iijBflex  )d  Pi* 
90t.  IX,  ai^ii  f^ii^euln  ejinelAiiT*  Mf^qne^  igUur .  (fMO  eedeaa  Tii 
cit  in  prieee4^iila  Vht  eoneee^tivo)  videtur  ^iiie,.  mifieieiii  >aci« 
iimi  JoToe  expmfum.  V4M  4»  Qnod  Am»  pede  iiuuU  .Tetee,  e«  aii> 
qwHUim .  gf nf fififn . ^  efieio  p.ietoEii.Miiii^giri  juodo  fonet&B 
eiif,  iid  oMiieip,  hi^i^iiittii  ioUiei/iudiAem  in  iiio  pt^ulo.regeado 
fuperoii^^  iignifi^  fUAe.eit  opini^  RoMWoiiiiertt  fwd  pa^  pedo, 
fuod  amefiiiiUfm  Toeat,  EphreiipateriMa  trepfiiiU)t%|^t  iieeiiri- 
litem,  ineoluBu^Utem  eb  injuriii.  hoftjipfi  figipuilife^t,  4terfl|,  fuod 
foed€rMio$  difit,  indtcat  fbedui  freternum»  fu»  EpJMrei^iitie  ooa- 
Junetl  er^int  .eum  Jifdeeii;  ef,  Ti.  1Q«  et  14,  |  ulii  fceetii  pedie 
contririi  iignUieintnr#  t}{^  a9U)im7«ii  Titnveompiodit  Jffieti  rerau 
eonditio;  ef.  &n3''{3  Pc  16,  69.  riSl^Xfj  ibid.  Ti.  11«  Alui  graiiOf 
favor  cit,  ut  Geceniot  de  We^iio^  4«Wt  xerq  jiltejriiii  pndi  no- 
men  aon  Titin  (^oTiej  in,  lerifiitei  %nimum,  ied  JhffaeU|aram 
ititum,  fonditvonem  ezprimet,  prifctit  iine  dnUo.  nfHio  .amoeai- 
titii«  De  X}*»|^^h  C^iftiiitti  In  Thecattro;  ^^P^  ii^  F^  eppmiria^ 
gene^  eolligii|i,  jc^  pro  /imu  .  Ita.  in^lligendum  nomea  ppia. 
bolipum  bievai  I»  pedi  D^^^^h  Zfeb*  llt  7«  14,  nimliriim  padum 
ligaminmn  i.  ftmfum  L  c.  foederii»  fuo  frafto  ii;ritiim  fit.foedai 

fratomuiir  eomai.  14.  ef.  arabieam  \)4>*foedtfi,  ^^  foedni  iaiit. 
Iittd,  de  Dleu:  „,,noi  Tcrtimui  foederaios.    l^iui  ^^  non  modo 
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ftinemf  ied  et  fn  Alcorano  tiepe  fo0dm$  tignifieat  \j.  e.  3,  67« 
20,  69.)  y  qaia  eolennii  Orientalibut  ritQf  eet,  fcBem  oeetere  sem 
nodare,  qanm  foedni  {neimt,  qaod  iXttc  dfeunt  Arabee,  et  enndeBi 
mrtiik  enodare,  aen  nodnui  diaeolyere,  quttm  feedna  frangnnt,  . 
qnod  {joSj  fpiia  dieitnr.^^  Ex  vett.  Alex.  Synnn.  Aqn.  q;^oA 
ynrjua,  Vulg«  funUmHy  ex  reeendoribua  ita  Calrinna  aL,  qnom 
AonnuIIi  tameft  ^h^^  legunt,  praeter  neoeaiitaten.  Alii  inter» 
pretantnr :  (baenlue)  perdmtium  (t«  Pf.)  rel  dohr*  affleiomtium 
(t.  id,)  L  e.  irae  et  aereritatis ,  opp.  baenlo  D9b  1.  e.  gratiae  et 
elemendae  (yfd.  anp.),  Luth.  der  Siab  Wehe  (opp.  Siad  Sat^iy. 
Mtd  prortut  inn^ta  orationit  terie,  ex  qna  apparet,  hne  baculnm 
pariter  atque  priorem  benefielorum  dirinorum,  n^  poenarum 
tymbolum  ette«**  In  quibnt  quae  pottremo  loeo  monuit  Terittime 
monuit  Tir  iDuttrit.  Sed  quod  tridh  poet.  dietum  pro  b^^^ 
exittimat,  quae  etiam  Rotenmullerl  ett  tententla,  id  non  Tidetur  / 
probandnm.  Nihil  obttat,  quominut  b^n,  praetertim  quum  praeter 
huhe  locum  et  Tt«  14.  ligandi  notfonem  nutquam  aliaa  habeat, 
ntroque  hoc  loco  cum  Hitzigio  acciplatur  intrantitiTe,  cofl.  Ticino 
lafn,  atque  ita  ^^i^h  Part.  tignifieare  putetur  conjuneion^  foede^ 
raioi.  Teterea  haud  dubie  t3^I;^)i  legerunt.  —  RemoTct  eujuta. 
enram  Ipte  tutcepit  populi  putoret  malot;  mox  Ttro  pertaetut 
lei,  unde  nnllum  fruetum  percipit,  curam  populi  upematur.  Ei 
deUvi  tre$  pa$tore$  jnenee  uno.  Ei  impaiieni  fuit  animmi  meu$ 
eorwm^  patcendomm,  et  eiiam.animm  iUonm  faiiidivit  me^^et" 
taetut  ego  tum  gregit,  grex  mei.  D^^SfT  t7^bv$*"nf*  recte  Jam 
LXX:  Tod;  TQiTg  notfifvag.  Cf.  Tt.  12.  cum  Ta.  13.  Jot.  4,  4. 
eum  Tt.  3.  al«  Ex  eo  tameni  quod  definiti  tunt  putoret,  mlnime 
tiequitur,  quod  Tult  Hitiigiut,  ette  quod  tubjidatur  Tnfi)  tn^s  non 
nd  nro»^ ,  ted  ad  b^ahrr  rjttJbuJ  referendum,  q.  d.  ^^»  b"»yin  'uJ 
*ine{  rn^s.  '  Nequaquam  enim  necette  ett,  ut  illud,  quo  definian- 
tur  itti  tret  putoret,  exprettum  tlt.  Certot  quotdam,  qui  du- 
mnte  interregno  prlore  fere  eodem  mente  reget  fuerant  ebdemque 
nnua  pott  alterum  tublati  erant  factionum  ducea  commemorat 
Tatet,  ipti  et  aequaiibut  notot,  Saehartam  dico,  qui  regni  potitut 
erat  an.  38.  Utiae,  regnaTerat  tex  mentet,  potterioret  intellige 
ffltnt  anni  (2Reg.  15,  8.),  Schallumum^  qui  imperium  ad  te  ra- 
puerat  an.  39.  Utiae,  tnennte,  puta,  tcnnerat  mentem  nn  um(ibid« 
Tt.  13.),  et  tertium  quendam  horum  aemulum,  cujua  in  librit 
hiatoricia  mentie  fi^ta  non  ett.  Hltzigiut  tertlum  facit  Menache-  . 
MamrerfCewmeni.  Fei.  //•  45 
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«d  lMp«)»  q««n  MenacWut  regnl  eodem  quideD,  qno  Saohwia 
et  SchtiiuiD,  tempore  eesel  polilai,  regiutMt  luneo,  iUie  raUaCie, 
deoen  per  anoot.  HeMelbergw  Iribue  paelorlbua  indieasi  patat 
prophelaruiD,  aacerdolum,  regum  ordinea  trea.  DIJ5  el  I3tf  1)3  fU- 
rique  aA  piatorea  referunl,  '^XJ^ni  intcrpretaDlea  «aiit  iw^uiiem» 
erai.  Verum  ad  poieendog  potiua  refereoda  Suffix^.esae,  ostcm^ 
Tt.  ».  Utitur  hlc  el  rf.  9.  in  bSn»  genere  maaenlino,  reapiciaM 
eivu^  ut  •iipra  ti.  6.  in  ttvy^;    tcd  ab   rmXan  va.  9.  refit  ad 

o.imagincm,  reapicicna  oraa.  —  Et  dixi:  nen  paeeam  ve».  Mori- 
turn  orii  moriatur,  ei  deUnda  deleatur^  id  cet,  pereant  qnibiia 
est  pereundnm ,  quibue  haec  fataUf  aora  deatinaU  eat,  quum  boni 
ducia  cnram  aapernentur!  aganlur  in  pemiciem,  ad  quam  pr#pe- 
rant!  ei  fuae  euperfueriniy  voreni  altera  eamem  alierime^  rabce 

10.  quadam  agantur  in  mutuam  pemiciem!  ~  Et  eumei  Imcmkm 
meumj  Amoenitatemy  priorem  iUum  baculum,  quam  Amoenitatem 
Tocaveram  (▼■.  7.),  ^t  fregi  eum,  ui  frangeremy  irritum  faeercm 
foed^  meum^  guodfeeeram  eum  omnibue  populiiy  L  e.  ut  aignifica- 
rem»  IsraeU^a  non  ampUui  lutoi  ab  injuriie  hoatlnm  me  redditaram, 
•e4  permiiiumm  eate  Ulorum  arbitrio;  cf.  Hoa.  2,  80.  Roaah 
mullerua  d^»9  de  laraeUtamm  tribubua  dictum  Tult,  exialimaH» 
ratem,  ai  eum  quem  noa  feciouia  eeninm  facare  Tolniaaat,  tfff^ 
ii$  i.  e.  eor^m  commodo,  ut  Hoaeae  loco,  addidiaae  Tcriaimile  eew. 
Sed  abeaae  t^hib  propterea  poteal,   qfiod,    quommnam  commoda 

ii.foctum  focdna  esael,  intelligitur  e  nexu.  —  Ei /raoiumj  irrilnm 
factum  e$t  dioy  tempore  iUo  hoc  foedua  (Ta.  IQ.),  aipte  Hm 
eognoverunt  mieerrimae  oviumj  quae  attendeiani  ad  m^  earfam 
Jovae  id  steej.ii  eat,  et  eTcntnm  habull  quod  praaaignificaTa»m 
fore,  ul  conTcrsa  fortuila  •ecunda  hoatium  arbilrio  permittanlar 
populue,  lit  ex  hoe  ipso  cTentu  ioteUexemnl  qui  attenderaot  ad 
rem,  JoTae  jussu  el  auctoritate  me  fecisae  quod  feceram.  ETcntas 
Tcro  llle  cemilur  in  beUo  Menachemo  a  Phule,  Aaajriomm  rage, 
iUato  (2Reg.  15,  19.)  et  i^ptione  a  Tiglatpileaere  regnante  Fc- 
eacho  £Mlaf  abductiaque  ab  eodem  regionum  trana  Jordancm  si- 
tarum  et  auperioria  Cananaeae  ineoUa  in  Assjriam  (ibid.  ts.  29.). 
Perperam  RoaenmiiUerua  ^tM:  aique  eie  rupium  erii.  Nen 
potaat  Fulnrum  ezprinAi  Futuro  conTcrao  praeoedentibus  Ptael»- 
ritis.  v;k  Hiliigiua  monat  poase  aliam  s^fitfm  wimm  (L  e.  anm- 
lum  a  me  scd  mox  fraclum  baculum  d^!)  dictum)  reddi.    Potssi 
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•ane;  neeeiia  tameii  «t  lie  reddetgar  aen  ett  —  Il&  •pernenilX 
KyhreiiiUriMi  evrMD,  ti.  12  — 14.  pro  ^y  qaod  eomm  ^tor 
«xetilerift,  mereedem  poeeift  et  aeeipit,  eeqoe  eeeepta  detlolt  eite 
oommonie  Ephreimitamm  et  Judaeorum  paitor ;  aie  rero  Tinenlam, 
qno  Ephraimitae  enm  Jodaeif  eonjaneti'  erant,  abmmpitinr,  quod 
Ipeum  atatim  ezprimitor  iiraeto  baeolo  D^!^h  dteto.  Praeter  hoe, 
gnod,  praeeipuum  ett,  qoam  faitidiofut  eurae  Ephraiautarom  fuerit 
▼ntet.  ezprimitnry  item,  quam  parvi  aettimaTerint  Ephraimitae  bo- 
nnm  qni  iptit  praefuerit  pattorem;  ae  priut  quidem  tignifie#lur 
eo,  .qupd  mereedem  pattor  ita  poteit,  ot,  ti  reddere  Ephraimitae 
nolint,  Id  hand  in  magno  diterimine  te  petiturum  eue  die#t;  po- 
Aerint  eo,  quod  Tileoi  aeeipit  mereedem*  Jovae  partee  i^re 
▼atem,  elarittime  perlueet  ez  Tt.  13.  Et  dixi  ad  €om  :  U  honum 
eet  im  04mU$  V0$tri$f  ti  Tobit  Tidetur^  ti  aequum  ewe  Judieatii, 
i^U  meroedmi  meom,  mercedem  qnam  merui  pro  eo  qnod  pattor 
OKttiti)  ttn  miuui,  owUUiit^  ne  date!  tie  quoque  me  habituri 
eontentnm:  tanto  eurae  Tettrae  ^attidio  affectut  tnml  Aiquo  ita 
apfondm^wa  mm^oodma  meoei,  iriginia  iiclo$  argeniu  —  Ei  it. 
dixii  Jova  ad  mo:  projieo  i$iud  in  aorarium^  magnifieum  pre^ 
iiumj  quo  ae$iimaiu$^  dignnt  habitut  $um  ab  iOi$/  Ei  $uwui 
iriginia  $ielo$  argenti^  ei  projeci  iUud^  argentnm  im  domum 
Jovaoy  f>  aerarium.  Snffixum  in  4m*^!stt3n  referendum  etl  ad 
'^R'!^  n*}M  quod  tequltur;  ef.  Pt.  9,  13.  ibh|ue  adnot.  Ad  yerbf 
n2£*i«n*^M  Getenint  in  Thet.  Tom.  II.  Fate.  L  hoe  ipto  temporo 
tnmmi  ▼iri  mnnifioentia  mihi  allato  „GrQtiut,  inquit,  interprelatur 
ad  figubmj  ad  figuiot,  ad  flgnlinam  t.  loeum  qnem  habitant 
figuli,  nbi  area  eral  in  quam  projieiebanlnr  firaeta  Itppli  fielilin 
(Jcr.  19)  2.),  quortnm  aliat  etiam  tordet  abjeetaa  ette  non  Inere- 
dibile  tit,  nt  idem  fere  ▼aleal  iila  loenUo  atqne:  eonjeetl  in 
$ierquiUniuw%j  ig  uo^axa^.  Eral  illa  figlinn  ab  oriente  nvbla  ad 
portam  morm  L  e.  flglinae,  in  eujut  ▼ieinia  erat  ▼allit  Hinnom 
▼arii  generit  tordibut  inqninata,  qnam  iptam  alii  intelllgnnt»  Sed 
rtttat  dlffieullat  in  ▼erbit  n^tm  n^d:  non  enim  tatitfaeil,  qnod 
obtenrant  figulot  illoe  ▼ata  in  ntnm  templi  fabrieanlet  prope 
templnm  habitatte,  el  reddi  potte:  iemphm  9er$u$;  niti  figlinam 
ttlam  ad  ambilnm  templi  pertinnitte  pntabit.  Non  ne|^genda 
Igltnr  aiia  Interpvtlatlo,  qnam  praetTemnt  nonnulii  ▼etertti  qnibnt 
*^a£^^  eil  L  q.  "ns^^lt  ihe$aurariu$.  Chald.  ei  projioe  eui  memum 
iheemirarii.     8jt.  prqfiee  iUud  ad  iheeaurum  lemplL    Kimehi: 

45* 
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^2hAr  13Sd  Min  ^2{N>H«    In  tod.  Kenli.  580  «t  65o  ftiee  tcrlki^ 
n^etn  i»  pi«  n^VTT  i>et«    LtttenumA  »  ei  «  in  pffma  ndicit 
■eda  liiter  se  pemutatarva  eaeiiipU  aat  aulta  entant,  6t  mh 
tentU  aptifttlma  eet,   eiqaidem  etlam  noe  peeanlatt,  ^aaa  qM» 
eonfne  demnm  de  eaveia  in  noetroe  nfne  eonTertere  nolnBma,  pk 
initttutis  tnittere  eolemno.^     Pro   ^21fien   seriptnm  eeae  ^WPn 
eziftimat  HltslglnB  qnoqne,    eolL  a^^l  ISanu  22,  18.  2S.   pra 
Ali^'?;   ie  Tero  non  daUtat  pro  ^^^^n  metfbere  ^2|^^l>     Nofcii 
rejleiendam  eeee  Interpretationem  Grotii,   qnam  praeter  aliaa  9t- 
cntne  eet  Roeenmilllemi,  oertnm  Tldetiir  qnatnor  de  eanala.     Uaa 
eet  allata  a  Geeenio.    Altera,    qnod  lUnm  aeninm   expwieaninm 
Tatem  loenm  elgnifieandnm   aliie  atqne    njrp   fi^  Terbie  aigni- 
fleaiie    probabile  eet,    etlamel    figlina  ad  ambltnm   pertinnlaaet. 
Tertia  oemitnr  in  eo,  qnod  per  ee  probabfline  etl,  eeee  mm  n^ 
im  dawnm  Jo^H^;    e&  Joe.  6,  19.  24.  al.    Qnarta  eet  prolata  al 
Hitslgio  baee,  qnod  rem,  non  bominem  extpeetae  pott  "^^ti  !pH^ 
Ex  qna  eadem  eauia  etlam  f  Aetavrartt  eignifteatni  rc|ieiendns  cit 
Cnm  Sjro  Igitnr  lAetoifmm,   oersrlimi  intdOgimui.     Nolnmm 
tamen  enm  Getenio  et  Hitzigio  ^SS*)^  teriptnm  pntare  pro  T^r»r, 
mnito  minut  opnt  omo  putamnt  emendatione  Hltvigii*     Qaema4- 
modnm  ^S^et  dietnin  est  ab  "iSit ,  elandendo,  eo&oendo,  sie  *)r^ 
Id.  (eL  ^ti\^  a  ^n^  al.)   dietnm   a  ^S^,  eearelnfimi  esm^  cC. 
*^^S,  '1'^^,^Vn2t.     Cetemm  nibll  ett,  qnod,  ti  in  templi  tbetaa- 
ruln  1111  nnmi  projeetl  Mttent,    id  pro  eontemtat  tigno  babcri 
non  potniite  monet  RoeenmQUeme,  quamqnam  eantam,  enr  pect- 
niam  In  aerarinm  tetnpli  Immittere  Jnbeatnr  Tatet,  non  dizcriB 
eam  quam  dixlt  Getenfne.     Qnod  in  aerarium  immithintnr  nnmi| 
ad  toltta  espingendam  imaginem  pertlnet.    Mittltnr  in  templuB 
peennia,  quU  JoTae  ett  peeunia,  quum  JoTae  pertonam  ag^  Tmtet. 
^f^Tl  *^t^  propr.  wurgffifieentia  pretiij  pretinm  magnifienm,  quee 
14.ett  Irrblo.     ^nlt  retpleit  (|D^n.  —    Ei  iiffregi  bacmbm  meum 
alienmj  feedemioty  qnem  foederatoe  ToeaTcram  (Tt.  7«),  ui  frtoh 
gerem^   irrltam  redderem  fraiernitaiem  inter  Mdam   ei    imiet 
leradem.    Ad  baee  RotenmfiUerut:  ^aUudltur  manttette  ad  pfii- 
eam  IUam  popnli  diTitionem  In  Jndam  et  Itraelem,  tempore  Re- 
babecmi  et  Jerobeami  ftetam,    qnae   tot  maloram  fbnt  erat.*' 
Veram  ti  qnae  tupm  dleta  tnnt  tempnt  reepleiunt  qnod  ftiit  peet 
Jerobeammn  II.,  non  Tideo  eqnldem,  qua  ratUne  quao  ble  ffieantBr 
referri  pottint  ad  aetatem  Jerobeami  I.    Tide  potlnt  ad  Tt.  1« 
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^  Sefaitnr  part  tortia.    Ei  dixii  Jova  ad  m:  fraeter^  ttcfMls. 
tM  iminmtntum  u  t*  pedam  (cf.  n •  7.)  pa$iori$  itmpiet^iM^ 
neqvam.   Otiota  inttrpretiuii  qQaettio  ett,  qaomodo  differat  inttra- 
meBtum  putorit  mali  ab  iottriimento  putorit  bonL    Nam  rerba 
illa  niliil  alivid  tibi  Tolunt  qnam:  Jam  age  putorem  malum,  per- 
sonam  gere   pattorit  mail,   qttemadmodam  antea  egittl^  pattorem 
bonnm,   pertonam  gettitti  pattorit  boni.    Qood  faoere  tt  jaatnm 
Tatet  eo  oontitio  ibgit,  ot  tignifieetar,  pattorit  i.  e.  regb  bofel 
(loTae)  in  locam  jam  eettaram  ette  pattorem,  regem  nialam;  ef. 
qnae  alatim  tabjidantar.     Qaitnam  tit  bte  rex  qaaertntiboi  Ro« 
senmikllerat  ad  Tenam  extremam  ,,nobia,  retpondet,  Tttea  tim* 
ptieiter  hoe  praedioere  Tidetarj  loTam,  abfeeta  prortnt  p^pwii  tam 
ingrati  cara  illam   eradeli  tjranno  Tezandom  permittomm  etie, 
qoi  tamen  et  ipte,   pottqaam  per  aliqaod  tempot  rapinit  et  oae- 
dibnt  in  miteram  popolom  grattatot  ftdttet,  tatTitiaa  aoae  poenat 
tit  datorot.   ,  Qoitnam  Ttro   talit  In  remm   gettarom   «lemorla 
exttiterit,  frottra  aiiqoit  indagaTtrit.^    Sane  acolditte  potetft,  ot 
non  de  eerto  aliqoo  rege  eogitaret  Tatet.    Sod  magit   probabile, 
eogltatte  de  eerto  qoodam,  ti,  qoo  tempore  teriptity  ngno  aMqoit 
potitot  ettety  qoi  rez  eTatomt  Tideretor  talit,  qoalit  hie  detcri« 
Mtor.    lam  Toro  tKmmte  inttrregno   petterlore  tcriptam  Tidtti 
orationemi  ottendimot  topra.    Eo  aotem  tempore  regnom  ad  te 
rapoerat  Hotea,  in  qoem  bene  eonTeniont  qoae  hie  legnntor.   Ad 
eom  igitor  referendot  Tidetor  loeot.    Hitzigcot  inteiiigit  Mena» 
ehemom*    Sed  Tid.  Plrooem.  —  Nam  eoee,  tfo  €X$mrg0re /aeiam  19, 
paetorem  i»  ierra:  pehUiae  oTot  nam  eura^iy  di$pml$ma  peeot 
f$on  quaereij  eonqoiret,   ei  mdmeraium  nou  eanaUi^  quod  $iai^ 
pecot  qood  bene  Tolet,   tannm  ett,  nom  eu$ieniaHi^  ei  earnem 
pingui$  edeij  ei  mnguiaeearumy  o?iom  diffringet.    'IM  Hitkigiaa 
eom  aliit  h.  L  puUmm  ette  Tolt,  teneram  OToa^  qaae,  qoom  prae 
imbeelUitate  progredi  non  pomity    in  agro  iMile  derelinqoator. 
Qoae  interpretatio  triplici  dfficoltate  laberat.    Prima  ett^  qoed 
*i2Q  aliat  temper  de  homine  otorpator,    Altera,  qood  Ita  maneot 
ctt  tentot.    TertSam  liabet  in  interpretatione  Tctemm,   qoi  e«- 
ganiemf   dieperemm  et  timilia  exhibent.    Com  Getenie  ^^  not 
h*  I.  propr.  diepMonem  (ef.  rad.),  hine  eoncr*  di$pukmm  (peeot) 
tlgnlfieare  potamot;     Verba  i:^y\  lA   ^Xin   praeter  tentom 
topra  ezprettom  ferre  pottoot  hono  aptierem  ad  nezom:  quet 
f ottftltl)  loeo  te  morere  noB  potett  pne  lattitadiney  mon  euaien-^ 
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tai.  Sed  piullo  minug  eertus  eat  hic  ientnt,  qaom  !21ta 
modb  aiiat  dietum  non  teperiatar.  Potuitte  tamen  standi  ▼erbum 
aeque  reete  de  aegroto  dici , '  qui  ttat ,  tubttitit  prae  debliitate, 
atque  de  tanoy  qui  ttat  fkmiter  (Pt.  39,  6.),  nemo  negabit.     Ap- 

potite  Getfnlat  conferri  jubet  arab.  uaaoj  Zattiit  fuitj  laioramtj 

propr«,  aiqiiid  Tidetit^  iuUtitit.  Ad  Terfoa  pottrema  quod  attinet^ 
akr^mpondi^  fiveUendi  tigDkfieatio  in  p*^  tentom  commodui 
fondit.  Videtur  diffiringere  tigniiieare,  diffringmre  ungulat 
mee  hominit  Toracit,  iptai  ungnlat  frangentit  et  exaugoBlia. 
Semua  imaginum  planut;  cf.  ad  totnm  ioeom  Esedi.  34,4.  — - 
l7.Vae  pmiori  neguam^  qui  deserit  gregem!  Gladiue  euperreadU 
iraehio  ^$  et  ecuio  ejue  dextrol  hrachimm  eJuB  ejeareeeai  el 
eeuluM  ejue  dexter  defioiaty  lumen  perdat!  b^I;H  ett  tubttaadre 
poaitnm,  et  Jod  in  ^sh  paragogicum,  ut  in  paralielo  ^^t>»  Veiba 
Vl^^^  ?^%  ^V,  ^^^*^!  ^t  ^yi  optatiTeaceipienda;  cf.  Pt.  3,  9.  al. 
NonniiUi,  in  liit  Rotenmiillerut,  indieatiye:  gladiue  ett  ad  hra- 
okium  eju$  ei  ad  oeulum  dextrum  eju$.  ^Ultio  diyina,  ait,  altero 
idiBmtfm  hemittichio  denunciatur,  ubi  iliiut  lacertut  extieeaiidii 
ot  ooniue  caligandut  dicitnr,  quomm  neutrum  fit  gladio.  Qeart 
DOt  aequimur  Chaldaeum,  ex  eujnt  interpfotatione  haee  ▼erba 
pertfnent  ad  detcri^tionem  mali  pattorit.  Dicitur  itaqne  noa 
■olum  bradiium,  Temm  et  oculut  mali  ittina  pattorit  gladio  in- 
Atrnctut,  qood  aeiem  oeulomm  malo  animo  et  nocendi  enpido 
intendit.^*  Sed  hoe  tentn  gladiut  Tix  dicatur  ette  ^t^Y^I^  bs. 
Extpeetat  eerte  )rtl  h^  u  e.  ^n^3.  BUnui  etiam  illo  in  aeBtn 
fbrri  potett  ^^'^»  i»  yyi,  £t  qnid  tibi  rult  oeulut  dexier  in 
iila  Tcrborum  yil  Contra  nuiiiut  ponderit  tunt  argumenta,  qui- 
but  nottram  interpretationem  oppugnayit  yir  lieatut.  Quod  tertio 
membro  pattori  vatet  mala  preeatur,  id  minime  profecto  impedit^ 
quominua  idem  fiacere  putetur  membro  tecundo.  Imo  quum  paator 
jtam  tuperiore  rertu  deeeriptut  tit^  et  hie  rertut  ineipiat  ab  ^HrTi 
magit  probabiie  ett,  totum  hunc  rertum  rertari  in  pattoro  dero- 
Tendo.  Neo  firmiut  alterum  argumentum.  Nequaquam  neeeteo  eat,  ut 
■eeundo  membro  exprimatur  modut,  quo  fiat  quod  dicitur  tcrtio. 
Secnndo  pattori  gladium  imprecatur,  tertio  tabem  et  eaeeitatem. 
Potett  etiam  gladiut  tropiee  pro  pemicie  dietut  putari.  Itaquo 
puniatur,  inquit,  braeiiinm  cjut,  quod  quum  tueri  ddboat» 
perdit  gregem;    puniatur  oeului  ejut,   qui  gr^  non  proepieit! 
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OeuH    dextri   excaeeatio    adjaaetam    habet    notam    eoQtujueiiae, 
ISam    II,  2. 

CAP.  XII,  I  —  XIII,  6.    De  temporum  rationibos  hujdi  et 
eeqiieittia  orationif  Tid.  Prooemium.     Praedidt  ?atei  12,  1— '9., 
barbarot  populoe  urbem  Hieroioljmttanam  oheidione  elauiurot  efte, 
Joram  vero  eoe  eiie  deleturum ,    nrbem  *  enm  terra   ienraturum ; 
10  — 14.  tum  fore,  nt  Judaeoe  qnod  Jovam  impie  epreverint  raide 
poeniteai,   13,  1  —  6.  et  qui   antea  abjecerint  deum  remm,  jam 
abjieiant  dcoe  fijioi  eorumque  prophetae  Tanoe.     Hale  Hitxigius 
qnao  13,  1—6.  leguntur   ad  eequentem  orationem  trahit.     Op- 
podta  inter  ee  iunt  et  arete  cohaerent  12, 10  ~  14.  et  13,  1  — 6. 
Nee  reetiui  alii,   in  qnibui  RoienmiiUerui ,    quae  13,  7  ieqq.  ha- 
bentnr  refemnt  ad  ea  qnae  anteeodunt,   referenda  potius  ad  illa 
quae  tnbjieiontur,   ejuedem  argumenti-rerba.  —   Effaium  rer^t  l< 
Jeroe  d9  hraeh^  dhtum  Javae^  qui  expaniii  eoehmy  et  funda- 
vit  terram^  et  forwumit  ipiritmm  hominie  in  eo,    De  rerbii  fif^a 
rr^m  ^nn  rid.  ad  9, 1.     hrael  l.  e.  Juda^  de  qna  iola  hie  et  in 
icqnente  oratione  agitur.    Verba  n^m  6^3  non  eunt  ab  anteee* 
dentibui  icparanda  ita,   nt  ilia  inicriptionem ,   liaee  vero  ipsum 
initinm  orationie  effieiant;    aed  appoiltione  eohaerent  potiue  eum 
^l  "1^^  MTi^  addita  a  Tate  propter  'w  ncab,   quod,  praegresio 
^IplD^  b9f    ^d   rrjn^   priui  referre   non   potuieset.     Sie  igttur 
itruenda  yerba:  effaimm  verhi  Jovae  de  hraeb^  dictum  Jovae^ 
qwi  I.  e,  hoe  fatnr  Terbtim  Jorae  de  leraele,  hoe  dieit  Jova,  qni 
rel.     CeterOm  ftft  expandii  cet.  co  eoniilio  ratci  iubjieit,  ut 
•ignifieet,   eeio  in  poteitate  Jorae  fiMcre,  qnao  jam  praedieturue 
eet,  qnantnmTii  mira.  — *  £ec#,  faeimm  Hiereeoiyma  pehnm  trtU'  s. 
haiiomie  owmihue  eireum  pepulie;  ei  etimm  euper  Juda  erii^  etiam 
Jndae  eupenreniet  Ula  pelvii  titnbationii  in  ohiidione  Hieroeoly» 
morutn.     Cum  Jora   tirbem  Hieroooljmitanam  redditurui  dieittir 
pelyim  titubattonie  oiuiibni  eirenm  poptilii,  ilgnifieatnr,  male  iie 
eeiiunim  oiio  beUnm,  qnod  illaturi  eint  tirbi  eanetae;  ef.  ad  Jer«^ 
13,  12.     Snbjeetnm  n^n*^.  Terbi  eet  hr^  F|D.    Erii  euper^  L  e. 
iupenreniet,  L  o.  hanri^da  tradetnr.     Igitnr  Jndaeii  qnoque  hau- 
rienda  dfeltnr  Uta  peltrii,    qtiippe  et  ipeii  oppugnatturia  urbem 
Hleroiolymitanam,  14, 14.    Quod  qnomodo  Intelligendum  eit  quae- 
rentftne  poidt  ooll.  12, 7.  de  bello  ciTili  hie  agi  rideri.    Sed  de 
taU  boUo  oogitandnm  non  esic  perlneet  coe  Ti.4  —  6.,  utpote  qui 
«ilendant,  Indaeofl  et  Hieroiolymitanoi  rem  eommtinem  habuiiie» 
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Ita^ne  cum  contrt  Hieroioljma  pognaiQri  dieimtnr  Indiel  qneqm, 

'  !d  faetnri  dlei  pntandi  innt  tI  eoaeti  ab  hottibni  ierram  ofpiven- 
lam  ttnentibnt»  Sie  praeter  ChaUaenm  jam  etatnit  Hieronj- 
mni,  qni:  ,|ied  et  lodai,  obieua  Jeraiaiemf  eit  eaptni  «  goali- 
bni,  et  in  iUamm  tranaieni  loeiatatem  oagetnr  obiLdere  wmmm 
metropoliia*^  Seninm  ilinm  ipio  iignifieatn  expreetnm  Tolt  R«- 
lenmuUerui.  It:  nljb^^^^^  b?  '^'»*^^  f^V\\  ^^^)  ^l  03?  ^ 
etiam  9up4r  Juia  erit  i.  e.  Indae  inenmbet,  etiam  Inda  tepctl 
tnr,  eogetnr  ette  im  QHidiiim»  eontra  Hiero$alyma.^^  Sed  dniia- 
lima  et  plane  non  &renda  ott  omimio  ¥erbi  eeee^  inierema  fmt 

t.  triTf\  Cf tomm  "l^i^li^S  bfeyltar  dietnm  pro  ^^:aj  P^^|-  —  Nimc 
alia  imagine  eandam  rem  exjMrimit,  qnam  expreiierat  oommrtii 
inperiorii  bemittiebio  priore.  Et  futurum  eet  die^  temporo  tOiy 
utfaciam  Hiero$efyma  Ufpiiem  onerie  omniiue  fopvUe:  amitoe  fvt 
mMnlfirimt  eum^  ee  hc^aki/int,  laedeot;  et  eongregakuU  $0  emt- 
iru  eoMy  nrbem  Hieroto^jmitmam»  omnee  pf^uU  terrae.  lamfinem 
bene  ilinttrarit  Hieronjmnt  hii  rerbit.  ^Moe  eat  In  nrbibno  P^ 
laeitinae,  et  utqne  hofi^  P^  omnem  Jndaoam  ▼etni  eoometndo 
eervatuiy  ut  in  Tieulity  oppidii  et  eatteUii  retundi  pooantnr  la|idei 
grariuiml  ponderii,  ad  qnQi  JuTenei  exereore  le  aolean^  ct  eoa  pro 
Tarletate  Tirium  tuUeTavey  alii  ad  genua»  alii  ntqne  ad  natbiii- 
enm,  aili  ad  hnmeroi  et  eaput,  nonnuiU  luper  Tertieemy  reetit 
junetitque  manibut,  magnitndinem  Tirinm  demonitrantea  pondoa 
extoUant^^  eet,  Caetemm  eandem  imaginem.  praebere  Tati  potuit 
qulTii  a|ini  lapii  gmTiorit  pondarit.     Senaua:   exitiota  popilii 

4.  erit  pngna  Inita  eum  Hierotoljmltania.  -^  Uberior  expoeitio. 
Dttfi  temporo  tflb,  imfuii  Jhma^  pereuHam  omnmn  ofnacm  aln- 
pore^  et  qui  vehitur  eoj  furore;  et  ^uper  domum  Judas  ape- 
riam  oc^e  mecMy  ei  ommm  ^guum.  pop^iorum  porcutiam  eae- 
eitaiej  lUo  tempore  eqnoi  eqnlteiqne  hoitUei  affieiam  terrore,  la- 
eanla,  eaeeltate»  ut  lo  exitium  mant  praoeipltee;   Indaeli  Tero 

S.pretpieiam;  eC.  14,  12.  13.  —  Ei  dieemt^  tnm  qnnm  Tidebnnt 
quod  Tertn  mperiore  pvaodietnm  eit,  qnnm  Tidebnnt  boetee  diri- 
nitnt  territoi  dementatoiqne,  prarfeoti  cieitmimm  Judae  im  corde 
euo:  ro6ur^  robniti,  ftrtei  lunt  ^neo&ye  HMrofe^monim  per  Jo- 
vam  exercitmum^  dmun  ipeorumj  pmeTalmit  boitabna  Jnvanto  deo, 
non  permittlt  ]ot%  nt  c&ree  ini  in  boetlnai  tmdaninr  potmtaiHmi 
rrj^m  ^!d^  q,  7.  Mi^/6,1.  tw^  (eLto^»}  i.  q.  y^ 
rehtr.    SubitantiTW  Ter«  forflum*ee«pr#  Ad^wtifo»  6.  gr.  me^ 


Digitized  by  LjOOQ lC 


Zacharia.     Cap.  XD.  703 


f.  104,  1.  ain.  X    <b  DntiviM  •OBMdi  fui  dieitvr,   gr.  anpl. 
p.  736.     Poftint  tuBen  etiMi  limio  Mnsn  ftrre  rerba:  robur 
mftt,  id  tat^  roimr  w^ewm  imt  itteohm  Hiero$ofyimorum  por  Jo^ 
VM  eet,  robnr  metiiii  in  Hierotoljmitanis  eet,   qnibne  praetidio 
oit  JoTa,  deos  Ipioraai.    Cetemia  Singalari  «V  ntltiir  iratee,  qiiia 
akigQloe  prineipea  ita  loquentee  iingit.   —  Tnm  fidneiae  et  fbrti-6, 
tadinia  pieni  eiTitatnm  Jad.  prinoipee  arma  fertont  In  liostes  per- 
tnrbatoa  a  Jora  eoeqno  ad  intomeeionem  oaedent,  et  integra  sta- 
bit  nrbe  eaneta.    Die  iQe  fmkm  frarfoetoo  eivitatum  Judae 
eimiUe  feeule  igme  uUer  figna,  ei  eiwmlee  faei  igais  inier  mer- 
giU$f  et  eemeumeni  ad  dexiram  at^  ad  eiuietram  owmee  eir- 
eum  pepuhe;   et  haHiaia  erit  nrbe  Hiereeofymiiama  adhme  in 
Jeeo  eue^  Hieroeofymie^  et  etablt  inconentea  nrbe  eanela,  liberata 
obaidione  ot  tnta  ab  boetibne.  *—  Et  eertaUt  Jiwa  ientoria  Jk-  7. 
dme  prtue^  ne  efferai  eeee  ffieria  dowme  Davidie  ei  ghria  ineo- 
lerum  Hiereeofymorum  empra  Jmdaee.     Qnod  Jodafli  Jora  prins 
^nam  nibem  primariam  servatame  dloitnry  Hitiigins,  qnnm  deleto 
oz«reitn  bootiii  nrbis  ot  terrao  liberatio   in  idem  tempne  incidat, 
nd  llhid  referendum  pntat,  qnod  fni  oppida  ineolant  statim  post 
iiotam  ab  boatibns  inTasionem  traneeundo  illomm  in  partes  Titdbi 
slnt  serratnri;    ef.   ad  to.S«     Egreglam  Tero  Uberationem  ejns, 
ifA  Titam  serrat  bao  eonditione,  nt  hostinm  seqnene  partes  arma 
in  ipoam  patriam  Tertatl    InteUigenda  ea  ipsa  liberatio,   de  qna 
agitnr  in  proximo  praeoedentibns.    Ubl  enim,   nt  hoo  loeo,  urbe 
obeeesa  obsidiotto  oolfitnr   non  fiaoU  ox  nrbo  emptione,  eed  ex- 
snrgontibns  oontm  bottem  dlTinitne  terricnm  enmque  ad  interao- 
cionem  oaedentibna  nniToreao  terrao  ineoiis  (t.  6.),  ibi  Tore  terra 
pvins   libemtnr    qnam   nrbe.      Reoto    igitnr  Jam   Rosenmfilleras : 
,,oensns  est,  gloriam  Tieti  hostis  non  penee  Hievosoljmitanoe  fn- 
tnram,  qnippo  poe(  snporatum  donMm  boetem  oz  nrbo  exitnroe, 
sed  penee  ludam ,    qni  eupra  Tt.  6.  died>atur  ignis  instar  bostoo 
eireumquaque   abtumtnrus;    aut  penes  ipsum  potius  loTom,    qui 
hostes  amontla  et  oaeeitate  pereuseerit  (ts.  4.^,  ludam  Tem  rol>om 
indnerit  ad  hottee  Jamjam  eonfutoe  ulterins  debellandos**^    Vorba 
ne  efferat   ee$e  rel.  eansam  mddunt,   our  Jom  prins  oppida  Ju- 
daiea  quam  urbem  primariam  ab  hottibus  slt  iiberatnras.  —  Ve-8. 
mm  etiam  Hlerosoljmltanos  fortes  reddet  Jom  eisqne  suo  adorit 
praesidio*     /Ne,    temporo  Hb  protegei  Joea  imeelae  Hieroeofy^ 
monmi,   eritque  Tir  d^MUe  inter  eoe  die  itto  $im$U$  Daeidi^  et 
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domui  DavidU  umiUi  deo^  iimiUM  angolo  lovae  ante  eoi.  ^d; 
deiilie^  oppotiCat  ^*]^  rltoforiij  1  Soin.  2,  4.  n^r^D  i.  e.  *^HrXP 
10,  5*  ef.  SSmm.  17,  8.  18,  3.  n^^l*;  n^s  demue  Davidiea  u  o. 
rex  oriQodut  e  gente  Daridieft,  Jet.7, 13-,  «iim  proeeribiie  ad 
regiam  domum  perdnentibaa ,  1  Sant.  22, 14.     Ad  t^  ?I9^9d  et 

0.  Exod.  23,  20.  1  Sam.  29,  9«  ^^'«dfi^  •  i.  e.  eoa  daeeot.  —  Con- 
datio  pairtia  priorit.  Et  futurum  e$t  die  tSo,  ut  guaeram^  ata- 
deam  perdere  ommee  popmioe^  qui  venerimi  eontra  Uieroeehfma. 

10«  ^  Seqaitar  altera  part,  qua  Tatet,  tenrata  a  deo  urbe  et  terra, 
fatamm  dieit,  ut  ludaeot  quod  JoTam  aeelerate  traetaredot  TaMe 
poeniteat,  Tt.  10 — 14.  Ei  effundam  euper  demum  Davidie  el 
euper  ineelae  Hieroeolymerum  epiritum  gratiae  et  euppUemtie' 
nie;  et  reepioient  me^  oui  maledixerunt^  et  lugeiumt  euMj  queuh 
admodum  lugetur  fiUue  umieuej  et  aeerhe  defiebumt  eum^  quem- 
admodum  aeerhe  defietur  fiUue  primu^gemitme.  b^^SWin  irn 
epiritue  euppUeatiomit^  qui  tupplieationem  effieit,  ad  preeea  fun- 
dendat  eommoTet.  Ineertior  hoe  nexu  ^n  mn.  Nonnulii:  epi- 
ritum  obiocratiomie»  Apte  ad  nexum;  aed  nutqnam  aliaa  eiee^ 
eratiomem  tignifieat  fn.  Itaque  epiritue  gratiae  erit  fti  \ 
Sed  quaeritur,  qno  tentu.  Hitsigiut  tpirltum  tupplieationtt  gra- 
tiae  epiritum  diei  putat,  quod  domum  gratiae  divimae  tit  illt 
tpirituiu  Quod  dnriut,  Grotiut,  quoeum  fiieit  RoteiimuUena, 
membrum  hoe  tie  ezplieat:  „animum  iUit  dabo,  quo  gratiam 
meam  tubmitait  preeilrat  Implorent.*^  Qnod  propiut  a  vero  ibtat 
Pottulare  nexut  Tidetur,  nt  epiritue  gratiae  putetur  eate  amiwKue 
qui  gratiam  divimam  cemoiUet.  <!itl  ItD^am  et  reepieiemi  me^ 
itemm  me  deum  eolere  meaeqne  tntelae  etae  roleat,  V^pJl  ^^  ntt 
quem  makdietii  fixerumt^  impie  apementea  nnmen  meum  meeaquc 
propbetat,  teetantea  deoa  prophetatque  yanot;  e£  13,  l  -r  6.  "ij^^ 
tramifoderoy  hie  autaph.  muUedieere^  prortoa.ut  ^J^i  Ler.  24^  II. 

16.  aL  e£  etiam  ^l^^n,  arab.  ZJ^j  leiL  proeeimderef  muUedictii 
figere^  al.  At,  ioquit  Hitsigiut,  ti  nihil  aliud  dgnifieet  *^%, 
nnde  ittae  naeniae?  Aeeodere,  quod  'njg^  nunquam  Idem  aignifi- 
eet  quod  a^j^,  ted  ubique  tit  vuUierare  oorpue^  et  ale  quoqne 
infira  13,  3.  Quaii  Tero  leTo  erimen  tit  muUedieere  deo/  qnoai 
non  affieiatur  poena  eapitalil  Exprettit  Terbit  LeT.  24,  16.  lex: 
t)M^  nVQ  n^jm  fi^  ^gb.  Itaque  habent  profeeto  eur  aint  ia 
luetibut  maximit  Judad  propter   maledieta   in  JoTam   eonjecta. 
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Id  hufiiiuM  nMximi$  iaquam.  Hoe  enim  exprimimr  Ttrbii  lu- 
gebunt  quemadmodum  lugetur  fiUu$  uniou$  cet;  nequaquam  yero 
ili  eifieitury  ut  $ii  moriuu$  aiiquit ;  «fr.  Pi.  35,  13  tq.  Quod 
Begat  Hiuigittf,  Ij^*?  aliu  ette  mdhdieerey  reete  negtt;  led  nal- 
iiiis  momenti  hoe  ett,  quam  lynonyma  Terba  ^yf^  et  ^jg)  eodem 
modo  translata  reperiantar.  Nee  magii  obttat,  quod  13,  3.  ^jyi 
dieitur  iensa  proprio.  Manet  enim  perfeeta  et  integra  oppotitio 
inttr  illam  qui  ett  13,1  —  6.  loeum,  et  hane  quem  prae  mani- 
boi  Imbemui,  etiamti  ^jg^^  illo  loeo  tit  vulnerare  tenta  proprio, 
hoc  Tero*  improprio,  Neque  enim  ex  tingulit  Tocibut,  ted  ex 
toto  Judieanda  ret  est.  Quemadmodum,  Iiaee  ett  ment  Tatit,  quem- 
admodum  antea  impie  tpreTerint  Jorae  numen  Terum,  tic  tenra- 
toi  a  JoTa  impii  &eti  teram  poenitentiam  agentet  exterminaturot 
ette  deot  {altot  eorumque  Tanot  prophetat.  Ipte  Hitsigiut  meto- 
njmiam  hic  ttatuit  f  otiti  legantit  pro  legato  (ef.  Berachot  5,  5. 
Harc  9,  37.  Lue.  10,  16.))  JoTae  pro  prophela.  Eandem  figuram 
inette  in  Terbit  'll2  ^n*^^  *^W  11, 10.  Dici  igitur  Jovam  eon- 
fo$$umj  oeei$um  ette,  quum  oooi$i  $ini  mi9$i  ah  eo  legatif  pro^ 
phetae,  Sed  diTertitsima  tuperiorit  loei  ratio  est  ab  hoe  loeo. 
Ibi  enim  JoTse  pertonam  agere  Tatem  clarittime  perlueet  tum  ex 
loco  ipto,  tum  ex  iit  omnibut  quae  praecedunt.  Hic  Tcro  pro- 
pljetarum  loeo  potitum  ette  JoTtm  ne  Terbulum  quidem  est  ex 
quo  tutins  colligi  poitit.  Quem  Sensam  not  fecimut  }am  expret- 
sitse  videri  potest  Graeeus  Alexandrinus,  quem  1ip*i  pro  l^pi 
iegiste  temere  Judicant  interpretes.  Habet  enim  dv^  wp  xarcu^- 
Xiioavto,  in  qutbus  non  Tideo  quid  obstet  quo  minus  illo  uarwg^ 
Xr\(favro  U  e.  in$uUarunt  interpretem  expressisse  putes  ?*ipn  me- 
taphorice  intelleotum.  Debebst  pro  or^'  &v  secundum  hebraica 
Bcrlbere  oS,  sed  pro  "l^K  net  legens  *nttid{  i»  Tcrbum  posuit  ab- 
Bolute.  Chaldaeus  Tcro,  qui:  ^bta^^it  ^'n  i9  eo  quod  vagantur^ 
migrant  (b^lts,  Ithpa.),  tIx  dubium  quin  pro  lipn  legerit  l^p^; 
cf«  chaid.  yiT^*^  (i*  q*  hebr.  y^)  eur$ory  cilato  cursu  quasi  sal- 
tans.  Sed  plane  aHenum  ab  hoe  loco  migrandi  Terbom.  Pro 
**!b{t,  quod  praecedit,  multi  libri  l^^lbK,  quod  sensum  non  mutat 
Ad  JoTam  enim  omnino  referendum  hoc  quoque,  nec  nlsi  hoc  dis- 
^iminis  est  inter  hanc  et  reeeptam  scripturam,  quod,  si  i]bfi{ 
legisy  JoTa  loquitur  (usque  ad  l^pn),  si  l^]bM,  ioqnitur  Tatea 
(inde  ab  1t3*>irT*i).  Vulgatum  ^^et  tuentur  LXX.  Vnlg.  Chald. 
SjT.  Laudatur  hie  locus  Joan«  I9>  37^  sed  obiter,  omisso  ^>M|  his 


Digitized  byCjOOQlC 


706  Zacharia.     Cap*  Xll 

verbif :    Ziffovxai  Oq  Zv  JjMmyraf ,   ita  lU  ailiil  t%  lii«  possU 
«olUgert.    1*«]b;  mtttata  perfona,  loqveote  Tato.    n%n  iofiiiUmu 
oontiBnat  Terbuni  finitom.     Ad  tigiiifioatiui  q«od  ottiBot,    Geoe- 
niiu  io  Thee.    HL  Uo  intnuM.  m^erore  ^ffeeium^  ^fflietmm  «tec, 
hg§r0  exiitimat   •ignifioare*     Bhlo  eom  rationem  eequiy    q^am 
inTit  in  Lex»  man.,    "ijgn  dietnm  pntana  ^ro  pleniore  «da  "n^QQ; 
ef.  Jee.  22^  4.    Faeillimo  lioe  nexn  potnit  omitti  i^   s.   i^u. 
ll.Cetemm  c&  ejtud.  gr.  ampL  p.  851.  —  Porgit  desoribere  magu^ 
tndinem  luctae.    Z>»#,  tempore  ilio  magnu»  erii  iMotue  Hier—o- 
fymigf  $imiU$  luctui  Hadadrimmoni$  in  vmUo  M$gidtlunti$.     Qoae 
Terba  eie  as^Uoat  HieronTmue :  ■ieot  planetof,  ^qni  qnondam  fait 
in  nrbe  Adadreaunon  in  oampo  Hegeddon.    Adadrcmmon  ...  nrbi 
eet  joxta  Jesraelem,   quae  boe  olim  Toeabnlo  nnneapata  eety   et 
hodie  Toeatnr  Maximinianopolie  in  eampo  Mageddon,  in  qno  lo- 
aiae,  rex  jaetiii,  a  Pbaraone,  cognomento  Nediao»  Talneratoi  ee^ 
inper  qno  lamentationei  icriprit  Jeremiai,  qnae  l^utnr  in  ecck* 
iia,  et  eeripiiiie  enm  ParaUpomenon  teitator  liber;*^  cf.  2R^. 
23,29.  2Chron.  35,22— 25.     At,   inqoit  Hitsigioi,   erat  tote 
iaeenlo  aetate  posterior  Joria,  ejitique  more  Ingenda  eo  modo,  qii 
deineepe  deeribitur,  Hieroioljrmli,  non  in  loeo  quo  pugnatnm  eet. 
GraTiiiima  Tero  argumenu!     Priue  continet  demonetrationeih  in 
orbem.    Supra  Tir  doetus  eoi,   qui  orationb  poit  mortem  Jesiae 
editae  indicium  hunc  locum  eiio  judieant,  redarguit  ita,  ut  frMa 
dieeret  eoram   hnjui  loei  interpretationem ;   hic  Tcro,   nt  doceat 
falsam  esie  eam  interpretatlonem,   ad  orationem  proTocat  dndnm 
ante  moriem  Joeiae  editam  i     Quod  faoere  tonc  tantum  potuiiiet, 
ii  quod  aon  fiicit  feeiiiet,  aliii,  inquam,  iiiqoe  idoneie  argomen- 
tii  probaiiet,    non  poise  poit  mortem  Josiae  orationem  ioriptam 
eiie.    Argutulum  et  nuUioi  ponderii  alterum  quoque  argumentnm. 
Quii  eet,  qui  non  Tideat,  Tcrba  ut  luetu$  Ifadad.  in  vatte  Mo- 
giddunti$  nihU   aUud  sibi   TeUe,    quam  ut  luctu$  de  mortifero 
vmlmere  imflieto  Jo$iaei    Sed  tantum  abeai,  ut  obstet  aliqoid  In- 
terpretationi  propositae  ab  Hieronjmo,  ut  fftTeant  illi  omnia  qaam 
maxime.    Primom  enim  Hieronjmi,   qui  ipse  Tidit,  in  definlendis 
locls  maxima  esf-auctoritas.     Deinde  2  Chron.  35,  24  sq.  exprea- 
sis  Terbis  Judael  dicuntur  mortem  Josiae  laxisse  luctu  ingenti 
et  poblico.    Denique^  si  quae  aUa,  apta  est  oomparaKio  eom  lucta 
ioitituto  de  mortoo  Joeia,  rege  pio,  de  reetituendii  iaerli  JoTanii 
ptaeelare  merito.    Centra  In  aere  peodet  interpretatio  HiUigiL 
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b,  qwta  ^rr  «MMiieii  tlt  furaml  STramm  muiiliiir,  ImU  VUm^. 
Mlbntl,  ],'23.  $M$j  fm^^  rmt  M  ipgvoi  IMi  ijr;  ttomen, 
9Rfcg.  5, 16«,  Aleliim  a  Ofi^n  eaWotvii  mm  (f),  quomqae  dtto  Ikaet 
nomifia  hlc  ^A^iUiat  utmmj  h«  qnidem,  nt  ^hJa^  citm  Ttrr  oolme. 
tMapp^HHdM^  agatur  aatem  de  lm$im:  f\1thrm  nomen  ilAr- 
«iWAi  e.  nM»  dhced^ittii  ad  in/Morem  hemdMphserU  pariem  eeee 
IfHtait,  ita  ^t  hfettui  de  Jora  conloeso  oettparetar  iaotni  de  Ado- 
nlde-  perdfto  ab  apto  dlreitri,  colL  Eieeb.  8, 14*  Coi  oonJoitQ- 
f«M  «rel  hoe  obetat,  qaod  iite  Adonis  hebr*  et  ejr.  roiiitnrnini 

la^Z|  Ezeeh.  L  1.  ^ecedit  yero,  quod  yalde  improbabile  eet,  in 
comparationem  yocatf e  yatem  mdomindiHem  iitum  de  Adonide  lu- 
ctum,  cf.  Ezech.  1.  1«  yi.  15.  —  Quem  luctum  ya,  10«. 11«  ia-12. 
gentem  duerat,  pergit  Jam  dieere  ci  uberiue  deecribere  uniyer- 
«alem  yi.  12  —  14.  Et  lugfbit  lerra.uniyena,  lugebunt  •jngiiilae 
f^mi^ae  eeoremm:  /amilia  domue  pavidie  $eer$um^  et  midieree 
epr^wt^  qui  pertinent  ad  eam  familiam»  «eoretua;  /oaiiiia  domnte 
Naihanie  eeoreum^  et  mmUeree  forum,$eoreum;  —  /omi^ j^omicf  IS. 
Leoi  feoreMm,  et  m»Ueree  eorum^  eeorewm;  famUia  S^itarum 
eeoreumf  et .mul^ee  eoruwiL  eeoreum^, —  i^mmee  famiUof^,  reli*l4. 
quae^  einguUte  famiUae  eeoreum^  ei  muUeree  eorums  ,V^  perti- 
Bci^t  ad  eingulai  iaiiiiiiai.  De  fiwnilii^  cf»  Proofma  k^  $68%  Et 
muUeree  eorum  eeereum^  9^%eoi  dicitur  ex  macibui.tjLebKieoriMa, 
apud  quoi  iexui  non  modo  separatim  habitabant  (CUn.  JU^,  6.  It 
24»  .67.)»  eed  et  in  pubiicii  coetibue  ac  ioknnitatihni  iefaraban^ 
tnr;  cf:  Ezod.  16,20.''  Roi.  —  CAP.  XUI»1— 6,  Kaneigji. 
tur  impii  facti  eeram  poenitentiam  ajgpntei  yanoa  deoa  pirf»phetai- 
que  extcrminabuntt  lncipit  a  senteiUia  generali.  jDio^  temp ore  1. 
iUa  erit  fone  t^eriue  domud  Damidie  et  ineoUe  Hieroeolifmierum 
pro  pHeocato  et  pro  i^puriiaU  !•  e*  ad  ahluendttm  peecatum  et 
impuriutem;  cf,  ad  iimginem  Ezeeiu  Sfi,  25»  Verbis  dfimui  Da* 
vidie  ei  incoUe  Hierou  relifuam  Judam  non  excludi  yix  oet  quod 
moneamuis  cf.  ys.  2«  et  12, 12«  —  Aggreditur  rem  propoiitam*  2» 
Die  ilioy  inguit  Jopa  exeroituMm^  deiebo  mamina  rimularrtfrum, 
deorum  fictorum»  e  terra^  nee  comunmarabufitur  ampUue;  ei 
eiiam  propheiae^  fui  Joyae  nomise  falea  dooent  ad  unum  oiwea 
(yi.  3  iqq.)  9  et  epiritum  immnundum,  impurum»  mendaeeQk  illnm» 
qno  ie  regl  patiuntnri  Ucct  Joyaa  nomen  daatee,  remoikite  • 
terra^   —  Et  ei  vatieinaiue  fuerii  aUquie  deineepe^  dieemt  adz. 


Digitized  byCjOOQlC 


r08  Zacharia.    Cap.XUL 


imm  liU  mt^  mm  mm^i/m^  keMiu$  #•  mqwiim  Jovm;  miftm  iim 
emtfoiktU  emm  ptUmr  ^uo  ei  wuUor  ^fue^  pmremiee  ^fmef  omi 
fuerii  vmiiemaiue.  Cf^%  lo«l,  4e  fii«  aii|t«  fmdem  sed  noIlMi 
frugli  Terba  ffteemnt  interprelee,  plaoiseinMie  ■fmiis  hie  est.  £e 
tevpere  propheUrnm  ordot  e^Jjis  eiUpft  Jotm  evlliii  tuA  iaipit 
eit  Digleeiws  enltiui  deoram  fietorum  tenlppero  laTokii^  taai  im- 
iamis  erit  et  odioras  omoibnib  ^  iimnletqp^.prodierit  oliqvio  t»- 
tee,  enm  ipfi  propioqui  iLit  bLram  prophelom  luMtud  et  «bUo* 

4.  inri  de  medio.  —  Eo  igilnr  tenpore,  qoo  tam  inipeeliim  tnmqM 
periculosum  munui  prophetae  erit,  nemo  volet  eeee  proplieta.  Ah- 
jicient  habitum  prophetamm  Tf.  4. ,  et  interrogAli,  negabnBt  « 
propfaetei  eiie  Ti.  5.  6«  Die  illo  pudebii  propkeiae^  muumqmem' 
que,  prophotarnm  unumquemque  viiionie  iiMe,  emm  fmerU  vmO- 
oinaiU9j  neque  imdueni  ampllai  pattium  hirtulumf  prophetam 
liabitnm,  i$i'mentiantur.     Ini^^m   forma  fimetuani  inter  vA  el 

yftb.  -*—  Bi  'dieei  unuiqufique:  non  prophetm  ego  imn;  mgrieele 
ego  ium;  nam  eervo  me  uiU9  eH  aliquii  a  pueritia  mea.  'n  I^JJ^ 
faceretHquem  rrjpO)  id  M  h.  1.  ierva  utiaUque.  Qniua  nj}} 
iit  panuret 'aequlrere,  poiik  t\yp7]  edam  eite  facete  ui  fumeeimm 
faeitU  eUquiif'  ad  faciendunk  quaettum  cogere  aliquem*  Sape- 
rioroii    ^OTiire  i,  q.  KaL*  ISed  quid  eet  emere  tdiquem  a  pmeri^ 

e.'iidf  —  Ei  ii  dixerii  atiquii  ad  eulm:  quid  iunt  vuittera  ieim 
inier  mamti  iuaif  i.  e.  ii  ita  eet,  te  prophelam  -non  eeeey  quid 
igitUT  iild  Tolunl  Tulnera  iita  in  pectore  tuo  eonipieua?  ^Heeij 
reepondebit  interrogatui :  ea  iunt  quiSue  vulneratui  ium  in  demm 
amantium  me.  ^ViVi  priui  imperfonaliter  poiitum.  ^)0M1  —  *)Otti 
ikt  6<n.d3,  13.  aL  ^^^  ps  inter  manUi  iuai  i.  e.  non:  im 
manilmi  luii  (Roi.),  In  iuperiieie  maniitum  luarom  (Hoiaell.), 
ied:  in  p^etore  tub;  ef.  V^^l  ps  i.  e,  in  peiitui'  e]ui,  ^Reg. 
0, 24,,  nee  nbn  bts^^;  f^a  i«  e.  in  fronte  TCitro,  Deut.  II,  18. 
Eornm  iententiam)  qui  Tulnera  inteUigunt,  quae  ipri  ubl  inBi- 
xerinl  deorum  fielorum  in  honorem  1  Reg.  18,28«,  reete  eonfu- 
taril  ffitiigiui.  Primum  monet  *n^^ri  PairiTum  etie,  tion  Re. 
fiexiTUm;  deinde  nmattof  itiof  deoe  fietoi  appeilare  poluiiie  po- 
pulvm  qnidem,  Hoe,  %  7.  9«  12.  Eseeh.  16,  33.  30.,  non  antem 
hominem  iingularem  eumque  maiculum ;  denique  de  prophelie  hie 
agf,  non  qui  deoe  fieloe  eolant,  aed  qui  JoTae  nomine  fklea  pro- 
ferant    Cerlo  eerliui  Tidelur,  Tulnera  intelligenda  eiie  mBietm  oi 
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I  Taftkiiuuidam;  cf.  it.  3*    DilE#Uioc..4iNM#lio  eit|  qfl^  Mpvii  aeei- 

\  l»iMi4iiii  tit  mponuun  TaMt-     BowuMillma:   WiMMui  Kimdii 

L  hano  eue  ait:   ,9^^^  *vb^  pi*g^  eli.TatieiiiaBdiitf  infllntee,  sed 

1  q«ikis  «b  illi%  qui  aie  emmbaBt,  in  paeritie  eMtigatna  enm,  qiiol 

i  deees   in  eolendo   agro  exttitiMiMB.^^  ^*     Sed  maUem  petitn  baee 

I  Terba  eMe  eonfitenlie  enlpam»  qaaei  dieeret:  lieet.diieimniare  eo- 

I  natiit  fuerim,  tamen  iq|errogando-^me  ita  nrgte,  nt  mUii  faten- 

I  dum  tit  qnod  ret  ett,    Tettlgia  baee  ette  plagammt    qnibut  in 

domo  patema  ob  Tatimnia  tum  eattigatnt/^     Sane  qnoe  T^^nMO 

I  Toeat  Tttet  Tidentur  efte  inb''  1»M1  1i^l|  Tt.  3.     Sed  alienum 

,  eat,  exprimi  Tati  eonfiittionem.     Iti^^  reepeationem  anam  deri- 

t  Tare  mihi  Tidetnr  interrogatut ,  ita,  nt  teeundoai  Todtatem  qui- 

dem  a  quibutnam  inflieta  Tiilnera  tint  dieat,   non.antem  dieat. 


I    enr  inilieu  tSnt,  tod  bfo  ^.re  ineertBm  jrelinquat  intenrogantem. 

CAP.  Xin,  7  —  XIV,  21,  De  tcmporc  vUU  Prooem.  p*  670. 
13,  7  —  9.  imminet  interitus  regl  malo  et  civilat  pleritque,  qui- 
but  deietit  reliqui  adTtrsit  rebus  explorati  prdbttique  Jot^  tin- 
cere  eoleot  ejutque  erunt  tuteiac;  li,  1  -- 7.  irrumpent  iMtflMuri, 
nrbem  ezpugaaiiunt ,  incolarum  diiuidlam  partcm  inexsilium  al>* 
ducent,  reliqui  liberabuntur,  hostea  debeilaDtc  JaTa;  8— -11.  dor 
tcribitur  quod  ab  iilo  tempore  futurum  tit  regnum  diTinum; 
12  — 15.  qualit  interitut  futurut  tit  populorum  bottilium  dieitur; 
16— -19*  qui  reliqui  fuerint  dicuntur  Judaeorum  taerit  9W  ad- 
juneturi  ette;  20.  21.  conelutio.  —  Gladie^  &xfergiBeere^  turge,7; 
contra  poiiorem  metiei,  ei  eonira  ^oeium  meuml  inquii  Jopa 
exerciiuumj /eri  paeioremj  ui  diepergaiur  grex  /  Ei  comfertam 
manum  meam  ad  ienuee.  Quem  paeiorem  euum  dieit,  rex  ett 
ludaeorum;  ct  10,  3.  11,  3.  5.  8.  16  teqq.  aL  Idem  mox  dicitur 
vir  MQcietaiii  Jovaey  cjut  toeiut,  quia  in  regendo  populo  JoTao 
pertonam  gerit,  JoTte  ett  Ticariut  ab  ipso  praefectui.  Nihil  igi- 
tar  est,  quod  Hitzigius  propheiam  inteiligendum  ette  periueere 
nionet  ex  apposito  ^n^^.^  ^^*  Nee  Terius  prophetam  ut  intelli* 
gas  postulare  dicit  nexum.  Is  enim  regem'  poiiut  offert,  quum 
in  tequentibus  agatur  de  beiio.  Vidtri  de  Jojaldjao  eogitandum 
ette  jam  tupra  monuimut.  Quum  y^  femininum  tit,  Uitsigiut  nn 
referri  jubet  ad  eum  qui  gladio  feriat.  Praeter  neeettitateml 
SolTet  difficultatem  quae  nulia  ett  Get.  gr.  min.  g.  144.  adiu  1. 
Ut  dUpergaiur^  neeato  pattore,   ef*  10,2.     Grex^  popuint,  cf; 
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fmranii,  wmmmrui.  0*nartm  jmrvi^  tettoimt  (tt  ftfJtt^  T?* 
J«w4ilySO09  Miriirti  c»ft4Moftte  «t  Ibrtttime  hMuoe*,  qidim 
s.rait  iu  Mrraptl,  «t  noB  ftuAni  watdftri;  ^.  ti.  9.  —  Ei  m 
owmi  tmrmj  imq$rii  J&9a^  dtum  pmrtm,  pm  major  iiteoUriim»  » 
0*  rfilifcwitfiiri  MtfrtiiMfiir,  ei  tertim  fmrij  pan  Biisor,  teniuom 
tute,  $upm^t  Im  00.     A<1  tna^  ^  ef.  Deiit  21,  17.    2Rcg. 

0.  !2, 9«  -*«  £t  ^^i^om  tm^mm  fartmm  in  igmew^  et  frokmkm  oot, 
Hemi  ftokmimr  mrgomtum^  oi  ojffiormU  ooiy  oiemi  oxflermimr  mi- 
nmi;  £09*  popnloft  roliqvaft,  probuat  et  ezpiorotvi  rebns  «^fcr- 
■k,  ineoemibie  memmm  miemm^  ei  ogo  oxmmHmm  omm;  iiemm:^  fo~ 
f^Omo  mmm  eoi  iUe^  ot  Uh  iioei:  ioiem  o%t  ifctit  mevt.  kA  imo- 
gittom  IiemlNleilti  prlorit  ef.  Jet.  I,  35«  Jer.  9,  0.  Ftw  «6,  It.  fti^ 

1.  Dot.  — «  CAP.  XIV.  U%eriiit  et  ^lttbeti«t  )«te  ^rtediel»  ^am 
tuprt  13,  7  — 9.  prtedlxertt,  barlmroram  inTatioiiea^  iirte  ex- 
pn^atfonem,  ineolarum  ex  dimidia  parte  exeiiinm,  reiiqnonaL 
tamen  Uberadonem  auxilio  Teniente  Joto,  ti.  1  —  7.  JBeee,  Sm 
eotdot  Jbvao  1.  e.  immimat  a  JoTa,  ot  Sttrihuetur  frmodm  tmm  im 
It  L  e.  }uo  ^praeda  ab  lioelibut  in  te  facta  in  te  dittribaetir. 
Suffixum  femininum  referendum  ad  urbem  Hiero^oljnutanam ;   c£ 

2.Tt.  2.  '-^'Et  [congregabo  oumoi  popuhi  advenui,  Hieroiofywm 
ad  heUuniy  ad  urbem  oppugnandam,  et  odpietur  urhif  et  diri^ 
fientur  domuif  et  mulieroi  comfrimentur^  et  eiihit^  migrahit 
dimidim  fari  urhii  in  exiiUum^  e/,  ted  reUquum  popmU^  refi- 
'^uut  populut  noii  doiihiimr  ox  mrho.  ^"^Ptl  m^bn «  ooatra  atqte 
praedixef  at  eap.  12.  Quam  repugnantiam  Uitzigiut  r^etit  a  loce 
13,' 8.  9.,  qui  ad  hune  aliquam  T^m  hdkuerit  Qua  ratione  nihn 
profeeeritf  Faeilit  explieatu  ret  erit^  timulatque  quo  not  tta- 
tilimut  tempore  orationet  editat  ttatutrit  (p.  670)«  Qao  tcmpon 
tuperior  oratlo  teripta  ett,  longhit  remoti  erant  Chaldaei;  eontra 
quo  haee  oratio,  Tietrieia  arma  jaB^am  In  Atiam  anteriorem  por- 
tulerant.  Superiore  igitur  tempore  IneortBm,  hoe  Toro  ( 
maximumque  HieroiolTmitaidt  perieulum  Inttabat.  Quod 
pmn  urhii  In  exiilium  migratura  dieitiur,  id  eom  lit,  qnae  dictt 
tunt  l3,  8«,  non  pugnat:  ibi  enim  de  tota  terra  agitnr,  hlc  di 
nrbe.    Ceterum  pro  obtooeno  fTS^^^*!;  ITri,   nt  taepiut,  pracitgi 

S.(in  eoneione  taera)  jubet  nj^di^xa.  —  Non  permittet  JoTa,  it 
reliqui  nrbb  Inoolae  exttirpentur,  ted  auxUio  Ht  Tcniet  Idqne  modt 
plane  admlrahilL     £l  oxihit^   prodlbit  lovm  oi  pugmmNi 
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p^p%U$  UU$^  %imU  dU  pto  ftigmmni  iU  prodU.  tS^  in  b^^d 
?  Am.  O;  gTi  min.  6»  IIG,  3«  ado.  lotellignidiu  ikM  intigiiif,  qvo 
(  IintliftM  tx  Aegjpto  fer  Mure  mbniin  •diiceos  eom  A^Qrptiio 
pagosfit  Jora  (Eiod.  14^  14.)  Uitiigiat  ton]Dn  b^^:  9€eunimm 
I  if^Mi  ^«0  pugpiai^  L  ••  qoemadmodoni  pugnore  solet,  3  Caph  Te-  - 
I  ritatii  eeio  Jttbeoe.  Mele.  Qaemedmodom  olim  p«r  •inum  Aro- 
Uenm  diTitom  in  does  pertee  popniom  doxit  Joroy  eio  nune  Hie- 
I  roioljmitnnie  obeidiooe  preetie  idem  Tiftm  qum  effogient  aperit 
,  per  mediom  montem  oleemm,  ruptom  in  dae«  ptrtee  Ti.  ^.  6. 
j  (qaam  eimilitodioem  rerum  miror  inteprpretee  latoitte),  ita  ot 
y       oerto  eertiat  videator,  eogitame  ratem  de  mirando  iiio  Itraelita- 

ram  ex  Aegjpto  fugientiom  traotitn.  —  Ei  Mim^uni  p§ie9  ^'u$  4. 
.  die  illo  in  monle  oUunm^  qui  ett  unie  Hi^o»ofywm  m6  orionie^ 
.  ei  diffindei  ee  mone  olearum  ex  medio  eait  orium  vereue  ei  oo- 
eaeum  vereue  in  eaUem  permagnam;  ei  rgoeiftpi^iimiiia  pare 
moniie  eepienirionem  vereue^  ei  iimiiia  ^itif^^tetn.meriiiem 
,  vereue.  Quomm  verborom  ftlta  eet  qoam  RoeenmiUlerut  toam 
,  ieeit  Hierooymi  interpretatio  Itaee^  9>Qoam  mont  oliToti  grandi 
Toragine  praamptot  fuerit,  ita  ut  nna  part  Toraginit  ad  orien- 
tem^  altera  ad  oeeidentem  rttpieiat,  repente  et  in  ipta  roragine 
ezteita  ez  otraque  parte  praempto^  alia  Torago  mmpetur  ad 
aqoilonemy  alia  ad  auttrum^  et  praemptum  quadrangnluai  fiet,  ut 
qoadriiSuriam  in  quatuor  plagat  orientit  et  oeeidentit,^  aquilonit 
et  austri,  rooigo  tendatur.^  Una  tantum  Yorago  deteribitur, 
oaqne  tendent  ad  ortum  et  oeeatum,  nam  iiemittieliio  poeteriore 
ratet  quo  tendant  montit  iH  deat  parttt  iitti  eaeumina  duo  tan» 
tum  dieitj  quod  dieere  topertodere  poterat,  quia»  pottquam  deteripta 
ett  fimura,  per  te  inteiiigitar.  Foro  dieit  vatet,  ut  moot  olearam, 
Uiorotol/mit  ab  oriente  eitot,  in  mjsdia  tui  ptrte  rumpttur  ortom 
ot  oeeatum  rertot,  ita  ut  ez  ono  monio  fiant  doo  (et  vt.  6,), 
nnot  ad  mertdiem,  alter  ad  teptentrionem ,  eotque  ioter  montee 
oxittat  ?ailit  permagnt,  qoae  ab  oeeidente^  i«  e.  Hierotoljmit, 
porrigatur  ad  orienlem.  Quae  qoo  fioe  Joram  faetomm  etto 
^dieat  ratee,  iatolligimot  ez  Tertu  proximo.  Vult  Jora  Uierot^ 
Ijmitanit  obeidione  prettit  yiam  «perire  qoa  efiugiant.  VeriMi  M^) 
lAl9  tii^yil^  Uitsigioe  appotitionit  inttar  eam  praeeedentibue  eo- 
haerere  exittimat.  Malo  Aeent%|i^vflB  ^^  fittume,  in  fuam  finditur 
mona.  6.  gr.  min.  f.  136,  X^^  Ei  fugieiie  per  vaUem  mon- f. 
iium  meorum^  nam  periingei,felni$  montium  u$que  ai  Azel^   ei 
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/ugietiif  fu^madmoitm  fugitth  prae  iHrae  moIv  Ajfcft, 
ViiuBj  tigif  Judue;  et  veniet  /mi,  dem  wuue^  eumet  ummUi^ 
■piriCiis  €oel«|f«t,  ^JkgtW,  teepm.  ^n  ll^»  per  veUeu^  lOfMB 
momM,  ef«  tSftm.  ft,  M.  aL  Maie  Uioroiiym«t  et  alii:  t«  mI> 
bai  M.  «1.  Via  tignifieitiir  fvgee,  non  loeue  refo^  loOalB- 
genda  ilia  ipta  Taliit,  de  qna  n.  4.,  ^olfis  inteijeeta  lnter  iam 
'  montee,  in  qnoi  tnm  ^sini  erit  mont  eleamm.  Jevme  ■itei 
Hitaigini  eoi  diei  putat  nnllo  alio  ieaen,  qnam  qno  montea  Jovac 
dic^tnr  terrae  Ifraelitieao  montet  omnei,  iee.  6i,  9.  Eseok.  3t, 
21.  lReg.20,  23.  Halo  iie  dlei  pntaro  montei  «  Jevm  reeem 
faete»  Itraelitarvm  In  gratiam.  bXV^  nomen  pr.  loel  prozime 
portam  quandam  in  latero  nrbii  odetttaH  aili.  Pottalat  cnui  at- 
xui|  nt  Taliii  pertiogat  ntqne  ad  moonta  urblt,  nt  fdgieBtee  wb« 
egretti  ttatim  tuti  ab  bottibnt  in  iHam  ie  potsint  rtoipeio.  7W>- 
rae  motue^  qni  tempore  Utlae  aodditie  dieltnr ,  mentio  &t  Am.  I,  I. 

0.  riM  mntata  pertona.  *—  Etfwiurum  eet  die  Uie^  mt  nem  eii  Jkx, 
ted  frigue  et  geiuy  i.  e.  borrorii  plennt  ille  diei  «rit;  eC»  Am. 
6,18.  Veiba  )^m|;^  ^'^PJl  ^«oim  In  Tbee.  p.Mi:  aS4n 
eplendidm  contra^ntur  i.  e.  oontrahnnt  tpiendorem,  dnlnaal,  d. 
Joel.  2, 10«,  monent,  nVn]D^  h.  I.  tidera  iigniiioarei  )ami  4in  mm 
qnod  Intellexerit  Lud.  de  Dieu,  Crit.  eaor.  p.  305.  Eandem  en- 
tnm  fBoit  Hettelbergni.  Elegant  quidem  aenent;  maio  ovtior 
eatet!  Nam  quod  Job.  31,  26.  Inna  ^Vh  *1|9^,  mognt^fee  taee- 
ifoie  dieitur,  id  dAbito  an  poteitatom  faeiat  ezietlmaiidl,  etm 
ti\^^)  9  magnijkfa^  poetiee  dietum  pro  eiderihie.  Neacio  Igitnr  «n 
reetiut  pro  pmjD^  nVlj^^  eum  de  Wettlo,  Hitaigio  «t  aliii  legam 
7^0]}^  n*l1|;i  tantnm/rlfgif»  et  geiu,  gtaeiet  (prae  defeetn  Incii), 
quod  Iptnm  expretterunt  LXX.  kuI  'ipixoq  uai  niyo^y  UleroB. 
sedfrigui  et  gelu,  Chald.  Syr.  Habet  ^'lltBp.l  K'ri  qnoqne.  Re. 
tenmliilerui  potte  ri\"^jy\  Idem  quod  tfnf>  Taiere  pntari  cxletiMl, 
ita  nt  non  oput  iit  mutare  n^^ljjj  in  nVij?.  ^Obtermtn  hmei 
fndignum,  Inquit,  Pror.  17,27.  pro  m*1-1g1  et  frigidme  epi^ 
ritu  ad  marglnem  legi  nn-^[^^,  tentn  non  divoreo,  ^nua  m 
aliai  quae  In  textn  et  ad  marginem  habentur  non  dfffflrre  aoieut^ 
Sed  Tere  Hitiigiut  ^g^,  inqnit,  nntqnam  dietnm  rq^tnr  pv 
TiJlf  nullam  HieronTmnt  In  roee,  qnam  frigue  reddldlt,  Tldit 
dlfiienltatem,    nee  qnod  Pror.  I.  I.  habetnr  K'ri  ng^  Idem  eKfri- 

7.mlt  qnod  Tulgatnm  -T|^.  —  Eritque  diee  unieuij  profma  a^o- 
larii,  ii  notui  at  Jboae^  quo  temporle  momeoto  i^prnet  mH  4ee 
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^  •§!  noHiaif  n0e  dim  negm  uoXf  $t  fuktrdm  «•!  immf9f€  9#ifMr* 
"  tinoy  ui  9ie  lux^  kimrtft  illivt  di«i  iux  trir,  «ffvnt  dukita  t«i9- 
■  br8«,  «liM  erit  prortaa .  infef tiif.  nij^  aMii#ii«  ia  «uo  geiicge 
r  (Caiit«  6^  a),  talit,  qQrijeni  I«r.  30,  7.  detoribfi.  AyU  t«iMi  etiavi 
1  Tis  artioitii  indefiaiti,  lifte  teDteDtia:  erfV/yiMi  ie  diee  4»et  ulfqufM 
t       {tt  ntlift  etf  Jopae),  nea  die%  utque  nox^  qiii  neo  diet  tit  neqiie 

nox.  —  Desoribltur  ]ui  instaoratno  o  Jova  terrno  ol  Qrbio  fo-  ^* 

I       ciea  noTiqoe  imperii  rotio,  ti.  8—*  11«    Et  futurum  ui  di$  fUo^ 

I       ut  exeuni^  pronionent  uquu$  viwau^    pereonev   ex   Himrowiiymie^ 

part  dimidia  eurum  in  mare  aniuriuMy  o>rientoie,   i.  e.  aiortaMy 

I       €t  dimidia  eurum  oltera  iu  mare  potieriutj  ooo&deatalo,  Le,  mf- 

I       diiim;    aeeiuie  et  aueiumuo  erit^    idqno  fiet  per  toUu»  «B^ni, 

I       ,,ut  aqnae   istao  neo  geln  oonatringantnr  hiettii^   neqno  aeetatie 

i       nimio  fenroro  iicoentar»^   UiorQn.    Ut  poeeit  idem  rLrue  maMni 

t       ez  Hieroeoljmie    in  diTorsas  oppositaeque  plagM  le  dlAmdere, 

i       mntatam  loeoram  naturam  promittlt  ratee  Yt.  10.  of»  JoeL4,  li. 

ct  quae  iM  diximus.    Cetemm  aquae   perennee  terram  irjciganfees 

cum  promittunturi  promittitur  summa  terrae  fertiiitas;   dL  udam 

Ezeeli.''49,  1  seqq.  —  Eriiqus  JooOy  dariotii  populis  (fs.  3.)  roorO. 

in  unipereum  terrum^  in  totum  orbem  terrarum;  Jt#,  tcmporo  ilh 

erii  Jotu  unue^   «nus  soius,  et  nomeu  ejuo  raMpi,  nnum  aolum, 

nuHi  erunt  dii  praeter  Joram,  nuilum  iaroo^itur  nomon  praoter 

nomen  JoyaOi     Argutatur  liitsigiuo.  —  Couuerou^    mutata  nni-  lo. 

verou  ierra  Israolitarum  tlmtitt  erit  plunUiOiy  m  Geim  ud  Rim-^ 

monem  dh  auoirp  Hierotolymorum ;   ei  efferet  tt,  eminebit  ^irbt:  i 

Hierosoljmitana  ol  kuHiuHtur  looo  oup^  inde  u  portm  Bmjumi^ 

mio  uique   ud  looum  poHae  priorio^    uoque  ud  portum  turrium 

muruUumj  pt  a  turri  HamuueHo  uoque  ud  toroulmrim  rogie.    aM 

ioq.  d  oonstruotio  praegnans,  muiundo  fieri  ut.    -^^^^  maso.  C^. 

gr.  min.  9*  144,  a.    y^Mli*da  luo  non,  ut  Torsu  upedoro,  orbie 

torrarum,  iod  Israelitarttcu  terra,  ut  13,  8.     Qi^od  f&yt^  munitum 

oot  articirio,  eo  non  eiRoitiir,  quod  Tult  Hitiigiui,  Aeberi  ^mnino 

planiiiem  Jordanieam  inteliigL    Froquene  onim  artieiilui  eet  poet 

9  oomparatiTuni,  etiamsi  non  oogitotur  de  re  oerta.    6«  gr«  ndn. 

4. 107.  adn.  l,a.    Qnod  idem  Uitxigiuf,  ei  ntbii  aiind  dioat  Ta- 

toa,  quam  planam  foro  terram,  nogo^  diol,  quod  dignum  eit  aetato 

gurea,   lero  ot  ipsum  ett.     Pi^nicien  ^^  poetulat  ^iromiiium 

Ti.  8,    AttBman,  quum  poit  «n^^^fnDdi  partiouiam  artioului  non 

conilantor  ponatur,  tW)S^  ^ffi\j»90^^  aignifioet  o«0mi  Jor- 
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iem$^    etfM    regi*  fBwit  inrigtBtiWM  a^iiii  fertiliiriM   (Gcb* 

13,  10.)i  «•U»  ^tfi^U  qtttle»  ▼••  8-  pro9iii«r»t  Tatet,  wAm  ^- 

ibnJtfMi,  pUnitien  mt'  ^oxiyV  ^letam,  i^^iginat  nM  qv^V"^ 

De  eadeoi  eogiUt  Heefleiliergiii.    ¥erbe  frithh  9^\H  pereinoM  ti 

V^ttM-bSt  itft  vt  liiiilii  plmitiei  Jordanieao  fstiiro  ^Mm  tan 

«nirerie   ««  ««e   leriwno  oil  «ftenrw.-    J^a*  eni»  oitiim  «wt  ia 

oeptentriontlikai  torrao  finibni,  Jee.  10,  20.  iReg.  1.5,  ^    ^Reg- 

Mi  8.  (uM  iiniillter  M*  *1Ha  V  3^?*»),    T^^T   ▼«f«  i»  *»*• 

oniMlibni,   qnod   pfneter  Joi.  16,  21.  32.  dooet   qnod  Imc  ire* 

loeo  eppodtnm  eit   tAtr^]  a^J.      WO«ni   ^^*  Snbjoetiini  eH 

qnod  prozime  proeeedit  fiibt^il^^      Hnmiltotii    omnllNW   niran- 

qnnqne  montlkni  eollilwiqne   nrbi  primorin  Jndne  totineqne  ofMi 

eerramm  (n.  0.  ef.  Mleli.  4, 1.)  immotn  eno  loeo,   elnen  nt  cen- 

nplenn  mnninrn  dieitnr.     Hitsigioi,   qnnm  Qtf^  pro  fi^  iictn 

nniqnnm  allM  reperlntnr,  pro  m^l  ieribendnm  enipiettnr  n»^> 

^ll.  2Stm.  12,4.  Hoi.  10,  14.  \l     Sed  ef.   DlH   «^  "»'«1' 

lcem  mdleei  fi^^H,    fi->r.      Ad   Vyijrjii  irrjttJn  et  12,6.     /«* 

••  p^ia  B4^fmiiimi9  eet.,  id  eit,  urbi  qnn  Inte  pntet.     )»;»  ^ 

prob,   csdem   qnM  0^1»«$  '*>    i»  i***'*  '»'W«  ieptentrioiinli,  d 

2R«g.  14, 13.  ^t  Neli.  12,  39.    Ex  iiidem  bit  loeie  eoUigi  pemt 

Tidetnr,   eeie  )iitf^n  'ttS,  (dlreieam  n  m&ifj  '*)  onn4em  qnee 

•moK  fiMO»!  'itf,  «Um  ninn  'tf  roeetnr.     ilfym  bl»  in  erienloa 

pnrte  nrbii,   In  rieinin  *jiorl«e  evtifm,  Neb.  3,  I.  12,30.     Ter- 

tmkria  regtn  nbl  Inerlnt  diel  neqnlt.     De  nrtlenlo  hi   fMirv; 

ll.vid.  nd  11,  2.  "h^iM  non  repetito  ^»  pro  -biasB.  —  £i  U^ 

Uiahmi  im  ««  ^ei,'ii#9M#  erii  tmaikMm  (Hal.  3,24.^  ««^lntii 

nee  deineepe  nrbi  enm   ineolii  deroTdrltnr  intemodoiii,  qnifft 

nibil  nmplini  eommliinrn,  qnod  dignnm  en  poran  ilt,  «/  kmiii§- 

13«  Iflnr  Hi€ro$9lywdimmm  nrli  ieenre,  tntn  ob  boitibni.  —  DeNfi- 

bitnr  interltM  popnlornm  bMtiflnm  Ti.  12  —  15.      Aifmm  km 

mii  flmgm^  qmm  t^eiei  Jova  anutet  fapmloi^  qmi  md  Mtmm$  pn- 

/iolt  /morimi  comirm  Hiorooofymm:   fmcioi  mi  imkdoemi  emro  oo- 

JmoqmOf   ^fmoqmo   oimmiio   in  podiimo  iiftf ,   dnm  itnt  ia  pedibii, 

•nblto,  oi  oomli  q;W  imUoooni  in  omvio  fntt,  #/  iwgna  €(fmo  Ur 

kooooi  im  oro  oonm^  iingnlomm.     Tibem  Igltnr  boitibM  Jeit 

ImmiiinrM  didtnr;    e&    Jcfti.  10,  16.  18.       pan  O.   gr.  n. 

|.  128,  1.     Snffixnm  in  SD^^  dktribntire   eopiendnm;    blnc  is 

fine  eommitii  Singnlniii  tmncit  in  Phimlem.     'w  tlim  eenim- 

tln  ieennderin,  itntnm  deeeribeni,  nd  rerbnm:  ot  io  oimi  eet.  ic 

Jl.dnm  itnt,  inter  iUndnm  eet  —  Ei/miutmwi  ooi  iio  iUo^  nf  iti 

Digitized  byCjOOQlC 


Zacharia.    Cap.  XIV.  71S 

psrtur^Mim  a  J09m  immi$$m  wmgmm  imimr  «m  (•£  11,  4.)^  «Ii 
pr^h^mJkmi  mmm$  wgwifw  mUmrimt^  $t  m$9§md$t  numm$  ^fm$^  nmkma^. 
tolkt  ■laiivm  snfBi  iiii«i  e^mtt^m  MaiMm  a2c#rltft,  L  e.  diriiiitii» 
p«rtiirkiU  MiUMi  «ostereiit  iarieeniY  gledioe  eentrm  ee  iariee» 
ipel  ilriageiit;  ef.  Jud.  7,  22.  1  Sun.  14, 00.  —  ^l|ife  eltOM  14. 
/iu2e  pufpmHt  eomtrm  Himro—Upmm.  Et  cettigmimr  e^et  eemiiw 
popmlormm  eiremmtfmaqmo^  et  eongeretar  derietie  ofliiiikiui  «idiqiie 
popelle  ex  eomm  eeetrie  proeda,  «ainiM  el  argenliMi  oi  viflt- 
«Miila  mmgmm  mmUitmiimo.  Ad  rerbe  priore,  qnae,  fnnM  ab.hee 
detcriptioae  aliena  eint,  reetine  OMiaiiiet  ratee,  et  12,  !•  — 
Ei  $ie  orii  pimgm  oquormw^  MnlerafM,  caoielonfM  el  MtiieriiM  el  li. 
•MatNM  poemimm$^  qmmo  ormmt  im  em$iri$  ilU$j  hoetinM  in  oaitrii, 
«1  plmgm  ioimj  qna  pUga  ipii.  hoiteit  oadem  affieientnr  JnMonta 
oonrai.  Reependent  eihi  fd  et  d,  nt  aliai  d  et  |3.  —  Qni  reli-  !•• 
qni  foerint  e  popnlie,  Jerae  eaorb  io  adjnngent  re.  16  — 10«  ef. 
▼e.  9.  Ei  fmimrmm  etl,  nl  OMaef  qmi  roUqmi  fmorimi  os  ommi^ 
4Mf  popmUOj  qmi  po$torimi  oomirm  Hiorooofywutj  Menoree  aeeeptae 
^die  a  Jora  potentieiiMO,  et  qnoM  bonnM  eit  Hlini  tntelae  eeee 
dooti  experieotia  afeenAml,  HieroioljMa  profieiieantnr  qmoimmmio 
md  wommmmdmm  rogom  Jowmm  oxoreiimaam^  miqmo  md  mgomimm  /#• 
f HiM  eafonMi  /romdomruwij  ad  oeMirandam  eeenopegiaM.  „Dieit 
igitnr  ratee,  Miiltoe  e  popnlie  eonipoetie  taetii  dei  heneAeiie  ia 
popnlnm  Jndalenm,  eomm  eaerii  ioee  aggrsgatnroe,  et  qnnm  lon* 
gine  poiiti  annnoi  diei  feetoe  eelehrare  non  poeeiat,  nt  Jadaei, 
eerto  eemel  anno,  antnmni  timpore,  qnod  ad  itiaera  eommodiiii- 
Mum,  rentnroe  oiie  ad  eoneelebrandnm  iMtnm  tabemaonlomnu^ 
Ree.  —  Ei  fmimrum  ee I,  al,  qmiemmqmo  fMn  aeoefirferfal,  non  pfo-^  17. 
feeti  lierint  o  gomiiSmo^  popnlie  iorrmo  Hiorooefymm  md  peaerafi 
AfM  rfgoM  Jowmm  oxoroiimmm$^  mom  $ii  $mpor  eee,  aon  oadat  In 
•oe  phwim.  Singnlarif ,  qai  exeipitnr  a  Plnrali,  eadem  raiio,  qnae 
eupra n.  12.  MX}  i.  e.  e  moAo  gentinM*  „Plnriae  defeetni 
omnem  fere,  qnae  inde  orlri  Ia  ilUi  torrie  eolet^  oompreheadit  ea- 
lamilatem,  annonae  earitalom,  eeditionee,  peetem.^  Roe.  —  Eiis. 
f»  genf  Aogfpii  mom  mooomdorii^  aon.  fNrofeeta  fnerit  Uieroeo* 
Ijma,  aee  Maertl:  moqmo  im  eee  eadet  plnvlai  ertl  enperreniet 
iis  pUigmj  qmm  offieioi  Jowm-  popwhw^  qul  fieii  afeeniyfriaf  md 
mgomdmm /ooimm  omomnmm /romdomnmm.  RoeenMilUemi:  nP^^^ 
woro  gene  Aogifptl  mom  aieenrfai^  enjne  quidoM  totjim  plnriie  non 
oget^  qnia  Nilai  eaM  ozttndang  rigitt,  Deat»  II,  10.  IL,  nee 
womimli:    immo  nen  eajNr  eef  Wgga^  VlUfu^  at  Chaldaeni  interA^ 
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flreliitiir.  Nill  tnini  limnieRti»  iiiunMiBi  Aegypiiis  ivbrk  TiceBi 
prse«^r«  eonetatv  Erii  ila  taper  AtiE^r^ioe  aadaM  jilsga»  9M  ect. 
<)«t|ipe  •ubtraetie  Nili  aqqi»  ideai  Aegjftii  Mliim  CTftrfcnftir, 
^od  eeterae  geates  rabtraoti»  imbre.*^  Arbitnriuii  T«ro,  ■!  qvU 
ntted,  eit,  ii,  Wr^i^  eupplere  a$00ni4i  liilu$.  Vix  dttUuB,  qmn 
•d  an^^r  Hbl  iit  eogitfttione  •oppnwum  Otpin  ttypf  qotppo  ox- 
prfeAM^in  rerbie  porallelie  oo^  irn^  fir}^^  ll^)  onwttii 
soperiorts,  o4  n^til)  Toro  •ogitondo  repetendiMi  qnod  proziaM 
prieoedtt  Of^lbjr^  Piooo  ineplmy  lio  dioom  ridiettin»  oo4,  qnod 
oppottuOt  moaoroTitquo  Hitsigius  quoquo,  Aegjptum  pinrao  aon 
ogerp,  quio  Nilus  eoln  oxnndons  riget^  Unde  tonden  snum  Ni- 
lus  ioorementum  o^eipit)  nisi  ex  imbribns  o  mense  llsjn  uoqiie  s4 
Boptembrom  in  Aegjpto  superiore  ot  Aetbiopia  esd^iiCibuof  Tc» 
stes  Tid;  in  JFin. /2oo/tr.  11.  p.  163.  Hisaigius  post  mdltn  Torbo: 
Of  ii  g0m$  Aegjfpii  mn  a»€m$derit  mo  mnerit:  mjwio  iis  $up$r» 
,^it^  superroniet  jfr/«ig«  oetv^  juttgens  n^nn  Dmi^  fi&l,  deiets 
Albnoeb,  ol  oooipiens  totum  eommo  iiiterrogotiTe;  non  sonrnnisn 

10.  ter  od  tom  longom  sontentiam»  ot  proeter  neoossttatem.  —  Hm$$ 
€rii  p$0naAeg^ti  $ip$$nm  omMnm  popuknm^  qui  noii  #iooindsrml 
otf  egonilifm/os/ifm  vminrum  frondearum.    iiMEgi]  nt  Tbrsm.  4,  a, 

20.  sio  postuionte  aezn»  *^  IMo^  tempore  t0o  ort^  in^  lasoriptnm  eiit 
iinti$ufaMi$  $§u$rum:  aacrum  Jawaa^  id  est,  ab  iiio  indo  1 
eqni,  qui  antea  foerant  instrnmeiita  beiii  et  iuxuriae,  JoTae  i 
saoriy  ejusque  roi  in  signum  tintinnahaii%  qaae  iis  appensa  snnt  or- 
nattts  eausa,  insoriptum  erit:  Jotoo  sasnun,  et  Exod.  28,  3^; 
oraia^as  otfoo  im  4aw»Jova$  tauguam  pat$raa  amia  aram^jAmiy  m 
oUaei  quibns  ad  oaquondas  eamos  saorifieionim  tttantar  ii  q«i  oaorificia 
fgirttnl»  n.%L  iSam.t,U«  2Cbron*35, 13.,  tam  saoetao  cmni, 
qnam  oniit  positao  anto  altare  boloeattstanim  pnterae,  9,  IS^  qnibm 

31.  in  saero  ooltn  atnntttc  samrdotes*  —  Eritque  (mai$  oUaHiaro^efy* 
mi$  4i  in  /uda  kaorajoaoae  asoreiimmt  imo)  qttotfnot  eruiit  oiiae  ia 
nri>o  et  in  tota  terra^  ioTae  erunt  saerae,  quo  proadoso  ingontsm  00- 
eftifioia  ofsfentinm  noflUMrnm  (ts.  9.  \&,)  tespioit  Tatoo;  oomonlfm 
omaoo  a^/olarttaooifSoMi,  o#simionldbtis,sumentoziiooliiseao  qai- 
bns  indigont,  ol  cof  aoiif  in  Oa  cameo  saorifioiomm,  «of  mo  or»/  flmr- 
ealor  mbptfao  tn  ilomo  Jovad  $x$reiimMm  He^  tsmporo  i/fo,  qni  tso- 
dat  oUas  et  alias  res  ad  offeronda  taori&eia  nsommias»  noa.aeiJSMi 
imbcbalit  miltofeo  JoTao,  oao  reo  «rnovo  a  mcroaioribao,  ^33tt  sl 
Job.;40^  304  PfoT.  31,  24.  '^* 
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FnitM  liatefiUiii  IkggfieQ  #t  Ztoharto  posteriQrMiy  iQttUi- 
gimnt  «K  tQf  quodj  q«o  tempore  Tixit,  tmpiuiii  erat  inttsiim» 
tum  1,  10.  3,  1.  10.  Eodem  tempore  preefeetam  pro?ineioe  per- 
•ieiim  habe^iit  Judeei  1,  8.;  itaque  •ummum  imperium  tdhuo  erat 
peoee  Pereii.  AeeuTAtiua  aetu  TAtii  deliuiri  rix  poterit*  Aeqna- 
lea  Nehemiee  fuifio  colligunt  ex  2,  10  — 16.  eoUetti  cvm  Neh. 
13»  33  eeqq.,  item  ex  3,  8  — 10.  eolL  eum  Nek  13,  10.  12.  31. 
8ed  nxtres  alienigenei  Judaei  duxerunt  Jem  >uperiore  tempore, 
Eer.  0,  1  eeqq.,  nec  improbebile.  eet  in  magiM  quo  eolonia  eon- 
tiotahotur  remm  neeeieoriemm  pennria,  ieepiui  deeimei  Judeeoe 
aon  perioiTiiio  LeTitii.  Quidf  quod  qnoo  1,  8.  leguntnr  ?iden- 
tnr,,  ut  reeto  oheemTit  Hitiigiui,  nliena  eeio  a  NeMpnia,  eC» 
Neh.  5^  14. 

CAP.  I,  1.    Inecriptio.    Effmhm  v^U  Jmn^  k  o.  hoe  Citnr  i. 
Tcrbum  JoTae  ln  liraekm  p^r  MtiiaekUm.    De  TefMi  ^ri  Vl^ri 
rfirt^  Tid.  ad  Zaeh.  9,  1. 

CAP.1, 2 — 5.  Amor  JoTae  iingnlarii  erga  braelitai.  Con- 
Jungunt  hoi  quatuor  Teriui  cum  ieqnentibui  RoienmiUlerui,  Hee- 
(lelberguiy  Hitxigiue,  alii.  Sane  rectiiiime  opponitur  amoriJoTae 
in  populum  populi  in  JoTam  animui  ingratui,  qui  deecribitur  inde 
a  Ti.  6.  Sed  idem  populi  animui  deecribitur  orationibtii  reliquii. 
Totui  euim  in  eo  Tcriatur  Tatci,  ut  Titia  peritringat  populi,  ex- 
ceptii  paocii.  Itaque  exordium  faciunt  qnatuor  primi  Tcriui  non 
ioUui  orationii  quae  proxime  icquitur,  ied  orationum  quae 
•equuntur  omnttim.  —  Ut  oitendat  JoTa,  quantui  fuerit  et  rits. 
etiamnunc  euui  erga  liraelitae  amor^  exemplum  profert  Idnmaeo- 
rpm.  Etii  EiaTUi  dignitate  Jacobo  non  fuerit  inferior,  tamen 
iolum  Jacobum  amore  ee  proioquutum  wt^  E)iaTnm  odio  habuiiie, 
ettudemquc  animnm,  ii  rei  ferat,  paratnm  ic  ciic  oitendere  etiam- 
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nuDe  Ti.  ^Mqq.     Amm9i'v09^  imquii  J99m.     Ei  Hciiii  909:   ^ 

guo  aJUM$H  noit  in   qu«  re  «trnltar  tmor  Ole  tniM  in   iiosf** 

Nonno  frmior  «tl  Eimouo  JaooUt  inquii  Jo9m;   oi  tuiea  mnmwi 

I-  Jmeohm^  —  Ei  Eimman  odio  ka6ui^  ei  foei  mottio9  ojm9  •#•!»- 

tmiom^    Taitof ,  «I  poooogoionom  ojuo  domieiUm  ioMorii^    dcMite. 

Delectator  Titef    hoJi|imodi   intenrogetioiiibo^   et  rMpoDoiMubvs; 

▼id.  Tt.6.7.  2,17.  3,7.  8, 13.    Ad  a|P^^S;  1^9  r\^  fi^bn  ct  Nm. 

9Qi  14.  Dent,  23,  8.  Am.  1,  II.     Qno  doeiimeDto  ottiiiderlt  Jofa 

«Hiun  in  Idumaeoe  odinm,  ezprimnnt  Terbn  'w  D^tpMI.    Eo  Jnr^ 

:  de  Mtignata  Idumaeii  terrn  •terili  et  detertn  inteliigit;    cH  Gen. 

27,  39.    Sed  itn  ne  •tetuM  impedit  t*.  4.,    qni  do  vm9imim  Idn- 

maeorom  regione  eogltaQdnm  omo  doeet.    Qom  TMtatio  qu#  om- 

pore  et  n  quo  Iteu  •it  quaerentibu^  Roeenmullern^  ot  Heuelbofgm 

et  alii,    armii   Nebueadnesarii ,  retpondent.    Sed  hand  profectt 

probabile  eif,  TaitatM  CbaldMM  terram  eornm,  qul  In 

dis  Hieroiol jmit  ipiorum  •oeii  fuerant ;  Tid.  ad  Jes«  34,  %• 

qnnm   alia  TMtatio  IdumaeM  ox  bietoria  non  paleM,   Uiti^im 

faetum  prorsua  ignotnm  reipiei  putat.     Nm  TaitatioaoM  iaCiBi- 

gendam  putamus  faetam  ab  iii  populii,  adrertM  quM  qnlnto  poit 

ezpugnatam  nrbom  Hierololjmitanam  anno  Cbaldaoa  beUnm 

vnnt,  n  Tieinis,  inqnam,  Aegjptlorum,  Ammonitama^ 

popnlii  (Jot.  Areh.  10, 0.  7.):  nam  qui  Cbaldaoomm  hoaMs  iKre, 

fnerunt  etiai!;  IdumMorum.     litM  igitiir  popnlM  idnmneoram  b 

r%ioiiof|i  irruptionM   fedsM   putamvs.      I^^n  monioo  mfmo  £cil 

terram  EmtI;    eonitat  enim  eam  fuiiie  montnoiam.     n^n  lU- 

senmiiUinis  in  notis  (poi|tra  at^ne  ifi  Tertione,  ubi  domioiUm  pne- 

bet,   aliM  (pterpretationem  tequeni!)  tIx  dobium  osm  dloit  quia 

sit  ejuidem   ijgnificationii  cum   0^3^3tn  tcI  0*«fn,   quornm  doau- 

ciiia  loc^  sola  et  deserta.     Non  obstare,  quod  de  Ulii  animaiibm 

dcMrticolic  aliM  Plurale  mMcuIinnm  usurpetur,   quum  plnm  ne- 

mina,  praessrlim  commiinia,  in  Plorali  terminationem  mnocnlinsn 

aeque  ac  femininam  recipcrc  conitet  (6.  gr.  ampl.  p.  633.).     Qnsn 

interpretalionem  qul  Toiuerit.  ioqni,  Mrte  non  cum  RMeamuill«f 

n^)n   habebit  Statum  constmctum,   ^ed  sio  Tcrba  expUeabit:  oi 

oo99099ionom  ^u9  feci  ihoihuo  dooorium  U  0.  regionem  desertM 

pm  thoib«s :    hoe  enim  postulabit  Verbum  et  paraUeiiimus.    LXX 

tamen  el  Syrus  n^)n  SwfAara  interpretati  sunt,  cadeMqne  fi- 

4etur  mens  fuisM  Chaidaei.    Haio  igitur  eum  OcMnio  tYistimsw, 

fl^in   domiciUm  csM^  n  rad*  l^n  idcm  iignificante   quod  ait^ 
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iSjif  BuhMierey  oommorari^  hahitare.  PriniariA  vii,  Difi  me 
omnia  Muot,  eadem  eet,  qaaa  in  Tioinis  njn,  ]r3,  ^n;,  oxteH" 
dondi  inquam  ▼!••  Ab  extendendo  enim  eet  protendere  tej  perda- 
raro  (|n^)}  manere,  ab  lioo  tuh$iotorOj  oommorarL  —  Quod$i^» 
dioui  Idumaoa^  dicant  Idtimaei:  diruti  $umu9  (ot  Jer.  6, 17.), 
ot^  tod  itorum  aodifioaHmuo  ruinao:  oio  dioit  Jova  oxoreituum: 
iUi  aodifioontj  ot^  led  ogo  dootruam;  ot  vocabunt  oot  finoo  im^ 
prohitatit^  regtonem,  oedem  im|Mroboram,  ot  populum^  oui  iratci^ 
tur  Jooa  in  tompitomum;  of.  ad  rem  prooem.  ad  Jea.  oap.  34t 
9^g  impere.  —  Et  oouU  oottri  tpootahunt  rem,  Teatris  ipti  5. 
ooniie  •poetabitit  ree  goataa  a  Joya  Idumaeorum  in  detrimentum, 
▼oetnim  in  oommodum,  ot  diootit:  magnut  ott  Jova  ultra  finot 
loraoUty  per  omnom  terrarum  orbem;    cf.  vi.  11« 

CAP.  I,  6  — II,  9.   Cap.  1,  6  —  14.  iaeerdotom  ingratuf  orga 
Joram  animui,  manifostui  in  eo,  quod  rem  •aeram  negligaot,  sa- 
erifioia  futilia  admittant,    quao  oontemnat  Joto;    2,1 — 9.   ooa 
graTii^imo  •uppUoio  affeotum  iri  Yatoo  dieit,  nid  probo  memoree 
paotl  LoTitioi  reoto  ooiant  JoTom,   pie  agant,    et  quod  Torum  alt 
dooeant  popuium.  —  Ab  unirereo  populo  ad  •aeerdotes  oonreraus  6. 
Jova,  quum  tantua  •it  ip«iu^  erga  populum  amor  (2  —  5.),  ubinam 
^andom  populierga  ipnim  amor  ot  obaequium  •itinterrogat.    Fi- 
Uuo  konorai  patrom^  oi  torvut  dominum  tuum.    Etj  jam  ti  pa» 
tor  ogo  tumy  patrem  me  Tobio  oxbibeo  ot  Toa  me  talem  ag^osdtia 
(cf.  Joo.63,  16),  uhi  ott  honor  mout^  qui  a  Tobis  mibi  debetur 
honor;  et  ti  domiitut  ogo  tum^  uhi  oti  iimor  moit  dicit  Jova  oxor- 
eitwum  ad  vooj  tacordotot,  oontomtorot  nominio  moi.     Ei  dicitit 
pot:  f^in  quo,  qua  in  ro  coiilomfitmirs  MoaMn  tuumt^  -^    Offo^l* 
rontoo  M  ara  moa  eihum  poUutum.     Et  dioitit:  y^in  jmo,  qua  in 
ro  poJbmmuo  tot^    In  oo  quod  dioiiit:  wuntOj  ara  Jovao  eon' 
towMonda  ott.    Hembrum  primum  Torsuo  •eptimi  responsum  oon- 
tinet  ad  interrogationem  propositam  Tersu  tcxto  oxtremo.    Dnb 
isihumy  oamos  saerifioioirum  osso  (of.  Lot.  21,  8.  ai.)  dooet  noxua. 
Cibi  poUuti  Jotoo  oblati  ozempla  |Aroferontur  to.  8.     Vituporat 
Tatom   HitsigiuB,    quod   Toiut  por   orbem  oat  in  hio  •ontentiis. 
Sio  dobuio^o  seribore:    PoUuontot  me  (oontemnitis  nomen  moum 
Ti.  6.);  ei  dioitit:  qua  ro  poUuimut  tot'  Eo  quod  off^iio  oi- 
ikMi  poUMtum^   ium  voro  dioitit:   monta  Jovae  ooi  m^a.    Etiam 
pmissis  Torbis  t)^'^»^^   ^^^J^A  ^%  planiortm  foro' orationom, 
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Nobif  •ecttt   ndetur.     PoUuer^  Jopam  ez  •eotentui  vatu  eodeai 
redit,  quo  offorre  in  ara  Jovae  cUum  poSuimm.     CoiieiiioiU  igi- 
tur  aeeusatio  iaitio  Tennit  poeita  et  ejiedeM  eee«itotioais  repoti- 
tio.    Xpta  Tero  etiam  relique  Tidebuiitur  etee,    eimulatque  eoetu- 
lerii  Ts.  12.  et  13.     Hie  igitur  ieueui  eit  et  eententieruui  nexw. 
JoTA  reepondena   od  iuperiorea  interrogotionem :    Offeremtee  cu 
ara  mea  eiium  poUuium.     Seeerdotne:    Quid  iiaf     Sarmi   Ipei 
s.dieitiB,    floeei  Ikeiendam  eaee  mensam  meam,  ts,  12«  13,  —  £i 
eum  offeriie  eaecum  animal,    ui  eaerifieeiie,  ilind,    nihU  aimi 
maUf   latii  et   abunde  aptum   eit   iUud  ex  Teetra  eeateotiaj   ei 
cum  offeriie  elaudum  aui  aegrum^    morbidumi  MtAti  adeei  wudL 
Affer  iUud^  quaeeo^   offer  modo  tale  quoddam  Tiie  munua  prme 
feoio  iuo:  num  benetole  ie  exeipiei^  aui  num  raOonem  kmMU 
iui  ?  inquii  Jdva  exereiiuum*    Ad  priora  Torba  ef •  lex  Moa.  Lot. 
0.22,22  —  24.   Dent.  16,21.    —   tli  Jam^   imploraie  moda^  grm- 
iiam  dei^  ui  mieereaiur  noeiril     A  wMnu  voeira  fii  hoo:    nmm 
raiionem  hahehii    aUoujue    ex   vobi%f   inquii  Jova  exerciiuuwL 
Irridentii  eunt  Terba  priora*    Tam  Tiiia  munera,  iuquit,  enm  ne 
praefoetui  qnidem  Teeter  beneTole  ait  aceepturuijputatiinej  aeeeptu- 
mm  esio  JoTam?    Agite,  implorate  modo  talibue  oblatia  muheri- 
bui  ejui  gratiami  ut  miiereatur  Teitri!     Tum  rem  in  eerium  een- 
Tertene  pergit:    Talia  Toe  faeitie,    tam  futiiia  offertie  aaerififlia: 
pperatiene  roTeraj    fore,    nt  JoTa  uiiam  TOitri  rationem  liabeatf 
De  loeutione  'o  ^21}  n^n  ^^  <^^  ^*>^-  ^»  ^^-  p.  ^  >3^Q  ^^  P^* 
titiTum.     Longe  aliter  Hitzigiue.      le  Tatem  eaeerdotea  liortari 
putat  ad  plaeandum  JoTam»  hpe  modo:    Ei  jam  agiie^  plaeaie 
deum^  mi  mieereaiur  noiiri^  —  a  ve%ira  manm  hoc  faeium  e#/, 
— -  »i  forie  raiionem  hahuerii  aUc^fui  ex  vobii  eet.   Verba  DSI^S 
DfiiT   i^97^  exiitiroat  rationem  reddere  exhortationie,    quam   de 
dieit,   praeoedentiiy   et  interpoiita  in  parentbeii  eeie,  qunm  quae 
eequantur  'w  ^^Vi  P^^^^*  ^  Terbie   Ul  MJ  iitl^  quorum  ez- 
primant  flnem,  pariter  atque  ^2^^!*     H  ^i^^^i^ogatiTum  eadem  ti 
gandere,,  quam  habeat  Deut.  8,  2.  13,  4.,    liabeatque  ^h^   Abl 
5)  15.    Reete  Hieronjmum  'w  ttig^,^  reepondere  judieaeie  Terbo 
«i^^ly    iie  interpretatum:    agite  peenitentiam,  ei  quo  modo  mi* 
eereatnr  Teetri  deui.    Quam  interpretationem  ut  rejiciam  tree  me 
moTent  caueae*     Unn  eetp   quod  ita  moieeta  eunt  Terba  D^va 
nt(T  nn^^n;  altera,  quod  quae  praeeedunt  ti.  8*  et  qnae  eequun- 
fux  Ti*10.  ita  eomparata  lunt,   ut  foTeant  interpretationi  priori: 
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ia  utritqiM  eBioi  iales  nigri;  tertta  eemitiir  in  eo,  qira4  per  to-» 
t«m  Imne  loonoi  (▼••  6—14.)  TOlee  Tereatiir  in  refrehemlone, 
mM^QUi  traaeieiie  od  exhortotiononi^  f  uno  infro  demoni  •equitnr. 
BeiiieiMiiilleTQe  neMbrum  ^riauM  eodem  modo  interpretntmr  qno 
Uitsigiot,  fj  Tero  eo  quo  noe;  qua  rnliono  aeeapti  Terb«  ne  im^ 
ter  ae  quidcoi  ooboerent*  Ab  Heeeelbergo  aulem  quie  f  ropoeitm 
eet  explieatio  Iptii  gtammadeae  legibut  repugnat.  Sio  iUo:  Jam 
90ro  gratUm  in^hraio  dsiy  §i  miwehitur  no$iri;  mambms  vm^' 
•iriofiai  (!)  ^o;  mim  avmriei  faciem  a  vobi$  eet.  —  Uiiaam  10. 
pbmo ,  penfius  $$$$i  int$r  9o$  aiiqui$  $i  L  e.  utinam  plane  Te« 
strum  aliquls  eiaudoroi  foroa  templi,  atrii  interlorli,  in  quo  erat 
•Itare  bol^eaustorumy  iiOTtte  a9e$nd»r$ii$  orasi  meam,  ignem  faee* 
relis  in  ara  mea,  fru$ira  l  8atius  esset  nuUa  omnlno  quam  fa* 
tiiia  oiferre  iaeriilGla.  Nom  oU$eior  vohi$y  inquii  /ooa  oxorci' 
iuumy  noo  Sonevolo  exeipio  ferium  ex  manu  v$$ira.  Quam  silenifo 
praetermiseruttt  interprelum  plerlque  Os  partieulam  reete  oxptieult 
Uitsigius.  Signifieat  plane,  penitue  (germ.  gar^  voUendo)  per* 
tinetqiie)  quamqnam  positn  ab  initioy  ad  totam  eententiam.  Exem- 
pla  faabes  ad  Hos.  6,  11.  mr»  ^^im  aoeendere  imiffi  (ef.  Jsf. 
37^  11.),  quomadmodum  nostralos  quoque  diouna  pro  tgyiem  /o- 
dOl*o  in  or».  Quia  spemit  saeerdotes  Jora  ob  TiMa  quae  offecunt 
oaerlliela  vruetHOj  sperult  etiam  ineruenia  eorum  saerHleih^  Ceto-' 
mm  of.  qnae  do  nmo  Buper  ingeniose  did^tatit  R$d$Mu$  maua 
in  AnnsL  pbllol.  T,  %.  (18^9.)  p.  179.  Hessslbergus  Terba  priora: 
ptie  v^tram  eeii  qui  elaudat  foreo^  putans  negllgentiam  dessfibl 
oaeordt^tam,  quao  taifU  alt,  vt  ne  loros  qnidem  elaudantl  Qnae 
finsulsitas!  ^  Istlusmodi  eolm  saerifieia  indigiia  sunt  meo  nomine^  1 1. 
quod  per  totum  orbem  terrarmm  oelebratur.  Nam  ab  ortm  $di$ 
et  u$que  ad  ooeaeum  eju$  magnmn  e$i  nemen  mmm  inter  popm^ 
h$^  et  in  omni  ioce^  ubique  looorum '  sv^/ns  offeriur  nominimeo 
et  fertmn  pnrmn;  nam  magnmm  e$i  nomen  meum  inter  poputef^ 
inqmit  Jova  exertituum.  1t9|^  Partiolpium  Tim  babet  nominii 
snbstantiTi.  tf A^o  RosenmiUlems  ,,boo  loeo,  fnqult,  per  Partiei- 
plnm  passirum  futnrum  offerendue  (nt  in^3  lisieiidbs,  "^rja^  M^ 
gemAu^  b^jtm  laudandu$)  ezprimendnm  esse  haud  dabitaiausy  «t 
dieat  Tates  deuln  loquentem  indueens:  ego  iKgnus  sum  euf  ttMqtfO 
terramm  suffitus  ofhralur  et  fertttm  pnrum.*^  Cni  interprelationi 
repugnant  quao  boo  ipso  Tersn  proxime  praeoedunt  et  sequuntttf. 
Hitsigius  reete:  offertUr;  sed  qnae  ab  oo  datir  espotfilio,  ot  fipsa 
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Amlf,    etfM    Ttgl«  ftMrit  inrigtBtikn  aqvii  fcrtUiiriMa  (Gcb« 
13,  10«),  tilii  fgHvr,  qvalMD  tb.  8.  proviMrat  Tstet,  «aflm  ^- 
ibitJtfMi,  plaaitiMB  mt^  ^o;fi;r  ^ietam,   intelllginut  nee  tooqiie. 
De  eadeoi  eogiUt  HeiMdliergiii.    ¥erbm  f *ia*^b  9^\H  pertinuit  W 
y^ttn-bSf  ite  vt  fifliiiie  plenitiei  Jordanieae  fbtnra  dieotar  terrm 
fmiTerii   ai  mno   ierwdm  ad  •Uermm:   j^^ft  eoiai  eitiim  eret  in 
eeptentrionUikoi  torrae  finibaf,  Jee.  10,  20.  iReg.  15,22.  2IUg. 
23,  8.  (uM  iimiliter  M*  ^IHaj  V  a?aia),    X^Tth   Tero  in  finikne 
MilroUbni,   qnod   pfneter  Joe.  16,  21.  32.  dooet  qood  hoe  ipeo 
loeo  oppoiitwn  eet  dil*l^^   a^J.      WO«ni    wki  Snli)eetum  eet 
qiod  proximo  proeeedit*  t&t^i|^^      Unmilintki    omnilmi   eiraun- 
qneqve  montibni  eolliimeque   nrbf  primerin  Jndee  totineqne  orUe 
eerramm  (n.  0.  ef.  Mieli.  4, 1.)  immotn  euo  loeo,   elotn  ot  con- 
vplenn  menenm  dieitur.     Hitsigioi,   qunm  OH^  pvo  Wy  dletnm 
nuiqunm  aliM  reperintnr,  pro  ratni  eeribendum  iuipioetnr  netni, 
^U.  2  8em.  12,4.  Hoi.  10,  14.  *eL      Sed  ef.  1»!^    ^  n»^, 
kem  widleee  O^^H,    fi-JT.      Ad    h-ljnn  n^ttJn  et  12,6.     IndB 
-m  porU  Bm^mmild%  eet.,  id  ee t,  urbf  qnn  Inte  pntet.     )»;^  nv^ 
prob.   endem   quM  Dtl^i$  '^»    ^  ^^^  ^^  eeptentrieimii,   c£ 
2Reg.  14, 13.  ^t  Nob.  12,  30.    Ex  iiedem  bie  loeie  eolligi  pooM 
Tidetnr,   eoM  X^¥rm  'tf,  (direrfam  n  imi^tl  '*)  eandem  quM 
*moK  tl^ion  'itf,  oKm  ninn  '*  roentnr.     btfijn  brm,  in  orientnli 
pnrte  urbie,   in  Tieinin  portu  whm^  VA.  3,  1.  12,30.      Tor- 
wkria  rBgia  nbi  luerint  did  nequit.     De  nrtieulo  in   fVlitnn 
jl.yid.  nd  11,  2.  ^h^M  non  repetito  )n  pro  -biaSB.  —  £i  ha- 
Miahmi  im  en  ^ee,'iie9M#  erii  anaiksmm  (Mml  3,24.)  amtpUmt^ 
«M  deinMpi  nrbi  wm  inoolif  deTOTobitnr  intomoeioni,  quippo 
nibil  nmpliuf  eommiffurn,  quod  dlgnum  m  pooin  fit,  et  haHia^ 
13«l«l«r  HUromtlywdiamm  mrio  feetiro,  tntn  nb  boftibuf.  —  DMcri- 
bitur  interitM  popnlomm  boetilinm  Tf.  12 --15.      Aifma  haea 
arii  piaga^  fma  i^cioi  Jova  tmmeo  popmto$,  ^  ad  Mmm  pro» 
/eolt  /morimt  cotUra  Hiorooofyma :   faeioi  mi  iakoocai  eara  om- 
jmeqmoj    q/nfjme   oiamHo   im  peiihme  emie^   dum  ftnt  in  pedftnf^ 
fubito,  et  oemU  ^me  iaieeeent  im  eaeie  fHM,  et  timgma  e/ue  im^ 
keeoet  im  oro  eormm^  fingnloram.     Tebem  igitur  hoetibni  Jotu 
ImmiffurM  didtnr;    A    Ide.  10,  16.  18.      pan  O.   gr.   min. 
|.  128,  !•     Snffixum  in  V^t)a   diftribntim   eftpiendnm;    bine  In 
fine  Mmmatif  Singularif  tmnfit  in  Plnmlem.     'w  tvdh]  eentom- 
tin  fMundarin,  ftatum  dMmbenf ,  ad  Terbum :  et  ie  eimt  eet.  L  c 
]|.dum  itat,  inter  etahdum  Mt  —  Ei/miurmm  eet  iie  iito^  mt  mit 
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psrturkmHo  a  Jo9m  immi$$m  wtmgM  imUr  00$  (tt  11,  4.)^  «Ii 
prohomdomi  umuo  wimmmm  mUmriui^  ei  m$09mi§i  wumm$  ^m,  ubIm». 
tolkt  Mirani  ■vfoi  im«i  eomtt^  muMtmm  miierim$^  i.  e.  diriiiitii» 
p«rtarkiU  miim  eoBterent  inTieeniY  gladioe  eentrm  le  iariee» 
ipei  itriiigeiit;  et.  Jvd.  7,  22.  1  Sun.  14,  00.  —  ^l|ife  oiimm  14. 
Judm  fugpmUt  eomirm  HioroooUfwm.  Ei  eolHgomimr  opoo  ouutimm 
pofmhrmm  eiremmmmmqmo^  et  eongeretiir  derietle  oninifciie  iindiqiie 
popelie  ex  eonun  eeetrii  proeda,  «ainiM  et  «rgenfMn  oi  oooiP' 
mmmim  mmgmm  mmiiiimiimo.  Ad  rerbe  priora,  qnne,  fmini  $h  hne 
detcriptione  elicna  eint,  reetioe  omieieeet  ratee,  et  I2,2.  — 
Ei  $io  orii  pimgm  oquoruu^  mulorumi,  eamolorum  oi  moiimorum  oi  li. 
•emtNei  poouium^  qumo  ormmi  im  om$iri$  «ttt,  lioetiun  in  eeetrie, 
mi  piagm  ioim^  que  plege  ipei,  lioetee^  eedem  «ffieientnr  janmitn 
eorani.  Reependent  eibi  ^d  et  3,  nt  eliee  d  ct  |3.  —  Qni  reli-  >•• 
qni  fuerint  e  populie,  Jeree  eeorb  ee  edjongent  ts.  16  — 19«  ef. 
▼e.  0.  Ei  /miurmm  etl,  nl  emnee  qui  roHqmi  /uorimi  ox  owmi» 
4Mf  popuMo^  qui  pomorimi  oomirm  Hioroooiymm^  memoree  neeeptee 
eledie  e  Jora  potentieeimo,  et  qnem  bonnm  eit  illine  tntelne  eeee 
doeti  experientie  aecemlniil,  Hierecoljme  profieieeentnir  qmoimmmio 
md  womormmdum  rogom  Jovmm  oxoreiimum^  miqmo  md  mgomdmm  /#• 
emm  emoarmm  /romdomrmm^  ed  ecMrandem  eeenopegiem.  ,,Dieit 
igitnr  retee,  miiltoe  e  popnlie  eonepeetie  teetie  dei  beneAeiie  in 
popnlnm  Jndelenm,  eoram  eeerie  eeee  nggrcgatnroe,  et  qnnm  lon- 
ginc  poeiti  ennnoe  diee  feetee  eclefcrera  non  poceint,  nt  Jadeci, 
ecrte  cenMl  .ennO|  natnmni  tcmpore,  qnod  ad  itinera  eommodieci- 
mnm,  ▼entnrac  ecce  ad  eoneelekrendnm  imtam  tnbernaonloninu^ 
Ree.  —  JSl  /uiurmm  ec I,  uiy  quieumquo  n#n  neoenrferinf,  non  pro-»  17. 
feeti  leerint  0  gomiHmOy  popnlic  iorrmo  Hioroooijfmm  md  vomormm 
dmm  rogom  Jowmm  oxoreiimmm$^  mom  $ii  ompor  eee,  non  eadat  in 
coc  j^leeui.  Singolerii,  qni  «cdpitnr  a  Plmreli,  eadcm  raiio,  qnae 
eupra  re.  12.  MX}  I.  e.  e  modio  gentinm.  ,,Plnriae  defeetns 
emnem  fere,  qnae  inde  orlri  in  ilUe  terrie  colet,  eomprehendit  en- 
lemiletem,  ennonae  eeritalem,  eeditiooee,  pectem.^  Roc  —  Au. 
ct  gene  Aogifpii  mom  mooomdorii^  non^  profeetn  fnerit  Hieroeo- 
Ijma,  moe  vomorii:  moqmo  im  eee  eadet  plariai  ertl  eaperrenlet 
iie  piagaj  qmm  affieioi  Jowm-  populoo^  qul  nen  aooomdorimi  md 
mgomdmm /ooimm  omomrmm /romdomnmm.  Reeenm&Uerac:  nfnein' 
woro  gomo  Aogifptl  nen  mooomdmi^  enjne  quidem  tofjim  plnrile  non 
eget^  quia  Niloc  eam  onndanc  rigat,  Deat»  II9  10.  IL,  nee 
womiali:    iwma  mom  ompor  eee  aeccndct  NOne,  nt  Ckaldeene  inter^i 
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flreliitiir.  Nill  tnini  iimmeRiiiBi  aiiiiimibi  Aegj^U  ivbrk  Tioeai 
prse«^r«  CMttat»  Erii  iu  euper  AtiE^r^ioe  e^dem  plmgm^  q—  oet. 
<)«i|ipe  subtraetie  NUI  aqnie  ideai  Aegjptii  mIviii  «ipeBc&l«r, 
^od  eeterae  gentee  i«btraet<»  imbre.*^  Arbitrariiuii  Ttro,  ei  qmid 
«ttaid,  ett,  ad  DlJ^^y  ftupplere  a$0eni4i  Ifilu$.  Vix  dnbiaiB,  qotn 
od  ^rrip  Hbl  iit  eogitotione  •oppremnt  01p)n  fiyPt  V"FP*  ^* 
prefAnm  ^in  yerbii  pnrallelii  oo^  irn^  fir}^  iil^)  nownntie 
■nperiorts,  nd  H^ni;  ▼oro^  eogitniidn  repetendnni  qnod  pmzinM 
prieeedit  dtrilbf^  Plnne  ineplwn,  lie  dienm  ridieninni  eti,  qned 
opponuOt  ueaornTitque  Hitxigiut  qnnqne,  Aegjptoni  pinTiit  nen 
egerpy  quin  Nilut  enln  exnndmit  riget*  Unde  tnndem  tntim  Nl- 
lut  inerementum  n^eipit)  niti  ex  imbribnt  n  mente  llnje  utqae  td 
l^eptembrem  in  Aegjpte  tuperiore  et  Aetbiopln  etd^ntibun?  Te- 
ttet  Tid;  in  JFin. /2eo/tr.  11.  p.  163.  Hisaigiat  pott  millu  Torbn: 
nf  ii  gem$  Aegjfpii  neir  meemmderit  mo  f^nerit :  nemin  iie  eupm^ 
,^iif  tuperTeniet  pimgm  oetv?  jungent  n^nn  Dmi^  fi&l,  deiete 
Albnneb,  et  neeipient  totum  eommn  iaterrogntiTo;  non  eonTeiiien* 

10.  ter  nd  tnm  longnm  tententlnm»  et  prneter  iieeettiutem.  —  Hmee 
trii  peenmAeg^ii  eipeenm  emuiuw^  pepukttum^  qui  nem  meeemderimi 
md  mgemduM  feetwm  vmemrum  /rendearum.   •nHEJi]  nt  Tbreo.  4,  t^ 

20.  iie  postuinnte  nezn»  *^  Die^  tempore  iUe  erii  im^  interiptnm  erit 
iiniinemMie  equerumc  emcrum  Jaeme^  id  ett,  nb  iiio  inde  tempore 
eqni,  qui  nnten  Inerniit  Initnunentn  belii  et  luxnrine,  JoTte  mint 
■nerit  «jutque  ini  in  tignum  tintinnnbnlio,  qnne  iit  nppentn  innt  or- 
nntut  enutn,  interiptum  erit:  JoTne  tterum,  ct  Exod.  28,  36.; 
mrumijiue  eUme  im  dewtajovme  tmmgumm  pmterme  mmte  nrnm,^idett,  et 
oUnei  qnibut  ndeequeiidnt  enmet  tnerifielonim  ntnntur  ii  qni  tnnrifiein 
fgimnl»  Vi.aK  i&mut,l4«  2Cbron«  35,13.,  tnm  tnaetne  emnl^ 
qnnm  tnnt  potitne  nnte  nltnre  bolocnntternm  pnttrne,  9,1S^  qnibnt 

31.  in  tnero  onltn  ntnntttr  tnnerdotet*  —  Eritque  onwtt  oUmHiereeol^ 
mde  4i  im  /udm  ^mcrmjavme  eseroiimmw^  imo^  qnotqnot  nrunt  ollne  in 
iirbe  et  in  totn  term,  ioTne  ^unt  tnerne,  que  prondito  Ingenttm  tn- 
eftifiein  oftfentinm  nnmnnm  (tt.  9.  \&,}  tetpieit  Tntet;  memUmipm 
tmnti  n^ilolnri  inotyei it,  «I  tnmemdb  iit,  tument  ez  lit  ollii  ent  qni- 
bnt  indigeoti  ei  eeqummi  in  iim  cnraee  tnerifieiomm,  nnf  im  ertl  mer- 
cmier  mikpUue  im  deme  Jovmd  esereHmmm  dim^  ttmpnm  Uh^  qni  Ten- 
dnt  nUnt  et  nUnt  ret  nd  offerendn  tneri&ein  ntemitrlit»  noa.ifeentmt 
bnbcbntat  eutooret  JoTnt,  ene  ret  «rnnve  n  merenioribnt.  ^3n3;  «t 
Job.;40^  a04  PfoT.  31,  24*  "^  * 


DigitfeedbyGoOgle 


MALEACHL 


FnisM  liatefiUMi  Haggfieo  #t  Ztoharto  potteriorMiy  iotoUi- 
gimai  OK  coy  qaod)  q«o  tiMiipore  rixit,  tem|Juiii  erat  initoiini- 
tnM  I9  10.  3,  1*  10.  Eodem  tempore  preefeetam  proTiaeioe  per- 
■ieam  lmlieb«it  Jadeei  1,  8.;  itaque  fommam  imperium  edhae  erat 
pmes  Pereai.  Aeearetiae  metei  TAtie  deiiniri  rix  potorit.  Aoqaa- 
lem  Nehemiee  faiiie  coUigunt  ex  2,  10  — 16«  eoliatti  eam  Nelu 
13«  33  leqq.,  item  ex  3,  8  — 10.  eolL  eam  Nelu  13,  10.  12.  31. 
8ed  axeres  alienigenat  Jadaei  duxerant  Jam  laperiore  tempore, 
Etr.  O9  1  eeqq.,  noo  improbabUe.  eit  in  magna  qoa  eolonia  eon- 
fliotabatar  rmm  neoeieariaram  penaria,  iaepioi  deeiauui  Judaeoi 
aon  periolTiiie  LoTitii.  Qaidf  quod  q«ao  1,  8.  legantor  ?iden- 
tnr,  ut  reeto  obierraTit  Hitiigiais  aliena  eaio  a  Neb^pniA,  eC» 
Neb.  6, 14. 

CAP.  I9  !•    Inieriptio.    EfitOum  vtr6i  /mnm  i.  0.  boe  Citar  ]. 
yerbum  Jorae  in  In^atiUm  p^r  Mmlackimm.    De  ?erbli  ^^  ItlDll 
n^n^  Tid.  ad  Zaeb.  9,  1. 

CAP.1, 2 — 5.  Amor  JoTae  iingalarii  erga  braelitai.  Con- 
Jungaot  hoi  qaatuor  Teriui  eom  leqaentibai  RoienmiUIerai,  Hee- 
ieibergoi,  Hitxigiuii  aUi.  Sane  reetiiiime  opponitar  amoriJoTae 
in  populum  popult  in  JoTam  animai  ingratni,  qui  deeeribitur  inde 
a  Ti.  6.  Sed  idem  populi  animui  deieribitur  orationibtii  reUquii. 
Totui  enim  in  eo  Tenatur  Tatee,  nt  Titia  pentringat  populi,  ex- 
ceptii  paueii.  Itaque  exordium  faelunt  qoatuor  primi  Teriui  non 
ioliui  orationii  quae  proxime  ieqaitur,  ied  oraiionum  quae 
ioquuntur  omiittim.  —  Ut  oitendat  Joto,  quantm  fuerit  et  lits. 
etiamnune  luui  erga  liraelitaa  amory  exemplum  profert  Idumaeo- 
rnm.  Etii  EiaTUi  dignitate  Jaeobo  non  fuerit  inferior,  tamen 
iolum  Jacobnm  amore  le  proioquutum  0110^  EJiaTum  odio  habuiiie, 
oandemque  animnm,  ii  ree  ferat,  paratnm  ee  eiie  oitendere  etiam- 
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nuDc  Ti.  2  Mqq.    Ammpi  'vo9 ,  i^^it  Jow:    Ei  Hciiii  90$  :  ,^ 
9110  OMfH  no9f  in   qua  tt  «trDltar  tmor  llle  tao«  in  noif** 
Nonno /rmior  e$|  Eiutmo  Jaeobif  inquii  Jova;   oi  tanea  ammm 
I-  Jmcokmj  —  Ei  Eimonmi  odio  haiui^  ei  fooi  monioo  ^m  Mtl^ 
imiom^    Taitof ,  #1  po$$o$$ionom  oJu$  domioiUm  ioooriij   ^otertft. 
Delecutur  Tatee    hoji|emodi  ipterrogetionlba^   et  rMponeionibne; 
▼id.  ▼••  6. 7.  2, 17.  3,7.  8, 13.    Ad  ^lP^^S;  l^?  H^  t^bl}  cf.  Nnm. 
9Qi  14.  Deut.  23,  8.  Am.  1,  II.     Qno  doenmento  ottonderit  Jotd 
ijiiun  In  Idumaeof  odium,  ezprimunt  Terbn  'w  DMpMV    EeJar^ 
;  de  Mflgnate  Idumaeii  terra  flterlU  et  deterta  Inteliigit;    eC  Gon. 
27,  39.    Sed  ita  ne  itatuat   Impedlt  Tt.  4.»    qui  do  vmoimim  Idn- 
maeorom  reglone  eogltaQdum  eifle  doeet.    Quae  Taetatio  quo  tem- 
pore  et  a  quo  laeu  slt  quaerentiliufl  Roeenmullerafl  ot  Heeaeibergnfl 
et  alli,    armifl  Nebueadneiarifl ,  retpondent.    Sed  liaud  profecto 
probablle  esf,  Tafltasoe  Cbaldaeofl  terram  eorum,  qui  In  enp«gnam> 
difl  Hierofloljmifl  Ipflomm  floeli  fuerant ;  tM.  ad  Jes,  34,  8.    Uaqne 
qnum   alia  Tastatio  Idumaeae  ox  bifltoria  non  paleat,  Uiteiginfl 
faetum  proraufl  ignotnm  reflpiei  putat.     Noe  Taetationem  iatelli- 
gendam  putamua  faetam  ab  iifl  populifl,  adrerflns  quofl  qninto  poet 
ezpognatam  nrbom  Hierololjndtanam  anno  Cbaldaei  beUnm  geaao- 
vunt,  a  Tleinifl,  inquam,  Aegjptiorum,  Ammonitamm,  lioabitaram 
popuUfl  (Jofl.  Areb.  10, 9.  7.):  nam  qui  Cbaidaoonim  hoetefl  Inere, 
fuerunt  etiair.  Idumaeomm*     Istoe  igltnr  popnloe  Idnmaeomm  In 
r^onoip  irruptlonefl   feeiifle   putamDi.      V^n  moiilefl  ojm$  dieit 
terram  EaaTi;    eonetat  enlm  eam  fuiflse  montnoeam.     n^in  Ra* 
eenmiiUenifl  in  notls  (poi|tm  ataue  ifi  Tertloue,  ubi  domoiUm  prae- 
bet,   aliufl  jnterpretationem  eequenfl!)   tIx  dobium  eeflo  dlelt  qain 
•It  ejufldem   signifioationifl  cum  D^s'»;^  Tel  O^fn,   quorum  domi- 
eiiia  loe^  flola  et  deeerta.     Non  obsUre,  quod  de  iUls  anlmalibus 
desertieoUs  aliafl  Piurale  masculinum  usurpeturf   quum  pinra  no- 
miua,  praesertim  eommnnia,  iu  Plurali  termlDatloDem  maaenlinaai 
aeque  ae  femininam  reeipere  eonstet  (6.  gr.  ampl.  p,  633.).     Qnam 
interpretationem  qui  Tojuerlt.  sequi,   eerte  non  eum  RosenoNkllm 
n^in   babebit  Statum  eonstmetnm,   ^ed  sie  Terba  expUeabit:   oi 
oo$$o$$ionom  ^u$  feei  ihoihuo  deoorium  I.  e.  regionem  desertam 
pro  thoibus :    boo  enim  postulabit  Verbum  et  paraUelismus.    LXX 
tamen  et  Syrus  n^ln  SwfiaTa  interpretatl  sunt,  eademqno  tI- 
^etur  mena  fuisse  Cbaldaei.    Malo  Igttur  eum  Geeenio  eziatlmarii 
fl^^n   domieiUm  esse^   a  rad«  l^n  Idcm  slgnlfieanto   quod  ara^ 
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ULit)  §uh$i$ter0y  oammorarii  haiitaro.  Primaria  vii,  niit  me 
omnia  faliunt,  aadem  «it,  qnae  in  Yidnis  nan,  )na»  ^n^,  exteH" 
dendi  inquam  Tit.  Ab  extendendo  enim  ett  protendere  ae|  perda- 
rare  (|n^)}  manere,  ab  hoe  tu6ii$tore^  eommorari.  —  Quodii^* 
dieai  Idinuaea^  dicant  Idamaei:  diruti  emuut  (ef.  Jer.  6, 17.), 
ei^  aed  iierum  aedifioabimue  ruinae:  eio  dioit  Jooa  exeroituum: 
itU  aedifioeut^  ei^  ted  ego  deetruam;  ei  vooabuni  eot  finee  im- 
prohitatiuy  reglonem,  sedem  im|Mroboram,  et  fopulum^  oui  iraeci» 
iur  Jopa  in  eempitemum;  of.  ad  rem  prooem.  ad  Jea.  cap.  34. 
9^g  impert.  —  Et  oouU  vetiri  tpeetahunt  rem,  Teitria  ipti  5. 
oenlii  ipeetabitii  ree  gestai  a  Joya  Idumaeoram  in  detrimeotam, 
reitmm  in  eommodum»  ei  dioeiie:  magnui  eH  Jova  uUra  finu 
leraelie^  per  omnem  terrarum  orbem;    cf.  vi.  11« 

CAP.  I,  6  — II,  9.   Cap.  1,6  —  14.  iaeerdotam  Ingratai  erga 
Joram  anlmni,  manifeitai  in  eo,  quod  rem  eaeram  negligant,  sa- 
erifieia  fatilla  admittant,    quae  eontemnat  JoTa;    2,1 — 9.   eoi 
groTiiiimo  ioppUeio  affectum  iri  Tatee  dieit,  niii  probo  memorei 
paeii  LeTitiel  reete  eoiant  JoTam,   pie  agant,   et  quod  Terum  ait 
doeeant  popuium.  —  Ab  uniTerio  populo  ad  iaeerdotea  eonTenus  6. 
Jova,  quum  tantui  iit  ipiiui  erga  popuium  amor  (2  —  5.),  abjnam 
^andem  populierga  ipium  amor  et  obiequium  iitinterrogat    Fi' 
Uue  honorai  pairem^  ei  eervue  dominum  euum.    Ei^  jam  ft  oa- 
ter  ego  eum^  patrem  me  Tobii  exbibeo  et  Toe  me  talem  agaoaeitii 
(ef.  Jei.63,  16),  u6i  e$i  henor  moiif,  qui  a  Tobis  mihi  debetur 
honor;  ei  $i  dominue  ego  «tiai,  uH  ebi  iimor  wteit  dicii  Jova  exer- 
eituum  ad  voe^  $acerdete$y  o6niemtore$  nominio  mei.    Ei  dieitie 
po$:  yfin  quoy  qua  in  re  oontemnimue  nomen  tuumt^  —    Offe-l* 
rentee  m  ara  mea  eihum  poUutum.     Ei  dieitie:  ^^in  quo^  qua  in 
re  polbiiwme  tef^    In  eo  quod  dieiiie:  menea^  ara  Jovae  oon-       , 
iemnenda  eei.    Hembrum  primom  Tereui  ieptimi  reeponium  eon» 
tinet  ad  inteirogationem  propositam  Terin   fczto  extremo.    bnb 
eihumj  eames  iaerliieiorum  eiio  (ef.  Lot*  21,  8.  al.)  doeet  nexos. 
Ci6i  poUuii  JoTae  oblati  exempla  ^feruntur  Ti.  8.     Vituperat 
Tatem   Uitsigius,    quod   Telnt  per   orbem  eat  in  bis  sententHs. 
Sie  dd»ulsse   seribere:    Polbteniee  me  (eontemnltis  nomen  meum 
Ti.  6.);  ff  dioilio:  qua  re  peUuimue  tet'  Eo  quod  offteriie  ei- 
hum  poUuiuwi^   ium  vero  dioiti$:   menea  Jovae  e$i  rT|53.    Etiam 
pmissis  Terbls  t^yMl  ^n^Ma  m^a  planiorem  fore' orationem, 
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N«bif  ieeus   videtar.     PottMr^  Hpam  ex  •eDtenlia  vatif  eodem 

redil,  qno  offerte  in  ara  Jovae  ciium  poUaiuwu     ConeinttDl  igi- 

tur  aecoiatlo  inftio  Tenue  potita  et  ejaideM  aeeasetionie  re^- 

tio.    Xpta  rero  etfam  reliqaa  Tidebantor  eaee,    rimaiatqae  eonto- 

lerif  Tt.  12.  et  13.     Hic  igitur  sentas  est  et  eententiaraai  nexoi. 

JoTa  reipondens   ad  saperiorem  interrogationem :    Offmremtoo  •« 

ara  mea  eibum  pottutum.     Sacerdotes:    Quid  itaf     JoTa:   Ipsi 

s.dleitis,    flocei  ikeiendam  esse  mensam  meam,  ts.  13«  13«  —  A 

oum  offertie  eaeoum  animal,    ut  eaerifieetie,  iilmd,    nihit  aiett 

malif   satis  et   abande  aptum   est   iliad  ex  Tostra  senteoCia^  et 

cum  offertie  elaudum  aut  aegrumy    morbidom,   nihil  adeet  wtalL 

Affer  ittudj  quaeeo^  offer  modo  taic  qaoddam  Tile  mnnas  praa- 

fecto  tuo:   num  henevole  te  exdpiet^   aut  futm  rationem  hahehit 

tui  9  inquit  Jdva  exeroituum*    Ad  priora  Torba  ef.  Ubl  Moa.  Lct. 

0.  22,  22  —  24.   Deat.  15 ,  21*    —    Et  jam ,   implorate  moda  gra' 

tiam  dei^  ut  wUeereatur  noetri!     A  manu  veetra  fit  hoo:    num 

rationam  hahebit    aUouJue    ex   vobief  inquit  Jova  exercituuwL 

Irrldentis  sant  Tcrba  priora,    Tam  Tilia  munera,  iuquit,  cnm  ne 

praefeetOB  quidem  Tcster  beneTole  slt  acceptarus,putatisne,  aceeptn- 

rum  esse  JoTam?    Agite,  implorate  modo  talibus  oblatis  muhari- 

bus  ejus  gratiam,  ut  misereatur  Tcstri!     Tum  rem  In  serium  con- 

Tcrtens  pergit:    Talia  tos  facitis,    tam  futilia  offertis  sao^ificia: 

fiperatisne  rcTcra,    fore,    at  JoTa  uiiam  Tostri  rationem  habeat? 

De  locutione  'fi  i2^  n>n  ®^*  *<^  ^*^*  ^i  ^3.  fQ  in  Disd  est  par- 

titiTum.     lionge  aiiter  Hitsigiuf.      Is  Tatem  sacerdotes  hortari 

putat  ad  piacandum  JoTam,   hpe  modo:     Et  jam  agite^  plaeate 

deum^  ut  mieereatur  noetri^  — -  a  veetra  manu  hoo  faotum  es/, 

<~  st  forte  rationem  habuerii  aUo^fui  ex  vobie  cet.   Verba  03*1^8 

D^T   f^l^  existlmat  rationem  reddere  cxhortationie,    quam   aio 

dicit,   praecedentis,   et  interposita  in  parenthesi  esse,   quum  ^uao 

aequantur  'w  (t^^(i  pendeaat  ex  Tcrbis   Ul  HJ  ^Vn,  ^uomm  ex- 

primant  finem,  pariter  atque  93^7]^^.    H  interrogatlTum  eadem  Ti 

gaudere,,  ^uam  habeat  Deut.  8,  2,  13,  4.,    habeatque  ^lb^fit   Am. 

d,  15.    Reote  Hieronjmum  'w  ^^Vl  respondere  judicasse  Tcrbo 

^y}t|,    sio  interpretatum:    agite  poenitentiam,  si  quo  modo  ml- 

nereatur  Tcstri  dens.    Quam  interpretationem  ut  rejiciam  tres  ne 

moTenJk  causae,     Una  est,  ^uod  ita  molesta  sunt  Tcrba  D^*l^9 

nfift  nn^^n;  altera,  quod  guae  praecedunt  ts.  8«  et  quae  sequun- 

fwt  TS.10.  ito  comparata  sunt,    ut  foTeant  intarpretationi  priori: 
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ia  utritqiM  eaim  itlei  nigrl ;  t«rtta  eernitvr  in  ee,  ^pttd  per  to^ 
t«a  Imne  loeioB  (▼••  6— 14.)  Tatee  Tenotiir  in  refreliemiefne, 
mM^QOtt  troneient  od  oahortotionom)  qnoo  Infro  «lemQni  •oqoiMr. 
Boiiemottilemo  membrum  primnm  eodem  modo  interpretntor  qno 
Uitoigios,  t}  Toro  eo  qoo  noe;  quo  rotiono  oeeepto  Terbor  ne  in«* 
ter  00  qnidem  eoboerent.  Ab  Heooelborgo  oulem  qate  propoeitn 
eet  explieotio  Ipoie  grommotieoo  legibui  repugnot.  Sle  iilo:  Jam 
9ero  gratimm  imphraU  tUij  et  miiorehiiur  mo$iri;  mamhmi  tfo»' 
otriofiai  (!)  hoe;  mwm  moortot  faoiem  avohio  eet.  —  C^l^nmnlO. 
ftamo ,  penltui  oooot  intor  too  ali^io  oi  i.  o.  utinom  plone  ve- 
•trum  oliquis  eiaadorot  /oroo  templi»  otrii  interiorii)  in  quo  erot 
oltore  bol^eouotorum,  moqme  aotonderolio  aram  mwam^  ignem  fiiee* 
retis  io  oro  meo,  fruotral  Sotiue  emot  nuUo  omQlno  quom  fo-> 
tilio  olFerre  ioeriiicio»  A/ofi  ohtoetor  vohiOy  imqmit  /oaa  oxorci* 
tummy  meo  honemolo  oxeipio  fortmm  ox  mamm  vootra.  Qnom  oilentlo 
proetermisemnt  interpretum  plerique  Oi  portieulom  roete  «xpKeuit 
Hitsigios*  Slgnifieot  plaHo,  pomitmo  (gorm.  g«r,  voUomdo)  per* 
thietquo,  qoomqnom  pooltn  ob  ioitio,  od  totom  oontontiom.  Exem- 
plo  hobofl  od  Hoi.6,  IK  ntlTa  Vim  ^iomiiliro  nmm  (ef.  Jeo. 
37|  11.)»  quommdmodum  nostrotoo  quoquo  dlouni  pro  tgviom  /o- 
doiro  im  ara*  Quin  •pomk  •ooerdoteo  Jom  ob  TiMo  quoe  offocunt 
ooerlfioto  woiHlo,  •penilt  etiom  imormomta  eorom  ooerlAeilu  Ceto-* 
mm  ef«  quoe  do  rtwn  Bnpor  ingenlooo  di^totit  ReioMmo  mMi 
In  kvaoL  pbllol.  V,  \L  (I8M0  p.  179.  Hoiedborgue  yerbo  pri^ro: 
^vii  i^Mm  Oil)  fHt  olamdai  /oroo,  putini  nogllgeiitiom  deooriU 
oooerdotum,  quoe  taakm  itt,  vt  no  ibroo  qnldom  eloudontl  Qnoo 
Ineuliitoo!  *-  ktioimodi  eoim  ioerifieio  indigno  ount  moo  nomteoy  1 U 
quod  per  totum  orbom  lorrormm  oelobratur.  Nam  ah  orln  ioljl 
ef  uoqma  ad  oeeaomm  ejmo  mmgmm  oot  fmoMii  monm  imtorpopm^ 
foi,  ot  in  ommi  tooOj  nbique  looorum '  omgitm  ^ortur  momtioi  moo 
ol  fertmm  purum;  mam  magmtm  oot  momam  mtomm  imter  p9pmU$^ 
imqmit  Jova  oxtroitumm.  ^D];m  Portiolplom  rlm  hobet  nomlnhi 
iubitontlTl.  lli^  Rooenmtileme  „hoo  looo,  Inqnlt,  per  Portiol- 
plum  pouimm  Itttnmm  offoromdao  (nt  tf^^a  itmoiNliii,  "irja)  dH- 
gontlki,  b)ma  laudmduo)  ezprfanendnm  eme  houd  dnbltlUliifi|  ift 
dieot  TOtoi  deum  loquentem  indueeni:  ego  dSgnuo  •um  tnA  ttMqno 
terroram  •ufRtu^  oferotur  ot  fertnm  pnmm*^  €nl  interpretotioni 
repugttint  qnoo  hoo  ipeo  teron  proicime  proeoodont  et  •equuntnr. 
Uitslgiue  reete:  offortikr;  eed  quoo  ob  eo  dotdr  oarpoiMo,  et  ipeli 
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Titktnr  faka  mm.  VatMi  csiflkMt  Jaraai,  .Oraiu4tta,  Jcfca 
allotqvc  BMi  niri  diT«iM  ijiudui  Mwmmd  mimiiiui  noBiifui  hrtiiiiw. 
G«l  opinioiii  obslaro  Td  lioo  Tidotnr,  quod  oxproMO  Terfco  nifli- 
tiui  ot  fiirtui  offerri  tmo  notmmif  magniia  omo  gumm  wnm^n  dimt 
JoTa.  Qttid  Bittllo?  Verbtt  oooipiendo  tie  tttnt,  nt  aonaiit.  Ha- 
Wbot  tane  Jova  magnam  fimiaai  inter  Chaidaeoe,  A^grptioa,  aiioo- 
qne  popoloa  Tioinot,  qnibnt  faeu  ab  ipto  fiMinora,  id  ett,  ret 
gettae    et  fata  popnii  liebraiei  innottterant.     Qnod  nomen  Jofae 

.  Bagnnm  etto  dioilnr  ad  orim  md  ooemium^  quod  taerifioin  iiii 
ofibrri  dioantur  ubiquo  locormmj  in  hao  ro  inodttm  exoodit  Tatta, 

la.  nt  jdii  in  rebnt  aiiit*  —  Ei  rot,  Tot  Toro  profmmmiio  iUmd^  no- 
men  monm,  oo  fuod  dioiiio:  monom  Jovao  poOmim  ooif  oi  j»ro- 
voniuB  ^'uMj  et  proT(mtam  ejnt  qnod  atdnot,  eonioautomduo  ooi 
€iiuo  ^uoj  00  qnod  dieitit,  poliutam  etto  aram  meam  (et  ott  aaao» 
aed  Tottra  iptornm  onlpa,  Tt.  7.)  ejntqno  reditom  tenuem,   ead- 

iS.gnnm  et  Tilem.  — -  Ei  diciiio:  oooo^  ptmo  m^oUoiim!  qnantam 
molettiam»  qnaiitnm  fatlidinm  oroat  noliit  ittintmodi  dbnt!  qnam 
taedet  not  ojtttmodi  epalamml  oi  comioumiiio  omm^  oibnm,  ••• 
quii  Jowm  oxcreiiumm^  oi  tamen,  lioet  Tobitmot  iptit  fattldio  tit 
llle  oibnt,  ^oriio  rmpiumt^  frande  ot  injuriay  oi  elmmdmm  oi  mogrum^ 
oi  ifforiio,  forium:  snm  homovolo  oxoipimm  Ulmd  os  mmw  oo- 
oirmf  imqmii  Joom.  rittbM  pro  rtt{bn~n»;  e£.  n{&  Exod.  4, 2., 
^^\Z  3m.  3, 15«  G.  gr.  min.  §.  37.  Rotonmiillemt :  ^qummu  mo- 
Uoiim  to.  deTonmdn  nobit  ett  pro  Tili  el  ozigno  rodim  altarit. 
VoK  ett  taoerdolom,  de  magno  tno  labore  lonaiqtte  talario  qao- 
rontittm.*^  8ed  quod  appotitnm  ett  Scfm  &t9r]Bni  dooot,  oentQm 
etto:  qnanti  laborit  et  tndorit  ett  eomedere  talem  oibttm!  Ad 
ito*ttl  RotenmQliemt :  „Ex  Hieroo jmi  Te2bit  eoUigore  lioet,  otto  jam 
Hieronjrmi  temporibnt  iilat  toribondi  Tarlotatot  nolatai,  qnu  Ha- 
aorotbao  fi^i^^O  "«aipii  oorrociiomoo  ocHUrum  Tooant.  Ett  onim 
hie  loont  nnut  o  nnmoro  ootodooim  iUorttm»  qttot  iUo  nomine 
Criliol  hebraoi  appellant,  ^nod  Totnt  toriplnra  in  iit  Immnlata 
fnerit,  no  qnid  doo  indignum  dici  Tidealnr;  (of.  ad  Uab.  i,  I2.> 
£t  nottro  qnidem  looo  obtorranl,  olim  loelttm  fnitto  v;^  mt« 
Qttod  qnnm  Titom  ettet  Totoilbat  Crideit  deo  indignnm^  ad  omol- 
Uendam  diotionem  r^otoitte  '\nSm*  Sed  Toritiaule  ett,  in  oolo- 
dooim  llUt  looit,  in  qnibnt  O^^^nto  fsipn  babotar,  oaao  Ulttd,  qnod 
liodio  exttat  genttinnm,  el  Tarietalem  toribendi  n  Critiolt  Ideo 
otte  notalam,  ne  qnit  qnod  reooplom  ett  priTOto  aiita  inlorpola^ 
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aHttdqM  fnid»  ^iiod  cou^dios  vMeri  pottit,  •ukodtntrt  Mideat. 
Sio  •tiHMl  koo  loco  couMdior  itimt  orirl  Tidtri  qMOt  tl  logo- 
tnr  «aHK,   inliiortiidiiai  tomoa  osEetpto  ta^M  oofo.^^    Forrl  oliui 
^Ntc  poidt;    d.  lopra  to.  7.  pottm^r^  Jwmm  diotiui  pro  off$rr€ 
in  arm  Jovae  eikm  pMdwm.    Sod  ploiilQt  totl  i.  o.  ollmm,  toI, 
q«od>oodm  rodlt,  biohmbi  Joroo  ▼■.  12.    Do  roliquit  ot  od  t».  8. 
ot  10*  —  Povoit  popolui  quoquo  perttriogit)  quod  toorlioU  tUIo  l^* 
offorot    IMrff  ievohu  o$^o  frttmtUUomier  agono^  qnif  pnm  oii  mi 
grogo  ^fuo  oiottfii/mw,  vovot  ot  omerifiomi  fomuum  oorrupiam 
domimol    Nmm   rox  magnmo  ogo  tiMi,  imqmii  Jovm  oxoreiimMm^ 
oi  noa^  moum  mmguoimm  ooi  imior  populoo.    nm^O  pro  rjl^QVi:!], 
!«•  opp.  *^{  aoiciilo.     Viiior  quom  moto.  hobebotur  hoalU  fom. 
Win.  Romlwi  II.  p.  211.   —  CAP.  IL  Rodit  od  iooirdotot,  quo^ 
nlti  redeont  od  oflMum,  .groTiaeimo  poena  ao  affootonim  eiio  dieit 
fraeto  ibodero  qmod  oUm  Iteerit  eum  LtTl,   ts.  1 — 4.    Ei  numc  l. 
md  vo$  hoe  Juiomwtf  omeordoiool    Non  Tidoo,  eur  haereaot  Intor- 
pretee  in  iigniileata  njSO  Toeia,   quum  eaoordoCei  ttatim  md  qf' 
fieium  julommiur  rodiro.  >—    Nioi  mmoouiimvoriHo  eordiquo  Aa-3. 
iuoritio^  ooraToritii,    ui  dotio^   tribuatit  Aonorom  Momtnf  mof, 
ozhikoatii  mihl  debitum  honoroBii   uifiitr  Jovm  oxoreiiumm:   im^ 
miiimm  in  oot  ox$oermtionom  Lo.  OTentnm  In  Tobii  haberojubeko 
quao  non  okodientibai  improeatui  ium,  denuntiaTl  oula,  ot  ejrto- 
ermhor  fumo  voHo  oontigorunt  mpproemtionoo  imotmo  l.  e.  ot  In 
mala  oonTortam  quao  Tobie  eontlgemot  bona;  oxooermkor^  impuun^ 
oUf  quod  eordi  rtm  non  hmkuoritio.     n^t|2^l2  iio  ot  dixlmui  in- 
telligondam  otto  doeet  artlooloi;  of.Deot.27, 1*6—26.  28,16—68. 
Ad  D27  ef.  ISam.  24,  12:  rttf]  D^  rmy    Sufluram  fem.  eing.  in 
n^nVltt  neulraliter  aeeipiendum.   —    £11,  imeropmho  ooM  oommk'  8« 
lom,  Totabo  llli,  ne  introt  in  hotrea  Toetra,   perdam  meotem  to- 
itram,   ot  opmrgmm  fimmm  im  fmoiom  vootrmm^  fimmmfo$tormm 
vooirorum  1.  e.  fimam  oxentoratarum  quao  diebue  Imtii  Immolao- 
tur  Tietimarum,  ot  foront  voo^    bremini  im  iUumy   fimum.     Ad 
Torba  priora  ef.  3, 11.    Fimmm  footorum  exeromenla,  faecee  etie 
ezentei-atarom  hotiiarom,  quae  dieboi  fettii  maetaniur,  doeet  roe 
lpia«     „Verba    ^^\lk  Ddnt|    tito)  Uloroojmui  iio  intorpretatur : 
^y^ot  mooumoi  voo  toeum^  id  ott,  ttereui  iolemnitotum  Tottrarum, 
ot  foetentoi  iaeioi  potlda  itereorie  eommixtione  torpentor.**^  Qood 
ioqoutl  et  alii  interprotee  hoo  diel  aotoment,  ietom  fimom  lUoo  pror- 
iOi  ad  io  raptorom,  totot  implieatorom,  totoo  iobaetumm  ot  ooopov- 
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t«nui  etM,  ot  toleat  aliqiiif  TlribiH  potealior  lafirmiMm  «4  m  ra- 
pone,  fiblfiie  fto  enbjieerey  «t  eiveteif  oeqneetw  iiw4  qum  4ar«m 
eit  QDoeqiieqae  eentfet  f pee^^  Roe«  Queil  reete  liaii4  4iAt«  ]ii4ieetaiR 
eet.  Hpl  inipereeiieliter  aeeipieiid«ni*  Cogitpri  de  liottibfu  potevt 
eeere  eepita  mele  treeteturie.  iSxentMBte,  iBqviiii  pnijieieatiir  t« 
eoe,  ipei  ia  exerenento  L  e.  ewDeui  dedeeore  effiokiit«rf  et  Je^« 

4. 16,  4.  ^2,  19.  —  Ei  cegaoeeeltf,  Mtsiete  w^  ud  909  koe-jMmtm^ 
ut  'eeeet,  eteret  porro  /oeifiie  «leiMi  leetotti  ctm  Lwi^  14  eet,  taiw', 
cafld  im  ittie  oiaHe  fiieritie,  eem  «ftoatotti  kabaer^  »eae  euaee^ 
eero'  iDtelHgetley  eo  ooneiKo  roe  a  aie  admoDitoe  eeee,  at  Into- 
groiD  Biefli«ret  foe4ae  eeaeftiMa  eom  Leri,  4,  e.  ▼eetraai  ipeonua 
Id  eommodoa  me  voe  horutott  etee,  at  re4tir«t{e  a4  offieioai 
(cf.  qoee  eeqaODtor),  inquit  Jo9a  exereitmm^  Roeimmullerae 
et  atfi  verba  ^li-nit  W^^a  n¥»l7^:    qued  e»t  foedtSe  oet.,    qoa 

5.tetioDe  Terfce  cepl  oeqaeaat.  -^  'Ditit  jaoi,  qoo4  foerit  cjoe  foo- 

'  4erfe  promieeom,  qoee  coD4itio;  qootto4o  eom  eoD4itioDem  Lcrl 
ecrvererit,  YiolereriDt  Tcro  qoi  Done  Virent  eeoer4otee,  heo  4e 
ceosa  efficlen4i  poeoe  ve.  5  —  9«  Foedue  meiim  iiiehnD  cmm  eo, 
Leri,  fuit  vitn  et  en/ae,  et  dedi  ea,  Vltam  et  eelotehi  W,  Lerl* 
reverentia  fbity  et  reeeritue  eU  Lerl  me,  et  nomen  meu  mthm^ 
i4  eet,  co  qul4em  foedere  ego  fellcia  omnie  promiti,  et  qoee  pro- 
miei,  ee  preeetlti^  Licri  aotem  ofliciom  eoecepit  colen4i  me,  et 
■ueceptum  ImpleTit  idem.  Prloe  igitor  hemletichfom  /iroei»revai 
exprloiit,  et  qoeam4mo4om  illi  eetbfecerit  Jore;  poeterioe  oom- 
ditumem^  et  qoeme4mo4om  Id  ea  meDterit  Le?i.  Proreoe  Celri 
eoDt  RoteamikUerue,  Heeedhergue  et  eKi,  qoi  fit^j^tt  yel  Aecnea- 
tiram  esee  JnbeDt,  qoi  eppoeitioDe  oohaereat  com  D.  eoifixo,  qao4 
ne  eeoium  qui4em  preebet,  tcI  potitum  cre4oDt  pro  H*^^9ob  a4 
reverenltam.  Ut  acoipieDdom  eet  d^i^^ni  fi*^?!!})  Ita  inlo;  oet 
utrioique  eadem  Detora  et  ratio.  Tidetur  autem  'm  Q^^nn  vSX 
Diii  NomlDafirui  Praedicati  eeee.  Appoiite  foedne  id  eeee  dldtnr, 
cojui  cauia  initur.  Hitslgiue  tamen  maTolt  verba  hehere  Creni* 
tiroa,  eeJuDCtoo  a  eoo  Domine,  colU  Nom.  25,  12«  SedHimie 
longe  remotom  eit  {t*1^73.  LXX  (^  Jia^i^jci;  /lov  tjv  fise  adrov 
r^g  liuijg  ual  r^g  ^^fp^o)  «^  ^vlg*  Tiderl  poiiunt  liberine  iator- 

0.  pretati  eeie.  Ad  rem  cf.  Nnm.  L  I.  —  Pergit  deeerftere  Tctenua 
eaoerdotum  landabile  oificii  eerrandi  etudiom.  Doctrinm  veritmiiCy 
rerufuii  in  ore  ^*ae,  tera,  legi  congmentia  dooebat  popalam, 
neque  improbUai  reperta  eet  in  Miii  ejui^    recte  jodloaTlt  la 
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iit,  qu^rua  ^ea  iptui  afbitrimi  mt;  4n  pMe§  «/  im  r#olt|^- 
dine  tnMmvii  meemmj  niUl  eeaaiitteiii  qao  iadiglielioaMi  mtan 
in  le  MDTertorety  et  reete  foeiene  TilMD.  egiit  mtfai  prebatan,  ei 
mmlioe  eotweriii  a  peeemio^  lege  reote  doeeAd««  Do  verMe  M]^)irj 
M3tZ)3  tfy^  in  quibut  h}y\i  eat  AoeuaotimSi  Tid»  G.  gb  mia. 
f.'l40, 1.  b.  —  Q«od  £MieDt  feoit  quod  fuaa  orat,  quod  debebol7. 
Ikoere.  Nmm  IMa  $aeerdoiis  euHodire  dekemi  eeiemiiamy  looer- 
dotum  est,  tueri  legem  reete  ioteliootam,  ei  doclWiim,  iaterpre- 
tationem  legit  quaerere  Meni  rudiorei  ojr  Ore  ejme^  oaoerdotim 
eat,  reepondere  od  interrogato  popnli  dubitantie  de  seniu  legie: 
fmippe  numiiue  Jovae  exereiiuufm  iUe  e«/,  popnlttm  eertiorem  Ser 
otens  de  Toluniato  Jorae  patefaota  in  lege,  eliiut  oet  interpret* 
— -  Voe  Tcro  qui  nuno  TiTitis  iaeerdotes  foodus  Tiolaatii.  Eie. 
vof ,  Too  autem  reeeuieiie  a  mim^  loedere  praeaeripta,  feeieiie  mf 
laUrenimr  wuUii  doeirina^  ut  ddmquerent  moki  feoiatia  perToroa 
dootrina;  perdidieiiif  irritum  feeiatia  foedue  Lepiiieum^  imquii 
Jova  exereiiuym.  Verbn  tr^Xa^^  DU^  >3{^dri  Gea.  Tbea.  in 
^^,  Rooenmiiiiertta,  Hitaigiuai  Heaaeiboi;guo ,  aiii;  feeieiie  ui 
eKuUi  laberemimr  im  lege  i.  e«  aeduxiatia  eoa,  ut  peeearont  oontra 
oxbii»^  H^ed  Ta«  6.  et  7.  Tix  dubium,  quin  ti*jSn  ait  dooirima. 
M.^«o  artiooio  non  offiiooria,  intelligendam  bic  legem  ease.  la 
cnim  auffixi  Tioem,  nt  aiiaa,  poteat  gerere^  4|.  d*  ut  laberentnr 
multi  ieeiatia  doetrintf  Toatra.  Noatram  intorpretationem  aoqantua 
oat  de  Wotto.  — -  Uino  merita  Toa  manet  poena.  £/,  atque  itao* 
eiiam  ege  reddam  vee  eoniemUoe  ei  hmmilee^  abjeotoa  tcnioorao  ' 
popuh,  pre  ee  qmed  mem  oheervaiie  viae  meoa,  non  aequwiini 
•gendi  rationem  a  me  praeaoripcam ,  ei  partium  eimdio  regi  voe 
paHmimij  non  tam  Tori  reetique  qaam  peraonarum  rationem  lia- 
betia  tn  doeirima^  in  interpretatione  legia.  UooenmiUieraa:  jjbil 
hie  eommode  praeierea  redditnr.  Neqne  onim  bio  Teraua 
iia,  quae  praeeeaaerunt,  ita  eolineret,  nt  poenam  aubjnngat 
tia  Ta.  8.  oommemovatia ;  aed  nemm  poenam  noTo  ertmini  ataln- 
tam  indidt,  Tidelioet  aaeerdotom  in  }ure  dioendo  injoatitiae,  tpiod 
reote  Qrotioa  Tidit.^^  Mtnime  Tero.  Nee  meiiua  Heaaelbergna: 
eame!  SimpKoiaaimna  nexua  hio  eat:  Qula  eomdiiiomem  foederia 
voe  non  aerTattia:  neque  ego  praeatabo  promtiotim.  ITl^aa  aiil: 
iit  iege  exereenda,  in  negotio  legia,  qnod  eodem  redit* 

CAP.  II,  10  —  16.    Perttringit  eoa,    qui  nxorea  peregrinaa 
duoebant,  repudiabant  conjogea  innooentoa.  —  llale  hnno  Toranm  lo. 
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RMemiillknM  adtvperUra   rdat:  qaa  ratione  Cotfiis  loei 

p«nrertitiir«     RefereDdw  eete  ed  ee  qate   Mqaaniar  periaeet  toI* 

ex  telo  'iai  ni53  3r»i»,   eoUetie  mm^  m:»»  ti.  H^   rm^  lO^ 

»%  rrij']}»  ▼•.14.,  lia';-^!  ^'^Jwntfiia'?!.  16.,  njjin  «&) 

Ti*  16.     AbffMe  pait  umu»  eet  «oto  ooifif^iie,  MojMe  ibne  muce 

Moe  er»mpii9      Cur^    qaom   Mndeiii   ooiiiee   orfgbieBi  hmbeeaiiie, 

p^fids  4igtMife  vinfe  tii  aUerum^  ebjieieodit  oxoribat  noetrit  Itne- 

liliol  generit,  Tt.  14  Mqq.,  doeendit  iuoribat  tlienigenit,  vt.  li  , 

mi  pro/4Memu$  (rioltndo) /oeibit  pairum  moHrerumy  foedot  Jo- 

yae  eoni   mtjoribut  nMtrit  ftetnm,   qao  Mnoitum  crtt,    ut  bm 

teptftti   n  reliqait  terrte   popalit  popalat  ettemat  Jome  eneer, 

Bxod.  19;  6  tq.  Ler.  20,  24.  26.     Cf.  Etr.  Mp.  9.  abi  Etrn  odo- 

etat,  Itrmlhtt,  ttMrdotM  et  Leritat  m  non  Mptrtre  n  popalit 

tUenit,  Md  eoram  fttiM  tibi  toitqae  filiit  dooere,  et  mieeere  eeoMn 

•tnetnm  enm  popalit  peregrinit,    ttqoe  tdeo  prlneipM  et  tatitd* 

tM  ejat  deiieti  prlmtriM  tnetorM  ozitititM  (rt.  1.  2.),  reJ^i 

motat  pott  plart  tlU  (3-^9.)  Jtm  verp^   In^^^   fuid 

o  deat  oMter,  pett  bMo  omnitf    Ntm  deteraimot  pmoMpt»  toi, 

qoee  dedieti  per  terrot  toM,    propbetM,    hlt  yerbit:    tarn,  in 

qotm  Tentari  ettit  at  oeoapetit  etm,  terra  impart  etC^  MotMti* 

nttt  impnrlttte  popalorom ,    tbomintndit  tMieribot    eoram   •  •  . 

Ittqae  filiM  TMtrM  nt  eloeetit  filiit  eoEam,  om  fiUM  eonua  du* 

'    Mtit  in  mttrimoninm  filiit  TMtrit,    nM  ttadettit  anqotm  ttlnlt 

eeram   tat  fislielttti  Mrom,  at  Mnfirmeti  frntmini  bonit  ttme, 

etmqae  pMridendtm  relinqattit  filiit  Tottrit  in  perpbtanm!    Jtm 

pott  omnit,  qatt  taperTenenmt  nobit  prepter  mtle&ttn  nottrt  et 

propter  deliett  AMtrt  mtgnt,   nam  nirtat  Tioltbimnt  pmoMptt 

tom,  et  tSnitttem  iniblmot  enm  popaUt  ittit  tbomintnditf    JNonae 

IrMoerit  nobit  ntqot  td  int«meeioiiem  oet.     Pmirmm  mtie  non- 

nolli  i^^aAamnm  fatbent  tut  Jmcoium.    Intelilgendam  d!tami  omo, 

MttBdit  membmm  ptrtUelan*    Qaum  ni)  bie  at  tliM  dietam  tit 

dt  popuUfri^  itelle  intelilgit,  tiMotli'»tim  non  obettre,  qno  minut 

Tttem  MgitttM  patet  de  rejeedt  lurortfot.    blprjb  non:   dmm  tut 

M  quod  pri^mmamme  (Rot.  Hiu.  ti),  ted  iil  profmtmama^  I.  q. 

ll.bVn  ]»»b  Am.  2,  7.  obf  ef«  not.  —  Porfido  egii  J^da^  ei  mefme 

faeimm  eit  im  lermek  ei  ffieroeolfwUM ;  mam  prqfmmmmii  Judm 

emermm  /oeoe,  quod  mmuU  ^,  ei  uxorem  dmxit  Jadt  fiUmm  dei 

mUemi.     In   tri^rn  rnx^  rMpieitar   ierrm   JadM  (poiiM  pro  po- 

polo),  in  m^rr^  b\n  Jndte  popuku»   Uitxigiot :  n^^^  te.  r^l^^^ 
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e^lL  jMttbf*  extreflio  eoMMlit  Mperiorit.  *  Halo:  perfii$  egU 
hi  popoloroi  tvot  ({•  o.  ouof,  uxorot  piite)f  oolL  xi^Vk  TA^  ^rid 
T«n«ja  ▼••  lo^  r»  nijn»  nn4t  (^•v^,  ^*^?)  "^9^  ^*  ^^-t 
nta^.-b«i  l^^n*"^  '^?*?  '''••  *^-  *^^-  ^  i^M  ^^M  ^Tl»  fi^bi  «t 
iptnm  obiololo  potituai  i»onlfm>e  oodoM  Mdo  oocipioodnm  eot. 
Vm  pr^Mtnnt^  molo  troolmidot  Jtt.  43,  38.,  objieieiido.  oi*jjp 
ffm'^^  timt  ItroeUtae,  JoToe  toeri,  Jer.  %  3.  Etr.  9,  %  Sjpeeiotim 
hie  iatelilgi  lt#oeIitor«m  lucor^,  ottoQdit  membmm  extremiim« 
Ad  ^^  -l«lt  fsoii  mM  Jofo,  ef.  Pt.  47,  5.  Hoift^bergiit  et  y 
oiii  Torbo  'm  Vfn  '«S:  mmi  prqfanmi  Juia  imeiiimtem  JboM^ 
^i,  4610  ooeol  t  uxarm  dmeii  eet.  *)d3  ^i  na  fiUam  dei 
uUem^  filioo  'deomm  olienorom,  quoe  tont  de  fMiiiiit  deoram  ol , 
perttnent  od  deot  olienot;  of.  Hot.  3,  I.  -^  DeUat  Joea  oA*o,  13« 
qmi  id  feeerity  migiimmtem  ef  roi}90il4tiif em ,  TiTom  quemqoo 
e  temtoriie  JmcoHy  ot  off$rom$mm  fortmm  Jommo  ororeitmmml  l  e. 
ejwtirpel  Jovo  ittiotmodi  liomioit  CtmiliOm,  «t  ntaki  Titrut  ei 
topertteo  tit  in  tentorib  Joeoboeit,  et  qoi  pro  eo  pottit  offerre 
toerffidiom.  In  explioondit  Torliit  f^y^  ^9  proo  eetorit  mibi  pro*^ 
boior  ^Geeeoiot  propteroo,  qood  ojoo  interprMUio  (Oonfirmotur 
tlmilHmo  Arobum  ttDteatio,  Sio  iiio:  y,h3^)  ^i  vigUmme  et  re- 
$pomdem$^  lu  e.  Tinui  qoitquo,  loeillio  proYtrbiolit  (ut  W^)  ^^^)^ 
fortoite  o  LoTilit  petiU  ia  templo  vigiliot  ogeatibui  (Pt.  134.), 
quorum  olter  yigilot  et  oeeloaMit,  oiler  reepoadet.  la  eoadem 
teateatiom  Arobee  dieuat:  «eoio '  elooMMt  ef  aesM  reepomdeme 
(rit.  Tim.  I,  p.  108  ed.  Moager)/^  —  Sed  quemodmodum  odioeo  13. 
JoYoo  eiat  ooaaubio  eum  fomiait  olienigeait,  tie  euadem  oflBnidi 
•o  dieit  Totot,  quod  uxoreo  iimoeeatee  Itroolitiei  geaerlt  repu- 
ditBt  Itroelitoe;  ooa  poete  qbi  doteront  eonjogee  deiendero  te 
«Komplo  Abrolnuoi,  Tt.  13  teqq«  £t  kee  eoimmdoj  deinde  hoe 
f^eitie:  oktegitio  imerymUe  mrmm  Jovae^  fletm  et  gemmtm^  loerj- 
mit,  puto,  quot  effuadnnt  ob  Teetrom,  moritorum  iajuriom  inno- 
eentee  uxoree  repudiotoo  o  Tobit  in  grotiom  iliorum  olitnigeno* 
rum,  tl»  mt  mem  mmpUme  reepieimt  JoTo/erfina,  meqme  meeipimt 
grmtm  e  mumm  veetrm.  n^^  eeemmde^  teeundo  loeo,  deiode,  q.  d« 
proolor  illod,  quod  tupro  reprehendl,  oliod  hoe  eoauoittitit ;  oeoe-" 
dit  quod  oet.  AUter  Hettelbergue.  It:  t/eram,  retpioi  putoat 
ttmput  de  quo  Neh.  13,  23  toqq.  bobilo  rodono  temporit  toperiorio 
do  quo  Etr.  eop.  0  tq^  ito  ut  Itroeliloe  erimea  tuperiore  tempore 
eoBuaittum  auno  itermm  oommittcro  dieontur*  Quoo  interpretotior 
ilfa«r»r/  Oemmeta.  fW.  /A  47 
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nm  tcmn  rcjMmia  T&iMur.    Ad.  MM  ^n  nKl  «f.  Pi.  27, 4. 

t4.J«me.  —  £^  ittcMi.*  „9MM  06  rmmi^^  Ptopt^re^  fmd  Jmm 
t9$ii$  fuii  inier  1«  olfM  lUrorMi  Jmvm^uik  iwae,  twtis  fiiit 
mtrimonii  initi  to  iafter  •(  nxeMii,  qvam  Jiitmm  JmDit  4«- 
misti  (Jm.  54,  6.  Pr#?.  8,  IB»),  ta  fM»  te  jiar>ii£»  egiMf  qmm 
di  ioeia  tua  ei  maor/dederie  tmy  «ttriwnii  teoim^  fM«  tibi 
jiineta.  A4  ▼«*»  la'».  WIJ  njm  of*  Qmu  31,  49  •(«,  uU  La- 
ban:  tit  tptraiatof  Joya  inter  me  aftqne  t%  fvanio.iongt  reaoti 
erimns  olter  ob  oUeM,  en  f  oHe  dodne  trMftatnmp  ile  lyiM  meoe, 
item,  on  forte  dootnnie  tie  uxoree  pnofter  fiiioe  meee.  Nomo  cfc 
nobiicum;   en,  d^  tcetie  eet  intcr  mo  ofeyic  i^     De  'w  irm 

is.cf.  e4  Pc.  2,  6.  —  Diffieilior  hio  tereiie,  mnlttim  motne  eh  m- 
terpretibiia,  eio  cat  enpodieadni.  Dofen^erant  oaueam  i«am  farao- 
litao  czemplo  Ateahami,  qui  ot  ipoo  eprota  nxore  4«xerit  U^ 
«em,  Gen*  16,  1  eeqq.  A4  quae  jam  Taftea:  Aomo  id  feeii^  em^ 
in  quo  reUquum  aUquii  inieUigemiime:  ei.  jmid  fedt  iUe 
^umerene  eemem  dm,  eemon  promkwum  u  4oot  i..e.  ecquid 
fecit  unui  iile,  a4  quem  prorocatii,  Abrahamui,  qui,  qmtm  Ha- 
garem  in  thorum  admittiret,  noa  quaeeirit  niei  iohoAim  a  doo  ifii 
promiiiam?  Qtn.  16, 1  ioqq.  limquo^  oum  maitrimoDia  iaitn  oom 
feminii  alienigciyi  exemplo  Abialiami  tocri  non  poeeitio^  emmeie 
per  miitm  rci/rom,  d  Titam  amotii,  quam  cora  yohii  cet  Tita! 
noftfi  im  uxorem  jumemtmiie  tmme  (euoe)  pmrfide  mgmi  mUqmief 
En  faciitm  ecDium  eundemquo  aptieiiaMim.  mjlt  tib  aomo,  nt 
Num.  16, 15.  Vcrba  Sb  tvn  nMtp)  ecntentiam  iionndariam  eft- 
ciunt,  propr.  ei  erat  rdi^afmn  mtigmid  imteOigeniime  #•  L  e.  cul, 
in  quo  rcL  aliqui4  intelligentiae,  Nnm.  27,  18*  al.,  L  e.  hoe  nozn: 
oognitlonii  boni  ot  mali,  Jet.  20,  24.  Ad  HJijn  tV^  oogitatioae 
•uppriiinm'  cet  n^^,  quippe  ezproiiiim  in  mcmbro  parallBlo. 
^ntin  il2i  imvi,  quem  laudatii,  eu]ui  cxomplo  tucri  oonamini  to* 
•tram  agendl  radoncai.  InteUlgcndum  Abrahamum  ccee,  neiiindum 
qoae  •uhjioiuntttr  O^M  ^l^  «ig^l)  colL  Gcn.  L  L  Poeount  ea 
▼erba  etiam  abeolute  capi  eic,  ut  Partieipium  Tliim  geraft  Vmii 
finiti,  hac  icntcntia  ccnium  non  mutanto;  ct  quid  Cccit  ffle  unuef 
qmmeeivii  eemen  dei.  De  verbie  Ddnna  Dx;*ia)t737  yii*  qoae  oh- 
iorraTimui  ad  Jcr.  17,21.;  ncque  cnim  duhium  eeeo  pofteit,  qnln 
nv^  hic  idem  elt  quod  Ulo  loeo  et  Deut.  4,  16.  Joe.  23,  II.  eit 
ibfii,    quum   ntn  etiam   aiiai   idcm  Tiicat  quod  ons.    Quod  In 
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^n^!^:  oti  pmonft  tecimd^  io  *ik^)  terday  Sd  avlUm  Ubet  dif* 

li«ttltaMai;  iitnqiie  «Biin  p«lila  mt  kapmatMtttt   Cetenitt  veriM 

nnim  rtm  ctiam  Itreelilina  Terba  aliqiil  liabere  poMity  ita  ut 

'lai  in&^  Hbi  «int  verW  ▼aiif,   intjn  nat|  argtuneiitiui  in  con- 

trsrium  adduetnm  ab  Iiraelitii,  D^^n^M  an{  ^g^  reeponenm  Tatii, 

in  bnne  iensnm.     Vates:  nemo  id  /eotV,  cui  reUifuum  dUquid  in^ 

teOigBnHA^.     teraelitaei    0i  gwidf  at  quid  tandem  feeit  UU  num^ 

Abrabamne  (Jea.  61^%  EaeeL  33,  !U*X  si  ia  non  lecit,  quod  ne- 

gas  feeisfo  qaemqnam?     Vaiti:   gmaer€nt  $mnen  dei  fecit  quod 

feeit  (et  1,  &  extr.  onm  initio  Ti.  7.) ,   Tel  Partielpio  poiito  pro 

Verbofinito:  quaeiivit  temen  dei.     Seneoi  idem.     Praeetat  tamen 

ea  ratio,    quam  eupfa  inlrimni)  bii  de  eaniii,   quod  tatem,   «f 

▼erbn  If}^  n3»n  populi  Terba  faeere  Toluiiiet,    pro  bis  probabile 

oit  aeviplurum  fuiiie  nijfijn  r^  nt(y^  {d.  l^  2,  6.  7.  2,  UOt 

quodque  ez  Jee.  et  £secb.  locie  laudatia  non  eifici  ▼idetnr^  potuiete 

nnetn  dlei  Abrahamum  ita,    ut  qui  id  audlret  le|(eretre,  eeiret 

itatim,  inteillgi  Abraluunum«     Reetat  ut  nonnullai  eer^  aliorum 

aileramai  interpretationee. .     De  Wette   Tcrba  ,priora:    nontie  id 

feoii  iOe  lifUM»  Abrabimai,  et  tamen  mansit  ei  spiritue  divinuit 

popqli  kaee  Tcrba  oiie.  Judicani,  ad  quae  deinde  reepondeat  iratee 

'w  niyu     Sed  boe  pi^  dioere  Toluiiiet  Tatee,  debuiHet  pro  nijtj 

icnbere.  nijtiljt    quan^am   ne    aic   quidem    Abrebamum   idoneo 

iignftfieaturui  Tcrbo.     Vide  quae  iupra  monuimui.    Lud.  de  Djen^ 

quem  iccutui  eel  Roeenmiillerui :  et  nuUut  id/aet/,  ctit  reUquiae 

Bpifitite  eunt;   et  quidquid  faiepiam^  id  lieeret  ^toer^  eemen 

deif  boc  icniu:   tn  pei^fldo  agli  in  nxoTem,  qnae  tibi  eoeia  aet; 

nemo  fcoo  laeft,  'qui  tcI  •tntiilam  epirltti  difini  reliqumn 

et   qnaeio,    qnomodo   qtDleqnam  Id  faeovet,    ^ii  quaerit^ 

dei  i.  e^-lfberoi,  qui  de^  oolSDtt   Non  male;  modo  bune  aen 

ferre  pomet  quod  ^efinftom  eal  *^fi{n!  -*•  Nmn  odii  Jom  ilemf^  lo. 

tloiiom,  repndlnm,  tiiyKtl  /•#«,  deiii  leraeUe^   et  eum  qui  ferU 

injuria  veetem  i  e.  uoirem  iMm,  imquit  Jen  esereituum;  itth- 

que  eatete  per  vitam  vettrm^  neque  agatie  perfide      Repndiam 

eoneeiinm  qnideii  lege  M«,    Dent.  24,  1  ioqq.    hic  Toro,  quod 

non  laten  debebat  Interpnrtei,   agltar  do  iii,  qui  nxorea  Iiraell- 

tid  generii  ArffiMMnMt  in  grtUiam  muUerfm  repndiabaill.    Sub- 

joetnm  MT^  Tode  loTam  eaee  doeet  neKue.     At,    iaqnlt  Roeen- 

mtllerne,   „tum  potiaa  dieendan  ftiiiiot  In    prlma  peraona:   iim 

oiifo  kahee^  nam  eeqnitmr  rtSrt'^^  ^m.^    Ad  quae  Uititgioi,  Tatee, 
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rapoDdel,  orttioue  oUiqiio  ndtiir  dioini:  odi$$0  n  dimi$$ioM9m^ 
Meii  Jova.  Qnod  JvMduiii  aeqoo  foloiim  eot,  atquo  iUod,  qnod 
fodt  RotoBmiiUeTiu*  Roolo  OrotioQe  «tiHur  Joto,  oed  ito,  ot  in 
tertfo  penono  do  ee  loquotiir,  nt  eaopo  alias;  of.  atatiA  3, 1.  ooUi 

Goi«  gr.  ampl.  p*  742.     tli^lb  ,,do  eo^fuge  dieitur,  ut  arab.  ^jj2 

tut  TeiHs,  dein  eoDjaz  et  riri  et  molioriei  a  ^jmJ  L  UI  iDdnit 
aliquem,  quod  refertnr  ad  interiorem  ooneuetndinem ;  reiat  onm 
amioo,  foeio  (vit.  Tim.  II,  210.  Hang.),  it.  eom  paella,  eonjoge. 
Sie  Cor.2,183:    noeio  ieiumi  ooitt  pormioouo  ooi  tostgroooui 

^oiNii  uMorHuo  voitrio,  ^j^  Lr^*-^J  f-^l5  (^-*^  cr-J-J  er^ 

^ao  $uHi  vo$ti$  vootra  ot  vo$  o$ii$  vootio  oanm^*  Geaen.  Thee. 
in  iDllb,  ubi  et  alia  nomina  arab.  ▼oetimentam  et  ooofagem 
eignifieantia  et  Tottiendi  Terba  ad  .eonenetadinem  eezaom  tffane- 
ferri  solita  affert  Tir  iliustrie.  RosonmuUeras  priora  Terba:  $i 
odoriiy  dimittaty  quam  interpretationem  neo  graounatiea  admittit 
(tolerabilias  qaoad  Terba  itieronjmns:  ^nami  odio  haduori$j  di^ 
mitto)^  neo  nexns,  quum  per  totam  orationem  maritoe  ne  ropv- 
-diont  uxoro$  admoneat  Tatee.  Uosselliergue :  tt  nolMorit  d^itivro 
^xorem  osEtraneam,  inquit  Jova^  douo  I$raoU$y  oporiot  eet..  Qood 
qnam  arbitrarium  et  coaetnm  sit  ipse  ridos.  Reliqaoram  Terbo- 
tam  abeurdae  interpretationes  prolataa  ab  aliis  eonfutaro  taodet. 

€AP.  II,  17— III,  6.  Interffogantibns  Impiis  Jndaeiif,  id>i- 
elt  deos  jadleinm  ezoreons,  respondot  Tates,  oertlsoimo  ot 
oxspeetationem  ad  exeroendam  Jadlolum  Tentaram  eeeo 
l7.JoTam*  ^  Dofaiiga$t9$  Jovam^  oi  molestiam  creastis  «orMs  iv- 
$tri$;  A  Jes.43,  24.  Et  dieiti$:  ,,^n  quo^  qua  ia  ro,.  qalbuB 
Torbis  d^atigaoimmo  oamt^  £o  quod  dioitio:  quieumque  faeit 
mahmy  male  faeit,  bonuo  oot  in  oomUo  Jovao^  probatur  Jotoo,  at 
4i$9  male  laoientibas  iUo  dohetatur;  aut  uU  mt  dbnt  /adioii^ 
ezeromie  JudMum?  id  est,  sin  minas,  sl  dene  non  delectatar  ma- 
l.lis,  nbl  tandem  est  iUius  Jttstnm  Jndieinmt  -^  CAP.  lU.  Veniot 
quem  proTooatls,  et  qaldom  eitlae  oplnione  Tcstral  JEooo,  oitfrmsi 
nimliaei  meimi,  et  paraUt^  mnniet  viam  anto  mo;  ot  ouHto 
voniot  ad  tomphm  ouum  dominu$y  qumm  vo$  quaoritio^  ot  mm* 
tiu$  fooderioy  et^uo  (nnntii)  ooa  avidi  otUt,  oeeo,  ooiitof,  imquit 
Jova  oxeroituum.    Qol  imiiltift  Jovao  dieitar,  seeandom  to.  23« 
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ett  EUm  propbeka.     Sie  •Catiiitte  Jam  Teter«t  Jttdeeoi  teitie  ett 
HieroDjmQii  qui:    stboc  qiiod   didtttr   ecM  0go  wUito  mtgobm 
moum  de  Elio  propheta  dictnm  inteUigunt  (ladoei><<     Voiorom 
qaendmn  propbetam  denao  epperitaram  hec  Melatliiae  aetate  ex- 
epeclaMe   ladaeot  nihil  hahel  miri,    quum  eo  tempore  claroram 
proph«taram  genat   dadam  defeeittet.      Simflit  origo   falt  tpel 
rentari  Mettiae.     EUmo  roro   qood  eztpectahatar  reditat,   ejot 
opinionit  'canta  Tidetar,  qaod  it  riTOt  in  coelam  latot  fditte  di- 
celMitar.     Ceteram  jam  dia  ette,  quod  eam  rcditam  Jadaei  detpe- 
rarint,  hoeeoram  proTcrhiam  docet:    imbM  tlia^  V  ionoc  vo^ 
mmt  EUa  i.  e.  nunquam.     'w  niD9,   remoTMidit  iit,  qoae  miU 
ingrata  ette  pottlnt;  cf.  Jet.  40,  3«    Quod  officinm  pleniut  deteri- 
hltur  Tt.  3.  et  23.  24.     7Vlfi]n  i.  c.  Joto.     Qui  ante  de  te  ipto 
in  prima  perfona   loquulut  erat,    de  tc  Jam  in  tertia  loquitur; 
cf.  2^  16.     Jovam  intelligendum  ette  Td  docet  quod  praecedit  ad 
e.  in  tomphm  ouum;  ted  idem  ottendunt  quae  tuhjlciuntur  gnom 
vo$  quaoritiij  utpote  quac  retpiciant  Tt.  17«  cf .  Tt.  5  teqq.    H^^^ 
nv^£^  idem  qui  ante  &ictut  "«^  z\^^  (^k!?»),  fiftcit  entm  Tt.3. 
id  iptum,  ^uod  hoc  loco  Itcturut  ette  dicehatur  «^  ^MbQi  parat, 
Inquam,  JoTae  Tiam.    Ett  Tcro  numiiuo  foodorio  i^  qui  dlrinitut 
ttlttitur  ad  ineundat  rationet  ad  rettitoendnm  tenrandumquc  foo- 
dut  olim  inter  JoTum  atque  Itradilat  factum  (cf.  2,  4  teqq.)  ne- 
eettariat,  Tt.  3.  24.     Ceterum  qui  dicehantur  poituburo  ttfTcntum 
Jovao^  iidem  recte  dieuntur  moidi  oo$o  (O^^Mn)  numiH  Jovao.  — 
Ei  quio  $u$$imoiii  diom  quo  vomorii  nuntiut  JoTae,  e#  qui$  eom^x 
oiiioij  eum  mpparuoriif    Nam  quicunque  culpa  Tacui  non  fne* 
rint,    eot  Tclut  igne  purgahit,  Tdut  tale  liidTii,   mm  o$t  iUs 
nuntint  (ct  tc  3.)  oimUio  igmi  ^fmo  qui  Uquatf  a  tcorilt  Uquando 
eeparat,  purgat  metalla,  oi  oiwUtto  $aU  Uxivii  fuOomum.  —  St-I. 
doHtquo  Uquamo  oi  purgmmo  mrgomium^  aurificit  inttar  liquantlt 
cet ;    ot  purgaHi  fiUoo  Lovi^  quorum  Tltia  reprehenderat  tupra, 
oi  UquaUt  00$  auri  imoiar  #1  mrgomti  imiiar^  ojforomtquo  in  po- 
tterum  Jovao  forium  jutto  i.  e.  tunCy   cum  emcndati  fuerint,  of- 
ftrent  taerificia  Jutta,    talia  qualia  dehentur  JoToe;  cf«  2,  6  teqq. 
—   Ei  grmtum  orii  Jovao  fortum  Judao  oi  Hioro$ofyvMruw$^  ui  4. 
di$iu$  amtiqui$  mtquo  ut  mmmi$  pri$ci$.    ^  Tum  JoTa,   quem^. 
temere  proTocattit,  2,  l?.,  Jndicium  fadet  de  omnihut,  qui  emcn- 
dari  noluerant    Et  mppropimquabo  ad  voo  ad  judMmm  Itdcn- 
dumi  orojum  to$ii$  ookr  im  imcamiaioroo  #1  im  admUoro$  ci  im 
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4uit  Qifrcele  v^rMQirium,  vidm^m  prommU  ot  Qrphammj  «l  ^t 

Jttdimo  ropeUmU  perogrimm,  nee  timmtt  m,   inquii  Jova  ««r- 

eiiuum*    '^it  19  '^n^^.131  erequQ  UMiU  c^.  i»  e«  tim,  qui  ^u  m- 

tfn  funelatat  •ram  (2,  17.),  tiiM  mora  «nmioum  inionim  conTift- 

oom  ineantolortt  ;cft.    De  ^i  nidn   rii   not.^  tA  Anu  5»  12.  — 

O.Nm  ege,  /orai  oi#  mm  wtutmvif  feUantor  loi  ex  eo,   qnod  4m 

improbit  jodioiiuii  nondum  feoi,  oolUgunt,  mmtatvm  mo  eeoo,  no» 

MtJ^ut  oom  me  etto  qui  fuvim  olim  i%  17«),  et  pef^  fiUi  Jm^ 

eeki^   nem  pern$HQ  i«  e«  ejueque  meae  oonttontioo  intigno  docu- 

mentum  in  00  kobelit,  quo4  odluie  ttot  retpnbUeo  ▼ettra. 

• 

CAP,  III,  7  — 12.     Vi.7  — 9.  rtprehendil  Jndaooe,   qnod 

decimas   e|   ob)otionee   non  pertol^anti    hane  publieao  ealamitatie 

cautom  dicene.     10  —  12.  hortotur  eos,   ut  quae  debeant  penol- 

7.Tant,  futuri  deo  foTcnfe  ielicistimL   —   Inde  a  Hebue  pmtrum 

i^$irorum  reee$$i$ti$  a  $iatuti$  oiete,   neo  $erva$ti$  ea.     Redite 

ad  me^  e$  redJAo  ad  vot,  inquit  Java  exereituwm.     Et  dieitie: 

e.nin  quOf  qua  in  re  redeamu$V^  cf.  Zach.  l,  3.  — -   Num  frmm- 

dabii  hew\Q  deum^  num  fot  ett,   frau^daro  hominem  deum,  ^aioif 

vQ$/raud^ti$  moi    Et  dioiii^:  ,|tfi  quQ^  qua  in  Tefrmudamm$  tef^ 

In  d$cimi$  et  oUmiiQnibue.    JI^JJ  i.  q.  3]^;;.    Ad  'nt  "^ig^&n  ex 

proegreaio  n2||.  eogitondo  repetondum  ett  :f ,  mti  maTie,  eeae  ea 

oomina  AeeutatiToa  rei  (deoimie  ei  o6laiiomihi$  me  frandatis), 

ProT.2!{,23.     Ad  rem  cf:  IieT.27,30.   Deut«l2,  0.   18^4.  — 

Q.Diri$  VQ$  devdtti  eetie  i*  e.  aociderunt  Tobif  ea  mala,  quae  impro- 

oaiua  tum,  denuntiaTi  non  obedientibue,  «£,  2,  2,,  et  me  voefram^ 

^    dmti$^  gene  univer$a,    0^9^^  ^r^fi  ^t^^  tententia  eautalit,  aim- 

pUei  copulae  Tineulo  aiinexa;  rf.  tnpra  ts.  €•  colL  Gee.  gr«  min. 

10.  f*  152,  1.  c.   —   4ff^^  onmej  d^iw»a$  in  domum  tkeeauri^  in 

promtuarium,  eitque  oiiu$  in  domo  mea,  ei  tentate  memedo  kec^ 

hac  re,   inquit  Jova  exeroituum:    annon  mperiam  vohie  eaiar^ 

rbaoiae  ooeU^  et  effundam  vohie  qumevie  honm  ueque  md  mhm» 

dantiam^   nltra  quam  satis  est.     Ad  Torba  priora  eU  Neh.  10, 

38  sq.  13,  5,  12  tq.    ^3vna   quomodo  Hesselbergus  hoc  nexn  pro 

3.  Praet.  habero  potuerit,  difficiie  judieatu  est.    Ad  RZ^^fi^  ^b  tMt 

'W  cf.  beut.  28, 12.  2  Reg.  7, 2. 19^     ^l^^a-^n^  Getenins  in 

Thea.  p.  334:  ,)tiegife  ad  defeotum  euffioientime^  utque  dum  eon- 

sumto  ^t  abundantio  mea :    quod  quum  fieri  non  possit,  senten- 
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tta  at:  in  aeternniD)  tL  Ps«  73, 6«  (Qtteok  uiisum  fcoerant  etUm 
Lud.  de  Dieu,  Roeenmullerui^  Heeaelkergue  et  alii.)  Jo.  Simonie 
beoe  ed  eenteotiem !  ultra  quam  eatie  eety  sed  quomodo  hoe  ex 
▼erbie  elieuerit,  equtdemnon  Tideo/^  Qoidni?  ^^  «tt  9uffioUmtiay 
$ai  wMgmA  eofioj  ju9ta  memwra;  liinc  '^l^^^a  (ef.  0^~^^a  in- 
iuuia  Job.  30,  8.)  idem  quod  opud  noetrutee  Unmaa$$  L  e.  b.  L 
Usiermaaif  abundamiia^  otque  iU  ^l~^2;a~n;  Mfve  ad  abun" 
damtiamj  quo  retaoiie  Terbu  jam  interpretotue  eel  Hieronjmue. 
E  reoontioribuB  eie  Hitsigiae  et  de  Wette;  ef.  ph  ^ihi  Jee.  6,  14. 
— -  Ei  immrapaio  i.  o.  ooeroebo  vo^t^  ▼eetrum  in  oommodum,  11. 
eomet/ore»,  animoiio  ▼omeio  et  Boziuy  loeuetee  maz|me;  meopor* 
dei  voU$  fruciuo  iorraoj  «ofso  aborium  faeioi  voHo^  id  eet, 
epem  Teetram  fellet^  otltt  im  agro^  imquii  Jova  exereiiuam.  Ad 
'i:^')  "^trfH]  ct  ^  3!  i^ktJ  qui  Jud.  14, 14.  eet  leo,  hic  potieei- 
mum  de  loouota  eet  inteliigendus ;  o&  D()  (reeeeane),  ^^Dn  (do- 
paecene)  et  aiia  locuetarum  nomina.  —  Ei  feUeee  vo$  praediea^  12* 
buki  emmoe  popuU,  cf.  Zach.  8, 13.,  mam  eritie  vo$  !•  e.  orit  terra 
Tcetra  ierra  deleciaiiomie  ^  qua  quieque  ddectotur,  imquit  Jova 
esereituuwL  . 

CAP.  III,   13  —  24.     Ve.  13  —  15.  temere  [qneri  eultoree 
Jorae,    nibii  lurare  Jovae  cultum,  beatoe  eeee  lawloe;    16  —  18. 
talium  Terbomm  teatem  JoTom  diem«adduotumm  eeeot  quo  intel- 
ligant  pii,  illum  probo  dieeemero  intor  pioe  e«  impioe)   19—21. 
eo  enim  tempore  impioe  JoTom  oppreeeunim,  pioe  Toro  ftlieee  red- 
ditumm  eeee.     22 —  24.  moneatur  pii,  ut  conditlonem  pmmieel 
eerrent,  in  qno  etudio  ipeie  adfiiturus  eil  mittondtte  a  JoTa  iiuii- 
liue.  —  Dura  $umi  eomira  mo  vorha  veetra^  duria  utimlnl  oon-  II. 
tm  me  Torbie,  imquii  Jova.    Et  dioitie:  ^quid  eoOoquimmr  som- 
ira  ied^^  —  Dieitie:  vammm  eet,  nihil  prodeet,  eolere  doum;   ei  H. 
guid  Imeri  eet,   qnid  prodeet,  quod  o6$ervawiM$  ohervamda  orga 
eum^   et  quod  imeediwwe  haUtu  Imguhri  propier  Jovam  exerei' 
nmm,  i.  c.  quod  dillgeiiter  et  aceurale  eenrandie  praeoeptie  JoTac 
gmTiter  affligimue  noe?    Uitsigiue  Torba  poetrema:    ei  iquod  ui- 
eediwme  haUim  luguM^  poenitentiam  agenlee,  li  quid  deliquimue, 
propier  Jovam  oxercituum^  propter  mieea  ab  eo  mala.    Quod 
quaeeitum  Tidetur.  —  Ei  mumo^  Jam  igitur,  cum  nihil  prodt  co-l5. 
lere  JoTaiUi  fetieee  praedieawtue  im$okmie$f  proterToe  contemtoret 
legum   diTinarum;    atili/$MJi/iir,    robut  proeperit  augentur    ^t 
agumt  iw^ie;   temtant  domm^  pergunt  improbe  agere,  intoper  faa^ 
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bitii  pocnanim  graWMimanim  eomminfttidnilrat,  ei  wadumt  talvi 
ei  loeolQmet.^^  d^^lT  Hitsigiui  jodicat  ene  populot  alienoe  oppo- 
titos  popuio  Jorae.  Iii  eos  rero  noa  Tidetor  eoDreiiire^  qiiod 
D^T  hie  dieuntur  tentare  Jovam.  Inteliigendi  potioi  qni  iater 
tptoi , Jttdacos  erant  legis  dirinoe  eontemtoree.  Qoie  ▼••  13.  lia- 
bentur  neqnaqnam  neoetfario  totiui  popnii  verba  pntanda  rant. 
Ad  tl  qnod  attinet,  poteit  partieulae  ntroque  loeo  neitatns  triboi 
eiiam  tignificatni ,  iiiie  tententia :  jam  igitar  jfelket  praedieamnt 
Intolentet;  augeniur  eiiaM  qui  aguni  impie  (cf.  Hot«  6,  11.), 
4'  non  tantnm,  quae  qnidem  tua  ett  tententia,  pii;    eiiam  UU  tam^ 

iani  deum  te.  tno  modo,    oontrario  lUi  qnem  tu  nobit  tnatittl 
(vt.  lO.))  Tiolandlt,  non  terTandit  praeoeptit  dirinit,  ei  evadmnt 
10*  ineolumet.    —    Ttfno  eoUoquuniur  qui  iimeni  Jovam  unue  eum 
aitero^   ei  aiiendii  Jova^    ei  audii^  ei  eerihiiur  Uher  memoriae 
eoram  ip$o  Oe  qui  iiwteni  Jovam  ei  iie  qui  aeeiimani^    magiii 
faeiunt  nomen  ejue.    Verborum  'w  ^^£"^3  Ti{  ea  ratio  ett,  quae 
Jet.  5,  4.  a!.,   quippe  tunt  pro :   liMfc,   cum  eoUoquuniur  talia  qui 
iimeni  Jovdm  unue  eum  aliero^  aitendii  Jova  eet.     Seeut  Rot^- 
mijllemt  et  alil,    qnl:    y^ltmc,    cum  impli  taiia  profemnt,    qoae 
'▼t.  15.  leguntur,    eoUoquuniur  iimeniee  Jovam  aker  cum  aliere 
tc  longe  alityr  atqne  Ittl,    et  inde   oeeationem  oapient  tete  in 
coeletti  Tcritate  oonfirmandi,    tuaque  lata  omnia  ad  deom  refe- 
rendi.^     Quam    Interpretationem   jure   optimo   Hitsigiiit  rejeiat. 
Primnm  enlm  ti0  detiderantor  Terba,  quae  piot  Tolunt  loquutoc 
Deinde  qni   Tt.  14«  15*  queruntnr,    In  nnmero  piomm  te  habent 
ipti;   neque  ett,   enr  propterea  qaod  quemntnr  neget  oot 
piot,    alioquin  Impint  fuitiet  Jeremla  quoque,    impil  plurime 
Ptalmomm  tcriptoret,    Impii  alii.     Denique,    quod  graTittimnm, 
qnl  ble  loyinntnr  ab  iit,    qnl  loquentet  mdneuntur  Tt«  14.16., 
|ion  difierre  elariuime  perlucet  ex  Tt.  18  et  leqq.    ^d^},  quod 
inter  bomlnet  non  ab  ipto  rege,  ted*  a  eancellario  ("^^dTO)  fi^ 
tolebat;    ^na   Ipia  de  cauta  tcriptnm  rideri  potett  ^dM,   non 
ah^M.     1^»^  arcte  eohaeret  eum  )\^^\  ^nD:  tignifieatur  enim, 
illnm.libram  JoTae  ad  manue  latnrnm  etie.     ««  ^'^^b   iie  gui 
iimeni  Jovam  i.  e.  pto  ilt,  eornm  in  eommodum,  nt,  enm  Ten«ie 
temput  Judieil,    JoVa  piomm  nominlbnt  faetitque   in  memoriam 
|7.reToeatit  eot  merltit  praemlit  affidat,   —   Erunique  mihi^  inquii 
Jova  exerciiuttm^  eo  die^  quemfaeiurue  euwtj ,  peeuHwm ;  et  par» 
pofii,  clementer  agam  cnm  ii9j  quemadmadma^  pareit  •Kfffiff,  dor 
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nenter  tgtt  euin  fiUo  §U0j  qmi  eoUi  eum^  offieiot e  eum  obterrat, 
ei  oKtequitur.      Ad  bh^b   ef.  Jet.  10,  3.  eolK    &^«2   infra  rt.  21. 
lotelligendut  diet  jodieii,   Tt.  19  teqq.     n^2[0  eonttruendum  ette 
eom   ^b  Vp')^    neutlqutm   cum   proxime  praeeedentibut  in  hane 
quam  RotenmQllerut  et  alii  fecerunt  tententiam:  dio^  quomfaciu^ 
ruM  $um  pecuUum  i.  e.  peeuliarem ,   plane  peeuliarem,  tingularem 
(qui  tlgnifieatut  eum    ipto  utu    loquendi   pugnat),    docent  loi;! 
Ezod.l9,  6.  Deut.  7,  6.  14,  2.  26,18.  —  Et  rur$u$  di$eerneii$^is. 
tum  rurtut  intelligetit ,    quid  tit  diteriminit  inier  Jueium  ei  tm- 
prokumj    inier  eum  qui  eoUi  deum^  et  eum  qui  non  eoUi  iUum, 
— -  Hoe  yerttt  in  plnribut  librit  inelpit  caput  novnm*    Jfam  eooe^  l^* 
d{e$  iUe  veniei  ardene  fomaeio  in$iar^  ef.  Zeph.  1»  18.;  eruni» 
que  omnee  in$olenie$,  proterrl  Jovae  contemtoret,    et  omni$  qui 
agii  impioj  eiipula^  ei  ineendet  eo$  die$  qui  venietj    ef.  Obad. 
18*,   inquit  Jova  exereiiuumj   iia  ut  non  reUnquat  flle  diet  ii$ 
radieem  aut  ramirai,    ut  neo  radleem  nee  ramum  iit  relinquat, 
i.  e.  deleat  eot  penitut,  ef.  Am.  2,  9.  et  U.  ibi  IL    Pro  "TT^:'  pln- 
'   riml  el  teripti  et  editi  libri  ^tD9,  quod  intempettiro  conformandi 
ttudio  tribuendum.     ^i^M  ut  2Reg.  9,37.  al.  —   Et  exorieturV>. 
vobi$j  qui  iimeiie  n&uien  me«m,  $ol  ju$iiiiae  divinae  robit  talu- 
tem  impertientit ,   et  eamaiio  ^t  in  aU$  eju$j    eujnt  in  alit  ett 
lanatio  malorum  omnlum,   et  Uheri  evadeiie  et  la$oivieii$  prae 
gandio,    ut  viiuU  $tabuUj  altilet.     rrj^^is  h)o  nt  taepe  allat  ett 
ju$iitia  dei  piit  talutem  afferent;  ef.  Jet.  46,  13«  eoll.  ibid.  41,  2. 
Comparatur  toUj   qula  laeem,  ftlieitatem  affert,  dittlpat  tenebrat 
miteriarum.     Tribuuntur  el  alaoj    nt  aurorae  Pt.  139,  9.     Ett 
Toro  eanaiio  e$i  im  aU$  eju$  nihU  alind  quam:  affert  tanationem. 
De  eo,    quod  alit  tuit  pioa  tegat  tol  Jottitiae,  de  quo  cogitat 
Hitzigiuty   qui  nunquam  tibi  tatitfacit  niti  prettit  omnibut  tin- 
gullt,  eogitandnm  non  ett«      Sie  enim  turbatur  elegant  imago. 
mi&l^*«1  idem  Hltiigint:  et  exiUtie  quitque  e  eua  tua.    Jejnne. 
It^«   abiolnto  poiltnm  hie  tignifieat  Uherum  prodire^    egredi  ez 
Jndielo,  ef.  ▼§.  19.  et  21*  —  Et  eoneuloahiii$  improho$j    iiamSi. 
erunt  einie  (ef.  Tt.  19.)  tti^  ptantie  pedum  veetronm  die  iUo, 
quem  faeiurue  $um  (rt.  17«),    inquii  Jova  exereiiuum.   —  Quias. 
diea  ut  yeniat  Tobit,  mmmoree  eetote  legie  Mo$i$y  eervi  met,  quam 
praeeepi  #t  im  Horeho  de  univereo  leraeUj  do  nnlTerto  populo 
braelitioo,   $iatutorum  et  Jurirnm!    ^9  ':i  nt  2Sam.  14,  8.  — 
^  In  qna  terTanda  ooi|difIone  Toblt  aderit  nnntiut  a  me  mittendutis. 
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EUa«  Ecce^  wu$$urmi  utm  vbHb  EUmn  profhetam,  frituguam 
vemiat  dis$  lavae  wuigfm$  itts  ei  t$rribiU$.  rr^btj,  xov  Bta- 
ffirijv,  LXX»  Sir.  48, 10.  Vid.  not.  ad  ts.  l.  Ad  postreoia 
24.Ttob*  e£  Tt.  X  «I  Joek  2,  11.  —  Et  eomferiei  cor^  aaimot  pa- 
irum  ad  fiUee^  ei  eor^  animot  ySSonrai  ad  pairee  $uo$^  ne  ve- 
nimu  ei  feriam  ierram  imiemeeionej  id  etk,  ^hoo  ogel  Elta%  vl 
animum  patnim  a  liberis  olienatam  %d  lioeeey  et  Tieiisim  affeetam 
liberorum  a  patriboa  aTersom  ad  ietoe  ait  eonTertams,  eoneor- 
diaeque  Tincnlom  ntrinqne  lazatum  firmatnntt.  Hataae  carllarii 
inttillakit  praeoepta.^  Haee  Rosenmallerai.  Sed  moz  idem  prae- 
•tare  monet,  iy  pro  b^  (el  Gen.  28,  9«  al.)  poeitam  eapere ,  al 
•eneua  sit,  Eliam  tam  patra  tam  Alioa  adhortatoram  etee,  at 
•e  ad  deam  toto  eorde  omnes  eonTertant.  Qaod  aaaenaa  eao 
prohaTerit  Sieudei,  hie  Terbia  inlirpretatas  loeam:  ^missaram  ae 
promiltit  Joto,  anlequam  etap^da^  ille  diee  appareal,  Eliam  pro- 
phelam,  qai^  no  forle  inlerTenfiena  Joto  inlemeeione  ferire  lerram 
eogaiur,  animoi  patram  eam  animia  filioram,  filioramqoe  aaimoe 
ana  cam  animis  patram  sit  oonTerearaa,  aat  oonTertcre  cil  qaao- 
silarai,  L  e.  omniam  et  singoloram  animfM  ad  JoTam  deoqae 
gralam  mentem  sit  oonTorsnras.^^  Negari  non  potest,  apliorem 
allera  hanc  sententiam  Tideri  Ezspeetatar  enim  sentenUa  ani- 
Tcrsalis  eaqae  satis  apta  ad  ea  qaae  proxime  praeccssernnt.  Scd 
Tide,  qnam  inlolcrabilia  ez  hae  inlerprclatioae  oriatnr  taaioiogia. 
Halo  Igilar  acqaiesccre  in  sensa  prioro.  Haad  raro,  abi  geno- 
ralim  el  aniTcrse  loqai  debdMuit,  singola  profisrant  Uebraeonui 
yales.  Ez  diTorUis  (2, 10  scqq.)  nascebantar  diseordiao  domo- 
slicac,  domcsiica  paz  Tcro  cst  plorimarom  Tirtotam  saialiaqae 
tam  publicac  quam  priTatae  fandamenlaau 
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Uoi.  3, 1.  Bemary  de  Hthr.  Lev.  p.  63  Bq.  ),Ojiiiua|  ioqait, 
raele  lete  habeot,  li  unuBi  Toealie  puneliia  miitM,  te.  ti  |3^)^(C 
loeo  leviiiimit  sutatioDe  nil]tt  legis;  taae  haee  eradet  sentea- 
tia:  iterum  i  em  muiierem  amore  loeii,  quae  temen  eommitCit 
edulteriumf  quemedmodum  emat  JehoTO  Itrael,  qui  tamen  aeae 
eonTertuat  ad  alios  deoe  rdl  Hakee  ergo  tropum  9"^  Mrjif  :mit 
amare  omQre  eari  eoett,  eieuti  OC!)  Mm  '»  1  Sam.  20, 17. 
amare  amore  iniiwMf  lab^P  MnM  'm  Jer.  31,  3.  amare  aetmma 
amore;  «t  hoe  ipao  demum  aeeuiatiTO,  qui  rationem  et  modum 
amorif  indieali  aeeoratiMlme  reepondetur  admodom  formamque  in- 
indieantem  d  partieulam  alteriua  membri  ^^  Mntt^ ;  et  toto  priori 
membro:  ama  mulierem  amore  aoeii  U  e»  teoerrimo  amore,  ad 
alterum:  quemadmodum  amat  JehoTa  filioe  Iirael;  et  oppoeita  de- 
nique  priorii  membri  parte  iiBeoaY  1  e.  MDIua  le^m  ad  oppoei- 
tam  alteriuf  'w  d^DD  &ni/<  Quae  mutalio  prortue  rejieienda 
eit.  Eienim,  ut  taeeam,  V.  S.  V.  Terba  nimium  preoMre,  si  r^nM 
acriptor  exprimere  Toluiaaet,  debuiaaet  pro  nDl02ai  aeribere  's  bc^rtx 
Saniiiimui  paraildiimui  tx  noitra  inlerpretalioQe  eat,    Reapondent 

iihi  m?!!  ^rm  et  btn^^  «aa  nn  nim  nimcdi  item  ninAi 
nMf»}i  :n  et  'w  ^aniii  'w  o^»  nm. 

Ibid.  7,  4  —  7.  iuperiorum  inlerpretum  plaeltii  adde  hane 
interprefationem  propoeitam  ab  eodemibid.  p.Cdeeqq.  ,)lloi| 
Inquit,  iatii  dlffieilea  atque  mazumopere  Tezatoe  Teraue  explieao- 
tem  mtrum  in  modum  MJuTat  peeuliarli,  quam  adhibuit  pro- 
pheta,  eomparationio  eoneinnitai;  ez  qtea  etlam  eontinuam  unhM 
ejuademque  pruTi  eludii  a  propheta  adumbrari  imaginem»  non  dl- 
Teriorom  iiogulii  Tereibui  depietonua  ezhiberi  erikinum  tabu- 
lamy  id  quod  Eiehhomiui  eit  opinatuii  jure  itatuimua.  Nam 
Toriui  quartui  iatif  eopioie  t*  lezto  et  ioptimo  ezplleatar,  neque 
minui  quod  in  qulnlo  deeretum  eet,  ieptimo  narratur  perpetra- 
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tanu    14  Tero  quod  deseribit  propheta  ieeleretiim  popnUriiui  nio- 

mm  itudium   nillQm   ollad  esee,   qoam  ordentii  eeditionii  atfie 

eeedie  •nnguinolentne  ^    qun  regee  nlins  pott  nlium  (et  tb  lUi) 

unn   eum   prindpibut  interimantur  (id  quod  tune  identideii  «ce 

fiietum  latie  eonetat),  penpieoo  orgumento  eant  Tereai  ipil|  fm 

itn  ▼ertimue:  ti.  4«    Omnes  adulteri  sunt;  omnes  ordent|  mnd 

fumus  aeeensus  o  pistore,  (qui)  quieseit  ezoitans,  inde  a  dspiciU 

mssso  usque  od  ejus  fermentetionem.     ts.  5.  «,dies  regii  ntilri 

—   Mgrotent   prineipes    ex   etiore   Tiniy    oommereium  bsUt  llle 

eum  irrisoribusl^^     ts.  6.   Nomque  instmxemnt  intui  qoid  br- 

num  €or  (luum)  iniidiis  suis ;  tota  noete  dormitat  piitor  eofiin, 

mane  aeoenditur  illad  initar  ignii  flammantis.     ts«  7.  OnDei  io- 

ealesount  sieuti  futnus  atque  eomedunt  Judiees  suos ;  oanii  oonm 

reges   oeeldemnt  —   neque  corpm  quisquam  inelamat  me.    Setf 

aretum  horum   Tersuum  nexum   eoniideranti    molesta  soat  fibd 

b^ttSQ  Torba,    quae  eum  sequentibus  Juneta  neque  ad  proprioi 

adulteros  neque  ad  idoloram  oultores  possunt  speetaroy  de  itroqie 

cliim  hominum  genere  neque  ulia  in  sequentibus  fit  eoiweno- 

ratio   neque  nostri  Torsus  insUtuta  eomparatio  apte  intelUgitir 

nedum  ubi  ad  eum  Torsus  sextum  et  septimum  qai  ooDicqinDtir 

retuleris.    Itaque  dnplex  exstat  explieandi  ratio,  tcI  at  eooeedn 

prophetam  &^ntiaX3  Tooabulum  latius  adhibuisse  de  peMimii  boni- 

nibui,   qui  non  solum   adulterii  studio   sed  praTiwimis  cojoirii 

generis  flagrant  euplditatibus,   imprimis  seditionis  et  efedii  loelen, 

quod  etiam  alias  una  eum  hoe  Toeabulo  solet  eommemorarl,  ef.  Hia 

4,2.    Ezeeh.  23,  27. ;    toI  ut  statuas,    id  quod   e  lingoM  oii 

et  prophetae  nostri  abmpto  sermonie  genere  praelinro,  TStmi  i^ 

adulterio  totiuo  populi  itrietim  Tituperato,    extemplo  ad  loelero- 

tiiiimum  ejua  ioditionie  et  eaedia  traniiiiie  itudlum:   omei,  io- 

quieno,    adulteii  ount,  omnee  eunt  furni  initar  relL    CoDJeilirM 

enim  nnliui  eet  loeuo,   eerte  non  illi,  quam  Stuekiai  msle  iotel^ 

leeta  imagine   propoouit  *..      Singulae  eomparationii  portei  iti 

ioee  exoipiunt.     Ardentee  praTio   eupiditatibui   homin^  leditini 

ittiidiatoreiy  furao  oomparantur  (ef.  Ti.  4.  7.);    eopiditatei  lin 

ineidiae,  quibui  intui  impleti  ount|  farni  iignio  (cC  ti.  &) ;  «oron 

dux,  qui  000  exeitat,  oiTo  eorum  eupiditatoo  tanquam  furni  ItgD* 

ineendit,   piotori;  rex  denique  atque  imperii  prineipeo,  qoi  joito 

tempore  ab   exdtatii  per  dueem  eonjuratii  eomoduntar  (L  e.  io^ 

terfiduntur)   oonfemntur  cum  coquendio  et   doTorandls.  poniksi 
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ict^ai^  per  ^ktorem  firao  (ti.  7.)  Sic .  tiiigalii  eoBparationU 
partibai  reoto  eonititotii  foMlo  polebmit  oMnia.  Primo  nempo 
▼enoe  qoorti  TerlM  timplioiorem  ■ententiom  otqoe  imtginem  eon- 
dnent,  quao  eequente  deeeriptione  Jom  ozponitnr  loeulentine:  omnee 
ardent  eieutl  ftimui  oeeoniaf  %  pistore,  eommque  ignie  tontum- 
modo  tomdlu  retentue  eety  quamdiu  eoquendi  panee  parati  eunt; 
ita  enim  reiiqua  Tertui  parte  oadem  adliil»itu  imagine  prophetu 
dieit  hii  TerMa  'w  n^^»  niM%  quihui  eonferenda  oit  ezpiieatio 
"aeiti  Tersui  omcM  yo^  rh^hn  ^3,  oz  qua  opporet,  *l^ra  niM^ 
non  poeae  Terti  eum  aliia  interpretihua :  quieaeil  Tigil  (eo.  pi- 
ator).  Sed  *i^M  dupiioi  tantum  ezplioari  poteet  ratiooo,  aut  nt 
InfinitiTUi  eil  out  Partieipium;  ex  priore  rationo  Tei  hahetur 
Infinitima.  Kal  a  radioe  *i^9  eignifieatione  eaueoii:  oeaiat  a  eale- 
faciesdoj  Tol  Uifil  a  radieo  *119  pro  *1^9li:a:  in  iUa  non  uaita- 
tam  eauaalem  iignifieationem ,  in  hae  inaolitam  gromiutieam  for» 
mam  aegre  ferimua;  Itaquo  meliue  Partieipii  formam  •tatnaa: 
quieeeit  exeitana  igpem  piitor,  Tempue,  per  quod  pUtor  quleeeit, 
'lai  Wbls  Terhie  aoeommodale  ad  imaginem  definitur,  eet  eniai 
totum  illud  lempua  (ef.  rb^btl  ^9  ti.  6.)  quo  eoqueadi  aiTo  Igne 
doTorandi  panee  (intellige  regem  eum  prinefplh^a  ialerficiendum 
Ti.  ?•)  parantur.  Paralum  Tero  aptumque  ignea  ozeilandi  L  e« 
regem  oom  prooerihua  Interfieieadl  temporia  momeatam,  pialoc 
•i?e  eonjuratorum  dux  Tereua  quinti  Terbia  eoaetitiul  Ita:  diea 
regia  noetrl  alt!  •Ito,  dle  regle  noalrl  relk  Eiigit  ergo  dlem 
regii  feetum  (aul  quo  aatue  aot  quo  ooronatus  ait  aat  aliam 
quendam  aolemnem),  quem  rex  el  prineipea  eongregati  eonTlTUa 
celehranl  laulii^  Tino  •auell,  aeurrarum  petolantium  eoeii.  Hoo 
•ano  apilaaimum  eeee  tempua  quo  eoajuratio  ex  latehria  atque 
tenehrie  enuppal  apparel.  Verha  ipea  nuUam  hahenl  diffiealtatem 
• .  •  Propoaltam  Toro  quarlo  Tcrsu  •ententiam  atqoe  imagiaem 
repeteni»  Jam  explieal  prophela  lueulentiua  praTam  et  iniidioeam 
agendi  lilarum  hondoum  ratlonem  •exto  Toriu,  in  eujiia  primo 
tamen  memhro  *i19n3  lanp  ^d  haeeerunt  interpretes  omna«.  .», 
Hoe  patel,  ex  W^p  Tulgari  •ignifieatlone  adhibita  neque  ad 
grammatleam  neque  ad  laMginem  el  aensum  aeoommodaum  pro- 
fiekei  •entenHam  *.*  Noquaquam  lamen  unp  Toeabulum  ten- 
landam  eett  hoe  enim  nen  adeerihimue  Tulgarl  radiei  anp,  quan- 
quam  eliam  ex  hoo  Terho  paramdi  •igoifieationem  poaei^  clieero 
Indeque  eenfenHam  •atia  aptam :  pararunl  tanquam  furnum  (Ugnls) 
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eor  tiium  iiliiMi;    nd  iT^p  Tarbi»  de  BomiiM  Typ 

formatuM  fUMi  inpkwrarB  (Hii^lere)|  itaq«o  ut  pftrvm  apte  JadBo 

semiofii  tod  prertiti  «d  teitom  Mfommodau  Tenmii:   nmn  Is* 

rUeeraMfit  (fntim  Impleniiit)  qaaii  fiiniimi  cer  •vtnM  ioeidiis  fwe. 

iiisldiae  enim   (tl^^tt)  tx  imagine  a  propheta  «dhibitii   eoat,   «t 

jam  diximut,  Hgna  forfio  fmpeilta.     Qaam  interpretat&oMM  Teraa 

etfe  tum  ret  Ipta  d^eet)  tum  J«r.  loeof  9,  7«,  noftri  quaai  eom* 

fflentariof  ^r^tj   D^tp;  ^S^pa^t    nairt   relieta   imagine  idam  ferc 

dieUnr  atque  noetro  loeo,  et  tx  re tento  hie  f ol«m  obWo  Ti»  Ta- 

^abulo  paene  codeiudaf ~  eum  hie  ut  aliae  noftrum  prephotam  aate 

btufof  habitiffe.     Ceterum   neaeio  an   heo  loeo    idfm  afque  noe 

flbl  Tolnerit  Riiekertuf,  qui  ita  TOtit;  dentf  godraagt  haben  fta» 

glelch  dem  Qfen ,  ihr  Hers  Toll  ihrer  Hftiterlift.    Sequentia  omoia 

et  praeeodentibdf  fatif  perfpieua  fum;    'ft  )io^  nb^^bf:  i^  retpi- 

ehrtt  ad  fententiam   quarti  Tf.  'i5>  V«D  tr^attn;    tertm  'rr  hj 

enfm   oppofita   quidem  funt    *lpl    roei,    eed    tanquam   tempetif 

tantummodo  terttitlUf  qnidlim;  pifterem  Tero  qui'hi^dieltur  tou 

httt^  dormitare,  eundem  efte  atque  piftorem  ignef   exeitantem, 

qui  iHie   qdltaolt  per  totum  tenipuf  quo   maffa   finme   eoquenda 

paratur,   faeile  apparet.     Qoare  Ijrp^fit   aolam  Tenun  etee  leetio- 

nem    non    eft  quod  moneamuf;    n:^:i  ttin  'npa    aUtem    ad    eot 

i^feratur  (mane  fllud  ardet,    aoeenditor,  ef  Mal.  3,  19«)  neeesfe 

ett  propter  eemparationem-  ntirtb  tDN^D.     Septimuf  denlque  Tertnf , 

totittf  deferlptionlf  finif,    Mponit  quid  feeerint  Inflammitti   lati 

ardentium   cupiditatum  fgne  hominef,  eomederunt  nempe  omDOf 

ptfDdpef ,    qui  Jam   faeti  funt  Vi»  ntoMOls   (lat.  9,  18.),    eiun 

fbmi  ignei  inrtar   eof  deTorarint.   -  M  totam  hujilf  liirni  ignel 

deTorantif    imagfnem    apte    conferri    poff ont    Ffalmlfafta    TeriNi 

(21,  19«)  ita  explfeanda:    faeif   eoe  quafi   fatnai' Ignena  (L '0. 

qnemadmodum  igneuf  furnuf  fibeeret  eof)  temports  tkUtn  tul;  JoTa 

ia  ira  fua  eof   deTorat,    quafi  eomedat  eof  ignif^*-     Bavt  ille. 

Non  nego  equldeitt,  praeftrendam  Tideri  Ittterpritatlonem,  ez  qna 

continoa  cjufdem  praTi  ftndii  per  totum  locam  adumbrettnr  imagn. 

Talem  Tero  inTcftigaifti  interpretationem  diifiealtatem  eroaro  innd 

tre^:?^   tibo   ('»    malo  Jam   proprie  intelligcire)  vir  doctlifimna 

fufUf  ipfe  eft  nec  potuit  eam  remoTero.     Quae  Tf.  9.  legnntnr 

dubito   an  poffint  Torba  haberl  feditioforum;    cf.  Ta.8.     Quam 

^^'P^   Tcrbi  propofuit  explieationem  non  poifum   nen  quaefftam 

dicere.    Apta   eft  nfitata  fignfficatio.     Pertinet  ^Wid   ad  nhj 
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MB  ad  Wfy  •!  ttmtUj  eogitaadiui  eit  4a  iwio,  qvi  portari, 
tnuiifenri  in  aliaiii  iooom  potett,  fuioi  iMikobaBt  et  otiuiinvno 
habont  jitaniM  regionnm  inooloe* 

*  JoeL  %  90*  Vornin  niiBo  indigoiee  ailii  Tidoor.  Qnod  uogiuun 
diffionltnlHn  liol>ero  Tidobotor  ^d^ns;  (oL  p.  2B5  iq.),  luibet  nolluii; 
^\n:f  9eptmUrionaU$  loonetnmm  exoroitno  Mn  dleitnr,  qnod 
o  eoptentrionoli  plogn  Tonorat,  in  qnn  opiaSono  ennt  FiknHm 
qnoqno  (Conoottl.)  ot  Bi0$mtM  (L4iML)f  ont,  qnoo  oet  Uitafigii 
eententin,  quod  (olinndo  illotvt  in  tema)  ocenpoyoint  ■optenlrio- 
noiem  coeli  plogam;  eed  9eptentrionaU$  hio  ^em  eet  qnod./eno- 
^ricotiit  (]^D^  oonttot  o  tenebrie  dictnm  eMu)y  ot  eio  dioitnr 
agmen  locnttarttm»  qaia  nabinm  inttar  yj$okm  oiumirant^^  loon- 
tue  (P/tn.  H.  N.  11,29.);  Tid.  Tt.2.  et  10.  et  qnao  ibi  obter- 
TaTimnt. 

Micb.  2,  8  tq.  Aliam  eamqne  hand  inelegantem  hnjut  loci 
intorpretationem  dodit  Benary  i.  1.  p.  68  tq.  Ibi  ,)tnnt,  ioqnit| 
n^n^/^  ^yvo  Tcrbn,  qaae  hoo  loco  nullum  aptum  habent  tentnm 
(habeot  tamen  ex  nottra  interprotatione)  oum  tequento  Tcrtu  jun- 
genda*  In  hoc  tamen  ipto  peocatur,  cum  mombrit  folto  ^eparatie 
iu  explicetur :  mulieret  populi  moi  expcllitit  unamquamque  e  domo 
deliciarum  ejnt,  et  a  parTulit  ejut  aufertit  decut  meum  in  tem- 
piternum.  fx^\h9  ^923  igitur  a  praeoedentibut  prortut  oTultum 
tanquam  noTo  tententia  jUDgitur  teqnentibut,  quo  lit,  ut  ^'^nn 
vocabulum  propter  Terbi  cum  compoeita  bw  praepotiUone  ntm- 
eturam,  de  veete  inteillgatur  heoetto  tit.  Sed  parTulorum  Tetteo 
potie  JeboTao  decut  tiTo  decut  a  Jeborn  iptit  tribntnm  appellari, 
ti  raaxtme  eonoedamttt,  uequaquam  taroen  apte  hae  Tettet  dicttn- 
tur  abreptae  tn  meiernum  (imo  aptittlme!  Tid.  ad  iocum)  ... 
Itaqno  TV^Vd^  b^^T^  Tcrba  Jungenda  potiut  tunt  ilt,  quao  praeoo- 
dunt:  expeilitit  e  domo  deliciarum  ejnt,  n  parTulit  ejnt,  qoibut 
nempe  mater  adttat  tiTc  aTie  inttar  incnmbit,  cf.  Deut.22,  6.; 
icn  ut  «Tin  non  amplint  tlgnificet  doent,  quod  $nper  parTulit 
ett  i.  e.  Tettimentumi  ted  par9ido$  ip$o$  (non  male  profecto!), 
qui  imprimit  dei  decut  et  gloria  nuncupaotur,  cf.  Pt.  8,  3.  Uter- 
que  autem  Tortut  jam  iu  Tortendut  ett :  Tt.  8.  Ct  pridie  popnluo 
meut  hottit  tttrrexit  mlhi;  a  Tette  palltum  detrahitit  tecnre 
trantenntibttt.  Tt.  0«  ReTcrti  e  bello  mttlieret  popttll  mei  ex- 
peilitit  ttnamqnamqno  e  domo  ejttt  diiecU  ab  ejiit  parTulit;  au- 
fertit  deeut  meum   in  aetemnm.     Habet  hae  ratiodb  tententiam 
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Mtif  pQlcniiD  %t  9VM9IB.  iDTdiiftiir  propheta  ia  popoUTety  ^ 
lioiiiiiioi  stour»  Tioa  iroiMoaiitot ,  Bediiiiiormo  lotroDom  mom 
poftqooiii  exfpoIioriiDt  (ti%  8»),  e  pogno  qooii  gloriooo  roreni, 
militeo  idlioot  Corteo,  domom  moritomm  in  tio  spolSotonim  po- 
tunt»  ot  sictttl  oToo  nido  detr.-  'tnrl  (Deut.  22^  6.)  muUmiy  foio 
iki  porToloi  eiiilodiunt  .^..  •  tegnnt^  Tointi  oTium  Ceminae  piilJ:o 
inoombentei,  ex  domo  r^.o  o  porTnlio  esq^unt^  liooqno  inno- 
ouoi,  qui  dei  ^orio  et  <?  .oiii  mukt^  oeoum  abduciuit  in 
itrTitntom,  nunqnom  od  0101000  reTeronroi.^* 


HoL  1,  3.  od  h^in  ef.  otiom  punleum  ihunu  (ijn  habiiaiio) 
Gt$en.  ihnmm.  fhoen.  p.  417  tq.  428,  b. 


Pog.  209.  lin.  16.  pro  n^  leg.  ^\:t 

-  212«  -  17.     -     pouco  leg.  pouio 

-  218.  -  3.     -     ei  uciih.  ^ei 

-  219.  -  6.  leg.  odmiicebit 

-  247.  -  17.  leg.  putontet 

-  248.  -  4.  leg.  oliud 

-  263.  -  8.  pro  n  porog.  leg.  1  perig- 

-  263.  .  16.  et  17.  ieg.  ]^n»tf 
«^  -  ^  ifflO  tcrib.  ad  moniet: 

.     277.     .     18.  leg.  Jty 

-  280.    «     11.  4b  imo  leg.  eiat  ^ 

-  287.     -     12.  log.  ^fij 

.  294.  .  3.  ob  imo  poit  diTinorum   odd.  cognitiono 

•  303.  .  .  5.  ob  ima  leg.  D^g^^ 

.  304.  -  15.    .      -    pro  ut  leg.  et 

-  305.  -  1.  leg.  Pf^i 

-  -       .      3.  leg.  n^-jax} 

«     307.  10.    ob   imo  pro    Boehortui   1.  c    f^Noi   leg. 

Bochortui  1.  c*^  Not,  iiam  mea^^mm 
Boeharii^  vtrba  euni  Noi  ei  quai  to- 
quuniur. 

-  313.     -       7.   ob  imo  leg.  D'»»;»: 
.     317.     .       5.   leg.   utromque 

.     332.     .       1.   leg.  faii 

c     «  ' 
.        .       7.    leg.  JLiLj 
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••« 

;.  366. 

lin. 

17.  pro  to^^Ott  kg.  Sty^J^ 

- 

- 

- 

20.  leg.  qu4U         ^^ 

- 

360. 

- 

14.  leg   ^XfiO            ,„p,^ 

- 

366. 

- 

13.  Ug.  dirumpendi   ^    ^.. 

- 

- 

- 

6.  ab  imt  Ug.  b^d;dib  ^  . 

- 

37L 

- 

13.  pott  noDnUi  %dd.  td» 

- 

373. 

- 

16.  ab  ima  leg.  *t^bfi{ 

- 

376« 

* 

19.  log.  on 

• 

379. 

- 

16.  pro  fraftro  leg.  frutta 

- 

383. 

- 

7.  pro  10  Iflg.  pcr 

. 

390. 

• 

2.  log.  rrtm 

• 

- 

- 

19.  pro  —  naijbai  tcrib.  n»hi»b  — 

- 

393. 

- 

4.  pro  mn  leg.  nin 

• 

394. 

• 

imo  lerib.  loHfofa.*' 

• 

399. 

- 

6  tq.  Mrib.  exitiiim.^ 

- 

401. 

- 

16.  leg.  tl^tVi 

- 

406. 

* 

18.  ab  imopro  Hieleg.  Hlt 

• 

408. 

m 

6.  leg.  biberltif 

- 

- 

- 

18.  ab  ima  leg.  n^>2 

- 

413. 

- 

8.  pro  onm  leg.  ibiqae 

. 

423. 

• 

14.  leg.  potiierunt 

^ 

428. 

« 

16.  tb  imt  lerib.  fiertt*' 

. 

433. 

• 

4.  tb  imt  ieg.  Prtef ertndam 

«• 

446. 

- 

8.  leg.  IT»^ 

- 

460. 

- 

12.  pro  •n^M  leg.  *)njl$ 

• 

466. 

- 

9.  tb  im«  leg.  p\ti 

- 

467. 

- 

12.  leg.  plfell 

• 

468. 

- 

5.  tb  Imt  icrib.  oonlaiwelMM.^ 

• 

463. 

- 

2.  pro  qnot  leg.  qno 

4* 

469. 

- 

i«  Itg.  bin 

- 

473. 

- 

11.  pro  t  nobifoam  ipiit  leg.  tb  iiide 

• 

. 

- 

6.  tb  imt  pro  pntetur  leg.  Jabttnr 

- 

474. 

- 

6.  leg.  rj^kt^ 

- 

476: 

- 

9.  leg.  '^tifili 

- 

- 

- 

6.  tb  imt  leg.  1^^ 

• 

476. 

- 

11.  -      -    leg.  opponemtir 

« 

478. 

- 

3«  pOiii^  /mni  t4d.  mlettti 

- 

S13. 

• 

2.  ^xireM  pro:   •orM.. 

- 

616. 

- 

3.  leg. 

Illii 


MmuMTi  OmmmL  r^l,  ii.  ^ 
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Pag.  516.  Uiu  12.  ab  im^  Ug.  tibnj 

-  618.  -  II.    .     -      -    poterifl 

-  627.  -  10.    •     -    Mrib.  90UUm& 

-  534.  -      7.    .     .    I^.  *1S51 

.  535.  -       6.  leg.  perieqaerentor 

.       •  -  21.    .    ahn^        ,        " 

.  540.  .  10.  ab  ,imft  leg^  ^Sn 

.  557.  .  13.    -     -     .     n«$ 

.  560.  .  13.  leg.  r\\n\ 

.  567.  .  11.    -    eoBtinentar 

-  569.  .  14.    -    «SrjD^ 

-  572.  -      0;  ab  ime  leg.  poientree 
.  575.  -       7.  leg.  haee 

-  580.  -       3.    .     (j»*XAjf 

.  585.  -       7.  ierib.  J.li 

1       .  .       4.  eb  ittftfott  qrr»r;.a44.  Hlib.  I,  5. 

.  590.  .      8.    .     •    leg.  "tm '     * 

.  591.  •       2.  leg.  emrvUM 

.  593.  .  10.  ab  ilit  leg.  tStt^Q 

.  594.  .  17.  ieg.  dombe 

.  599.  -  12.    .      tidentnr 

.  609.  .  ll.nb  iw  kgw  A(k 

.  606.  .  19.  leg.  D^l^b^a 

.  612.  .  19.  ab  ima  l*g.  Drp^v^ 

-  618.  -  18.  leg.  D^^ip:; 

.  620.  -      8.  ab  ima  leg.  ^nj^ej 

.  628.  .  18.  .    «    pro  mlhi  teg.  mirt 

.  635.  .  15.   -     .      -    ^jljniD  leg.  rjhjD 

.  638.  .      2.   .     .       -     Seniam  leg.  Sanonr 

V  .  644.  .  15.   -     .    leg.  fwid 

-  647.  .  17.   .     •      .    altero 
.  648.  -  18.  .     -      -    r>«^*i*n 

-  657.  .  17.   .     .      .    4eetia«t4m 
.  658«  -  15.  pro  in  leg.  in 

.  660.  .  13.  leg.  Fntemar 

-  669.  -  14.  ab  ima  poet  eodem    adi**   eodeiii   in  hm$€ 

v§rb0:   ab  eodem  eodem  tono.    . 

.  678.  .  11.  eerib.  oiiet.'^ 
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Pag.  684«  llii.    8.  A  im«  pro  NtM  leg.  Non 

-  686.    -    18.  l^.  4eTi|aeaiit 

-  694.    •      9.   -    maeiamdoi. 

-      -    -    in  marginc  pro  8.  leg.  7. 

Aliay  impnUnda  prelo,  non  eorrtetoriy  de  reetitae: 
p.  210.  L  7.  ab  ima  leg.  nan^l,  p.  238.  L  17.  ab*ima  ^Sh%, 
p.  203.  L  §•  ab  ima  b^l^^^»  p^  348.  L  13.  ab  ima  ^,  p.  366. 
L3.  akimate^^»)  p.390.  L6.  M),  ibi4.  Lll.  "9^  ^303.  L  8. 
lo^,  p.  414.  Vl.  i9j  p.  420.  L  17.  ab  ima  ««i^;;,  p.  427.  L  7. 
et  0.  ^tPij  p.  434.  L  14.  ab  ima  lMy6,  p.  435.  L  3*!  ab  ima  &^]q;, 
p.  469.  L  3.  ab  ima  Mi&a^»  p*  474.  L  2.  ab  Ima  n^Vm,  P«  488. 
1«  18.  tv^i^  ibid.  L  ima  o!^m,  p.  489.  L3.  ^]bn,  pl  496.  L  5. 
^dtf,  p.  504.  L3.  ab  ima  ini^^,  p.  614.  L  ima  tf^jon,  p.  636. 
i-  6.  fi*?!]) ,  p.  S54.  L  2.  ft^Sf^lf  p.  667.  L  13.  ab  ima  xcd,  p.  660. 
L  7.  ab  ima  ny^],  p.  668.  L  12.  ab  ima  «r}^<$»  ibld.  L  11.  ab 
ima  %9yf6f  p.  678.  L  6.  ab  Ima  n)[i^)Da,  p.  607.  1  6.  ab  ima 
^^in,  p.  610.  L  16.  ^q^,  ibid.  Lima  ^nt};,  p.  664.  L  4..ab  ima 
rad\ni}l)2,  P-  Mfi*  1-  13.  AMD,  p.  660.  L  3.  ab  ima  b^^, 
p.  662.  L  4.  M^)  p^  682.  L  17.  d»  ima  fi|>2B. 

Ultimanun  plagnlanim  erroice  auetor  mm  leetoribng  hama- 
fijMiiia  nt  ipii  eorrigant. 


Nnper  R$diloiu$  (in  AmuO.  Soe.  hi$t.  iheoL  Lip$.  1839. 
II.  p.  6  fqqt )  inam  de  inatmmentii  Uebraeomm  mntieia  ad  effieien- 
4aa  eertai  melodiaa  eompoiitii  iententiam  exemplo  eonfirmarit 
anmto  e  re  mniiea  Arabnm.  Confirmatnr  eadem  eententia  ipeini 
Setiptirae  looo  qnt  habetnr  Hab.  3, 19. 
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Fineton^  le«  Ar^tiiret  dii  Telemaqiie)  aree  un  Toeabiilftire 
i  ruMge  det  eeolee,  par  Ck.  SchUhler.    Zmt  Edit.    15  Gr. 

Toltelre«  .  UUo{ra  de  Cbai^Uui  XU«  aFee  'ttn  TOfsakilaire  ec 
notei  4  Vnti^  dat  ^lei»  y«C  7%«^aii4*  Aft^  ^4il^   SGr. 

Albrif^rdn  Tojwgo  da  Jasiit  4DMi!mia  eii  iGr^  dua  \t 
ttiliea.  da  ^me  ai^  a?anr  l^ire  Tulga^e*  Bovrago  4e  fea 
It  -FAMe  BarUielamL  ikEtliiig<3  u  1'ugftge  det  eecilei  pir 
Jlfiiyilier.  AToa  ^nf  earte  de  l^a&cienae  Grece.  Gme  EilUiafi; 
de.naoTaaa  NToa^  tertigifcf  et  sugmtatc^e  par  CLSekMkF. 
l.TliIr. 

ComtM  4  na»  flUe  par  /•  ^.  Bomiip,     UU  eijiem  TcOlfttio. 
•  •  digen  Toeabolaire.    Zam  Scliql^  tiQt!  Priratg«lif«»ehc«    Her* 

*    aaegegebeii  Teo  Dr.  SehMUr,     12  Gv.  '  \m  ^ 

VtorlM»  Nilma  Pompilioir  Mit  Worterbuei  %m  ScikMkr, 
8  Gr. 

Hentai^ej  H.  W«  Wim^jp  LcUeri.     Writteii  durttig  Mr. 

Wortley^s  embattj  at  CbnaUtitiaopfe,     Witk  a  eaptona  r^ 

cabttlary  and  a  tobla  of  the  lrr«gtilar  Ttrbt  hy  J.  G*  /7i- 

ge2.    12  Gr. 

CM  iil  biep  bie  cin}ide  oollft^nbtde  2Cu^abe,  wel^e  in  DcntT^: 

lanb  ecMlien. 

StMnt§  0vamm4taattfd^e$  969tterbttd&  ftbetbU  ^aupu 

f(^»{eti9(eiten  in    bet  frati)dr(r4^n  €^|Kftt^]e  wn 

6,  ©(^iebiet.    8.   bc.   §  ©r. 

jDief  ®5rtecbn((  ^at  %m  Swed,  baf ,  wenn  t>efm  ttebecf^  dbft  h%i 

bec  &ectfice  icgenb  cin  SSoct,  wai  com^lieCcien  obec  nmonfarif^^ea  gggcifea 

untecwocfen,  bemSefec  nicJdt  oecfl&nbQdif  <f^/  obec  ein  dcammati!alif<!b^«2(afs 

f^lttf  dtfucf^t  wicb,  ba<  ®ett>finfd!|te  fofoct  in  alp^abcttf^iec  ^otm,  in^feiiien 

oecfd^iebenen  tBcbeutundcn  gcfaobca  arii^ 

9lu§f&itlU^9  tl^oretifd^  t  VtaHHf^  SUknlitammtMl  btt 
engltfcftett  ®pca(fte  t>on  3o(i.  ®porf(^i(.  38  eogeQ. 
gc.  8.    1  Z^lu 

Stanm  ccfd^ienen/  ifl  btcfe  OcammatiE  fofoct  (aufcc  bcn  ycioatia^ita* 
ten)  in  febc  otelen  (Spmnaftcn  unb  b^^tccn  £c^can^ltcn  cin0cf£^bct  mocbco. 
JBon  oHen  ®cammatieen,  bie  n>tc  bcfibtn,  ift  obigc  bie  cingidc,  loel^e 
(rf<|f5pfenb  unb  bcutli^  bie  2(u<fpca((|e  be^  Ctoglif^icn  bcm  2)ctttf(i|^cn  lf|eL 
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